﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi, Mara Portoghese Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index G COCO, Un englez cu pasiune pentru primitivitate thomas patch a Firenze p F GONZALES MORENO, Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și Edițiile italiene ale lui Don Quijote din Colecția Urbina-Cushing Bibliotecă p A JAQUERO ESPARCIA, Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al sec XVIII p D LA MONICA, Torre Del Marzocco Un contrast între Ministeri nel tardo octocento p M CARTOLARi, : restaurarile la expozitia veronese in panorama de protecţie naţională şi locală p D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o politică dispută pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei p Alături de numerele , și numărul special, M GOLDONi, Note și completări despre originile în Ferrara și Bologna în cadrul colecţiilor de gravură în lemn ale Galeriei Estense: Vittorio Baldini e Giacomo Monti p R CARNEVALi, Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția Galleria Estense din Modena p ARTĂ & LIMBAJ M BiFFi, Primele adnotări asupra lexicului arhitectural militar al lui Giacomo lanteri p G VALENTi, Scrisorile lui Michelangelo Autopromovare și autopercepție în contextul dezbaterii lingvistice contemporane p L SALiBRA, Lexiconul metafizicii în de Pisis: Orașul o sută minuni p M BERTELLi, Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scris de Roberto Longhi p Julia Coco Studii de Memofonte UN ENGLEZ CU PASIUNE PENTRU PRIMITIVE THOMAS PATCH ÎN FLORENTA "A avut mare merit în ochii mei în a aduce pentru a lumina admirabilele picturi ale lui Masaccio" Horace Walpole, Berkeley Square, mai În , Thomas Patch, un pictor și negustor de artă englez cunoscut în Florența pentru a lui priveliști și caricaturi mușcatoare, revitalizez mediul artistic al orașului publicând The life of Masaccio, volum de gravuri preluate din frescele capelei Brancacci A fost poate contactul cu colecționarul de primitivi Ignatius Hughford, cunoscut și a participat datorită medierii prietenului și patronului său Horace Mann, rezident englez în Florence, pentru a stimula interesul lui Patch pentru marile figuri ale artei renascentiste și ideea de a da viață volume dedicate strămoșilor lui Rafael Însuși Patch a susținut: "Până acum cred că sunt a fost primul care a arătat publicului un eseu al acestuia [ ] așa cum mi-am imaginat prima dată de atunci să publice eseurile tuturor artiștilor celebri, îndemnate de celebrul Monsenior Bottari" proiectul, de fapt, a răspuns apelului lansat de canon în Proemio la al doilea volum din Viețile lui Vasari, pe care le-a republicat între și , pentru a integra biografiile artiști cu imagini ale lucrărilor lor cele mai semnificative, considerate la fel de fundamentale ca instrument indispensabil de studiu, precum și dovezi importante ale artefactelor destinate se deteriorează în timp De altfel, Bottari scria: "care ar face o lucrare foarte utilă și nemuritoare a pus fiecare pictor să sculpteze o figură sau o poveste [ ] nu spun despre toți, ci despre cei care au îmbunătățit arta până la Raphael [ ] mă ajută să o repet aici mai pe larg pentru pentru a vedea dacă vreun domn și agent amator ar aranja să facă această ispravă glorioasă" În lucrarea sa Patch, fizionomist și caricaturist, se concentrează asupra reproducerea capetelor, studiate în profil sau în vedere în trei sferturi, astfel încât să se obțină mai ușor efectul naturalist atât de admirat în Masaccio, interesat cât era de capacitatea toscanului de a face să exprime "varietatea personajelor înfățișându-le mereu din viață" Englezii se angajează, așadar, a returnează diferitele atitudini și expresii, precum și unicitatea personajelor; Mă concentrez și pe asupra observației lenticulare și asupra redării fidele a trăsăturilor feței fiind atent, ca și el scrie, pentru "a păstra în simplitatea rustică a sculpturii mele natura picturii în frescă, care nu admite eleganţa de ultimă oră a burinului" rezultatele au fost cele sperate și succesul vieții lui Masaccio a fost încurajator (Fig ) Poate animat de popularitatea operei, Ignatius Hughford a profitat de acel triumf pentru o vreme câștig mare, propunând Galerii Regale să cumpere, pentru suma de de paiete, "portretul de Tommaso Guidi cunoscut sub numele de Masaccio, pictat cu propria sa mână de la fel ca un tânăr într-un țiglă în frescă pe mortar" Portretul era proprietatea însuși Hughford, care l-a definit "inestimabil; nu numai pentru meritul suprem al Autorului; ci și mai mult pentru a fi Despre Thomas Patch, care a sosit la Florența la Crăciunul , cf WATSON - , p - ; BELSEY , p - ; O ENGLEZĂ ÎN OLTRANO ; COCO - ( ), p - ; BELSEY PATCH b, Tommaso Patch pentru cititor Mesele lui Masaccio sunt reproduse în CASAZZA-CASSiNELLi LAZZERI , p - VASARi BOTTARi , Proemio Deja în nota la Viața lui Simone Martini și Lippo Memmi Bottari recomandat de "sârguiu cioplit în cupru acestea și alte picturi secol de secol [ ] pentru ca progresul să poată fi văzut, care a făcut pictură" (VASARi BOTTARi - , i, p , ) Vezi VENTURi ; PREViTALi ; BOREA , pp - Despre subiect cf de asemenea NOROCUL PRIMITIVI PATCH , Tommaso Patch către cititor, p iii din acesta, p iV Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte cu siguranță portretul său făcut de el însuși, după cum se vede din Opera del lui Lui Carmine, unde efigia sa există în istoria Sfântului Petru înainte de Nero" canonicul Giuseppe Querci, care a susținut achiziția acesteia și l-a definit pe Masaccio drept "maestru de' maestro nell'arte", le-a încurajat intrarea în Galerie, care a avut loc în primăvara anului pictura, aflată și astăzi în colecțiile Uffizi, îl înfățișează de fapt pe Filippino Lippi, adevăratul executor dintre melodiile pe care Patch a ales să le reproducă și, după unii savanți, ar fi opera aceluiași ignatius, autorul unui fals inspirat de capul din extrema dreaptă a scenei cu disputa lui San Peter cu Simon Magus alla Brancacci, cu siguranță un autoportret de Filippino Horace Walpole, care primise o copie a gravurilor de la Mann în ianuarie , el a numit capete "natura însăși și, evident, precursorii lui Rafael" Scriitorul apreciază măreția stilului, realismul și naturalismul extraordinar, varietatea expresiilor și atitudinea gurii, capabilă să le depășească pe cele ale oricărui alt maestru A definit execuția admirabilă și a lăudat vitalitatea neobișnuită a acelor capete, atât de mult încât a mai comandat două volume şi a anunţat că va arăta lucrarea prietenului său Joshua Reynolds Alegerea de a începe cu Masaccio, pe care Vasari l-a indicat drept precursor direct a lui Michelangelo şi iniţiatorul manierului modern, nu a fost întâmplător; în introducerea la volum, de fapt, Patch îl laudă pe artist ca pe cel care împreună cu Donatello și Filippo Brunelleschi, "talente sublime", a reînviat pictura prin studiul și executarea binelui desen, folosirea perspectivei și imitarea directă a naturii: "Masaccio s-a văzut cal pas gigantic a făcut pictura să ia dintr-o singură mișcare, care de atâția ani, și a avansat atât de încet, încât părea destul de fermă și, după el, nu mi-a luat mai mult de optzeci de ani să urc la specialitatea ei înălțimea în Italia" După cum a subliniat Mann, Patch, care a fost întotdeauna un admirator al frescelor Carmine, Lucrez la capete și povești fără niciun ajutor, lustruind și gravând originalele, pe care apoi le imprimez pe de altă parte, păstrându-și imaginea, compromisă de incendiul care a lovit biserica ianuarie , la doar câteva luni de la publicarea volumului plin de admiratie, pe martie, Walpole i-a scris: "Ce fericire, acel Patch a salvat planurile lui Masaccio înainte focul", declarându-se gata să se aboneze și să promoveze orice lucrare a artistului peste Canal produs cu ajutorul fratelui James Patch, un chirurg din Norfolk Street, Londra, care a ajutat la vânzarea și distribuirea copiilor în Anglia Convins că Patch ar putea câștiga notorietate din această întreprindere și dornic de altele noi gravuri din lucrări admirate la Florența, Walpole l-a convins pe Mann să facă lobby artistului ca să grava alte capete şi să publice un volum dedicat lui Fra Bartolomeo, "altul părinte al lui Rafael", ale cărui idei, dacă a fost posibil, scriitorul le-a găsit superioare celor ale lui Urbino stimulat de influentul om de litere, în aprilie Patch a revenit la lucrați, de data aceasta, pe copii în ulei ale picturilor lui Fra Bartolomeo, pentru a desena noi gravuri ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Diverse scrisori referitoare la cumpărarea unor Portrete de pictori celebri [ ], scrisoare de Ignazio Hughford l-a marcat pe A informat de Querci că "SAR și în hotărârea de a lua Portretul lui Masaccio la pretul de de paiete", Hughford s-a multumit cu acea suma, ASGU, f iii, A, ins Vezi FiLETi MAZZA-TOMASELLO , p The UFFiZi , p , A ; ASGU, f iii, A, ins : "primul portret este cel al lui Gio Masaccio (era scris astfel) celebru pictor florentin care poate servi ca un plus la Galeria ta Regală; și pictat pe o țiglă, cu o simplitate admirabilă, care este de excelentă conservare Proprietarul și domnul Ignatius Hughford, dorindu-și asta această raritate singulară ar trebui adăugată și păstrată în Galeria Regală Ar fi mulțumit să o lanseze la prețul corect de de paiete" COLE-MiDDELDORF , pp - WALPOLE LEWIS , pp - ; WALPOLE LEWIS , p ; COCO , p - Singura gravură pe care Walpole nu-l apreciază și placa XXii, un cap de copil de la Sfântul Petru care îl resuscita pe fiul lui Teofil PETICE , p ii WALPOLE LEWIS , p Mann subliniază munca lui Patch, prieten și protejat, pentru a încuraja sprijinul Walpole față de el: "încurajarea și recomandarea ta ar fi foarte avantajoasă pentru el", a scris el diplomatul acolo, p Julia Coco Studii de Memofonte dedic "onorabilului Horace Walpole, inteligent promotor al artelor plastice" Ca în volumul anterior, iar apoi în Viața lui Giotto, pictorul și-a deschis afacerea editorială cu portretul de fra Bartolomeo, referindu-se la ediția Giuntina din Viețile lui Vasari ( ), în care fiecare biografie și însoțită de efigia artistului menționat, într-o comuniune de intenții cu Bottari, care a invitat să studieze textele lui Vasari împreună cu lucrările artiştilor (Fig ) Alegerea de asemenea a titlului rezervat primelor trei publicații, Viața lui, atestă această unitate de gândire Încă o dată, Patch se concentrează mai ales pe capetele călugărului, amintindu-și asta "Rafael nu disprețuiește să învețe de la el", ci a ales să alterneze acvatinta cu gravura, tehnică care i-a permis să obţină o mai mare delicateţe şi imagini de mare naturalism şi vivacitate expresivă, caracterizată printr-o lovitură rapidă și imediată, care amintește de o notă luată de un copist priceput Atenția este mereu îndreptată către elocvența figurilor, prinse în atitudini variind de la surpriză la admiraţie extatică, manifestată prin gurile întredeschise şi ochii larg deschiși și plini de devotament Lucrarea, pe care Patch a vrut să o publice în cinci numere, fiecare constând din de tabele, a fost apreciat de Francesco Marucelli, care a cumpărat Madona cu Pruncul întronat și Sfinții Ecaterina da Siena și Domenico, acvatinta luată din altar de Giovinato, în capela alăturată la chilia lui Savonarola din San Marco Cu toate acestea, lui Walpole nu i-a plăcut și a avut o previzualizare a tipărituri la sfârșitul lunii decembrie Dezamăgit, scriitorul nu a găsit marile idei care a crezut că a văzut în Florența în picturile călugărului, recunoscând în același timp că erau bine executate, deși lipsit de acel spirit vital care era în schimb clar prezent în lucrarea dedicată lui Masaccio judecata negativă, împărtășită la Roma de Bottari, a fost acceptată de Patch, care s-a justificat precizând că gravurile nu au fost preluate din originale și că "puterea mică" reclamată de Walpole era un defect pe care trebuia să-l reproducă pentru a nu-și trăda intenția: de a publica ce despre călugăr s-a putut găsi în Toscana cu speranţa de a produce ceva util la studii succesul volumului, promovat tot în Anglia şi la Florenţa, a fost însă garantat, atât de mult încât la scurt timp după aceea a venit rândul Viața lui Giotto, dedicat lui Bernardo Manetti, al cărui palatul familiei din Santo Spirito a fost reședința lui Mann Manetti, mai presus de toate, a fost descendent al acelui fondator Vanni al capelei San Giovanni de la biserica Carmine, în pe care Poveștile Boteztorului au fost pictate în frescă, pe atunci se credea a fi de Giotto, subiectul celui nou Aventura de publicare a lui Patch volumele, tipărite în câteva exemplare - plăcuțele originale au fost distruse în curând - au fost împărțite între rude și prieteni, printre care, desigur, Horace Walpole, care avea copia lui de la Mann, vândută mai târziu la licitația Strawberry Hill lui John Smith din Bond Strada În introducerea lucrării sale, Patch scrie că "Aceste tablouri ale lui Giotto în Biserică del Carmine nu va mai fi văzut decât în aceste amprente ale mele, din moment ce au fost distruse de la incendiul din ianuarie a anului trecut [ ] am salvat doar câteva bucăți acordată de stăpâni că am putut să mă desprind de zid" Tipărirea se află într-un volum care i-a aparținut lui Francesco di Ruberto Marucelli și legat de el însuși, care reflectă bine interesele artistice ale florentinului pentru secolul al XVI-lea toscan şi lombard Albumul conține printuri din Judecata de Apoi a lui Michelangelo, din Sibilele și Profeții Capelei Sixtine, din Capela Paulină și detalii a mormântului lui Iulius al II-lea Există și tipărituri ale lui Ammannati, Cesare da Sesto, Bernardo Luini și Leonardo da Vinci, în special caricaturile pe care Patch, apropiat de Marucelli, poate să le fi văzut Marucelli și marchizul Gabbriello Riccardi, care a cumpărat manuscrisul lui Stefanino della Bella despre Preceptele picturii de la englezi Leonardo da Vinci (Biblioteca Riccardiana, ms ), a cumpărat și gravurile lui Patch și Ferdinando Gregori de Lorenzo Ghiberti Tipografia de la Fra Bartoloemo, care în volumul complet și n , în exemplarul liber deţinut de Marucelli şi arătat ca numărul XXi şi datat Cf PETICUL a WALPOLE LEWIS , pp și - Vezi PATCH a, Tommaso Patch pentru cititor, pi Potrivit lui Pridham, o rudă îndepărtată a lui Patch, singurele copii existente fuseseră gravate de Thomas în numai patruzeci de exemplare PRiDHAM , pp - PATCH b, Tommaso Patch pentru cititor Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte Frescele au fost efectiv distruse și parțial desprinse și salvate în urma lucrărilor de restructurare la care a suferit biserica după ianuarie , în timpul căreia capela a fost demolată pentru a face loc unuia dintre stâlpii care susțin cupola Al restaurărilor, și în special al are nevoie de intervenție imediată la capela Brancacci, se îngrijorează Anton Raphael Mengs care, în luna februarie a acelui an, pe cale să părăsească Florența, îi îndemn cu căldură Giuseppe Querci "să reînnoiască atențiile pe care le acordase deja Alteței Sale Regale" pe tema acele tablouri, adăugând că "le lăsase deja pictorilor [Gesualdo] Ferri și [Santi] Pacini pe instrucțiuni adecvate pentru operațiunile, care urmau să fie efectuate în acest Job, imediat după SAR da se demnita să ordone executarea ei, întrucât părea dispus să o ordone" Dintre intervențiile la cele mai vechi fresce, în schimb, dintr-un reportaj "Gazzetta Toscana" din decembrie, care informează că "au fost desprinse de zidurile Bisericii incendiate din Carmine unele tablouri, si reduse la forma de picturi: la cele ale Capelei Manetti de mana lui Giotto îl asistă cu sârguință pe dl Pace [Patch] Valente pictor englez care trăiește în acest oraș multă vreme" Neînțelegerea cu privire la atribuirea poveștilor lui Giotto a fost dusă mai departe de frații milanezi în ediția lor din Viețile lui Vasari și prin multe critici ulterioare Era Rainier Grassi din Pisa și vecinătatea ei ( ) și Crowe și Cavalcaselle au fost primii care au pus sub semnul întrebării paternitatea fragmentelor primul, referindu-se la părțile care au ajuns la capela Ammannati al Camposanto din Pisa, le-a numit "școala lui Giotto", celălalt, datorită și comparațiilor stilistice pe fragmente gravate de Patch înaintea incendiului, și-au dat seama că mâna era cea a unui maestru din faza a doua a erei Giotto A fost, în special, Spinello Aretino, căruia în mai târziu am ajuns să comparăm acele fragmente cu frescele sale din oratoriul Santa Caterina la Antella rezultatul muncii lui Patch a fost o selecție de capete gravate și scene din viață de Botezătorul copiat pentru a menţine o urmă vizuală a acelui maestru, reabilita şi fac pictura lor populară, reproducând frescele așa cum erau în , păstrându-le memorie și, în același timp, oferind un instrument de studiu pentru oricine dorește să reflecteze asupra gustului diferite vârste și pe diferitele etape ale picturii Aceasta a implicat și contabilizarea stării lor conservatoare, la vremea deja compromise de picături de culoare care arătau sinopiile care stau la baza și din intervenții de restaurare care au avut loc între și , care cu mare modernitate Peticul pe care l-am evidențiat în amprentele sale (Fig ) Mai mult, el a fost printre primii care au înțeles și au apreciat importanţa sinopiei şi valoarea ei ca desen pregătitor ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Tablouri de Masaccio existente în Biserica din Carmine deteriorată de incendiul numitului Biserica [ ], scrisoare de la Giuseppe Querci, februarie ; ASGU, f iii A, inss și ; CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI , p "Gazzetta Toscana" a, p Saverio Picchianti, "tânăr din atelierul domnului Francesco Harwood Scultore engleză", a desprins și a reunit picturile lui Bernardino Poccetti și Giovanni Battista Naldini în naos "și nu puține laude meritat pentru dificultatea de a le desprinde curat dintr-o tencuială foarte subțire și crăpată din violența a suferit foc" ibid GRASSi , p ; CROWE-CAVALCASELLE , p PROCACCi , pp - , în special pp - "Gazzetta Toscana" b, pp - , de asemenea oferte o relatare a pagubelor suferite de biserică în urma incendiului Despre capela Brancacci citim: "Tablourile care se află în capela Madonei del Carmine pictată de Masolino da Panicale, de Masaccio și de Filippino Lippi, care a servit drept studiu pentru Raphael, Andrea etc sunt parțial deteriorate, dar nu sunt total pierdute [ ] Picturile care se află pe pereții Corului de mâna lui Angiolo Gaddi, deși sunt fumurii, sunt totuși recunoscute, precum sunt cele ale lui Giotto în Cappella de' Signori Manetti în Cruciadă" Gia Patch în Viața lui Masaccio subliniase, cu privire la frescele lui Brancacci, că "Michelagnolo și Rafael au studiat după ele și că acesta din urmă chiar a condescendent să introducă unele dintre acele figuri în propriile sale compoziții având în plus a învățat de la Masaccio cea mai sigură metodă de a-și varia Personajele luându-le din natură" ivi, p iii Cf VON ECKSTaDT ViTZTHUM , pp - ; LONGHi , pp - ; DAViES - , pp - PATCH b, Tommaso Patch pentru cititor Reproducând poveștile Boteztorului în tipărire, Patch a separat părțile antice dintre cele restaurate și revopsite cu o linie verticală subțire, calificându-le pe acestea din urmă drept "Moderne" și Reprezint sinopiile așa cum se anunță în introducerea volumului: "Reprezint locurile în care au rămas figurile Julia Coco Studii de Memofonte În septembrie "Gazzetta Toscana" anunță lansarea primelor tipărituri publicat de Patch și Ferdinando Gregori dedicat panourilor ușii de est a baptisteriului de Florenţa: Lucrarea întreprinsă de domnii Ferdinand Gregori, e Tommaso Patch, din care a fost scos la lumină primul număr al celebrei gravuri pe cupru Ușile S Giovanni Battista ale orașului nostru, excelent lucrate de celebrul Ghiberti desenat din originale pe hârtie imperială la dimensiunea normală Gravurile, vândute în serie direct de către autori, de Giuseppe Molini și Leopoldo Gobel, în atelierele Archibusieri și Porta Vecchia, fusese dedicat lui Petru Leopold, căruia i-au fost prezentate în aprilie Patch și Gregori au lucrat acolo din până în , după ce Marele Duce a fost de acord cu ei, în în urma cererii din noiembrie , "privilegiul exclusiv pentru cinci ani de putere numai pentru a avea desenele gravate în cupru și desenate din Ușa de bronz a celebrului Oratoriu al Sfântul Ioan Botezătorul", explicând că firma pe care intenționau să o angajeze va fi într-adevăr de o oarecare considerație pentru costul desenelor necesare în această primă imprimare, deci urmand exemplul a ceea ce se practica si in tari straine cand vine vorba de favorizare unele lucrări noi de Cheltuieli considerabile și ușor de imitat de către alții așa cum tocmai ar urma în această chestiune ar crede că Înalta Milă a Alteței Voastre Regale ar putea acordă cu bunăvoință harul cerut, mai ales că este o lucrare care va avea multe rezultat din stat probabil ca interesul pentru panourile usii i-a stimulat pe cei doi gravori al Paradisului manifestat deja în acea perioadă de Mengs care, în martie , a semnat o petiție pentru acordarea licenței de "a forma pentru uzul lui, și a studia celebrele Uși Ghiberti existente în Biserica S Giovanni", împreună cu alte sculpturi, printre care Răpirea Sabinei del Giambologna și grupul Alexandru cel Mare de la Ponte Vecchio Solicitarea a fost acceptată în April, cu condiția ca antrenorul ales - Vincenzo Ciampi - să fie regizat de innocenzo Spinazzi și că operațiunile au fost efectuate "în acele vremuri, și ore, în care Funcții sacre, după ceea ce ar putea fi determinat prin Propunerea Bisericii menționate" Pledoaria lui Mengs din mai a fost urmată de binecunoscuta dispută cu privire la curățenie a aceloraşi panouri între pictorul german şi Raimondo Cocchi Disputa s-a încheiat la cu doar un contur de pământ roșu pe perete sub tencuiala pictată care căzuse Deci se vede și la Pisa în Campo Santo Și piesele care au fost revopsite ulterior pe desen sunt indicate și ele cu linii punctate antic" (ibidem) Da Morrona va menționa sinopias în Pisa illustrata din în legătură cu frescele din Cimitirul (PROCACCi , p ) "Gazzetta Toscana" , p , unde se mai precizează că "Acest număr are patru folii, întreaga lucrare vor fi numere, care vor crește la de cărți și fiecare număr pentru Asociați va costa Paoli apoi cei care nu vor fi membri după șase luni să înceapă din septembrie cele menționate mai sus Gregori şi Patch vor ridica preţul după bunul plac" PATCH-GREGORi - BORRONi SALVADORi , p nr ; "Gazzetta Toscana" , p : "în ziua de a lunii trecute domnii Ferdinando Gregori și Tommaso Patch au avut onoarea de a arăta partea ASR a ramurilor gravate de Poartă a Templului Sfântului Ioan pe care l-au dat publicului până la al patrulea număr, SAR le-a permis să-i umilească Dedicație care va fi împodobită cu Portretul său Adevărat și va fi dată gratuit domnilor Asociat cu al cincilea număr care în prezent se epuizează" ASFi, Miscellanea di Finanze A, , petiție către marele duce din decembrie ASFi, Miscellanea di Finanze A, , scrisoare de la Anton Raphael Mengs, martie ; Dosare MAZZA-TOMASELLO , p Alexandru cel Mare rănit și amintit de BALDiNUCCi , p , "deasupra izvorului Ponte Vecchio" printre lucrările antice restaurate de Pietro Tacca și MANNi , p ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Din Camera de Comerț, Arte și Manufacture, martie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte favoarea anticarului de la Real Galleria care, în raportul din mai adresat lui Francesco Antonio Bonfini, s-a arătat hotărât să închidă chestiunea punând capăt cererilor de copii din acele observatii: niciodata nu vom mai acorda licenta de a forma numita Poarta, mai ales ca nenumarate alte sculpturi există, care mi se par mai bune: iar acesta, bine gândit, pare mai remarcabil ca monument al istoriei Artelor și care îi măgulește pe florentini, că pentru un perfect și fără model excepție Nici nu cred că dacă s-ar dori să reînvie sculptura, care lipsește în Florența, da ar alege să fie studiate statuile lui Ghiberti S-ar părea, așadar, că Patch și Gregori s-au bucurat de privilegiu, în ciuda faptului că avertisment peremptoriu al lui Cocchi, a cărui rațiune proastă asupra plăcilor nu reflecta exact cea a profesorilor Academiei de Desen La câțiva ani după dispută, la iunie , de fapt, locotenentul Academiei, Giovanni Federighi, i-a scris lui Giuseppe Pelli Bencivenni, care i-a succedat defunctului Cocchi în direcția Real Galleria, cu privire la o cerere din partea "gipsului" Vincenzo Ciampi Aceste la mai i-a cerut marelui duce să cumpere, drept pomană, piesele turnate luate de la zece basoreliefuri ale ușii principale a baptisteriului San Giovanni pentru o sumă stabilită între și de paiete Auzind opinia eminentului Ignazio Hugford și Sigismondo Betti, conform i pe care Academia ar fi trebuit să dobândească acele turnări pentru că "ar fi de folos tinerilor care vreau să le studiez", însuși Federighi a sugerat că "ar fi mai bine să le avem în Casă al Academiei un loc rezervat pentru a le putea plasa în siguranță, și încă într-o situație că aveau o lumină favorabilă, astfel încât cele luminoase și întunecate să se evidențieze bine" Lucrarea, de aceea, "considerată utilă pentru studiul tinerilor", ea merita să intre la Academia care, cu toate acestea, nu avea "nici sarcini să-l plătească, nici loc unde să-l depoziteze", atât de mult încât la fel Federighi a considerat că este puțin probabil să cumpere; Pelli, în schimb, a propus să o amâne până la i profesorii găsiseră un loc potrivit pentru a le plasa Altfel, a sugerat Pelli, înmuiaţi de pledoaria lui Ciampi, s-ar fi putut stabili "în odăile bătrânei Școala [de Desen] din Piattoli din Pinti, unde sunt și alte gipsuri, pentru că cel puțin acest Maestru putea să-și pună băieții să o studieze imediat", convins așa cum era o colecție de modele ale celor mai frumoase sculpturi, și de relief unde sunt predate elementele desenului, unde este Școala Nudului și pe ce timp ar trebui să petrecem plasează această Colecție, ar fi mai bine să cheltuiești mai degrabă să aduni într-un singur loc Studiul de Nud, și Maestru de Desen pentru Începători, și să păstreze acolo Modelele menționate mai sus, care în mai mult și cu menținerea școlilor similare separate și distincte și lăsând Jeturile pe care le avem sau pe care le are, împrăștiate as dori sa cumpar Milanez , doc V, pp - ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoarea lui Federighi către Pelli Bencivenni, iunie locul nu a fost considerat potrivit de senatorul Federighi, care a scris în aceeași scrisoare: "Acest loc nu s-a adaptat și cu siguranță în respectiva casă, căreia îi lipsește într-adevăr o cameră mare decentă pentru studiul nudului și al veniturilor a Academiei sunt atât de limitate, încât fără ajutor, încât mă gândesc să implor de la SAR să reducă Stanza del Golite într-o formă adecvată, cu accesul dificil și incomod pe care îl are în prezent pentru a le îmbunătăți, nu ar fi posibil să ruleze această Fabrică" ibid ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare de la Pelli Bencivenni către Bonfini, iunie Pelli el a adăugat că: "În prezent, în Accademia del Disegno, Jet-ul în cauză va fi supus prost, încât atunci când SAR a vrut să aibă milă să-l cumpere, ar fi necesar să-l păstreze în depozit în un alt loc până când reședința aceleiași Academii a fost asigurată cu confortul care îi lipsește aș estima prin urmare, cel mai bun sfat este să așteptați ca aceste aranjamente să fie făcute și apoi să duceți Jet-ul la Academia menționată pe care le oferă Ciampi" ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare a lui Pelli Bencivenni către Bonfini, iunie Julia Coco Studii de Memofonte între timp Ciampi făcuse înțelegeri cu Thomas Patch care, în schimbul altor locuri de muncă, i-a dat și-ar fi cedat jetul, mai bine pentru că necurățat, "făcut înaintea ochilor lui, și de atunci care a fost gravată în Aramă lucrarea pe care o trimit la lumină, şi o dedic Alteţei Sale Regale în " jetul oferit inițial de Ciampi, de fapt, a fost "curățat corespunzător" și pentru a-l conserva, sau pt simulează efectul bronzului și îl face mai atractiv pe piață, fusese uns cu ulei; Operațiune, aceasta, care dă soliditate gipsurilor dar care le înnegrește în timp și le crește prețul, deoarece "crește oboseala aruncătorilor", a explicat Pelli, care a subliniat modul în care stăpânesc desenul preferă să folosească turnările pentru studenți "cum ies din forme și cu bavuri" The maestrul de sculptură Pompilio Ticciati și Tommaso Gherardini, profesor la Scuola del Nudo pe care Patch le înfățișase sub forma unei caricaturi cu Carlo Gerini, au fost însărcinați examinează basoreliefurile și la iulie, de la Studio della Sapienza, au apreciat "mai util pentru tineri Studenți [ ] acel Bianco al numitului Pictor", deci turnarea neunsă pe care o avea Patch a fost de acord să vândă lui Ciampi Oferta finală a lui Ciampi, confirmată oral lui Pelli da Patch, a fost de de paiete - același preț cu care vânduse piese turnate necurate în afara Marelui Ducat - plătit punctual de la Regia Depositeria cu Rescript din iulie antrenorului, pe care la august l-a livrat la Giuseppe Piattoli: de piese, care alcătuiesc întreaga distribuție a Porții di Mezzo a Baptisteriului S Giovanni, care piese sunt în stare bună și sunt aceleași pe care domnul Patch, pictorul, le-a dat Med[es]mo Ciampi să păstreze și să păstreze până la noi ordine în camerele alăturate cu Scuola de Desen, vechea Școală de Piattoli din Pinți, unde se află și alte gipsuri Locația fusese sugerată de Pelli ca fiind provizorie, pentru Gaetano Piattoli putea să-i facă pe băieții să le studieze imediat La acea vreme Patch era foarte bine integrat în lumea artistică și culturală anglo-americană Florentin: membru al Accademia del Disegno din ianuarie , a fost consultat de către Academia însăși pentru a oferi judecăți și opinii artistice Acest lucru s-a întâmplat, de exemplu, în vara lui când a fost chemat, împreună cu alții, să estimeze cele mai bune dintre șase schițe prezentate pentru decorarea "al treilea fundal al noului pod" al bisericii Carmine din Florenţa ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare a lui Pelli Bencivenni către Bonfini, iulie și ASGU, f VIII, , ins (bilet de Vincenzo Ciampi din iunie) Din anii optzeci ai secolului Ciampi va fi a șef al unui atelier foarte activ, precum și o prezență constantă în Galerie, la vânătoarea de străini cărora să le vândă bronzuri, alabastru, turnuri, tencuieli produse de el și lucrări de restaurat, de asemenea și mai ales pentru Accademia del Disegno Muncă ca agent al pictorului englez James Smith pentru care, în septembrie , a cerut și a obținut exportul de piese turnate a Venusului Medici, a Faunului, a lui Apollo, a Tocitorului de cuțite și a Luptătorilor BORRONi SALVADORi , p ; ASGU, f XXVi, , ins Vezi și SPALLETTi-ViALE , p ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare a lui Pelli Bencivenni către Bonfini, iulie și raport de Ticciati și Gherardini, iulie Povestea poate fi urmărită și în ASGU, f VIII, , ins ASGU, f VIII, , ins și ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare de la Pelli Bencivenni către Bonfini, iunie În , atelierul de desen și cel de sculptură, condus, respectiv, de Gaetano Piattoli și Ferdinando Gregori, au fost transferați la Borgo Pinti "în încăperile care au servit anterior ca studiu al sărbătorit pe Scultore Giovan Bologna", apropiindu-se astfel de Innocenzo Spinazzi care, în "cartierul adiacent din mănăstirea SS Anunțată" în via della Crocetta, ea a supravegheat Școala de Sculptură În locul lor, "în interiorul etaj superior al Decimei Granducali", a fost transferat Biroul Reformei "Gazzetta Toscana" , p AABAFi, f A ( - ), ins Academia primise sarcina de la părintele Bartolomeo del Riccio, priorul Carmelului Artiștii consultați au fost Ignazio Hugford, Francesco Gambaccini, Agostino Rosi, Tommaso Gherardini, Sigismondo Betti, Joseph McPherson, Anton Raphael Mengs În cererea adresată Academiei la iulie, del Riccio a cerut să favorizeze acele schițe care, reprezentând Treimea și Fecioara în glorie între sfinții au respectat cronologia personajelor: "figura S Andrea Corsini care a murit în este cea mai apropiată spre Slavă, apoi cea a Fericitului Angelo Mazinghi, care a zburat la Rai în și în cele din urmă cea a S Maria Maddalena de' Pazzi, care a mers la slavă în anul " preţul stabilit de călugări era "trei sute z pe scut cu orice cheltuiala culorilor Pictorului caruia i se va conferi" religioasa a cedat comisiei alese de Academie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte În anii șaptezeci, Patch a oferit și evaluări pentru Regia Galleria, unde artistul și definit ca "foarte practic în valoarea marmurelor", în timp ce, în ceea ce privește o achiziție de antichități Egiptenilor care urmează să fie efectuate, Raimondo Cocchi a scris că "cunoștințele sale într-un gen similar de mercatura e grande" Patch a fost și o veche cunoștință a lui Pelli care își amintește de el în Ephemeris în ca "un pictor englez stabilit aici de mult timp" și care "a sculptat diverse caricaturi, diverse capete de Masaccio salvate de la incendiul bisericii Carmine, usa principal al Baptisteriului San Giovanni etc și a pictat multe pânze pentru trimisul cavaler Mann al Angliei de care este ocrotit și pentru diverși lorzi englezi, dar punctul lui forte sunt țările" si in sfarsit, poate pentru a fi identificat cu pictorul nostru "Calea Monsu" pe care o donez Academiei din Desen busturile portret ale lui Rafael și Michelangelo, două busturi din ipsos ale lui Andrea del Sarto e Annibale Carracci și un basorelief "reprezentând un străvechi patron", păstrat în în camerele de pe via della Crocetta La cincizeci de ani de la evenimentele care au implicat Patch și Ciampi, între februarie și martie , scenariul părea să se repete de când Gaetano, fiul lui Vincenzo, de asemenea antrenor, rezident la nr din via dell'Alloro, în orașul Santa Maria Maggiore, a implorat, ca formă de pomană pentru întreţinerea familiei, cumpărarea ultimului jet al uşii de la Ghiberti; "în urmă, de vreme ce formele unei astfel de Opere ilustre nu mai există", deja completată de tatăl său Vincenzo, la cererea lui Mengs, și acum slăbit postulanta, care a cerut zecchini, în ciuda celor investiți în achiziționarea acelor piese turnate de la moștenitorii lui Tommaso Gherardini, a fost mulțumit parțial din milă, parțial ca recunoaștere a activității sale la Real Galeria și Academia însăși Academia pe care o deținea deja, după cum a ilustrat președintele Giovanni Degli Alessandri către Marele Duce, două exemplare din aceste turnări, dintre care unul se pare fie tocmai cel vândut de Vincenzo Ciampi cu o jumătate de secol mai devreme în aproape împrejurări identic Inventarul Statuilor, Basoreliefurilor și al altor obiecte de Sculptură existente în diferitele încăperi ale Imperiale iar Reale Accademia, întocmită la mai de Vincenzo Brocchi, înregistrează de basoreliefuri "exprimând decorațiile ușilor Oratoriului San Giovanni Battista" Printre acestea "One Door încrustate cu basoreliefuri și contururi de Gesso" , identificabile probabil cu turnarea formată sub Occhi di Patch și vândut de Ciampi și cu ușa din secolul al XVIII-lea păstrată acum în incintă al Academiei de Arte Frumoase din Florenţa (Fig ) Ar fi o exagerare să spunem că difuzarea operei lui Patch și Gregori are a dezvoltat un interes timpuriu și în continuă creștere pentru arta primitivilor; cu siguranță, dar, două luni de la iulie pentru a decreta cea mai bună schiță Toți artiștii s-au exprimat în luna august Giuseppe Romei a obținut comanda și a pictat frescă pe tavanul naosului cu Înălțarea lui Hristos și cupola cu Treimea și Fecioara în slavă printre sfinții Vechiului și Noului Testament Vezi "Gazzetta Toscana" , p : "Puteți vedea cele trei descoperiri ale croazierei noului Biserica Carmine Ele reprezintă prima din bolta Corului Răpirea Profetului Ilie în Carul de Foc, a doua figură Gloria lui BF Angiolo Mazzinghi, iar cealaltă S Maria Maddalena dei Pazzi sărbătorită de către Angelici Coruri" A se vedea anexa documentară nr A și B Vineri, mai : "M-am dus să-l văd pe Tommaso Patch, un pictor englez care locuiește aici de mult timp să observe o statuie și un tablou pe care vrea să le vândă și am văzut două orașe foarte mari ale lui, dintre care unul este al meu mi-a plăcut Reprezintă o campanie pe lângă un râu cu o lună plină de adevăr, luptă cu lumina care se ridică din focul unui cuptor [ ] A făcut comerț cu multe marmură și multe tablouri de casă Vecchietti, din casa Arnaldi etc " PELLi BENCiVENNi , s ii, vol VIII, p v AABAFi, dosar A ( - ), ins , inventarul întocmit de Gesualdo Ferri al mobilierului existent în via della Crocetta, întocmit la aprilie AABAFi, f , , ins ASFi, Corte dei Conti, , inventare ale obiectelor de artă conservate la Academia Regală de Arte Frumoase din Florența Vezi BELLESi , p , nota Julia Coco Studii de Memofonte relaţiile dintre Toscana şi Anglia în acele decenii au fost decisive iar Porţile celui Baptisteriul Sf Ioan din Florenta reprezinta o prima ocazie de studiu si stimul pentru circulatia, si in domeniul academic, a acestor lucrari Piesele turnate necurățate exportate din Ciampi dincolo de Marele Ducat înainte de iulie o dovedesc și prezența, la nou-născuta Academiei Regale din Londra, a ghipselor luate de la Ghiberti, a sosit pe octombrie printr-un domn anonim tocmai sosit din Italia Acestea au fost plasate în spatele sălii de curs din prima filială a Pall Mall, lângă copii clasice precum Mercurio de la Uffizi şi grupul Vaticanului lui Meleagro cu câinele Documentația de arhivă din vara anului pare să infirme și Avizul de "Gazzetta Toscana" din martie , conform căreia "La moștenitorii domnului Tommaso Petic în Fondacci di S Spirito primul jet al celebrei Porta de Ghiberti poate fi găsit vândut al Templului lui S Giovanni din acest oraș, cu alte busturi rare și statui din ipsos și marmură, tablouri, stampe, bronzuri etc " Întrucât era probabil o vânzare privată și directă, cel dosarele licitațiilor din acel an nu conțin informații despre înstrăinare, ci probabil Patch Obțin și alte piese de ipsos de la Porta, care au rămas în atelier după moartea lui, la aprilie între timp la Londra Horace Walpole, care primise primele patru foi ale gravurilor de către rezident, s-a grăbit să sublinieze cât de fascinat era Johann Zoffany, dar nu Apreciez imprimeurile, deși i s-au părut frumoase plăcile originale Cu toate acestea, a favorizat-o trafic în Anglia Conceput pentru a fi vândut mai ales turiștilor măreți care trec prin Florența, volumul a fost primit cu entuziasm de Bottari care, în scrisoarea către Giovan Pietro Zannotti din martie , denunţase neglijarea florentinilor faţă de basoreliefurile baptisteriului "care depăşesc cele de marmură pe care le avem ale grecilor" Serialul a trezit şi atenţia celor contemporane pentru Lorenzo Ghiberti, precedate de reproducerea faimoaselor plăci transcrierea unor documente privind activitatea sa nepublicate până acum În plus față de un format atractiv, există și cea mai recentă lansare a seriei o utilizare deosebit de pricepută a gravurii şi o calitate grafică excelentă a gravurilor pt la care contribuția lui Gregori, maestru al școlii de cioplit în aramă, a fost decisivă al Galerii Imperiale pentru zece scudi pe lună Căutarea efectelor și detaliilor picturale naturalistul reliefurilor decorative a permis celor doi artiști să obțină efecte moi și gradate O copie a volumului a fost achiziționată de Academia Regală pentru bibliotecă, la sugestia lui John Flaxman, în august Instituția deținea deja Viața lui Fra Bartolommeo della Porta din : Londra, Academia Regală Arhiva, Procesul verbal al Consiliului, iV, , , august, Prietenia pe care o leagă pe Patch de președintele Academiei Regale, Joshua Reynolds, după toate probabilitățile, a favorizat, după cum a subliniat James Fenton, prezența timpurie a distribuțiilor și volume la Londra (FENTON , pp - ) Cu toate acestea, ipoteza savantului conform căreia i Gipsurile englezești ar putea fi originalele la care au lucrat Patch și Gregori, trimise anonim de artist în ca un omagiu adus celui mai cunoscut prieten Doi ani mai târziu, de fapt, se aflau la Florența, unde le-a dat Patch Ciampi Mai probabil este ipoteza că gipsurile londoneze sunt cele "necurățate" trimise de Ciampi "în afara Grandducato" pentru de paiete cu ceva timp înainte Panourile Academiei Regale sunt, de fapt, întunecate Vezi deasupra "Gazzetta Toscana" , p WALPOLE LEWIS , pp - , Lui Giovan Pietro Zannotti, Bottari i-a scris că "Ușile Baptisteriului lui S Giovanni din Florența [ ] îi fac de rușine pe florentini care în de ani și mai mult nu i-au construit niciodată pentru ei studiu" BOTTARI TiCOZZi - , iV ( ), p (scrisoarea CXLVii) documentele inedite publicate de Patch, și la scurt timp după ce au dispărut, au fost găsite de Eugene Muntz și republicate în Este scrisoarea lui Lionardo d'Arezzo descriind comisia pentru decorarea ușii "respectabililor colegi deputați" ai breslei dei Fabbricanti si un fel de jurnal in care se documenteaza an de an activitatea lui Ghiberti MuNTZ , pp - Ferdinando Gregori, caricaturat de Patch în și specializat în gravura pe cupru, a fost definit de Bernardino Riccardi, "Tânăr de mare abilitate" care "exersează cu laude universale" în arta cioplitului, a învățat de la tatăl său Carlo și s-a perfecționat la contele de Staremberg din Paris, unde a mers în octombrie cu Vincenzo Vangelisti, si el gravor ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Galleria, scrisoare de la Bernardino Riccardi marelui duce, martie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte clarobscur, asemănător cu cele ale plasticului lui Ghiberti, făcut din contraste dulci între zone de lumină și zone cenușii, uneori traduse cu un purism și o dulceață netedă nu întotdeauna prezentă în lucrarea originală, după cum a subliniat Seroux d'Agincourt, un recenzor entuziast al volumului e autor însuşi de plăci luate de la celebra poartă Încă o dată succesul lucrării depășește granițele Marelui Ducat și de asemenea atinge Irlanda, unde starețul Lorenzo Mehus a cumpărat tipăriturile între aprilie și iunie , în timp ce biblioteca Academiei de Arte Frumoase din Florența va achiziționa un exemplar în , catalogată ca o operă numai de Ferdinando Gregori În februarie , Horace Mann i-a scris lui Walpole că "acum un an sau doi, Patch a început să se graveze pe el însuși fără cel mai mic ajutor și, printr-o manieră nepăsătoare, este permisă de toată lumea de aici să intre în personajul autorului", subliniind marele capacitatea artistului de a imita stilul maeștrilor pe care i-a copiat O abilitate pe care o deține Patch de asemenea, în realizarea de gravuri individuale, cum ar fi gravura cu portretul ecvestru al compatriotul John Hawkwood (Giovanni Acuto), copie a frescei a "primitivului" Paolo Uccello în catedrala din Florența, gravat în același an (Fig ) În august a tipărirea a fost trimisă la Walpole, contribuind la răspândirea repertoriului în Anglia Pictura toscană a secolului al XV-lea tot prin distribuirea de gravuri individuale, a doua o practică bine stabilită și peste Canal Thomas Patch a încurajat și cunoașterea, aprecierea și circulația primitivilor prin vânzarea şi exportul în străinătate a lucrărilor pe care englezii le-au trecut prin Florenţa admirat în atelierul său și spre care pictorul-comerciant a distras atenția compatrioti iar din octombrie cererea sa adresată secretarului de stat Angelo Tavanti de a putea "extrage de la Stat niste tablouri antice si un basorelief de marmura" achizitionate de acesta: Un tablou rotund al Școlii din Ghirlandaio reprezentând Madona cu Pruncul Isus și San Giovanni cu un diametru de Braccias și Soldi Altul similar cu un diametru Braccias și Soldi A Tablou reprezentând pe Sfântul Toma d'Aquino tot de la Şcoala Ghirlandaio alto Soldi Un tablou reprezentând Madona și Pruncul Iisus cu doi Sfinți în formă de nișă înaltă Braccia și Soldi O frescă pe tencuială pictată pentru reprezentantul Mano di Giotto doi Apostoli înalți Soldi și Largo Soldi Un basorelief antic din marmură reprezentând un Filosof înalt Braccia i Soldi și Largo Braccia și Soldi Fragment Licența a fost acordată o săptămână mai târziu, pe octombrie când, după raportul de expertiză de către Giuseppe Magni din , a fost considerată "grațierea acordată pentru a se ocupa de lucruri mediocre pregio" Lucrările, deci, au părăsit în curând Toscana, îndreptate după toate probabilităţile în Anglia CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI , pp - ACiDiNi LUCHiNAT , p ; BRFi, Scrisori ale diverșilor iluștri către starețul Mehus, ms - Acolo corespondența lui Mehus cu privire la achizițiile de tipărituri de la Ghiberti și cea pe care a ținut-o cu Luke Gardiner, de asemenea cumpărătorul gravurilor Pentru copia volumului deținut de Academie, ASFi, Corte dei Conti, , Catalogul Cărților existente în Biblioteca Academiei de Arte Plastice, , Anexă, Litera G, n Gregori, Ferdinando, A treia poartă a S Giovanni desenată și gravată pe fol hubloul WALPOLE LEWIS , pp - La august , Mann i-a scris lui Walpole: "Îți trimit atașată o gravură cu Patch a unui portret al lui John Hackwood, un celebru cavaler rătăcit angajat al republicii Florența, care a fost înmormântat în Domul de aici El este portretizat pe perete, şi numit acutus" WALPOLE LEWiS , p Despre rolul jucat de gravură şi presa de traducere pentru cunoasterea si diseminarea operelor de arta cf SPALLETTI , pp - , în detaliu pp - ASGU, f VIII, , ins și COCO - ( ), p Pentru exporturile din perioada Lorena cf BORRONi SALVADORI , pp - ; Fileti MAZZA , pp - Julia Coco Studii de Memofonte Ar fi sugestiv să credem că fresca "de Giotto" menționată în licență este una dintre cele fragmente pe care Patch, după recunoașterea lui, "le salvase cu permisiunea proprietarilor a capelei" Manetti desprinzându-le de perete Cu siguranţă nu este fragmentul de azi la Galeria Națională din Londra, înfățișând doi capete de apostoli în Înmormântarea Sfântului Ioan Acesta, de fapt, fusese achiziționat de la Patch - ca cel menționat în cererea pentru export - dar revândut de el în Anglia lui Charles Townley cu trei ani mai devreme, pe Februarie , când Townley însuși a remarcat că i-a plătit artistului de scudi pentru patru fragmente din frescele lui Giotto desprinse din biserica Carmine Din colecția Townley picturile au trecut lui Samuel Rogers, care le-a achiziționat în martie cu atribuire la Masaccio, apoi la licitația Graville, apoi, în mai , la muzeul din Londra, din nou ca opera lui Giotto **** Interesul lui Thomas Patch pentru primitivi a fost în principal istoric- documentar mai degrabă decât estetic, legat de cultura timpului său, dar și filologic și vizat dau socoteală asupra stării de conservare a lucrărilor În afară de asta, însă, pictorul din Devon De asemenea, încerc să reînvie artiști pe care istoria părea să-i fi neglijat, promovându-i "pictura naturalistă", manifestare a acelei retreziri a artei florentine care a avut loc după plecare din secolul al XV-lea, trecând dincolo de simpla recunoaştere istorică în funcţie de rolul lor ca precursori ai unei arte mai bune Patch, de fapt, a făcut ceva mai mult, începând să le dea demnitate și luare în considerare cu studii monografice Difuzarea seriei în Toscana și Anglia a contribuit, de asemenea, la răspândirea cunoștințelor despre pictura din secolul al XIV-lea și din Renașterea timpurie printre intelectualii vremii sale precum Francesco Marucelli, Riccardi și Gerini Acesta este Reprezint, deși încă pe scurt, un pas semnificativ spre acea reevaluare a art anterior lui Rafael care va avea deplina sa consacrare în secolul al XIX-lea În secolul al XX-lea, von Schlosser îi aduce un tribut lui Patch marele merit de a fi fost primul vorbim despre Ghiberti, în timp ce aproape două sute de ani mai devreme la Florența Raimondo Cocchi, stimulat din tipăriturile pe care prietenul său le publica, în îşi propune să înfiinţeze a colecție a celor mai vechi și reprezentative picturi ale școlii toscane care, "deși nu surprinzând pe fiecare de la sine, toate împreună formează o serie bună, pe care experții o vor pune în valoare foarte curioasă şi interesantă" Nicio colecţie de picturi antice nu a fost creată în acei ani dar acea propunere constituie premisa Gabinetto di Pitture Antiche că Luigi Lanzi și Pelli Bencivenni se va înființa în , cu ocazia reorganizării raționaliste a Galleriei The Lanzi însuși, câțiva ani mai târziu, în Istoria picturală a Italiei și-a extins și el propriile reflecții artei secolului al XIV-lea, în special cea a lui Giotto, căruia Patch credea că i-a dedicat un volum de gravuri, surprinzând particularitățile lor stilistice și sporindu-le capacitatea de exprimare sentimente umane, superioare celei ale lui Cimabue și hieraticitatea bizantină transcendentă Peste în aceiaşi ani cei mai avangardişti colecţionari au început să cumpere lucrări ale unor pictori precum Masaccio, Perugino și Mantegna, anticipați de Horace Walpole, care era deja în marele său turneu Italiană, la sfârșitul anilor treizeci, cumpăr lucrări de Bartolomeo Montagna și de Joshua CATALOG GALERIA NAȚIONALĂ , p , nota ; DAViES , p Potrivit lui Francis Russell Adnotarea lui Townley ar confirma că el era și în posesia celor două fragmente acum la Liverpool (Salome din scena lui Irod si un grup de femei cu pruncul Sfantul Ioan in scena Botezului Botezatorului) ea Rotterdam (fragmentul unui slujitor din spatele Sfintei Elisabeta în scena Nașterii Botezului) ibid VON SCHLOSS , p ; Fileti MAZZA , pp - Pentru reorganizarea colecțiilor mai întâi sub Raimondo Cocchi și Giuseppe Querci, apoi cu Pelli Bencivenni și Lanzi cf Fileti MAZZA-TOMASELLO , pp - ; SPALLETTi , în special cap i-ii, si SPALLETTI , p - Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte Reynolds, care în caietul său, la mijlocul secolului, a schițat frescele lui Mantegna la Ovetari Atenția acordată artei Evului Mediu și a Renașterii timpurii nu a reprezentat una noutate absolută în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, în Italia ca și în Europa În Jonathan Richardson, despre reliefurile porții Paradisului, a scris: "[ei] sunt de a gust mult mai bun pe care s-ar aștepta să-l găsească într-o lucrare cu de ani înaintea lui Rafaele Este un puțin gotic în draperii, dar Golul are o frumusețe și excelență ca anticul, nu cu mult inferior lui Mich Angelo în orice" În Florenţa însă, încă din Giovanni Gaetano Bottari a argumentat împotriva distrugerii și revopsirii grele la care au fost supuși lucrări străvechi, martori ai istoriei și progresului artelor, acordând atenție picturii a primitivilor, harnici, adevarati si simpli, uitati de podoabele iscusite ale artei modern în Anglia, în , Horace Walpole a remodelat Strawberry Hill, un conac de pe malurile Tamisei, în plin stil gotic, în timp ce în Toscana Giovanni Lami a scris Disertația referitoare la pictorii și sculptorii italieni care au înflorit între și și, câțiva ani mai târziu, intelectuali precum Angelo Maria Bandini, Domenico Maria Manni și Stefano Borgia au studiat la Roma și au adunat opere ale primitivilor care nu disprețuiesc deloc arta etruscă, deși cu a atitudine de pură erudiţie şi un interes eminamente istoric Prin urmare, lăudabilă a fost opera lui Thomas Patch, care a dat viață unor publicații valoroase istoriografică și de puternic impact, deschizând o adevărată linie de studii La ani după a lui prima lucrare - în conform lui William Young Ottley - Tommaso Piroli executat în acvatinta șase gravuri preluate din poveștile din capela Brancacci , în timp ce în ianuarie Cosimo Fioravanti, un prieten al englezilor și al lui Patch, care îl înfățișase în caricatură, a copiat Prezentarea lui Iisus la templul lui Fra Bartolomeo; deja în , la un an după publicația dedicată călugărului, Angelo Campanella a gravat același subiect la Roma pentru Schola italica picturae, lucrare monumentală sponsorizată de Gavin Hamilton, prieten cu Hughford și foarte la curent ultimele știri editoriale Ghidat de aceleași intenții ca și Patch, care poate l-au inspirat, Carlo Lasinio a lucrat gravuri din frescele din Camposanto din , evitând pierderea acestora memorie în Anglia, însă, Thomas Hollis, patronul lui Canaletto și Richard Wilson, a colecționat gravuri, printre care amprentele lui Thomas Patch Numeroși, așadar, au fost colecționari și artiști care de la sfârșitul secolului au colecționat tipărituri din picturi și sculpturi ale vechilor maeștri toscani; printre ei John Flaxman, care în timpul lui grand turneu în anii ' a realizat desene și schițe de plăci de către Ghiberti și alți "primitivi", e William Young Ottley, care în a dedicat Seria din picturi și sculpturi ale maeștri ai școlii florentine pentru a ilustra istoria restaurării artelor și designului în Italia Cei gravuri, inclusiv două de la capela Brancacci, sunt tipărite cu un spirit diferit de Richardson , p ; BOTTARI Cf de asemenea MASER , pp - Cf UN ERUDITO DEL XVIII CENTO , în special contribuția SCUDiERi, pp - ; SPALLETTI , pp - ; BRUNORi , pp - și, mai general, pentru colecționare în Florența și Toscana, LA NOROC DE PRiMiTiVi , pp - Plasate în mod tradițional în , gravurile au fost, după toate probabilitățile, realizate de Piroli câțiva ani mai târziu târziu La acea dată, de fapt, capela era închisă pentru a fi ferită "de vreme rea [ ] remediu extrinsec necesar pentru că, din moment ce incendiul a făcut ca tencuiala să se desprindă în mai multe părți ale pereților, vânturile, acum umede și acum găleți, care, după bunul plac, prin biserica pustiită din Carmine, o pot accelera cu ușurință ruina" CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI , p - , - (Tommaso Piroli) Fioravanti lucrează la o copie a originalului tocmai pictat de Sante Pacini pentru de paiete și acum păstrat la Academia de Arte Design din Florența BORRONi SALVADORi , p Caricatura lui Fioravanti, Portretul în lungime, de profil și cu tricornul în mână în actul de plecare, face parte din seria de de caricaturi, publicat de Patch în - Lasinio a fost conservator al Camposanto din Pisa pentru restaurarea picturilor din Julia Coco Studii de Memofonte cel al Patch Amândoi, de fapt, admirau naturalismul și capacitatea lui Masaccio de a face portretizează din viață "atât de diferit de rigiditatea dezagreabilă din spectrele oribile ale Școlii a lui Giotto și a mozaicurilor grecești moderne", subliniind datoria lui Rafael e Michelangelo faţă de el Cu toate acestea, peste cincizeci de ani mai târziu, Ottley critica cifrele de Masaccio (astăzi atribuit lui Filippino Lippi) pentru incapacitatea de a exprima acțiuni, gesturi și sentimente, arătând în același timp o apreciere estetică pentru acea artă puternică Cuvintele lui Horace Walpole, care la știrea morții lui Thomas Patch, în aprilie , a regretat dispariția celui care avea mari merite pentru a fi reînviat frescele uitate de Masaccio, exemplifică bine influența pe care a avut-o opera englezului în manifestarea unui nou gust Un gust care se afirmă încet și sub forme foarte diferite abia la mijlocul secolului al XIX-lea, dar care își găsește cumva temeliile și în publicații ale acestui artist eclectic, extravagant, uneori dificil, despre a cărui soartă astăzi cunoaștem și un detaliu legat de rămășițele muritoare De fapt, ei se odihnesc în cimitir Necatolic din Livorno într-un mormânt mai întâi uitat, apoi distrus: "Ajuns din Florența, la mai , trupul domnului Patch a fost îngropat în cimitirul englez la fel seara pentru [pentru] mine John Udny Jun[io]r Vice Consul", a remarcat capelanul comunității engleza in acel oras Scenele reproduse sunt Disputa Sfântului Petru Simon Magul (desen de William Ottley) și Sfântul Pavel îl vizitează pe Sfântul Petru în închisoare (desen de Tommaso Piroli) În prefața volumului, Ottley scria: "Cei mai buni dintre acești artiști fuseseră maeștrii desenatori din Raphael și Michelangelo" Pentru gravurile lui Flaxman și Ottley vezi BRIGSTOCKE-MARCHAND-WRIGHT , pp - Despre culegerea de primitivi în Italia şi Toscana între secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea cf TORMEN , pp - ; DE BENEDiCTiS , pp - cu bibliografie Vezi şi CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI , pp - Despre succesul grafic al frescelor din capela Brancacci, vezi, pe lângă scrierile lui Borea mai sus amintite, CASAZZA-CASSiNELLi LAZZERI în contextul francez, colecția pariziană de primitivi pe care Alexis-Francois Artaud de Montor găsit la începutul secolului al XIX-lea între Roma și Florența, inspirat de colecția florentină a lui Ignazio Hughford Vezi LUi , p Arhivele Naționale Kew, Registrul Capelei Societății Protestante din Leghorn - , voi , RG Mormântul de Patch a fost distrus, împreună cu alții, la începutul secolului al XX-lea probabil pentru a face loc unor noi înmormântări Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte ANEXA DOCUMENTARĂ ASFi, Miscellanea di Finanze A, A Raimondo Cocchi către Angelo Tavanti, noiembrie Excelenta, Puntoni care cumpăra aceste tablouri de la Scorzi cu două sute de Zecchini și voia să mi le arate chitanța, el protestează că este suficient ca SAR să o știe, iar apoi să-l trateze cum dorește cumpărându-le tablourile sunt la Pisa, nu le-am văzut; cu ceva timp în urmă l-am auzit lăudându-i doar pe procuratorii din Privirile Unul dintre aceștia este pictorul [Gesualdo] Ferri care pretinde că este un prieten și care cu această ocazie nu precupeţeşte paşi, a scris despre ele S Canonic Querci care mai degrabă l-a descurajat să le ofere și că i-a văzut în Pisa și nu se gândește prea mult la ei spuse Ferri auzindu-mă menționând pictorul Patch m-a haranjat împotriva Lui ieri dimineață, a alergat imediat la El, să facă așa cum a făcut El confidențial mi-a scris în nota secretă atașată la care anexez și traducerea din engleză, deși de prisos pentru Excelența Voastră Te rog citeste-l si as avea incredere in al tau Sentiment Au omis suporturile obișnuite care sunt citate de profesor care, constând în propriile sale declarații oferte refuzate, și cu puțină dorință de a le vinde sau în locuri pregătite deja de el, le place pictorilor Hugford și Tempesti, deja ne alarmează de fapt le preţuiau mii cinci sute de scudi O să avertizez doar că acest Tempesti, deja părtinitor, este singurul în Expert capabil și meritabil din Pisa Deci jachete harul care se cere numai în Memorial și libertatea de a le trimite, și de când domnul Puntoni mi-a explicat deschis ca și cum ar fi făcut această jertfă în datoria Sa, către Suveran și ca Jertfă, sau pentru a se face pe Sine merit şi pe de altă parte s-ar aştepta să le vândă avantajos afară Dacă SAR nu le dorește, iertându-l pe Puntoni, cred că nu există nicio îndoială că s-ar putea plânge vreodată, ca neîmplinită Mă refer și la Excelența Voastră Memorialul și subscriu plin de respect în mod imuabil al Excelenței Voastre Prea Observatorul Slujitor Raimondo Cocchi [publicat în Fileti MAZZA-TOMASELLO , doc XXVi, p ] B Thomas Patch lui Raimondo Cocchi, noiembrie Stimate domn, azi-dimineață G [esualdo] Ferri Pictorul a venit să-mi dorească să scriu o lucrare pe care o aveam a examinat cele două imagini pe care le menționezi și le-ai găsit originale i-am spus că este vreo doisprezece ani de când le-am văzut și îmi amintesc că prețul decât cel cerut a fost atât de exorbitant că nu le-am examinat cu atenția cuvenită și dacă aveam pictura peisajului era a mea profesie și nu Istorie, motiv pentru care i-am spus că părerea mea ar avea puțină greutate Adevărata mea părere este că îmi amintesc că m-am fixat la momentul în care i-am văzut era că Rubens a fost o încercare de a-l imita, dar la rece Guido mai degrabă o copie și indiferent i-am spus lui Ferri că cea mai bună cale ar fi să ne trimită la Florența decât ar găsi el suficient să semneze lucrările sale - acele imagini au fost văzute de mulți profesori foarte inteligență la fel mă face să mă îndoiesc mult profesorul actual a plătit Paiete pentru amândoi Slujitorul tău obligat și ascultător T Patch Giulia Coco Studiu Memofonte ASFi, Miscellanea di Finanze A, A mai Abatele Rancurel îndrăznește să propună altezzelor sale regale achiziționarea unei statui și câteva fragmente din antichitate pe care le-a adus înapoi din Egipt; el speră, conform [opiniei?] cunoscătorilor, acele rămășițe prețioase din cea mai înaltă antichitate nu vor fi deplorate printre lucrurile frumoase care împodobesc galeria altezze Royale ale sale Anticarul Alteței Sale Regale și-a informat și și-a exprimat sentimentele la mai B Raimondo Cocchi către Marele Duce Pietro Leopoldo, mai Alteță Regală Aceste antichități sunt o jumătate de isis dintr-o marmură de bazalt întunecată și dură, fără hieroglife, dar de o frumusețe deosebită de acest fel O altă Isis să stea singură călcâi, cu hieroglife în față și pe micul tabernacol în care se află figura în picioare în basorelief a soare cu biciul: e aproape intreg si pare ca e din tuf, mai mic decat natural, nu foarte deteriorat Și unul Piatră din același tuf cu hieroglife, adică scris egiptean în coloane, și figura, pare de o Isis, cu animale și mai mult, Un pic mai mult decât un braț și mai puțin înalt Descrierea acestora trei Sculpturi nu ar fi suficiente pentru a da o idee reală Eu sunt cu siguranță egiptean și posesor, om învăţat şi cinstit, le-a cumpărat în Gran Cairo Consulul Agostini le-a văzut și le cunoaște Cred că și el a făcut o parte sau toată călătoria din Egipt în Toscana cu el Eu cred că ar fi bine să le cumpărăm pentru Galerie pentru că egiptenii sunt foarte puţini Și chiar și asta este cea mai stupidă parte a fanatismului anticar și este o întreprindere disperată de a explica aceste vechi superstiții și, deși sculpturile întotdeauna urâte, pentru design, totuși trezesc curiozitatea universală, și este adevărat că aceste trei piese sunt curioase și valoroase în diverse reflecții Neîncrezîndu-mă pe ale mele expertiza practica, i-am aratat alaturi de mine pe pictorul englez Tommaso Patch domiciliat ici-colo ale căror cunoștințe într-un fel de piață similar sunt mari, mai ales că El nu cunoaște profesor așa cum îl cunosc, care l-au tratat cu confidențialitate de mult timp, de unde Stima ta se poate crede departe de orice prejudecată față de prietenie, iar aceasta este între patruzeci și cincizeci de Zecchini Dincolo de care nici eu nu m-as duce Nu am cercetat proprietarul cât de mult s-ar aştepta să nu aibă un asemenea comision Știu că nu ești un comerciant, ci unul care călătorește de plăcere, bine născut și fără nevoie de bani Și că domnul Sauboin a vorbit Sunt și eu alături de voi în această chestiune Mi-a spus că, sătul de transportul incomod, și-a dorit lasă aceste antichități, pe care să spună adevărul arată că le iubește foarte mult, mai degrabă la VAR și ai tăi Galerie, unde ar fi expuse publicului cu onoarea ta, decât oricui altcuiva Painter Patch și adaug în unanimitate că s-ar plăti mult mai puțin dacă ar fi rândul nostru cumpără-le pentru a le revinde, iar stima noastră și ceea ce credem s-au ajustat la dimensiunea Cumpărător Și cu cel mai sincer și umil respect, sărutând haina regală, subscriu Alteței Voastre Servitor Regal Umil Subiect obligat Raimondo Cocchi [publicat în Fileti MAZZA-TOMASELLO , doc XXIii, p ; vedea acolo, p ] Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte ASFi, Miscellanea di Finanze A, A Giuseppe Querci de la Galeria Regală, noiembrie innocenzio Spinazzi Romano, Sculptor al VAR, roagă-te cu umilință Alteței Voastre a dorind să te demnești să faci achiziții pentru Galeria ta Regală a diverselor piese de sculptură antică, pe care le deții adus cu tine de la Roma, sperând de la caritatea regală să obțină o oarecare alinare pentru a ta familie mare bilele, din care Rugătorul propune VAR cumpărarea, sunt cu adevărat străvechi, de ex în cea mai mare parte într-o manieră bună, astfel că au fost găsite în vizită și examinare, încât eu dintre ei Am făcut-o pentru mine, și că am avut și doi experți în antichități să o facă, a căror judecată Se pare că sunt fără excepție În nota atașată marcată cu i, Petiționarul a precizat numărul, calitatea și prețul de marmura menţionate, din care cere Scudi Expertiza marcată ii de Pietro d'Hancarville, care conform inteligenței sale el a răspândit să raționeze pe meritele fiecărei piese, să fixeze prețul din numitele Marmure la aproximativ de scudi, adăugând că amatorii și curioșii îl vor plăti Mai mult Celălalt raport marcat iii de Tommaso Pacht [Patch], un englez foarte practic al valorii marmurele antice, crește prețul celor expuse de Spinazzi la Zecchini în această disparitate de estimări, dintre care una este poate prea mică, iar cealaltă prea mare, I las cu placere arbitrarea unei judecati definitive pe seama altora: as crede, totusi, ca de scudi ar putea fi un preț mediu foarte convenabil între cele două estimări Când, între timp, VAR-ul ar dori să-l lase pe Supplicant să experimenteze efectele acestui lucru Clemence, că el imploră cu umilință, estimez, ca Alteța Voastră să facă o achiziție demn de Galeria Regală și ar oferi o ușurare adecvată familiei sale numeroase Nici Trebuie să omit, acel VAR ar veni să beneficieze un Subiect, care te servește cu grijă și cu dragoste și care nu lasă prilej de a merita vreo binefacere extraordinară, precum mi se pare că pot deduce din preocuparea, pe care a arătat-o și o arată, pentru tot ce este necesar pentru zi în Galeria Regală [ ] Adaug asta doar când Rugătorul rămâne consolat in aceea, intrebare, buna serviciul VAR cere, ca este obligat sa livreze i Marmurele sale bine curățate și perfect restaurate Și cu cea mai profundă reverență sărut haina regală a Alteței Voastre Regale Umil slujitor și subiect Giuseppe Querci cel Nota statuilor si busturilor antice care se gasesc la mine cu subsemnatul O figură reprezentând un Omphale cu o bâtă în mână înaltă de șase palme romane scuturi Un cap mai mare decât cel natural reprezentând pe Caesar Augustus cu bustul său de alabastru scuturi Două figuri, una reprezentând pe Jupiter Feretrius, cealaltă pe Aesculapius, înălțime de două palme și jumătate scuturi Doi termeni trei palme înălțime scuturi Două zicale de alabastru cu capete și picioare de culoare neagră antică înaltă de două palme scuturi O figură reprezentând pe Seneca înaltă de patru palme scuturi Julia Coco Studii de Memofonte Două figuri, una reprezentând un Cezar, cealaltă o Donna Augusta în figura lui Ceres cu Bazele sale respective în formă de Ares, înalte de două palme scuturi O figură de marmură grecească reprezentând Venus cu Cupidon în partea ei, înaltă de două palme scuturi Un cap reprezentând Sabina împăratului Hadrian cu bustul său mare natural scuturi Un alt cap special reprezentând Lidia Clara a împăratului Julian cu bustul ei ca cele spuse scuturi Un basorelief al unui Esculapius înalt de aproximativ o palmă cu rama sa scuturi în total Scudo Eu nevinovat Spinazzi iii Notă de statui și busturi antice care se găsesc cu domnul Innocenzio Spinazzi O figură reprezentând un Omphale cu o bâtă în mână înaltă de șase palme romane paiete Un cap mai mare decât natura reprezentând un Caesar Augustus cu bustul său de alabastru paiete Două figuri, una reprezentând pe Jupiter Feretrius, cealaltă pe Aesculapius, înălțime de două palme și jumătate paiete Doi termeni trei palme înălțime paiete Două zicale de alabastru cu capete și picioare de culoare neagră antică înaltă de două palme paiete O figură reprezentând pe Seneca înaltă de palme paiete Două figuri, una reprezentând un Cezar, cealaltă o Donna Augusta în figura lui Ceres cu bazele sale respective în formă de ara, înalte de două palme paiete O figură de marmură grecească reprezentând Venus cu Cupidon în partea ei, înaltă de două palme paiete Un cap reprezentând Sabina împăratului Hadrian cu bustul său paiete Un alt cap deosebit o reprezintă pe Lidia Clara a împăratului Julian cu bustul său paiete Basorelieful lui Esculapius înalt de aproximativ o palmă, cu rama sa paiete de paiete în total Prin prezenta, am semnat, am solicitat să respect Marmurele antice descrise mai sus și să iau în considerare Valoarea lor, declar conform parerii mele de expert, este despre pretul inscris in marja, a forma Evaluărilor pe care obișnuiesc să le fac la naționalele mele engleze Tommaso Patch Painter octombrie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte Arhiva istorică a Galeriilor Florentine Dosar iV, B, ins , Foile din izolate C, Sculpturi antice (fără efect) despre Alteță Regală innocenzio Spinazzi Romano Scultore di VAR roagă cu umilință AV să se demnească sa faci cumparaturi pentru Galeria ta R de diverse piese de sculptura antica, pe care le-ai adus cu tine din Roma, sperând de la organizația de caritate R să obțină o oarecare alinare pentru familia sa numeroasă cel marmurele pe care Rugatorul le propune Excelenței Voastre și R cumpărarea sunt cu siguranță vechi, în stare bună mod și demn de a fi plasat în Galeria Regală: așa după ce le-am găsit în vizită și examinare, pe care l-am făcut din ea în compania englezului Tommaso Patch, care este foarte cunoscător al antichităților În nota anexată, petiționarul a precizat numărul, calitatea și prețul marmurilor menționate Între unsprezece Există șapte piese descrise în nota menționată într-o manieră mai frumoasă și mai interesante pentru subiect iar acestea sunt Omphale, bustul lui Augustus, Jupiterul tremurător, Aesculapius, Termini Despre prețul pe care l-am marcat în prima Marjă, meci cu meci ceea ce am crezut că pot sau dator reduce Când, între timp, VAR-ul ar dori să-l lase pe Supplicant să experimenteze efectele acestui lucru R Clemenza, pe care-l implora cu umilinta, estimez ca ar face o achizitie bine demna de R Galleria și ar oferi o ușurare potrivită familiei sale numeroase Trebuie să omit asta Alteța Voastră V ar veni în beneficiul unui Subiect, care vă servește cu atenție și dragoste și care nu lasă nicio ocazie să merite o binefacere extraordinară, după cum par să pot deduce din grija pe care a manifestat-o pentru tot ceea ce este necesar pentru ziua din Galeria Regală Rugatorul cere Scudi Raportul de expertiză a marcat nr ii a lui Peter d'Hancarville care conform inteligenţei sale este pe bună dreptate răspândită pe meritele fiecărei piese, stabilește prețul Marmurelor la aproximativ de scudi; adăugând că amatorii şi curioşii l-ar plăti mai mult Cealaltă expertiză marcată iii de Tommaso Patch, un englez care este foarte familiarizat cu valoarea marmurelor antichități, crește prețul celor expuse de Spinazzi la Zecchini în această disparitate de estimări, una este poate prea mică, iar cealaltă prea mare, aș pleca da de bunăvoie altora discreția unei judecăți definitive, aș crede pentru nimic mai mult de cinci sute de scudi ar putea fi un preț mediu foarte convenabil între cele două estimări I Raimondo Cocchi era comandat de Cons Înainte de a-l întreba pe Patch, care mi-a spus să nu fie lucruri rare sau importante Julia Coco Studii de Memofonte Fig : Portretul lui Masaccio [Filippino Lippi], în T Patch, Viața lui Masaccio, Florența , pl cel Colecție privată Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte Fig : depozit Giotto, în T Patch, Viața lui Giotto, Florența , Pagina titlu Colecție privată Fig : T Patch din Spinello Aretino, Nașterea Sfântului Ioan și Zaharia care impune numele Botezătorului, în T Patch, Viața lui Giotto, Florența , pl iii Colecție privată Julia Coco Studii de Memofonte Fig : Poarta Paradisului de Lorenzo Ghiberti, gips turnat, a doua jumătate a secolului al XVIII-lea Florenţa, Academia de Arte Frumoase Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte Smochin : T Patch da Paolo Uccello, Giovanni Acuto, cu inscripția "iOANNES · ACVTVS EQVES · BRiTANNiCVS · DVX · AETATiS · SVE · CAVTiSSiMVS · ET · REi · MiLiTARiS PERiTiSSiMVS · HABiTVS · EST · PAVLi · VCCELLi · OPVS - - Patch " Florence, Biblioteca Moreniană Giulia Coco Studi di Memofonte DOCUMENTI D'ARCHIVIO ASFi= ARCHIViO Di STATO Di FIRENZE Corte dei Conti, , Catalogul cărților existente în Biblioteca Academiei Regale de Arte Plastice, Corte dei Conti, de ani, inventare ale obiectelor de artă conservate la Academia Regală de Arte Frumoase din Florența Miscellanea di Finanze A, , Tablouri de Masaccio existente în Biserica Carminului deteriorată de incendiu a acelei Biserici Ordinele date "păstrați-le" Diverse de Finanțe A, , Galleria Finanțe diverse A, Miscellanea di Finanze A, , Diverse scrisori referitoare la cumpărarea unor Portrete ale pictorilor celebri care sunt pictate singure pentru a spori seria celor care există în Galerie Finanțe diverse A, Secretariatul Finanțe Afaceri înainte de , ASGU= ARHIVA ISTORICA A GALERIILOR UFFiZi Dosarul iii, A, ins ; ins ; ins Dosar VIII, , ins și ins Dosar XXVI, , ins AABAFi= ARHIVA ISTORICĂ A ACADEMIEI DE ARTE FELICE DIN FLORENCE Dosar A ( - ), ins și ins (inventarul întocmit de Gesualdo Ferri al mobilierului existent în via della Crocetta, întocmit la aprilie ) Dosar , , ins BNCFi= BIBLIOTECA NAȚIONALĂ CENTRALĂ A FLORENCE BENCIVENNI SKINS G PELLi BENCiVENNi, Efemeride, s ii, vol VIII, ms BNCF, http: pelli bncf firenze sbn it it project html BRFi =RiCCARDiANA BIBLIOTECA DIN FLORENCE Scrisori ale diverșilor iluștri către starețul Mehus, ms - ARHIVELE NAȚIONALE KEW Registrul de capelă al Societății Protestante din Livorn - , vol , RG Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte Bibliografie ACiDiNi LUChiNAT C ACiDiNi LUCHiNAT, Momente ale averii critice a lui Lorenzo Ghiberti, în Lorenzo Ghiberti în tempo, Proceedings of the international study Conference (Florenta - octombrie ), ii, Florenta , pp - BALDiNUCCi F BALDiNUCCi, Stirile profesorilor de desen din Cimabue in qua (Florenta - ), in Opere de Filippo Baldinucci, X, Milano FRUMOS S BELLESi, Sculptură și sculptori la Academia de Arte Frumoase din Florența în epoca Lorena: regulamente, învățături, colecții de artă, concursuri, comisii, restaurări și multe altele, la Academia de Arte Frumoase din Florența Sculptură - , editat de S Bellesi, Pisa , pp - BELSEY HG BELSEY, Patch Thomas, intrare în Un dicționar al călătorilor britanici și irlandezi în Italia, - , compilat de John ingamells, New Haven-Londra , pp - BELSEY H BELSEY, Thomas Patch, Milano BOREA E BOREA, Tipărituri din primitivi și apariția istoriografiei artistice ilustrate ii, "Perspectivă", LXX, , p - BORRONi SALVADORi F BORRONi SALVADORi, Exportul operelor de artă la Florența în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, "Prietenii muzeelor", , , pp - BORRONi SALVADORi F BORRONi SALVADORi, Artiști și călători la Uffizi în secolul al XVIII-lea i, "Labyrinthos", , , pp - BORRONi SALVADORi F BORRONi SALVADORi, Artiști și călători la Uffizi în secolul al XVIII-lea ii, "Labyrinthos", , , pp - BOTTARI GG BOTTARi, Prefață, în R Borghini, Restul lui Raffaello Borghini, editat de AM Biscioni, GG Bottari, Florența , pp vii-xvi BOTTARI TiCOZZI - GG BOTTARI, Colecție de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură scrise de cele mai cunoscute personalități ale Secolele XV, XVi și XVii, editat de S TiCOZZi, i-Viii, Milano Julia Coco Studii de Memofonte BRIGSTOCKE-MARCHAND-WRIGHT H BRIGSTOCKE, E MARCHAND, AE WRiGHT, John Flaxman și William Young Ottley în Italia, "Societatea Walpole", LXXii, , pp - BRUNO Ri L BRUNORi, Angelo Maria Bandini, în LA FORTUNA DEI PRiMiTiVi , pp - CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI O CASAZZA, P CASSiNELLi LAZZERI, Capela Brancacci Conservarea și restaurarea în documente de grafică, Modena COCO - ( ) G COCO, portretele marilor turiști din desenele și gravurile lui Thomas Patch, "Proporții Anale al Fundației Roberto Longhi", iX-X, - ( ), pp - COCO G COCO, Artiști, amatori și dealeri de artă în salonul florentin al lui Sir Horace Mann, Roma COLE-MiDDELDORF B COLE, U MiDDELDORF, Masaccio, Lippi sau Hugford?, "The Burlington Magazine", , , pp - CROWE-CAVALCASELLE A CROWE, GB CAVALCASELLE, Istoria picturii în Italia din secolul al II-lea până în secolul al XVI-lea, ii, Florența DIN MORRONA A DA MORRONA, Pisa ilustrată în Arta Designului de Alessandro Da Morrona, Patrizio Pisano, Pisa DAVIES - M DAViES, The National Gallery Catalog - The Earlier Italian Schools, Londra - DAVIES M DAViES, Școlile italiene înainte de , Londra DE BENEDiCTiS C DE BENEDICTiS, "Etruria Pittrice": la originea colecționării primitive în Toscana, în LA NOROC DE PRiMiTiVi , pp - Fenton J FENTON, Şcoala de geniu O istorie a Academiei Regale de Arte, Londra Fileti MAZZA M FiLETi MAZZA, "Din aceste state foarte fericite": exportul operei de artă în Lorena Toscana, "Analele Scuola Normale Superiore din Pisa", s , , p - Fileti MAZZA M FiLETi MAZZA, Picturi antice în Galeria Florentină: câteva mărturii, "Cercetări de istorie dell'Arte", - , , p - Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte Fileti MAZZA-TOMASELLO M FiLETi MAZZA, BM TOMASELLO, Galeria Uffizi - : Politica muzeală a lui Raimondo Cocchi, Modena Fileti MAZZA-TOMASELLO M FiLETi MAZZA, BM TOMASELLO, De la Antonio Cocchi la Giuseppe Pelli Bencivenni: gândire și practică în Galerie, în Galeria reînnoită și mărită Uffizi în perioada Lorena timpurie, editat de M Fileti Mazza, E Spalletti, BM Tomasello, Florența , pp - "Gazeta Toscana" "Gazzetta Toscana", , septembrie "Gazeta Toscana" a "Gazzetta Toscana", , decembrie "Gazeta Toscana" b "Gazzetta Toscana", , februarie "Gazeta Toscana" "Gazzetta Toscana", , septembrie "Gazeta Toscana" "Gazzetta Toscana", , mai "Gazeta Toscana" "Gazzetta Toscana", , iulie "Gazeta Toscana" "Gazzetta Toscana", , martie THE UFFiZi Uffizi Catalog general, editat de U Baldini, L Berti et alii, Florența GRASSi R GRASSi, Pisa și împrejurimile sale descrise din nou de Ranieri Grassi cu patru plăci de cupru prefixate un compendiu al istoriei Pisanului până în , Pisa NOROCUL PRIMITIVI Norocul primitivilor Comori de artă din colecțiile italiene între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, catalog expoziție, editat de A Tartuferi, G Tormen, Florența LONGHI R LONGHi, Încă pe Spinello Aretino, "Paragone", , , CLXXXVii, pp - LUi F LUi, Un "Oltremontano" în Florența ignazio Enrico Hugford, pictor, istoric, colecționar; activitatea multiformă a unui "cunoscător foarte sagaz al mâinilor pictorilor", "rege al domnilor", precum și copist și pictor însuși de "stil bun", "Gazzetta Antiquaria", , , pp - Julia Coco Studii de Memofonte MANNi DM MANNi, A vârstei excesive a Ponte Vecchio din Florența și a schimbărilor sale, Florența MASER EA MASER, Giotto, Masaccio, Ghiberti și Thomas Patch, în Festschrift Klaus Lankheit pe mai , editat de W Hartmann, Köln , pp - Milanez G MiLANESi, Despre vopsirea ușilor lui S Giovanni, "Arte e Storia", , iulie , , pp - MuNTZ E MuNTZ, Les Archives des arts: recueil de documents inedits, ou peu connus, Paris CATALOG GALERIA NAȚIONALĂ Catalogul National Gallery, Londra PETICUL T PATCH, Viața lui Masaccio, Firenze PETICUL a T PATCH, Viața lui Fra Bartolommeo della Porta, un pictor toscan cu lucrările sale gravate din Fotografii originale, Firenze PETICUL b T PATCH, Viața lui Giotto, Firenze PATCH-GREGORi - T PATCH, F GREGORi, Porțile Baptisteriului Sfântului Ioan din Florența gravate de F Gregori și T Patch, Firenze - PREViTALi G PREViTALi, Averea primitivilor: de la Vasari la neoclasic, Torino PRiDHAM TL PRiDHAM, celebrități din Devonshire, Londra PROCACCi U PROCACCi, Incendiul Bisericii Carmine din (festivalul lui Masaccio; frescele din Cappella di San Giovanni), "Rivista d'Arte", XIV, , pp - PROCACCi U PROCACCi, Sinopie și fresce, Milano Richardson J RiCHARDSON, O relatare a unor statui, basoreliefuri, desene și imagini în Italia, Londra Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte UN ERUDIT AL SECOLULUI AL XVIII-LEA Un cărturar din secolul al XVIII-lea Angelo Maria Bandini, Actele zilei de studiu despre Angelo Maria Bandini (Florenta octombrie ), editat de R Pintaudi, Messina O ENGLEZĂ ÎN OLTRANO Un englez în Oltrarno: omagiu lui Thomas Patch ( - ), Catalogul expoziției, editat de F Navarro, Livorno SCUDiERI M SCUDiERi, Colectia de arta a lui Angelo Maria Bandini: oglinda unui gust nascut pentru primitivi, in UN ERUDIT AL SECOLULUI AL XVIII-lea , pp - SPALLETTI E SPALLETTi, Documentarea figurativă a operei de artă, critică și editura în epoca modernă ( - ), în Istoria artei italiene, i Artistul și publicul, editat de G Previtali, Torino , pp - SPALLETTI E SPALLETTi, Erudiția, colecția și piața de artă între Roma și Florența în scrisorile lui Stefano Borgia lui Angelo Maria Bandini, în Arta în istorie Contribuții critice și la istoria artei pentru Gianni Carlo Sciolla, îngrijit de V Terraroli, F Varallo, L De Fanti, Milano , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Galeria lui Pietro Leopoldo Uffizi pe vremea lui Giuseppe Pelli Bencivenni, Florența SPALLETTI E SPALLETTi, Câteva reflecții asupra angajamentelor istorico-artistice ale lui Lanzi pentru Galerie, în Scrieri de Muzeologia și Istoria Colectării în onoarea Cristinei De Benedictis, editat de D Pegazzano, Florența , p - SPALLETTi-ViALE E SPALLETTi, R ViALE, Tommaso Puccini ( - ) Cunoscător al artelor și director al Uffizi, Florența TORMEN G TORMEN, Tablouri "pe axa într-un câmp de aur": Primitivii în colecțiile italiene între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea A itinerar, în LA FORTUNA DEI PRiMiTiVi , pp - VASARi BOTTARi G VASARi, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți corectate pentru multe erori și ilustrate cu note publicat de GG Bottari, editat de GG BOTTARi, ii, Roma VASARi BOTTARi - G VASARi, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți corectate pentru multe erori și ilustrate cu note publicat de GG Bottari, editat de GG BOTTARi, i, t i, Leghorn VENTURI L VENTURi, Gustul primitivilor, Bologna Julia Coco Studiu Memofonte DIN ECKSTADT VITZTHUM G VON ECKSTADT ViTZTHUM, Un ciclo di affreschi di Spinello Aretino perduto, "L'Arte", iX, , p - DIN SCHLOSS J VON SCHLOSS, Viața și opiniile artistului florentin Lorenzo Ghiberti, Monaco WALPOLE LEWIS H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WS LEWiS, , New Haven-Londra (disponibil on-line http: walpole library yale edu colecții digitale-colecții horace-walpole- corespondenţă) WALPOLE LEWIS H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WS LEWiS, , New Haven-Londra (disponibil on-line http: walpole library yale edu colecții digitale-colecții horace-walpole- corespondenţă) WATSON - FJB WATSON, Thomas Patch ( - ): note ale vieții sale împreună cu un catalog al lucrărilor sale cunoscute, "Societatea Walpole", XViii, - , p - Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii de Memofonte ABSTRACT Între și , pictorul englez Thomas Patch a publicat volume de gravuri la Florența preluat de la Masaccio, Fra Bartolomeo, Giotto (de fapt Spinello Aretino) și Lorenzo Ghiberti Aceste ediții au avut un succes enorm la Florența dar și în Anglia, unde au fost promovat de Horace Walpole De asemenea, au contribuit la păstrarea memoriei unui alambic de artă putin cunoscut si apreciat, catalizand atentia cunoscatorilor si iubitorilor de arta fata de acesta Patch a fost, de asemenea, interesat de comerțul cu lucrări ale maeștrilor din trecut și a fost activ consultant pentru Accademia del Disegno și pentru Galeria Uffizi în legătură cu achiziția de piese de artă antică, din secolele al XIV-lea și al XV-lea Între și pictorul britanic Thomas Patch a publicat la Florența mai multe serie de gravuri preluate din lucrările lui Masaccio, Fra Bartolomeo, Giotto (acum considerat de Spinello Aretino) și Lorenzo Ghiberti Aceste serii s-au bucurat de un mare succes nu numai în Florența dar și în Anglia, unde au fost promovați de Horace Walpole Au prins interesul cunoscătorilor și al iubitorilor de artă și a contribuit puternic la aprecierea operelor de artă care la acea vreme nu erau încă cunoscute pe scară largă Patch a fost, de asemenea, interesat de comerțul cu vechii maeștri și a acționat ca consultant atât pentru Accademia del Disegno și pentru Galleria degli Uffizi în achizițiile lor de picturi aparţinând secolelor al XIV-lea şi al XV-lea Fernando Gonzalez Moreno Studii Memofont PROIECTUL "CONOGRAFIE TEXTUALĂ QUIJOTE" ȘI EDIȚIILE ITALIANE ALE DON QUIJOTE ÎN THE COLECȚIE BIBLIOTECA URBINA-CUSHiNG Originea și reperele principale ale "Iconografiei texuale a lui Don Quijote" Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" a început să fie dezvoltat în anul sub conducerea profesorului Eduardo Urbina (Texas A&M University) ca parte a "Proiectul Cervantes" ( ), a cărui provocare cea mai mare a fost crearea unei ediții electronice variorum a celor două părți ale lui Don Quijote Obiectivul principal al echipei de lucru a "Iconografia textuală a lui Don Quijote" a fost elaborarea unui catalog rațional digital online al totalul edițiilor ilustrate ale Don Quijote, o sarcină de neconceput prin sisteme tipărirea tradiţională datorită cantităţii enorme de material grafic pe care romanul cervantin a generat de-a lungul secolelor Proiectul, în care Universitatea din Castilla- La Mancha, a dus, de asemenea, la formarea unei colecții proprii notabile Ediții ilustrate ale romanului lui Cervantes, depuse la Biblioteca Memorială Cushing și Arhive, din care să se poată elabora respectivul catalog raisonne În prezent, colecția are ediții de Don Quijote și lucrări înrudite (alte texte Cervantes, adaptări, biografii, surse literare etc ); cel majoritatea engleză, franceză, spaniolă, germană și italiană - care vor fi dezvoltate în a doua parte a acestei lucrări - din secolele XVII până în secolele XX Biblioteca Memorială Cushing Are copii ale majorității edițiilor ilustrate considerate clasice sau canonice, ca editia cu prima coperta ilustrata in care iconografia de protagoniștii lui Cervantes (Londra, Blounte, ); diverse ediții care colectează Tradiția flamandă a lui Savery și Bouttats (Bruxelles, Juan Mommarte, ; și Anvers, Geronymo și Juan Bautista Verdussen, - , printre alții); prima ediţie ilustrată engleză (Londra, Hodgkin, ); cel editat de Jacob și Richard Tonson cu ilustrații de John Vanderbank (Londra, ); cele publicate de Academia Regală de Limbă (prim Ediția Madrid, Ibarra, ) și Sanchas (Madrid, Gabriel de Sancha, - ; și - ) ; ediții și albume cu ilustrații de Charles-Antoine Coypel, cu care Don Quijote a devenit o fabulă alegorică și teatrală (Paris, Chez Louis Surugue, și posterior; Londra, Robert Knaplock et alii, ; Londra, Gerard van der Gucht, și posterior; Londra, Walthoe, ) , de Tony Johannot (Paris, Dubochet, - ), Gustave Dore (Paris, Librairie de Louis Hachette et Cie, ) sau suprarealistul Dali (Nou York, Random House, ); prima ediție ilustrată americană (New York, Huntington, ); impozanta si monumentala editie comemorativa a celui de-al III-lea Centenar in cea în care pictorul Jose Jimenez Aranda și-a părăsit viața (Madrid, Cabrera, ); cel din Londra, William Miller, , descris de Rio și Rico drept "cel mai bun dintre cei publicati până la apoi de către traducătorii englezi ai lui Don Quijote" ; ediții de lux sau ediții limitate (Edinburgh, William Paterson, - ; Barcelona, Espasa, ; New York, Scribner's Toate edițiile adnotate și ilustrațiile acestora pot fi găsite la http: dqi tamu edu Sanchas, Antonio și fiul său Gabriel au fost, fără îndoială, primii mari editori ai lui Cervantes, deoarece Nu numai că au tipărit Don Quijote cu diverse ocazii ( ; - ; și - ), ci și Opere de Persiles și Sigismunda, istoria nordică ( ), Romane exemplare ale lui Migvel de Cervantes Saavedra ( ), Cele șase cărți de Galatea ( ) și Călătoria în Parnas, Numancia și tratamentul de la Alger ( ) Cushing păstrează o copie a tuturor acestora Bibliotecă Un studiu detaliat al prezenței lui Coypel în colecția Urbina-Cushing poate fi văzut în GONZaLEZ , p - Rio Y RiCO , p Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte Ele sunt, ; Madrid, Spania, ; printre altele), etc Crearea acestei colecții a permis creați o arhivă digitală online în care, în prezent (aprilie ), ilustrațiile ale de ediții din totalul care compun colecția sunt deja disponibile online; a stabilit depășește de imagini Elaborarea acestui catalog de imagini în rețea a presupus primul pas în crearea unei baze de date care ne permite să depășim limitările sistemelor tipărire tradițională și obțineți un catalog complet de ilustrații Don Quijote Cu toate acestea, din "Proiectul Cervantes" credem că dezvoltarea unei baze de date de acest tip nu ar trebui să se limiteze la un simplu motor de căutare sau fișier imagine, ci ar trebui să fie oportunitatea de a face față unei vaste revizuiri critice a unor studii deja clasice precum de Ashbee, Rio y Rico sau Givanel, și să efectuăm ancheta care ne permite să ajungem o cunoaştere mai completă şi mai profundă a acestor imagini şi a celor care le-au realizat Studiul care se desfășoară în prezent în cadrul "iconografiei Textual del Quijote" implică trei niveluri de metadate și informații Primul dintre ele, în care integrează informațiile obiective ale ilustrației, este generată printr-un fișier tehnologia informaţiei prin care toate datele sunt clasificate şi ordonate în baza de date date Această fișă conține informații despre: - Editura, locul și anul ediției căreia îi corespunde ștampila - ilustrator, inclusiv informații biografice hipertext - Gravor litograf, inclusiv informații biografice hipertextuale - Titlu (preluat din ștampila propriu-zisă în limba originală atunci când aceasta există; în caz că Dimpotrivă, titlul se stabilește după o taxonomie elaborată expres pentru proiect) - Capitolul și partea din Don Quijote la care se referă tiparul - Dimensiunea paginii și dimensiunea ștampilei - Locație (indicând pagina și volumul) - Tipul ilustrației (în funcție de faptul că este o ilustrație de pagină întreagă, marcator intercalat, inițială, antet, frontispiciu, hartă, portret sau colofon) - Tehnica si culoarea Trebuie să subliniem că unul dintre aspectele cărora i s-a acordat cea mai mare atenție elaborarea programului și metadatelor noastre este cea corespunzătoare tehnicii, întrucât mare parte din lipsa de interes care a existat până acum în studiul ilustrației ca manifestare artistică a fost strâns legată de ignoranţa celor tehnici care au permis elaborarea acestuia La fel, cu peste șapte sute de artiști revizuită, se desfășoară o importantă lucrare de documentare a ilustratorilor, gravori și litografi care au produs miile de ilustrații care fac parte din iconografia textuală a lui Don Quijote Istoria artei a subestimat mult ilustratori și meșteri dedicați ilustrației de cărți, ocupându-se doar de studiul anumiți artiști cunoscuți care, uneori ca Dali, au ilustrat o ediție doar analiza ilustraţiilor lui Don Quijote ne permite să elaborăm o relaţie extraordinară de pictori și gravori care, din păcate, ne sunt necunoscuți în majoritatea cazuri, dar al căror studiu ar ajunge să completeze un important domeniu de cunoaștere în Istoria artei Aportul de date biografice despre creatorii acestor imagini Este, așadar, o altă dintre componentele esențiale ale arhivei noastre digitale Un al doilea nivel de informare se concentrează pe comentariul stilistic al tipăritului, descriind compoziția scenei, dispoziția personajelor principale și a modul de reprezentare în raport cu timpul, stilul sau caricaturistul Comentariul menționat este se concentrează pe studiul ilustrației ca element indisolubil legat de un text, Fernando González Moreno Studiu Memofonte dat fiind relaţia de condiţionare reciprocă care se stabileşte între ei, dar şi ca operă de creaţie artistică în sine şi cu valoare independentă Stabilim prin atât fidelitatea tiparului față de textul cervantin, cât și supunerea ilustratorului la text - cazul lui Antonio Carnicero sau Jose del Castillo (Madrid, ibarra, ) - sau libertate creatorul artistului - așa cum se întâmplă cu ilustrațiile lui Dali (New York, Random House, ) -; Pe scurt, corespondența existentă între ceea ce ne povestește Cervantes și ce ilustratorul ne arată, ca două forme de expresie care se pot completa reciproc, se îmbogățesc, se precizează sau chiar se contrazic reciproc În cele din urmă, un al treilea nivel de informații, notele de ștampilă, este format din studiul comparativ al ediţiei cu datele furnizate din alte cataloage, punând dezvăluind particularitățile, variantele și raritățile colecției noastre Rezultă această muncă esențial atunci când articolele din Biblioteca Cushing sunt considerate incomplete sau extra- ilustrat, pentru că trebuie să precizăm câte și care sunt imprimeurile pe care nu le avem sau care au fost adăugate Această ultimă situație se întâmplă, de exemplu, în cazul nostru copie a ediției London Salisbury, Benjamin White, Ediția binecunoscută a Reverendul John Bowle a apărut fără alte ilustrații decât ramele ornamentale ale sale pagini de titlu Totuși, exemplarul păstrat în Biblioteca Cushing are un frontispiciu și paisprezece ilustrații din surse diferite Frontonul, după proiectul lui Henry Thomas Alken și gravură de John Christian Zeitter, provine dintr-un set publicat în ; două foi cu desene de Charles-Antoine Coypel aparțin albumului publicat de Van der Gucht în Londra din cca ; alți șase, tot cu modele Coypel, sunt preluate din platou Original din Paris, Louis Surugue, ca și anii mai târziu; trei plăci, care se reproduc desene ale aceluiași pictor francez, provin dintr-un set de gravură de la mijlocul secolului al XVIII-lea de Jean Daulle; o placă, proiectată de Pierre Charles Tremolieres și gravată de Jacob van der Schley, aparține ediției La Haie, Pierre de Hondt, ; și în sfârșit doi imprimeuri desenate de Ricar și gravate de Antoine Radigues (Paris, chez Jacque Radigues, sf) În prezent, de ilustrații oferă deja aceste informații într-un mod complet catalog Don Chischiotte în colecția Urbina-Cushing: Quijote ilustrat italian Cea mai veche ediție italiană, sau realizată pe actualul teritoriu italian, a lui Don Quijote prezentă în colecţia Urbina-Cushing corespunde anului Deşi colecţia a fost creată cu spiritul de a genera o bibliotecă de ediții ilustrate, nu lipsesc edițiile care, deși nu Acestea includ ilustrații, reprezintă repere autentice în istoria romanului cervantin Asa de Se întâmplă cu acesta din Milano, Moștenitorul lui Pedromartin Locarni și Juan Bautista Bidello, , care Este a noua ediție a primei părți a lui Don Quijote care a apărut de atunci în întreaga lume a fost realizat de princeps din Textul, care îl urmează ca model pe cel al ediției din Valencia a , este dedicat contelui Vitaliano, căruia redactorii îi explică că au preferat să nu traduceți originalul și prezentați-l în spaniolă pentru ca harul său să nu se piardă și să-i fie dat cunoașteți această limbă în toată Italia URBINA-SMiTH , pp - Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte Fig : Pagina de titlu a Ingeniosului Hidalgo Don Quijote de la Mancha (Milano, Moștenitorul lui Pedromartin Locarni și Juan Bautista Bidello, ) Don Quijote nu a fost ilustrat în Italia decât în , când a apărut cea de-a treia ediție a cărții text cu traducerea în italiană de Lorenzo Franciosini di Castelfiorentino; primul ediția acestei traduceri, numai partea I, a apărut în la Veneția și al doilea, incluzând deja ambele părți, în tot la Veneția Ilustrațiile, în total cu două frontispicii și șaisprezece tipărituri pe pagină întreagă, sunt gravuri calcografice realizat de un gravor anonim din tipăriturile publicate la Bruxelles, Juan Mommarte, , care erau, de asemenea, copii anonime ale ilustrațiilor lui Iacov Savery pentru Dordrecht, Savery, Gravurile italiene sunt de calitate neuniformă ca după cum a indicat deja Ashbee: "Fronispiciile sunt foarte prost reproduse [ ] Execuția gravurile sunt mai bune" Italia s-a alăturat astfel difuzării lecturii iconografice începute în Olanda de Savery - mărită de Frederik Bouttats între - - în care a dorit să vadă o predominare a celor mai burlesce episoade, cele în care râsul cititorului prin înfrângerile parodice continue ale cavalerului cervantin Nu Cu toate acestea, o scurtă trecere în revistă a ilustrațiilor ne permite să întrezărim că această lectură iconografia este mai complexă şi recunoaşte varietatea textului cervantin dincolo de aceasta ca Ediția din a inclus un total de două frontispicii și douăzeci și patru de ilustrații dintre care au fost doar copiate șaisprezece în , această selecție fiind modelul care urmează să fie urmat de edițiile ulterioare precum cea italiană din Biblioteca Cushing are o copie completă a (două volume), în timp ce cea italiană a are doar volumul i și îi lipsesc frontispiciu și ilustrația Cardenio atacându-l pe Don Quijote ASHBEE , p Fernando González Moreno Studiu Memofonte o simplă carte de glume Astfel, momentele în care Don Quijote apare învins sunt abia patru (pentru catârar și Maritornes, pentru Cardenio, pentru bojiganga și pentru Caballero de Luna Albă), în timp ce în cea mai mare parte el este reprezentat în momentul întreprinderii acțiuni (mori de vânt, peștera Montesinos), dintre care unele chiar sfârşit cu victorie (Vizcaino şi leii) Există și scene în care Don Quijote este un simplu spectator al aventurilor intercalate, precum parlamentul ciobanei Marcela sau rezoluția dragostei dintre don Fernando, Dorotea, Cardenio și Luscinda ȘI De asemenea, vedem deja rolul principal care este recunoscut pentru Sancho Panza, care apare ca personaj principal în aventura manteo și în invazia insulei Barataria Acest varietatea este expusă de editorii italieni pe pagina de titlu a cărții, unde este indicat: "Opera gustosissima, e di grandissimo treatnimento a chi e vago d'impiegar l'ozio en legger battaglie, disfide, incontri, amorosi biglietti, & inaudite prodezze di Cavalieri errante"; nu Cu toate acestea, merită să ne întrebăm dacă recunosc cu adevărat că Don Quijote nu este o carte autentică de cavalerism, dar parodia ei Fig : Don Quijote și Vizcaino, Anonim, gravură calcografică (Roma, Giuseppe Coruo și Bartolomeo Lupardi, ) Reedițiile ulterioare, prezente și în Biblioteca Cushing, dacă ne arată asta Italia a învățat să citească Don Quijote identificând satira care se ascunde între rândurile sale la De-a lungul secolului al XVIII-lea, romanul lui Cervantes a devenit o fabulă morală care, folosind parodia, masca comediei, critică viciile sociale și literare; o critică care transcende vremea lui Cervantes și de care era capabil fiecare nou cititor asimilează ca ale lor și se aplică în societatea lor Astfel, pe pagina de titlu a celei de-a patra ediții Italianul (Veneția, Per Girolamo Savioni Stampatore, ) ne spune: Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studii de Memofonte O lucrare în care utilitatea și plăcerea se îmbină cu dulceața stilului și cu o invenție foarte grațioasă se arată cât de zadarnică și de zadarnică este lectura cărților cavalerești și cu împletirea fabule și alte accidente foarte amabile, discursuri nobile, succese minunate, propoziții lucruri serioase și în plus frumoase și demne de orice cititor judicios Esta forma profunda de leer el Don Quijote vino alentada por el conocimiento de la recunoaște ediția în limba engleză, dar cu text în spaniolă, de Lord Carteret (Londres, Tonson, ) Această ediție este recunoscută ca fiind prima care a canonizat textul lui Cervantes ca o operă magistrală a literaturii universale în care Cervantes folosește satira pentru a critica incantatoare A cincea ediție italiană ( ) demonstrează influența textului Domnului Carteret, din moment ce a apărut corectat luând de la Londra o serie de note și o versiune Abreviat din Viața lui Cervantes de Gregorio Mayans și Siscar Nu includea ilustrații, dar da o frumoasă emblemă a tipografiei cu porecla "La Felicita delle Lettere" și imaginea alegorică a Înțelepciunea Atena, care apare goală, parțial acoperită de o mantie, cu coif, scut și ținând o carte Capul lui, din care emană raze de lumină, seamănă cu cel al unui Apollo Ediția a șasea ( ) oferă puține noutăți, care repetă textul precedentului inclusiv viața prescurtată a lui Cervantes Nu găsim o nouă ediție ilustrată italiană decât în , când Tipografia di Alvisopoli a publicat la Veneția una cu cele treizeci și trei de gravuri de Francesco Novelli ; după Rio și Rico: "Plăcile, desenate și gravate în gravură de F Novelli, unele lipsite de caracter, sunt destul de bine făcute" Acest set de gravuri este Interesant din cauza numărului de împrumuturi de care folosește Novelli Astfel, frontispiciul care se intitulează La Pazzia îi arată lui Don Chisciotte Dulcinea sa cu ammirazione di Sancio Panza este o reelaborare a celei publicate la Madrid, ibarra, , cu un design de Antonio Carnicero și capturat de Fernando Selma; include portretul lui Cervantes și o alegoria de la Locura con traje de bufon y sustaining a molinillo de juguete Din ediția greșită dacă "copiere" ridic mâna și i-a dat o palmă mare; y Domnia voastră și soția unui guvernator, luați această scrisoare și aceasta cadou De la edicion de Paris, Huart, dacă retomanul Posto Sancho în mijlocul coprijo a început a-l arunca sus; Lord Guards, acesti oameni saraci nu au comis nimic impotriva voastra; Cu un pumn dacă aruncat pe jos, și călare pe ea i-am învinețit coastele; Coborându-și repede pantalonii, rămânând gol, a făcut doi capriole cu picioarele în aer; Dorotea s-a dus să îngenuncheze în fața lui Don Quijote; Ce mai faci draga mea, fundul ochilor mei, tovarășul meu?; Cum, trădătoare, este posibil să mergi atât de departe împotriva ta maestru; y L-a făcut pe Don Quijote şi pe Rocinante lui să dea o stramazzone sonoră Dela de Paris, Didot, , Ochii nu erau încă deschiși și visa să se lupte cu un uriaș; Și a îngenuncheat Sancho luă mâna stăpânului său, care i-o întinse; Deci este adevărat că al meu străbate lumea istorie?; y Dacă vrei, cruntă Chitteria, dă-mi mâna miresei în această extremă Cât despre E trecând ligheanul în mâna stăpânului său, acesta din urmă l-a pus pe cap; Stătea pe col Rocinante braț în interiorul găurii; Eu sunt Sancho Panza scutierul său și el este nenorocit Cavalerul Don Quijote; Frumos Doamnă, acel cavaler pe care-l vezi de acolo, numit Cavalierul dai Leoni, este stăpânul meu; iar folo Sancho allo a vedea animalul disperat urcat pe un stejar înalt, fiul copies parciales de las estampas inițial disenadas por Charles-Antoine Coypel (Paris, Louis Surugue, din ) ȘI singurul guatavalo Don Quijote care își dorește ca până acum să sară de pe căruță repite la composicion creada por Savery para Dordrecht, Savery, Propias de Novelli si son las escenas referidas a la primera salida de Don Quijote, aventura morilor, reencuentro cu Andres, Don Cf lucrarea SCHMiDT Francesco Novelli "bătrânul" (Veneția, - ): gravor, pictor și desenator A fost fiul și discipolul lui Pietro Antonio iii Novelli Francesco Novelli a lucrat la Academia de la Veneția și la Academia de la Roma Copiez cu grozav Gravurile lui Rembrandt sunt talentate, până la punctul în care copiile sale sunt confundate cu originalele A lui fiul, Francesco Novelli, a fost și gravor BeNezit , Vii, p Rio Y RiCO , p Fernando González Moreno Studiu Memofonte Quijote eliberat din car, atacul asupra disciplinarilor, întâlnirea cu Cavalerul Oglinzi, Montesinos, teatrul lui Maese Pedro, Clavileno, Pedro Recio, biciuirea lui Sancho și moartea lui Don Quijote Atmosfera recreată în biciuirile menționate mai sus ale lui Sancho arată, Potrivit lui Givanel, sosirea romantismului la lectura lui Don Quijote în Italia : În Italia, în ciuda clasicismului său tradițional, noua epidemie își făcea și ea proprietăți [Romantismul], iar acolo a avut chiar virtutea de a-i trezi pe ilustratori, care până atunci l-a lăsat pe Don Quijote deoparte sau l-a ilustrat prost [ ] Don Quijote, deja învins, înapoi la el sat și, probabil, simțind sfârșitul apropiat al zilelor sale, l-a îndemnat cu insistență pe Sancho odată pentru totdeauna a dezamăgit-o pe Dulcinea, biciuindu-se copios Scena, sub luna plina, lasa loc de indoiala Această noapte italiană, contemporană cu Leopardi, este impregnată de soft melancolie [ ] Și acel Don Quijote atât de tânăr, înalt, slăbănog și gânditor, cu mărgelele lui devotații în mână (care sunt folosiți acolo pentru a număra genele servitorului), mai mult decât Cavalerul Sad Figure, în stadiile sale finale, arată ca un iezuit începător, plin de fervoare, care în compania unui famulo, a trebuit să fugă, poate, de slujitorii care infestează Italia și colțul patrioții, sub dominație austriacă; iar acum, deghizat în Don Quijote, după o mie primejdii și aventuri, profitați de o oprire noaptea pentru a ruga rozariul cu ungere și liniște a micul lui melancolic Fig : io contero con questa corona le frustate che ti darai, Francesco Novelli, etching (Venice, Tipografia lui Alvisopoli, ) GiVANEL , pp - Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte Design-urile lui Novelli s-au bucurat de succes, fiind publicate independent ca album de gravuri: Le luminose Geste di Don Chisciotte proiectat și incizat de Francesco Novelli în XXXiii tavole con spiegazioni (Veneția, Tipografia di Alvisopoli, ); și reaparând în altele ediții precum cea din Napoli, Del Torchi del Tramater, , unde au fost regravate de gravor anonim sau cel al Veneției, Tondelli, , care include unsprezece dintre desenele lui Novelli desenat din nou de P Bedini si A Berselli si litografiat de Kirchmayr Dacă gravurile lui Novelli introduc deja elemente de romantism, cel Triumful acestui spirit vine din mâna lui Bartolomeo Pinelli (Roma, - ) către el datorează o serie monumentală de șaizeci și cinci de gravuri de format mare cu versuri note explicative consemnate între şi şi publicate la Roma de Romualdo Gentilucci The monumentalitatea figurilor sale are încă o mare parte din valoarea sculpturală a neoclasicismului, ci lectura pe care ne-o oferă despre Don Quijote, dincolo de trecerea în revistă a celor mai cunoscute scene şi popular, emană melancolie și un puternic sentiment de singurătate Îi corespundea lui Pinelli trăiesc ani tulburi în istoria Romei, ceea ce l-a făcut să se dezvolte în ultimii ani de cariera lui - și trebuie să ne amintim că această serie de gravuri s-a finalizat abia un an înainte de moarte - un personaj pesimist și singuratic pe care îl găsește în romanul lui Cervantes iar în nobilul domn o reflectare a propriei personalităţi exemple bune în acest sens sentiment de singurătate și înfrângere sunt amprentele dedicate lui Don Quijote care se întoarce acasă cu Pedro Alonso , privegherea după aventura morilor , marșul spre han după aventura Yanguesilor , retragerea lui Cardenio , penitența din Sierra Morena sau Visul lui Don Quijote în Peștera Montesinos Cu toate acestea, iese în evidență mai sus toată ultima gravură, în care Pinelli, aproape cu simț premonitoriu, însoțește Sancho lângă mormântul bărbatului din La Mancha În cuvintele lui Amerigo Terenzi la scopul acestei serii: [ ] l'opera e stanca e risente l'influenza del declino fizic e del pesimismo che con gli anni Păstrez mereu piu disordinato l'impegno del pittore Nell'insieme, dar nu un rezultat illustration organica e vivace delle avventure dell'Eroe di Cervante [ ] Don Chisciotte si vazut Pictor, sculptor, desenator și gravor Bartolomeo Pinelli a fost unul dintre cei mai populari desenatori ai Ottocento Italiană A trăit și a lucrat mai ales la Roma; studiază la Accademia di San Luca din Roma și la Accademia di Belle Arti din Bologna, unde a avut sprijinul financiar al nepotului Papei Benedict XIV Prima sa colecție de tipărituri, Raccolta di costumi pittoreschi, a fost publicată în , devenind un platou foarte popular printre turisti Serile sale Istoria degli imperatori ( ) și sette au fost, de asemenea, foarte bine primite Colli di Roma e vedute di Roma ( ) Printre temele preferate ale lui Pinelli s-au numărat îmbrăcămintea clasică, studiată în monumente antice și tipuri populare de viață cotidiană romană De asemenea, desenez și gravez ilustrații pentru lucrări precum Eneidi ( ), Istoria Romană ( ), Meo Patacca ( ), La Divina Commedia ( - ), La Gerusalemme Liberata ( ), L'Orlando Furioso ( ), Don Chisciotte ( - ) ş a BeNezit , Viii, p Biblioteca Cushing are două exemplare, unul complet și celălalt doar cu treizeci și trei de exemplare are deasemenea o copie a ediției de la Roma, L'Unita, , în care au fost reproduse toate desenele lui Pinelli "Spune Don Chisciotte fracassate ha l'ossa A Villain, a cane, a percossa; Maledice piangendo in modo ciudat Bătaia, bățul și Villano" "După lupta capricioasă și mândră în care Eroul a obținut victoria completă, Sancho Panza se odihnește și pro Campionul Veglia, iar Cuor dispune în pumni" "Dell'Asino dincolo de Don Quijote iese în față și se încredințează lui Sancho Panza luptă și îndrăzneț, Dar cine poartă bătăile, și tăce" "Cardenio lâncește cu ardoare amoroasă și durerea îi crește în foame El stă la umbra frunzelor verzi, Iar scobitura unei plante o întâmpină bine" "Amor, care deseori alcătuiește fruntea și fața Eroului spre virtute și pinten Spre extazul bucuriei își deschide inima, Și dragostea îl silește la rugăciune" "În fundul peşterii mizerabile în strânsoarea acelui gând care-l guvernează În timp ce Cavalerul Hispanic adormit El vede vise apărând în o mie de forme" "Mi-am văzut nebunile, am fost chinuit de ele și pocăința m-a gonit în mormânt Gândește-te în timp ce mi-o întorci uite Că paguba este sigură, iar remediul întârzie" Fernando Gonzalez Moreno Studii de Memofonte ca un personaj îndrăzneț și încrezător în sine, ea nu este niciodată ridiculizată, dar vi este ca unul solidaritatea instinctivă a pictorului faţă de personajul pe care îl interpretează Fig : Pocăința lui Don Quijote în Sierra Morena, Bartolomeo Pinelli, gravură (Roma, Romualdo Gentilucci, - ) În restul Europei, și în special în Franța, romantismul a ajuns la Don Quijote al mâna ilustratorilor precum Tony Johannot (Paris, Jacques-Julien Dubochet, - ) , Albert d'Arnoux "Bertall" și Eugene-Hippolyte Forest (Paris, Librairie de Louis Hachette et Cie, și ), sau mai mult decât cunoscutul Gustave Dore (Paris, Librairie de Louis Hachette et Cie, ) Ilustrațiile acestor artiști, în special cele ale lui Dore, au ajuns la un timpuriu și difuzare rapidă în diferite țări europene, făcându-le extraordinar de populare, până când în prezent chiar Nici Italia nu le era străină și le găsim în ediții precum cea de la Roma, Casa Editrice G Scotti, care include design-uri de Dore; cea din Milano, Fratelli Treves, , ediție prescurtată pentru tinerii cititori cu cei șaizeci și patru ilustrații de "Bertall" și Forest; sau cea din Torino, Societa Editrice internazionale, , alta ediție adaptată pentru tineri în care ilustratorul Antonio Zetto a reprodus opt scene din Tony Johannot Un alt exemplu al modului în care Italia a adoptat ilustrațiile și modelele editoriale din TERENZI , pp Vii-XVI Un studiu detaliat al impactului acestei ediții ilustrate poate fi văzut în GONZaLEZ , pp - The Prima ediție italiană care a inclus xilografele cu desenele lui Tony Johannot a fost cea a lui Milan, Andrea Ubicini, și, mai târziu, cel de la Milano, Enrico Politti, (ASHBEE , pp - ), deși Colecția Urbina-Cushing nu are copii Una dintre primele ediții italiene care a adoptat ilustrațiile lui Dore a fost cea a lui Milan, Tipografia Editrice Lombarda di F Menozzi e comp , - (ASHBEE , p ), care nu este prezentă în Colecție Urbina-Cushing Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte alte țări europene este ediția de la Milano, Ulrico Hoepli, Reproduce șase ilustrații color și treizeci și cinci de viniete alb-negru pe care Adolf Wald conceput pentru ediția germană de la Stuttgart, Karl Thienemanns Verlag, ca Acest tip de Edițiile germane au contribuit la modelarea unei cărți model pentru copii, cu ilustrații de înaltă calitate calitate care a obținut un mare succes, fiind adoptată în alte țări precum Italia De În mod similar, ediția de la Torino, Ditta Giovan Battista Paravia & C , adoptă un alt model german, cel de la Stuttgart, Verlag de Gustav Weise, ca cu patru Ilustrații color și patruzeci și nouă de ilustrații alb-negru de Willy Planck (Stuttgart, - Herenberg, ) Scenele, rezolvate cu realism pitoresc, oferă ritm, umor și panache la text, "ridotto per la gioventu" Acest model de publicare pentru cărți pentru copii cu puține dar ilustrațiile color foarte atente și pagina întreagă ar continua până la începutul anului al XX-lea, după cum atestă ediția de la Milano, Fratelli Fabbri Editori, Are ilustrații în patru culori de Sandro Nardini în care sunt reproduse cu puțină noutate cele mai iconice momente ale romanului Fig : L'ingegnoso idalgo Don Chisciotte della Mancia, Enrico Sacchetti (Milano, Institutul Editorial Italian, ca ) Nardini a ilustrat cărți pentru copii pentru The MacMillan Company, cum ar fi The Golden Bird și Other Fairy Tales of the Frații Grimm ( ), The King of the Golden River ( ), The Lion and the Carpenter: și altele Povești din nopțile arabe ( ), sau Tânărul rege și alte basme de Oscar Wilde ( ) Fernando González Moreno Studiu Memofonte Ajunși în secolul al XX-lea observăm un interes neobișnuit al ilustratorilor italieni pentru Don Quijote, făcând propuneri extrem de originale, mai ales la publicarea edițiilor copii si tineri Avem astfel Enrico Sacchetti (Roma, -Florenta, ) , ale căror zece ilustrații, portrete ale personajelor principale ale romanului (Don Quijote, Sancho Panza, Dulcinea reală și închipuită, Nicolas Bărbierul, Preotul, Rocinante, Juan Haldudo, Don Quijote cu coiful lui Mambrino și Don Quijote mort), a apărut în numărul al Biblioteca dei ragazzi (Milano, Institutul Editorial Italian, ca ) Sunt magnifici caricaturi în cadrul tradiției pe care Honore Daumier a inaugurat-o; imagini în care aparenţa este deformată din perspectiva grotescului pentru a ne oferi realitatea lui autentică Aceleași portrete au reapărut la Milano, Casa Editrice Bietti, ca , adăugând la ediție două ilustrații color de Corrado Sarri; aceştia din urmă sunt rezolvată cu un aer comic care nu ajunge la tonul caricatural al lui Sacchetti Mai puțin Filiberto Scarpelli (Napoli, -Roma, ) se arată riscant și în cele trei ilustrații și design de copertă pe care le realizează pentru ediția, adaptare pentru copii a a doua parte solo, din Florența, Roberto Bemporad & Figlio, Ilustrațiile sunt bine hotărât şi bine desenat, dar fără o noutate mai mare decât protagonismul deosebit care acordat lui Sancho Panza Mult mai original în stilul său este Piero Bernardini (Florenta, - ) The Ediția din Torino, Unione tipografico-editrice torinese, include patru ilustrații pentru culoare și cincizeci și doi în alb și negru care o reflectă În cel din urmă, Bernardini folosește un tip de desen foarte schematic și liniar care contrastează cu petele marcate de negre care servesc la sporirea anumitor detalii și la crearea unor efecte remarcabile Don Quijote al lui el este strident, precum și solemn; Sancho lui plinuț și nepoliticos; şi cârciumii lor, cataârii şi fete viclene și populare Cât despre cele color, dedicate Dulcineei, aventurii a mantiei, cea a morilor de vânt și Don Quijote și Sancho călare împreună, reflectă de asemenea o comedie cuprinsă care denotă afecțiunea ilustratorului pentru personaje cervantinos Carlo Nicco (Torino, - ) , a cărui lucrare se regăsește în ediția din Torino, Ditta Giovan Battista Paravia & C , , folosește în mod similar desenul în treizeci de viniete El caută contrastul dintre linie și pata neagră, deși stilul lui nu este la fel caricaturist și comic ca al lui Bernardini, dar mai realist și pitoresc Acest tendința este mult mai evidentă în cele douăsprezece ilustrații pe pagină întreagă, de asemenea include editia Ceea ce iese în evidență în acestea este capacitatea lui Nicco de a pune scenele cu foarte mult ilustrator, designer de modă, caricaturist și artist comercial Sacchetti și-a început pregătirea la Istituto Tehnician la Roma și în atelierul pictorului Gelati din Florența a fost însă înainte de toate un artist autodidact A început să lucreze ca ilustrator și caricaturist în ziarele milaneze "Teatro illustrato" și "Verde" Azzuro" În a realizat ilustraţiile pentru Le Roi Bombance de Filippo Tommaso Marinetti şi între şi a locuit la Buenos Aires, unde a lucrat ca ilustrator pentru ziarul "El Diario" Ulterior S-a mutat în Franța, unde a locuit timp de trei ani, lucrând în principal ca designer de modă Odată cu izbucnirea război s-a întors în Italia, unde a lucrat ca artist de propagandă și proiectând cărți poștale, precum și în ziarul "La Tradotta" Scarpelli a fost fondatorul împreună cu Romeo Marchetti, Carlo Montani, Arnaldo Tolomei și Yambo (Enrico Novelli) al "il Travaso delle idee", unul dintre cele mai populare ziare umoristice italiene ale vremii sale Piero Bernardini a fost pregătit inițial ca tehnician feroviar, dar în curând a optat pentru o carieră artistic Din lucrez pentru "il Passerotto", un supliment la "il Giornalino della Domenica" În timpul i Războiul Mondial a început să colaboreze cu "La Trincea" și, odată încheiat războiul, și-a continuat colaborările devenind un ilustrator versatil A mai desenat pentru "il Corriere dei Piccoli", "il Giornale dei Balilla" și "Gazzetta del Popolo" În anii , a creat mai multe benzi desenate pentru "il Corrierino", precum Don Chisciotte Coragiosi, Sussi și Biribissi, Cimabue și Mago Melino Desenator, pictor, gravor și ilustrator Carlo Nicco a început să lucreze ca gravor pe lemn Mai târziu, pregătit în litografie, s-a dedicat proiectării de afișe pentru cinema și teatru A condus revista pentru tineret "Cuor d'oro" ( - ) şi a colaborat cu "Numero", "La Lettura", "il Corriere dei Piccoli" şi "La Festa" Al lor Ilustrațiile pot fi găsite în aproximativ de cărți, majoritatea de la edituri piemonteze Biblioteca Cushing are o copie din Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte arhitecturi populare bine întreținute (patii, ferestre, conace), precum și pentru a reproduce cel îmbrăcăminte și tipuri spaniole În acest sens, se poate crede că Nicco a folosit câteva Ediție spaniolă pentru a obține această fidelitate în setări și această tipicitate corectă, ca cel din Madrid, Ricardo Lopez Cabrera, - cu ilustrații în principal ale Jose Jimenez Aranda, printre alții Această preferință pentru realism în decor și pentru atingerea unei tipicități spaniole atente în arhitecturi, costume și personaje este de asemenea observat la Albino Tovagliari Ilustrațiile sale, șaisprezece color și zece alb-negru, Au apărut în ediția pentru Giovanetti din Torino, Ditta Giovan Battista Paravia & C , În În unele cazuri, în plus, arată un gust retardat pentru desenele romantice ale lui Dore, după cum se vede în scenele dedicate lui Don Quijote citind în biblioteca sa - în timp ce se afla la pe fundal apar imaginarii cavaleri rătăcitori -, la atacul asupra morilor de vânt, sau la descântec al cavalerului în vânzare de fantome mascate În mod clar copilăresc este caracterul ilustrațiilor lui Fernando Baldi pentru ediție din Florența, Renato Franceschini & Figlio, , inclusiv douăzeci și două de desene monocrom și șase ilustrații color pe pagină întreagă Baldi ia in calcul publicul pentru copii căruia îi este îndreptată opera și rămâne într-o comedie cuprinsă Nu Prezintă însă și câteva detalii în care această comedie se limitează la mare Asa ca vignetă hilară în care Don Quijote îngenunchează în fața preotului pe o podea inundată de a venit, sau ilustrația cu portretul cavalerului cu coiful lui Mambrino, o imagine patetic capabil să ne mute spre râs cât și spre tristețe sau compasiune Pentru a lui parte, și chiar fiind o ediție pentru copii, ne este prezentat ilustratorul Guy cu un stil mult mai matur si mai serios Cele douăsprezece ilustrații ale sale, realizate în tonuri ocru, sepia și atingeri de alb pentru ediția din Torino, Editrice SAiE, , ar trebui să fie între cel mai bine realizat din întreaga istorie grafică a lui Don Quijote Fără îndoială, se remarcă prin expresivitatea, personalitatea personajelor sale și tehnica sa atentă Nu putem închide turul edițiilor pentru copii și tineret fără a comenta prezența adaptărilor italiene ale lui Don Quijote la benzi desenate Colecția Urbina-Cushing Are doua Primul, în reeditarea franceză a Parisului, Futuropolis , colectează benzi desenate create de caricaturistul Benito Jacovitti (Termoli, -Roma, ) pentru supliment pentru revista "il Vittorioso" ( - ) și mai târziu pentru "il Mago" ( ); munca A fost reeditat și în Al doilea îi corespunde lui Toni Pagot, responsabil de scenariu și Gino Gavioli, autorul desenelor (Milano, Feltrinelli, ) Ambele sunt exemple foarte diferit de acest tip de adaptări; în timp ce primul folosește personajul Cervantino liber să-și creeze propriile aventuri, dar și cu un scop critică și parodică, a doua este o bună încercare de a sintetiza în viniete romanul de Cervantes pentru publicul tânăr Încheiem această trecere în revistă a edițiilor italiene din Colecția Urbina-Cushing Biblioteca menționând cea din Milano, Aldo Palazzi, - acesta, care a fost publicat de fascicule săptămânale - în total douăzeci și șapte - în revista italiană "Tempo" de atunci Septembrie până în aprilie , include unul dintre cele mai extinse seturi de ilustrații artiști renumiți ai secolului XX: cel al pictorului suprarealist Salvador Dali (Figueras, - ) În total se reproduce de desene color si alb si negru incepand de la editiile anterioare, precum New York, Random House, - în care Dali ilustrează doar prima parte - Fețe de masă Albino ilustre numeroase cărți pentru copii pentru compania Giovan Battista Paravia & C , sub Pelerina roșie ( ), Aventurile lui Pinocchio ( ), Omul invizibil ( ) sau Seven Little Australians ( ) Tambien munca pentru editura internationala: povesti aproape adevarate ( ), Til, prostul ( ) etc ; iar pentru Ed Ramella: Călătoriile lui Gulliver ( ) Pentru aceeași editură Guy tambien illustrio Quo Vadis? ( ) și Ben Hur ( ) În același timp, a apărut și la Barcelona, Mateu, ; Ediție și în Colecția Urbina- Biblioteca Cushing Fernando González Moreno Studiu Memofonte sau cel al Parisului, Joseph Foret, , printre altele Dali a găsit în nebunia lui Don Quijote a sursă aproape inepuizabilă de inspirație, adaptând romanul cervantin la propriul univers ireal În același mod, unii dintre cei mai importanți artiști italieni ai secolului al XX-lea au simțit o atracție puternică pentru textul lui Cervantes; Astfel pictorul metafizic Giorgio de Chirico (Volos, Grecia, - ), caricaturistul și scenograful Emanuele Luzzati (Genova, - ), pictorul și sculptorul experimental Ugo Nespolo (Mosso, ), pictorul, sculptorul și ceramicistul Aligi Sassu (Milano, -Pollensa, Spania, ), pictor și neo- expresionist și neobaroc Beppe Vesco (Palermo, ), pictorul și gravorul Francesco Vaccarone (La Spezia, ), pictorul Remo Brindisi (Roma, -Lido di Spina, ) sau artistul și arhitectul Giuseppe de' Spagnolis (Sora, ), printre alții Nu în acest caz de artiști care au ilustrat o ediție a lui Don Quijote, dar opera sa face parte din o expoziție în Castello Aragonese of Ischia ( ) al cărei catalog face parte și el din colecția noastră (Roma, Instituto Poligrafico d'Arte Classica e Contemporanea, ) Toată această călătorie arată excelenta acceptare pe care Don Quijote a avut-o în Italia și asimilarea perfectă pe care cititorii italieni au știut să o facă din romanul cervantin Pot fi Cea mai bună dovadă a acestei asimilari până la a-și alătura protagonistul este poemul eroic-comic de Giovanni Meli (Palermo, - ), Don Chisciotti e Sanciu Panza, al cărui Prima ediție a apărut în , în timp ce prima cu ilustrații a apărut abia ; desenele acestora au fost realizate de Giuseppe Patania (Palermo, - ) meli Revin la cei doi protagoniști ai romanului cervantin din moment ce erau deja luați în considerare ca arhetipuri ale dualităţii naturii umane bine construite şi uşor recunoscute de public, dar le-a folosit pentru a crea o nouă lucrare cu care, ca Cervantes a făcut-o deja la vremea lui, pentru a-și putea judeca societatea și a propune reformele oportun Biblioteca Cushing deține reediția din (Palermo, Nuova ipsa Editore) nr numai cu cele douăsprezece titluri ale lui Giuseppe Patania, dar și cu alte douăsprezece Ilustrații de Sveva Santamaura GONZALEZ , pp - Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studii Memofont APENDICE Ediții italiene ale lui Don Quijote din Colecția Urbina-Cushing ANO TITLU, LOC, EDITOR VOLUM TRADUCERE iLUSTRATOR Ingeniosul nobil Don Qvixote din La Mancha, Milano, moștenitorul lui Pedromartin Locarni și Ioan Botezătorul Bidello Cetăţeanul naiv Don Chisciotte della Mancia, Roma, Corul Giuseppe e Bartolomeu Lupardi Lawrence Franciosini Fiorentino anonim Al ingeniosului cetățean Don Quijote al Bacsis, Venecia, pentru Girolamo Savioni Imprimanta Lorenzo Franciosini florentin Viața și faptele ingeniosului cetățean D Quijote de la Mancha, Venecia, William Zerletti Lorenzo Franciosini florentin Viața și faptele ingeniosului cetățean D Quijote din La Mancha, Veneția, Sebastian Vale Lorenzo Franciosini florentin Ingeniosul cetățean Don Quijote al Tip, Venecia, Tipografia lui Alvisopoli, Bartolomeu Picior Francisc Novelli Gesturile strălucitoare ale lui Don Quijote desenate și gravat de Francesco Novelli în XXXiii tabele cu explicatii, Venecia, Tipografia di Alvisopoli Francisc Novelli Ingeniosul cetățean Don Quijote al Tip, Napoles, Del Torchi del Tramater Bartolomeu Picior Francisc Novelli Ingeniosul cetățean Don Quijote al Sfat de Michael de Cervantes Saavedra, Veneția, Sebastiano Tondelli Bartolomeu Picior Francisc Novelli - Cele mai celebre acțiuni ale celebrului cavaler rătăcitor a inventat Don Quijote de la Mancha și gravat de Bartilomeo Pinelli Romano, Roma, Romualdo Gentilucci Bartolomeu Pinelli Don Quijote della Mancha, Roma, Casa Editura G Scotti Gustave Dore aproximativ Don Quijote della Mancha, Milano, institut Editorial italian Bartolomeu Picior Henry Genți Viața și faptele ingeniosului cavaler Don Quijote din La Mancha, Torino Roma Milano Florencia Napolis, Compania Giovan Battista Paravia & C Ludovic al Sf Dreapta Willy Planck Fernando Gonzalez Moreno Studii de Memofonte Don Quijote (ultimele aventuri), Florencia, Roberto Bemporad & Fiul Iosif Copii Philibert Scarpelli Don Quijote de la Mancha: o poveste pentru la Tineretul italian, Milano, Ulrico Hoepli John Mari Adolf Wald Don Quijote din La Mancha, Florența, Editura Giulio Cesare Sansoni Alfred Giannini Istoria admirabilului Don Quijote al Mancia, Milano, Treves Brothers Albert d'Arnoux "Bertall" y Eugene- Hipolyte pădure aproximativ Don Quijote della Mancha, Milano, Casa Editura Bietti Sarri Don Quijote de Cervantes, Torino, Societate Editor internațional Gigi Michelotti Antonio Zetto începând cu Tony Johannot Povestea cavalerului rătăcit Don Quijote della Mancha, Torino, Uniunea tipografică- Editura din Torino eu conduc Edward Mottini Piero Bernardine Don Quijote, Torino, Ditta Giovan Battista Paravia & Co Ludovic al Sf Dreapta (ed I ) Charles Nico Don Quijote din La Mancha, Florența, Renato Franceschini & Fiul Fernando Baldi Don Quijote della Mancha, Torino, Compania Giovan Battista Paravia & Co Ludovic al Sf Dreapta Albinos Fețe de masă Don Quijote, Milano, Fratelli Fabbri Editorii Sandro Nardini Don Quijote della Mancha, Milano, Aldo Palate Vittorio Bodini Salvador Dali Don Quijote della Mancha, Roma, Unitatea Ferdinand Carlesi, Amerigo Terences Bartolomeu Pinelli Don Quijote della Mancha, Torino, Editura SAiE Marcella Paganin Laurenzi tip Don Quijote în benzi desenate, Milano, Feltrinelli Toni Pagot, Vamba (Fernando furtunile) Gino Gavioli Proiectul "Iconografia textuală a lui Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Biblioteca Coleccion Urbina-Cushing Studiu Memofonte BIBLiOGRAFiA ASHBEE HS ASHBEE, O iconografie a lui Don Quijote, - , Londra BeneZiT E BeNeZiT, Dicționar critic și documentar al pictorilor, sculptorilor, desenatorilor și gravorilor tuturor timp și din toate țările, de un grup de scriitori de specialitate francezi și străini, iX, Paris GiVANEL MAS J GiVANEL MAS, Historia grafica de Cervantes y del Quijote, Madrid GONZALEZ MORENO F GONZALEZ MORENO, Colecția de Quijote ilustrate a Proiectului Cervantes: catalog de ediții și arhiva de imagini digitale, "Cervantes Buletinul Societății Cervantes din America", XXV, , , p - GONZALEZ MORENO F GONZALEZ MORENO, imagini apocrife ale lui Don Quijote: Don Quijote de Giovanni Meli și Giuseppe Patania, "Anuarul Studiilor Cervantes", , , pp - GONZALEZ MORENO F GONZALEZ MORENO, Don Quijote în zorii romantismului sau minunea ilustrată a lui Tony Johannot, în Don Quijote, cosmopolit: noi studii asupra receptării internaționale a romanului cervantina, de HC Hagedorn, Cuenca , pp - GONZALEZ MORENO-URBINA F GONZALEZ MORENO, E URBINA, Don Quichotte Conduit Par La Folie: moștenirea lui Charles- Antoine Coypel în edițiile ilustrate ale lui Don Quijote, "Anuario de Estudios Cervantinos", , , pp - LEAGHAN-BLAS-MATILLA P LENAGHAN, J BLAS, JM MATiLLA, imagini cu Don Quijote: Modele de reprezentare în ediții din secolele al XVII-lea până în secolele al XIX-lea, Madrid RIO ȘI RICO G -M DEL RIO Y RICO, Catalogul bibliografic al secțiunii Cervantes a Bibliotecii Naționale, Madrid SCHMiDT R SCHMiDT, Critical Images: The Canonization of Don Quijote through Illustrated Editions of the Secolul al XVIII-lea, Montreal TERENZ A TERENZI, Notă editorială, în Don Chisciotte della Mancia incisi di Bartolomeo Pinelli, Roma , pp - Vii-XVi Fernando Gonzalez Moreno Studii Memofont URBiNA-GONZALEZ MORENO E URBINA, F GONZALEZ RiO MORENO, Colecția Eduardo Urbina Cervantes din Cushing Biblioteca și Arhivele Memoriale, Vigo URBiNA-Profesor E URBiNA, JG MAESTRO, Don Quijote Ilustrat: Imagini textuale și lecturi vizuale Iconografie a lui Quijote, Pontevedra URBINA-SMiTH E URBINA, SE SMiTH, The Grangerized Copy of John Bowle's Critical Edition of Don Quijote (Londra) și Salisbury, ) la Cushing Memorial Library a Texas A&M University, "Cervantes; Buletin of the Cervantes Society of America", , , , pp - Proiectul "Iconografia textuală a lui Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte ABSTRACT Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote", desfășurat sub conducerea profesorului Eduardo Urbina (Texas A&M University) și co-editat de Fernando Gonzalez Moreno (Universitatea din Castilla-La Mancha), a condus la crearea în ultimii ani a cel mai mare și complet catalog online de ediții ilustrate ale lui Don Quijote [http: dqi tamu edu] Dezvoltarea acestui catalog digital a fost însoțită de crearea propriei sale colecții de ediții ilustrate la Cushing Memorial Library & Arhive (College Station, Texas, SUA) Cu peste de volume, este, fără îndoială una dintre cele mai relevante colecții de Don Quijote ilustrate la nivel mondial, permiţându-ne să abordăm studiul receptării vizuale a romanului cervantin din optice diferite (tehnici, stiluri, țări, perioade) În acest caz, propunem a tur al edițiilor ilustrate italiene prezente în colecție, variind de la până în secolul al XX-lea și în care nume precum Bartolomeo Pinelli ( - ), Enrico Sacchetti (ca ) sau Piero Bernardini ( ) proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote", dezvoltat sub conducerea profesorului Eduardo Urbina (Texas A&M University) și co-curator al lui Fernando Gonzalez Moreno (Universidad de Castilla-La Mancha), a permis crearea în ultimii ani a celui mai mare și catalog complet al edițiilor ilustrate ale lui Don Quijote [http: dqi tamu edu ] The dezvoltarea acestei lucrări digitale a fost însoțită de crearea unei colecții de ediții ilustrate la Cushing Memorial Library & Archives (College Station, Texas, Statele Unite) Cu peste de volume, este, fără îndoială, una dintre cele mai importante colecții ale lui Don Quijote ilustrat la nivel global, ceea ce ne permite să abordăm studiul recepției vizuale a romanului lui Cervantes din diferite perspective (tehnici, stiluri, țări, perioade) in acest caz, propunem o trecere în revistă a edițiilor ilustrate italiene ale colecției, variind din până în secolul al XX-lea și după quali troviamo nomi ca Bartolomeo Pinelli ( - ), Enrico Sacchetti (ca ) sau Piero Bernardini ( ) Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte LIBERALITATEA ȘI NOBILITATEA PICTUREI: REMINISCEnțe ALE TEORIEI ARTISTICUL ITALIAN ÎN TRATAMENTUL SPANIOL AL SECOLULUI XVIII Printre diversele acţiuni întreprinse pentru realizarea legitimării picturii În cadrul sistemului artelor liberale, mărturiile şi argumente culese din literatură, atât de tratatatori din domeniul artelor precum și de intelectuali care îi iubesc, dar în afara domeniului producției artistice Literatura artistică generată în Spania a avut o dezvoltare deosebită, rămânând îndeaproape influenţat şi legat de ideologia artistică italiană Această asimilare s-a produs cu un anumit întârziere din partea contextului cultural dominant și receptor, deoarece unele dintre dezbaterile intelectuale propuse de tratatele italiene au ajuns pe teritoriul spaniol cu ceva întârziere La mijlocul secolului al XVI-lea, când teoreticienii peninsulei italiene au luat în considerare concepte consacrate, de exemplu, referitoare la desen sau colorat sau despre paragonul de sculptura si pictura, in Spania nu a fost inca aprofundata Ceva similar se întâmplă în consideraţie socioeconomică a artelor, în special în căutarea liberalităţii a pictura Va trebui să așteptăm până la începutul secolului al XVI-lea pentru a vedea din diferit sfere ale lumii culturale hispanice începutul pentru apărarea privilegiilor şi scutiri de arte În acest studiu ne propunem să expunem importanța acestor subiecte dincolo de momentul în care au fost realizate și, nu mai, ca elemente de cerere sociale, dar transcendend sub forma unor subiecte tipice literaturii artistice într-un anumit fel decontextualizat, deja târziu în secolul al XVIII-lea Vom prezenta o revizuire a textelor referindu-se la domeniul picturii pentru a vedea modul în care acestea au influențat literatura artistică pe tema Epocii Luminilor, în ciuda faptului că multe dintre argumentele invocate au fost depăşit în acei ani Leon Battista Alberti a justificat caracterul științific al picturii prin De Pictura ( ) și odată cu ea introduce primele pretenții moderne față de liberalitate arta picturala Se începe prin a justifica încărcătura științifică a materiei în expunere, ființă prima carte care alcătuieşte tratatul o serie întreagă de reflecţii matematice asupra artei de pictură; De asemenea, recuperează vechi legături fraterne precum pictura și poezia, activitate pe deplin recunoscută în grupul liberal, încercând să justifice a comparaţie benefică cu arta picturală Unul dintre multele articole folosite de Alberti și reutilizată de teoreticienii spanioli a fost justificarea istorică a liberalității arta picturala prin expozitia de exemple de Antichitate: Zeuxis give away his creații, întrucât nu aveau preț pământesc; deferentele lui Alexandru cel Mare cu contestații; salvarea lui Rodos de la anihilarea regelui Dimitrie datorită faptului că a fost adăpostit acolo un tablou de Protogenes etc La toate acestea adaugă un număr de filozofi, regi și personalități aparținând aristocrației, care desfășurau practica de pictura ca exerciţiu intelectual Pe scurt, principala căutare a lui Alberti din această serie de reflecții a fost de a verifica separarea meșterului, legată de procese medievală, cu artistul, o nouă concepție renascentista asupra acelor oameni angajați opera artistică Alberti inaugurează, așadar, discursul umanist asupra artei și O împrejurare interpretată greșit de o parte a istoriografiei spaniole însăși, care a ajuns să fie etichetată drept simplu copişti la scriitorii spanioli CALVO SERRALLER , pp - Despre liberalitatea artelor: WiTTKOWER , pp - ; Blunt , pp - ; Argint , pp - Pentru cazul spaniol: GALLEGO ; HELLWIG , pp - Westfall , p - Hagstrum , p - Vila Alberti , p - KRIS-KURZ , p - Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea cincizeci Studiu Memofonte introduce diferitele puncte de plecare pentru reflecții ulterioare pe tema Aproape o sută cincizeci de ani mai târziu, Romano Alberti avea să recupereze toate aceste chestiuni și influență mai precis în ele prin Trattato della nobilta della pittura ( ) treaba treaba dincolo de chestiunea liberalităţii artelor, întrucât acum nobilimea celui la fel Intră în scenă nobilimea politică și religioasă a picturii, un instrument util atât pentru sarcinile prinților, ale curtenilor și, de asemenea, la treburile ecleziastice, în special subiectul pedagogic Demnitatea operei întreprinse de artist are capacitatea de a înnobilează persoana care o practică, fiind prezentă tema promovării în cadrul ierarhii sociale Arta picturală va continua să adauge apărători în lumea literelor, consolidându-se ideile înrădăcinate în cei doi Alberti; Este curios să întrezărim această admirație în propriile cercuri aristocratice şi mai aproape de putere Va fi în cursul secolului al XVI-lea când ideea artelor liberale în Italia, interconectate, va ajunge să se consolideze la nivel social graţie aprecierii desenului ca element ştiinţific Putem observa acest fapt citind il Cortigiano ( ) de Baldassare Castiglione, o lucrare străină de lumea teoriei artistica și producătorii săi, include mostre ale acestuia Textul se adresează printr-o serie de dialogează principalele puncte în care trebuie să se formeze un prinț virtuos, evidențiind pentru interesele noastre referirile la cunoasterea subiectelor artistice, chiar si practica Curtenii comentează despre nevoia viitorului prinț de a stăpâni și arta desenului ca știind să prețuiască și să cunoască opera marilor artiști precum Rafael sau Miguel înger În general, perspectiva pare mult mai promițătoare decât era înainte în Spania, solicitând formarea artistică a elitelor, căutând educaţia intelectuală a viitori patroni Cartea lui Castiglione avea să ajungă în regatul spaniol la șase ani de la publicare publicație originală, datorită traducerii lui Juan Boscan în ; cu toate acestea, nici cel nici situația artistului, nici cea a viitorilor patroni nu evoluase suficient pentru a asimila asta un fel de veste Literatura artistică și artele liberale în Spania în secolele al XVI-lea și al XVII-lea La începutul secolului al XVI-lea, Spania încă nu avea o listă de lucrări în grupul artelor liberale la pictură sau sculptură, din moment ce el nu începuse interes din partea elitei intelectuale; În regatul hispanic aceste lucrări artistice continuă în cadrul meşteşugurilor, sub jugul sindicatelor Una dintre primele referințe la liberalitatea picturii are particularitatea de a nu fi propriu-zis un tratat despre aceasta artă În opera lui Diego de Sagredo, Medidas del romano, publicată pentru prima dată la Toledo în jurul anului , găsim o apărare a liberalității picturii și sculpturii După cum a subliniat deja profesorul Marias, îmbunătățirea acestui fapt se încadrează în diferite știri notate într-un tratat de arhitectură, influențate de inovații Deși Cennino Cennini ridică deja unele dintre aceste aspecte într-un mod foarte general în Cartea sa de artă, formatul textului, cronologia și reflecțiile la care se ajunge nu ne pot servi decât ca un prolegomen pentru ce este pe cale să înceapă munca lui Alberti CENNiNi FREZZATO , p Alberti , pp - , - , - Blunt , p HASKELL , p - CASTIGLIONE CRESPO , pp - De exemplu, situația socioeconomică a lui Alonso Sanchez Coello părea să fie atât de redusă încât salariul lui era aproape identic cu cel al unui profesor de zidărie, de maravedi, fiind acel pictor al camerei lui Felipe al II-lea WALDMANN , p - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte Teoreticienii italieni, de unde această idee s-a filtrat și reflectat în dialogul întreținut între cei Protagoniștii tratatului, Tampeso și Leon Picardo : Dar liberalii sunt numiți cei care lucrează numai cu spiritul și ingeniozitatea, la fel ca și cei gramaticieni, logicieni, retori, aritmetici, muzicieni, gramaticieni, astrologi cu care sunt au numărat pictorii și sculptorii, ale căror arte sunt atât de apreciate de antici încât nu au încă sunt lăudaţi pentru ei, spunând că arta nu poate fi mai nobilă sau mai mare prerogativă [sic ] Deși cererile literare pentru statutul de pictură au început cu unii întârziere față de modelul italian, au fost unul dintre elementele cele mai izbitoare și teme recurente ale literaturii artistice spaniole a barocului, o viitoare bază teoretică care folosit de tratatistorii spanioli din secolul al XVIII-lea pentru a reformula cunoștințele despre Artele Ca urmare a noilor considerații față de pictură, scrieri precum cea de Felipe de Guevara, Comentarii la pictura antică ( ca ), scriere care a rămas manuscris până la ediţia lui Antonio Ponz din anul Deşi lucrarea propune a trecerea în revistă a pictorilor antici ai Greciei și Romei, reunește argumente asemănătoare celor pe care Leon Battista Alberti obișnuise să justifice liberalitatea picturii În plus, Filip de Guevara începe o cronică despre pictura antică ghidată de dorința sa umanistă și de nevoia de a insufla în figura monarhului un gust artistic care să-l determine să fie un binefăcător al artelor, pe aceleași linii pe care le sugerează Castiglione insistă în mod repetat asupra relația dintre Alexandru cel Mare și Apelles, subiecte preluate din teoria italiană, elaborând asemănări cu figura monarhului Felipe al II-lea La rândul său, portughezul Francisco de Holland a scris în De la Pintura Antigua, unde putem citi propoziții similare în jurul perechii aristocrație-pictură La toate cele de mai sus pare necesar să se adauge a propoziție foarte definitorie a Olandei despre situația spaniolă: "Un lucru este infam Spania, și este că în Castilla sau în Portugalia nu cunosc pictură, nici pictură bună, nici Pictura are cinstea ei" În căutarea demnității artei picturale și inspirat de stima la care mărturisește Disciplina menționată, elaborează Pablo de Cespedes poemul didactic Arta picturii sau zoografic Grupată în două cărți și compusă în octave reale, ne prezintă diverse reflecții general: este o laudă a picturii, o apărare a unui canon de urmat în timpul practicii sale și a serie de instrucțiuni și precepte pentru cei neexperimentați care doresc să înceapă în ea; EL poate fi considerată prima încercare de versificare a teoriei picturii pe teritoriul spaniol introduce prin formatul poemului didascalic rudimentele teoretice ale picturii generează o simbioză între pictură și poezie, facilitând asimilarea primei ca artă liberal şi amintind de toposul horacian clasic al ut pictura poesis În strofa următoare MARIAS FRANCO , p - SAGRADO , fol În prezent avem o ediție a manuscrisului original pregătit de Elena Vazquez Duenas GUEVARA VAZQUEZ DUENAS GUEVARA PONZ , p Această lucrare a fost uitată timp de secole într-un manuscris În timpul secolului al XVIII-lea, portughezul Don Joaquin Jose Ferreira Gordo a găsit documentul original, întorcându-se pe pământul său cu o transcriere a acestuia și depunându-l în "Academia Real das Ciencias" În , după o compilație de către contele Raczinsky pe De pictura antică și prin ea, Joaquin de Vasconcellos a fost cel care le-a publicat primul pe cele patru dialoguri ale picturii împreună cu o analiză critică a acestora GARCIA MELERO , p CANTONUL HOLANDA SANCHEZ , p Despre Pablo de Cespedes cf RUBIO LAPAZ Ediţia critică a scrierilor lui Cespedes a fost Întocmit de RUBIO LAPAZ-MORENO CUADRO, CITEȘTE Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte al poemului Cespedes pune întrebări care este cea mai importantă parte dintre cele care compun pictură, folosind adjectivul nobil pentru a o defini: Ce principiu se potrivește artei nobile a desenului, pe care doar îl reprezintă, cu linii vii, care se dublează și pleacă, Cât de mult susțin aerul, pământul și marea, concertul de mușchi, și parte că la invenție forțele cresc, culoarea frumoasa si cea mai buna modurile în care înflorește și culorile [ ] Observăm, deci, cum încep să-și croiască drum considerațiile față de pictură în raţionamentul intelectualităţii hispanice de la sfârşitul secolului, pregătirea bazelor Teoriile mișcării de protest desfășurate în secolul al XVII-lea Sunt curioși şi de mare interes pentru cercetările pe această temă, contribuţiile lui Gaspar Gutierrez de los Ríos și Juan de Butron, realizate din domeniul dreptului juridic opera de compilare de știri și propoziții în favoarea liberalității artelor au fost folosite de toți cei mai relevanți teoreticieni ai picturii din această perioadă În anul , Gutierrez de los Ríos își publică Anunțul general pentru estimarea artelor și a modalităților în care sunt cunoscute artele liberale dintre cele care sunt mecanice O lucrare exhaustivă de căutare prin sursele biblice și de drept antic, ceea ce-l conduce la catalogarea si diferentierea artelor mecanice de cele liberale A lui apărarea artelor designului se regăsește în cartea a III-a: "În care se apără că artele designului desenul sunt liberale, iar nu mecanice" În cadrul marii varietăţi de argumente care expus, aici se remarcă faptul că pictorul nu caută compensații financiare pentru opera sa, ci mai degrabă care nu vrea decât să dobândească faima, ca pictorii clasici Funcția principală a picturii pentru a fi recunoscut în grupul de arte liberale a fost capacitatea sa de a lăuda acelor oameni care au practicat-o într-un mod excelent; recunoaşterea socială şi faima trebuie să fie marile aspirații ale artistului S-a înțeles că a fost de mare complexitatea de a realiza arta picturii corect Atât de mult incât Gutierrez de los Ríos subliniază o anecdotă curioasă printr-un proverb latin: "Praestat medicum esse, quam pittorem, adică este mai bine să fii medic decât pictor" Potrivit lui Hellwig, Tratatul Gutierrez de los Ríos susține o teorie unitară a artelor designului, precum și care începuse să se realizeze în Italia după publicaţiile lui Giorgio Vasari sau Benedetto Varchi ; Cu toate acestea, dinamica generală în Spania urma să scadă din cauza apărările scrise ale artei picturale În aceeași linie a lucrării precedente, este articulat textul avocatului Juan de Butron, Discursurile apologetice, în care se apără ingeniozitatea artei picturii ( ) Stabilește multiple paralele cu opera lui Gutierrez de los Ríos, dar sunt prezentate multe altele reflecțiile și ajunge la o mai mare profunzime argumentele lor; spre deosebire de predecesorul său din materie, diversele argumente au particularitatea de a se referi în mod specific la art RUBIO LAPAZ-MORENO TABEL: , p GUTIERREZ DE LOS RIOS , str - "Despre un pictor celebru (pentru care s-a spus proverbul) se spune că, având mare grijă zi și noapte în picturile lui, Vazand cand ii invata ca nu lipseste niciodata [sic ] cine va inceta sa-i puna vina, oricât de mica, a ajuns la îl ura atât de mult încât, părăsindu-și profesia, a început să învețe, deși era atât de dificil, știința medicinei Speriat de toți prietenii, și-a spus, ce i-au spus, ce veste este aceasta? Pentru că dexay profesiunea asta esti asa de drag? Și că le-a răspuns, nu am fost niciodată pe deplin mulțumit de această artă Defecte della se văd mereu, și de multe ori le pun acolo unde nu sunt acolo Este mai bine să fiu un medic bun, pentru că dacă aș avea dreptate dă sănătate toți mă vor cinsti și lăuda Și dacă greșesc, totul se acoperă cu pământul, și atunci se uită [sic ]" ivi, pp - HELWIG , p Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte pictura Autorul reflectă pe parcursul a cincisprezece discursuri despre liberalitate, virtuți și glorii în favoarea picturii, într-un anumit fel într-un mod foarte asemănător cu ceea ce cu ani înainte realizat de Romano Alberti Comparați relațiile dintre cele șapte arte liberale și pictura, totul pentru a ajunge la o concluzie de natură juridică: "Pictura este artă liberală ca şapte: pentru că acolo unde există un motiv egal între doi subiecţi, acelaşi drept convenabil" Pentru a-și termina cerințele de protecție a vopselei, el determină într-un mod foarte concret care este problema artelor în regatul spaniol: "În sfârşit Spania noastră are nevoie de adăpost, premii, protecție, nu ingeniozitate sau studii" Înflorirea a artei picturii nu este vina lipsei de ingeniozitate pe teritoriul nostru, ci a lipsa de interes personal din partea patronilor care doresc să sponsorizeze artiști la tot cele de mai sus, este necesar să se adauge cerințele fiscale ale Trezoreriei Regale care prejudiciază aşezarea artelor pe teritoriul hispanic Căutarea datelor în sursele clasice și altele de natură religioasă a dat ca Rezultatul este o listă lungă de povești apologetice despre arta picturală; aceste idei au fost structurate de acei juriști la începutul secolului, formând o bază de referință important pentru marile tratate de pictură apărute în secolul al XVI-lea Aceasta vedem în modul în care Vicente Carducho le folosește în Dialogues on Painting ( ) Scriitorul de origine florentină se adâncește în întrebarea în timpul dialogului ii, unde elaborează o sinteză a celor expuse asupra nobilimii artelor de către Romano Alberti De asemenea, el nu ezită să citeze Butron și Gutierrez de los Ríos pentru a justifica liberalitatea arta picturala De asemenea, introduce diferite gravuri alegorice care întăresc înfrăţirea cu artele liberale, una dintre ele fiind triumful picturii printre acelea, Liberalium Lux Artium Excelsa (Fig ) Pare mai important să evidențiem document anexat la tratatul care a fost publicat în ediția din , "Memorialul informare de către Pictori în Procesul care se ocupă de Procurorul Majestății Sale, în Real Consejo de Hacienda" Carducho reunește o serie de mărturii în favoarea liberalității a pictorilor semnaţi de figuri eminente ale culturii spaniole a momentului: Lope de Vega, Antonio de Leon, Jose de Valdivieso, Lorenzo Van der Hamen, Juan de Jauregui, Juan Alonso de Butron și Juan Rodriguez de Leon Intenția principală a fost de a demonta a avizul Trezoreriei Domneşti, obţinând rezultatul la ianuarie Efectul dialogurile şi sentinţa finală favorabilă scutirii artei picturale au obţinut un mare sprijin pentru idealurile care începuseră să se construiască în deceniile precedente; fără Cu toate acestea, au fost doar mici victorii, având în vedere această luare în considerare a artelor nivelul socioeconomic liberal nu avea să ajungă decât la mijlocul secolului al XVIII-lea BUTRON , p ivi, p CARDUCHO CALVO SERRALLER , pp - "Lumina sublimă a artelor liberale" ivi, p Despre interpretarea diferitelor gravuri care ilustrează ediţia cf KUBLER , p - "HOTĂDEAREA DATĂ DE CONSILIUL TRESTIORULUI REGAL ÎN REVISTA LA IANUARIE Am eșuat, că sentinta finala de unii dintre noi in acest proces dat, aceea de Vincencio Carduchi si consorti s-a solicitat, este bine, drept și, în consecință, corect și, ca atare, în ciuda motivelor pe cale de nemulțumiri Împotriva ei spuse și pretinse, trebuie să o confirmăm și o confirmăm în toate, așa cum este cuprinsă în ea Cu declaratie ca numitii Pictori nu platesc alcabala tablourilor pe care le realizeaza si le vand, chiar daca nu platesc Li s-a ordonat să o facă; si cu asta trebuie sa plateasca alcabala celor pe care le vand nu facuta de ei in lor case, licitaţii şi alte părţi" CARDUCHO , fol v În cursul acestui secol și sub protecția acestor scrieri, au apărut multe texte apologetice despre arte și caracter liberal, deși cu niveluri mai scăzute de repercusiune Servim drept exemplu FALOMiR FAUS , pp - ; CALVO SERRALLER , pp - ; CRUZ VALDOVINOS , p - Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte Fig : Vicente Carducho Dialoguri de pictură Ștampila pentru finalul dialogului Viii gravura pe burin de Francisco Lopez, desen de Vicente Carducho, Sursa: BNE Pe un ton aproape identic vor fi exprimați cei mai importanți teoreticieni ai momentului El Pictorul și tratatistul sevilian Francisco Pacheco, în Arta picturii ( ) urmărește același lucru linie legitimând valoarea picturii Primul capitol clarifică foarte mult interesele: "Ce lucru este Pictura și cum este arta liberală și definiția și explicația ei" Linia discursivă în în jurul căruia să se organizeze evaluarea: la fel ca în cazurile precedente, cu referenții ei teoreticieni din literatura clasică - Pliniu, Seneca, Aristotel - și diferiți tratatatori italieni - Alberti, Dolce, Armenini sau Lomazzo - Și Jusepe a făcut-o în același mod Martinez în Discursos practicables del arte nobilisimo de la pintura ( ca ), asigurând tocmai începutul lucrării sale că "pictura este un exercițiu liberal cu care arta încearcă să imite natura" De acolo va continua să facă paralele între pictură şi celelalte arte PACHECO BASSEGODA și HUGAS , pp - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte liberalii folosind drept legătură dorinţele celor de a semăna cu arta picturală Felix lui Lucio Espinosa y Malo a scris un scurt tratat adresat exclusiv "Nobilimii din Pictura și estimarea artiștilor ei" intitulată El Pincel ( ), legitimând din poziția sa ca jurist - ca Gutierrez de los Rios si Butron - independenta cu artele mecanica picturii Apoi, observăm că liberalitatea artelor ocupă un loc esenţială în redactarea tratatelor artistice, acţionând ca formulă de iniţiere pentru alt continut Ca epilog în această perioadă este necesar să cităm Principiile la studiază cea mai nobilă și regală artă a picturii (cca ), tratat compus din aproximativ treizeci strofe cu o anumită intenție de poezie didactică și o serie largă de tipărituri formative, în același timp stilul unui manual de desen academic Deși intenția lucrării este clară practică, nu uitați să treceți în revistă știrile elementare care justifică noblețea artei menționate: Ei bine, dacă se observă că în antichitate această artă cea mai nobilă a fost ilustrată, apreciată și premiat mai mult decât celelalte științe, arte și deprinderi, deci în secularul împăraților, regi, prinți și nobili, ca în biserica pontificilor, cardinalilor și altor oameni din au indicat virtuți și litere, se va vedea că au fost profesorii lui stimați, premiați și iubiți și operele sale lăudate și aplaudate, demnindu-se să o exercite, să o studieze și să o înțeleagă cel mai mare prinți și monarhi și chiar sfinți La tratatele menționate mai sus, în care poate fi adăugată contribuția lui Fray Juan Juan Rizzi și a sa La Pintura Sabia , trebuie să cităm diferite exemple literare în concordanță cu opera de legitimare a picturii Din lumea literaturii, deși avem numită după Lope de Vega sau Juan de Jauregui, trebuie făcută referire la contribuțiile lui Francisco de Quevedo și silva sa El Pincel sau Gongora și sonetele sale dedicate figurii lui El Greco De cele mai multe ori, acest tip de contribuție prin laudele pictorilor completează Lacunele din literatura artistică biografică a teritoriului hispanic Pedro Calderón de la Barca declarată la iulie în favoarea pictorilor printr-o "Depoziție în favoarea Profesori de pictură", text care a fost adunat pentru prima dată în volumul al patrulea al volume de compilare ale lui Francisco Mariano Nipho, Cajon de Sastre sau o mulțime de multe lucruri, bun, mai bun și mediu ( ) Ca un scriitor paradigmatic excepțional al perioadei, Miguel de Cervantes a echivalat pictura cu nivelul poeziei și istoriei în Trabajos de Persiles y sigismunda Istoria Nordului ( ), inclusiv referiri la valoarea artei pictorial în Ingeniosul hidalgo Don Quijote de la Mancha ( şi ) MARTINEZ MANRIQUE ARA , p ESPINOSA Y MALO , p Despre teoria artistică a autorului ATERiDO , pp - GARCÍA HiDALGO MATEO-GALINDO , p GARCÍA LOPEZ , pp - Portús Perez demonstrează valoarea și aprecierea pentru pictura de figuri a nivelului cultural al lui Lope de Vega: "Ideea lui Lope că cel mai valoros lucru pe care l-a avut, în afară de copiii săi, era grădina lui, biblioteca și operele sale de artă" PORTUS PEREZ , p Despre poezia La Silva de Quevedo cf LUMANARI COLODRON , pp - SAEZ , pp - În privind relația pictură-poezie pe teritoriul spaniol în secolul al XVII-lea: OROZCO DiAZ CURTIU , or II, pp - ; CALVO SERRALLER , pp - CERVANTES ROMERO MUNOZ , pp - Pe tema picturii în opera literară a lui Cervantes cf LEViSi , pp - și BRITO DíaZ , pp - Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte Literatura artistică a secolului al XVIII-lea: supravieţuirea pretenţiilor de liberalitate şi nobleţe La începutul secolului, în cadrul unei Spanie implicate într-o tranziţie către toate nivelurile din cauza Războiului de Succesiune ( - ), continuă să târască probleme ale vechilor dispute axate pe confruntarea dintre organele fiscale și pictori, servind drept exemplu cazul cules de Quiles Garcia la Sevilla în Personajul Iluminismul a început treptat să insufle în Spania un nou sentiment față de Artele Plastice, generând la mijlocul secolului instituția care a raționalizat gândirea artistică a vremii; caută să stabilească plăcerea pentru estetica lumii clasice, imaginea bunului gust care predomină în Europa În conformitate cu modelele europene, de Italia, dar mai ales Franța, Academia Regală de Arte Frumoase din San Fernando el aprilie Cu toate acestea, după cum a subliniat Julian Gallego, a fost decisiv pentru legitimarea artei picturale disparitia proprietarilor de alcabala, povara principala si punct de dispută între Trezorerie și artiști, monarhia asumându-și dreptul la colectarea impozitului respectiv Chiar și după rezolvarea acestor circumstanțe, tratatele pe pictura vremii evocă tradiția introducerii știrilor referitoare la liberalitatea picturii În timpul acestui secol, unul dintre cele mai importante tratate pentru a înțelege Teoria artei baroce spaniole: opera monumentală în trei volume din Acisclo Antonio Palomino, Muzeul Pictural și Scara Optică ( și ) Suntem interesați de studiul nostru mărturii adunate în primul volum al Theorica Palomino bea direct din sursele anterioare lui surprinde deci în capitolele introductive ale operei sale pe apărarea liberalităţii picturii, acţionând în mod continuist cu tradiţia teoretică care îl precede Vedem clar această influență atunci când ne uităm la gravură alegoric al părții teoretice a Muzeului (Fig ), unde apare personificarea picturii încoronată cu laur, în timp ce ea este văzută înconjurată de genii care desfășoară activități legată de reflecția științifică, bazată pe aforismul latin Undique Pictura Moderatrix optica Fulget; Lumina projiciens, pretende cuncta docens ("Peste tot pictura luminează cu optica; proiectând lumini, învăţând să atingem toate lucrurile") În cartea a II-a, intitulată "The Curios", Palomino întocmește toate știrile recurente pentru a organiza apărarea literară a pictura: legitimarea picturii în vechile coduri ale drepturilor civile și divine, cel stima profesorilor săi din trecut sau marii patroni cu care se poate lăuda s-au bucurat de apartenența la monarhie și nobilime Palomino nu are îndoieli când afirmă că "sau este să te îndoiești dacă există arte liberale; pentru că dacă există, este Pictură; iar dacă Pictura nu este, nu există " Deși insistă asupra tuturor argumentelor secolului al XVII-lea și asupra moștenirii italiene, include speculații de mare interes QUILES GARCIA , p - De asemenea, BELDA NAVARRO BEDAT , pp - GALLEGO , pp - și MORAN TURINA , pp - PALOMINO CEAN BERMUDEZ , p Alexander Jaquero Sparcia Studii Memofont Smochin : Ciclul Antonio Palomino Muzeul pictural și scară optică Imprimați pentru primul volum, "Teorie" Gravat pe buril de Hipolito Rovira și proiectat de Acisclo Antonio Palomino, Sursa: BNE Definirea picturii ca știință arhitecturală și compendiu al artelor liberale urmează linie propusă de Carducho, Pacheco și însuși Jusepe Martinez în introducerea sa Palomino redirecționează teoria artelor designului pentru a justifica supremația picturii, fiind acela punctul de plecare al artelor rămase Prin urmare, observăm în Palomino apără o continuitate logică într-o etapă istorică în care justificarea celui liberalitatea picturii are încă un sens logic Începem acum să examinăm diferitele opere ale literaturii artistice spaniole ale această perioadă care a implicat pictura Una dintre cele mai importante a fost realizat de Gaspar Melchor de Jovellanos la iulie în cadrul Regalului Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte Academia de Arte Frumoase din San Fernando Discursul pe care l-a transmis în plenul academiei și cunoscută sub numele de Lauda artelor plastice, încerc să sintetizez "soarta artelor plastice în Spania, de la origine până în starea actuală" Clarificarea publicului a poziţiei ales în discursul său, cel al unui fan al artelor, pune bazele călătoriei lui Istoria artei spaniole Abordează cazul artelor din Sevilla pe vremea regilor Catolicii, tratați de liderii orașului "mai mult ca o meserie mecanică decât ca o profesie nobilă şi liberală" În plus, se adresează acţiunilor în justiţie întreprinse de către pictorilor să-și apere drepturile operei, expunându-l ca exemple pe Vicente Carducho, Angelo Nardi sau El Greco Protecția drepturilor de pictură și altele artele cade acum pe rolul monarhilor: Felipe al V-lea, Fernando al VI-lea și Carlos III, cel nou dinastia Bourbon Toate acestea prin instrumentul fundamental care presupune Academie Opera lui Jovellanos a fost o călătorie prin evoluția artelor din Spania din Evul Mediu târziu până la vremea lui; totuşi, el înţelege că dezbaterea căci liberalitatea artelor avea o pondere fundamentală pentru aşezare şi recunoaştere dintre cei din țesutul social Se detașează de argumentele tipice ale teoriei de artă baroc pentru a apăra pictura, deoarece acest rol era acum garantat de către Stat Una peste alta, celebrează măsurile bune luate de contele de Floridablanca, care în opinia sa "a ştiut să convertească o parte din legislaţie spre gloria artelor" La cinci ani de la discursul lui Jovellanos, Celedonio Nicolas de Arce y Cacho își publică Conversații despre sculptură ( ), un dialog între profesor și discipol orientat spre formarea corectă a bunului sculptor Deși la prima vedere poate părea că noi Pe măsură ce ne îndepărtăm de linia trasată în acest studiu, vom vedea cum sunt câteva manifestări teoretice a sculpturii în Spania sunt influențate de ponderea tradiției teoretice asupra a picta A doua conversație propusă de autor este "Elogios de la Pintura", cu ideea de a soluționa dezbaterea asupra paragonului artelor Autorul, folosind scrierile lui Palomino, elaborează o scurtă exaltare a artei picturale, în care nu lipsește cuvenitul clarificări despre arta liberală și nobilă a picturii: Spun, deci, că a fi pictura de artă liberală este un epitet esențial propriu; că în toate Drepturile este ingeniozitatea lui a fost aprobată; iar în opinia comună a învăţaţilor şi savanţilor, ea nobleţe; care este aprobat în egală măsură în Legea divină și în toate clasele de înțelepți de acești regi; că este proprietatea sa de a fi știință demonstrativă în ceea ce privește teoretic, iar practică în domeniul operațional [ ] care s-a bucurat de Pictură și de Profesorii ei demni de toți și distinsă stima în secolul trecut și în prezent; că au fost mulţi Mari, Prinţi, Monarhi şi alte Demnități, doamne și femei distinse, care au exercitat-o, și diverși savanți scriitorii ei [sic ] Argumentele adunate sunt, deci, practic aceleasi apar legate la pictură nu mai caută o cerere socială, ci povestind virtuțile trecute ale artei picturale; s-a construit un preludiu când vine vorba de teoretizarea despre pictura care foloseşte imitarea ideologiei generate în perioada barocului, în ciuda faptului că motivele de utilizare sunt diferit Diego Antonio Rejon de Silva a publicat în același an cu Arce y Cacho lucrarea sa La Pictură: poezie didactică în trei cântece ( ) O poezie didascalică dispusă să acopere absența de publicații similare la acea vreme, deoarece din contribuțiile lui Pablo de Cespedes sau Jose Garcia Hidalgo nu mai compuseseră o astfel de operă JOVELLANOS PORTUS PEREZ , p Patru cinci ivi, p și ivi, p ARCE AND CACHO , pp - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte caracteristici Principalele surse folosite pentru a face teoria sa artistică au fost texte de Leon Battista Alberti, Leonardo da Vinci, Carducho, Pacheco, Palomino și Mengs, printre altele În primul dintre cântece putem observa deja moștenirea teoriei fost La începutul versurilor care ilustrează cântecul dedicat desenului, se vede iar aceste ecouri care amintesc de nobleţea picturală Rejon susține că sclavii aveau interzisă practicarea artei picturii în Antichitate: Pictor: nici nu este necesar, Pentru a-ți dovedi noblețea, Să citez Legea greacă, care nu permitea (Avertisment de artă de josnicie) mâner perii mâna sclavă, În timp ce se credea incompatibil Cu sublimitatea picturii [sic ] De asemenea, sunt citate reformulări ale propriilor mituri generate în jurul culturii Spaniolă Una dintre cele mai importante a fost calea către înnobilarea pictorului de Camera Regelui Felipe al IV-lea, Diego Rodriguez de Silva y Velazquez Scriitorii celor șase sute Au fost mulțumiți să confirme gustul monarhului Felipe al IV-lea pentru înțelegerea picturii, chiar și pentru practica lui Favoarea pe care monarhul a acordat-o pictorului recunoscându-l membru al Ordinului din Santiago îl servește pe Rejon de Silva pentru a onora pictura și a versifica prin urmare: Astfel al patrulea Felipe, în zilele căruia Spania înfloritoare Artificii nu puține etalate, Pe lângă multe alte bizare Cu care a promovat Artele Plastice, premiu atât de nobil De la Velazquez meritul eminent, Pictându-și Mâna Regală Însemnele roșii ale Gloriosului Patron În portretul Pictorului, cât de mândru Cu un premiu atât de onorabil, Fair plătește lucrările sale admirabile Găsiți ar putea, deși sunt neprețuite Trăsătură demnă a unui rege în care s-a unit Mărianimul a fost înțeles [sic ] PENA VELASCO , p - REJON DE SILVA , p Juan de Butron se exprimă în acești termeni: "Din prinții și regii moderni, mulți au avertizat că nu Îmi amintesc: basteros exemplul Regelui Domnul nostru don Felipe III, care a fost regină, și ani lungi guvernează lumea, exercit această artă fiind un prinț (exemplul va fi suficient pentru a califica și a da noblețe picturii; căci Prințul care în aceste Regate o comunică tuturor, a luat cu mâna creionul și pensula și a făcut multe picturi și desene care se păstrează astăzi" BUTRON , p Pentru tema lui Felipe al IV-lea și practica sa picturală cf GALLEGO , or i, pp - Nota pe care o scrie Rejon lăudând compoziția lui Las Meninas și care însoțește aceste versuri sună după cum urmează: "Don Diego Velazquez a realizat un tablou, care se află în prezent în camera Regelui Domnul nostru, în care vede figura acelui Profesor cu șevalet în fața lui pictând portretele unor Persoane Reale și altele Subiecte de palat Velazquez a murit în timp ce era deja cavaler de Santiago și însuși regele Felipe al IV-lea, potrivit Ei au asigurat pe vremea lui Palomino, pictez în portretul unui artist atât de faimos crucea, care este însemnul a menționat Ordin, demonstrând de două ori stima mare pe care o avea pentru Velazquez; unul să fi depus și a informat despre calitatea familiei sale în fața președintelui Ordinelor din Tavera, pe care îl chem pentru aceasta Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte Relația lui Felipe al IV-lea cu Velazquez a călătorit prin literatura artistică spaniolă, configurand arhetipul ideal al pictorului care isi realizeaza innobilarea prin expunerea la perfecţiunea artei sale Principalul interes a fost de a sublinia importanța stabilirii reţele de mecenat: prin consolidarea solidă a artiştilor naţionali, cel fundamente pentru înflorirea marilor opere de artă care să-l facă pe artist să supraviețuiască atât ca binefăcător al său la trecerea istoriei În plus, exemplul trebuie să-l motiveze pe tânărul artist ca să nu se clatine în studiile sale continue, de vreme ce dacă se străduieşte pe calea corectă poate ajunge să imite gloriile și virtuțile eminentului pictor sevillian Cu toate acestea, în timpul anii în care își scrie poezia, sistemul patronajului regal s-a transformat datorită la apariţia Academiei de Arte Frumoase din San Fernando, fiind numită instituţie cea care a început să se ocupe de gestionarea burselor sau subvențiilor acordate de monarhie și Stat incipient și pe care artiștii ar putea reuși să le realizeze Rejon de Silva adună în al lui a tratat o evoluție logică spre noi puncte de interes ale reflecțiilor artistice, dar şi o dependenţă de teoria artei din trecut În oricare dintre aceste cazuri, referințe pe care Rejon le introduce în poemul său pentru a favoriza comparația cu nobilul și aristocratice sunt învechite Continuând pe linia cazurilor anterioare găsim tratatul lui Francisco Preciado de la Vega, Arcadia picturală în vis, alegorie sau poem prozaic despre teoria și practica pictura ( ) El Parrhasio Tebano, pseudonimul autorului cu care a fost recunoscut în Arcadia, elaborează o lucrare cu obiectiv didactic, orientată către începătorii artei de pictura Narațiunea se desfășoară cu un tânăr ucenic cufundat într-un vis, în spus context, apare figura unui geniu, însărcinat cu ghidarea romanului prin templul artelor și muze Pe măsură ce se adâncesc în cunoașterea acelui spațiu, geniul asigură următoarele în favoarea picturii: Dar unde mă voi opri să vă spun minunile lui? Din moment ce sunt atât de mulți, câți sunt cei care ea dezvăluie întreaga natură, deoarece le imită pe toate până când îi înșeală pe Zeuxis cu perdele prefăcute, dar cu o artă atât de rafinată și delicată, încât aceiași prinți și regi au a încercat să o practice ca o diversiune nobilă și ingenioasă Adjectivele "nobil" și "ingenios" par deja inseparabile de concepția de pictura, definind unele caracteristici ale diferentierii sociale Pe parcursul călătoriei întâmplat în timpul visului, ucenicul este introdus într-o terasă, care a fost decorat cu picturi ale patronilor Europei greco-romane antice: împărați, prinți, regi, cavaleri, patricieni În mod similar sunt enumerați și cei regi și prinți care au sponsorizat artele în Spania de la Habsburgi până la Bourbons Am rămas cu toate portretele menționate încadrate în cunoștințele de pictură ca artă vrednică de a se bucura în moşiile înalte Cu ideea de a sublinia separarea de arte liberale şi mecanice, stabileşte comparaţia necesară între cele corecte cunoscători ai artei designului și cei care, la rândul lor, folosesc idei foarte elementare despre aceasta: "the artiști mecanici, dulgheri, ebanisti etc Ei știu foarte bine să tragă linii drepte și curbe, dar a delimita un capital corintic sau compus și o podoabă din frunze știe cum să o facă numai cu grație și cu plăcere cel care desenează bine figura [sic ]" diferențiere importantă a meșteșuguri cu arte; În ciuda împărtășirii elementelor creației, există o separare limitată care diferențiază arhitectura, sculptura și pictura de oricare dintre celelalte tonicul efect; iar altul cu a fi pus însemnele de Cavaler, onorându-l pe SM în același timp Profesorului, și lui pensulă" REJON DE SILVA , p - şi URREA FERNANDEZ , p - , Brook , p - PRECIATE DE LA VEGA , p unsprezece ivi, pp - ivi, p Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte general al poemului prozaic se reflectă în aceste comentarii, care vor apărea din când în când în mod regulat pe tot parcursul tratatului Pictura rămâne nobilă și liberală După traseul propus în acest studiu, se vede cât de târziu a fost Spania apărarea și recunoașterea picturii în cercul artelor liberale, până la adaptarea ideilor generate în domeniul teoriei artei italiene Ei bine, este adevărat că când diferitele scuze încep să fie pe deplin dezvoltate, secolul al XVII-lea, domeniul de aplicare și numărul de texte referitor la liberalitatea artei picturale au fost foarte fructuoase Scăzut influența tradiției teoretice italiene ia naștere diferitele subiecte, formule și structuri literar, creat în acel mediu baroc și pentru a justifica în fața elitelor sociale pe dreptul de practică picturală de a fi liber de alcabalas Tratatele de pictură, deci, includ un set de elemente elogioase care ajung să fie obișnuiți în acest tip de publicații Mai presus de toate, este interesant să legăm originile picturii cu antichitatea clasică, căutând un refugiu legal în faţa colecţionarilor justificând dreptul prin uz şi tradiţie La fel, verificăm reutilizarea elementelor menționate anterior în noul tratat al secolului al XVIII-lea, provenit într-un alt context istoric și cu alte preocupări artistic Evoluția prestigiului și demnității artei picturale în timpul ilustrației Plasez pictura înaintea societății în spațiul cerut de teoreticienii Epocii de Aur, având o importanţă deosebită lucrarea Academiei Regale de Arte Frumoase din San Fernando Totuşi, în tratatele acestui secol ei continuă să folosească procedeele şi revendica modele de predecesori într-o manieră decontextualizată; sloganurile propunerile lui Leon Battista Alberti sunt încă valabile Ele apar transformate într-o succesiune de formule configurate pentru a defini tabloul, descărcate din interes socioeconomice care i-au determinat să apară în literatura artistică și care sunt acum introduse de către teme ale artei picturale într-o manieră protocolară Utilizarea reziduală a nobilimii, liberalității sau ingeniozitatea picturii sunt transformate într-o serie de adjective, chiar folosite în Lucrări din secolul al XIX-lea precum Excelencias del pincel y del burin ( ) de Juan Moreno de Tejada sau diversele dialoguri recreative ale artei picturii pe care le-a compus Juan Agustin Cean Bermúdez pe la Pe scurt, limba configurată în principiile lui Modernitatea, moștenitoarea unei tradiții teoretice originare de pe teritoriul italian, se încheie consolidându-se în perioada barocului, pentru a se încheia în epoca iluminismului ca a element ornamental mai mult în construcţia de texte despre arta picturii Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte Bibliografie VILA ALBERT LB ALBERTi, Despre pictură și alte scrieri despre artă, de R DE LA ViLLA, Madrid (Ediția originală De pictura, Florența ) Alberti R ALBERTi, Trattato della nobilta della pittura, Bologna (ediția originală Trattato della nobilta della pittura, Roma ) ARTĂR ȘI CHUB CN ARCE Y CACHO, Conversații despre sculptură, compendiu istoric, teoretic și practic al acesteia, Pamplona ÎNTERIAT A TERRIDO, Texte artistice de Felix de Lucio Espinosa y Malo: "de pictură, și unii inventatori și della precepts", în "SCORTEA UMBREA LAMPEI" , pp - BEDAT C BEDAT, Academia Regală de Arte Frumoase din San Fernando ( - ) contribuția la studiul Influențele stilistice și mentalitatea artistică în Spania în secolul al XVIII-lea, Madrid BELDA NAVARRO C BELDA NAVARRO, "Naivitatea" artelor în Spania anului s XVIII, Murcia BLUNT A BLUNT, Teoria artelor în Italia Din până în , Madrid (ediția originală artistică teoria în Italia - , Oxford ) BRITO DIAZ C BRiTO DíaZ, "Pentru că pictura așa cere": pelerinul care scrie pe pânza lui Persiles, "Cervantes: Buletinul Societății Cervantes din America", , , , pp - BROOK C BROOK, Francisco Preciado și Accademia di San Luca Promovarea artelor plastice prin activitate instituţională, în Francisco Preciado de la Vega Un pictor spaniol din secolul al XVIII-lea la Roma, a acuzația lui A Rodriguez G de Ceballos, Madrid , pp - BUTRON J BUTRON, Discursuri apologetice, în care se apără ingeniozitatea artei picturii, care este liberală și nobil de toate drepturile, Madrid CALVO SERRALLER F CALVO SERRALLER, Teoria picturii epocii de aur, Madrid LUMANARI COLODRON MA CANDELAS COLODRON, La Silva "El Pincel" de Quevedo: teoria picturală și lauda lui pictorii în slujba dogmei contrareformei, "Bulletin Hispanique", , , , pp - Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte Carducho V CARDUCHO, Dialoguri de pictură Apărarea sa, originea, esența, definiția, căile și diferențele, Madrid CALVO SERRALLER CARDUGO V CARDUCHO, Dialoguri de pictură, de F CALVO SERRALLER, Madrid CASTIGLIONE CRESPO B CASTiGLIONE, Curteanul, de a CRESPO, Madrid (ediție originală de il Cortegiano, Veneţia ) CENNiNi FREZZATO C CENNiNi, il libro dell'arte, curatorială de F FREZZATO, Vicenza CERVANTES ROMERO MUNOZ M CERVANTES, Lucrările lui Persiles și Sigismunda, de C ROMERO MUNOZ, Madrid (ediția originală The Works of Persiles and Sigismunda, Historia Septentrional, Madrid ) CRUZ VALDOVINOS JM CRUZ VALDOVINOS, Legea și oul Liberalitatea picturii: texte și procese, în "TACAR AL FOCULUI DE UMBĂ" , p - CURTIUS ER CURTIUS, Literatura europeană și Evul Mediu latin, Madrid (ediție originală Europaische Literatur und lateinisches Mittelalter, Berna ) FALOMIR FAUS M FALOMiR FAUS, O opinie despre noblețea și liberalitatea artelor în Andaluzia timpurie al secolului al XVII-lea, "Academia: Buletinul Academiei Regale de Arte Frumoase din San Fernando", , , p - GALICE J GALLEGO, Pictorul De la artizan la artist, Granada GALICE J GALLEGO, Felipe IV, pictor, în Studii de literatură și artă: dedicat profesorului Emilio Orozco Diaz, i-iii, Granada , i, pp - GARCIA HIDALGO MATEO-GALINDO J GARCiA HIDALGO, Principii pentru a studia cea mai nobilă și regală artă a picturii, de SG MATEI, i GALiNDO, Valencia (ediția originală Principii pentru a studia cea mai nobilă și regală artă de pictură, Madrid ) GARCIA LOPEZ D GARCIA LOPEZ, Teoria artistică a lui fray Juan Ricci, în Pictorul fray Juan Andres Rizi ( - ): ordinele religioase și arta în La Rioja, de i Gil-Diez Usandizaga, Logrono , pp - Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte GARCIA MELERO JE GARCIA MELERO, Literatura spaniolă de arte plastice, i Bibliografie publicată în Spania între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea, Madrid GUEVARA PONZ F GUEVARA, Comentarii asupra picturii antice, de A PONZ, Madrid GUEVARA VAZQUEZ DUENAS F GUEVARA, Comentariu la pictură și la pictorii antici, de E VAZQUEZ DUENAS, Madrid GUTIERREZ DE LOS RIOS G GUTIERREZ DE LOS RíOS, Aviz general pentru aprecierea artelor și a modalităților în care acestea sunt Ei îi cunosc pe cei liberali care sunt mecanici, Madrid HAG STRUM JH HAGSTUM, Artele surorii Tradiția pictorialismului literar și a poeziei engleze de la Dryden la Gray, Chicago HASKELL F HASKELL, Angajatorii și pictorii Artă și societate în Italia barocă, Madrid (ediție originală Modele și pictori Un studiu asupra relațiilor dintre arta italiană și societate în epoca barocului, Londra ) HELWIG K HELLWiG, Literatura artistică spaniolă în secolul al XVII-lea, Madrid CANTONUL OLANDA SANCHEZ F HOLANDA, Despre pictura antică, de FJ SANCHEZ CANTON, Madrid JOVELLANOS PORTUS PEREZ GM JOBELLANOS, In Praise of Fine Arts, de J PORTUS PEREZ, Madrid (ediția Orația originală pronunțată la ședința publică, care a avut loc de Academia Regală din San Fernando pe din iulie pentru distribuirea premiilor generale pentru pictură, sculptură și arhitectură, Madrid ) KRIS-KURZ E KRiS, O KURZ, Legenda artistului, Madrid (ediția originală Die Legende vom Kunstler, Viena ) CUBLER G KUBLER, Alegoriile picturii lui Vicente Carducho, "Buletinul de artă", XLVii, , pp - LEViSi M LEViSi, Pictura în narațiunea lui Cervantes, "Boletin de la Biblioteca Menendez Pelayo", , , p - LUCIO ESPINOSA Y MALO F LUCIO ESPINOSA Y MALO, The brush, Madrid Alejandro Jaquero Esparcia Studiu Memofonte MARIAS FRANCO F MARiAS FRANCO, Idei picturale în tratatele de arhitectură: de la Sagredo la Caramuel, "SACAR AL FOCULUI DE UMBĂ" , p - MARTINEZ MANRIQUE ARA J MARTiNEZ, Discursuri practicabile ale celei mai nobile arte a picturii, de ME MANRIQUE ARA, Zaragoza MORAN TURINE JM MORAN TURiNA, În apărarea picturii: irala y Palomino, "Goya: Revista de Arte", , , pp - OROZCO DiAZ E OROZCO DiAZ, Teme ale barocului în poezie și pictură, Granada PACHECO BASSEGODA și HUGAS F PACHECO, Arta picturii, de B BASSEGODA și HUGAS, Madrid (ediție original Art of Painting, Sevilla ) PALOMINO CEAN BERMUDEZ AA PALOMINO, Muzeul Pictural și scară optică (Madrid - ), responsabil de JA CEAN BERMUDEZ, Madrid PENA VELASCO C PENA VELASCO, Aspecte biografice și literare ale lui Diego Antonio Rejon de Silva, Murcia PRECIATUL LA VEGA F PRECIADO DE LA VEGA, Arcadia Pictorica în vis, alegorie sau poem prozaic despre teoria și practica picturii, Madrid PORTUS PEREZ J PORTUS PEREZ, Lope de Vega și artele plastice (studiu despre relația dintre pictură și poezie în Spania Epocii de Aur), Madrid QUILES GARCIA F QUILES GARCiA, Despre luarea în considerare a artelor desenului în secolul al XVIII-lea: (continuă polemica al artiştilor cu vistieria), "Buletinul Seminarului de Studii de Artă şi Arheologie", , , pp - REJON DE SILVA DA REJON DE SILVA, Pictură: Poezie didactică în trei cântece, Segovia RUBIO LAPAZ J RUBIO LAPAZ, Pablo de Cespedes și cercul său Umanismul și contrareforma în cultura andaluză a Renaștere până la baroc, Granada RUBIO LAPAZ-MORENO CUADRO J RUBIO LAPAZ, F MORENO CUADRO, Scrieri ale lui Pablo de Cespedes Ediție critică, Cordoba Liberalitatea și noblețea picturii: Reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatele spaniole din secolul al XVIII-lea Studiu Memofonte "SCOATEȚI DIN FOCUL UMBRICĂ" "Scoate lumina din umbră" Teoria picturii în Epoca de Aur ( - ), de J Riello, Madrid SACRUL D SAGRADO, Măsuri ale Romanului, acum din nou tipărit și a adăugat multe piese și figuri foarte necesar, Lisabona ARGINT L Silver, Sora vitregă a Muzelor Pictura ca artă liberală și soră, în imagini articulate Sora Arts from Hogarth to Tennyson, curatoriat de R Wendorf, Minneapolis , pp - URREA FERNANDEZ J URREA FERNANDEZ, Relațiile artistice hispano-romane în secolul al XVI-lea, Madrid WALDMANN S WALDMANN, Artistul și portretul său în Spania secolului al XVI-lea, Madrid WESTFALL CW WESTFALL, Pictura și artele liberale: viziunea lui Alberti, "Journal of the History of Ideas", , , p - - WiTTKOWER R WiTTKOWER, Artistul și artele liberale, "Eidos", , , pp - Alejandro Jaquero Esparcia Studii de Memofonte ABSTRACT În studiul următor vom trece la o trecere în revistă a dezbaterii privind liberalitatea art de pictură stabilită în Spania epocii moderne Obiectivul principal este de a confirma utilizarea argumentelor generate de teoria artistică italiană, totuși adaptate la mediul socio- economia teritoriului spaniol Se va vedea cum tratatistorii spanioli le reutiliza pe diferite reflecții ale maeștrilor lor italieni bazate pe propriile interese, pentru a asigura pictura a protectie istorica si juridica mai mult, se va acorda atenție moștenirii pe care o are o astfel de literatură artistic a insuflat în tratatele de pictură din secolul al XVIII-lea, perioadă în care mulți zei problemele socio-economice ale secolului precedent fuseseră deja rezolvate Pe parcursul studiului următor prezentăm o trecere în revistă a dezbaterii despre liberalitate a artei picturii care a avut loc în Spania în epoca modernă Intenția principală este de a corobora utilizarea argumentelor generate în teoria artistică italiană, dar adaptate la cerințele socioeconomice ale teritoriului spaniol Vom vedea cum scriitorii Spaniolii refolosesc diferitele reflecții ale profesorilor lor în propriile interese italieni, pentru a oferi picturii protecție istorică și juridică În plus, Vom acorda atenție moștenirii pe care această literatură artistică a inculcat-o în tratatele despre pictura în secolul al XVIII-lea, perioadă în care multe dintre problemele socioeconomice ale secolului anterior fusese deja rezolvată Denise LaMonica Studii de Memofonte TURNUL MARZOCCO UN CONTRAST ÎNTRE MINISTERUL LA sfârșitul secolului al XIX-lea "Îmi implor Domnia Voastră să-mi spună de ce Minister a fost tratată până acum conservarea Torre del Marzocco, mă refer dacă este de proprietatea statului sau de Ministerul de Război sau din cel al Marinei" : cu aceste cuvinte, în iulie , Ministerul Educația publică s-a îndreptat scurt către prefectul din Livorno, pentru a înțelege cine este urma să atribuie responsabilitatea și cheltuiala consecventă pentru conservarea turnul secolului al XV-lea și monumental Această întrebare a urmat unui schimb anterior de comunicări între cele două ministere În iunie , a fost ramificat la Prefecți și Subprefecți ai Regatului circulara (n ) cu care Ministerul Educatiei Publice solicitase informatii privind condițiile de conservare a clădirilor medievale sau moderne, identificate în provincie pe provincie și indicate, pentru fiecare zonă teritorială, cu o listă Deci, ca toate altele, inclusiv Prefectura din Livorno, ca organism responsabil cu controlul teritorial, primise această circulară și, în consecință, luase măsuri, trimițând-o primarului din Livorno o scrisoare intitulată Edifizi Medio Evali e Moderni, în care îl informa de necesitatea să ofere un răspuns la ancheta ministerială Cu aceeași scrisoare a avut și Prefectul a informat Primarul de faptul că, în numele aceluiași Minister, în anii anteriori, a Comisia Provincială Conservatoare de Arte Plastice din Pisa și Livorno a compilat deja un lista de bunuri pe care a fost necesar să le "conserveze cu cea mai mare diligenţă" şi pentru care a fost necesar să fie avertizat de "pagubele care îi ameninţau şi de eventualele reparaţii necesare", precum și în cele din urmă pregătirea și transmiterea unui raport cu privire la starea acestora la fiecare șase luni conservare activele indicate în lista întocmită anterior de Comisie conservator provincial au fost doi: Torre del Marzocco și grupul Quattro Mori Mulțumesc personalului foarte amabil și eficient care a susținut cu entuziasm această cercetare: dr Ezio Pope și dr ssa Monica Moschei (Arhiva istorică a municipiului Livorno), dr sse Laura Colombi și Giaele Mulinari (Biblioteca Labronica, Villa Fabbricotti, Livorno), Dr Cristina Francioli si Daniela Tazzi (Arhiva Istorica a Livorno), precum și personalul Arhivei Centrale de Stat De asemenea, le mulțumesc prietenilor și colegilor, Dr Mattia Patti si dr Veronica Carpita, pentru disponibilitatea si colaborarea lor În cele din urmă, le mulțumesc profesorilor Salvatore Settis, Roberto Balzani și Donata Levi pentru încrederea constantă ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , scrisoare de la Ministerul Educației Prefectului de Livorno, iulie Cea mai mare și mai recentă lucrare la Turn este TROTTA Despre situația patrimoniului Livorno între sfârșit al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea, cu o atenție deosebită înființării muzeului orașului, PATRIMONiO IDENTITATE ARTISTICĂ ȘI CETĂȚEANĂ Despre dinamica mai largă post-unificare referitoare la conservarea monumente şi instituirea unui sistem de protecţie cf TRECCANi ; DE RESTAURARE ÎN LOMBARDIA ; GioLi ; BALZANi ; GioLi ; BALZANi ; Levi Circulară a Ministerului Învățământului Public, nr , Subiect: Medieval Evali and Modern Buildings, iunie CLAS, , n , prot , scrisoare a Prefecturii din Livorno către primar, iunie Pe Comisiile conservatoare provinciale din Toscana cfr BENCiVENNi-DALLA NEGRA-GRiFONi , pp - pentru situația toscană între și ; pp - pentru situația din Toscana între și ; p , doc , Decretul regal iunie nr , care înființează o Comisie consultativă de arte plastice la Florența, la care se vor conforma Comisii ulterioare stabilite în alte provincii; pp - , doc , Decretul Regal iunie nr , care aprobă regulamentul Comisiei din provinciile Florența și Arezzo; pp - , doc , DR august n , prin care se instituie o Comisie la Pisa Despre dezbaterea care s-a dezvoltat la nivel de oraș, și nu numai, cu privire la deplasarea și restaurarea Quattro Mori vedea LA MONICA ; privind activitatea Comisiei provinciale din Livorno, în special pentru recuperarea măști de bronz de Tacca pe fața externă a Fortezza Vecchia, cf LA MONICA ; niste indicii despre activitatea Comisiei Provinciale Conservatoare din Pisa pot fi găsite în ALLA RiCERCA Di UN'iDENTiTa , în special în RENZONi , cu referire la activitatea lui Alessandro Lanfredini, și în Turnul Marzocco Un contrast între ministere la sfârșitul secolului al XIX-lea Studii de Memofonte Pentru a răspunde cererii prefectului, primarul din Livorno, la rândul său, se întoarse la Biroul de Artă, o structură specifică înființată la Primărie, formată din tehnicieni și condus de un inginer Inginerul șef făcuse atunci riguros o inspecție dintre cele două monumente indicate și apoi elaborat și transmis primarului un raport detaliat Acolo acelaşi proces verbal a fost transmis apoi de către Primar Prefectului iar acesta din urmă către Ministerul, oferind baza documentară pentru toate comunicările ulterioare Pentru fiecare dintre cele două monumente raportul precis al Inginerului șef indica, cu lista numerotata, interventiile necesare Descrierea interventiilor de facut la Turn a fost mult mai articulat decât cel întocmit pentru Quattro Mori În Raportul citat da a precizat că, "deși nu s-a identificat niciun prejudiciu care să-i compromită existența", întreținerea fusese atât de neglijată încât a necesitat niște "reparații", care au venit indicat în șase puncte: refacerea peretelui care închide bateria bazei; repararea tuturor acoperişurilor de fabrici mici anexate acelei baterii; renovarea generală a tencuielii; cel renovarea unei arhitrave de marmură a uneia dintre ferestrele orientate spre vest; epurarea canal; consolidarea podului mobil continutul procesului verbal a fost preluat servil, copiat si filmat de Primarul al Prefect și de la acesta din urmă la Minister Și este tocmai ca răspuns la acest detaliat și oportun raportarea intervențiilor de consolidare și întreținere ordinară pe care Ministerul Instrucția publică, în iulie , a răspuns scurt întrebând cine este a fost, până atunci, curatorul de întreținere, având în vedere că condițiile turnului erau atât de degradat Prefectul s-a apucat din nou să culeagă date și să formuleze un răspuns documentat: până în Turnul fusese responsabilitatea Scrittoio delle Regie Fabrici, trecând apoi la Corpul Inginerie Militară, la momentul înființării acestuia în Toscana Între timp, acesta a intrat în folosință de către Guardia di Finanza, pe care el a pus-o în aplicare unele lucrează, mai ales pentru a obține două celule disciplinare, iar el pusese un cadavru de paznic Prefectul și-a încheiat comunicarea cu un comentariu personal: "statul regretabil în care se află Turnul sugerează cu temei că întreținerea acea clădire nu a fost prevăzută așa cum ar fi cazul" Întrebarea Ministerului despre atribuirea răspunderii pentru întreținere a rămas așadar deschisă, dar nu a mai fost evitabil: ar fi trebuit să se înțeleagă, în lunile următoare, cine ar fi trebuit să prevadă viitor la conservarea proprietății, preluând astfel efectiv în sarcină cele aferente cheltuieli În acest moment, a început o intensă corespondență între Ministerul Educației Publice și cel al Finanțelor, cu care primul a intenționat să-i atribuie celui din urmă atât responsabilitatea, cât și cel cheltuiala lucrărilor de întreținere ordinară și structurală, menite să asigure că curentul ocupant al Turnului prevăzut să efectueze "multe lucrări de restaurare", iar "mai mult urgent", pentru a preveni necesitatea intervenției cu plăți mai substanțiale în viitor Din cei șase RENZONi PESENTI rămâne de mare folos pentru activitatea Comisiilor toscane în deceniile post-unificare CLAS, , n , prot , scrisoare a consilierului principal al municipiului Livorno către Prefectura din Livorno, iulie ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , scrisoare a Prefecturii din Livorno către minister, iulie ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , scrisoare a Prefecturii din Livorno către minister, august În această comunicare, Prefectul nu menționează nicio lucrare de reparație efectuată la Turn între iunie şi iulie de către Oficiul de Finanţe în acord cu Prefectul şi Corpul Regal de Inginerie Civilă cauzată de fulger Vezi ASLi, Prefectura, anul , b , seria i, cat , prot gen , fişier , Torre del Marzocco Reparații Denise LaMonica Studii de Memofonte puncte indicate în Raportul Oficiului de Artă, în august Ministerul Publicului instrucțiunea a selectat patru drept cele mai urgente și atribuibile Ministerului de Finanțe, adică "refacerea bazei [ ], repararea acoperișurilor [ ], renovarea generală a tencuielii [ ], epurarea canalului [ ]", si una ca mai putin urgenta si anume "la restaurarea ferestrei cu curent de marmură"; numai pentru aceasta din urmă ar fi competiția de cheltuieli a ambelor ministere, Educație și Finanțe Nu câteva luni mai târziu, în martie , a sosit o contra-propunere motivată The Ministerul de Finanțe comandase un "raport de expertiză" Corpului Regal al Inginerilor Civili a cheltuielilor şi lucrărilor de restaurare" şi "repartizarea" ulterioară între cele două ministere Din astfel de evaluările au scos la iveală o sumă de cheltuială de de lire care, potrivit Ministerului de Finanțe, urma să fie împărțit în două sarcini inegale, lire pentru Finanțe și restul de pentru Învățământul public În faţa acestei comunicări de la Finanţe, Învăţământul Public a scris din nou, de data aceasta cu grija, Prefectului sa intrebe, urgent, cine ocupa Torre del Marzocco și la ce utilizare a fost destinată De parcă precedentul nu ar fi fost suficient comunicare din iulie , Prefectul a răspuns din nou cu răbdare la întrebări, dar într-un mod mai clar și mai direct, informând că Turnul a fost ocupat de Garzi Vama şi care servea "pentru uzul Finanţelor" Această informație a fost folosită de educația publică pentru a contracara tentativa Finanțe să pună cea mai mare parte a cheltuielilor în bugetul său Contabilul Sef și-a articulat raționamentul în baza legii din aprilie , referitoare la la administrarea bunurilor statului si a contabilitatii generale, si pe baza celor aferente Regulamentul de aplicare din septembrie Legea prevedea în general că "the bunuri imobile de stat, atât publice, cât și private, purtătoare sau nepurtătoare de dobândă, sunt gestionate de Ministerul Finanțelor" (art , c ), dar de asemenea că "proprietatea imobilă atribuită unui serviciu guvernamental este administrată prin grija Ministerul de care depinde serviciul" (art , c ) Prin urmare, pe baza acestui izvor normativ, contabilul-şef al Ministerului Educaţiei încerca să desprindă strâmtoarea şi nod complex între conceptele de proprietate, utilizare a proprietății și sarcina conservării și atribuie sarcinile respective diferitelor discipline instituționale, Învățământ public, Finanțe e proprietatea statului Acesta din urmă, de fapt, era "proprietarul" bunurilor și ca atare față de aceasta "Cateringul la Torre" avea dreptul la aceasta în baza legii contabile generale menționate anterior Dar în practică, proprietatea statului asigurase întotdeauna că "administraţiile utilizatorilor ar trebui prevede toate cheltuielile fără deosebire necesare imobilului", considerând astfel speciosă distincția dintre cheltuielile pentru munca de făcut pe partea monumentală și cheltuielile pentru ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , scrisoare de la Ministerul Educației la Ministerul de Finanţe, august din acesta, prot , scrisoare a Ministerului de Finanțe către Ministerul Învățământului Public, martie din acesta, prot , scrisoare a Ministerului Educaţiei către Prefect, martie din acesta, prot , scrisoare a Prefectului către Ministerul Învățământului Public, martie Prefectul avea a procurat aceste informații adresându-se Primarului, în CLAS, Monumente, , b , prot , Turnul de Marzocco, scrisoare a prefectului către primar, martie ; aici, prot , Torre del Marzocco, scrisoare a primarului către Prefect, martie O copie a acestor materiale se găseşte şi în ASLi, Prefettura, b , dosar , Monumentele de antichități și arte plastice, Afaceri diverse, prot , scrisoare a primarului către prefect, martie ; aici, prot , lit de la minister la prefect, martie Legea din aprilie Titlul i Activele și contractele statului Art "imobilul al Statul, atât public, cât și privat, purtător sau nepurtător de dobândă, sunt administrate de grija Ministerului de Finanțe bunurile imobiliare atribuite unui serviciu guvernamental sunt administrate în afara îngrijirii al Ministerului de care depinde serviciul Imediat ce încetează din această utilizare, trec în Administrația Finanțelor [ ]" Art " Ministerul Finanţelor se va ocupa de inventarierea tuturor bunurilor imobile pertinente al statului, deosebindu-le pe cele destinate serviciului guvernamental de celelalte și indicând elementele capabile să facă acest lucru cunoaște consistența și valoarea" Turnul Marzocco Un contrast între ministere la sfârșitul secolului al XIX-lea Studii de Memofonte lucrări aferente părţii ocupate de Finanţe Așadar, pentru Contabilul-Șef, Ministerul de Finanțe ar fi trebuit să acopere integral cheltuielile lucrărilor, ca la momentul respectiv da configurat ca utilizator al proprietății; cu toate acestea, din moment ce Ministerul Public educația se oferise deja să contribuie cu cel puțin o parte din cheltuială, atunci putea pune-te la dispoziție să contribui cu jumătate din costul lucrărilor de restaurare a piesei monumentală, cu condiția ca lucrările să fie efectuate sub conducerea sa și sub controlul Comisia Locală Provincială Pe baza acestor date, Ministerul Educației Publice și-a declarat noua funcție la Ministerul de Finanțe În acest moment contrastul devine mai clar a reiterat Ministerul de Finanțe să fie disponibil pentru a sprijini "funcționează corespunzător în interesul serviciului fiscal", pentru suma deja indicată de lire, în baza circularei nr din aprilie ; In timp ce credea că cheltuielile pentru "refacerea părţii artistice" şi pentru "întreţinerea şi repararea părților artistice monumentale ale clădirilor folosite în scopuri guvernamentale" au fost de responsabilitatea exclusivă a învățământului public în urma acestui răspuns negativ s-a reluat consultarea internă la Ministerul Sănătăţii Instructie publica cu Contabilul Sef reiterand pozitiile anterioare afirmi tu Competența Ministerului Educației, a susținut el, viza numai "caracterul monumental [ ] care constă de obicei în forma exterioară şi în acele părți interne care au ceva rar și străvechi, adică monumental" Deci orice nu ar atinge acest aspect nu ar viza educația publică: "pare ciudat că inginerii civili vor să intrăm la jumătatea drumului chiar și pentru locația de un stâlp electric, așa că consideră că monumentul, care este o antichitate, este interesat mai mare poate decât invenţiile moderne" Din această opinie a contabilului şef a venit nou folosit într-o comunicare oficială trimisă la Finanțe în care se precizează că da ar fi susținute numai lucrările care privesc "părți artistice și monumentale" și nu cele vizate la "conservarea generală şi statică a clădirii", pentru o sumă deci care ar fi plătit cu , lire, mult mai mic decât cel stabilit de inginerie civilă și Finanțe După această comunicare dublă, motivată și hotărâtă a Publicului educație, peisajul s-a schimbat decisiv O notă ulterioară a inginerilor civili a schimbat complet defalcarea cheltuielilor propus iniţial de Ministerul Finanţelor munca Publicului educația erau doar cele cu "relevanță pentru părțile artistice și monumentale", în timp ce "cel lucrări care se referă la conservarea generală și statică a clădirii", adică reconstrucția a bazei și a acoperișurilor, ar fi trebuit să aparțină Proprietății Regale, precum și Inginerilor Civili a propus o cheltuială pentru învățământul public corespunzătoare celei deja identificate de către Contabil șef În grupul creditorilor, acum mai exista însă și proprietatea statului către cele două ministere În acest moment există un acord și Ministerul Educației Publice gajă suma mai modestă de lire pentru lucrările numai pe părțile așa-zise monumentale În ciuda acestui aparent acord în iulie și în ciuda faptului că stare deplorabilă, de abandon și risc, în care se revarsa monumentul, pentru perioada care trece ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , scrisoare a contabilului-șef către Ministerul Afacerilor Publice instrucţie, martie din acesta, prot , scrisoare de la Ministerul Educaţiei către Ministerul de Finanţe, martie din acesta, prot , scrisoare a Ministerului de Finanțe către Ministerul Educației, aprilie din acesta, prot , scrisoare a contabilului-şef către Ministerul Educaţiei, mai din acesta, prot , scrisoare de la Ministerul Educației către Ministerul de Finanțe, mai din acesta, prot , scrisoare a inginerilor civili către Ministerul Învățământului Public, iunie din acesta, prot , scrisoarea Ministerului de Finanțe către Ministerul Învățământului Public, iulie ; Acolo, prot , scrisoare de la Ministerul Educaţiei către Ministerul de Finanţe, iulie ; Acolo, prot , scrisoare de transmitere a decretului din iulie de restrângere a cheltuielilor, iulie Denise LaMonica Studii de Memofonte din iulie până în februarie , nu mai puțin de șapte luni, nu există alte știri legate de începerea sau continuarea lucrărilor la Torre del Marzocco *** la februarie comisia provincială de conservare a monumentelor nou formată e Obiecte de artă din provincia Livorno, convocată de prefect pentru a treia sesiune, după după ce au discutat diverse teme legate de conservarea monumentelor și artefactelor prezente în oraș, inclusiv așa-numitele măști de bronz ale lui Tacca la acea vreme încă prezente pe parament exteriorul Cetății Vechi și restaurarea și mutarea necesară a Quattro Mori, Abordez și tema "restaurărilor de care ar fi nevoie" la Turn și decid să le solicit administraţia municipală să intervină "după ce aveau Nardini şi Guerrazzi scrise când făceau parte din Comisia Provincială din Pisa şi Livorno" The Comisia locală, condusă de prefect, a abordat apoi problema recuperarea necesară a Turnului, care a fost neglijat luni de zile de dicasteriile îndepărtate La nivel ministerial, raportul din al nou-formatei Comisii Prefecturiale Livorno a avut efectul dorit pentru că am găsit la Roma un cititor atent și interesat După câteva zile de la transmiterea proceselor-verbale ale ședințelor către Minister, Giovan Battista Cavalcaselle, avându-le evident, citit cu atenție, a scris imediat o dezvăluire internă sugerând că Aristide Nardini Despotti Mospignotti și Temistocle Guerrazzi, membri ai Comisiei provincial, ar putea "stabili lucrările necesare artistic" și că ministrul ar trebui cereți-le imediat un proiect obișnuit De fapt, nu știm dacă acest sfat este fost urmat Sigur și căreia i-a scris ministrul Educației, câteva zile mai târziu colegul Dicasterului de Finanțe, arătând, pe un ton resentimentat, că au "primit plângeri de la Comisia Conservatoare din Livorno cu privire la starea acelei clădiri" The Prin urmare, Comisia locală a reușit să mute problema din nou la nivel central, înlăturând riscul ca aceasta să treacă în plan secund, scufundată de altele mult mai urgente şi instanțe presante *** raportul Comisiei Provinciale primit la Cavalcaselle arăta o persoană vie interes local, capabil să-și dezvolte propriile căi cognitive, parțial independente e independent de liniile directoare centrale La nivel local, Comisia a încercat intervin în problema conservării Torre del Marzocco, deplasându-se cu i propriile instrumente de investigare Mențiunea, în raportul din februarie , despre "cât Nardini e Guerrazzi scrisese când făceau parte din Comisia Provincială din Pisa e Livorno" rămâne de fapt incompletă și poate fi integrată cu alte elemente documentare la iunie , prefectul de Livorno ia scris prefectului de Pisa cerându-i raportul menționat de Nardini și Guerrazzi, care acum a devenit necesar pentru a-și da o opinie ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , scrisoare a Prefectului către ministrul afacerilor publice instrucțiune, mai , cu atașat cele trei minute ale primelor trei sesiuni ale Comisiei conservatoare Provincial al Monumentelor și Obiectelor de Artă din Provincia Livorno ( octombrie ; ianuarie ; februarie ) Sesiunea din februarie a fost convocată prin scrisoarea Prefectului din februarie, ASLi, Prefectura Postunitara, b , anul , s eu, pisica , prot , dosar , Comisia Conservatoare de Arte Plastice, fara protocol ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , Proces-verbal ale primelor trei ședințe ale Comisiei Turnul lui Marzocco, scrisoare a lui Giovan Battista Cavalcaselle către ministrul educației publice, mai Despre activitatea de Giovan Battista Cavalcaselle, în acești ani, cf LEVi , în special pp - ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , Torre del Marzocco din Livorno, scrisoare de la Minister de Instrucţiune Publică la Ministerul Finanţelor, iunie Turnul Marzocco Un contrast între ministere la sfârșitul secolului al XIX-lea Studii de Memofonte privind "contractul pentru lucrările de restaurare a Turnului amintit" s-a adresat Prefectura din Livorno celui din Pisa pentru cercetarea acestui raport, deoarece în anii dintre și a fost exista o singură Comisie conservatoare pentru cele două provincii, cu sediul la Pisa Trebuie amintit de fapt, Comisia Livorno, ca multe altele la nivel național, fusese înființată în a doua bară, după prima serie de Comisii create în Peninsulă începând cu Dar Prefectura Pisană, în , nu a putut urmări documentul printre înregistrările sale în această căutare Prefectul de Livorno s-a îndreptat şi către alte subiecte: a cerut ajutor, dar fără niciun rezultat, mai întâi primarului din Livorno și apoi membrilor individuali ai Comisiei The singurele indicaţii utile au venit de la însuşi Temistocle Guerrazzi , unul dintre cei doi redactorii raportului solicitat; pe baza acestor indicaţii a scris Prefectul de Livorno din nou la Prefectul Pisan, pentru a încerca să dirijeze cercetările arhivistice, comunicând data aproximativă a raportului la sau Dar documentul, la vremea respectivă, nu era urmărită în arhivele locale Căutarea documentului de către autoritățile din Livorno a fost determinată de realitate trebuie să se pronunțe "cu privire la caietul de sarcini pentru lucrările de restaurare a celor menționate mai sus Torre, înființată de Oficiul de Construcții" de fapt, două datează din primăvara anului comunicările Oficiului de Finanțe către prefectul din Livorno căruia i s-a depus evaluarea detalii despre lucrările care urmează să fie efectuate la Turn, amintindu-se că le fuseseră deja repartizate ASPi, Prefectura Pisa, inv , prot gen , dosar , Raport al Comisiei artistice a Provinciilor Pisa e Livorno privind lucrările de restaurare a Torre del Marzocco, prot , scrisoare a Prefecturii din Livorno către Prefectura din Pisa, iunie Copie a acestei scrisori se păstrează și în ASLi, Prefettura Postunitaria, b , anul , s eu, pisica , prot , dosar , Comisia Conservatoare de Arte Plastice, fără protocol, scrisoare de la Prefectura de Livorno către Prefectura din Pisa, iunie Scrisoarea raportează că Comisia conservatoare a monumentele de artă din provincia Livorno în ședința din februarie "hotărâseră să se grăbească la Guvernul Regal pentru executarea restaurărilor necesare la Torre del Marzocco, urmând instrucțiunile e indicațiile furnizate deja de Cavalierul Nardini Despotti Mospignotti și Cavalierul Temistocle Guerrazzi printr-un raport făcut de aceștia când făceau parte din Comisia artistică a Provinciilor Unite ale Pisa și Livorno, care acum trebuie să dea un aviz cu privire la caietul de sarcini pentru lucrările de restaurare a turnului menționat anterior, întocmit de Biroul de Construcţii" În acest sens s-a căutat "Referatul menţionat" Dar Prefectul de Pisa răspunde că "raportul Guerrazzi Nardini nu a fost găsit" (ivi, sn, scrisoare de la Prefectura din Pisa, iunie ) După patru zile, prefectul din Pisa îi scrie din nou celui din Livorno să-i ceară "în în care an a fost întocmit raportul" (ivi, prot , scrisoare de la Prefectura din Pisa, iunie ; copie; din această scrisoare și păstrat tot în ASLi, Prefettura Postunitaria, b , anul , s eu, pisica , prot , fişier , Comisia Conservatoare de Arte Plastice, fără protocol, scrisoare a Prefecturii din Pisa către Prefectura din Livorno, iunie ) Despre a doua generație de comisioane, vezi BENCiVENNi-DALLA NEGRA-GRiFONi , pp - , doc , Decretul Regal martie nr , care instituie o comisie consultativă în fiecare provincie a regatului conservator de monumente și obiecte de artă din antichitate CLAS, Monumente, , n , prot , Lucrări de restaurare la Torre del Marzocco, scrisoare a Prefectului către Primar, iunie ; aici, prot , Lucrări de restaurare la Torre del Marzocco, scrisoare a primarului către prefect, iulie Copii ale acestor două scrisori se păstrează și în ASLi, Prefettura Postunitaria, b , anul , s eu, pisica , prot , dosar , Comisia Conservatoare de Arte Plastice, fara protocol, scrisoare de la Prefectura de Livorno către primar, iunie și prot , scrisoare a primarului către prefectul de Livorno, iulie , fără protocol, scrisoare a lui Temistocle Guerrazzi către Prefect, iulie , în care îl informează pe Prefect că "raportul monumentelor de artă din provincia Livorno" privea Turnul și cei patru mauri și că a fost făcut "acum cinci sau șase ani"; l-a mai invitat, în același timp, să-i ceară informații și lui Nardini era extensia , prefectul de Livorno a insistat să caute documentul și i-a comunicat prefectului de Pisa că "raportul la fel s-a făcut în urmă cu cinci sau șase ani, deci între și ", conform informațiilor primite de la același Temistocle Guerrazzi (ASPi, Prefectura Pisa, inv , prot gen , dosar , Raportul Comisiei Asociația artistică a provinciilor Pisa și Livorno privind lucrările de restaurare a Torre del Marzocco, prot , scrisoare de la Prefectura de Livorno, iulie , a cărui copie este păstrată în ASLi, Prefettura Postunitaria, n , anul , s eu, pisica , prot , dosar , Comisia Conservatoare de Arte Plastice, fără protocol, iulie ) Cateva zile mai tarziu cu toate acestea, Prefectul de Pisa a răspuns cu două corespondențe ulterioare, comunicând că noua anchete" (ASLi, Prefettura Postunitaria, n , an , s i, cat , sn, scrisoare de la Prefectura din Pisa, ) iulie ; aici, prot , scrisoare de la Prefectura din Pisa, iulie ) Denise LaMonica Studii de Memofonte Maestrul zidar Giovan Battista Santini cu contract din aprilie , aprobat de Prefectura cu decretul din aprilie În stadiul actual al cunoștințelor acest lucru nu este posibil să stabilească dacă avizul ulterior la lucrări a fost dat pe baza recuperării procesului-verbal Nardini-Guerrazzi; dimpotrivă, este destul de probabil ca acest lucru să nu se fi întâmplat tocmai pentru că în documentația preluată și ulterior raportul nu mai este menționat lucrările au fost deci în cele din urmă începute în vara anului ; Comisia provinciale avusese un aviz pozitiv asupra anteproiectului, încă de la lucrări nu au alterat "acel monument în linie sau formă deloc" elaborează inginerii civili apoi proiectul definitiv, care a fost din nou supus controlului Comisiei provincial și aprobat de acesta ; în timpul lucrului apare și necesitatea de a efectua muncă suplimentară și inițial neprevăzută, care a presupus o creștere a cheltuielilor, dar acest lucru nu creează dificultăţi deosebite Spre sfarsitul lucrarilor, atunci, s-a nascut unul litigiu juridic, care a pierdut mult timp pentru institutii, legat de plata a firmei care executase lucrarea, care era debitoare insolvabila si era deja mentionata in judecata de catre un cetatean din Livorno plata a fost deci efectuată în mare parte a în favoarea creditorului privat și nu direct către societatea care executase lucrarea În ciuda acestor dificultăți și a încetinirilor ulterioare, ajungem totuși la sfârșitul lucrări şi balanţa de plăţi în *** Acest episod circumscris ne permite să reconstruim o secțiune transversală a funcționării sale a administrării protejării patrimoniului cultural italian, în anii imediat ulterior Unirii, când încă nu existau reguli unitare de conservare a patrimoniu în aparate administrative omogene şi cu difuzie naţională diatriba, aparent abstracte între întreținere și restaurare obișnuită, între părți artistice și ASLi, Prefectura Postunitar, b , anul , s eu, pisica , prot , dosar , Comisia conservatoare a lui Belle Arti, fără protocol, scrisoare de la Oficiul de Finanțe către Prefect, martie ; acolo, scrisoarea de administrare a Finanțe către Prefect, aprilie , cu care se trimite contractul din aprilie, stipulat pe baza unui raport de expertiză din august la un cost de lire ASLi, Prefectura Postunitara, b , anul , s eu, pisica , prot , dosar , Comisia conservatoare a lui Belle Arte, prot , scrisoare de la Oficiul de Finanțe către Prefect, iulie ; ibidem, fara protocol, minut de la Prefect la Oficiul de Finanțe, iulie , fără protocol, scrisoare a Prefectului către Oficiul de Finanțe, august ; pe iulie, în mod evident, nefiind găsit Raportul din , prefectul îi instruiește din nou pe Nardini și Guerrazzi să analizează documentația și își exprimă opinia în scurt timp, în ASLi, Prefettura Postunitaria, b , anul , s eu, pisica , prot , dosar , Comisia Conservatoare de Arte Plastice, fără protocol, scrisoare a Prefectului a Nardini și Guerrazzi, iulie ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar , prot , Lucrări la Torre del Marzocco, scrisoare de la Minister de Finanțe către Ministerul Educației Publice, august : "lucrarea de restaurare a Torre del Marzocco, martori avizat de Comisia Consultativă pentru Conservarea Monumentelor, aflate în derulare execuţie" din acesta, prot - , Restaurarea Torre del Marzocco, scrisoare din partea Corpului Regal al Inginerilor Civili către intendența Finanțe, octombrie Se explică că pe latura de vest o parte a placajului fusese reconstruită din cărămidă tencuit pentru aproximativ zece metri pătrați; acest tip de pardoseală nu era vizibil, dar avea să fie în curând tencuiala cazuse si asta ar fi "desfigurat acea lucrare monumentala" Prin urmare, sa considerat adecvat să fie utilizat prilejul prezent de a înlocui această piesă cu ramuri de marmură Acest lucru ar fi dus la o cheltuială suplimentare de de lire, necesare si pentru alte mici modificari, care se impart la de lire care se platesc de catre Învățământul public și de lire pentru Finanțe ulterior Biroul de Finanțe a informat despre această nevoie propriul său minister (ibid , prot - , Lucrări suplimentare la Turnul Monumental din Marzocco, octombrie ) și acesta din urmă cu cel al învățământului public (ibid , prot - , Lucrări la Torre del Marzocco, octombrie ) iar aceasta din urmă și-a dat acordul (ibid , prot , Torre del Marzocco în Livorno, octombrie ) ACS, Pi, AABBAA, i vers , b , dosar păstrează numeroase documente referitoare la litigiul juridic pentru plăţile datorate creditorului executorului, din noiembrie până în octombrie Turnul Marzocco Un contrast între ministere la sfârșitul secolului al XIX-lea Studii de Memofonte monumentală și de altfel, s-a dovedit a fi orice decât exclusiv teoretică: dimpotrivă, a avut o bună impact precis și concret asupra repartizării cheltuielilor între diverse entități publice, între Finanțe și Învățământul public, între Proprietatea Statului și Oficiul de Finanțe, și a avut efecte concrete asupra concepte de proprietate și utilizare, atribuirea de responsabilități și sarcini distincte între proprietar și instituție utilizator La nivel local se manifestă cele mai concrete și directe interese spre bine, acum în ca monument care merita protejat si conservat, acum ca proprietate, care trebuia reparat, pentru a-i garanta încă folosirea Impingerea spre unul sau altul Aștept și în orice caz șovăiește: acum circulara ministerială este cea care trezește atenția către starea de conservare a Turnului, declanșând astfel ancheta prefecturală și detaliul raport al Inginerului Sef al Biroului de Arta; acum și ochiul Comisiei provincial Livorno care reaprinde interesul pentru Turn, lăsat să lânceze între o revenire și celălalt de comunicări ministeriale Autorităţile locale, trebuind să se pronunţe asupra legalităţii şi corectitudinea interventiilor cauta, chiar si cu un efort considerabil, acte si documente, realizate de personalități locale recunoscute, pentru a fi folosite ca surse autorizate pe care să se bazeze propriile decizii în această panoramă, Prefectul acționează ca un canal de comunicare între centrul ministerial și savanții locali, încearcă să identifice soluții concrete la problemele percepute de cetățeni, se foloseşte de ponderea culturală a Comisiei pe care o prezidează pentru a face presiuni asupra Minister în numele conservării monumentelor Prefectul deci, în această calitate de Președinte al Comisiei locale, îndeplinește delicata sarcină de a raporta i monumente, patrimoniul istorico-artistic, cu identitate locală, să gestioneze utilizarea acestora și asigura conservarea acestuia În absența legilor naționale, circularele și comisiile au constituit o primă țesătură, încă slabă și foarte neregulată, toate de construit și din experienţă, dar foarte aproape de bunurile şi pasiunile cetăţenilor şi municipiilor, care în diverse mod reușit acum să protejeze acum să restaureze activele care încă constituie nodurile al patrimoniului istorico-artistic italian Denise LaMonica Studii de Memofonte APENDICE În ceea ce privește Raportul solicitat, dar care nu a fost găsit de Prefectura din Livorno în , și poate că astăzi este posibil să-l recunoaștem într-un document conservat în Arhivă Centrale di Stato, al cărui titlu original, Raport, a fost corectat cu un creion roșu Raport ministerial O scrisoare de intenție se referă la acest document semnat de Temistocle Guerrazzi singur și trimis Prefectului de Pisa, la care expeditorul își cere scuze pentru întârzierea cu care trimite Raportul, acum în primele luni ale anului , mai degrabă decât ultimele din , din cauza diverselor probleme personale Această scrisoare vă permite apoi să atașați documentul tocmai faza cronologică pe care, în , Guerrazzi și-a amintit și la care se referea încă vag Prefectul de Livorno documentul, fara data, se intituleaza Raport in jurul monumentelor din Provincia Livorno despre care se crede că merită să fie declarată națională și este închisă prin semnătura dublă a Aristide Nardini Despotti Mospignotti și Temistocle Guerrazzi în patru pagini groase scris include o scurtă disertație despre Torre del Marzocco și Quattro Mori, urmat de un tabel asemănător celui anexat la comunicarea circularei ministeriale a , împărțit în coloane utile pentru distribuirea diferitelor conținuturi ale monumentului în domenii speciale În Raport, constatarea faptului că orașul Livorno nu este foarte bogat în monumente face posibilă întărirea necesității de a proteja și conserva cele două bunuri reținute cel mai important: "Orașul Livorno, născut în vremuri recente și în vremuri nu prea favorabile la artă, îi lipsește mai mult decât orice alt oraș italian de monumente care au atât de multe în ele interes arheologic sau istoric sau artistic să merite să fie declarat naţional" Ma față de acest tablou sumbru se remarcă două bunuri, respectiv "cu dobândă arhitectural si sculptural" Din punct de vedere arhitectural, Turnul, impreuna cu ramasitele Turnul Magnale din apropiere, merită să fie păstrat de națiune pentru a perpetua memoria celui loc unde odată zăcea acel mare emporiu care a jucat un rol atât de faimos în el istoria medievală și care a fost elementul cel mai eficient al măreției Pisei și gloriilor care rezultă Italiei această puternică și celebrată Republică; din punct de vedere sculptural însă, Quattro Mori sunt definite drept "una dintre cele mai frumoase grupuri colosale pe care le posedă Italia" Deci pentru Turn rolul de "semn vizibil" al memoria istorică și interesul arhitectural, pentru Quattro Mori "valoarea artistică" sunt cele factori pe baza cărora comisarii propun includerea acestor două bunuri în categoria de monumente naţionale După cum sa precizat deja, cu scrisoarea circulară intitulată Edifizi Medio Evali e Moderni a împins Prefecții și Comisiile aferente să inspecteze, să monitorizeze și să controleze starea de întreținere a clădirilor monumentale, dar aceste bunuri fuseseră deja identificate pe bază la "nota clădirilor medievale şi moderne", "derivată" din listele întocmite de Comisiile provinciale Prin urmare, s-a făcut referire la un proces anterior mai larg de identificarea și propunerea de liste de bunuri care urmează să fie incluse ca monumente naționale în Acest Raport și scrisoarea însoțitoare se află astăzi într-un plic, conservat în Arhivele Centrale al Statului, cuprinzând alte documente despre "Monumentele Naționale", de cronologie variată, de la începutul anilor șaptezeci până la mijlocul anilor optzeci, constând în principal din rapoarte transmise de Comisiile Provinciale din Toscana ACS, Pi, AABBAA, i vers , b Despre procedura de întocmire a listei monumentelor naţionale cf TRECCANi , în special pp - , nota Mai presus de toate, circulara al Ministerului Educaţiei Publice nr din mai și înființarea unei subcomisii a Giuntei Superiore di Belle Arti în august următor Referirile la această procedură sunt, de asemenea, în Turnul Marzocco Un contrast între ministere la sfârșitul secolului al XIX-lea Studii de Memofonte într-adevăr, cu câțiva ani mai devreme, în , fusese emisă o circulară mai puțin cunoscută, din mai , care a cerut comisiilor conservatoare provinciale nou formate participarea la întocmirea listei monumentelor naţionale Turnul, din , a fost considerat demn de a fi numărat printre monumente naţionale şi în consecinţă de monitorizat, depozitat şi protejat deoarece este un semn vizibil al o memorie istorică şi pentru că este interesantă din punct de vedere arhitectural procesul de reactivarea interesului pentru acest activ, care încă la începutul anilor ' al secolului al XIX-lea a fost ocupat de Guardia di Finanza și folosit și ca o mică închisoare, și declanșată de o anchetă promovată de Minister în , care primește imediat e răspuns receptiv din partea savanților locali, care au început să fie organizați în Comisii Odată cu circulara din a început utilizarea și deplasarea rețelei teritoriale Provincial, a Comisiilor Conservatoare, conduse de Prefecți și la care participă sculptori, pictori și arhitecți, adesea mișcați de înalte idealuri patriotice și doar din participare, mai mult sau mai puțin directă, la mișcările Risorgimento Prin urmare, cred că Raportul urmărit, transmis la sfârșitul anului e însoţită de scrisoarea de scuze a lui Guerrazzi, păstrată în Arhiva Centrală a Statul, este o piesă din acel proces de discuție locală și propunere de bunuri în sediu ministerial să fie inclus în lista monumentelor naţionale Acest document, adunat în un dosar împreună cu alte documente similare referitoare la Toscana, ar fi stat la baza pentru compilare de liste, apoi reutilizate câțiva ani mai târziu, în , pentru a solicita controlul de către Prefecţi a celor mai interesante bunuri prezente în teritoriile respective În cele din urmă, cred că acesta ar putea fi Raportul solicitat în de Prefectura din Livorno la Prefectura din Pisa să-l folosească ca bază de cunoștințe în momentul în care trebuia evaluează specificațiile lucrărilor pentru Torre del Marzocco; dar acest document nu a fost trasată și pentru noi ne deschide o altă linie interesantă de investigații referitoare la prima fază a lucrarea comisiilor provinciale nou formate pentru întocmirea listelor monumentelor la nivel național în jurul anului FORAMiTTi , p , care menționează însă un alt document, Circulara Ministerului Învățământului Public datat mai , nr Referirile la această procedură se găsesc și în FORAMiTTi , p , care citează însă un alt document, la Circulară a Ministerului Învățământului Public din mai , nr Denise LaMonica Studii de Memofonte LISTA DE ABREVIERI AABBAA = Direcția Generală de Antichități și Arte Plastice ACS = Arhiva Centrală de Stat ASLi = Arhiva istorică din Livorno CLAS = Arhiva istorică a municipiului Livorno Pi = Ministerul Educației Bibliografie CĂUTAREA O IDENTITATE În căutarea unei identități Colecțiile publice de artă din Pisa între secolele al XVIII-lea și al XX-lea, editate de M Burresi, Pontedera BALZANi R BALZANi, Pentru antichităţi şi arte plastice Legea nr din și Italia lui Giolitti, Bologna BALZANi R BALZANi, Frontierele multiple ale patrimoniului, în CONSERVARE ȘI PROTECȚIE , pp - BENCIVENNI-DALLA NEGRA-GRIFONI M BENCiVENNi, R DALLA NEGRA, P GRiFONi, Monumente și instituții, Partea i Nașterea lui serviciul de protecție a monumentelor în Italia, - , Florența CONSERVARE ȘI PROTECȚIE Conservarea și protecția moștenirii culturale într-o zonă de graniță Friuli Venezia Giulia între Regatul Italiei și Imperiul Habsburgic ( - ), editat de G Perusini, R Fabiani, Vicenza DE RESTAURARE ÎN LOMBARDIA A restaurarii din Lombardia Proceduri, instituții, arhive - , editat de GP Treccani, Milano FORAMiTTi V FORAMiTTi, Protecția și restaurarea monumentelor din Friuli-Venezia Giulia, - , Udine GioLi A GiOLi, Monumente și obiecte de artă în Regatul Italiei, Roma GioLi A GiOLi, Protecția după Unire: dezbateri, legi, instrumente, intervenții - , în CONSERVARE SI PROTECTIA , pp - TERITORII DE PATRIMONIUL teritorii de patrimoniu Dinamica patrimoniului și a culturilor locale (secolele XVIII-XX), editat de R Balzani, Caietele Fundației Piancastelli, Bologna Turnul Marzocco Un contrast între ministere la sfârșitul secolului al XIX-lea Studii de Memofonte IMAGINEA NU SCHIMBA Imaginea neschimbată: artele în Pisa în secolul al XIX-lea, editat de RP Ciardi, Pisa LA MONICA D LA MONiCA, Cei Patru Mauri: "un monument drag populației și admirat de străini", în i TERITORII DE PATRIMONIUL , pp - LA MONICA D LA MONiCA, măști de bronz de Tacca: de la Cetatea Veche la Muzeul Civic O dezbatere inedită, "Analele criticii de artă", Xii, , pp - Levi D LEVi, Cavalcaselle pionierul conservării artei italiene, Torino PATRIMONIUL ARTISTIC ȘI IDENTITATEA ORAȘULUI Patrimoniul artistic și identitatea orașului, editat de i Amadei, V Carpita, M Patti, "Quaderni del Muzeul G Fattori", , Livorno Pesenti S PSENTi, Protecția monumentelor din Florența "Comisiile conservatoare" ( - ), Milano RENZONi S RENZONi, Arte și Academii, în L'IMMAGiNE IMMUTATA , pp - RENZONi S RENZONi, Prodromuri secolului al XIX-lea Pentru Alessandro Lanfredini, în CĂUTAREA O IDENTITATE , p - TRECCANI GP TRECCANi, "Și serviciul de supraveghere se făcea ocazional și pe măsură ce presiunile o cereau" Proceduri pentru protecția și restaurarea monumentelor din zona Lombardiei după Unire; unele tendințe, în RESTAURARE ÎN LOMBARDIA , pp - TROTTA G TROTTA, Portul antic din Pisan și Torre del Marzocco din Livorno, Livorno Denise LaMonica Studii de Memofonte ABSTRACT Între și , organele publice (ministere), diviziile acestora (proprietatea statului, prefectura) și autorităţile locale (Municipiul), făcând uz de colaborarea Comisiei Conservatoare Provincial din Livorno, discutați despre necesitatea de a interveni asupra stării de conservare al Torre del Marzocco din secolul al XV-lea, enumerat la acea vreme ca unul dintre "monumentele naţională", demnă de a fi protejată şi conservată dezbaterea asupra conceptelor de restaurare e reparație, pe distincția dintre părțile monumentale și forma artistică și nu abstract teoretic, dar în acest caz determină repercusiuni mult mai concrete asupra unor aspecte precum atribuirea a cheltuielilor, a pasivelor, a dreptului de proprietate și a utilizării activului Documentația păstrată în arhivele locale și la Arhiva Centrală a Statului vă permite să faceți lumină asupra unui episod circumscris, dar foarte elocvent, pentru a investiga dinamica instituţională şi procedurală a o epocă în care s-a ghidat parcela teritorială de protecţie, în lipsa unei legi unitare prin circulare ministeriale şi animate de participarea Comisiilor conservatoare provincial Între și , organisme publice naționale (ministere), birourile acestora (Demanio, Prefettura) și organismele locale, grație colaborării consiliilor locale (Comisia Conservatrice Provinciale din Livorno), a dezbătut cu privire la restaurarea Turnului Marzocco, care fusese menționat anterior ca "monument național" Restaurarea și întreținerea obișnuită nu erau concepte pur abstracte; pe dimpotrivă erau chestiuni concrete şi practice: pe baza lor a fost necesar să se decidă responsabilitatea cheltuielilor pentru restaurarea sau conservarea clădirilor artistice Documentele de arhivă permiteți-ne să descriem un episod unic și circumscris, dar cu adevărat revelator pe aceste teme: care a hotărât restaurarea unui monument public la sfârşitul secolului al XIX-lea; OMS plătit pentru asta; care sunt regulile pentru diferiții actori implicați în această procedură administrativă au fost Chiar și în acest cadru, în absența totală a unei noi legi, în timp ce administrația națională era creat, conservarea, protejarea, restaurarea trebuiau garantate, de mijloace de supraviețuire, norme încă eficiente pe de o parte și de noi acte oficiale interne pe de o parte cealaltă parte (circolari) Matilde Cartolari Studi di Memofonte : i RESTAURi ALLA MOSTRA Di VERONESE NEL PANORAMA DELLA PROTECȚIA NAȚIONALĂ ȘI LOCALĂ contextul instituţional: Catalogare, Critică, Restaurare În prezentarea restaurărilor efectuate cu ocazia expoziției lui Paolo în revista "Le Arti" Veronese în , tânărul oficial , precum și directorul expoziției, Rodolfo Pallucchini susține cu căldură necesitatea de a supune activitatea expozițională unui control riguros științific, care combină intenția "pur turistică" cu nevoia de "propune regândirea critică, pe baze noi și mai sigure, a muncii unui maestru al trecutului, ofertă [ ] cărturarului posibilitatea unei lecturi continue, în timp și spațiu, a acelei opere" Deși la început după trecerea ștafei cu colegul mai în vârstă Nino Barbantini (director al celor două bienale anterioare de artă antică organizate de Municipiul Veneția începând cu din ), Pallucchini prezintă o perspicuitate a vederii care, dacă derivă parțial din rapiditatea cale deja realizată cu brio în cadrul administrației venețiane, beneficiază și de cele în consonanţă cu procesul de reînnoire a Artelor Plastice promovat de Minister a Educației Naționale a lui Giuseppe Bottai prin aceeași revistă, care era organul ei oficial Pallucchini și expoziția Veronese (deschisă din aprilie până în noiembrie ) merg astfel a se plasează în situaţia favorabilă că în acel an vede un amplu proiect de elaborarea culturală pentru a se transforma în realitate juridică și instituțională odată cu promulgarea legilor pentru protecția lucrurilor de interes istoric sau artistic și a frumuseții naturale (iunie ) și, în paralel, naşterea Institutului Central de Restaurare (iulie ) Cererile politice fundamentele culturale ale proiectului de reformă al lui Bottai au apărut deja clar în Conferința Supraintendenților organizată la Roma în iulie , ale cărei lucrări sunt găzduit programatic în primele două numere ale "Le Arti" În Directivele pentru protecția artei antice și moderne pronunțate la deschiderea Conferinței, Bottai plasează științificitatea ca o condiție indispensabilă pentru o acțiune de salvgardare eficientă și promovarea artei antice în interiorul și în afara granițelor naționale, justificând expozițiile de propagandă în străinătate atâta timp cât este dictată de "necesități culturale precise sau [ ] nevoi absolute Aș dori să mulțumesc personalului Gallerie dell'Accademia din Veneția, și în special Paolei Marini, Giulio Manieri Elia, Roberta Battaglia și Alessandro Gaballo pentru că m-au ajutat cu amabilitate în accesarea consultației a materialelor de arhivă Mulțumiri speciale și dăruire se adresează și întregului personal al Arhivei Restaurari ale Venetiei, incepand cu Diana Ziliotto, Ornella Salvadori si Linda Scapin, care m-au insotit cu interes constant și răbdare față de activitățile de studiu întreprinse în urmă cu doi ani în timpul lucrărilor tezei de master Despre rolul lui Rodolfo Pallucchini ca succesor al lui Nino Barbantini în Direcția Arte Plastice și Educație al Municipiului Veneţia vezi NEPi SCiRE , pp - PALLUCCHINi , p Pentru un profil sintetic al vastei activități a lui Nino Barbantini, fost director al expozițiilor naționale de Portret Veneția din secolul al XIX-lea ( ), italiană din secolul al XVIII-lea ( ), pictura renascentist ferrarese ( ) și Titian și Tintoretto (respectiv și ) cf BARBANTiNi LA VENEȚIA Cele două bienale de artă antică anterioară expoziției veronese va fi obiectul, pornind de la colecția documentară aflată în Arhivă Municipiul Veneția, de perspective specifice în contextul tezei mele de doctorat În jurnalul "Le Arti" vezi iMPERA și CATALANO-CECCHINi Un manifest al acțiunii politice a lui Bottai pentru Arte Plastice și colecția de scrieri BOTTAi , care a fost revizuită pozitiv de Pallucchini la scurt timp după ieşire (PALLUCCHINi ) Despre politica fascistă pentru artele plastice vezi LAZZARi , GUERRi , SERiO , SALVAGNiNi , pp - și în special CAZZATO , i-ii, pp - BON VALSASSINA , pp - ; CAZZATO , ii, pp - Lucrările conferinței (pentru ale căror intervenții individuale vezi infra) au fost republicate în CAZZATO , i, pp - : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte politică" şi nu "pentru înfrumuseţare sau diversiune" Proliferarea expoziţiilor de artă antice - care se succediseră pe întreg teritoriul naţional într-un ritm din ce în ce mai rapid de-a lungul deceniului - impusese Ministerului nevoia de a se ocupa de reglementarea acestuia în scaunul legislativ: din nou "Le Arti", în Buletinul informativ februarie-martie , anunță elaborarea iminentă a unor legi specifice care să interzică în curând trimiterea de opere de artă de stat pentru expoziții de peste mări, limitându-le pe cele interne "la un singur eveniment să fie decis cu criterii naționale și nu locale" Aducerea expoziției lui Veronese în scopuri precise de clarificare științifică, prin urmare, Pallucchini reia o formula retorica deja testata in promovarea celor anterioare revizuiește și - ridicându-l la o petiție de principiu - îl abordează în mod semnificativ de directive ministerial; parcă pentru a sancționa legitimitatea și anvergura națională a programului venețian opus a unei iminente tăieturi de reglementare care amenință continuarea acesteia În același timp, eseul veronesian face parte dintr-un design mai larg care vede articole aprofundate despre campaniile majore publicate în aceeași revistă restaurare efectuată de Supraintendența Venețiană în perioada de doi ani - , care atestă o fervoare operaţională favorizată de prezenţa la Veneţia a restauratorului din Bergamo Mauro Pellicioli și atelierul său Dacă ne gândim apoi că, în acei ani, secretar de redacție al "Le Arti" și inspectorul central Giulio Carlo Argan și că eseul veronesian apare stabilit pe linia discursului său Restaurarea operelor de artă Înființarea planificată a unui Cabinet Central del Restauro la Conferința menționată mai sus din , jocul de corespondențe menite să garanteze un sentiment puternic de continuitate (real și retorică, de acțiune și de principiu) între structurile centrale și periferice, funcționale atât pentru legitimitatea inițiativei cât şi proiectul de reformă ministerială Un alt aspect al împletirii complexe a dinamicii locale și a directivelor centrale se referă la dosarul restaurărilor efectuate de Supraintendențe, deja începute în sub Ministerul De Vecchi cu introducerea modelelor de carduri pentru restaurarea descoperirilor situri arheologice (mod ) şi opere de artă şi monumente (mod ) Ultimul model alături de datele de identificare a lucrării şi a intervenţiei - în care trebuie să numele restauratorului fi precedat semnificativ de cel al "ofițerului de restaurare" - un larg spațiu pentru descrierea procedurilor tehnice urmate și pentru "note" fundamentale privind "rezultatele științifice ale restaurării, în special în ceea ce privește atribuirea și datarea a lucrării", orice "elemente noi care au ieșit la iveală" și "restaurările antice din care s-a găsit pistă în cursul muncii" Pe lângă introducerea efectivă a ceea ce va fi apoi codificat în principiu în cele deja menționate intervenția lui Argan în , pilirea este concepută ca o activitate funcțională de colectare a materiale chiar de către Minister, cu crearea unei arhive speciale pentru care da pledează pentru trimiterea de documentație grafică și fotografică (care au fost oficialii sau găsitorii BOTTAi , p Pentru mai multe informații despre rolul expozițiilor din străinătate, și în special despre expoziția de Belgrad ( ) curatoriat de N Barbantini și în ultimul turneu american al capodoperelor artei italiene expuse deja în Londra ( ) și Paris ( ) cf CARLETTi-GiOMETTI ȘTIRI, plus Noile prevederi nu se aplică expozițiilor în desfășurare (deja autorizate) în anul PALLUCCHINi ; FOGOLARi ; MOSCHini Pentru o privire de ansamblu asupra activității lui Pellicioli, vezi RiNALDi și, pentru contextul venețian, PARCA Sul lucrare de Pellicioli și atelier în contextul expoziției veronese, referire la CARTOLARi , pp - Despre angajamentul lui Argan în domeniul protecției, a se vedea GIULiO CARLO ARGAN , în special p ; RUSĂ , pp - ; ARGAN iNTELLETTUALE Pentru rolul Arganului în context muzeografic, vezi CECCHINi , pp - Reforma din , alături de noile legi de protecție, presupune reorganizarea Supraintendențelor conform (Antichități, Galerii și Monumente) și revizuirea circumscripțiilor teritoriale în vederea îngroșării rețelei redus anterior de reforma din ; vedea CAZZATO , ii, pp - PiLEGGI și PiLEGGI , p Matilde Cartolari Studii de Memofonte adeseori reticent să cedeze de teamă să nu piardă publicaţia exclusivă) ca o completare a cărților Arhivarea este gândită de la început - la fel ca un instrument de verificare periodică, documentare şi control pe teritoriu - conform unificării progresive la nivel național de metodologii de intervenție, precum și viaticum "la instituirea sperată a a Cabinetul Central de Restaurare" Prin completarea formularelor, este invitat oficialul să se concentreze asupra implicațiilor complexe ale activității de restaurare, dezvoltând un discurs istoric-critic ale cărui rânduri vor fi reînnodate în procesul care va duce la nașterea efectivă a iCR câțiva ani mai târziu, sub stindardul aceleiași aspirații de a fi științific pe care ar avea-o se reglementează desfăşurarea paralelă a activităţii expoziţionale Prin moștenirea fondului documentar și a funcției acestei Arhive Centrale embrionare dei Restauri (transferat la iCR la câteva luni după inaugurare, în ), institutul poate să îndeplinească sarcinile trasate de Argan și sancționate de legea sa constitutivă : adică să acționeze ca centru de formare, cercetare științifică, restaurare dar și documentare și studiu (prin arhivă și bibliotecă) și, în final, difuzare printr-un buletin informativ care, pe lângă intuiții de natură teoretică și tehnico-științifică, ar fi procedat la publicarea de briefs extrase din cardurile primite în lipsa acestuia - "Buletinul Institutului Central de Restaurare" va vedea lumina abia un deceniu mai târziu, în - sarcina de a se răspândi la scară națională știrile privind cele mai semnificative intervenții de restaurare se exercită de secție dedicat Cronicii descoperirilor și restaurărilor "Le Arti" se configurează eseurile publicate în revista semnată de Pallucchini şi de colegii săi veneţieni deci ca un fel de filing extensiv, implementat a posteriori sub formă discursivă e cumulativ, pentru aprofundarea intervenţiilor de altfel destinate Cronicii mai telegrafice Nu întâmplător restaurările sunt ilustrate dând o relatare, deși concis (cum de fapt s-a întâmplat și în carduri, într-o perioadă în care sensibilitatea pentru documentarea științifică a materialelor și fazelor restaurării era la început), atât a procedeelor utilizate, cât și, mai ales, a repercusiunilor asupra cunoașterii istorico-critice a lucrărilor, în armonie cu decorul monografie a eseurilor în sine (dedicată lui Veronese, Tintoretto și Giovanni Bellini) și cu profilul profesioniști ai autorilor, precum și funcționarii responsabili de restaurări (respectiv istoricii de artă Pallucchini, Moschini şi Fogolari ) Formularele nedorite întocmite și trimise de Supraintendența Venețiană către Ministerul pentru planificata Arhiva Centrală a Restaurărilor (destinată să fie distrusă în valuri război iminent ) rămân ca dovadă a unei încercări de centralizare pe care o raportează în domeniul restaurării principiile sistematice ale catalogării, activităţilor de recunoaştere preliminară și consubstanțială protecției în sine Tot în acest domeniu, de fapt, compilația fișele cu datele de identificare ale lucrărilor este însoțită de documentație fotografică produs, transmis și arhivat de către Departamentul Național de Fotografie Activitățile de catalogarea și colecția documentară converg în publicarea inventarelor obiectelor de artă, volume mari octavo publicate de Biblioteca de Stat; la care se adaugă în ultimii ani a procesul de arhivare este gestionat chiar de Argan: ibid, p Arhiva Centrală de Stat, Ministerul Educaţiei, Dir gen YY BB AA , Div II, - , b , Nota P Tricarico pentru ministru, cit în PiLEGGI , p ibid ARGAN - , pp - ; BON VALSASSINA , pp - (în special p ) BULETIN Vezi mai sus, nota cei trei oficiali conduc împreună numeroasele restaurări efectuate la expoziţia veronese (PALLUCCHINi , p , nota ) PiLEGGI , p CATALANA , pp - Pentru o privire de ansamblu asupra rolului fotografiei în raport cu catalogarea călare între secolele al XIX-lea şi al XX-lea cf MIRAGLIA ; pe GFN vezi CALLEGARI Pentru prima jumătate a secolului al XX-lea, una stimularea paralelei între activitatea instituţională şi cea istorico-critică, plină de sugestii metodologice precum şi de resurse documentare, precum și cea oferită de recentul TOESCA E LA PHOTOGRAFiA : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte gamă de propuneri editoriale, de la publicații de specialitate (Cataloagele obiectelor de artă și antichități) la colecții cu un impact popular și comercial mai mare, cum ar fi Ghidurile și itinerariile a Muzeelor şi Monumentelor Italiei legătura dintre depunere (inventar și restaurare), documentare fotografică și publicare reiese clar în raportul prezentat de Roberto Longhi la Conferinţa din privind tema catalogării obiectelor de artă și publicațiilor conexe Ca deja s-a făcut pentru restaurare, așa că pentru operele de artă Longhi solicită introducerea unui riguros evaluare critică încă din fazele de depunere, care reverberează în publicarea de non-generice inventare, ci de cataloage istorico-critice În mod similar - în scop longhiano - Ghidurile Muzeelor și Galeriilor din Italia ar fi trebuit transformate într-un "catalog critic" al lucrărilor, integrând trusa ilustrativă mare cu "reproducţii ale diverselor stări ale a pictat sau pozitiv de plăci radiografice sau ultraviolete" să fie plasat pe pagina scrisă dacă se dovedesc necesare "în scopul unei mai bune înțelegeri a textului critic, sau ocazional de restaurări importante" Propunerea lui Longhi, spre deosebire de cea a lui Argan, nu va cunoaște una eficientă implementarea în cadrul structurilor ministeriale; dar mărturisește în egală măsură o deschidere către valoare cunoașterea restaurării și diagnosticului artistic care unește proiectele în efortul de crearea, prin impunerea unor proceduri administrative la birourile periferice, un eficient sistem de cunoaștere, elaborare critică și control al patrimoniului artistic național Și dacă integrarea dorită de Longhi între documentarea restaurării și catalogarea vor găsi doar aplicații ocazionale și parțiale în reviste de specialitate (eseurile publicate despre "Le Arti") și în unele cazuri foarte rare de monografii ilustrate (Giorgione de Antonio Morassi) rămânând departe de realitatea de laborator nepăzită a muzeelor ; proiectul Argan, în ciuda eșecului ramului său de arhivă, ar apărea ca un model organizațional de succes prin experiența iCR și pilirea restaurărilor, adoptate cu minuțiozitate de către toate Supraintendențele până când a devenit o practică consolidată și, astăzi, o sursă de neînlocuit pentru istoria restaurării Fișele Veronese în relația expoziție-teritoriu La trei ani de la introducerea procesului de depunere, amplă campanie de restaurare executat pentru expoziţia veronese este înregistrat doar minim, cu opt lucrări depuse faţă de cei cincizeci restauraţi Cardurile, care pot fi găsite doar în Arhiva de Supraintendența Veneției și nu în Arhiva Centrală menționată mai sus (azi parte a Arhivei ale Istituto Superiore per la Conservazione e il Restauro ), sunt prezentate în cea mai mare parte fără date Pentru o scurtă prezentare contemporană a activității Oficiului Central pentru Catalog condus de Luigi Serra și a editurile conexe vezi PARPAGLIOLO LONGHi - Vezi CORTi-MARCON , pp - LONGHi - , pp - : în dosare, dacă s-ar dovedi necesar, ar fi trebuit să fie indicate de asemenea orice "dispoziții de protecție" a lucrărilor însoțite de "microfotografii" utile pentru verificarea acestora starea de conservare cataloagele ar fi trebuit organizate pe districte administrative (oraș, provincii sau regiuni) și includ doar "lucrurile clasificate în cele mai înalte ranguri ale calificării de valoare" a zonei de pertinenţă, retrogradând restul în apendice din acesta, pp - (citează ca model catalogul lui Cesare Brandi al Pinacoteca di Siena) CARDiNALi-FALCUCCi , pp - Pentru restaurările menționate, vezi CARTOLARi , tab , pp - (numărul lucrărilor restaurate se ridică la cincizeci și nu cincizeci și unu așa cum este indicat în mod eronat în text) Despre originile Arhivei Fotografice a Supraintendența venețiană cf MANIERI ELIA O parte din fotografiile restaurărilor anexate la dosare ar fi putut fi comasate în Ministerul Educație publică (după cum se deduce din documentația fotografică publicată în VENEȚIA: LA TUTELA , Matilde Cartolari Studii de Memofonte identificatori, cu excepția celor referitoare la două lucrări din Gallerie dell'Accademia care consultaţi eseul lui Pallucchini despre restaurările veronese O reprezentare atât de mică, dacă, pe de o parte, probabil poate fi urmărită o dispersie parțială sau o pierdere a materialului de arhivă, pe de altă parte, ne determină să reflectăm asupra dificultatea de a transpune prevederile ministeriale în practică operațională concretă; cu atât mai mult în cazul respectiv de uriaşe campanii de restaurare precum cea veronesiană, finalizate în doar câteva luni în vederea evenimentului expozițional Pe de altă parte, referirea la eseul lui Pallucchini este a dovada valorii sale de depunere substitutive ex-post, deși aplicată selectiv cazurilor de interes istoric-critic mai mare și permite, de asemenea, urmărirea celor șase cărți până la expoziție anonim și nedatat Examinarea fotografiilor cuprinse în unele carduri - corespunzator integrat cu documentele fondului istoric al Supraintendentei - permite în sfârșit să reconsidere valoarea restaurărilor în raport cu strategiile de protecție pe teritoriu, dincolo împrejurarea efemeră care i-a declanşat dezvoltarea Fotografiile fragmentelor supraviețuitoare din decorarea frescei vilei Soranzo sunt grupate într-un singur card care poartă indicația: "Venezia, Seminarul Patriarhal" în realitate - după cum confirmă comparaţia cu catalogul expoziţiei - ei portretizează cele trei fragmente ovale cu putti de la Catedrala din Castelfranco înainte restaurare; în timp ce alocarea este valabilă doar pentru panoul La Gloria fotografiat după curățare aproape finalizat (Fig ) Dintre cele trei ovale, doar două fac obiectul unei restaurări în siguranță prilejul expoziției, în timp ce al treilea înfățișând un Putto înaripat cu o ghirlandă (Fig ) nu este expuse ne incluse în lista picturilor restaurate de Pellicioli şi asistenţi Discriminantul este din caută, după toate probabilitățile, într-o preferință de ordine calitativă, unde incertitudinea în redarea anatomică a putto-ului răsucindu-se în jos - deși exacerbată de revopsiri - se pare că nu oferă spațiu pentru revelații izbitoare și permit recuperarea acelor balustrade care, invers, au reabilitat celelalte ovale publicate de Pallucchini (cu fotografii înainte și după restaurare) ca anumite autografe veronese Cu toate acestea, fotografia putto-ului nerestaurat permite surprinderea unui aspect comune, dar mai puțin vizibile în cele două picturi însoțitoare, și anume prezența unor părți ale cerului perimetru adăugat pentru a standardiza pânzele reportate la formatul oval, probabil integrat pl V -V ), conservat la Cabinetul National Fotografic al iCCD fondul este în prezent în proces de reorganizare și de aceea nu a fost posibilă efectuarea vreunei verificări în acest sens Veneția, Archivio Restauri, Laboratori della Misericordia [în continuare ARV], Dosarele teritoriale nr - , , ; Dosarele Gallerie dell'Accademia nr - (ex-Territorio nr și ) În ciuda recomandărilor explicite ale Ministerului în ajunul expoziției: Veneția, Archivio Storico delle Gallerie dell'Accademia (fosta Superintendență Specială a Polului Muzeului Venețian), Deposito di San Gregorio [acum înainte ASG], dosar Mostra del Veronese, Scrisoare a ministrului educației naționale către Superintendența Regală la Gallerie ed alle Opere d'Arte din Veneţia, ianuarie : "În plus, orice restaurare, chiar dacă a constat într-o simpla revopsire, documentatia fotografica atasata dosarelor trebuie transmisa acestui Minister model " ARV, Fișa de teritoriu nr unde se numește în mod eronat Justiție (în realitate este identificat alternativ ca Povestea; vedea PiGNATTi , cat , p ) Fotografia făcută în timpul restaurării arată prezența lui petic de murdărie lăsat vizibil în scop demonstrativ pe genunchiul stâng fragmentul și detaliul importanță deoarece poartă inscripția cu data și semnătura: îndoielile avansate cu câteva decenii mai devreme de Hadeln ca autenticitatea semnăturii este negata de Pallucchini în catalog (VERONESE , cat , p ); Încă PALLUCCHINi îl va defini însă: "o piesă nu numai prost conservată, dar și substanțial slabă, pe care este greu de pronunţat" (p ) Ipoteza unei restaurări eșuate este susținută de compararea cu fotografiile și publicațiile de după ; vedea PiGNATTi , cat , p : "Noi credem [ ] că îndoielile atributive derivă mai mult din cele rele condiţii" Va fi la fel PALLUCCHINi , p , pentru a afirma neautoritatea putto-ului înaripat cu ghirlandă Pentru atribuirea fragmentelor ciclului (despre care discută Veronese, Battista Zelotti și Anselmo Canera) cf ZELOTTI , cat , pp - Ovalele lui Castelfranco (cu excepția putto-ului înaripat de pe o balustradă) au fost restaurate în cu ocazia unei expoziții: VERONESE GiORGiONE , pp - : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte cu ocazia detașării lui Filippo Balbi în - în vederea transformării fragmentelor a suprafeţei vaste a peretelui în tot atâtea subiecte figurative autonome Donat la Catedrala din Castelfranco la începutul secolului al XIX-lea, ovalele fuseseră expuse în sacristie și încadrate de un decor arhitectural deosebit, compus din medalioane elegante încadrate de ghirlande de stuc și figuri înaripate Așa că le vede, oferind documentație fotografică valoroasă, Adolfo Venturi în al patrulea volum dedicat picturii secolului al XVI-lea în istoria artei italiană ( ): Unul dintre putti, cu un trandafir decolorat în mână, [ ] are ca fundal un cer palid și fraged de seară, toate vălurile de nori plictisiți, albaștri, trandafirii; un altul, cu un mănunchi de rodii, apare în sidef pe jumătate de lumină, parcă printr-un văl de apă luminat de lună; o treime la umbră diafan, priveste in gol de pe podul argintiu al unui nor cu margini usoare pe cerul crepuscular Există, în aceste medalioane, grația capricioasă a secolului al XVIII-lea; și micul cupidon, ce avânt aruncă un măr în spațiu, ne transportă cu adevărat în secolul lui Boucher și Fragonard [Fig ] Sugestia exercitată de medalioane asupra imaginației descriptive a autorului și, în bine parte, rezultatul unei denaturari critice din cauza lizibilității slabe a picturilor, atribuită atât revopsirea cerurilor și norilor atât la poziționarea pânzelor în vârful pereților, cât și la a făcut evaluarea destul de dificilă Oferind o oportunitate de a lua picturile și de a le examina de aproape, expoziția vă permite să procedați la restaurarea ovalelor cu eliminarea revopsirea printr-o "spălare simplă" Adăugările, în ciuda unui prim proiect de îndepărtarea , sunt lăsate pe loc pentru a nu schimba formatul tablourilor; spre deosebire de ceea ce se întâmplă, de exemplu, în cazul Răstignirii lui San Lazzaro și a gia fragment citat din La Gloria La revenirea la sediu, inspectorul Gino Fogolari este interesat să se asigure că activitatea de restaurarea nu este zădărnicită de o locație care acum este inadecvată pentru valoarea picturilor: este nevoie acorduri cu protopopul Catedralei din Castelfranco "pentru a efectua o anumită mișcare a alte picturi păstrate în acea sacristie, pentru a le aşeza mai vrednic pe cele ale Veronese" și întârzie întoarcerea lui pentru a avea unele lucrări de adaptare efectuate în clasă O preocupare similară este rezervată retabloului care înfățișează Apariția Fecioarei la San Luca a bisericii venețiane cu același nume, care - după cum o demonstrează fotografia făcută înainte de restaurare și cuprinsă în dosarul relevant (Fig ) - a fost marcată de picurarea de sifon care a apărut în timpul unei "spălări neatente şi neglijente a cadrului de marmură al altarului" După ce l-am avut supuse refacerii necesare a căptușelii, curățării și integrării cu prilejul VENTURI , p PALLUCCHINi , p ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Pr Mons Protopop al Catedralei din Castelfranco Veneto, Martie : "[ ] acele fragmente au fost mărite prin adăugiri nu mici în fundal, modificându-le Dimensiunea originală Deși credem că este de datoria noastră să subliniem că pentru a expune aceste picturi în mod demn la Expoziție considerăm că este esențial să le eliberăm de refaceri și completări, Vă asigurăm [ ] că atunci când vine vorba de pune aceste tablouri înapoi la locul lor în această sacristie [ ] dacă este cu adevărat necesar completările vor fi restaurate, oricât de puțin rezonabil ni se pare acest lucru în acest moment" Despre Răstignire vezi CARTOLARi , pp - schimbarea formatului La Gloria, deși nu în mod explicit mentionata de surse, pare confirmata de comparatia dintre fotografia tabloului publicata cu cativa ani inainte de expoziție (FiOCCO , tav VI, tot în Fototeca Zeri, inv ) și fotografiile făcute în timpul curățeniei (Fig ) și o restaurare finalizată (VERONESE , cat ) ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Ministrul Regal EN Dir Gen AA BB AA , noiembrie ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Pr protopop de Castelfranco Veneto, noiembrie : "Tu vă rugăm să ne anunțați dacă lucrarea la tavanul Sacristiei acestei Catedrale a fost finalizată, [ ] și dacă de aceea frumoasele fresce ale lui Veronese pot fi aduse înapoi și puse la loc, ceea ce, după cum ați văzut au câștigat atât de mult pentru restaurarea efectuată cu ocazia recentei expoziții" PALLUCCHINi , p ; VERONESE , cat , pp - Matilde Cartolari Studii de Memofonte expoziţia , Fogolari se adresează parohului San Luca cu o recomandare caldă care are la aromă de reproș care poate fi împărtășit: Sper că ați apreciat restaurarea, realizată cu atâta grijă, a superbului altar al lui Veronese [ ] care v-a fost returnat cu zile în urmă cu intervenția primului nostru asistent Cav Uf Păgân Vă veți aminti cu siguranță daunele semnificative suferite cu ani în urmă de acea pânză prețioasă din cauza unei spălări a [altarului] cu substanțe caustice care în unele locuri chiar au distrus culoarea Pe mine Vă rog să revin la acest incident foarte nefericit pentru a vă recomanda - așa cum este și al nostru datoria - a păstra tabloul cu toată [i] grijă, avertizându-ne dinainte dacă [era] necesar scoate-l pentru a spăla altarul in aceasta ca si in alte cazuri, Supraintendentul are grija sa pastreze starea de conservarea şi vizibilitatea lucrărilor proaspăt restaurate: pledează pentru instalarea unora speciale corpuri de iluminat și alungă lumânările al căror negru de fum ar fi altfel depus de-a lungul anilor până când suprafeţele picturale sunt din nou ascunse Uneori, ca în cazurile descrise mai sus, revenirea și posibilitatea de a aborda problemele structurale ale birourilor de provenienţa, pentru a promova o amplasare mai potrivită a lucrărilor sau a chema la comandă pastori si functionari neglijenti Activitatea intensă de restaurare, pe de altă parte, este însoțită de un proces de revizuire critică care, în unele cazuri, scoate la lumină noutăţi semnificative: iar în martie apariţia, deoparte de Rodolfo Gallo, a notei de plată care fixează data altarului San Pantalon la , calificând-o drept ultima operă cunoscută a pictorului şi sancţionându-i cu atât mai mult valoarea artistică ridicată apreciabilă de vizitatorii expoziţiei în urma restaurării (Fig ) Din nou, Supraintendentul este preocupat de păstrarea noului aspect - material și istorico-critic - al lopata sugerand preotului paroh sa o scoata de pe lumanari si sa "aranjeze, cu toata prudenta, niște reflectoare pentru a face pe deplin vizibilă acea foarte importantă pictură" În scrisorile lui Fogolari, alături de scrupulozitatea şi de acea solicitudine pasională care Vittorio Moschini și-a amintit cu drag de moartea colegului său câțiva ani mai târziu , conștientizarea unei responsabilități profesionale exercitată zi de zi în PALLUCCHINi , p ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Pr Paroh al Bisericii San Luca, noiembrie (la textul este parțial incomplet) Printre lucrările pentru care se proiectează un nou sistem de iluminat se numără retablourile din San Giacomo dall'Orio și Sant'Andrea della Zirada (ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Ministrul Regal EN Dir Gen AA BB AA , noiembrie ), precum și tavanele din bazilica Santi Giovanni e Paolo și cazul Adorării Păstorilor și a tavanelor veronese ale Sfinților Ioan și Pavel, pentru care se recomandă să ține ferestrele de la mansardă închise și protejează reversul tablourilor pentru a preveni orice infiltrare a apei (ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Comitetul pentru Capela Preasfântului Rozari și cc către Rev paroh al Bazilicii Sfinții Ioan și Pavel, noiembrie ) Botezul Mântuitorului, pe de altă parte, se face mutați din sacristie pentru a obține o mai mare vizibilitate (ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către rectorului al Templului Preasfântului Răscumpărător din Giudecca, noiembrie ) ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Superintendentul Bibliografic Regal al Bibliotecii Regale Marciana și cc la Superintendentul Regal al Monumentelor de la Veneția, noiembrie : "După cum știți, când am ajuns la pentru a ridica "Filosoful" destinat Expozitiei l-am gasit in stare foarte proasta, din cauza pagubelor datorate infiltrații de apă, atât de mult încât a fost urgent necesar să acoperim pânza cu fiecare grijă, călcând culoarea în relief pentru intinderi mari si se procedeaza la o restaurare picturala partiala Vreau să sper că un astfel de fapt nu va mai fi nevoie se repetă" GALLO , p ; VERONESE , cat , pp - PALLUCCHINi , pp - ASG, Mostra del Veronese, Scrisoarea lui G Fogolari către Pr Paroh San Pantaleone, noiembrie MOSCHiNi , p : "Când a fost vorba de capodopere și dificultățile și necunoscutele erau mari, el a urmat restaurarile cu interes pasionat, chiar mai mult decat un firesc simt al responsabilitatii pentru afectiunea fata de lucrările și dorința nerăbdătoare de a le vedea puritatea autentică evidențiată, orientată fericit de sensibilitatea lui rafinat" : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte Trăiesc cu protecție Experiența acumulată de câțiva poate să fi avut un impact asupra preocupărilor lui Fogolari cu ani mai devreme, când panourile retabloului Castelfranco, proaspăt restaurate de către Pellicioli însuși, se îmbarcase din cauza condițiilor neadecvate ale noii capele a destinație provocând o fisură în cristalul protector și un ecou larg de controversă (de ex de cele mai multe ori specios) față de restaurator și funcționarii responsabili Dar este în această lucrare de verificare filologică și recunoaștere răbdătoare - chiar înainte în linie de dezvoltare istoriografică trasată deja de Giacomo Agosti - că expoziţia poate fi mai mult citit efectiv ca o încercare de actualizare și revizuire, maturat în circumstanțe precise ideologic şi instituţional, al unui sistem de protecţie care îşi are rădăcinile în ideea lui Venturi de didactica, cercetarea si actiunea pe teritoriu Nu întâmplător este la școala lui Venturi au fost instruiți - la fel ca majoritatea colegilor lor superintendenți, inspectori și directori de muzee - ambii Fogolari (câștigător, alături de Pietro Toesca, a uneia dintre primele burse pentru perioada de doi ani de în ) și Moschini, care a absolvit douăzeci de ani mai târziu, în Revarsarea excepționalității expoziției efemere în practica obișnuită de întreținere şi prevenirea in situ, expoziţia reprezintă astfel un aspect cultural, financiar şi organizație pentru a promova o cunoaștere mai extinsă a patrimoniului artistic local, în timp ce îl proiectează la scară naţională Ca și mai mult decât publicațiile și studiile, i restaurările constituie moștenirea materială și directă, așa cum este implementată asupra lucrărilor în sine, a unei activități expoziție larg răspândită pe întreg teritoriul, care se găsește la Veneția în expoziția din - aproape sigilând un deceniu și o epocă - resursele pentru cele mai complete și răspândite realizare PACiA (în special pp - ) Despre implicațiile politice și critice ale episodului cf PiVA AUGUST Referirea la AGOSTi rămâne pe Venturi, pentru a fi adăugată la VENTURi iNSEGNAMENTO și VENTURi ART ; în ceea ce priveşte ucenicia itinerantă a studenţilor, a se vedea LORiZZO-AMENDOLA (in detaliu pp - ) AUGUST , p ; NOe , p MANiERI ELiA , p Matilde Cartolari Studii de Memofonte Fig : Paolo Caliari cunoscut sub numele de il Veronese, La Gloria (Istorie), Veneția: Seminarul Patriarhal, foto florentini, în timpul restaurării (ARV, Teritoriu, Fișa nr ) : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte Fig : Paolo Caliari cunoscut sub numele de il Veronese (?), Puto cu aripi cu ghirlandă (CD cu cornucopia), Castelfranco Veneto: Catedrala, foto Florentini (ARV, Teritoriu, Foaia nr ) Fig : Paolo Caliari cunoscut sub numele de il Veronese, Puto înaripat cu măr, Castelfranco Veneto: Catedrală, fot necunoscut (de la A Venturi, Istoria artei italiene, , Pictura secolului al XVI-lea, Milano: Hoepli, , p ) Matilde Cartolari Studii de Memofonte Fig : Paolo Caliari cunoscut sub numele de il Veronese, Fecioara se înfăţişează Sfântului Luca; Veneția: Biserica San Luca, foto Florentini, înainte de restaurare (ARV, Territorio, Dosar nr ) : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale nouăzeci și doi Studii de Memofonte Fig : Paolo Caliari cunoscut sub numele de il Veronese, San Pantaleone vindecă un copil, Veneția: Biserica San Pantaleone, fotografie Florentini, în timpul restaurării (ARV, Territorio, Dosar nr ) Matilde Cartolari Studii de Memofonte Bibliografie AUGUST G Agosti, Mărturii de la Venturi asupra expoziţiilor de artă veche, în BARBANTiNi A VENEZiA , pp - AUGUST G AGOSTi, Nașterea istoriei artei în Italia: Adolfo Venturi: de la muzeu la universitate, - , Veneția ARGAN - GC ARGAN, Restaurare opere de artă Instituția planificată a unui Cabinet Central de Restaurare, "Le Arte", dosar , i, decembrie-ianuarie - , p - ARGAN INTELECTUAL Giulio Carlo Argan: istoric intelectual și de artă, Proceedings of the Conferences (Roma noiembrie și - decembrie ), editat de C Gamba, Milano BARBANTiNi LA VENEȚIA Nino Barbantini la Veneția, Actele conferinței (Veneția - noiembrie ), editat de S Salvagnini, N Stringa, Treviso , pp - BULETIN "Buletinul Institutului Central de Restaurare", , BON VALSASSINA C BON VALSASSINA, Restaurare Made in Italy, Milano BOTTAI G BOTTAi, Directive pentru protecţia artei antice şi moderne, "Le Arti", fasc , i, octombrie-noiembrie - , p - STICLE G BOTTAi, Politica fascistă a artelor, Roma CALLEGARI P CALLEGARI, Cabinetul Naţional Fotografic: istoria unei instituţii între nevoile de conservare şi promovarea patrimoniului cultural italian, în VENEȚIA: LA TUTELA , pp - CARDiNALi-DE RUGGIERi M CARDiNALi, MB DE RUGGiERi, gândire critică și cercetare tehnică asupra operelor de artă începând cu Conferința de la Roma din , în SNODi , pp - CARLETTi-GiOMETTI L CARLETTi, C GioMETTi, Raffaello pe drum Renaștere și propagandă fascistă în America ( - ), Roma : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte CARTOLARi M CARTOLARi, "La Ca' Giustinian totul era diferit" Expoziția lui Paolo Veronese la Veneția ( ), "il capital cultural", , , p - CATALANO-CECCHINi Mi CATALANO, S CECCHiNi, Aura materialelor: "Artele" între expoziții și restaurări ( - ), în La consistența efemerului: reviste de artă între secolele al XIX-lea și al XX-lea, editate de N Berrella, R Cioffi, Napoli , p - CATALANA Mi CATALANO, O alegere pentru anii treizeci, în SNODi , pp - CECCHINi S CECCHiNi, Muzee și expoziții de artă în anii treizeci: Italia și cooperarea intelectuală, în SNODi , pp - CORDARO M Cordaro, Patrimoniul cultural și fotografie: unele probleme de definiție și competență în fototeca e arhive fotografice: perspective de dezvoltare și investigare a colecțiilor, Lucrările seminariilor (Prato - octombrie ), editat de S Lusini, Prato , pp - CORTi-MARCON L CORTi, G MARCON, Patrimoniul cultural și catalogarea lor, Milano DICTIONAR BIOGRAFIC Dicționarul biografic al Supraintendenților Istorici ai Artei, - , Bologna Bow G FiOCCO, Paolo Veronese, Roma FOGOLARi G FOGOLARi, restaurările lui Giambellino la Gallerie dell'Accademia din Veneția, "Le Arti", fasc , ii, aprilie-mai - , pp - GALLO R GALLO, Pentru datarea operelor lui Veronese, "Emporium", , fasc , , p - GIULIO CARLO ARGAN Giulio Carlo Argan Istoria artei și politica patrimoniului cultural, "Analele Asociației Ranuccio Bianchi Bandinelli", , RĂZBOITORII GB GUERRi, Giuseppe Bottai, un fascist critic: ideologia și acțiunea ierarhului pe care și-ar fi dorit să-l aducă Inteligența în fascism și fascismul la liberalizare, Milano IMPERA R iMPERA, Start pentru "Le Arti" ( - ), "Analele criticii de artă", , , pp - INSTITUȚII ȘI POLITICI instituții și politici culturale în Italia în anii treizeci, editat de V Cazzato, i-ii, Roma Matilde Cartolari Studii de Memofonte LAZZARI M LAZZARi, Acțiune pentru artă, prefață de G Bottai, Florența LONGHi - R LONGHi, Raport asupra serviciului de catalog de artă și publicații conexe, "Le Arti", fasc , i, decembrie-ianuarie - , pp - LORiZZO−AMENDOLA L LORiZZO, A AMENDOLA, Să văd și să văd din nou și să te poți bucura: elevii lui Adolfo Venturi care călătoresc între Italia și Europa - , Roma MANIERI ELIA G MANiERI ELiA, Gino Fogolari, intrare în DICȚIONAR BIOGRAFIC , pp - MANIERI ELIA G MANiERi ELiA, Arhiva fotografică a Supraintendenţei Istorie, conservare și cercetare, în Arhive fotografii ale superintendenţelor: protecţie şi istorie Veneto și teritoriile învecinate, Proceedings of the study day (Veneția octombrie ), editat de AM Spiazzi, L Majoli, C Giudici, Crocetta del Montello MIRAGLIA M MiRAGLIA, Averea instituțională a fotografiei de la origini până la începutul secolului al XX-lea în , un Proiect fototecă publică pentru Milano: adăpostul fotografic din Brera, Catalogul expoziției, editat de M Miraglia, M Ceriana, Milano MORASSI A MORASSI, Giorgione, Milano MOSCHini V MOSCHiNi, Tintoresque restaurări, "Le Arti", fasc , ii, aprilie-mai - , pp - MOSCHini V MOSCHiNi, Gino Fogolari, "Arhiva Veneto", , , pp - NEPi SCiRE G NEPi SCiRE, Rodolfo Pallucchini, funcționar al Superintendenței, în O viață pentru arta venețiană, Proceedings of ziua de studiu (Veneția noiembrie ), editat de GM Pilo, Monfalcone , pp - NOe E NOe, Moschini Vittorio, intrare în DICȚIONAR BIOGRAFIC , pp - NEWSLETTER Buletin informativ, "Le Arti", fasc , i, februarie-martie , pp i-viii PACiA A PACiA, dragă Ettore, dragă Gino corespondenţa Modigliani-Fogolari şi restaurarea retabloului de către Giorgione din Castelfranco Veneto ( - ), "Proceedings of the Veneto Institute of Sciences, Letters and Arts, Clasa de științe morale, litere și arte", , dosar , , p - : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte Palluccani R PALLUCCHINi, Restaurări veronesiene, "Le Arti", fasc , ii, octombrie-noiembrie - , pp - Palluccani R PALLUCCHiNi, Politica fascistă a artelor, "Ateneo Veneto", , , , pp - Palluccani R PALLUCCHiNi, Paolo Veronese, Documente universitare AA - , Padova [?] Palluccani R PALLUCCHINi, Veronese, Milano PARK S PARCA, Restaurări de pictură la Veneţia Mauro Pellicioli la Gallerie dell'Accademia ( - ), în VENEȚIA: PROTECȚIA , pp - PARPAGLIOLO L PARPAGLIOLO, recensământul patrimoniului artistic național, în INSTITUȚII ȘI POLITICI , i, pp - (ediție originală în "Le vie d'Italia", , septembrie , p - ) Pignatti T PiGNATTi, Veronese: opera completă, i-ii, Veneția PiLEGGI C PiLEGGI, Institutul Central pentru Arhiva Documentativă pentru Restaurare aflată în anchetă despre picturile murale din secolul al XV-lea din Italia din punctul de vedere al investigațiilor cognitive în timpul restaurărilor, - , editat de M Cardinali et alii, Preprints of the Conference Materiale and techniques in wall painting of the Quattrocento: istoria artei, investigații diagnostice și restaurare către o nouă perspectivă de cercetare, i, Roma , p - PiLEGGI C PiLEGGI, colecția "Restauri delle Superintendenze, - " în arhiva de documentare a restaurări în Omagiu lui Cesare Brandi în anul centenarului nașterii sale, Actele zilelor de studiu (Roma - octombrie ), editat de C Bon Valsassina, Florența , pp - PiVA C PiVA, Ce biografii pentru restauratori? Probleme de cultură și metodă a restaurării: "cazul" restaurării Pellicioli pe altarul Castelfranco, în Cultura restaurării Modele de receptie pentru muzeologie si istorie dell'arte, editat de MB Failla et alii, Roma , pp - RiNALDi S RiNALDi, Amintiri pe magnetofon: Mauro Pellicioli vorbește despre sine lui Roberto Longhi, Florența RUSĂ V RUSSO, Giulio Carlo Argan: restaurare, critică, știință, Florența SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, sistemul artelor în Italia, - , Bologna Matilde Cartolari Studii de Memofonte SERIA M SERiO, Reforma Bottai a antichităților și a artelor plastice: legi de protecție și organizare, în Via dei Fori Imperiali, zona arheologică a Romei: urbanism, patrimoniu artistic și politică culturală, editat de L Barroero et alii, Veneţia , pp - SNODi Intersecții critice între muzee, expoziții, restaurări și diagnostice artistice în Italia ( - ), editat de Mi Catalano, Roma TOESCA SI FOTOGRAFIA Pietro Toesca și fotografia: a ști să vezi, editat de P Callegari, E Gabrielli, Milano VENEȚIA: PROTECȚIA Veneția: protecție prin imagini Un caz exemplar din arhivele Fototecii Naționale, editat de P Callegari, V Curzi, Bologna VENTURI A VENTURi, Istoria artei italiene, Pictura secolului al XVI-lea, Milano VENTURI ARTE Adolfo Venturi și istoria artei azi, Actele conferinței (Roma - octombrie ), editată de M D'Onofrio, Modena VENTURI TEACHING Adolfo Venturi și predarea istoriei artei, Actele conferinței (Roma - decembrie ), editat de S Valeri, Roma VERONA Expoziția lui Paolo Veronese, Catalogul expoziției, editat de R Pallucchini, Veneția VERONESE GIORGiONE Veronese în ținuturile lui Giorgione, Catalogul expoziției, editat de EM Dal Pozzolo, G Cecchetto, Veneția ZELOTTI Battista Zelotti, editat de K Brugnolo Meloncelli, Milano : restaurari la expozitia veronese in panorama protectiei nationale si locale Studii de Memofonte ABSTRACT Campania de restaurare desfășurată de Mauro Pellicioli cu ocazia expoziției lui Paolo Veronese (Veneția, Ca' Giustinian e Ridotto, aprilie- noiembrie ) cade într-o clipă decisiv pentru istoria tutelei în Italia, în anul care a văzut nașterea Institutului Central al Restaurarea și promulgarea legilor Bottai eseul de faţă îşi propune să se ofere ca propunere de interpretare şi aprofundare - în raport cu contextul cultural şi în dialogul dintre instituţii centrale şi periferice - a unora dintre cele mai semnificative restaurări veronese prin analiza lor în lumina noilor materiale fotografice şi documentare Restaurările efectuate de Mauro Pellicioli împreună cu cele ale lui Paolo Veronese expoziție (Veneția, Ca' Giustinian și Ridotto, aprilie - noiembrie ) a avut loc în un moment crucial pentru istoria conservării italiene, datorită înființării Istituto Centrale del Restauro și promovarea unei noi politici de protecție a patrimoniului național Prin prezentarea de noi dovezi de arhivă și fotografice, această lucrare oferă o examinare critică aprofundată a cea mai semnificativă dintre restaurările lui Pellicioli, în raport cu cele regionale și naționale context instituțional Daria Brasca Studii de Memofonte JĂFIA NAZISTĂ ÎN ALPE ADRIA ( - ): O CONTENȚIE POLITICĂ PENTRU CONTROLUL PROPRIETĂȚII CULTURALE Evreiesc "Au fost salvate câteva cutii, dar a rămas puțin din pacate in comparatie cu mult ce a constituit colecție: ce rămâne și de o valoare considerabilă e suficient pentru a te face să regreti binele pierdut" Muzeul Civic Morpurgo din Trieste în cartea L'Opera da ritrovare, publicată de Ministerul italian pentru Afaceri Externe și Ministerul Patrimoniului Cultural în și pe baza lucrării realizate de Rodolfo Siviero și lui Ufficio per le Restituzioni, peste opt sute de opere de artă care au fost jefuite în Italia în timpul celui de-al Doilea Război Mondial sunt enumerate, cu indicarea proprietarilor pe baza celor Siviero de după război cercetare O sută din toate aceste obiecte de artă, în mare parte jefuite din public și sfinte moștenire, sunt din zece colecții italiene deținute de evrei Dintre aceste colecții, două sunt de la Trieste, principalul oraș din teritoriul italian Alpe Adria: Pincherle și Pollitzer colecții În ciuda faptului că multe studii despre Alpe Adria au fost publicate în ultimul decenii, iar o parte dintre ele sunt incluse în lucrarea prezentată în de "Comisia ministeriale per la ricostruzione delle vicende che hanno caratterizzato in italia le attivita di acquisizione dei beni dei cittadini ebrei da parte di organismi pubblici e privati", mai cunoscut ca "Comisia Anselmi" înființată de guvernul italian în , nimeni nu studiază a investigat profund soarta bunurilor culturale deținute de evrei în această zonă a țării Documentația conservată în Arhiva Centrală a Statului, în istoric arhiva Ministerului Afacerilor Externe și în Uniunea Comunităților Evreiești din Italia arhiva, ne-a permis să facem câteva considerații preliminare cu privire la contestația pentru gestionarea proprietății culturale deținute de evrei între naziști și fasciști BENEDETTi L'OPERA DA RiTROVARE La cele șapte sute nouăzeci de articole enumerate trebuie adăugate o sută optzeci și șase de articole din colecția Minturno, patruzeci și nouă de articole din expoziția "Mostra d'Oltremare" și șase sută cinci din colecția Landau Finaly, Florența Nu toate obiectele enumerate sunt încă ratate, unele dintre ele returnat prin acord internațional, în special între guvernele italian și german În mod deliberat, nu luăm în considerare colecțiile de carte deținute de evrei în Alpe Adria italiană ibidem: Colecția Bruno Pincherle, Trieste: n , Theodorus Bernardus, Ziua, , Ulei pe cupru, × cm; n , Theodorus Bernardus, Noaptea, , Ulei pe aramă, × cm; n (cu fotografie), Școala lui Tițian, Venus, sec XVI, ulei pe pânză, × cm; n , Albrecht Durer, Sf Ieronim în studiul său, sec XVI, gravură; n , Scoala Bologneza sec XVII, Lucrezia Romana, Ulei pe panza, × cm; n , Palma il Giovane, Învierea lui Hristos, sec al XVI-lea, ulei pe pânză, × cm; n , Antonio Zanchi, Tortura tantalului, sec al XVII-lea, ulei pe pânză, × cm; n , Rembrandt, Adam și Eva, sec XVII, Gravura; n , Rembrandt, Hristos alunga negustorii din templu, sec XVII, Gravura; n , Rembrandt, Lazăr, sec XVII, Gravura; n , pictor necunoscut al Italia Centrală, Depunerea lui Hristos, sec XVII, ulei pe pânză, × cm; n , pictor francez necunoscut, femeie portret, sec XVII, ulei pe pânză, × cm; n , Giovan Battista Pittoni, Nașterea Madonei, sec XVII, ulei din pânză, × cm; n , Giovan Battista Pittoni, Tranzitul Sfântului Iosif, sec XVII, Ulei pe pânză, × cm; Andrea Pollitzer, Trieste: n , Pictor necunoscut, Adorarea magilor, sec XV, tempera pe panou; n Sculptor necunoscut, Două figuri, Lemn, sec XV; n (cu fotografie) Tapiserie flamandă, secolul al XVI-lea, x cm RAPORT AL COMISIEI , pp - ; KLiNKHAMMER ; SCALPELLi ; BON ; BUN ; WALZL ; SPAZZLi , p - - ; TEDESCHI SARFATTi , p - - ; VOiGT ; PETROPOULOS , p - ; ViLLANi , p - ; WEDEKiND ; FUHMEiSTER , p - Jefuirea nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul bunurilor culturale deținute de evrei Studi di Memofonte autorități, și în rândul aceleiași administrații germane din regiunea Alpe Adria în timpul Al doilea război mondial După semnarea armistițiului la septembrie , teritoriul Alpe Adria a fost pusă sub controlul direct al celui de-al Treilea Reich Zona de operațiuni Adriatisches Zona de operațiuni Kustenland sau Coasta Adriatică, inclusiv provinciile Udine, Gorizia, Trieste, Pola, Rijeka și Ljubljana nu au fost doar ocupate militar de germani forțe ca restul Italiei, ci organizarea administrativă a Republicii Sociale Italiene a fost înlocuit și de autoritatea Comisarului Suprem, Gauleiter din Carintia, Friedrich Reiner Ca urmare toate directivele emise de organele lui Mussolini Guvernul de pe coasta Adriaticii nu a fost mai aplicat, ci pentru toată durata război clasa conducătoare italiană și șeful provinciei, cel mai înalt mandat al lui Mussolini Guvernul la nivel local, a încercat să mențină o oarecare putere într-unul dintre cele mai strategice război zone pentru tara dacă pe de o parte protecţia Patrimoniului cultural naţional se afla sub controlul autoritatea germană printr-un birou specific numit Denkmalschutz, în multe aspecte a fost cu Supraintendența Veneției Giulia și Friuli: "în ceea ce privește operele de artă e la Udine a fost creat un birou [Denkmalschutz = protecția monumentelor] de care este responsabil Directorul Muzeului Klagenfurt, Dr Walter Frodl [ ] că înțeleg că lucrurile de artă nu părăsesc sub nicio formă competența Supraintendenței", cultural bunurile deținute de evrei fuseseră deja confiscate de autoritatea germană înainte de emiterea circulara nr la decembrie de către Ministerul Educaţiei Naţionale cu privire la autodezvăluirile asupra operelor de artă deținute de evreii italieni de fapt după intervenția autorității germane în ianuarie , precizase șeful provinciei că: "tutte le opere d'arte come sovra denunciate devono essere tenute a disposizione della Autorita Germanica" Decizia celui de-al Treilea Reich de a confisca și de a gestiona operele de artă evreiești deținut, pornind de la plângerile deja primite de Supraintendență, trebuie să fie considerată ca parte a unui cadru politic mai larg privind controlul Alpe Adria teritoriul Pierderea puterii Supraintendenței și a șefului de provincie a fost unul dintre principalele dispute dintre Ministerul Educaţiei Naţionale împreună cu cel Ministerul Afacerilor Externe și autoritățile germane Conflictul s-a bazat nu numai cu intentia de a proteja o jurisdictie fascista asupra patrimoniului cultural privat, dar si de a gestionează întreaga proprietate evreiască valoroasă: "problema este de cea mai mare importanță deoarece, în afară de considerentele evidente de natură politică, numai în oraşul Trieste, înainte a războiului au trăit și au prosperat, după cum se știe, în număr foarte semnificativ, evrei din BRASCA - Această lucrare a fost prezentată în cadrul atelierului Între (arte)istoria și politică: transferul de bunuri culturale în regiunea Alpe Adria în secolul al XX-lea, Kunsthistorisches institut din Florenz, Max Planck institut, Zentralinstitut fur Kunstgeschichte, Munchen și Centrul de Cercetare ZRC SAZU al Academiei Slovene de Științe și Arte și Franța Stele institutul de istorie a artei de la Villa Vigoni Deutsch-italienische Zentrum fur Europaische Exzellenz, ACS, CM, b NAW, Dispozitia nr , octombrie COLLOTTi O copie a prezentei circulare nr se regăsește în fiecare dintre documentațiile referitoare la confiscarea bunuri culturale păstrate în arhivele Supraintendențelor Circulara, transmisă tuturor Superintendențelor, către oficiile fiscale locale și șefilor de provincii, a fost considerată executorie de multe birouri ca lege Prefectura Udine Mairilor și Comisarilor Prefecturali ai Provinciilor FVG, Circulara nr , decembrie MAE, b , ianuarie Circulara nr a stabilit că proprietarul operei de artă trebuie să facă o reclamație asupra proprietății sale și să o transmită catre Supraintendenta Daria Brasca Studi di Memofonte patrimoni spesse volte ingentissimi" trebuie adăugat că deja la începutul lui Noiembrie, una dintre principalele colecții evreiești din Trieste, deținută de Mario Morpurgo de Nilma a fost pradat parțial de SS și doar acțiunea hotărâtă a Supraintendenței a fost providențial pentru limitarea jafului inevitabil: "cercare di salvare il salvabile" Urmând această ipoteză, este ușor de înțeles propunerea Superintendentului Franco să stabilească o convenție cu germanii pentru conservarea operelor de artă evreiești confiscat pe teritoriul aflat sub controlul Supraintendenței: "almeno una convenzione che fissi il principio che le opere d'arte della Venezia Giulia e del Friuli (ora ocupata dal Supremo Commissario) siano confiscate a favore della Regione stessa, e cioe non escano dai confini della Venezia Giulia e del Friuli" Propunerea a fost prezentată de Ministerul de Externe Afacere către Mussolini și Ambasada Germaniei cu scopul de a o avansa la Suprem Comisar al Coastei Adriatice De la lucrări de artă la toate proprietățile evreiești, pasul a fost scurt de fapt încercarea de Ministerul Afacerilor Externe urma să extindă protecția asupra operelor de artă la tot realul moșie și proprietăți deținute evreiești conform Legii nr din ianuarie și aplicat, cu multe limitări, pe tot teritoriul Republicii Sociale Italiene Scopul a apărut din prevederea nr octombrie a Comandantului Suprem: "il diritto finora vigente nelle dette Province resta in vigore in quanto non contrasti con le misure di sicurezza del territorio o non sia da me espressamente modificato", care a fost interpretat greșit de Guvernul Mussolini ca act de păstrare intacte a drepturilor suverane ale Italiei în Alpe zona Adria Documentația eliberată de Ente di Gestione e Liquidazione immobiliare - mai bine cunoscută sub denumirea de EGELi - instituția dependentă de Ministerul Finanțelor și fondată în contextul legilor rasiale din cu funcţia specifică de administrare a proprietăţii şi proprietăți imobiliare duse de la evrei, sintetizează incapacitatea șefului de provincie de a aplica Decretul-lege nr : "situația pe care am avut-o în vedere în urma ocupațiilor e rechizițiile efectuate de autoritățile militare germane, a fost precedată de posibile încercări efectuate de către Conducerea EGELi, pentru a obține ca ocupațiile și rechizițiile să fie reglementate cel puțin formal din inventare, livrări etc " Deși Ministerul Afacerilor Externe nu a pierdut ocazia de a reitera Ambasada Germaniei dezamăgirea Guvernului pentru aplicarea eșecului Prevederile Republicii Sociale Italiene privind teritoriul Alpe Adria, în septembrie Autoritatea germană a precizat că: până acum nu a fost soluționată problema devoluționării moștenirii evreiești confiscate [ ] în cazul în care guvernul italian dorește să ia pentru tratamentul viitor al Proprietatea evreiască de pe coasta Adriaticii un aranjament similar cu cel creat prin decret MAE, b , aprilie ACS, CM, b NAW, noiembrie ; BRASCA Colectia Morpurgo de Nilma a fost salvata in mare parte prin aplicarea testamentului proprietarului în favoarea Municipiului Trieste Schimbarea proprietarului, nu mai mult de rasă evreiască, dar parte a organizației RSi, autoritatea germană a întrerupt jefuirea MAE, RSi, Gabinetto Assistenza Lavoro in Germania (GABAiLG), - , n , f copie di appunti e note verbali della Dir Gen Aff Generali, mai Decretul-lege nr , ianuarie , "Nuove disposizioni concernenti i beni posseduti dai cittadini di razza ebraica", a sanctionat spolierea definitiva si trecerea imediata de la sechestru la confiscare cu privire la proprietatea cetățenilor italieni și străini de rasă evreiască ACS, CM, b NAW, februarie MAE, RSi, - , n , f răpirea evreilor, aprilie Documentarea EGELi din Martie până în august În plus, scopul Comisarului Suprem ( iulie ) a fost, de asemenea, să gestionează depășirea cotei în mâna EGELi stabilită prin Decretul-lege nr din februarie Jefuirea nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei Studii de Memofonte decretul legislativ al Duce din pentru provinciile din afara zonei de operare, problema in cuvântul ar trebui [fi] studiat profund În ciuda faptului că acordul nu a fost niciodată implementat, era clar că la un local nivel Supraintendența a încercat să exercite o oarecare putere: "efortul maxim va fi depus de toate, în îndeplinirea sarcinilor lor de protejare a patrimoniului artistic: pentru superior interesul națiunii, și nu din consimțământul unei stări de lucruri [ ]" Deja înainte de Înființarea Republicii Sociale Italiene, Superintendența preluată pentru protecție a cea mai prețioasă parte a colecției Pollitzer: [ ] la februarie am predat Supraintendentei Arte Plastice, pe data sa solicita sau mai bine zis la invitatia ei, cutii de tablouri, pe care le-a depus impreuna cu alte obiecte lucrări ale persoanelor fizice, muzee și biserici în Villa Manin din Passariano (Udine), cu pichet înarmați (așa spuneau ei) Ulterior, ca urmare a bombardamentelor din zonă, totul ceea ce s-a depus a fost luat în altă parte, dar nu au spus unde Totuși la sfârșitul războiului există toate s-au întors În afara conflictului dintre ministerele italiene și Comisarul Suprem, Supraintendența a stabilit un acord cu Walter Frodl și biroul său Denkmalschutz, în baza Circularei nr , interpretată de însuși Frodl astfel: "mi se pare că această confiscare a operelor de artă este făcută de guvernul italian în aşa fel încât obiecte sono transferi a pubblici musei [ ]" Acordul a stabilit că operele de artă Proprietatea evreiască de artă venețiană sau de interes local trebuie donată Muzeelor Civice din Trieste și Udine, în schimb celelalte au fost destinate Landesmuseum din Klagenfurt în Carintia; acelaşi muzeu regizat de Walter Frodl Selecția lucrărilor a fost făcută de Erika Grokenberger-Hanfstaengl de la Muzeul Național din München și expert pentru Denkmalschutz împreună cu Silvio Rutteri, director al Muzeului de Istoria Artei din Trieste Rutteri a folosit același escamotaj aplicat la fel de către Supraintendența Florenței atribuită artei venețiane: [ ] cel mai mare număr de obiecte, aparent oferite cadou, de fapt în depozit la Muzeu și astfel preveniți mâncarea la pachet în Klagenfurt Alegerea a fost cât se poate de largă pentru a salvează ce a mai rămas În Klagenfurt a fost astfel destinat doar ceea ce era imposibil de făcut apar arta italiana În dimineața zilei de martie, Directorul a început transportul și, profitând de absența Dr Hanfstaengl, ar putea crește alegerea cu lucruri minore, adăugând de asemenea un living modern și dulapuri [ ] MAE, b , septembrie ACS, CM, b NAW, decembrie MAE-S, prat , Declarația moștenitorilor Pollitzer lui Rodolfo Siviero ACS, TATĂL, Div iii, b , "Referat asupra activităților tedeschilor în perioada - în Zona de Operațiuni pe Coasta Adriatică, în domeniul artei, bibliotecii și arhivei", august , doc , decembrie FRAUDE-MESĂSURI Walter Fraud (Strasbourg decembrie -Viena aprilie ) Era o artă istoric, conservator al Țărilor Carintiei din și apoi director al Muzeului Klagenfurt din După război și-a continuat cariera ca director al Institutului de Cercetare a Artei Austriace din cadrul Federal Biroul pentru monumente din Viena (Institute pentru Cercetarea Artei Osterland din Republica Federală Democrată Congo) și consiliu membru al Institutului pentru Istoria Artei și Conservarea Monumentelor de la Universitatea Tehnică din Viena (instituts fur Kunstgeschichte und Denkmalpflege an die Technische Hochschule) Din până în a fost Președinte al Oficiului Federal Austriac de Pictură (osterreichischen Bundesdenkmalamtes) El a publicat numeroase cărți de specialitate despre arta carintică MAE-S, prat , iulie Selecţia făcută pentru colecţia Pollizter Ceea ce nu a fost expediat Klagenfurt a fost donat Muzeului Civic din Trieste Ca o consecință a ilegalității absolute comise în Daria Brasca Studi di Memofonte Colecțiile evreiești selectate de Superintendență au fost alocate "come regali per il Gauleiter" în Muzeele Civice din Trieste și Udine; unde au fost găsite parțial la sfârșit a războiului Acordul dintre inspectorul Franco și Frodl sa bazat pe clauza făcută de Gauleiter Reiner conform căreia operele de artă cu un "speciale interes per la Carinzia" trebuia să fie destinate exclusiv muzeelor austriece dacă și lucrările de artă selectate pentru Klagenfurt înainte de a fi expediate au fost depozitate în Palazzo di Giustizia din Trieste, sediul Comisarului Suprem distrus de bombă în mai , mulți dintre ei au ajuns la destinație Nu toate operele de artă selectate de Frodl și Erika Grokenberger-Hanfstaengl au fost destinați Landesmuseum, multe dintre acestea au fost vândute prin acțiunea casei "Dorotheum" responsabilă de vânzarea jefuitului colecții evreiești din italia Putem specula că selecția operelor de artă a avut loc pentru Vânzările austriece s-au bazat pe tendința de colectionism a pieței germane de artă și, as în consecință, asupra câștigurilor care ar putea fi obținute Reținerea superintendentului Franco nu a fost doar pentru lucrările de artă expediate la Klagenfurt, dar și pentru faptul că au fost gestionate confiscările bunurilor culturale nu de către Denkmalschutz, ci doar de către SS sub directiva Departamentului Financiar - Finanz-Abteilung - of the Gauleiter: "le confische stesse, secondo la legge germanica, sono compiute dalle Autorita di Polizia senza la presenza delle Autorita preposte alla tutela delle cose d'arte [ ]" Împărţirea între administraţia civilă şi cea militară a determinat multe conflicte: Gauleiterul credea că SS-ul se amestecă frecvent în Acțiunea Wehrmacht-ului Conflictul în gestionarea proprietății evreiești a fost un punct cheie a acestui contrast în interiorul forțelor de ocupație pe care același Walter Frodl l-a subliniat de mai multe ori când a încercat să-și impună autoritatea în conducerea patrimoniu cultural proprietate evreiască: "egli ha protestato vigorosamente e ripetutamente col Comisar Suprem, dar fără efect; mai declară verbal că primul sesizarea pe care a primit-o cu privire la expropriere de către SS și poliție a venit de la secțiunea financiară, când alții făcuseră deja alegerea" Așa-numitul "Mobel Aktion" sau "mobilier de operare" acționat de Finanz-Abteilung a avut de fapt scopul prădarii totale a bunurilor păstrate în casele evreiești: S-au distribuit mobilier, cărți, opere de artă și obiecte de cele mai diferite tipuri birouri şi comenzi care le-au cerut sau au fost vândute Contrastele dintre germani autorităţile şi atitudinea departamentului Finanz-Abteilung de a jefui operele de artă, sunt cele confiscarea proprietăților evreiești, Supraintendența Florenței a decis să acționeze "cu generozitate" în selecție de proprietate să se îndepărteze de câte ori se poate ACS, AABBAA, Div iii, b , "Rapporto sulle attivita dei tedeschi nel periodo nella Zona d'Operazioni Costiera dell'Adriatico, nel campo delle arti, biblioteche ed archivi", august , p ; doc , august O parte din operele de artă depuse la Muzeul Civic din Udine au fost recunoscute ca parte a colecțiile Morpurgo de Nilma și Luzzato din august în declarația Frodl sunt enumerate cinci evrei colecţii depuse la Muzeul Civic din Udine ibidem, p ; doc , noiembrie Nu toată colecția evreiască a fost depusă la Palazzo di Giustizia, unele dintre ele în schimb în Sinagogă din Trieste împreună cu cărţile Lucrările de artă au fost expediate în Austria de către firma germană de transport maritim Moebelhaus Stadler ACS, CM, b NAW, iulie ; ACS, AABBAA, Div iii, b , "Rapporto sulle attivita dei tedeschi nel periodo nella Zona d'Operazioni Costiera dell'Adriatico, nel campo delle arti, biblioteche ed archivi", august , doc , martie ; doc , aprilie Colecțiile sigur expediate (în totalitate sau parțial) la Klagenfurt au fost deținute de: Filippo Brunner; Mario Morpurgo de Nilma; Oscar Luzzato; James Jachia; Enrico Morpurgo; jeserum; Andrea Pollitzer O parte din mobilierul antic Giacomo Jachia a fost vândut de "Dorotheum" ( noiembrie ) MAE-S, prat , colecția Pollitzer a fost destinată Landesmuseum ( iulie ) MAE, b , decembrie ACS, AABBAA, Div iii, b , "Raport privind activitățile germanilor în perioada - în Zona d'Operazioni Costiera dell'Adriatico, în domeniul artelor, bibliotecilor și arhivelor", august , p Jefuirea nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei Studii de Memofonte motive pentru care Frodl a făcut o înțelegere cu inspectorul Franco: "Nu mi-aș fi propus aceste măsuri, dacă mai multe incidente nu ar fi demonstrat necesitatea de a da ordine exacte către personal de sechestru [ ]" Îndoiala superintendentului Franco și a lui Frodl că multe opere de artă ar putea merge dispărut a fost bine motivat, de fapt sechestrul efectuat de Finanz-Abteilung cu SS avea scopul de a vinde toate bunurile, fără a ține cont de natura lor: "Demando la sectia finante administrarea provizorie si valorificarea finala a activelor [ ] Pentru a valorificarea este să plece din punct de vedere al vederii, cel mai util posibil dai bine ebraici nell'interesse della condotta di guerra" Ne putem da seama cu ușurință câte obiecte artistice confiscate pe teritoriu au fost scoase la licitatie ilegal de catre Finanz-Abteilung fara angajând biroul lui Frodl, dar având expertiza anticariarilor locali care au stabilit cel mai convenabil preț de vânzare de fapt să vândă proprietatea evreiască din întreaga regiune a Coasta Adriatică a fost angajată și societatea comercială "Adria" fondată de către Comisar suprem că prin licitații publice locale organizate cu anticari, a respins o mare parte din bunurile evreiești care nu erau expediate în Austria sau Germania Suprapunerea atâtor subiecte implicate în managementul culturalului proprietatea deținută de evrei a determinat un arbitrar în însuşirea proprietăţii prin jefuiri, estorcări și furturi, toate acțiunile în care puterea indivizilor singuri a prevalat asupra legalității este clar şi în această consideraţie primară că prezenţa astfel mulți jucători care au trebuit să ajungă la un acord și la o coordonare atât la nivel extra-național, La nivel național și local au determinat gestionarea bunurilor culturale confiscate de la Evreii de pe coasta Adriaticii să fie extrem de eterogeni în acest sistem complicat de diferit autoritățile centrale și acțiunile locale - o situație împărtășită atât de germani, cât și de italieni administrație - suprapunerea competențelor și disputele dintre diferite subiecţii determină împrăştierea în afara Italiei a bunurilor culturale în acest fel, doar o adâncime investigarea surselor documentare ne va permite reîncadrarea faptelor, protagoniştilor şi proceduri care au determinat deturnarea bunurilor culturale evreieşti din Zona de Operațiuni Coasta Adriatică, sub Republica Socială Italiană și Germană ocupaţie ibidem, doc , decembrie în acest sens este emblematică fermitatea sa împotriva SS cu privire la un transfer de un tablou atribuit lui Palma il Giovane și parte dintr-o colecție evreiască depusă la curtea episcopală din Fiume (doc , februarie ) MAE, b , cnn MAE-S, prat Unul dintre experții responsabili cu stabilirea valorii colecției Bruno Pincherle a fost anticarul Umberto Michelazzi din Trieste MAE, Affari politic - , n , f Recupero somme ricavate dalla vendita dei beni ebraici a Trieste confiscati dai tedeschi Cele de milioane de lire câștigate din vânzarea proprietății evreiești (nu știm dacă sunt incluse opere de artă) a fost depusă la Banca Comercială italiana și Banca d'italia din Trieste în dosar lista completă a tuturor proprietarilor evrei MAE, RSi, Cabinetul de Asistență Muncii din Germania (GABAiLG), - , n , f firma Adria Daria Brasca Studii de Memofonte SURSE DE ARHIVĂ CONSULTATE ACS, AABBAA, Div iii, b Arhiva Centrală de Stat Roma ACS, CM, b NAW Arhiva Centrală de Stat Roma - Comisia Anselmi MAE-S, prat ; prat Arhiva Ex Siviero - Palazzo Venezia Roma MAE, b MAE, RSi, - , n MAE, RSi, Cabinetul de Asistență Muncii din Germania (GABAiLG), - , bb ; Arhiva istorică Ministerul Afacerilor Externe Roma Bibliografie BENEDETTI L BENEDETTI, Muzeul Civic Morpurgo din Trieste, Trieste BON S BON, Evreii din Trieste identitate, persecuții, răspunsuri, Udine BON S BON, Spolierea proprietății evreiești Procesele economice de epurare rasială în Friuli Venezia Giulia, - , Gorizia BRASCA - D BRASCA, Soarta operelor de arta intre scadere si restituire in Europa celui de-al treilea Reich în Italia fascistă, Teză de specializare în Patrimoniul istorico-artistic, Universitatea Catolică din Sacred Heart of Milano, anul universitar - , pp - COLLOTTI E COLLOTTI, Litoralul Adriatic în noua ordine europeană, Milano FRODL-KRAFT E FRODL-KRAFT, Gefahrdetes Erbe, Wien FUHMEiSTER C FUHMEiSTER, Verlagerungs und Bergungsaktionem in italien im Zweiten Weltkrieg im Uberblick, in Bergung von Kulturgut im Nationalsozialismus: Mythen - Hintergrunde - Auswirkungen, de S Loitfellner, P Scholnberger, Berlin , pp - KLinKHAMMER L KLiNKHAMMER, Ocupația germană în Italia ( - ), Milano Jefuirea nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei Studii de Memofonte MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul patrimoniului artistic italian pierdut în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, de Ministerul Afacerilor Externe și Ministerul Patrimoniului Cultural, Roma , nr , , , , , , , , , , , , , , , , Petropoulos J PETROPOULOS, Arta ca politică în al treilea Reich, Chapel Hill , pp - RAPORTUL COMISIEI Raportul Comisiei pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat activitățile de achiziționarea bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, de către italieni Guvern, Roma , pp - RESCiNiTi L Rescinti, Muzeul Civic Morpurgo din Trieste, Trieste DALTA A SCALPELLI, San Sabba anchetă și proces pentru Lager della Risiera, Milano MĂTURĂ-le R SPAZZALi, Vulturul răpitor: furturi, furturi, jefuiri de patrimoniu cultural și opere de artă la Veneția Giulia sub ocupația germană ( - ), în Proceedings and Memoirs of the Society of Archaeology and Homeland History, Trieste , p - GERMANI-SARFATTI Forumul de la Vilnius privind bunurile culturale jefuite în timpul Holocaustului, de D TEDESCHI, M SARFATTi, în Monthly Review of Israel (Vilnius - octombrie ), s , , Roma , pp - Villani C ViLLANi, Persecuția evreilor în două regiuni din nordul Italiei ocupate de germani, - : Operationszone Alpenvorland și Operationszone Adriatisches Kustenland, în evreii din Italia sub fascism și Nazi Rule, - , de DJ Zimmerman, New York , pp - VOIGT K VOiGT, il rifugio precario: gli esuli in italia dal - , Florența WALZL A WALZL, Gli ebrei sotto la dominazione nazista Carinzia, Slovenia, Friuli-Venezia Giulia, Udine WEDEKIND M WEDEKiND, politica național-socialistă de ocupație și anexare în Italia de Nord, - : die operationszonen Alpenvorland und Adriatisches Kustenland, München Daria Brasca Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul oferă câteva considerații preliminare privind gestionarea activelor proprietate evreiască în zona Alpe Adria în perioada de doi ani - , prin lectura critică a documentaţiei realizate de autorităţile germane de ocupaţie şi de cele ale Republicii Sociale Italiene Scopul principal este de a evidenția dintr-unul parte a disputei apărute la nivel național privind gestionarea patrimoniului evreiesc, a de orice natură ar fi fost, pe de altă parte rolul jucat în prim-plan de Supraintendenţa de Venezia Giulia și Friuli în salvgardarea operelor de artă deținute de evrei Articolul tratează considerente preliminare privind managementul cultural patrimoniu deținut de evrei în Alpe Adria în perioada bieniului - , prin analiza documentația eliberată de autoritățile de ocupație germane și cele ale italienilor Republica Socială Scopul principal este de a scoate la lumină disputa născută la nivel național pe gestionarea proprietății evreiești, indiferent de natura acesteia, și pe de altă parte rolul jucat de Supraintendența Veneției Giulia și Friuli în conservarea operelor de artă Deținută de evrei Maria Goldoni Studii de Memofonte NOTE ȘI ADULTĂRI DESPRE ORIGINEA FERRARESI ȘI BOLOGNEZEI ÎN COLECȚIA XILOGRAFĂ A GALERIEI ETENSE: VICTORIO BALDINI SI GIACOMO MONTI Din prezența matricelor de gravură în lemn care i-au aparținut lui Vittorio Baldini, cea mai dinamică Tipografie ferrareză din a doua jumătate a secolului al XVI-lea, printre matrițele de gravură în lemn ale Galleriei Estense, fusese deja raportat cu câteva decenii în urmă În au fost recunoscute și prezentate pentru prima dată nouă păduri baldiniene, constituind două grupe omogene: două păduri din din ediția lui Baldin a Vaticinia de Summis Pontificibus ( ), plasată în contextul ilustrație tipărită cu succes a acelui complex profetic și șase gravuri în lemn destinate ilustrației dell'Aminta, la care s-a adăugat unul de origine incertă, clasificat drept copie de calitate inferior Această notă, care însoțește unul din același tenor semnat de Rebecca Carnevali, în același volum, intenționează să dea noutăți, în măsura în care este deocamdată provizoriu, de noi rezultate privind diferitele forme de supraviețuire a moștenirii lui Vittorio Baldini în colecţiile din Modena Tendința oarecum sinuoasă a cercetării în acest sens a atins Și Veneția, dar mai ales niște ateliere bologneze din secolul al XVII-lea, încă o dată curgând în poteci deschise cu ani în urmă și reluate recent Vaticinia În ceea ce privește prima grupă de păduri menționate, trebuie spus că se va putea face și pe viitor să fie conectat la o matrice despre care Rebecca Carnevali a dat știri în , prezentând-o ca derivând din trusa ilustrativă a unei alte lucrări profetice, Profeții lui Severus, et Leone împărați, din Aminta Unele completări și precizări privesc și a doua grupă de păduri: ale lor atribuirea lui Baldini s-a bazat pe specimenul datat de la Bergamo, Biblioteca Angelo Mai Raportând aceste date cu precizie, acestea au fost amânate celor care puteau efectua cu ușurință verificarea la alte ediţii, în special la cea din , a cărei copie a fost raportată în cataloage Muzeu britanic De altfel, tabloul relațiilor dintre păduri pentru Aminta trebuia completat Ferrarese conservate la Modena și cele folosite la Veneția de Aldo Manuzio cel Tânăr în iar în pe baza comparaţiei făcute între exemplarul baldinian din Bergamo şi unul Aldino aparținând Bibliotecii Estense ( ), gravurile în lemn ale lui Baldini s-au dovedit a fi copii ale cei aldine Copii atât de fidele încât să înșele la prima vedere, fiind diferențele situată mai presus de toate în cadre simple de contur (se înrămează gravurile în lemn ale lui Baldini printr-un file dublu, spre deosebire de Aldine) și în detaliile cerului, copacilor, pământului: vezi colțul din stânga sus din Prolog, cu zbor de rândunele și pufături de fum; Acolo de asemenea, calitatea superioară, în xilogravura aldine, a frunzelor și a căprioarelor înfățișate în dreapta; da LEMNURI GRAVATE , dosar nr , pp - și GOLDONi , p (nr VI) LEMNURI GRAVATE , dosar nr , pp - CARNAVAL , p Biblioteca Estense, marcaj α & Reproduceri ale gravurilor în lemn din pădurile Modenei și dintr-o pagină a Amintei din Bergamo în LEMNURI GRAVATE , tabel Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte vezi în Actul II, Scena I, numărul diferit de rândunele și plasarea semnăturii "BF" într-o zonă care în imaginea Aldine este acoperită de hașura densă (Fig , ) Desigur ca da s-ar putea ipoteza o intervenție grea asupra pădurii, cu introducerea de dibluri și cu părți abrazate: dar o astfel de manipulare ar trebui să poată fi confirmată prin observarea matricelor, care în schimb nu poartă niciun semn al acesteia (fig ) mai mult, observarea altor exemplare aldine, facilitată de resursele online actuale, permite astăzi să se confirme hotărârea ținând cont și de prima ediție ilustrată, del , în care schițele nu sunt încă închise în cadre bogate în volute (din matrice separat) ca în Pentru a trage concluzii mai riguroase însă, a examinarea ediţiei Baldini din Un prim indiciu de verificare efectuată rapid în la Londra , Rebecca Carnevali continuă în același număr de "Studii despre Memofonte" o relatare mai precisă, la care mă refer Acest raport, care confirmă informațiile culese până acum, și în special important să se stabilească în siguranță termenii relației dintre ilustrația lui Baldin și aceea aldine: competiția care a început în , centrată pe text, pare să fi avut un capitol următorul referitor la paratext în , după ce Aldo a eliberat o Aminta ilustrat Baldini, care la începutul aventurii justificase urgența intervenției sale pe scena editorială cu motivaţii privind nu numai spaţiile disponibile pe piaţă, ci şi calitatea insuficientă a textului Aldino , a propus apoi, după câţiva ani, ilustraţii aproape identice cu cele Aldine, dar marcate cu monograma "BF", ceea ce până acum este interpretat, cu o remarcabilă verosimilitate, drept semnătură Abrevierea "BF" nu are nicio legătură cu asta cu un adevărat fals, așa cum se presupunea la început Aceasta mai degrabă identifică un kit ilustrativ diferit, dacă nu autonom Cu toate acestea, presupunerea deşi nu este centrat în sine, poate deveni rodnic pentru reflecţiile pe care le induce: the dublarea imaginilor Amintei constituie, in masura in care rezulta cele doua tinute aproape identic, un caz demn de studiat în continuare și care ține de problema generală a relațiile dintre original și copie în grafica tipărită de epocă modernă Asta cu atât mai mult luarea în considerare a prezenţei, în colecţia Soliani, a altor două matrice pentru Aminta care arată că nu sunt omogene cu cele șase deja indicate, dată fiind lipsa cadrului dublu da adăugaţi că una dintre ele nu este omogenă cu ilustraţia lui Baldin nici măcar din punct de vedere din punct de vedere tematic, și este în schimb cu cel aldin: corespunde xilografiei cu care se deschid două dintre secţiile de cor, gravură în lemn neincluse în ediţiile cunoscute ale lui Baldini Bazat pe materiale disponibile, nu mi se pare că cele două matrice au fost folosite pentru ediții în vremuri străvechi aldinei din și : în afară de orice considerație privind calitatea, care este dificil dacă nu lucrați la amprente suficient de precise de gravură în lemn, comparația dintre gravurile în lemn și gravurile în lemn Aldine dezvăluie mici diferențe în design În gravura în lemn pentru actul cinci, ilustrația , ei lipsesc RATA ; RATA CARNAVALELE , p și notați scrisoarea "tipografiei către cititor" din februarie , la mai puțin de două luni după aceea corespondent al lui Aldo cel Tânăr, în care Baldini se laudă cu fidelitatea propriului text față de "un original credincios și bun de acelaşi Autor" Despre calitatea textului lui Baldini şi despre polemicile lui Tasso împotriva lui Baldini în sine, cf GORiS , pp - , - ; CHiAPPiNi , pp - CARNAVALURI , p Marcaj istoric iL , iL , respectiv inv și Unul dintre ele, după cum sa menționat, fusese deja raportat în , considerându-l o copie a matricei iL (LEGNi inCiSi , dosar nr , p ); dar nu a celuilalt, deoarece nu este imediat recunoscut ca baldinian sau ca aldine Prin urmare, este pus la dispoziția publicului pentru prima dată, pe site-ul web al Galleria Estense, mulțumită proiectului de digitizare matrice curat de dr Marco Mozzo și Fundația Memofonte (cu finanțare de la MiBACT, O semnătură pentru cultură), care a fost depusă de Dr Ludovica Piazzi și dr Chiara Travisonni Marcaj istoric iL , inv A se vedea contribuția Rebeccai Carnevali în acest volum Maria Goldoni Studii de Memofonte - sau, respectiv, sunt reduse în consistență - frunzele de la picioarele și mijlocul trunchiului celui mare dreapta copac (stânga în woodcut); în lemn pentru cor, ilustrația , sunt tăiate vârfurile munților, care sunt în schimb pe deplin evidente în gravura în lemn Încă un studiu în profunzime va permite poate în viitor să facem ipoteze sau să avem certitudini cu privire la derivarea două matrice din atelierul Baldini sau Aldine O posibilă explicație a existenței dintre aceste duplicate este oferită în contribuția Rebeccai Carnevali la acest volum; pentru a mea observați că este de asemenea util să rețineți că utilizarea și reutilizarea lemnului de Aminta ar putea fiind relativ intens: Baldini a adaptat gravura în lemn a Prologului din la nevoi din exilul amoros al lui Alessandro Calderoni, făcând ca figura să reprezinte Iubirea, deghizată să scape de Venus, nimfa Pastorală, soră a Comediei și Tragediei Păduri inedite LA Alte păduri mărturisesc, direct sau indirect, influența lui Vittorio Baldini privind formarea colecţiilor modenei Cu toate acestea, având în vedere laboriositatea cercetării de primă mână cu privire la aceste materiale, și lentoarea ulterioară a procedurii, se poate raporta în aceasta site deocamdata prin doua exemple: unul mic se pastreaza in colectia Enrico Mucchi matrice care a servit pentru a ilustra o biografie a Luciei da Narni și o sută treizeci și unu de păduri planificate pentru o Cronologie pontificală, gravuri în lemn din Bologna, dar preluate din originale ferrarese și destinate la tipărirea unei lucrări atribuite lui Vittorio Baldini însuși Ecaterina de Siena Lucia de Narni Cât despre primul lemn: este matricea n , reprezentând S Ecaterina de Siena înfățișată pe jumătate, în rugăciune, cu fața ușor ridicată și întoarsă la stânga (din punctul de vedere al observatorului) în contemplarea unei apariţii sau a o imagine, și cu mâinile încrucișate poarta obiceiul monahal cu voal si span; pe cap înconjurat de un halou poartă coroana de spini; sprijinit pe umărul drept, o tulpină de crin purtând trei corole și doi muguri, cartea sub brațul stâng Deși respectul de o iconografie larg răspândită face personajul imediat recunoscut, inscripţia "S CHATERiNA SENENSiS" își reafirmă identitatea Deasupra inscripției, în colțul din dreapta, o plăcuță dreptunghiular poartă monograma "BVN:F" În ciuda oarecare stângăcie în cedare a rochiei și a mâinilor, gravorul a redat un desen cu o anumită eficiență și grație de bună calitate: finețea trăsăturilor și expresia extatică a sfintei, gura ei pagini nu sunt numerotate; gravura în lemn este la începutul Prologului, cf CALDERONI Alte exemplare a lucrării, pe lângă cea indicată, au fost digitizate (Biblioteca Braidense, Biblioteca Nazionale Centrale Vittorio Emanuele), dar calitatea imaginii de pornire pare inferioară celei a gravurii vieneze în lemn de pe care le propun extremele raportul precis al gravurii în lemn a Exilului cu cea a Amintei, sau mai bine zis a lui corespondenta cu lemnul Modena, trebuie stabilita prin aprofundarea examenului mai mult decat am putut sa fac pt această notă Tipărirea corespunzătoare de la p , din catalogul Mucchi (Fig ) Mă refer la cel mai complet dintre cataloagele de Colecția Enrico Mucchi, parte a aceleiași colecții achiziționate în anii de către Superintendența pentru Patrimoniu artiști și istorici din Modena și Reggio Emilia; include lemne, matrici metalice reliefate, matrici fotomecanica obtinuta cu diferite tehnici si diferite materiale (cf GOLDONi a) Din colecție există și alte cataloage, dar parțiale: unul, tot în Galleria Estense și probabil mai vechi decât precedentul, include numai gravuri în lemn, decupate și lipite pe pagini; altul, dedicat doar meta-array-urilor metalice al XIX-lea ( - : matrice pe vremea Soliani), și a intrat în Biblioteca Estense cu colecția Forni (marca: Bibl Cuptoare ) Mulțumesc Dr Milena Luppi de la Biblioteca Estense pentru informațiile despre această colecție Având în vedere limitările acestei lucrări, trebuie să las deschisă deocamdată identificarea atât a monogramistului cât și a izvorului iconografic şi stilistic al gravurii în lemn Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte semideschise, rezultă din câteva linii de contur și dintr-un joc de zone excavate și mici lovituri; Acolo luminozitatea aureolei și albul rochiei sunt sugerate prin contrast de hașura densă de fundal Din păcate, sculptura este prost lizibilă din cauza daunelor cauzate de insecte xilofagii, care au devenit din ce în ce mai importante chiar și în ultima vreme, după cum arată comparația cu impresia raportată în cel mai vechi dintre cataloagele Mucchi ale Galeriei Estense (Fig ) Gravura în lemn preluată din lemnul Mucchi se găsește la p v in NARAȚIUNEA NAȘTERII, VIAȚII ȘI MOARTEI FERICITULUI LUCIA DIN NARNi a Ordinului S DOMENiCO, Ctitoriea Mănăstirii S CATHERINE din Siena din Ferrara: la care se referă favorurile singulare comunicate lui de Dumnezeu și multele favoruri obținute din scafandri prin mijlocirea lui Adunat și aranjat în capitole de MRPF Giacomo Marcianese al numitului Ordin, Maestru de Sacra Teologie, și Prior al Mănăstirii S MARiA de gli Angioli chiar al orașului Ferrara (mică gravură în lemn reprezentând Buna Vestire) în FERRARA, La Vittorio Baldini M DC Xvi Cu permisiunea Superiorilor (Fig ) Adică matricea mică ilustrează o scriere relevantă: a doua biografie dedicată Luciei din Narni, după cel al lui Serafino Razzi din , unul dintre cele mai interesante și mai autoritare Acolo da poți întreba de ce o biografie a celebrei călugărițe care fusese "sfântă în viață" la Ferrara, la sfârșitul secolului al XV-lea, se raportează, pe lângă desenul animat, doar portretul Sfintei Ecaterina a Bunei Vestiri Imaginea Luciei trebuie să fi fost bine prezentă la Ferrara în : vorbim a unui portret al lui, nemaiexistent astăzi, datorită lui Garofalo, păstrat pe vremea lui Carlo Brisighella în pensiunea San Cristoforo alla Certosa și fresce care ilustrează viața lui, pierdut in , datorita lui Giovan Francesco Dianti, in biserica care la sugestia de Lucia însăși fusese închinată Sfintei Ecaterina Pentru real, însă, nu există real portretul Luciei nici măcar într-un alt libret unde ne-am putea aștepta: pe vremea când cel faima sa a reverberat asupra lui Hercule i şi el şi-a garantat sfinţenia prodigioasă înainte de Senatul de la Nürnberg, gravura în lemn a mediului lui Durer dedicată chestiunii nu a descris-o, dar s-a limitat să o evoce printr-o iconografie neobişnuită şi extrem de interesantă A secol mai târziu, se poate ipoteza o prudență contrareformistă: chiar și nesocotirea proteste și umilințe pe care le primise în viață , Lucia făcea parte dintr-un grup de sfinți femei extatice, stigmatizate, vizionare, a căror credință pasională ar putea stârni neîncredere a Bisericii Tridentine modelul sfințeniei carismatice și profetice nu a mai fost acceptat necondiţionat; dezvăluirea asemănărilor unor călugăriţe a căror venerare nu este întotdeauna fusese autorizat oficial ar putea întâlni obstacole și interdicții, așa cum era recent scoase la lumină în cazul portretelor Caterinei de' Ricci atribuite surorii Plautilla Nelli Sfânta Ecaterina, pe de altă parte, mult timp acceptată și canonizată, a fost modelul și exemplul aceste femei evlavioase În acest caz specific, nu numai Ecaterina a fost dedicată mănăstirii fondată Un exemplar în Biblioteca Estense, Biblioteca Forni iii ZARRI , p XXIi-XXiii SAMARiTANi , p ; BRiSiGHELLA , XXXi, Sf Ecaterina din Siena Gravura în lemn valoroasă din broșura tipărită la Nürnberg în jurul anului , cunoscută de istorici și istorici de artă (ZARRI , p , ; WAETZOLD , dosare nr și , p , , - ), reprezintă de fapt scena neobișnuită a celor trei femei evlavioase (în acest caz surori) la poalele Crucifixului, care este și tema a două frumoase matrici modeneze Vezi GOLDONi , pp - Mai ales în perioada lungă dintre și , cf ZARRI , pp XV, XVii-XXi ZARRI , în special pp - ; mai degrabă religiozitatea feminină pasionată ar putea lua calea un misticism trăit într-o dimensiune privată, rezervată și oarecum controlată (și de asemenea a acesteia misticism extatic, ca înainte de o viață activă, Ecaterina din Siena a devenit un model, cf MATHEWS GRECIA , p - ) NAVARRO Biografia lui Marcianese nu urmează, ci anticipează procesul canonic de recunoaștere a cultului Luciei ( - ), în a cărei instrucție a fost luată și ea în considerare, cf ZARRI , p XXIii Maria Goldoni Studii de Memofonte de la (sau pentru) Lucia da Narni din Ferrara, dar, după cum povestește tatăl ei Marcianese, ea fusese una prezență constantă în viața lui, percepută în acea dimensiune a "a vedea cu ochii lui inima" mentionata de Ottavia Niccoli Cand este inca in infafat, Lucia este vizitata in fiecare zi de o călugăriță care o îmbrățișează, în care o recunoaște ulterior pe S Caterina văzând-o imagini (p - ) La casa "bunicului său matern" se află un tablou înfățișând îngeri dans, în fața căruia micuța Lucia ajunge în mod miraculos; și în timp ce el contemplă, iată o vede prinde viață și intră ea însăși în scenă, cu Hristos, Madona, Sfântul Dominic și Sfânta Ecaterina; totuși, la șapte ani, Lucia are o viziune, în timpul căreia îi cere lui Dumnezeu să-l aibă pe Sfântul Dominic Sfânta Ecaterina ca părinți, iar de atunci îl numește pe Domenico tată, Ecaterina mamă (pp - ) Acolo prin urmare, gravura în lemn o înfățișează pe Caterina, dar poate face și aluzie la Lucia, care se simte ca fiica ei și o urmează strada Portrete ale papilor romani în toate înregistrările care îl privesc, în toate biografiile, Baldini este prezentat, pe bază a surselor adesea puțin prea vagi, ca cioplitor de gravuri în lemn și poate gravor; de asemenea, cum alfabetizat, uneori ca un om foarte învăţat Baza acestei estimări și mai presus de toate atribuirea care i-a fost făcută a unei Cronologii Ecleziastice în care sunt raportate, pag de pagina, portrete și biografii ale tuturor papilor romani, de la înființarea Bisericii până la data editiei modelul lucrării nu era nou S-a încheiat cu o listă de treisprezece "Autori" (cu adaosul "et altri") "De la care s-a cules Cronologia" (adică ne este condus să se gândească la doar text scris) și cu o singură referință pentru "L'Effigie de Pontefici": "De la Giovan Battista de' Cavalerij" Poate fi găsit de fapt la Cavalieri însuși și cel puțin la unul dintre autori, Antonio Ciccarelli, nu doar sursa portretelor, ci exemplul unei structuri similare a conținuturilor: vezi în primul rând macheta celebrelor Efigie Romanorum Pontificum, lansate pentru prima dată o dată la Roma în În , apoi, încă la Roma, Domenico Basa publicase portrete ale tuturor papilor, gravate de Cavalieri, și viețile lor, semnate de Antonio Ciccarelli, sau Ceccarelli, din Foligno : în fața fiecărei imagini era tipărită în limba populară NiCCOLi Devotamentul filial față de Ecaterina este confirmat de multe pasaje din biografia publicată în MATTER ET ALii Descrierea Cronologiei lui Baldini și compararea gravurilor în lemn cu cele preluate din matricele Mucchi au fost efectuate pe copia ediției din păstrată în Biblioteca Estense din Modena (date furnizate mai multe mai departe în text), lipsesc din păcate unele pagini (marcarea: Racc Fer Mor ) online și disponibil pentru consultare copie a ediției din , BALDiNi CAVALERI Bibliografia despre seria de portrete ale papilor, și în general și, în special, în perioada Tridentină și post-tridentină și prea complexă pentru a fi tratată în această lucrare: referință lucrările lui GB Ladner sunt fundamentale; pentru tema abordată aici, în special LADNER , pp - Vezi și literatura citată de autori introdusă mai jos, nota CiCCARELLI−CAVALiERi Despre Antonio Ciccarelli, teolog și autor, recenzor și cenzor al cărților din a practicilor legate de prescripţiile tridentine, murit în , cf LONGO Despre Domenico și Bernardo Basa, vedea CiONi Subliniez caracterul în mare măsură convențional, chiar dacă nu gratuit, al atribuirii de aceste ediții ale Vieților, și ale celor care vor fi citate mai târziu, lui Ciccarelli sau, mai târziu, altor autori, mai degrabă decât la Platina şi Panvinio nucleul Poveștilor sau Istoriei Vieților Papilor sau al Supremilor Pontifici (acesta de titlu obișnuit, cu puține variații), și dat în general de Viețile lui Platina și cele ale lui Panvinio Au venit apoi crescută, tradusă, comentată, revizuită, de către alți autori ca necesitate de actualizare și revizuire a apărut Există o anumită confuzie atributivă, care vizează în principal exemplarele digitizate: le diverse ediții sunt uneori atribuite, în cataloage și mai ales în citate online, celor mai recenti recenzenți sau editori, uneori chiar traducătorilor, mai degrabă decât autorilor principali sau tuturor autorilor În bibliografia acestei lucrări nu mi-a fost posibil să raționalizez prea mult aceste denumiri disparate, așa că subliniez că referința mai sigur pentru identificarea acestor ediţii antice şi dat de titlurile foarte lungi care precizează exact Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte text scurt al biografiei corespunzătoare Întotdeauna cu contribuția și probabil cu editat de Ciccarelli, la Veneția Bernardo Basa, nepotul lui Domenico, mai tipărise puțin mai târziu, la începutul anilor nouăzeci, ediții proprii ( , ), în care intenționa să reformeze împreună și în același timp integrând cele mai relevante contribuții la istoriografia pontificală prezentate în deceniile precedente Probabil că în aceste ediții este de văzut antecedentul imediat al Cronologia lui Baldini, care încorporează mai multe personaje: în primul rând, textele sunt în limba populară și ilustrațiile sunt gravuri în lemn în al doilea rând, curatorul, Basa sau Ciccarelli, a inversat echilibru între cuvinte și imagini, extinzând biografiile papilor față de cele, datând de la Panvinio și al Treter, dar foarte scurte, care se găsesc în Efigiile lui Cavalieri, și reducând dimensiunea portretelor În plus, acestea, încadrate în perimetre dreptunghiulare, nu ocupă o fațadă întreagă, dar, închisă în cercuri (inserate la rândul lor în cadre cu forme elaborate pătrate, obținute cu lemn independent), sunt plasate la începutul fiecărei biografii în poziție centrală sub numele pontifului După cum arată în mod clar titlul edițiilor, și după cum explică însuși Bernardo Basa, autorul scrisorii de dedicație, este o lucrare nou chiar și în comparație cu cel al unchiului său, nu mai mult decât un repertoriu de efigii, și nici măcar una serie de biografii riguroase din punct de vedere istoric, lipsite de imagini : biografiile sunt privilegiate, cel puțin în ceea ce privește extinderea (spre deosebire de ediția din a lui Domenico Basa), și efigiile, în autenticitatea lor, nu sunt considerate decorațiuni, dar, dacă nu o forțezi prea mult sfera de conștientizare a Basei, documente incluse în expoziția istorică Baldini a făcut, la rândul său, unele transformări, vizând ceea ce s-ar putea face înseamnă o mai mare funcționalitate a lucrării în raport cu nevoile cititorului și operandului comun o raționalizare interesantă la nivel grafic: a păstrat folosirea limbajului popular, iar cel prevalența spațiului textului față de spațiul figurat; dar are text scris unificat și text iconic referitoare la fiecare pontif în spațiul paginilor individuale Cu alte cuvinte, a exploatat temeinic, și cu eleganță, posibilitățile xilografiei, pe care o redă tipărire economică contemporană din lemn și tipar mobil Mai exact, fiecare fațada, a cărei setare este fixă, se ocupă cu un singur personaj (excepția este, după cum veți vedea, biografia lui Clement al VIII-lea): marginea superioară este decorată cu un cadru sobru ce conţine inscripția care servește drept titlu, cu numele papei însoțit de numărul (cardinal) care îi aparține în succesiunea urmașilor lui Petru; în colțul din stânga sus, sub titlu, e imprimat mica gravura dreptunghiulara cu portretul; în spațiul rămas, alături a imaginii și sub ea, textul vieții (Fig - ) Omogenitatea concepției și stilului gravurilor în lemn arată că avem de-a face cu a proiect unitar și original, precum și faptul că portretele, deși xilografice, nu sunt luate din cele ale lui Bernardo Basa (față de care asemănările sunt destul de rare), dar, cum declarat de cei de la Cavalieri: designul lor nu este rezultatul unei pur adaptări mecanice la dimensiunile cerute, iar realizarea lor trebuie să fi implicat considerabile responsabilitățile autorilor implicați și pe care, în general, am încercat să le raportez aproape în întregime Pentru sfaturi si informații în acest sens, mulțumesc sincer directorului Bibliotecii Estense, dr Annalisa Battini Vezi scrisoarea de dedicaţie a lui Basa în CiCCARELLI−PANViNiO ET ALii Onofrio Panvinio nu a creat această sinteză, în ceea ce privește BAUER : ele documentează cercetarea și colecția sa de coduri portrete conservate în Biblioteca Vaticanului și respectiv în Bayerische Staatsbibliothek Cf HARTiG ; LADNER , p - ; SCHMiTT ; RUBACH , p - Mă refer doar la Bernardo Basa, în ciuda faptului că în îl avea ca partener pe Barezzo Barezzi, în luarea în considerare a scrisorii de dedicație semnată de acesta și a responsabilității pe care probabil a avut-o respect la aparatul ilustrativ (deși acesta nu a fost copiat categoric de Baldini): în ediția din , care Semnez singur, refolosesc gravurile în lemn din (care au trecut probabil soției sau fiicei sale Isabetta pentru ediție tipărit la cererea sa de Daniel Zanetti în ); Barezzi a publicat în schimb în , sau cel puțin începând cu , ediție proprie a Historia delle vite (vezi PLATiNA-PANViNiO ET ALii ) cu ilustrații diferite set, foarte interesant chiar dacă de slabă calitate estetică, care nu se încadrează dacă nu indirect în istoria transmiterii care este prezentată pe scurt aici Maria Goldoni Studii de Memofonte un angajament de timp textul vernacular, prin comparaţie, are mai degrabă un caracter compilator: iar cel rezultat al eforturilor lui Baldini, sau a unui autor anonim în serviciul său, pe care trebuie să-l fi redactat rezumate ale unui număr prestabilit de rânduri pornind de la amplele scrieri ale lui Platina, Panvinio, de Ciccarelli, culese în ediţiile Basa sau găsite în altă parte Rezultatul este o operetă foarte agilă, nouă în comparație cu versiunile și revizuirile tradiționale ale Historia del Platina, al cărei conținut este descris minut și recomandat cititorului, cu un titlu lung în roșu și negru: CRONOLOGIA ECLEZIASTICĂ care cuprinde VIEȚILE UNOR POPI De la S Pietro la CLEMENT VIII numele, prenumele și țara lor, anul, luna etc ziua creării lor și momentul în care au domnit și unde au murit schismele și numele Schismatice, Sărbătorile Scaunului Apostolic, Adevăratele Efigie ale fiecărui Papă, Legile, i Capitole și Ordine, care sunt respectate la crearea Supremului Pontif S-au adăugat mai multe acțiuni notabili ai împăraților și alte lucruri demne de amintit Colectat de la mai mulți scriitori antici, et modern Pentru Vittorio Baldini [semnul imprimantei "cu lumina Soarelui se vede același Soare"] iN FERRARA, În Presa Camerală, Anul Marelui Jubileu MDC Licențiat de Super Nu este doar o compilație erudită scrisă în scopuri educațional-edificative și publicată în speranța unei vânzări ușoare Intenția este probabil și aceea, del odihnă demonstrată deja prin publicații la mâna a doua, pentru a se mulțumi curții papale Acolo biografia care închide lucrarea, mai lungă decât precedentele, este cea a lui Clement al VIII-lea, care recent și-a exercitat imediat domnia asupra Ferrarei Povestea devoluției feudului Este găsește spațiu amplu în ultimele trei pagini de text, povestite fără emoție aparentă, într-adevăr pe un ton sărbătoresc, până la concluzia aproape triumfală: "A făcut, și totuși face, infinite gratie, et favoruri, iubitului său oraș Ferrara și i-a acordat multe privilegii și imunități" Imaginea lui Baldini ca un antreprenor priceput, capabil de asemenea să se adapteze la schimbări împrejurărilor și noilor domni, este confirmată de aceste considerente Mențiunea lui rol și într-un anumit sens ambiguu: datele au fost "colectate" "pentru Vittorio Baldini", munca dată lui tipărește "în Cameral Press", fără ca numele lui Baldini să fie menționat în mod explicit Anumit și că mai târziu Baldini a fost considerat autorul Cronologiei, care mai târziu editori au reluat în structură, în texte și în portretele mai mult sau mai puțin fericit copiate, actualizându-l la vremurile lor și în acest sens cel al influenței sale, mai degrabă decât direct al prezenței sale, putem vorbi despre pădurile modeneze introduse chiar mai sus, pe care sunt sculptate portrete de peste o sută de papi, gravuri în lemn enumerate în Catalogul Mucchi la pp - cu numere de la la , iar la p cu numerele - și (Fig - ) De fapt, aceste păduri nu sunt cele impresionate de presele Stamperia Camerale din Ferrara în și : fac parte dintr-o poveste bologneză de imitații și repetări ale Cronologiei Baldiniana care va necesita în continuare cercetări pentru a fi clar definită Momentan pot indicați, rezervându-și dreptul de a clarifica punctul în viitor, că pădurile inițiale par să fi trecut la Bologna, unde Domenico Barbieri a republicat lucrarea în , imitând cu atâta fidelitate pe modelul din pentru a sugera, dacă nu ar fi fost pentru utilizarea cursivelor, că ar putea avea a moștenit sau a dobândit toate materialele lui Baldini; mai ales, cei angajaţi pentru ilustrare paginile de titlu ale edițiilor venețiene ale Historia delle Vieți ale Supremilor Pontifici (aici de interes deosebit sunt cele din Basa și Giunti, care în mod firesc nu sunt singurii) enumera un număr de autori crescând treptat odată cu trec anii: adevăratul autor, Platina; recenzentul și succesorul său Panvinio; traducătorii, Lucio Fauno, Bartolomeo Dionigi; autorii adaosurilor, Ciccarelli, Stringa, mai sus amintiti Dionigi, Bazvio etc Acest aparatura impresionantă derivă nu numai din nevoia de actualizare, ci și dintr-o stratificare critică erudit, dar și cenzurator (cf BAUER , în special pp - ) Specificațiile care umplu Pagina de titlu a lui Baldin, în schimb, se referă doar la conținut: singurul autor Baldini, care nu a putut doar să se regăsească asupra muncii predecesorilor săi, dar a evitat și problemele de adaptare și cenzură, refuzând să folosească biografiile lui Platina și Panvinio în original Pentru acest catalog mă refer la cele menționate deja mai sus, nota Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Ulterior, Giacomo Monti ( , ) și Giuseppe Longhi ( , ) au tipărit editii proprii, cu lemn propriu Matricele fondului Enrico Mucchi vin tocmai de la atelierul condus cu succes de Monti și moștenitorii săi din aproximativ până la acesta din urmă deceniul secolului al XVIII-lea, unul dintre cele mai aglomerate din Bologna Aceste gravuri în lemn nu constituie o trusă ilustrativă omogenă precum cea a lui Baldini sau ca cel mai târziu de Longhi Designul, sculptura, calitatea, poate, nu sunt uniforme nici măcar provenienţa în cea mai mare parte, le preiau pe cele ale lui Baldini, copiendu-le adesea cu fidelitate (Fig ; în Fig - , respectiv : Nicolae I, Deodat I, Bonifaciu VI, Ştefan al VIII-lea), uneori desprinzându-se de el (Fig ; în Fig , , , respectiv Hadrian ii, Bonifaciu IV, Leon VII) Unele dintre ele sunt direct legate de edițiile venețiene, în în special cu cele de la Giuntina ( , ) din Historia dei Papi a lui Platina actualizată de Panvinio, Ciccarelli și alți autori : le lipsește marginea dreptunghiulară, simplă sau dublă, iar în unele rămân unele semne (de exemplu trape curbe în fundal) în concordanță cu a model de medalie, în care portretul este inserat într-un tondo (tocmai acesta era modelul adoptat de Giunti şi alţi tipografi veneţieni): în ediţia din , vezi de exemplu efigiile lui Petru, de o vivacitate și finețe singulare, la p (Mucchi n , p , Fig ); din Liberius, pe p (Mucchi n , p , Fig ), de Dono, la p (Mucchi n ), de Adeodatus II, la p nouăzeci și doi (Mucchi nr ) Alții, aproape în timp, trebuie să fi fost special comandați, în momente diferite și de la diferiți tipografi, până la tăietori de lemne cu o capacitate remarcabilă de a celebra papii domnitori: vezi calitatea (venețiană) a frumoaselor portrete ale lui Grigore al XIII-lea și ale lui Sixt al V-lea, pp - (Fig ), dar și siguranța concisă cu care cei, stilistic foarte diferiți, de Leo Xi, Paul al V-lea, Urban VIII, Inocențiu X, Clement al X-lea, respectiv la pp , , , , Dintre gravurile în lemn corespunzătoare, la Modena se mai păstrează doar două, portretul lui inocent X, Mucchi n (Fig , ), și cel al lui Paul al V-lea, Mucchi n (Fig ) Cu toate acestea, aceste diferențe sunt reabsorbite și temperate, chiar și la nivel estetic, în rezultatul final al tipăririi Datorită concepţiei modulare a formelor tipografice în care pădurile au fost inserate împreună cu personajele, cu o continuitate tonală, parcă, derivată din web de alb și negru de hârtie groasă și semne grele cu cerneală, în cele din urmă datorită unei anumite afinități de fundal între materialele folosite și majoritatea formelor, impresia generată de gravurile în lemn în contextul paginilor nu este nici dizarmonică, nici neplăcută, în ciuda unui efect de ansamblu de greutate şi caracterul elementar al proiectului grafic Cronologia lui Monti, pe scurt, deși mai puțin rafinat decât cel al lui Vittorio Baldini, s-ar putea să fi întâlnit gustul unui audienta mare Dincolo de numeroasele elemente de neomogenitate culturală și geografică, apartenența comună dintre cele două companii, Monti și Baldini (cel din urmă după ), contribuie la domeniile Bisericii să explice o intenţie explicită de continuitate în proiectul editorial al cronologiei pontifical De fapt, nu există nicio referire, la care ne-am putea aștepta, la edițiile venețiene Vezi MARCHI și bibliografia raportată în acesta, în special mereu foarte bogata Sorbelli dei Tesori delle biblioteci italiene BALDiNi S-au efectuat descrierea, compararea cu specimenul Baldini, controlul relațiilor cu matricele Mucchi pe exemplarul ediției din (Biblioteca Estense, marcaj: E A ): cf BALDiNi Sunt foarte recunoscător managerilor și asistenților diferitelor departamente ale Bibliotecii care au încercat în toate modurile să mă ajute De asemenea, mulțumesc conducerii Bibliotecii pentru colaborare și disponibilitate Reproduceri digitale și carduri unele matrice din colecția Mucchi au fost deja pregătite în cadrul proiectului de valorizare conceput de Marco Mozzo (cf supra, nota ) și va fi disponibil în curând pe site-ul Galleria Estense Mă refer la edițiile pe care, dintre cele publicate de Giunti, le-am putut verifica: CiCCARELLi−PANViNiO ET ALii ; CiCCARELLI−PANViNiO ET ALii Aceleași considerații se aplică în mod firesc și pentru Domenico Barbieri și Giuseppe Longhi Trebuie de asemenea rețineți că caracterul simplificat, nepolemic, uneori laudativ al textului lui Baldin trebuia recomanda sau în orice caz facilitează publicarea acestuia, inclusiv cu privire la franchețea compromițătoare a Maria Goldoni Studii de Memofonte între timp multiplicat, cu actualizările cuvenite, din Istoria Papilor a lui Platina e lui Panvinio Deși, după cum s-a spus, unele dintre ele par a fi o sursă directă a unei părți a Materiale Monti: pagina de titlu a edițiilor Monti raportează titlul foarte lung text Ferrarese din (cu singura schimbare a numelui pontifului în funcție), inclusiv recunoașterea dreptului de autor al lucrării lui Baldini Cu toate acestea, au fost făcute completări este necesar să se actualizeze lista până la al -lea papă, Alexandru Vii, sau al -lea, Clement X, precum si unele variatii Variațiuni și corectări ale textului, precum și un corectat și complet lista de ediții, nu poate face obiectul acestei note Trebuie doar raportate aici cea mai mare proeminență dobândită de portrete (plasate în centrul unui spațiu gol deasupra textului biografice) și prezența unei reguli aproximative de proporționalitate inversă între distanță în timp a personajului tratat şi amploarea tratamentului care îl priveşte În ediții Monti, la figura lui Clement al VIII-lea, evident că nu mai are un interes central în perspectivă a perioadei (și, trebuie adăugat, a mediului), aceeași jumătate de spațiu a fost dedicată faţadă rezervată celor predecesorilor, în timp ce textul referitor la ultimii papi se extinde peste mai multe pagini Este adevărat că în ediția din doar o jumătate de fațadă ilustrează pontificatul în desfășurare, dar aceasta se datorează faptului că abia începea la momentul lansării cărții ; la cele patru anterioare sunt în schimb dedicate două-trei fațade Apropierea în timp a indus autorii sau coautorii și editorii să deroge de la criteriul care guvernează structura lucrării: în pe baza ei, chiar și în edițiile Monti fiecare fațadă este dedicată unui fel de dosar referitoare la un singur pontif, care se face prezent în aspect fizic prin imaginea, și este povestită în acțiunile sale, plasate în timpul său, prin cuvintele lui un raport concis Acest format a permis utilizarea flexibilă a materialelor colectate: de la un alt editor, Academia Carrara (Cabinetul de Desene și Tipărituri) păstrează un tabel de format mare, din matrici de cupru, în care "cărți" de origine baldiniană sunt aliniate în mai multe secvențe orizontale într-un cadru dreptunghiular, cu titlul ușor diferit de Cronologie pontificală Semnatura "Steffano Scolari forma a San Zulian in Venetia anno ", care apare pe una dintre foi, trebuie se referă la data de execuție a matricei corespunzătoare, dar nu a întregului complex, care probabil că a prevăzut o concluzie cu pontificatul lui Clement Xi ( - ) Nu știu dacă vreo publicație comparabilă, despre care se poate presupune că ar fi articole de succes, poate să fi fost proiectat și de atelierele lui Baldini și dei Monti De asemenea în sine, opereta lui Vittorio Baldini trebuie să fi fost interesantă ca format și text sintetice, ceea ce probabil a făcut-o accesibilă și cititorilor de pretenții neerudite deosebit de mare sau intenționând să se consulte rapid Dar este de remarcat faptul că semnătura "la Bologna, pentru Giacomo Monti" se regăsește pe un produs mai modest, de uz zilnic, un mare lunar ilustrat cu portrete ale papilor: scrierile antice ale lui Platina; cu atât mai mult dacă avem în vedere că verificările și revizuirile vizau mai ales edițiile în vernaculară (după cum a subliniat S Bauer, vezi nota de mai sus) Fără a pretinde a fi exhaustiv, subliniez că, pe lângă cele menționate, este interesant pentru caracteristicile gravuri în lemn și o ediție Brigonci din : PLATiNA−PANViNiO ET ALii Clement al X-lea fusese ales, tocmai în , la aprilie: nu se mai putea face nimic în privința lui decât exprimă dorința de "viață lungă în folosul creștinismului" (p ) Mă refer la dosarele aferente întocmite în anul de Elisabetta Consulo, căreia îi datorăm datele și ipotezele cărora le-am raportat: http: www lombardiabeniculturali it tipărește fișierele C - Placa SiRBeC: http: www lombardiabeniculturali it tipărește foi complete C - Savanții au murit în , dar s-ar putea să fi continuat aventura Cronologiei de către succesorii săi Cercetarea atentă a A Giachery au reconstituit pasajele ereditare ale materialelor și ale atelierului lui Stefano Mozzo Scolari, gravor, tipograf și editor activ din în parohia venețiană San Giuliano din Veneția, precum și strămoș al Savanții din Verona, vezi GiACHERY Familiei Scolari, originară din Brescia și activă între Veneția și Verona, da prin urmare, ei datorează o transmitere și reutilizare foarte semnificativă a ramurilor și a pădurilor de-a lungul deceniilor și secolelor BRUNELLI - Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte LUNARiO, SI ZIARUL PENTRU ANUL MDCLXXXVi CALCULAT LA NOSTRU MERiDiANO DIN GRAN PESCATORE DIN CHIARAVALLE, Cu efigiile tuturor PONTIFII TOSCANI, pe baza Cronologiei bisericești a părintelui Onofrio Panvinio Dacă pentru selecția personajelor referința nu este la Baldini, aceasta se datorează faptului că textul pe care l-a alcătuit în nu a fost preluat, dar panouri de Panvinio; imaginile sunt însă cele din Cronologia Baldiniană a lui Monti Solianii au decorat calendare și lunari cu mici portrete ale unor oameni celebri, domnitori și oameni iluștri, după cum arată documentele prețioase din Arhivele Statului din Modena Acolo pădurea Monti poate să fi avut aceeași destinație odată ce au ajuns în depozitele modeneze astăzi face parte din fondul Enrico Mucchi Utilizarea lor în proiecte mai complexe, în care pot fie cumva legat de cele ale lui Vittorio Baldini, nu este de exclus a priori, chiar dacă ar fi trebuit să se bazeze pe deținerea întregii serii de portrete, nu pe jumătate Dar despre amploarea, modul și timpul de trecere a materialelor Monti către tipografiile modeneze, si oricum in sfarsit catre Soliani, nu avem nicio informatie momentan; pe textura, posibil mai bogat inițial, din moștenirea gravurării în lemn Soliani înaintea moștenirii sale intrare în cataloagele secolului al XIX-lea nu putem decât să formulăm ipoteze Păduri inedite B Efigie ale împăraților ipoteze similare cu privire la destinații, utilizări și reutilizări ar putea fi făcute cu privire la o altă serie inedită de lemne bolognese din colecția Enrico Mucchi: treizeci și șase de matrici de format oval, indicat în Catalogul Mucchi la pp , , , cu numere de la la , derivă direct din trusa ilustrativă a Rezumatului vieților împăraților publicat de Giacomo Monti în diverse ediţii (Fig , ) Nu este posibil să ne oprim aici pe explicații comparabile cu cele, deși rezumative, care sunt sunt date pe portretele papilor și pe operele pentru care au fost destinate; control de precizie corespondențe între gravuri în lemn și ilustrații și mai mult în acest caz mai puțin avansate Propunându-mă pentru a prelua tema cu altă ocazie, mă mărginesc să subliniez această altă prezență bologneză în cât de omogenă cu precedentul şi pentru tema şi pentru referinţele culturale pe care le evocă (constelația Cavalieri-Ciccarelli-Domenico Basa, încă o dată, ca anterior e model) , chiar dacă nu este legat în mod corespunzător de figura lui Vittorio Baldini (în ciuda unora cataloagele il dau pe Baldini drept autor si al acestei editii) în acest caz, ilustrația lui Monti datează dintr-un proiect unitar și (sub rezerva derivări din lucrări anterioare) autonome: gravurile în lemn se aseamănă între ele ca design și sculptură; matrițele trebuie să fi fost puse în funcțiune în același timp și executate într-una acelasi magazin Calitatea sculpturii dezvăluie o rutină profesională, dar în general, cu oarecare diferență de nivel, modestă în comparație cu sarcina: semnele sunt suficient de sigure sa marcheze profilele, dar prea grele pentru redarea suprafetelor fetelor, sau mai bine zis a umbrelor si dintre caracteristicile mai puțin cunoscute Pe de altă parte, traducerea gravă în lemn a efigiilor Cavalieri, care de asemenea, în acest caz, ele acționează ca un model și, în general, au succes: personajele sunt recunoscute, sugestia anticară a posturilor și costumelor este returnată cu o anumită eficacitate Mi se pare că în acest moment, dacă nu sunt considerate confirmate, măcar pot fi propuse din nou două teze avansate în trecut: una se referă la posibilitatea ca colecţiile Modenei să documenteze ASMO, Arhiva pentru Subiecte, Astronomie și Astrologie, Caseta ii, n LEMNURI GRAVATE , dosare nr și , de Alberto Milano și Maria Goldoni, la pp - ; pl și A se vedea mai sus, nota VIEȚILE IMPERAȚILOR [ ] CiCCARELLI−CAVALiERI Maria Goldoni Studii de Memofonte o orientare tot mai mare a xilografiei locale spre Bologna, care a avut loc în cursul secolului al XVII-lea ; a doua se referă la valoarea atribuită matricelor de lemn în general în tipografiile antice, iar în mai ales la cele periferice În cea mai mare parte, subiectul unei considerații nediferențiate în studii de istorie a tipografiei, păstrate în bloc pentru materiale foarte de bază, matrițele de gravură în lemn au ajuns probabil să reprezinte un patrimoniu sau o proprietate de o oarecare importanţă când, în ciuda calității adesea mediocre a edițiilor respective, acestea au constituit ed erau esenţiale pentru anumite publicaţii Ce poate fi documentat în celebrul caz al portretelor artiștilor prin explicit declarații ale autorilor și editorilor - Vasari, Manolessi, Malvasia, Bottari, Baruffaldi etc -, pe mine pare a fi reafirmat de datele despre efigiile modeneze ale papilor și împăraților: adică din supraviețuirea veche de secole a acestora din urmă - deși nu a fost posibil decât să le menționăm - precum și, mai presus de toate, din poveștile de imitație, copii și predare a primelor Pe baza acestora evenimente, deși parțial conturate, tezaurizarea pare să fi fost legată mai degrabă la funcționalitatea seriei în ansamblu, mai degrabă decât la valoarea estetică a matrițelor unice și la uniformitatea stilistică a complexului Acesta, după cum am văzut, a fost deja format inițial ca un întreg slab omogen la mijlocul secolului al XVII-lea în atelierul bolognez al lui Giacomo Monti, dar fusese păstrat prin prisma coerenţei conţinutului pe care a dobândit-o în contextul ediții și plăcerea estetică care a permis realizarea în țesătura grafică și tipografic al paginilor tipărite tema și obiectul unui studiu foarte recent al Chiarei Travisonni, TRAViSONNi , după ce a fost propus și abordată în ultimele decenii în GOLDONi b, p ; GOLDONi , pp - GOLDONi b, pp - Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Fig : Modena, Galleria Estense: Matrice de gravură în lemn pentru Aminta, Vittorio Baldini, Ferrara, și Fig : Bergamo, Biblioteca "Angelo Mai": gravură în lemn în actul II, scena I, de Aminta, Vittorio Baldini, Ferrara, Fig : Modena, Biblioteca Estense: gravură în lemn în actul II, scena I, de Aminta, Aldus Manutius cel Tânăr, Veneția Maria Goldoni Studii de Memofonte Fig : "S CATHERiNA SENENSiS", gravură în lemn din matrice Nu din colecția Enrico Mucchi, din catalogul complet a colecţiei Modena, Galleria Estense Fig : "S CATHERiNA SENENSiS", gravură în lemn din matrice Nu din colecția Enrico Mucchi, din cel mai vechi catalog a colecției Modena, Galleria Estense Fig : "S CATHERiNA SENENSiS", ilustrație la pagina v de Giacomo Marcianese, Narațiune despre naștere, viață, e moartea Fericitei Lucie de Narni [ ], Ferrara, Vittorio Baldini, (Modena, Biblioteca Estense, Bibl Forni iii ) Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Fig : Portrete ale papilor romani, gravuri în lemn din matrice de la Bologna (Monti) în colecție Enrico Mucchi, din catalogul complet al colecției, p Modena, Galeria Estense Maria Goldoni Studii de Memofonte Fig : Portrete ale papilor romani, gravuri în lemn din matrițe din Bologna (Monti) în colecție Enrico Mucchi, din catalogul complet al colecției, detaliu la p Modena, Galeria Estense Fig : Portrete ale papilor romani, gravuri în lemn din matrice din Bologna (Monti) în colecție Enrico Mucchi, din catalogul complet al colecției, p Modena, Galleria Estense Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Fig : Portrete și biografii gravuri în lemn a papilor Nicolae I și a papei Adrian al II-lea: comparație între ediția Baldini (sus) și ediția Monti a: Vittorio Baldini, Cronologia bisericească (Modena, Biblioteca Este, respectiv Coll Fer Mor și E A ) Fig : Portrete și biografii ale papilor Bonifaciu al IV-lea și Deodat: comparație între ediția Baldini (în stânga) și ediția Monti a: Vittorio Baldini, Cronologia ecclesiastica (Modena, Biblioteca Estense, respectiv Coll Fer Mor și E A ) Maria Goldoni Studii de Memofonte Fig : Portrete și biografii ale papilor Formoș și Bonifaciu VI: comparație între ediția Baldini (sus) și ediția Monti a: Vittorio Baldini, Cronologia ecclesiastica (Modena, Biblioteca Estense, respectiv Coll Fer Mor și E A ) Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Fig : Portrete și biografii ale papilor Benedict al II-lea și Ioan al V-lea: comparație între ediția Baldini (sus) și ediția Monti a: Vittorio Baldini, Cronologia ecclesiastica (Modena, Biblioteca Estense, respectiv Coll Fer Mor și E A ) Maria Goldoni Studii de Memofonte Fig : Portrete și biografii ale papilor gravuri în lemn Leo Vii și Stefano Viii: comparație între ediția Baldini (sus) și ediția Monti de: Vittorio Baldini, Cronologie ecleziastice (Modena, Biblioteca Estense, respectiv Coll Fer Mor și E A ) Fig : Portrete și biografii gravuroase în lemn ale papilor Leon Xi și Paul al V-lea, din ediția Monti de: Vittorio Baldini, Cronologia bisericească (Modena, Biblioteca Estense, E A ) Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Fig : Portrete și biografii ale papilor Inocențiu al IV-lea și, respectiv, Grigore al XIII-lea (asimetrie) datorită faptului că copia Baldini este mutilată de câteva pagini), iar Sisto V: comparație între ediție Baldini (sus) și ediția Monti a: Vittorio Baldini, Cronologia ecclesiastica (Modena, Biblioteca Estense, respectiv Racc Fer Mor și E A ) cele două portrete din ediţia Monti sunt de foarte înaltă calitate și este posibil să fi fost sculptate în Veneția; nu este în ediția Baldini pe de altă parte, există o diferență semnificativă de calitate între efigia lui Sixtus V și celelalte Maria Goldoni Studii de Memofonte Fig : Portretul și biografia papei Inocențiu al X-lea, gravură în lemn, din ediția Monti de: Vittorio Baldini, Cronologia bisericească (Modena, Biblioteca Estense, E A ) Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Fig : Portrete de împărați, gravuri în lemn din matrice din Bologna (Monti) în colecția Enrico Mucchi, din catalogul complet al colecției, p Modena, Galeria Estense Maria Goldoni Studii de Memofonte Fig : Portrete de împărați, gravuri în lemn din matrice din Bologna (Monti) în colecția Enrico Mucchi, din catalogul complet al colecției, p Modena, Galeria Estense NOTĂ: Figurile și - , reproducând lucrări deținute de Biblioteca și Galerie Estense Estense din Modena, sunt publicate cu permisiunea Ministerului Patrimoniului și Activităților Culturale și a Turismului Figura este publicată cu permisiunea Bibliotecii Angelo Mai din Bergamo Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte Bibliografie Ediții antice BALDini V BALDiNi, Cronologia bisericească care conține Viețile Supremilor Pontifici de la Sfântul Petru la Clement VIII [ ], cules de la diverși scriitori antici și moderni, pentru Vittorio Baldini, Ferrara BALDini V BALDiNi, Cronologia bisericească care conține Viețile Supremilor Pontifici de la Sfântul Petru la Clement VIII [ ], Colectat de la diverși scriitori antici și moderni, pentru Vittorio Baldini, Ferrara BALDini V BALDiNi, Cronologia bisericească care conține Viețile Supremilor Pontifici de la Sfântul Petru la Clement X [ ], Colectat de la diverși scriitori antici și moderni, pentru Vittorio Baldini, Bologna BALDini V BALDiNi, Cronologia bisericească care conține Viețile Supremilor Pontifici de la Sfântul Petru până la domnitorul Alessandro VIII [ ], cules de la diverși scriitori antici și moderni, pentru Vittorio Baldini, Bologna CALDERONI A CALDERONi, L'eslio amoroso, favola boscereccia [ ], pentru Vittorio Baldini, Ferrara https: books google gr books?id=D dAAAAcAAJ&printsec=frontcover&hl=de&source= gbs ge summary r&cad= #v=onepage&q&f=false CAVALERI G CAVALiERi, Romanorum Pontificum efigii [ ], Roma CiCCARELLI−CAVALiERI A CiCCARELLI, G CAVALiERI, Le Vite de Pontefici [ ], Roma CiCCARELLI−CAVALiERI A CiCCARELLI, G CAVALiERi, Viețile împăraților romani [ ], Roma CiCCARELLI−PANViNiO ET ALii A CiCCARELLI, O PANViNiO, B PLATiNA, B DiONiGi, Istoria vieții Supremilor Pontifici din Salvator Nostro insimo a Paolo II [ ], Veneția CiCCARELLI−PANViNiO ET ALii A CiCCARELLI, O PANViNiO, B PLATiNA, G STRiNGA, B DiONiGi, Historia delle Vite de i sommi Papi de la Salvator Nostro insimo la Paul al V-lea [ ], Veneția CiCCARELLI−PANViNiO ET ALii A CiCCARELLI, O PANViNiO, B PLATiNA, B PLATiNA, G STRiNGA, L TESTA, B DiONiGi, A BZOViO, Istoria vieții supremilor pontifici de la Salvator Nostro insimo la Grigore al XV-lea [ ], Veneția Maria Goldoni Studii de Memofonte MARCIANESE G MARCiANESE, Povestire despre nașterea, viața și moartea Fericitei Lucia de Narni a Ordinului Sfântului Dominic [ ], la Vittorio Baldini, Ferrara PLATiNA−CiCCARELLI ET ALii B PLATiNA, O PANViNiO, A CiCCARELLI, G STRiNGA, L TESTA, B DiONiGi, A BZOViO, A BAGATTA, F TOMASUCCiO, NA CAFERRi, Din viețile papilor de la Salvatorul nostru până la Paul al II-lea Mărite cu cele ale Papilor Moderni de la SiSTO Quarto până la Alexandru VII Regnant [ ], Veneția PLATiNA− PANViNiO ET ALii B PLATiNA, O PANViNiO, A CiCCARELLI, G STRiNGA, L TESTA, B DiONiGi, F TOMASUCCiO, Din viețile papilor de la Salvator Nostro la Paul al II-lea [ ], Veneția https: books google de books?id=mHisssLAVg C&pg=RA - PA &dq=giacomo+monti+cronologie+eclesiastică&hl=de&sa=X&ved= ahUKEwi N UAhUlDMAKHQtVD Y ChDoAQgxMAi#v=onepage&q=giacomo% monti% cro nology% ecclesiastical&f=false VIEȚILE IMPĂRATLOR [ ] Rezumat al vieților împăraților romani preluat din istoriile antice și moderne cu efigia fiecăruia înfățișat prin medalii [ ], Bologna [ ] RATA T TASSO, Aminta [ ], lângă Aldo, Veneția RATA T TASSO, Aminta [ ], lângă Aldo, Veneția Studii și ediții BAUER S BAUER, Panvinio Onofrio, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LXXXi, Roma BAUER S BAUER, Cenzura și averea "vieților papilor" lui Platina în secolul al XVI-lea, medieval târziu și studii moderne timpurii, , Turnhout BRiSiGHELLA NOVELLI C BRiSiGHELLA, Descrierea picturilor și sculpturilor orașului Ferrara (secolul al XVIII-lea), editată de MA NOVELLI, Ferrara BRUNELLI - BRUNELLi, O industrie proto-tipografică a secolului al XVIII-lea: tipografia Scolari din Verona, "Diverse Marciana", Vii-iX, - , p - CARNAVAL R CARNEVALi, Presa populară între mare tiraj și interese erudite: cazul materialelor profetice în colecția Galleria Estense din Modena, "Studi di Memofonte", , , pp - Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte CHiAPPiNi A CHiAPPiNi, Baldini Vittorio, intrare în Dicționarul tipografilor și editorilor italieni secolul al XVI-lea, i, a editat de M Menato, E Sandal, G Zappella, Milano , pp - CiONi - A CiONi, Basa Domenico, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, VII, Roma GiACHERY A GiACHERY, Stefano Mozzi Scolari "imprimator și iluminator de tipărituri din aramă" în Veneția din secolul al XVII-lea: viata, activitate, mostenitori, sl https: bibliothecae it unibo it articol view GOLDONi M GOLDONi, reutilizarea, lemnele gravate ale Galleriei Estense, Modena , pp - GOLDONi a M GOLDONi, Patrimoniul modenez de gravură în lemn între catalogare și protecție: - Colecția Henry Sensul Mucchi și perspectivele unei achiziții, Modena GOLDONi b M GOLDONi, Un lemn de Francesco Marcolini din Forlì și alte lemne venețiene din colecțiile colecției Bertarelli, "Recenzie de studii și știri - Castello Sforzesco", XXii, , pp - GOLDONi M GOLDONi, La originile nucleului Bertarelli din Trieste: Pădurile modeneze și supraviețuirea lor, în Achille Bertarelli și Trieste, editat de A Giacomello, Trieste , pp - GOLDONi M GOLDONi, Câteva foi importante din secolele XV-XVI, în Tipărituri populare și imaginery, Atti del convegno internazionale (Lund - octombrie ), a cura di N -A Bringeus, S - A Nilsson, Stoccolma , p - GORRIS R GORRiS, Prudentia perpetuat: Vittorio Baldini, editore ferrarese di Francesco Patrizi, în Francesco Patrizi filosofo platonico nel crepuscolo del Rinascimento, a cura di P Castelli, Firenze , p - HARTiG O HARTiG, colecția de portrete papale a lui Onuphrius Panvinius din Biblioteca Johann Jakob Fuggers, "Anuarul istoric al Societății Gorres", , , p - LADNER GB LADNER, imagini și idei în Evul Mediu Studii alese de istorie și artă, Roma LADNER GB LADNER, Die Papstbildnisse des Altertums und des Mittelalters Banda iii Addenda și rectificarea, Anhange und Exkurse Schlusskapitel: Papstikonographie und allgemeine Portratikonographie im Mittelalter Registru, Vatican, LEMNURI GRAVATE lemnele gravate ale Galeriei Estense Patru secole de tipărire în nordul Italiei, editat de Superintendența pentru patrimoniul artistic și istoric din Modena și Reggio Emilia, Modena Maria Goldoni Studii de Memofonte LONG N LONGO, Ciccarelli Antonio, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XXV, Roma MARCĂRI R MARCHI, Monti Giacomo, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LXXVi, Roma MATTER-ZARRI-DA NARNi EA MATTER, G ZARRI, L DA NARNi, O mistică disputată Viața Luciei de Narni ( - ) între hagiografie și autobiografie, Roma MATHEWS GRECO SF MATTHEWS GRiECO, Modele de sfințenie feminină în Italia Renașterii și Contrareformei, în FEMEI ŞI CREDINŢĂ , pp - NAVARRO F NAVARRO, Plautilla Nelli Artă și devotament pe urmele lui Savonarola, Livorno NiCCOLi O NiCCOLi, Văzând cu ochii inimii La originile puterii imaginilor, Roma-Bari RUBACH B RUBACH, Ant Lafreri Formis Romae Der Verleger Antonio Lafreri und seine Druckgraphikproduktion, Berlin SAMARiTANi A SAMARiTANi, Lucia da Narni si Ercole i d'Este in Ferrara intre Caterina da Siena, Girolamo Savonarola și Piagnoni Surse și literatură, Ferrara FEMEI SI CREDINTA Femeile și credința Sfințenie și viață religioasă în Italia (Istoria femeilor în Italia), editat de L Scaraffia, G Zarri, Roma SCHMiTT S SCHMiTT, Die bildlichen Darstellungen Papst innozenz' iii, in Papst innozenz iii , Weichensteller der Geschichte Europas, editat de T Frenz, Stuttgart , pp - TRAViSONNi C TRAViSONNi, Între mass-media și academie Gravura emiliană în lemn între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în colecțiile de matrici de lemn ale Galeriei Estens, "Studi di Memofonte", număr special, , pp - WAETZOLD S WAETZOLD, Buchillustration, în Meister um Albrecht Durer, Catalogul expoziției, editat de L Grote, P Strieder, Nürnberg ZARRI G ZARRI, Viețile sfinte, profețiile de curte și devotamentul feminin între secolele al XV-lea și al XVI-lea, Torino (ediția originală Torino ) Note și completări despre originile Ferrara și Bologna în cadrul colecțiilor de gravură în lemn din Galeria Estense: Vittorio Baldini și Giacomo Monti Studii de Memofonte ZARRI G ZARRI, De la profeţie la disciplină ( - ), în FEMEI ŞI CREDINŢĂ, pp - ZARRI G ZARRI, Între misticism, hagiografie și autobiografie: autori și actori ai "Vieții Luciei da Narni", în Una misticismul contestat Viața Luciei da Narni ( - ) între hagiografie și autobiografie Odată cu ediția de text (Temi e testi ), editat de EA Matter, G Zarri, Roma , pp iX-L Maria Goldoni Studii de Memofonte ABSTRACT Un număr considerabil de matrici de lemn din tipografia lui Vittorio Baldini face parte din colecțiile Galleria Estense: dintre cele nouă păduri deja publicate în , cele șase angajați în presa Aminta sunt analizate aici cu privire la relația lor cu originalele probabile, sculptate pentru Aldo Manuzio cel Tânăr Matricea gravurării în lemn n din Colecția Enrico Mucchi, reprezentând S Caterina da Siena, este urmărită până la Viața Fericitei Lucia da Narni de către Padre Marcianese, Baldini O primă comunicare referitoare la dovezi indirecte ale influenței Baldini despre formarea moștenirii gravurii în lemn modenez, pe care a practicat-o în special, a aparent, prin Bologna În Bologna, supus stăpânirii Bisericii ca Ferrara după , Cronologia Ecleziastică a cărei Baldini este considerat atât autor cât și editor, o lucrare care preia modele romane și venețiene originale (Cavalieri, Basa), a venit repropus de diverse tipografii, care trebuiau să obțină provizii adecvate de lemn pentru ai lui ilustrare Printre acestea Giacomo Monti Din pădurile pe care le-a folosit pentru propriile sale ediții ale lucrării, , majoritatea copii ale lui Baldini, au supraviețuit în colecția Mucchi, împreună cu alte treizeci și șase destinat pentru Rezumatul vieților împăraților Aceste date sporesc credibilitatea a două ipoteze formulat cu ceva timp în urmă: că pentru tipografii modenezi în secolele al XVII-lea şi al XVIII-lea o relaţie privilegiat cu Bologna a înlocuit-o, în ceea ce privește xilografia, pe cea cu Veneția stabilit în secolul al XVI-lea; si ca in general, mai ales in suburbii, valoarea matricilor gravuri în lemn conservate în magazine, variate și în raport cu utilitatea lor pentru completitudinea seriei cerută de anumite ediții ilustrate Un număr relevant de blocuri de lemn provenind de la atelierul tipografiei lui Vittorio Baldini, the cea mai dinamică la sfârșitul secolului al XVI-lea Ferrara, a fost descoperită deja în în colecțiile de Galeria Estense: nouă blocuri folosite în ilustrarea Amintei și Vaticinia lui Baldini de Summis Pontificibus Această lucrare, care nu se pretinde a fi exhaustivă, tratează unele mai multe urme ale activităţii lui Baldini şi ale repercusiunilor acesteia ea scoate în evidenţă unele particularităţi care distinge blocurile Aminta lui Baldini de cele ale lui Manuzio În plus, un bloc de lemn reprezentând-o pe Caterina da Siena este recunoscută ca fiind corespunzătoare ilustrației din Părinte Vita di Lucia da Narni a lui Marcianese, Baldini Dar activitatea lui Baldini pare să fi exercitat o influență mai largă, deși indirectă, asupra imprimantelor din Modena și Modena (sau cel puțin asupra stocurilor din depozitele lor), în special prin mijlocirea Bologna, aparținând statului Bisericii precum și Ferrara după : succesul său Cronologia Ecclesiastica, , bazându-se pe roman și Edițiile venețiene (Cavalieri, Basa), și rearanjarea surselor într-un mod original, a fost imitată de mai mulți editori din Bologna, care au trebuit să obțină propriile seturi de blocuri pentru ilustrație; printre ei, Giacomo Monti Din lemnele lui Monti pentru propriile sale ediții ale Cronologia ( , ), au supraviețuit în Raccolta din Modena Enrico Mucchi (Galleria Estense), împreună cu treizeci și șase de blocuri pentru Sommario delle vite degli imperatori a lui Monti Ipotezele anterioare par a fi confirmate, despre o relație strânsă între stocuri de blocuri de lemn din Modena și Bologna în secolele XVii și XVIII și aproximativ o valoare mai mare care a fost probabil atribuită blocurilor de lemn care compun seria, indiferent de calitatea lor Rebecca Carnevali Studii de Memofonte CATEVA CLARIFICARI DESPRE MATRICILE XLOGRAFICE AL TIPOGRAFII VITTORIO BALDINI ÎN COLECȚIA DE GALERIA ESTENSE DIN MODENA În articolul meu Presa populară între răspândirea pe scară largă și interesele academice: cazul materialelor profetice în colecţia Galleriei Estense din Modena a apărut la numărul al acestei reviste, am luat în luând în considerare, printre altele, nucleul de matrice din tipografia lui Vittorio Baldini (post - ) recunoscut deja în de Maria Goldoni M-am extins apoi acest grup cu recunoașterea unui lemn care provine de la Profeții lui Severo, et Leone împăraţii din , un alt text profetic tipărit de Baldini în acest discurs eu Vreau să corectez și să integrez un punct pe care acum îl pot prezenta într-un mod mai bun precisă și riguroasă, datorită unor verificări mai aprofundate, cu privire la un alt grup de matrice referitoare la imprimanta Ferrarese Acestea sunt matricele pentru ilustrațiile celei de-a doua ediții a Amintei lui Torquato Tasso ( - ), eliberat din presa lui Baldini în , tot în acest caz identificat și contextualizată pentru prima dată de Maria Goldoni în primul rând, în articolul meu anterior Vorbeam de fals, de Baldini, a gravurilor în lemn ale ilustrațiilor din ediție publicată la Veneția de Aldo Manuzio cel Tânăr ( - ) în , când, în realitate, tipograf din Ferrara Copiez pădurile în cauză, după cum se poate deduce dintr-o examinare atentă a detalii ale figurației, dar și prin prezența unei monograme "BF" în desenul animat col satir la pagina a ediţiei lui Baldin şi absent în schimb în ediţia Aldine de asemenea, o analiză studiul exemplarelor păstrate în British Library din Londra ne permite să confirmăm că ilustraţiile ediţiei Ferrara din le copiază pe cele ale ediţiei Aldine dell'Aminta din , prezentă și în ediția Delle rime, et prose de S Torquato Tasso din nou revizuită cu sârguință, corectată și împodobită cu figuri vagi, partea întâi [-secunda], publicată de Aldo cel Tânăr în același Prin urmare, consider oportun să dedic câteva rânduri de analiză aprofundată diferitelor ediții ilustrat de Aminta publicat de Aldo Manuzio cel Tânăr și Vittorio Baldini să facă În primul rând, cele două matrice din Vaticinia de summis pontificibus aparțin acestui nucleu, text profetic de inspirație joachimite editată de Baldini în (și retipărită de același în anul următor) Matricele au fost publicata, atribuita si contextualizata pentru prima data de Maria Goldoni in i LEGNi inNCiSi , intrarea nr , pp - , și se regăsesc acum sub numerele de inventar și în colecția Mucchi în urma proiectului de restaurarea și catalogarea colecției de matrițe de gravură în lemn a Galleriei Estense din Modena promovată de Fundația Memofonte Pentru un excursus despre tradiția textuală a Vaticiniei și bibliografia relevantă, vezi articolul semnat de mine în "Studi di Memofonte", , , pp - Aceasta este matricea ilustrației de la p , aparținând tot colecției Mucchi din interiorul colecție de matrițe ale Galleriei Estense Acest fond a venit prin moștenire tipografiei modeneze dei grămezi în secolul al XIX-lea și include o mie de matrici de gravură în lemn, precum și multe altele de diferite tipuri: vezi GOLDONi , în special la pp - , dar și GOLDONi și ARALDi Pentru unele dintre Matricele Mucchi, originea venețiană și reutilizarea de către imprimantele modeneze au fost dovedite; pe amândoi lemn din Officium Beatae Mariae Virginis de Francesco Marcolini din : cf LEMNURI GRAVATE , dosar nr , pp - Vezi i LEGNi inCiSi , foaia nr , pp - Monogramă interpretată ca "Baldinus fecit" de NAGLER - , n , și care s-ar potrivi cu profilul lui Baldini în același timp editor și gravor conturat de studiile ulterioare: cf CHiAPPiNi , pp - Mulțumesc Mariei Goldoni pentru că a subliniat eroarea; pentru a corecta asta și unele dintre ale mele inexactități bibliografice, precum și pentru o mai mare claritate, raportez parțial notele articolului meu anterior referitoare la edițiile baldiniene citate aici, în timp ce mă refer în general la acestea din urmă pentru o analiză mai amplă a figurii lui Vittorio Baldini şi pentru bibliografia relativă Semnătura g , EDiT CNCE Semnătura aa , EDiT CNCE Semnătura a , EDiT CNCE Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția de Galeria Estense din Modena Studii de Memofonte claritate asupra relației dintre aceste ediții și, în cele din urmă, și asupra alegerii imprimantei Ferrarese să copieze pădurile Aldine de fapt, nu toate edițiile textului sunt ilustrate, variind în compoziție și format între ele , dar chiar și ilustrațiile în sine o fac prezent în două serii diferite în cadrul corpusului ediţiilor Aldine Dacă ediţia Versiunea venețiană din de Aminta și cea prezentă în Delle rime, et prose de S Torquato Tasso din același an sunt ilustrate de aceleași șapte gravuri în lemn, Aminta aldina din și însoțite de fântână zece lemn Prima și a doua serie de ilustrații au un stil și o dimensiune similare; cel gravurile în lemn adăugate în ediția din se referă la ilustrațiile de la paginile , și în deschiderea celui de-al doilea, al treilea și al patrulea refren al textului, pentru care vinieta îl însoțește pe primul refrenul se repetă doar în ultimul, când în schimb a fost refolosit de trei ori în două ediţii din , împreună cu cele trei coruri prezente aici În ediția din , în plus, prefixul prologului este un portret gravut în lemn al lui Tasso La Biblioteca Britanică e a păstrat în cele din urmă o altă ediție a Amintei de Aldo Manuzio cel Tânăr, publicată în , în care gravurile în lemn ale ilustrațiilor sunt întotdeauna cele șapte din prima serie Trecând mai departe la analiza ediției Ferrara din , descoperim că în ea Baldini folosește doar șase suflate din lemn, deoarece evită să folosească desenele animate pentru a ilustra corurile, uneori imprimarea în locul acestor finisaje sau alte lemne mai elaborate, cum ar fi vaza cu pagini Totodată, tipograful ferrarez publică textul Amintei în varianta cu cinci coruri, care au apărut pentru prima dată tipărite în ediția Aldine din și pare să copieze din acesta din urmă alegerea de a insera, pe pagina de titlu, un portret de înțeles, foarte mult probabil, ca și cea a lui Tasso, așa cum s-a întâmplat la à la carte * v datele semnificativ, totuși, că Baldini pare să fi plănuit inițial să copieze seria complet cu suflat și apoi s-a răzgândit, poate din motive financiare și de timp: în în colecţiile Galleriei Estense există de fapt ambele două gravuri în lemn care copiază aceeaşi vinietă aldine (nr și ), și o copie a celei a primului cor (nr ) nefolosită atunci în oricare dintre ediţiile Aminta lui Vittorio Baldini pe care le-am consultat Vă rugăm să consultați intervenția de Maria Goldoni în același număr pentru analiza acestui grup de matrici, dar cel simplu indiciu al existenței unui lemn copiat și nefolosit ajunge să întărească mai departe ce s-a concluzionat asupra strategiilor editoriale ale lui Baldini După cum demonstrează și reluarea Vaticinia de summis pontificibus discutată în articolul meu anterior, adoptă Baldini de mai multe ori, în producția sa editorială, practici de "însușire", adică republicare Vezi emblema manuscriselor și edițiilor Amintei în TROVATO , tocmai pp - Pentru o primă introducere la Aldus cel Tânăr și bibliografia din contul său, vezi RUSSO , pentru a fi integrat cu clarificările și actualizările MANCiNi textul Amintei se găsește la paginile G -K în Delle rime, et prose: TROVATO , p , ediția A , în timp ce pentru descrierea fizică a celor două ediții independente ale textului din și cf acolo, pp - , edițiile A bis și respectiv A La vremea respectivă, Aminta circula în diverse versiuni textuale, în care, printre altele, numărul corurilor varia, iar acestea apar pentru prima dată tipărite în numărul cinci tocmai în ediția Aldine din : a referitor la acest aspect, vezi în general TROVATO Semnătura a , EDiT CNCE : cf GĂSIT , p , ediție A Matricele Aminta sunt acum catalogate în baza de date XiLOGRAPHIE MODENESi sub numerele a inventarului - , și : n se referă la matricea citată înfățișând satirul, n și o copie a nr , în timp ce referitor la lemnul vezi infra în corpul discursului meu Ediția de Baldini şi citat în TASSO SOLERTi , p xcix, nu TASSO SOLERTi si TROVATO raman cele doua singurele bibliografii ale lui Tasso care raportează prezența sau absența ilustrațiilor în edițiile descrise, detaliu absent, animat de scopuri diferite, din bibliografia mai extinsă a lui CARNAPE Mulțumiri Chiarei Travisonni pentru că mi-a oferit detaliile acestor matrici și, de asemenea, profit de această notă pentru a-i mulțumi lui Bryan Brazeau de la Universitatea din Warwick și Chris Geekie de la Universitatea Johns Hopkins pentru că m-au inclus a discuţiilor lor în jurul lui Tasso Baldini își îmbogățește în continuare ediția adăugând scurtul poem Amor fugar și adoptă la sfârșit pentru volum al doisprezecelea format, folosit de Aldo cel Tânăr în toate edițiile sale ale Amintei, cu excepția cea din Rebecca Carnivali Studii de Memofonte ediţii ilustrate apărute iniţial pe piaţa veneţiană Baldini este înclinat însă pentru strategii de însuşire nesclavă, chiar dacă în aceasta parţial determinată de disponibilitatea de a economisi timp și bani în realizarea de copii scriu "parțial" întrucât în cazul lui Aminta publicase deja textul în , aproape de primul ediție publicată de Aldo cel Tânăr la Veneția ; ambele ediții au fost însă fără ilustrații, ca și toate celelalte care au urmat după princeps cremones din , aceasta a inclus Fără posibile necesități practice, Baldini a ales așadar să publice o ediție ilustrată, iar pădurile din Galleria Estense se dovedesc a fi fundamentale în reconstrucție o astfel de alegere Un studiu detaliat al averii editoriale depășește sfera acestei scurte intervenții a Amintei şi a posibilei relaţii dintre aceasta şi tradiţia ilustrativă a textului Nu se poate face astfel încât lăsând întrebarea deschisă, așteptând și studii mai aprofundate asupra alegerilor editoriale ale lui Baldini referitoare la relația sa cu editura venețiană a vremii , și cu cel speranța de a putea extinde și mai mult numărul de păduri înrudite din Galleria Estense cu ilustrații contemporane În lumina precizărilor făcute, dorim să încheiem reiterând din nou odată ce importanţa de a continua investigarea ilustraţiei cărţii vechiului regim tipografic ca domeniu de intersecție între cultura editorială și cea grafică și rolul pe care îl joacă putea să se îmbrace în ochii tipografilor vremii TROVATO , pp - , edițiile A (EDiT CNCE ), B x (EDiT CNCE ) și B y (EDIT CNCE ) În lumina unei activități editoriale documentate a lui Baldini care a apărut la Veneția cf PAROLOTTO Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția de Galeria Estense din Modena Studii de Memofonte Bibliografie ARALDi C ARALDi, Societatea Tipografică Modeneză Artiști între secolele al XIX-lea și al XX-lea din colecția Mucchi, "Studi di Memofonte", Număr special, , p - CARNAPE L CARNAPE, Ediții tipărite ale lui Torquato Tasso - , i-ii, Bergamo CHiAPPiNi A CHiAPPiNi, Baldini, Vittorio, intrare în Dicționarul tipografilor și editorilor italieni secolul al XVI-lea: i AF, editat de M Menato, E Sandal et alii, Milano , pp - LEMNURI GRAVATE lemnele gravate ale Galeriei Estense: patru secole de tipar în nordul Italiei, Catalog de expoziție, organizată de Superintendența pentru Patrimoniul Artistic și Istoric din Modena și Reggio Emilia, Modena GOLDONi M GOLDONi, Colecția de lemn a Galeriei Estense, în i LEGNi inNCiSi , pp - GOLD Ni M GOLDONi, Patrimoniul modenez de gravură în lemn între catalogare și protecție: - Colecția Henry Pile: sens și perspective ale unei achiziții, editat de Superintendența pentru Patrimoniul Artistic e Istoricii din Modena și Reggio Emilia, Modena MANCiNi L MANCiNi, Un "temă nefericit, dar deloc neglijabil": sfârșitul căsătoriei lui Aldo Manuzio pe tânăr și neadmiterea lui la ordinele sacre, "Nuovi Annali della Scuola Speciale per Arhiviști și Bibliotecari", , , p - NAGLER - GK NAGLER, Die Monogrammisten, iV, München - PAROLOTTO A PAROLOTTO, Baldini, Vittorio, intrare în Dicționarul editurilor, tipografilor, librarilor ambulanți din Italia printre Quattrocento e Seicento, editat de M Santoro et alii, i-iii, Pisa , i, pp - RUSĂ E RUSSO, Manuzio Aldo cel Tânăr, intrare în Dicționarul Biografic al Italienilor, LXiX, Roma , http: www treccani it enciclopedia manuzio-aldo-il- Giovane % Dizionario- Biografică% GĂSIT P TROVATO, Pentru o nouă ediție a Amintei, în Torquato Tasso și cultura Este, i-iii, Florența , iii, p - Rebecca Carnivali Studii de Memofonte TASSO SOLERTi T TASSO, Teatro, în lucrări minore în versuri de Torquato Tasso, ediție de A SOLERTi, iii, Bologna Sitografie EDIT EDiT - Recensământul național al edițiilor italiene din secolul al XVI-lea, http: edit iccu sbn it web iccu ihome htm XILOGRAFII MODERNE http: www gallerie-estensi beniculturali it ricerca-nel-database-museale Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția de Galeria Estense din Modena Studii de Memofonte ABSTRACT Această notă aprofundează comparația dintre ilustrațiile xilografice ale ediții ale Amintei lui Tasso scoase din presa lui Aldo Manuzio cel Tânăr ( - ) și ale lui Vittorio Baldini (după - ) din Ferrara în ultimii douăzeci de ani ai secolului al XVI-lea Această notă extinde comparația dintre ilustrațiile gravurării în lemn ale defunctului edițiile din secolul al XVI-lea ale Amintei lui Tasso publicate de Aldus Manutius cel Tânăr ( - ) și ferrarezul Vittorio Baldini (după - ) Studii de Memofonte ARTĂ & LIMBAJ Studii de Memofonte Marco Biffi Studii de Memofonte PRIMELE NOTE ASUPRA LEXICULUI ARHITECTURAL MILITAR De Giacomo Lanteri Între ficțiune și realitate Paradoxal, până în prezent, cartea care reunește cea mai mare cantitate de informații despre care se știe Giacomo Lanteri nu este o monografie erudita sau chiar un eseu; si nu a fost scris de un savant în agricultură sau economie, nici de unul în arhitectură sau istorie militară Este despre o relatare istorică, și deci a unui text inserat în acea mare producție romantism care a invadat librăriile în noul mileniu, cu autori variind de la Valerio Massimo Manfredi lui Gisbert Haefs, și care are ca protagoniști diverse personaje istorice Vietile lui Alexandru cel Mare, Hannibal, Cezar (pentru a numi câteva personaje care au fost efectiv ficționalizate) sunt reconstruite în părțile lipsă, completate cu art de imaginație verosimilitatea scriitorului pe baza informațiilor verificate istoric pe surse povestea, lansat în , se intitulează Cel mai umil și mai devotat servitor al tău, cu subtitlul Storia di Giacomo Lantieri de' Paratico nobil din Brescia, om de știință, aventurier, agent secret al lui Filip al II-lea, rege al Spaniei; Și autorul şi Ottavio Rossani, corespondent special al "Corriere della Sera" povestea fictivă constituie de fapt prima parte a libretului și în ea autorul, "Într-o narațiune istorică strânsă, el a surprins sentimentele, pasiunile și raționamentul lui Lantieri în timpul cel mai dificil episod - din câte știm - din viața lui: adică asediul Civitella del Tronto ( ), plasat inutil timp de de zile de către ducele de Giusa [sic: ma Guisa], la comandă a trupelor franceze papale" evident că a zăbovit asupra celor mai captivante aspecte ale vieții lui Lanteri: Un personaj pe nedrept uitat al nobilului Renașterii [ ] din Brescia, expert în fortificații militare, "inginer major" al Majestății Sale Filip al II-lea, arhitect-matematician- economist și, în plus, agent secret cu sarcina delicată și periculoasă de a desena harta a cetăților musulmane din Africa de Nord, în vederea eventualei lor cuceriri de către partid a Armadei invincibile apoi continua: Acest om de știință-aventurier "cel mai umil și devotat slujitor" al regelui Spaniei, autor a tratatelor de sisteme de apărare şi economie - puţin cunoscute, dar importante - a avut ca rezultat fantezie de Ottavio Rossani, care [ ] După prima parte a invenției probabile, în a doua, intitulată Nunquam sistenda (il motto-ul lui Lanteri), Rossani dă în schimb scrisului un aspect eseistic și, cu oarecare scurtă pensulele, trasează o scurtă biografie, culegând informații din diverse surse cunoscute, cel mai mult Acest eseu provine dintr-un raport prezentat la Conferința Dalla scripta all'italiano Așteptați momente cifre de istoria lingvistică a Bresciai (Universitatea din Brescia, Academia de Științe, Litere și Arte; - noiembrie ) Pentru diverse motive pentru care nu a fost posibilă livrarea versiunii scrise a procedurii (DALLA SCRiPTA ALL'iTALiANO ); versiune scrisă care își găsește acum noua fizionomie aici cu acordul organizatorului și al curatorului volum, prietenului meu Mario Piotti, căruia îi mulțumesc Trecând la limita cercetării interdisciplinare și mereu extrem de insidios și este mai ales așa atunci când trebuie să faci incursiuni peste graniță (pentru mine, istoria arhitecturii) Pentru aceasta, un călduros mulțumiri se adresează Danielei Lamberini care a citit cu răbdare o primă schiță a acestei lucrări, dându-mi sfaturi prețioase cu competență și prietenie, fără care articolul publicat nu ar avea conformația actuală; și lui Emanuela Ferretti, care a donat unul Duminică citind a doua versiune și o după-amiază discutând cu mine În cele din urmă, lui Alessandro Brodini, Îi datorez câteva sugestii bibliografice, pentru care sunt recunoscător Dar susțin cu fermitate toate erorile și omisiunile ROSSANi Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte antică în mod substanțial atribuită celei de-a treia cărți a Illustrei întreprinderi a lui Ruscelli din , în care descrie și isprava lui Lanteri (care, aș spune destul de semnificativ, este un element mecanic: un șurub perpetuu) , și la Elogi historici di bresciani illustri de Ottavio Rossi, datat the profil care iese din partea de non-ficțiune și același care explodează în clapeta de acoperire, adică un spune acela al unui personaj uitat pe nedrept de cei din interior Știm cu toții bine că atunci când lucrăm la un autor și îl studiem temeinic, avem tendința de a vedea o centralitate adesea exagerată în opera sa, exagerată în a lui implicații și s-ar părea că partidul este, de asemenea, afectat în mod deosebit de această slăbiciune non-ficțiune de Rossani, cel mai probabil amplificată de dragostea pentru personajul său ficționalizat de fapt, însă, la prima vedere, figura lui Lanteri chiar pare un pic neglijat RUSCELLi RUSCELLi , pp - Ca de obicei, Ruscelli începe să descrie și să explice întreprinderea: "Figura acestui lucru întreprinderea poate fi văzută ca fiind unul dintre acele șuruburi pentru a ridica și a trage greutăți, care astăzi în mod obișnuit (m)denumit în mod obișnuit șuruburi perpetue Care, întorcându-se mereu într-o singură direcție, nu se termină niciodată și ar putea atrage pe perpetuitate dacă s-ar ajunge la ea continuu adăugând frânghii sau lanțuri pe care le puteți trage Și este cu siguranță una dintre cele mai puternice, mai confortabile și mai minunate instrumente pe care le-ar putea oferi mecanica" (ivi, p ) După o lungă digresiune pentru a demonstra că, Contrar credinței populare, șurubul perpetuu nu este invenția unui inginer francez funcțional când artileria lui Carol al VIII-lea a traversat Alpii, Ruscelli a făcut o pauză pentru a explica motivele alegerii, oferind astfel câteva informații biografice: "Acum să venim la expunerea companiei și interpretarea mintea autorului, se poate face cea mai fermă presupunere că a vrut să arate cea mai fermă și mai constantă intenția sa de a continua întotdeauna în munca sa virtuoasă și onorabilă, și în special pentru slujirea regelui Catolico, Domnul tău, unde se văd petrecându-se cu grație acele două proprietăți cele mai importante, care de aici mai sus am spus să fie în acest instrument Unul, să-și urmeze mereu călătoria, niciodată ca el însuși preveniți-vă în vreun fel Celălalt, să rămână mereu ferm, neputându-se niciodată să se relaxeze sau să se retragă din greutatea sa [ ] Care întreprindere cu această intenție atât de vrednică și foarte lăudată, precum și în sine și foarte frumoasă și drăguță oricine ar fi fost, deci atunci fără nicio îndoială ea devine mult mai frumoasă și mai frumoasă în acest domn, pentru respectați cu amabilitate profesia sa, care este inginer, iar pentru acest birou el servește în mod ilustru regele Filip cel Catolic, amintit mai sus, în Regatul Napoli, pe lângă faptul că este încă folosit în mod ocazional de către Papi și alți Prinți, făcându-se cunoscut și iubit prin talent, deși încă foarte tânăr foarte înalt și fiind creat în mod special de Natură pentru această profesie principală frumoasă a ei, care cu toate acestea, el încearcă să-l aducă la perfecțiune, nu cu o simplă practică, așa cum par să facă majoritatea astăzi o fac, dar totuși cu teoria filosofiei și matematicii, cu toate cele mai bune modalități posibile" (ivi, p - ) Remarcăm aici odată pentru totdeauna că în citatele textelor preluate din cărți antice (precum și în transcrierea titlurilor lor în bibliografie) originalul și reprodus fidel în ceea ce privește grafemele, ad excepția adaptării la sistemul grafic modern pentru u și v; în plus, a fost introdusă o punctuație e un accent modern în cazurile în care este necesar pentru o mai bună înțelegere, iar oricare au fost dizolvate abrevieri, explicând literele neexprimate între paranteze rotunde ROSSi , pp - de fapt, o parte inițială foarte mare (ibid , pp - ) este dedicată știrilor despre familie; lui Giacomo îi este dedicată o pagină slabă: "Giacomo al nostru s-a născut din această neam atât de onorat într-o vreme în care cele două temple ale onoarei şi virtuţii erau foarte populare în oraşul nostru A scris el și mucegai cărți despre arhitectura militară dedicându-le ultimului duce Alfonso de Ferrara, când acel prinț, fiind în floarea anilor săi, el s-a bucurat de o virtute atât de mare încât este, fără îndoială, primul ornament al Prinți războinici De asemenea, a avut tipărite cele două Dialoguri de economie, dându-l pe primul doamnei Renata di Franta & cealalta lui Lucretia Bona Ge(n)tildonna Bresciana Cu aceste celebre opere de geniu și cu multe altele invențiile din jurul matematicii, și-au făcut numele clar în toată Europa, astfel încât Filip al doilea, regele al Spania, chemându-l la Curtea sa, a primit de la el toate planurile tuturor cetăților Italiei și apoi ale acelor al Africii, unde îl trimit pe Paratico, care în obiceiul de pelerin, după multe primejdii, aduce înapoi Regelui nu numai planurile acelor cetăţi, ci locurile tuturor porturilor şi plajelor acelei provincii A obținut deci titlul de inginer maior al Majestății Sale, care i-a atribuit o cameră nobilă și un salariu mare la Napoli, unde a murit favorizat de multe laude, după ce a lăsat în testament ca emblema lui, care este de viță perpetuă, să fie gravată deasupra mormântului său cu motto-ul NVNQVAM SiSTENDA, inventat de el pentru a face aluzie la credința perpetuă pe care a mărturisit-o față de el sple(n)dissimo Maecenas" (ivi, pp - ) Cf ROSSANi , pp - Rossani vorbise deja despre Lanteri la o conferință de la Brescia în : cf ROSSANI Marco Biffi Studii de Memofonte Di Giacomo Lanteri (denumit și Jacopo și cu varianta Lantieri pentru numele de familie ) nu există nicio intrare în Dicționarul biografic al italienilor (de unde provine citat în schimb în legătură cu Girolamo Cataneo , printre altele, după cum vom vedea, protagonist al dialogurile sale), nici în instrumente enciclopedice Cea mai amplă reconstituire a biografiei sale este cuprinse (cu titlul semnificativ de Note biografice) în partea inițială a unui articol al Gloriei Vivenza din , dedicată lui Lanteri și problemei fortificațiilor în secolul al XVI-lea, limitat însă la o revistă de sector exogenă studiilor de arhitectură precum "Economics e istorie" La această primă încercare putem adăuga biografiile sintetice ale Danielei Lamberini, care s-a confruntat în mai multe rânduri cu Lanteri în studiile sale despre Giovan Battista Belluzzi Toți cei care scriu despre Giacomo Lanteri până la sfârșitul secolului al XIX-lea în mod substanțial se bazează pe Ruscelli și pe scurta pensulă trasată de Ottavio Rossi în elogiul său istoric din ; şi pilda ştirilor învăţate despre Lanteri, trecând prin Vincenzo Peroni e Carlo Promis , poate fi încheiat fără îndoială cu citarea din secțiunea istorică Brescia e provincia sa (de Carlo Cocchetti) în cadrul Marii ilustrații din Lombardo-Veneto editată de Cesare Cantu Despre familia de la Ottavio Rossi știm încă ceva, care rămâne cea mai importantă sursă antic cu cel mai mare număr de știri și că în elogiul istoric al lui Iacov prefață unul La aceste variante se adaugă şi cea a lui Lanterio Rossani insistă mult, și cu o oarecare supărare, asupra întrebare și ia partea decisivă pentru Giacomo Lantieri pe baza variantei care apare pe paginile de titlu ale operele sale (cf ROSSANI , p - ); și se întoarce punctual și în altă parte, când, în privința unora știri despre lucrări inedite, referindu-se la Maggiorotti, adaugă: "[ ] un savant al istoriei și culturii militari atenți ca Leone Margiarotti [sic dar: Maggiorotti] (Apropo, chiar și el îl numește, și este , Giacomo Lanteri)" (ivi, p ) Variante similare sunt destul de frecvente la autorii secolului al XVI-lea și nu trebuie mai surprinzător în această lucrare s-a preferat Giacomo Lanteri, atestat mai frecvent în scrieri modernă, variantă folosită pe pagina de titlu a primelor ediții (LANTERi , LANTEri , LANTEri ) și de altfel ales ca indicație primară în dosarele de autoritate ICCU: "Nume: Lanteri, Giacomo Știri: Născut la Paratico din provincia Brescia, a murit în A fost matematician și inginer Nume pe editii: Giacomo Lanteri di Paratico din Brescia; Giacomo Lanteri din Brescia; James Lanteri; iacobus Lanternius Brixiensis; iacomo de' Lanteri da Paratico Surse: FRi, ADCAM, BMSTC, BNF, RiC (Lanteri, James); Stare: Identificator mediu: CNCA " (cf ) Vezi OLIVATO ViVENZA , pp - Biografia se bazează pe scrierile savanților, cronici, eseuri: RUSCELLi , pp - ; ROSSI , pp - ; COZZANDO , pp - ; PERONI - , ii, pp - ; TiRABOSCHi , XiX, pp - ; PROMiS ; COCCHETTI , pp - ; FENAROLi , pp - ; COCCHETTI , pp - ; QUARENGHi - , i, pp și , și ii, p ; GUERrini ; ENCICLOPEDIA ISTORIC-NOBILĂ ITALIANĂ - , iV, p ; MAGGIOROTTI , p ; PERONI , p ; BARBiERI ; dar cărturarul s-a folosit și de diverse documente de arhivă Cf BELLUZZI LAMBERINi , p , nota ; LAMBERINi , ii, p , nota ROSSi , pp - PERONI - , ii, pp - PROMiS Promis este printre altele primul redactor al Tratatului II de Francesco di Giorgio Martini și, tocmai colateral acestei ediții, reconstituie cu răbdare istoria arhitecturală militară și militară de patru ani al XVI-lea în volumul citat COCCHETTI , pp - Acestea sunt informațiile biografice, inclusiv o bibliografie adnotată a lucrărilor: "Deasupra tuturor se ridică Giacomo Lanterio Paratico, primul care a îmbrăcat știința matematicii cu fortificaţii Descendent din Lanteri, care l-a găzduit pe Dante în castelul său din Paratico, el se trezise în apărând din Civitella del Tronto; și șase ani mai târziu (din moment ce unii îl fac mort în mod eronat în ) rămânând la Napoli la serviciul regelui Spaniei, s-a aventurat singur în haine de pelerin pentru a îndepărta topografia coastelor și fortificațiile Africii, unde Filip al II-lea a meditat o debarcare și i-a prezentat-o acelui rege, căruia îi dăduse și desene ale tuturor cetăţilor Italiei [ ] Acest ilustru Brescian a murit la Napoli și a vrut viață veșnică cu angajamentul pe care l-a adoptat, Nunquam sistenda" Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte Scurtă reconstrucție a istoriei Lanteri, pornind de la Lanterio Marchiz al Istriei, protagonist al unui război cu Pietro Secondo Candiano Doge al Veneției în Nu știm nimic despre nașterea, care pare să fie plasată în , nici despre primele decenii din viața lui Giacomo; de asemenea data morţii este incertă şi substanţial Pentru aceasta și o datare acreditată de-a lungul timpului în urma lui Ruscelli (care, la o inspecție mai atentă, într-adevăr, conduce la concluzii destul de diferite ); dar nu este acceptabil, dat fiind că în Lanteri publică versiunea latină a tratatului său despre construcţiile de pământ dedicându-l lui Maximilian al Austriei, și că unele surse documentare atestă activitatea sa în și în Aproape toate izvoarele sunt de acord cu privire la locul morții, Napoli; și că el a vrut a gravat pe mormântul său motto-ul Numquam sistenda, raportat de Ruscelli în descriere a întreprinderii (după cum sa menționat mai sus, un șurub perpetuu) Informațiile despre viața lui sunt, de asemenea, rare și fragmentare Din unele referințe împrăștiate în lucrările sale știm că a fost un mare admirator al lui Gian Giacomo Leonardi, din Pesaro, "intendent" de arhitectură după Francesco Maria della Rovere Cu privire la evenimente legate, mai mult sau mai puțin evident, de arhitectura militară, a lui se crede a fi probabilă prezența (poate și o participare activă ca insider) în apărarea Civitella del Tronto în ("cel mai dificil episod [ ] al vieții sale" în reconstrucția lui Rossani, care pregătește scena pentru partea ficțională a cărții sale chiar aici) Știm atunci din funcția sa de inginer principal al regelui Spaniei, conferită lui în jurul anului , conform majorităţii surselor graţie renumelui obţinut cu scrierile sale pe fortificații (și poate și cu desene ale tuturor cetăților italiene, despre care unii cred predat monarhului spaniol) în sfârşit, mulţi se referă la misiunea care i-a fost încredinţată de Vezi ROSSi , pp - (vezi și nota ) Despre familia Lanteri cf de asemenea ViVENZA , pp - și note aferente Așa că cel puțin Promis crede: "Lanterii, și nu Lantieri așa cum găsesc că spun unii, probabil ilegitim, și din familia nobiliară da Paratico din Bresciana, s-a născut în jurul anului , din moment ce știm că în a fost încă tânăr" (PROMiS , p ) Promis menţionează şi ipoteza că Giacomo este un copil nelegitim, fără declară sursa informației, care are totuși un fundament de adevăr care poate fi documentat într-o politică de evaluare (cf Vivenza , p , nota ) Vezi și ViVENZA , p și nota Ruscelli - iar faptele sunt din - de fapt vorbește despre Lanteri mereu în prezent ("[ ]per tale officio servește [ ] pe lângă faptul că este încă folosit în mod deosebit ocazional de către Papi și alți Prinți [ ] the pe care încearcă totuși să o reducă în el la perfecțiune [ ]", vezi nota ), după cum remarcă și ViVENZA , p , nota LANTEri De exemplu, mărturiile lui Giacomo Fontana, un arhitect militar activ la Ancona, merg în această direcție, care ies din Vat Lat al Bibliotecii Apostolice Vaticane, studiat de Fabio Mariano (cf MARIANO ) Cf BELLUZZI LAMBERINi , p , nota Menționează și importanța lui Leonardi pentru Lanteri CONCINA , p și ViLLARi De Leonardi avem un tratat de fortificații, acum și în ediție modern: LEONARDi SCLESSE Vezi PROMiS , p Promis se bazează pe afirmația lui Lanteri însuși că, în ceea ce privește Filip al Austriei, scrie: "Dar recompense foarte mari sunt date celor care vă slujesc, cu o liberalitate infinită cu adevărat demnă de marele vostru Nume; din care darurile oferite celor care au susținut câteva ore pe an vor face mereu amintire proaspătă disconfort pentru coroana ta în interiorul Civitella" (LANTERi , ii, p ) Vezi și ViVENZA , p Cf RUSCELLi (vezi nota ), ROSSi (vezi nota ) și în urma lor Vincenzo Peroni: "Lanteri Giacomo di Paratico, domn, a cultivat matematica cu multă ingeniozitate, câștigându-și o mare faimă în toată Europa regele Filip al II-lea al Spaniei îl chem la curtea lui, iar onoarea titlului de inginer principal al său, atribuindu-i cameră și salariu A murit la Napoli în anul " (PERONi - , ii, p - ); și apoi și COCCHETTi , p (vezi nota ) Promis precizează: "Deja de mulți ani înainte de a fost la Napoli cu salariile regelui Spaniei, din care a fost declarat inginer superior al regatului, fără a neglija însă oportunitatea de a-i împrumuta serviciile Papă și celorlalți Prinți și individual la Venețieni, după cum reiese din propriile sale lucrări favoarea regelui Filip o procurase prezentându-i desenele tuturor cetăţilor Italiei, iar apoi riscând cu o îndrăzneală extremă să să treacă în Africa singur și în haina falsă de pelerin, pentru a se raporta apoi regelui, care se gândea mereu să facă o Marco Biffi Studii de Memofonte Filip al II-lea să cerceteze topografia coastelor africane și planurile fortificațiilor Mai puțin solicitant și referirea la colaborările sale și cu alți prinți, cu Papa și cu cel Republica Veneția Mica veste uimește în fața unei etape somptuoase de lucrări de mare interes publicat de Lanteri în şapte ani Să începem cu cel care depășește subiectul specific acestei contribuţii: tratatul Despre economie, publicat la Veneţia de Vincenzo Valgrisi în Dar producția de pe front a fost hotărât importantă și articulată de arhitectură militară: în , încă la Veneția, la Valgrisi și Costantini, cei doi dialoguri despre "modul de desenare a planurilor cetăţilor după Euclid; et al modului de compune modelele și desenează planurile orașului" ; în , încă la Veneția, la Zaltieri, cele Două cărți dedicate "modului de a face fortificații de pământ în jurul orașului citta, & alle castella pentru a le fortifica" (retipărit ulterior din nou la Veneția în , din nou la Zaltieri) Lanteri însuși avea să facă o traducere a celor două cărți în latină, care a apărut la Veneția în , încă la Valgrisi Printre altele, trebuie remarcat faptul că, deși există numeroase tratate de arhitectura militara (inclusiv pe fortificatiile de pamant) compusa mai mult sau mai putin cuprinzator și manuscrisele rămase (cele ale lui Giovan Battista Belluzzi , ale lui Bernardo Puccini , Francesco de Marchi ), cei de Lanteri sunt printre primii care au ieșit în tipar, după Vallo de Giovanni Battista coborâtă, topografia acelor coaste cu acele indicații de planuri de cetăți pe care reușește să le aibă în cel mai bun mod" (PROMiS , p ) Vezi și ViVENZA , p și nota Cf RUSCELLi (vezi nota ), ROSSi (vezi nota ), PROMiS , p (vezi nota ), COCCHETTi , p (vezi nota ) Vezi şi ViVENZA , pp - și notele aferente Misiunea încredințată lui Lanteri nu trebuie să pară ciudat, chiar dacă în mod evident a stimulat filonul anecdotic al tipului particular de surse menționate avem: în realitate avem știri despre diverse inițiative de acest tip (cf ViVENZA , p și nota ) Vezi RUSCELLi (vezi nota ) şi PROMiS , p (vezi nota ) Vezi și ViVENZA , p și note aferente Informații despre lucrările lui Lanteri se găsesc în toate sursele biografice (vezi nota ), începând din ce în ce mai bogate de scriitori din secolul al XIX-lea, iar la acestea putem adăuga și ViLLARi Pentru o privire de ansamblu a activității lui Lante în cadrul mai general al editurii militare din zona Veneto, cf HALE ; întotdeauna de ajutor apoi şi sinteza lui DE LA CROiX Pentru mediul brescian cf GUARNERI LANTEri LANTEri LANTEri LANTEri Producția de Lanteri ar putea fi și ea mai extinsă Autorul însuși în dedicația Duo-ului cărți către Alfonso d'Este susține că a scris alte trei cărți despre fortificațiile din zidărie: "Pentru că a fost toate pentru a scrie despre această chestiune ceea ce era posibil pentru intelectul meu, am început niște cărți din mod de a fortifica un zid Din care am compus deja trei, mi s-au deschis ochii pentru a fi nevoit să scriu acestea două ca mai necesare Deci, ignorându-le pe acestea, m-am apucat să compun acestea [ ]" (LANTERi , pp [ ]-[ ]); vedea de asemenea MARiNi , p Promis amintește că în prefața celor două dialoguri Lanteri vorbește despre patru cărți de arhitectură pe care le-a scris înainte de (cf PROMiS , p ): "Bucurați-vă, așadar, cititorilor benigni acestea, până când vă dau patru cărți despre arhitectură, care vă vor învăța parte cu parte cum să nu faceți numai să întărească cetăţile, dar şi să ştie să le apere (dacă e nevoie) de duşmani" (LANTERi , p [ ]); și el amintește și el referirea la dedicația lui Alfonso d'Este, totuși concluzionand: "dar susțin că aceste trei cărțile fac parte din cele patru menționate mai sus și că el a transfuzat cele mai bune dintre ele în cele două tratate tipărite ale sale" (PROMiS , p ) Potrivit lui Promis, "Discursul pe calea întăririi statului Mainland a Ser ma Signoria di Venetia, care inedita se pastreaza in biblioteca regelui din Paris" (si in nota a p mentioneaza "Marsand, MSS, Italienii din Paris, vol ii, nr , " Vezi și ViVENZA , p ) Vivenza crede asta ipoteză fondată, bazându-se pe privilegiile de tipărire ale operelor lui Lanteri conservate în Arhivele Statului din Veneția (cf ViVENZA , p și nota ) Scrierile lui Belluzzi au fost publicate de Daniela Lamberini (cf BELLUZZI LAMBERINi și LAMBERiNi ) Della fortificazione a fost publicată la aproximativ patruzeci de ani după moartea lui Belluzzi de către editorul venețian Baglioni (BELiCi ), într-o versiune incorectă plină de erori, în care până și numele autorului a fost stricat în Belici (pe pentru această ediție vezi descrierea în BELLUZZI LAMBERINi , pp - și LAMBERINi , ii, pp - ) Vezi LAMBERINi Lucrarea lui De Marchi, deși începută în , conform mărturiilor sale, nu va vedea lumina decât după moarte, în (DE MARCHI ) Vezi, de asemenea, KRUFT , pp - și LAMBERINi Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte Della Valle , tratatul lui Giovan Battista Zanchi și primul tratat al lui Pietro Cataneo ; si eu sunt cu toate acestea, primul, tipărit, dedicat în mod special fortificațiilor de pământ Cunoaștem succesul lucrărilor din surse (aproape toate subliniază notorietatea dobândite de Lanteri cu tratatele sale și modul în care acestea contribuie la dobândirea misiunii la Filip al II-lea) Dar o demonstrație a acestui succes reiese și din evenimente editoriale ulterioare: deja în versiunea latină a Duo libri a fost refolosită de Giacomo Vidali, care înlocuiește primele frunze și intitulat De subtilitate ac stratagemate utenda in rebus bellicis ad destruendos hostes, necnon castra, eorumque oppida fortissima Riolante iabico Brixiensi authore (criptarea numelui autorului: Riolante iabico nu este alta decât anagrama lui lacobi Lanterio); Și în Duo libri au fost publicate din nou într-o miscelanie cu texte de Giovan Battista Zanchi și Antonio Lupicini Apropo, coincidența în curs de dezvoltare - și anul a ultimei mărturii a lui Lanteri în viață raportată de Giacomo Fontana și de asemenea a lansării ediției în latină cu numele criptat de Riolante Iabico - ar trebui probabil să fie explorată în continuare în cadrul identificării unui an de deces mai relevant, care ar putea fi tocmai (dar nu este nevoie să ne aventurăm în afara limitelor acestei lucrări) În afară de ceața care pătrunde substanțial în biografia lui Lanteri și care poate că va fi este surprinzător, în lumina a ceea ce a apărut, posibil să se subțieze cu o cercetare arhivistică masivă că tăcerea domnește (sau o șoaptă slăbită) în istoriile arhitecturii la scară largă un despre Lanteri Hanno-Walter Kruft ne-a oferit unul dintre cele mai importante monografii ample despre tratate de arhitectură, Istoria teoriilor arhitecturale Din Vitruvius în secolul al XVIII-lea , iar în el dedică un întreg capitol, al IX-lea, Teoriilor fortificațiilor, trecând în revistă toate tratatele europene de arhitectură din secolul al XVI-lea Acolo reconstrucția este exactă și se face referire la Vegetius, Valturio și apoi la Francesco di Giorgio e în Taccola, lui Giovan Battista Della Valle di Venafro (cu cartea sa Vallo Continent apartinand lui Capitani, datata ) Urmează tratatul militar publicat de Albrecht Durer în , prezentată ca "în sens strict prima scriere dedicată exclusiv fortificaţii" Şi apoi trecem la codificarea cunoştinţelor balistice, cu Tartaglia şi cel a sa Nova scientia ( ) şi a sa Quesiti et inventioni diversi ( ) Continuam cu perechea de : Giovan Battista Zanchi (În drumul spre fortificarea orașului) și Pietro Cataneo (primele patru cărți de arhitectură) ; şi cu puţin timp înainte o lungă secţiune dedicată lui Giovan Battista Belluzzi, pe care vom avea ocazia sa revenim, si ca, fiind foarte activ in domeniu, nu public nimic (textele lui manuscrisele rămase vor fi publicate doar în ultima perioadă, mai întâi în și apoi în , de către Daniela Lamberini ) Și, după Zanchi și Cataneo, Francesco De Marchi , Girolamo Maggi e DELLA VALLE ZANChi și CATANEO [LANTERi] LANTEri-ZANChi-LUPiCiNi A se vedea mai sus și nota Prima ediție în limba germană a fost lansată la München în (Geschichte der Architekturtheorie von der antike bis zur Gegenwart); în această lucrare se va face referire la traducerea italiană: KRUFT KRUFT , pp - DELLA VALLE DuRER Despre Durer vezi seria foarte bogată de contribuţii ale lui Giovanni Maria Fara, printre care, pentru subiecte care ne interesează aici, în special: FARA , FARA , FARA , DuRER-BARTOLi FARA ; și - pentru o privire de ansamblu asupra receptării lucrărilor sale în rândul artiștilor, oamenilor de știință și savanților din Italia - a se vedea FARA KRUFT , p TARTAGLIA TARTAGLIA ZANChi CATANEO A se vedea nota DE MARCHI Dar vezi nota Marco Biffi Studii de Memofonte Jacomo Fusto Castriotto , Galasso Alghisi , Bonaiuto Lorini și așa mai departe pentru restul secolului și a Europei Giacomo Lanteri nici măcar nu este pomenit, nici măcar negativ, pentru cât lucrează cu siguranță în acel delicat răstimp al tratatelor de arhitectură militară în care este realizat diviziunea între un tratat de arhitectură tout court (care acoperă din ce în ce mai puțin aspectele militare, chiar dacă sistemul tradiţional vitruvian al arhitectului enciclopedic va rezista până la Scamozzi) și o arhitectură militară specifică care este din ce în ce mai legată de balistică și artă militară (arhitectura celei de-a doua părți a cărților I și a zecea a lui Vitruvius), adică acea ramură care în cheie modernă ar fi atribuită ingineriei militare În producția științifică referitoare la arhitectura militară, denumirea de Lanteri reapare adesea, mai ales în cadrul bogatei linii de studii care gravitează în jurul tratatelor Medici, în special în legătură cu datoria lui Lanteri faţă de Giovan Battista Belluzzi, din care adesea și considerat un plagiator Aceasta este o problemă deosebit de relevantă în sensul discursul nostru, la care Daniela Lamberini a revenit de mai multe ori și pe care vom avea ocazia mergeți mai departe în paragraful Până la urmă, întrebarea pare să fie tocmai aceasta: Lanteri este, fără îndoială, un personaj de mare importanță în mediul arhitectural militar din secolul al XVI-lea, iar acest lucru inevitabil se reflectă şi în studiile ulterioare Dar importanța sa este percepută mai ales în relație la precepte şi nu la contribuţii sau inovaţii la arhitectura militară ce decurg din a lui tratate Prin urmare, Lanteri rămâne în plan secund, ca referință de luat în considerare (as sprijin pentru o anumită ipoteză; sau pentru a măsura eficacitatea soluţiilor adoptate în acest o în acea realizare pe baza unei corespondenţe sau nu cu preceptele ei) , dar fără că se simte nevoia unui studiu monografic specific care să pună în evidenţă personajele a teoriilor reieșite din lucrările sale și care se concentrează exact pe contribuția lui Lanteri la procesul de definire a unei arhitecturi militare autonome în raport cu arhitectura tout court Până la urmă, ca tratatist, el rămâne suspendat în acel limb de frontieră cel al Faptul îl face neinteresant atât pentru istoricii arhitecturii, cât și pentru literați, și așa vine atins doar tangenţial de ambele MAI-CASTRiOTTO ALGHiSi LORiNi O soartă similară a avut-o pe Lanteri și în PEPPER De importanța sa în tratatele de arhitectură militară al XVI-lea, totuși, sinteza mai conținută ține cont de premisele unor studii mai specifice, ca în cazul Loredana Olivato care, într-un eseu dedicat teoriei artei militare în Renașterea venețiană, vorbește despre delicatul moment de separare între arhitectura civilă și cea militară, menționează Lanteri alături de Cataneo, Belluzzi, Maggi- Castriotto, Alghisi, Lorini (cf OLiVATO , p ), și, de asemenea, se oprește pentru a descrie pe scurt lucrările lor (ivi, p și note, cu unele referiri și la p ; din păcate, cărțile Duo au fost datate eronat în , de asemenea, cu consecințe asupra paternității unor precepte care sunt atribuite lui Zanchi și despre care se crede că au fost transmise de acesta lui Lanteri, în timp ce evident, fluxul este exact invers odată ce publicarea cărților Duo este revenită la ) Cf BELLUZZI LAMBERINi , pp - ; LAMBERINi , pp - ; LAMBERINi , ii, pp - Acesta nu este locul pentru o analiză exhaustivă a întrebării, dar cu siguranță putem da câteva exemple, cum ar fi volumul dedicat în arhitecturii militare venețiane a secolului al XVI-lea (ARCHITETTURA MiLiTARE VENETA ): există patru contribuții care menționează Lanteri (PUPPi , OLiVATO , COLMUTO ZANELLA și FERRARi ), și întotdeauna referirile sunt la tratatele sale, văzute ca o piesă de sprijin pentru o revendicare (PUPPi , p ), sau ca etalon pentru alegerile făcute în realizările arhitecturi obiect al eseului (COLMUTO ZANELLA , p , și note relative), sau puse în discuție în o judecată a contemporanilor (FERRARi , p ); pe OLiVATO , pe de altă parte, vezi nota Inovațiile lui Lanteri sunt rareori subliniate, așa cum face, de exemplu, Maggiorotti atunci când își recunoaște primatul în a fi instituit mai întâi "tehnica de apărare a construcțiilor pe pământ" (cf MAGGIOROTTi , p ), sau când laudă Duo libri ca primul tratat organic, tipărit, dedicat fortificațiilor de pământ (cf MAGGIOROTTI , p ; judecata fusese deja exprimata si de Marini: "Aceasta este prima lucrare care secţiuni ale fortificaţiilor de pământ", MARiNi , p ) Fiore se referă şi la succesul celor două cărţi într-un studiul său despre Palmanova (FiORE , pp - ) Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte Din motive intrinseci disciplinei, pe care ea s-a extins doar din anii o serie sistematică de studii asupra tuturor varietăților lingvistice și, prin urmare, și asupra aspectelor tehnice erudiți, tratatele lui Lanteri au primit puțină atenție chiar și din partea istoricilor limbii italiana , desi intreaga lucrare a lui Lanteri constituie un sistem foarte interesant din punct de vedere terminologic care, printre altele, permite şi punerea i în paralel Neologisme tehnice italiene cu translatantul latin care reiese din traducerea Duo libri dello același autor din Brescia Înainte de a continua, merită să încercăm să urmărim, cu informațiile colectate, a profilul sociolingvistic al lui Giacomo Lanteri, care poate forma un cadru pentru observații Lanteri și un nobil din Brescia, un excelent matematician (demonstrează acest lucru în primul rând în Due dialoguri, dar și în celelalte lucrări ale sale), inginer, economist și agronom (scrie Della economic) şi deci capabil să se configureze ca savantul tipic al tratatului de arhitectură, educat, care am putea defini "vitruvianul": acesta într-adevăr ar părea la prima vedere cel mai firesc și locație convenabilă Dar anii centrali ai activității sale se suprapun cu unul conjunctură foarte particulară, care vede o dublă separare desăvârșită rapid: mai întâi cea dintre arhitectura civilă și cea militară; și apoi, în cadrul acesteia, cea dintre arhitect teoretician militar și inginer de teren Lanteri nu va încerca un ultim compromis cu abordarea tradițională a unui arhitect "vitruvian", așa cum face în schimb Pietro Cataneo : alegerea sa pentru arhitectura militară și ascuțită Dar, la fel ca mulți dintre contemporanii săi (sau aparținând lui generațiile imediat precedente sau următoare), odată dislocate pe câmpul militar, Lanteri are de-a face cu ambele suflete care se află pe mijlocul secolului al XVI-lea se înfurie și împing teoria și practica: cea umanistă și cea tehnică a inginerului soldat Și trebuie să-și recupereze originea și formarea readucându-l la primul, toate acestea set de aptitudini pe care acesta din urmă le cere Giacomo Lanteri și Giovan Battista Belluzzi Relația lui Lanteri cu Giovan Battista Belluzzi (Sanmarino) este una dintre probleme mai spinos, cu care se întâlnește mereu Dacă există plagiat, consecințele asupra studiului a terminologiei lui Lanteri ar putea avea o mare importanță, chiar fatală; Anumit mult ar depinde de metoda de "retragere" și de tratare a părților copiate într-adevăr se ştie acum în acest domeniu de studiu că, chiar şi în cazul unei copii reale din textul altei persoane, terminologia este în orice caz adaptată: dacă nu există corespondență între lexicul de plecare și cea de sosire, este "tradus" cu termeni mai familiari sau este glosat (astfel plasând alături de lexicul textului copiat terminologia propriului idiolect), sau unele cuvinte sunt cenzurate înlocuindu-le cu circumlocuții De exemplu, se pot spune multe despre terminologia arhitecturală Lanteri și a ajuns primul sub lentila lingvistică a Mariei Luisa Altieri Biagi într-un eseu despre dialog din ca gen literar în producția științifică (mai târziu fuzionat într-o colecție din , care este citată în acest lucrare: ALTiERi BiAGi ; în special vezi pp - , în care cărturarul se oprește asupra relevanței a celor Două Dialoguri) Apoi, în , i-a atras atenția lui Mario Piotti în studiul său asupra limbii Tartaglia (PiOTTi ; vezi în special p și nota ) Vezi Biffi , pp - Lamberini a intervenit tangenţial şi la întrebarea, când, comentând modalităţile de compoziții ale celei de-a doua dintre cele două cărți, despre Lanteri scrie: "Este clar că experiența lui, cel puțin la această dată (a scris tratatul la vârsta de aproximativ douăzeci și nouă de ani) pare să se fi bazat mai mult pe cărți decât pe șantiere și tranșee a fortificaţiilor în Lanteri, sfaturile practice şi oarecum casnice, dictate lui B[elluzzi] mai presus de toate de experiență, devin steril și se cristalizează în regulă; sfatul generos devine o normă elegantă și elitistă că "fortifiantul perfect" trebuie să-și amintească de parcă ar fi fost un decalog religios Cu Giacomo Lanteri, care a fost și un bun om de știință, mai tânăr decât o generație de B[elluzzi], se intră în rândurile "inginerilor- doctori", teoreticieni care sunt mai atenți la geometrie și formele elegante și codificate decât la nevoile practice cote dictate de la caz la caz" (BELLUZZI LAMBERINi , p ) Marco Biffi Studii de Memofonte a lui Leonardo da Vinci analizând și comportamentul său în copiere (nu este plagiat, de fapt, dar a unei copii efective pentru uz personal) în Madrid ii părți întregi ale Tratatului ii din Francisc de George A fortiori adaptarea terminologiei la contextul lingvistic- sosirea culturală devine și mai semnificativă, chiar și în secolul al XVI-lea, când autorul este "plagiator" aparțin unor regiuni diferite și, prin urmare, se află cufundați în repertorii care, în multe zonele semantice ale domeniului tehnologic, sunt încă puternic conotate în diatopie Analiza lingvistică, așadar, ne-ar putea spune multe oricum, chiar dacă este potrivit în orice caz stabiliți exact coordonatele operațiunii lui Lanteri, aprofundați pe care termeni putem vorbi de plagiat și luăm în considerare care sunt efectele asupra alegerilor terminologice Problema plagiatului împotriva lui Belluzzi a fost deja pusă de Luigi Marini care, în intrare dedicată lui Lanteri în biblioteca istorico-critică de fortificare permanentă , privind Duourile carti scrie: Aceasta este prima lucrare care se ocupă de fortificații de pământ El a primit o mare lumină de la unele frunze manuscrise ale lui Bellici [adică Belluzzi], și a dat același număr scriitorilor spate Tot Promis, citându-l pe Marini, revine la întrebarea: Lui Marini i s-a părut că în acest tratat autorul, fără să-l menționeze măcar pe Bellucci [adică Belluzzi], foarte mult a folosit cartea sa de fortificații de pământ; poate fi, dar nu există nicio certitudine, întrucât nu puţine scrieri militare ale acelor vremuri s-au pierdut, [ ] Problema plagiatului în secolul al XVI-lea are evident contururi diferite decât ale noastre zile şi, mai mult, se încadrează în evoluţia normală a tratatelor de arhitectură, atât civile cât şi militar Aproape sigur Lanteri cunoștea teoriile lui Belluzzi, originar din San Marino, care a devenit unul dintre arhitecţii militari de frunte ai timpului său în slujba lui Cosimo i: o legătură este posibil să fi fost Bernardo Buontalenti, care a fost prezent și în timpul asediului Civitella del Tronto O mărturie directă că Lanteri avea în mâinile sale niște scrieri de Belluzzi e (acum toți savanții sunt de acord ) cel conținut în Proem la prima dintre cele Două cărți: [ ] Am dat peste patru sau cinci coli de hârtie scrise ca rezumat în chestia asta de un om foarte capabil de această meserie, care, deși sunt scrise cât se poate de rău, încât sentimentul cu greu poate fi înțeles, mă mai au certificat de multi dubij Promis se referă și la același pasaj, în continuarea pasajului citat puțin de mai sus: [ ] și pe de altă parte, el însuși povestește în prefață cum au "venit la mâna lui [ ]", care cuvinte pot viza mai degrabă fragmentul de fortificaţii de pământ ale lui Melloni atunci deja scrise, și cărora această critică se potrivește mai bine, dar poate se referă și la prima schiță a lucrării lui Bellucci sau alți florentini, pentru că de fapt derivă Lanteri menționează ramura florentină, contrar practicii sale obișnuite, care este suficient de la sine Vezi BiFFi a MARiNi , pp - MARiNi , p PROMiS , p La fel și Lamberini: cf BELLUZZI LAMBERINi , p ; LAMBERINi , ii, p LANTEri , i, p Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte singur pentru a dezvălui întrebuințarea pe care a făcut-o de el: spun folosire și nu plagiat, pentru că plagiatul nu este, se aștepta chiar care si-a pus al lui in ea este important să remarcăm acest lucru tocmai în raport cu terminologia tehnică: un spion interesant a derivației din Belluzzi (și cu siguranță în orice caz dintr-un text florentin, precum mai spune Promis) constă tocmai în referirea la braţul florentin (cu conversia la Picioarele venețiene, unitate de măsură folosită ulterior pe tot parcursul lucrării), care poate fi găsită la începutul tratatului, în capitolul IV intitulat Cum ar trebui făcute parapeturile: ca parapeturile sa fie facute cu laturi de braccia in stil florentin, care fac de picioare si jumatate Daniela Lamberini, care a lui Belluzzi, s-a oprit pe larg asupra relației Belluzzi Lanteri și expertul major și care a asigurat ediția Tratatului de fortificații și cea a Tratatului a fortificaţiilor de pământ Aceasta din urmă este o versiune redusă în "copie corectă, executată pentru a fi prezentat lui Stefano Colonna, general al lui Cosimo i de' Medici, care solicitase explicit lui Belluzzi să compună acest scurt tratat despre cum să construiască fortificații de pământ, extrapolând-o din tratatul său de arhitectură militară" În introducerea la prima ediție din , Lamberini, descriind tratatul lui Lanteri, evidențiază câteva puncte comune cu Belluzzi: tratatul şi, după cum spune titlul, împărţit în două cărţi primul, intitulat "A modului de a fortifica de teren", urmează, chiar în ordine, gândurile manuscrisului lui B, aspru, împodobit, extins și detaliat, dar în esență același În mod curios, toate referințele lui B la utilizarea mâinii de muncă și materiale locale, sunt transportate cele din câmpia Florenței, Prato Pistoia, mai ales de greutate în Lombardia, Romagna, Marche Astfel sapele de Pistoia devin sape de Lombardia, brațul florentin, cu excepția unei ușoare distragere a atenției, picior venețian și așa mai departe [ ] The cartea a doua, unde Lanteri încearcă să aprofundeze unele subiecte ale primei, se trage obosit și în mod confuz, fără prea multă originalitate, nu mai susținut de aspru ci solid cârjă de B PROMiS , pp - LANTEri , i, p Ediția Tratatului de fortificații a fost editată în LAMBERINi , ii, pp - tratatul şi transmis de doi martori care prezintă de fapt versiuni coincidente (cu divergențe doar în paginile finale): A = Anghiari, Arhiva istorică a municipiului, ms , semnat de Belluzzi; și T = Arhiva Statului Torino, cod Z ii (cf LAMBERINi , ii, pp - ) Despre criteriile de ediție (cu cele două manuscrise publicate vizavi), cf LAMBERini , ii, p - Din Tratatul de fortificaţii de pământ există două ediţii moderne: BELLUZZI LAMBERINi , pp - și LAMBERINi , ii, pp - "Copia corectă" se păstrează în ms Ricardiano al Bibliotecii Riccardiana din Florența (cf LAMBERINi , ii, p - ) BELLUZZI LAMBERINi , pp - Descrierea raportului Belluzzi Lanteri în noua editie a anului : "Din "restrictia" fortificatiilor de pamant, ramase inedite, s-au facut diverse exemplare, care au circulat de-a lungul secolului al XVI-lea printre cei din interior, răspândindu-și cunoștințele și alimentând obiceiul plagiatului Cel care a profitat elegant de opera lui Belluzzi la câțiva ani după moartea sa a fost Giacomo lanteri de fapt, în , domnul din Brescia a fost primul care a publicat un tratat despre cum să construiască fortificații de pământ, dedicându-l lui Alfonso II d'Este, Duce de Ferrara; o lucrare care l-a făcut celebru și pe care el însuși tradus în "latina bună" și publicat în tratatul lui Lanteri "Duo libri del modo di fortifica di terra" și, cum spune titlul, împărțit în două cărți primul, intitulat "În drum de întărire a pământului", urmează tot ordinul argumente expuse de Belluzzi în fortificațiile sale "restrânse" de pământ: înfrumusețate ca formă, aspre în limbaj, extins și aprofundat, dar în esență același Puținele modificări introduse de Lanteri nu sunt substanțiale, acestea sunt în mare parte mici variații, dar sunt absolut necesare În afară de câteva neglijențe, se referă la măsurile, traduse de la armele florentine la picioarele venețiene, și referirile la forța de muncă și la unelte de construcție folosite în câmpia dintre Florența și Pistoia, care sunt adaptate și transpuse limbii și obiceiurilor Lombardi, Romagna și Marches [ ] Mai mult, în a doua carte, unde autorul din Brescia încearcă să aprofundeze Marco Biffi Studii de Memofonte Cu toate acestea, câteva rânduri mai sus, în legătură cu prima carte, el a afirmat în continuare: Pentru această lucrare nu putem vorbi de plagiat real, deoarece există multe variații și unele poziții complet independente luate, dar în general de importanță minoră Abordând textele lui Bernardo Puccini, Lamberini lărgește cadrul raportului, extinzându-l la cercul florentin: Un caz foarte timpuriu de plagiat împotriva operei lui Belluzzi și indirect a lui Puccini e constând din tratatul lui Giacomo Lanteri din Brescia, care și-a publicat Duo libri del metoda de realizare a fortificațiilor de pământ în Acesta a fost primul tratat modern pe această temă după foarte faimosul Vallo și nobilul său autor a căpătat onoare și faimă, atât de mult încât a fost chemat la Napoli ca inginer principal al regelui Filip al II-lea al Spaniei Am avut deja ocazia demonstrează că pentru această lucrare Lanteri a tras liberal din manuscrisul fortificaţiilor de teren de Giovan Battista Belluzzi, dar o examinare mai atentă, în lumina noilor cunoștințe, ne permite să afirmăm că multe dintre variantele introduse de Lanteri se regăsesc în "restricționat" a Nazionalei lui Puccini şi, desigur, în tratatul Laurenziana în nota de subsol, ipoteza este clarificată în continuare: de exemplu folosirea cărămizilor brute în loc de piotte (lote pentru Lanteri, care a tradus termenii tehnici și Măsuri florentine în terminologia echivalentă folosită în nordul Italiei), forma masivă a merlon, folosirea călăreților și platformelor, fundații adăposturi miniere, ieșiri, forturi de rural și alegerea hexagonului obișnuit ca plan ideal, vezi Lanteri , cartea i si ii, , , , , - , , - , es definitiv se poate spune că Lanteri a folosit tratatul pentru prima carte de Belluzzi împreună cu remake-ul lui Puccini (tratatul echipei naționale), iar pentru cartea a doua tratatul a Laurentianului acestuia din urmă, deși într-un mod dezorganizat și fragmentar Limbajul tehnic al lui Lanteri, și din ceea ce reiese din observațiile lui Lamberini (și așa cum era de așteptat), se îndepărtează de Belluzzi în acele buzunare ale terminologia tehnică a arhitecturii care este de obicei caracterizată diatopic (de ex spun cei referitoare la șantier, muncitorii) Dar punctul crucial în scopul discuției noastre este verificarea comportamentului lui Lanteri în contextul mai strâns legat de terminologia arhitecturală militară: seen his abordarea lexicului tehnic al șantierelor, va fi de fapt deosebit importantă nu numai (s-ar putea spune: nu atât) abaterea de la alegerile lui Belluzzi, ci de asemenea (dar) eventuala menținere a unor termeni (pe baza florentin-toscan), dintre care da ar confirma deci caracterul de acum supraregional şi consolidat în orizontul a Moștenirea lexicală italiană a arhitecturii militare Pentru a înțelege mai bine modul de operare al lui Lanteri, să încercăm să comparăm capitolul al V-lea al primei cărți, dedicat perdelelor, cu textul corespunzător de Belluzzi: [Lanteri] CUM TREBUIE FĂCITE PERDEALELE, & ce in ridicarea lor & in realizarea terasamentului da trebuie să servească Capitolul V [Beluzzi] unele argumente ale primului, discursul, nemai susținut de cârja aspră, dar solidă a textului lui Belluzzi, da târăşte obosit şi confuz fără nicio originalitate" (LAMBERiNi , ii, pp - ) BELLUZZI LAMBERINi , p LAMBERINi , pp - LAMBERINi , p , nota Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte Perdelele trebuie făcute (cum am spus mai sus) lasă-i să fie unul lângă altul pe cât posibil afla calitatea pieselor pe care le ai Dar în aşa fel încât feţele bastionului să fie șocuri cu această lovitură Cum ar fi asta să spun, dacă bucata va trage o mie doua sute de picioare, si ca fata o fața beluga opusă ambele picioare două sute, perdeaua nu se va face decât cu picioare opt sute în lungime, asemănător cu celălalt front opusul este în egală măsură zguduit de aruncarea celuilalt flanc Înălțimea atunci a perdelelor menționate va fi de picioare a câștigat șapte, niciodată mai puțin de a câștiga trei Si parapetul lor să nu fie mai mic de picioare paisprezece brute, deși unii le au doar nouă folosite, ceea ce nu-mi place; el trebuie să fi fost sus deasupra podelei terasament, ce s-a spus despre acel del bastion Lățimea terasamentului dupa parerea de mai sus vrea sa fie picioare patruzeci și cinci, ceea ce este adevărat pentru mine nu pare că se pare că poate fi numit real în oricum Dar laud că nu se face (pel nici măcar) mai puțin de șaizeci de picioare &, putând să o facă, da îşi va face ascensiunea largă pentru mai puţin de cincisprezece picioare, ceea ce când era posibil să se facă douăzeci în douăzeci și cinci mai bine și va deveni mult mai confortabil, amintind tuturor că aceasta este cea mai restricționată măsura în care cineva poate dori să stea în adăposturi pentru a da în termeni reali Dar când ai comoditate de timp, de materie, de oameni și de bani, nu trebuia să se teamă să nu-i facă prea sigur, făcându-i de o grosime și lățime adecvate Pentru că atunci când sunt mari pot fi folosite acomoda foarte bine pensionarii, cu mare avantaj al apărătorilor, & cu dezavantaj al atacatorilor Pe lângă terasament, pe interior se va lăsa un drum lățimea de picioare optsprezece în douăzeci, adică în totul din orice fel de impediment liber și cunoscut Și rețineți că terasamentul în niciun caz nu trebuie făcut în nicio parte în care plouă spre adăpost Dar în felul acesta se va face, că apele care vor ploua pe ea se scurge din interior a fortului, făcând la fel în toate piețele de deasupra bastioanelor, & cavalerilor, astfel incat adapost mai bine pastrat de ruinele inundatiilor, le care sunt poate cel mai mare dușman pe care îl pot au lucrările de acest fel făcute din pământ De asemenea, ar trebui să observați că pătratele inferioare ale i bulwarks not(n) primesc câtă apă pot (intoxicarea pământului) a scăpa o parte din bastion Cât despre perdele regale, lungimea acesteia seră în funcție de teren, așa cum s-a menționat mai sus Sera de înălțime, deasupra câmpiei șanțului, brațe înzecite; grosimea sa în parapet de seră șase brațe; înălțimea parapet înăuntrul serra trei brațe, și asta ploua în jur cum s-a spus bastion; lăţimea braţelor serei de terasament treizeci, în sensul că, dacă este necesar, puteți face retras; drumul se va face lângă terasamentul din interior douăsprezece lungimi de braț LANTEri , i, pp - Pe marginea capitolului sunt împrăștiate, ca de obicei, diverse titluri Marco Biffi Studii de Memofonte După cum se vede, completările lui Lanteri sunt mari, numeroase și de felurite; dar baza punct de plecare și cu siguranță textul lui Belluzzi, după cum arată clar corespondențele dintre măsurătorile în brațe florentine și picioare venețiene: lungimea cortinei este de picioare corespunzând la brațe, înălțimea este de picioare ori brațe Dar Lanteri "dialogează" cu textul sursă, chiar și în părțile cele mai strict derivate: lungimea cortinei este de picioare "nu mai puțin decât vintitre"; Belluzzi recomandă ca "grosimea" din parapet să fie de brațe ( picioare), în timp ce Lanteri dă vina pe această alegere, pe care o citează pentru a o infirma și o preferă fara indoiala masura de picioare În ceea ce privește terminologia arhitecturală militară, deși cu diferențe în alegerea de formă, există o uniformitate substanțială între cele două: bastion "digul fortificat, bastion' (în Lanteri beluardo), cortină, parapet, terasament (în Belluzzi terrapino, în manuscris Riccardiano, păstrat în ediția Lamberini) Unii dintre termenii folosiți de Lanteri și care nu sunt prezenți în pasajul lui Belluzzi (cavalier 'corpo de apărare a unei cetăți în poziție ridicată față de piață', fort, pătrat 'pătrat deschis pe marginea sau în vârful unui bastion sau a unei perdele') sunt mărturisite din plin altundeva în tratatul lui Belluzzi Într-adevăr, în ceea ce privește realitatea, el este cel care începe convenție, bine prezentă pe tot parcursul secolului al XVI-lea, de a atribui adjectivului sensul de "referitor la piese de artilerie regală", adică de un calibru mai mare de livre Și în urma lui servesc drept ghid pentru identificarea conținutului (vezi și paragraful și nota ): "Lungimea perdelelor", "Înălțimea perdelelor", "Balustradă cortină", "Lățimea terasamentului", "Adăposturile grele sunt utile", "Drum de(n)tro dal dig", "digul nu trebuie (n) să se scurgă spre adăpost" (p ); "Ruina majoră a adăposturilor din pământul, și ploaia", "Pătrațele de dedesubt trebuie protejate de apă" (p ) LAMBERINi , ii, p Textul lui Belluzzi este fără sudură: spațiile albe erau din m-am inserat astfel încât corespondențele cu textul lui Lanteri pe care, după cum se vede, îl introduce să fie mai evidente numeroase completări; cu caracter extins, au fost indicați termenii tehnici comuni celor două texte și corespondențele a măsurilor, a căror conversie corectă din braţ în picior a fost verificată Belluzzi se întoarce și el la perdele mai departe: "În ceea ce privește perdelele care vor fi una lângă alta, înălțimea lui este de cincisprezece brațe, lungimea serei, după cum s-a spus despre fotografierea drumului arterial nereal, grosimea parapetului este de brațe cinci, terasamentul cuprinde zece brațe lungi, drumul din interiorul terasamentului are lățimea sa cuprinde terasamente opt, lățimea șanțului din afara Serra douăzeci și cinci lungimi de braț, înălțimea lui Serra șase lungimi de braț, drumul dincolo de şanţ, seră de opt braccia" (ivi, p ) Reţineţi că "cincisprezece" picioare de înălţime corespunde la douăzeci şi trei de picioare (cel dimensiunea minimă indicată de Lanteri lângă douăzeci și șapte) Așa scrie Puccini în tratatul despre echipa națională, despre care, în ipoteza lui Lamberini, Lanteri ar fi a servit alături de textul lui Belluzzi pentru prima carte: "Din lungimile zidului și cortinelor de pământ [ ] the lungimea perdelelor acestei fortificații [adică nu reală] va fi de două sute de brazi în trei sute, numărând înăuntru lungimea feței frontale a corpului apărării adverse Și dacă din întâmplare a fost necesar să te folosești de archebuze, neavând artilerie, așa cum se întâmplă adesea la țară în cazărmi și forturi, în acest caz Perdelele vor fi făcute de o sută de metri lungime pe o sută douăzeci, deși acestea vor fi făcute din pământ, sau da, în închisoare de cetăţi, chiar dacă cineva are şuviţe De înălțimea peretelui și a perdelelor de pământ Înălțimea de Perdelele de perete construite în stil regal vor avea douăzeci de brațe cu douăzeci și două, iar pereții de pământ vor avea cincisprezece brațe cu șaisprezece; inaltimea de Perdelele nereale făcute din perete se vor face optsprezece lungimi de braț în douăzeci, iar din pământ paisprezece lungimi de braț; înălțimea perdelelor a se apăra cu archebuze, adică la ţară se vor face douăsprezece braccia Din grosimile perdelelor de perete și de pământ Grosimea pereților cortină în stilul real va fi de șase lungimi de braț în partea de jos și de optsprezece lungimi de braț de pământ; Acolo grosimea perdelelor nereale de perete se va face la partea de jos cinci lungimi de braț, iar de pământ cincisprezece lungimi de braț, iar cele de archebuze douăsprezece arme Contraforturile și parapetul vor fi făcute în peretele cortină, așa cum se spune în bastion, iar în cele de pământ se va face parapetul, lăsând un loc potrivit pentru a se plimba" (LAMBERINi , p -) ; Tratatul Naționalului și publicat la pp - ) În prima bucată omisă în citat, imediat după titlul primului capitol considerat ("Din lungimile zidului și perdelelor de pământ"), care începe discuţie asupra draperiilor, Puccini se opreşte asupra unor consideraţii privind relaţia dintre piesele de artilerie şi lungimea perdelelor, dar nu există contact cu textul lui Lanteri; apoi continuă cu explicația distincție între fortificații reale și nereale, de derivație beluziană (vezi mai jos și notele și ) Cum să vede tratamentul lui Puccini și întotdeauna tripartit: dimensiuni pentru perdele reale, pentru cele nereale, pentru cele pentru archebuze (din care explică necesitatea chiar la sfârșitul primului capitol menționat) în acest moment nu se pare că textul lui Puccini i-a servit lui Lanteri: singura măsură comună (cincisprezece braccia egale cu douăzeci și trei de picioare), după cum am văzut (nota ), el era deja prezent în junta lui Belluzzi A se vedea KRUFT , p Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte definiția realului în raport cu artileria și el a fost primul care a clasificat fortificațiile (de ex părţile lor) după categoriile de real şi nu real ; o clasificare care va face obiectul dispută continuă de-a lungul secolului și pe care Lanteri o acceptă adesea în tratamentul său combinând adjectivul real (precum și Belluzzi) cu piazza, umăr, lateral în formă polirematică Chiar și derulând paginile care preced sau urmează pasajul citat - cele inițiale ale prima dintre cele două cărți ale lui Lanteri (consacrate bastionelor, cavalerilor, draperiilor, șanțurilor) - terminologia de Belluzzi este aproape întotdeauna absorbit La cazurile deja semnalate li se adaugă: gunboat ("deschidere sau portiță în peretele frontal al unei fortificații, pentru trecerea botului al unei artilerii'), flanc ('partea care unește fiecare dintre fețele unui bastion cu peretele cortină'), cetate, șanț ("lucrare de apărare constând dintr-un șanț și un teras"), platformă (în lanteri plat, "balon cu fața plată", "punct de tragere ridicat"), reculata ("spațiu lăsat liber în spatele unei piese de artilerie"), pantof ("structură de întărire în formă de avion" înclinat'), culeament ("dig care servește ca armătură alături de un bastion") in unele cazuri Lanteri încorporează termenul lui Belluzzi, dar îl glosează, ca în cazul zarurilor (în forma dat): "the dat, overo merlone", "merlone, or given" ("parapet robust de zidărie, ghemuit și masiv'); în altele îl scapă: coglione ("urechea mare a meterezelor"), contraffosso ("fossato più extern si de mai mare adancime'), rocca În lumina a ceea ce a apărut, este complet întemeiat să încercăm să definim profilul terminologia Lanteri, urmându-i într-adevăr contururile din când în când pentru a evidenția cât de mult este caracterizează local și cât de mult, în schimb, inserându-se în linia lui Belluzzi, este aliniat cu alegerile supraregionale care tind acum să devină naționale și la care vor contribui tratatele sale disemină și consolidează Terminologia arhitecturală militară a lui Lanteri Odată ce unele aspecte preliminare inevitabile au fost abordate, acum este posibil să fie explicate unele reflecţii lingvistice, plecând de la unele observaţii generale Prima se referă la alocarea particulară a producției lui Lanteri în relație la arhitectura militară; adică, așa cum am anticipat deja, poziționarea sa în zona de tranziție determinată de transformarea care a avut loc treptat în ultimii ani configurarea Între sfârşitul secolului al XV-lea şi începutul secolului al XVI-lea tratatele "Și mai întâi spun că împușcătura adevărată vreau să spun că este de culverine, și jumătate de culverine, canoane mijlocii și canoane trei et sagri, cu toate piesele purtând o minge de opt lire și opt mai sus Deci dimpotriva si sa stim ca fiecare bucata de artelarie care poartă mingea mai puțin de opt lire, o vom numi nu reală" (LAMBERINi , ii, p ) de fapt, în raport cu fortificaţiile sau părţile acestora, instrumentele lexicografice definesc real ca "dotat cu artilerie de mare putere și sisteme defensive foarte robuste - Referindu-se și la artilerie și apărărilor în sine" (GDLi, sv reale, n , cu exemple din Pietro Cataneo, Girolamo Maggi, Gabriello Busca) LANTEri , i, respectiv p și p termenul merlone este în orice caz folosit și de Belluzzi, care definește sensul în Tratatul de fortificații: "spațiul care rămâne între unul și celălalt [canonera] de paisprezece arme vom numi merlone" (cod A) "spațiul care rămâne între unul și celălalt [canon] de brațe vom numi merlone" (cod T; vezi respectiv LAMBERINi , ii, p și p ; pentru cele două coduri, vezi nota ) Un exemplu de acest tip de excludere este indicat și de Lamberini care subliniază absența în Lanteri de piota piotta a lui Belluzzi (cf LAMBERINi , i, nota la p ) Lanteri folosește de fapt doar lota, cu scampia care denotă originea sa nordică (din zona Lombardia-Veneto: vezi GDLi, sv lotta , nota etimologic, cu atestări în Girolamo Maggi și în Bonaiuto Lorini, asupra cărora însă alegerea a influențat cu siguranță de Lanteri; și AiS, lucrarea , La zolla) Belluzzi, un nordic scufundat într-un mediu toscan, le folosește pe ambele variante, atât în Tratatul de fortificare ("Della piota, o vero lota Cap Xii", LAMBERiNi , ii, p ) cât și în Tratat de fortificații terestre ("De la piotta, over lotta", ibid, p ); dar nu este de mirare că Lanteri, totuși, abandonați cuvântul piotta, conotat geografic ca florentin-toscan (dacă există dovezi în acest sens numai la Giorgio Vasari, la Girolamo Maggi, la florentin Francesco Serdonati, la Colligiano Giovanni Cervoni, în Galileo Galilei; vedea GDLi, sv sod) Marco Biffi Studii de Memofonte arhitectura militară, în ciuda inovaţiilor tehnologice pe care le-au avut radical a schimbat perspectivele determinând intrarea ajustărilor și revizuirilor datorate, a fost a rămas în canonul Vitruvian, limitat la părțile dedicate proiectării lui oraș și apărarea lui (argumente din cartea I a De architectura), și în cele referitoare la mașini a războiului (și a stratagemelor de inginerie pentru a apăra și jignește, în mod corespunzător cartea X) În prima jumătate a secolului al XVI-lea a avut loc însă o izolare progresivă a această ramură particulară a arhitecturii, care este din ce în ce mai strâns legată la artă şi la mediul militar: nu întâmplător un istoric al tratatelor de arhitectură precum Kruft, amintit mai sus, când trebuie să facă față situației din secolul al XVI-lea trebuie să vorbească și despre Vegetius și Valturio Osmoza din ce în ce mai apropiată cu arta militară nu și legat doar de importanța cunoștințelor balistice, atât pentru amplasarea armelor pentru apărare (și pentru a le apăra în mod adecvat, permițându-le să provoace o ofensă largă) pentru a defini tactici și strategii precise de angajare a tunului pentru a distruge mai mult apărarea opusă efectiv; dar este legată și de schimbarea perspectivei apărării, odată cu formarea statelor regionale: problema nu mai este doar apărarea orașului, ci apărarea unui teritoriu, iar aceasta presupune diseminarea instalațiilor militare pe acesta care servesc pentru a proteja punctele cheie sau pentru a servi drept depozitare localizată și reviste în zone strategice pentru armatele locale Arhitectura militară se eliberează treptat de cea civilă și devine din ce în ce mai mult aparţinând miliţiilor Acest lucru are și multe consecințe asupra lexicului tehnic specific: la rezervoarele lexicale tipice pentru arhitectură, - atelierele artistice și artizanale, i șantierele navale și, între secolele al XV-lea și al XVI-lea, Vitruvius - se flanchează (în cazul terminologiei artistic-meșteșugăresc de tradiție medievală) sau se înlocuiesc (în cazul terminologiei de Origine vitruviană incapabil să descrie noile elemente militare și arhitecturale noi arme) rezervoarele lexicale ale miliţiilor Nu întâmplător chiar și în tratatele de arhitectură general, vorbind de chestiuni militare, se introduc termeni proveniţi de la miliţii precum apare de exemplu pentru numele de arme de foc folosite de Francesco di Giorgio Martini e preluat tot de Leonardo da Vinci Dar, pentru a înțelege mai bine procesul care se desfășoară în primul jumătate a secolului al XVI-lea și poate mai util să menționăm acest pasaj semnificativ al lui Pietro Cataneo, a tratatist "clasic", în stil martiian și vitruvian (și în alegerea lexicului tehnic în ceea ce privește arhitectura civilă), care, totuși, când vorbește despre arhitectura militară, denunță clar că repertoriul său, pentru a obține o înțelegere mai largă, trebuie să fie completat bazându-se pe medii militare: Și dacă forma incintei zidurilor orașului sau castelului a fost astfel încât părțile laterale ale acestuia bastionele, sau o parte din ele, s-au dovedit prea mult pentru inamic și ar putea fi din acest motiv pentru a rostogoli canonierele de la țară până la parapetele piețelor lor de dedesubt, se poate face așa caz pentru a folosi bastionele în formă de inimă: așa le spunem, chiar dacă de la căpitani până azi li s-a spus ca un ticălos În a doua jumătate a secolului al XVI-lea, acest lexic tehnic s-a răspândit în toată Italia, favorizată de războaie constante; și este atât de folosit, funcțional, legat de inovații tehnologie care devine adesea internațională (italianismele arhitecturii militare sunt problema este resimțită în special în Republica Veneția, atât pentru hinterland, cât și pentru posesiuni în străinătate (cf CONCiNA și CONCiNA ; HALE ; LAMBERINi ; FiORE , la care se face referire de asemenea pentru referinţele bibliografice extinse) CATANEO , p r Același pasaj, cu două variante minimale (castello > castella, potra > porra), este și el prezent în a doua ediţie mărită a tratatului (CATANEO , p ) Pentru o descriere a celor două ediții, per analiza metodelor de extindere în trecerea de la prima versiune a tratatului la a doua, precum și pentru rapoarte cu Vitruvius şi Francesco di Giorgio, vezi BiFFi , pp - Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte absorbită foarte frecvent în diferitele limbi europene) Este un format de lexic și propagat în sfera militară, cu împingeri de jos și de sus, care de fapt începe să iasă la iveală în scrierile de arhitectură militară pornind de la Francesco di Giorgio și Leonardo da Vinci, e care ca un pârâu carstic străbate câmpurile de luptă între soldați și ofițeri, meșteri și nobili, țărani și cetățeni să reapară de fiecare dată când vorbim sau scriem despre arhitectură militar și un lexicon tehnic "proxeneț" (alegerea nu este întâmplătoare, după cum vom vedea mai departe) care, datorită prestigiului limbii și al inginerilor (Francesco di Giorgio, Leonardo da Vinci, Belluzzi, Baldassarre Peruzzi, Pietro Cataneo, Antonio da Sangallo etc ), și de bază Florentină toscană Lanteri și complet cufundat în acest cadru; de sus Acesta este observația declanșează a doua observație, care privește cadrul sociolingvistic din Brescia Prin studierea profilurilor autorilor de texte de arhitectură, și mai general tehnico-științifice, ale sfârșitul secolului al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea suntem obișnuiți să ne întâlnim cu "stratul cultural intermediar", după definiţia lui Carlo Maccagni , dar am putea spune şi a bărbaților "fără litere" folosind cuvintele lui Leonardo da Vinci , sau a "ne-idioților" pentru folosește-le pe cele ale lui Benedetto Varchi ; un strat populat de figuri ale "mecanicilor" culturii limba vernaculară mijlocie superioară, dar analfabetă, provenită din clasa de mijloc și formată în magazine artistic și artizanal (deși în ateliere artistice și artizanale de cel mai înalt nivel, pentru tehnică și inovaţie) Aceste figuri sunt cele care, ocupându-se mai mult sau mai puțin intens de cultură înalt și deci tot cu latină, ridică progresiv artele mecanice la liberale: Piero della Francesca, Francesco di Giorgio, Leonardo da Vinci iar din acest strat cultural A se vedea BiFFi , în special pp - pentru secolul al XV-lea și p pentru secolul al XVI-lea Eticheta de "strat cultural intermediar" a fost inventată de Maccagni, care a intervenit pe această temă în mai multe rânduri, până la ultima sa participare la conferințe, ca de exemplu în cazul raportului intitulat Cultura a abacului și a stratului cultural intermediar la conferința internațională Science et Representations Coloque international en Memoire de Pierre Souffrin, organizat de Max-Planck-institut fur Wissenschaftsgeschichte, Centre National de Recherche Scientifique, de la Muzeul Galileo din Florența, de la Biblioteca Leonardo din Vinci, de la Universitatea din Pisa și de către Societatea Internațională Leon Battista Alberti, Vinci, Biblioteca Leonardiană din Vinci, - septembrie (din păcate raportul nu a fost inclus în documentele: SCiENZE E RAPPRESENTAZiONi ) Interior această etichetă pot fi urmărite figuri precum Piero della Francesca, Francesco di Giorgio, Leonardo da Vinci, Luca Pacioli Pentru o scurtă trecere în revistă bibliografică a unora dintre principalele intervenții, a se vedea MACCAGNi , în special p , nota "Sunt foarte conștient că, din moment ce nu sunt alfabetizat, unii oameni prezumți cred că mă pot învinovăți în mod rezonabil prin atașare sunt un homo fără litere Oameni prosti! Ei nu le cunosc așa încât eu, cei care aparțin altora trudele însele fac împodobite, a mea pentru mine însumi nu vreau să cedeze Vor spune asta, pentru că nu mă au scrisori, nu prea pot spune despre ce vreau să vorbesc Acum ei nu știu că lucrurile mele sunt mai mult de făcut extras din experiență cea a cuvântului altuia, care a fost dascălul celor care au scris bine, și astfel prin stăpânire atitudinea și că în toate cazurile atașez" (Codex Atlanticus, fol v; cf E-LEO) "Utilizarea particulară este împărțită în trei părți; pentru că, lăsând în pace plebea cea mai de jos și drojdia populației din despre care nu intenționăm să discutăm, vorbirea celor care au contribuit la cunoașterea literelor, adăugând la limba lor maternă sau latină, sau greacă sau amendune și oarecum diferită de cea a celor care nici măcar nu au aparat de limbă străină, dar încă nu știu să vorbească corect nativul; deci, așa cum primul va fi numit de noi uz de literați, așa și acesta al doilea, folosirea sau mai degrabă folosirea greșită niște idioți; Anticii noștri spuneau că măsurarea a ceea ce latinii abuzau, adică rău și într-un mod rău utilizare' Între folosirea oamenilor de litere și abuzul de idioți și o a treia utilizare, și aceasta și aceea a celor care, deși nu nu au vorbit nicio limbă străină, vorbesc corect limba lor maternă; care li s-a întâmplat sau din toate, sau din două, sau din fiecare dintre aceste trei lucruri, natură, avere, industrie Din natură, când s-au născut în acelea case sau cartiere în care asistentele, mamele și tații și vecinii vorbesc corect Din noroc, când, pentru s-a născut fie nobil, fie bogat, a trebuit să se ocupe, fie public, fie privat, de treburi îngrozitoare și conversa cu oameni demni de afaceri mari Din industrie, când fără studiul literelor grecești sau s-au predat cunoașterii Toscanei, fie să practice cu oameni de litere, fie să citească scriitori, fie cu exersarea compoziției sau cu toate aceste trei lucruri împreună Și pentru că acești oameni chiar nu pot nici nu trebuie numiți idioți, nici măcar cu adevărat alfabetizați, în sensul că noi considerăm alfabetizați în acest loc, îi vom numi non-idioţi, iar folosirea lor va fi aceea de non-idioţi" (VARCHi SORELLA , ii, pp - ; corespunde VARCHi , pp - ) Marco Biffi Studii de Memofonte figură intermediară care apar în timpul secolului al XVI-lea figuri precum Peruzzi, Serlio, Cataneo fino pentru a ajunge la Palladio procesul de ascensiune a artelor mecanice un liberal și adesea o împingere de jos, dar a uneori este și un "lift" de sus: în această direcție cel mai important precursor este cu siguranţă Alberti Pe parcursul secolului al XVI-lea cazurile de "ridicare" au devenit din ce în ce mai multe frecvente: este de altfel mai ușor să "ridicăm" artele mecanice precum pictura, arhitectura și sculptură de la nivelul la care au ajuns între timp cu împingerea de jos James Lanteri aparține tocmai grupului figurilor "ridicatoare", iar lucrarea este încărcată în a sector, cel al arhitecturii militare, care continuă să păstrați urme puternice de "mecanicitate" din motivele pe care le-am evidențiat mai sus Că procesul atât de sus în jos cât și evident în scanarea lucrărilor: Lanteri începe cu o lucrare în formă de dialog, "gen literar în producția științifică", pentru a folosi titlul eseului de Maria Luisa Altieri Biagi Savantul observă pe bună dreptate că Lanteri a dialogurilor e "persoană cultă, care își propune să răscumpere argumentul tehnic pe fundamentul matematic al Știința euclidiană" Pentru că acesta este un alt element de subliniat: în cele Două Dialoguri, ca e remarcată în mod repetat (chiar și din puncte de vedere diferite), abordarea este științifică După cum se întâmplă adesea în titlurile copioase ale edițiilor din secolul al XVI-lea, caracteristicile și Subiectele abordate sunt deja evidente din pagina de titlu: primul dialog tratează subiectele geometric, conform lui Euclid, iar arhitectura militară este considerată, nu cum practică, ci ca ramură a ştiinţelor matematice (a notat şi Carlo Promis ) cel Protagoniștii dialogului sunt Francesco Trevisi, un inginer din Verona, Girolamo Cataneo (scriitor de arhitectură militară) și un tânăr din Brescia, la care s-a urmărit prea grăbit Lanteri însuși (dar un pasaj , deja raportat de Mario Piotti, dă naștere la sugestia că este aproape o evocare a lui Tartaglia ) Toate sufletele limbajului tehnic sunt prezente arhitectura militară așa cum a apărut între secolul al XV-lea și prima jumătate a secolului al XVI-lea; dar forma este cea "literară" a dialogului al doilea dialog se concentrează pe probleme concrete (dar totuși legându-le de cunoștințele geometrice), cum ar fi detectarea modelelor și al plantelor, subiect clasic deja atins de Alberti și de diverși autori ulterioare până la Pietro Cataneo (cu atenție, totuși, pentru a absorbi și noi tehnici, acum consolidate, cum ar fi sistem de măsurare cu compasul, care este deja urmărit în Leonardo da Vinci și Rafael, e care îşi găseşte locul pentru prima dată într-un text tipărit din primul tratat al lui Pietro Cataneo del ) dialogul se incheie cu laudatio a domnilor din Brescia, aliniindu-se perfect la textualitatea savantă În ultimii ani s-a scris mult despre situaţia socio-culturală a mediului tehnico-artistic dintre secolele al XV-lea și al XVI-lea Pentru o prezentare generală a problemei vezi MACCAGNi , dar unele indicii în legătură cu mișcarea de jos în sus sunt prezente și în contribuții specifice (despre Francesco lui George: vezi FRANCESCO Di Giorgio MARTiNi BiFFi ; BiFFi , a și ; iar pe Piero della Francesca: vezi de exemplu GRAYSON și MARASCHIO ); pentru procesul opus se poate face în schimb referire, de exemplu, la lucrările despre Luca Pacioli (în special MATTESiNi ) Pe Alberti vezi la final BiFFi , tot pentru bibliografie (care trebuie neapărat integrată măcar cu ALBERTi BERTOLiNi ) ALTiERI BiAGi , p "primul dialog, tratat geometric, adică după Euclid, așa cum era numit atunci, este cu adevărat primul scris că are, în care arhitectura militară este considerată pe deplin nu mai ca o practică, ci ca ramură a ştiinţelor matematice" (PROMiS , p ) "Cu siguranță o laud [arhitectura] nu așa cum ar trebui să fie (care nu este o greutate de pe umerii mei), ci așa cum poate questo mia roza lingua" (LANTERi , ii, p ) Vezi PiOTTi , p Potrivit lui Enrico Valseriati, tânărul (pe nume Giulio) ar trebui identificat cu Giulio Todeschini, arhitect al orașului Brescia (cf VALSERiATi , p - și n ) Cataneo include și capacitatea de a folosi busola pentru măsurători printre abilitățile necesare arhitectului: "Acolo unde va fi necesar, înainte ca cineva să se poată educa bine în această artă sau știință, fii bun desenator, topograf excelent, perspectivă foarte bună, aritmetică excelentă, istoriograf savant; & habbia tal cunoștințe de Medicină adecvate acestei științe; și fii foarte practic în utilizarea bine a Bossola, pentru ca cu asta poti lua orice site iti doresti in forma proprie, fiind acela in exterior sau in interior poti Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte În procesul de "ridicare", totuși, este, de asemenea, necesar să te apleci pentru a ajunge la acestea care nu sunt încă la nivelul superior Francesco di Giorgio a experimentat-o bine Martini care, scriindu-și tratatele "de jos", înțelesese asta cu latinismele de origine Vitruvian ar fi ajuns la savanți, dar și-ar fi pierdut clasa socială de origine pe parcurs și în general cei din interior, lucrătorii de nivel mediu și înalt Pentru asta avea plasat alături de latinisme (care au creat un teren liber de schimb supra-regional de nivel înalt) termenii corespunzători stratului cultural intermediar, cei ai prăvăliilor și zeilor șantiere de construcții De sus Lanteri realizează această paralelizare între cele două lumi la nivel de gen e de tip text Astfel, la opera științifică teoretică sub forma unui dialog literar, urmează un tratat tehnico-științific pentru uzul celor din interior, arhitecți-ingineri (dar întotdeauna plus ingineri) militare și militare în general: cele două cărți, dedicate lui Alfonso d'Este, prinț al Ferrara "renumită pentru parcul său de artilerie" Din nou fotografia tratatului este deja clar în titlul lung și articulat, care evidențiază temele principale: fortificațiile de pământ în jurul orașelor și cetăților pentru a le întări, construcția de cetăți strategice pe teritoriu (una dintre noile teme ale strategiei militare a secolului al XVI-lea, după cum am menționat de mai sus), tactici de apărare și atac atribuite geniului militar destinatarul s-a schimbat evident: a devenit soldatul, în sensul cel mai larg al termen, și include ofițeri și bărbați înrolați, care în mod colectiv trebuie să aibă competențe de fortificare, după un model dezvoltat în cursul secolului al XVI-lea, conduși atât de jos - inginerii militari din domeniu, care experimentau în fiecare zi cu cel are nevoie de această competență "larg răspândită" - atât de sus - arhitecții alfabetizați care au fondat o precedent ilustr al acestui cadru în mașina de război a Romei antice, în în special la legionar care şi-a pus puterea nu numai în abilitatea tehnică şi în putere în confruntarea armată, dar și în logistică și în capacitatea de a construi fortificații Schimbarea de perspectivă este clar explicită chiar la începutul primei cărți, în deschiderea Proemio: Nimic nu este mai necesar sau mai convenabil pentru soldat dintre multele care sunt & oportune & necesar, că înțelegerea ordinii fortificațiilor; iar pentru mine consider că o armată care nu (n) ai cel puțin lideri care sunt foarte inteligenți (n) ar trebui să fii întotdeauna grozav multă vreme inferior şi mai nefericit decât va fi cel căruia se ocupă şefii decât de această faptă de să vadă capătul unghiurilor ei și prin asta va cunoaște regiunile cerului cu rănirea vântului" (CATANEO , p r) metoda sondajelor cu compasul va fi apoi descrisă în detaliu în cartea a șaptea a celei de-a doua ediţia tratatului său (cf CATANEO , p - ; pag este greşit numerotată ) Primul ediția tratatului lui Cataneo pare așadar a fi primul text tipărit în care este menționată o metodă de relief cu busola, dar există diverse antecedente care au rămas în manuscris: în Leonardo da Vinci, care îl folosește pentru harta lui imola; la Rafael, care o menționează în paragrafele XVii-XXi din Scrisoarea către Leon al X-lea (cf RAFFAELLO Di TEODORO , pp - , - , - și pp - pentru comentariul aferent; pentru diferenţele dintre metoda lui Leonardo şi cea a lui Rafael, cf p , nr ); în Belluzzi, care se referă la el atât în Tratatul de fortificații (LAMBERINi , ii, p - ) și în Tratatul de fortificații terestre (ivi, p ) Lanteri își amintește de mai multe ori măsurarea cu busola atât în cele Două Dialoguri, cât și în cele Două Cărți, folosind în mod constant varianta bossolo (cf GDLi, sv bossolo , Nu ) În Giuntina Vasari menționează busola o singură dată în raport cu reliefurile, în cadrul Vieții de Tribolo, trimis de Papa Clement al VII-lea cu Benvenuto di Lorenzo della Volpaia pentru a elimina planul Florenței în vedere al asediului (cf VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - , V*, p ) Se vor referi din nou la busola Scamozzi, în ideea arhitecturii universale, și Baldinucci, în vocabularul toscan al artei desenului (cf ATiR) Vezi și BiFFi b, pp - și nota de la p Confirmări similare vin și din alegerea dedicaților: Giovan Battista Gavardo, negustor și om de scrisori, cărora Doni le dedică și două lucrări (La fortuna di Cesare: DONi ; și La Zucca, pentru ultimul cicalamento: DONi , p ); și Marc'Antonio Moro, nobil din Brescia, dedicat, printre altele, a celei de-a doua ediții a Sport de Girolamo Parabosco (PARABOSCO ) LAMBERINi , p Și Lanteri, ca mulți alții, va avea ocazia să-l citeze pe soldatul roman și o va face tocmai în Proem la primul carte, la paragraful "Osteastii romani cunosteau ordinea fortificarii" (LANTERi , i, p ; titlul discursiv) și plasate în marjă, așa cum este cazul în întreaga carte pentru a facilita identificarea conținutului) Marco Biffi Studii de Memofonte a fortifica sunt pe deplin instruiți [ ] Acum, după ce am considerat pe larg cât este un' timpurile noastre ceea ce este important pentru soldat să cunoască ordinea fortificațiilor moderne, e mai ales cele de pământ, care se numesc puternice, am fost cuprins de o foarte mare dorință de a beneficiază (dacă aș putea) publicul cu niște mementouri și cu niște reguli în jurul acestora fortificaţii de pământ al doilea capitol este intitulat "Ce este convenabil ca soldatul să împartă site-urile accomodate me" ; iar Lanteri reiterează conceptul și în Proem la cea de-a doua carte: Îi voi arăta lui adu(n)que în această a doua carte modul în care trebuie să se țină în această negociere, pentru ca soldatului nostru să nu-i lipsească nimic ce poate fi considerat necesar în această practică Chiar și cantitativ, cuvântul soldat are o consistență remarcabilă: în tratat apare de de ori Odată cu identificarea noului destinatar, apare problema limbajului, precum S-a întâmplat întotdeauna celor care s-au aventurat în acest domeniu din secolul al XV-lea până în secolul al XVI-lea Dar lucru neobișnuit este că Lanteri nu o pune în modul clasic, care este să declare, direct sau indirect, rezervorul lingvistic de referință Lanteri implicit că va folosi un limbaj vernacular "național" și, în schimb, se oprește asupra delimitărilor stilistice: el precizează doar pozitia pe axa diafazica Acesta este pasajul, deja citat de Mario Piotti în lucrarea sa , în la care își declară poziția, în Proem la a doua dintre cele două cărți: În continuare vom plasa în desen cele trei moduri de operare pe care, în scris, nu s-a putut da să înțeleagă atât de clar în primul, încât să nu rămână nimic care să poată fi în afara drumului spune întuneric; și chiar dacă (cum se poate întâmpla) există ceva care nu este atât de bine înțeles, eu Sunt foarte trist din cauza asta, pentru că aș vrea ca toată lumea să mă înțeleagă Și mânat de această dorință, înainte de a începe să scriu, nu am încetat să cer sfatul multora dintre prietenii mei în jurul stilului pe care trebuie să-l păstrezi în asta Și în ultima vreme a avut raționament cu virtuozul, e Cel mai dulce prieten al meu mai presus de toți ceilalți, Messer Horatio Toscanella, în această parte a cererii stilurile potrivite materialelor și subiectelor la fel de judicioase ca o persoană pe care o am cunoscut, am fost sfătuit de el să folosesc stilul mediu și cele mai simple, mai clare concepte, etc inteligibil că am putut Prin urmare, simt acest mod de a scrie mai mult decât toate celelalte familiar, am crezut că e mai bine să nu-i las sfatul, la fel de sigur și ca ce poate (din câte știu eu) să-mi aducă acea satisfacție a minții pe care o am suprem LANTEri , i, pp - LANTEri , i, p (capitolul acoperă pp - ) LANTEri , ii, p cu ocazia conferinței de la Brescia (vezi nota ) l-am pregătit (și l-am folosit și pentru aceasta lucrare) o bază de date textuală a celor două dialoguri și a cărților duo, folosind DBT-ul lui Eugenio Picchi de la iLC (Institutul de Lingvistică Computațională al CNR din Pisa) Aceasta este o versiune brută, de urgență, pe baza textelor în format electronic puse la dispoziție de Google Books (acum și în Arhivă) Aceste texte electronice "lizibile" sunt obținute prin aplicarea unei proceduri OCR fără verificări ulterioare și, prin urmare, sunt complete a caracterelor nerecunoscute și, prin urmare, a erorilor (și se întorc exponențial din ce în ce mai mult în timpul, masiv în cazul nostru, având în vedere că avem de-a face cu secolul al XVI-lea; vedea de asemenea BiFFi , p ) Dar strategiile de căutare pe computer și funcțiile de ajutor ale DBT vă permit să sondați chiar și un astfel de text sursă precar suficient de bine și, prin urmare, a fost încă posibil să se realizeze cercetare computațională trebuie luat în considerare în mod necesar numărul de apariții indicate aproximativă: formele identificate, cu puțin meșteșug și cu folosirea wildcard-urilor, sunt exacte alfoldato, alfoldato, faldati, faldato, foldati, foldato, foldatoftinie, ilfoldato ilfoldatoeon, în care este ușor de recunoscut eroarea a OCR (diviziunea greșită a cuvintelor sau nerecunoașterea s-urilor în varianta înaltă a literei și, prin urmare, schimbat cu f) dar care, în comparație cu originalul, corespund de fapt în toate cazurile soldaților soldați într-un singur caz, OCR a recunoscut corect soldații care se înfruntau cu un S majuscul (în Tabelul: "Soldații legionarij de' Romani cunostea calea fortificarii la tara", LANTEri , Apparati, p ) PiOTTi , p Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte Îmi doresc: asta și ca toată lumea să simtă (în măsura în care poate) să beneficieze și să tragă profit din a mea muncile, care sunt acestea Deci passe-partout-ul lingvistic este "stilul mijlociu", recunoscut ca fiind cel mai mult adecvate pentru dezvăluire; stil mediu folosind conceptele "ușor" și "clare" și "inteligibile" (seamănă cu regulile W C pentru scrierea pe web) Iar lexicul tehnic este cheia de boltă pentru această ușurință, claritate și inteligibilitate Un lexic tehnic care, așa cum am spus mai sus, e în sine "proxenetă", larg împărtășită de persoane din interior, de destinatarii muncii de lanteri; un lexic tehnic care deschide cu ușurință calea înțelegerii, ceea ce îl face ușor și expunere clară Nu întâmplător, în schimb, în cele Două Dialoguri se introduce acest lexic a alături de termeni învățați, care sunt utilizați în cadrul științific al textului, cum ar fi exemplu: "o parte a unei plante, overo (vorbind vulgar) o perdea" , "terragli overo terrapieni" Rețineți că terraglio este folosit numai în Dialoguri: forma exclusivă și normală nei Două cărți și terasament Că rezervorul lingvistic este acesta este ușor de verificat la deschiderea paginii; sau efectuarea unei căutări mai sistematice prin proceduri informatice Reluând lista de termeni evidențiați la sfârșitul paragrafului putem verifica că majoritatea lexicului folosit de Lanteri, împărtășind alegerile lui Belluzzi, e perfect introdus în tradiție: bastion (beluardo), canonieră, cavaler, perdea, flanc, fort, cetate, șanț, parapet, peron (platform), piață, real, reculata, pantof, culee, terasament Toata lumea termenii citați, de fapt, sunt pe deplin incluși în tratatele ulterioare (la care a asistat Giorgio Vasari, Gabriello Busca, Bonaiuto Lorini, Galileo Galilei), uneori se dezvăluie și în asta anterior (Filarete, Francesco di Giorgio, Leonardo da Vinci, Pietro Cataneo) și în cele din urmă își găsesc locul în scrierile istorico-militare (Niccolo Machiavelli și Francesco Guicciardini, dar și, anterior, Giovanni Villani și Dino Compagni) rezultatele în detaliile sunt prezentate în următorul rezumat, care rezumă principalele revendicări care rezultă din instrumente lexicografice, baze de date și studii recente : • Bulwark: Matteo Bandello, Francesco Berni, Giorgio Vasari, Pietro Cataneo, Giovanni Battista Armenini, Giovanni Baglione, Giovanni Pietro Bellori, Filippo Baldinucci • Gunboat: Francesco Guicciardini, Sebastiano Serlio, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Tommaso Garzoni, Galileo Galilei, Vincenzo Scamozzi • Cavaler: Francesco Guicciardini, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Tommaso Garzoni, Bonaiuto Lorini, Galileo Galilei, Vincenzo Scamozzi • Cortina: Benedetto Varchi (în istoria florentină), Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Giorgio Vasari (dar numai la Giuntina), Gabriele Paleotti, Vincenzo Scamozzi și Giovanni Baglione • Flanc: Francesco Guicciardini, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Girolamo Maggi, Giorgio Vasari (dar numai la Giuntina), Bonaiuto Lorini, Galileo Galileo LANTEri , ii, p LANTEri , p LANTEri , p A se vedea nota Cercetarea a fost realizată pornind de la consultarea GDLi și integrându-l cu ATiR și TAC; Da, sunt apoi a controlat și SiGNUM pentru Filarete, MALTESE și BiFFi pentru Francesco di Giorgio, E-LEO și BiFFi b pentru Leonardo da Vinci, și FELiCi pentru Michelangelo (cel din urmă fără rezultate, așa cum a fost înainte de așteptat, având în vedere că munca lui Felici se concentrează pe arhitectura civilă; a fost verificată și corespondența, interogarea CMB, din nou fără succes) Marco Biffi Studii de Memofonte • Puternic: Marco Polo popularizat, Francesco Guicciardini, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Giorgio Vasari (dar numai la Giuntina), Galileo Galilei, Vincenzo Scamozzi, Filippo Baldinucci • Cetatea: Iacopone da Todi, Dante Alighieri, Niccolo del Rosso, Filarete, Francesco di Giorgio, Leonardo da Vinci, Cesare Cesariano, Sebastiano Serlio, Bun venit Cellini, Giorgio Vasari, Cosimo Bartoli, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Francesco Sansovino, Giovanni Battista Armenini, Vincenzo Scamozzi, Arrigo Caterino Davila, Filippo Baldinucci, Francesco Milizia • Fosso: Bono Giamboni, Fioravante, Francesco di Giorgio, Leonardo da Vinci, Giorgio Vasari, Cosimo Bartoli, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Sabba da Castiglione, Vincenzo Scamozzi, Filippo Baldinucci (aici abandonați și luați în considerare în sensul de "lucrare de apărare constând dintr-un șanț și un terasament"; în cea mai largă de "șanț care înconjoară o fortificație" este prima atestare și în Dino Compagni și există multe atestări în domeniul arhitectural- militar) • Parapet: Giovanni Villani, Tavola Ritonda, Filarete, Leonardo da Vinci, Sebastiano Serlio, Cosimo Bartoli, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Giorgio Vasari (doar la Giuntina), Cesare Campana, Galileo Galilei, Vincenzo Scamozzi, Filippo Baldinucci • Platformă: Matteo Bandello, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Giacomo Castriotto, Vincenzo Scamozzi • Piața: Pietro Cataneo, Giorgio Vasari, Daniele Barbaro, Girolamo Maggi, Gabriello Busca, Bonaiuto Lorini, Galileo Galilei, Vincenzo Scamozzi • Reale: Pietro Cataneo, Girolamo Maggi, Gabriello Busca, Vincenzo Scamozzi • Colectat: Tommaseo Bellini • Scarpa: Filarete, Francesco di Giorgio, Leonardo da Vinci, Marin Sanudo, Francesco Guicciardini, Giorgio Vasari, Pietro Cataneo, Galileo Galilei, Vincent Scamozzi • Umăr: Filarete, Pietro Cataneo, Tommaso Contarini • Dig: Diomede Carafa (care folosește și varianta terrapino ca Belluzzi), Paolo Giovio, Pietro Cataneo, Daniele Barbaro, Galileo Galilei, Vincenzo Scamozzi, Giovanni Baglione, Filippo Baldinucci Când Lanteri se îndepărtează de repertoriul comun lui Belluzzi, apoi se mută în direcția unei terminologii cu conotație diatopică, a zonei Veneto (-Lombarde), ca în carcasă merlone, introdusă ca un luciu de zaruri, folosit de Alessandro Citolini (Veneto), Francesco de Marchi (din Bologna, care, totuși, își publică tratatul Despre arhitectura militară la Brescia), A se vedea, de asemenea, nota GDLi (sv reculata) citează direct din Tommaseo Bellini: "T di Fortif Diz mar mil Reculata și că spatiu ce se acorda caretele parapeturilor datorita retragerii artileriei cand iau foc; spațiu care a fost numită și Retirata" (TB, sv reculata) Pe bastion, canonieră, perdea, reală și terasament cf BiFFi b, nota la pp - (comparativ cu ceea ce există ipotezată în raport cu cortină și real, în acest moment îndoielile pot fi rezolvate și identificate ca fiind primele atestări cele ale lui Belluzzi: primatul lui Cataneo rămâne pentru textele tipărite) De remarcat, de asemenea, că în Belluzzi ne Lanteri au fost dezbrăcați în GDLi; prin urmare, acestea trebuie să fie datate din piața Belluzzi, real, umăr și, de asemenea, cortina (Istoria Florenței lui Varchi ar trebui să fie mai târziu, având în vedere că sarcina a fost atribuită în ; vezi SiEKiERA , p ); în timp ce este greu de făcut un bilanț al canonierului, cavaleriei, flancului, atestat la Guicciardini, din cauza incertului aşezare temporală a scrierilor implicate, foarte apropiată cronologic şi publicat postum Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte Bonaiuto Lorini (florentin de mult timp angajat în slujba Serenissimai) , căruia da adaugă veneţienii Daniele Bartoli şi Vincenzo Scamozzi Nu se poate să nu observăm că și Pietro Cataneo, în ceea ce privește lexicul de fortificații, și complet inserată într-o linie ideală care trece de la tratatatorii "Medici" la Lanteri: toți termenii examinați sunt deja prezenți în prima ediție a tratatului său din Dacă, cu o cale contrară care pleacă de la tradiție pentru a-și verifica prezența în Lanteri, luăm în considerare, de exemplu, câțiva termeni prezenți în lucrările lui Leonardo din codul Madrid ii copiat din Tratatul II al lui Francesco di Giorgio (care, prin urmare, mărturisește o terminologie comună) și le căutăm în listele de frecvențe ale cărților Duo, reiese că nu numai turnul comun, zidul, dar și termenii de specialitate își găsesc locul: lângă cei deja rezultat din analiza anterioară (pantof), limitat doar la Leonardo da Vinci (nu există jachete și urme în Francesco di Giorgio în sens militar), putem aminti și parapetul și cel terasament hotărât periferic (citat ca traducere a lui agger și în Lexiconul lui Bernardino Baldi din , care mai precizează că în domeniul militar se numește acum terasament ) În termeni de claritate și (cum am putea spune în mod modern) de "accesibilitate", ar fi, de asemenea, interesant de explorat alegerea regizorului, Orazio Toscanella, popularizator şi compozitor de lucrări pedagogice După cum ar fi cazul să locuim Cf GDLi, sv merlone Vezi ATiR După cum am văzut, Belluzzi folosește și merlon, dar numai în Tratatul de fortificații, pe care Lanteri nu a făcut-o stie Belluzzi este și el de origine nordică și această prezență în scrierile sale mai îndepărtate ar putea la fel de bine se explică printr-o influență a propriului idiolect, care a dispărut ulterior odată cu asimilarea formei de zar (care, puţin răspândită în acest sens, pare a fi caracterizată în schimb ca o variantă locală florentino-toscană) Cea a lui Belluzzi ar fi prima atestare, urmată de cea a lui Daniele Barbaro (în prima ediție a traducerea lui Vitruvius din ), iar apoi la mică distanţă de cea a lui Lanteri Chiar și condițiile respinse de Lanteri par să favorizeze o tradiție florentină toscană: coglione (atestat în Pietro Cataneo și Girolamo Maggi, vedea GDLi, sv jerk; pentru Cataneo vezi și pasajul citat mai sus), contraffosso (Giorgio Vasari, cf GDLi, sv controfosso) Rocca este glosată de însuși Belluzzi cu "cetate", și poate fi considerată până acum conotat diacronic: chiar și din punct de vedere structural ea amintește de modalitățile defensive ale a doua jumătate a secolului al XV-lea (la momentul trecerii din Evul Mediu), mai mult decât cele din epoca modernă Și atestat deja în Uguccione da Lodi, Dante Alighieri, și în general până la începutul secolului al XVI-lea, dar după Atestarea lui Guicciardini devine sporadică (cf GDLi sv rocca): și folosită de Filarete (cf SiGNUM), Francesco di Giorgio (vezi MALTEZA ) și Leonardo da Vinci (vezi E-LEO și BiFFi b), dar deja Pietro Cataneo, în ciuda legăturilor puternice cu Francesco di Giorgio (cf BiFFi ), non lo usa piu (în un caso usa rocca, ma in rifference all'Aten dell'antichita; cf ATIR; il controllo e stato execution ricercando le multiple variante formale imaginabile) "AGGER lic La fel, fortificaţiile, zidurile turnurilor (sau) în legătură cu meterezele, sunt mai sigure etc orice acumulare de pământ sau a oricărui alt lucru, acumulare Virg & completează terasamentul șanțurilor De aici terasamentul înconjoară Al nostru Arhitecții din fortificații, termen distorsionat din latină, spun Argines, numele venețian fiind mai apropiat de vechiul nume de Argeres ca nişte metereze Soldații noștri numesc aceste metereze vitruviene Terraplenos" (BALDi , p ; cfr și BiFFi) a, p Orazio Toscanella ( ?- ?), traducător florentin și om de litere, a fost poligraf, gramatic, poet și comentator, interesat de tradiția retorică Predau ca profesor de școală la Rovigo și la Veneția, colaborez cu cei mai importanți editori venețieni și, în special, cu Paolo Manuzio A fost autorul a aproximativ cincizeci de lucrări, printre care precum textele scolastice: de exemplu a tradus Institutiile oratorii ale lui Quintilian si Rethorica ad Herennium de catre Ghid; a semnat o antologie adnotată a lui Orlando Furioso de Ludovico Ariosto și a compus Dittionario volgare et Latină, cu autoritățile sale lingvistice (cf QUONDAM și ARTESE ) În mesele de lucru și diagramele lui Toscanella avea o centralitate incontestabilă: "Ne putem face o idee despre cum [Paul Manuzio] a intenționat să realizeze acest lucru proiect prin producția copioasă a lui Orazio Toscanella, profesor de școală și autor prolific de texte scolastici, colaborator al principalelor edituri venetiene, comentator la Ariosto, interesat sa puna traditia retorica în slujba tradiţiei latine şi vernaculare Utilizarea sistematică a arborilor, tabelelor, diagramelor, pune sub ochii cititorului procesul logic urmat în clasificarea și ordonarea materialului în acest fel cititorul va putea amintiți-vă și reutilizați cu ușurință moștenirea pe care tradiția le-a transmis-o Ordinea locurilor de pe pagină a print reproduce ordinea spațiilor mentale și tocmai din acest motiv poate garanta atât memoria, cât și inventio Și o versiune nouă, actualizată tehnologic, a străvechii tradiții de actualitate, care de la bun început a folosit termenul "loc" pentru a indica sursa invenției retorice prin analogie cu un loc fizic Putem astfel să înțelegem că cartea tipărită, dotată cu aceste instrumente, acționează ca o interfață eficientă între bibliotecă și birou" (BOLZONi Marco Biffi Studii de Memofonte pe numeroasele şi dense titluri rezumative aplicate pe marginile exterioare ale paginilor, care ele ghidează cititorul către o identificare rapidă a conţinuturilor căutate ; iar pe Masă că Lanteri își prefațează opera: nu un simplu index al capitolelor, ci un index argumentat asupra subiectelor abordate în ordine semialfabetică (subiectele sunt împărțite în ordine alfabetic, dar prezentate în ordinea paginilor în cadrul fiecărei litere), cu referire la paginile relative, pentru a ușura chiar și simpla consultare Sa vedem reclama exemplu litera R : Gard de o milă și jumătate câte bucăți doriți Reculați în pătrate de jos și lungiți-le Reculata in patratul de deasupra Regula de a fi cavaleri în mijlocul draperiilor Motivul pentru care bastionurile nu sunt utile pentru apărarea bastionului Platforma reculata Umplerea tare a fondului de ten și cum se face Umplut cu pietre și nisip Remediu pentru al meu Adăposturi de câmp așa cum s-a făcut Adăpost pentru a trece sub o cetate Capac în baterii Adăpostește opt picioare înălțime Reparați de-a lungul pereților cu stipa și lote Raționați în jurul cămășilor subțiri Reglați modul în care sunt făcute și cum sunt plantate Rigle suficient de departe încât firul să fie tras Roți pentru mașina de îndreptat arbori În cele din urmă, ar trebui să ne oprim asupra folosirii desenului (de zeci de ani acum esențial pentru tratatele de arhitectură), la care Lanteri, după cum am văzut, se referă în Proemio chiar înainte de atitudinea asupra stilului Deși cu o incursiune foarte scurtă, rămâne de adăugat o ultimă observație asupra Traducerea latină a Duo libri, cu siguranță care trebuie înțeleasă ca o încercare a lui Lanteri de a da propriul text o dimensiune internațională, recuperând astfel dimensiunea înaltă și dând înapoi circularitate la procesul de paralelizare, pe care l-am menționat mai sus, între lumea tehnică și aceea cultivat (o operațiune similară va fi efectuată mai mult sau mai puțin în aceiași ani de Barbaro, care se va traduce în latină comentariul său despre Vitruvius alăturându-l cu ediția latină a textului ) Scopul este a spus explicit în dedicația lui Maximilian al Austriei: , p ) Judecata lui Ciro Trabalza, autorul primei istorii a gramaticii italiene, care așa definește el lucrările lui Toscanella: "nimic în afară de zibaldoni latino-vulgari nu sunt unele dintre multele rătăciți compilații cu care Orazio Toscanella a umplut lumea literară timp de mai bine de douăzeci de ani ( - )" (TRABALZA , p - ); și detaliază poziția sa într-o notă lungă dedicată lucrărilor sale (p , nota ) Un exemplu este oferit de titlurile aplicate capitolului despre perdele pe care l-am analizat în paragraful : vezi nota Privind înapoi în timp, printre lucrările tipărite există un precedent unic în domeniul tratate de arhitectură militară: cel al lui Pietro Cataneo care, atât în prima versiune din , cât și în cea a , folosește pe scară largă titlurile în margine, într-un mod foarte asemănător cu Lanteri, pentru care ar putea fi a fost un model util LANTEri , Aparat, pp - Și despre aceasta vezi convergențele cu abordarea lui Toscanella (vezi nota ) ViTRUViUS BARBARO , Daniele Barbaro, după ce a tradus și comentat De Architectura în și după ce și-a retipărit opera parțial modificată în , din nou în a publicat un'edizione latina di Vitruvius con commento in latino, secondo una parabola che Manuela Morresi vieitente Primele note despre lecția de arhitectură militară di Giacomo Lanteri Studi di Memofonte Dar din moment ce această limbă a noastră fusese atât de scrisă, încât părea că numai italiana fusese transmisă oamenilor ar putea, i-am determinat să traducă același lucru în limba latină, astfel încât, dacă ar fi să aducă ceva util, aceasta ca nu cumva să lipsească [ ] Acum ar trebui să fiu întrebat dacă a existat cineva sub numele căruia a fost scrisă această lucrare a continuat în continuare până la granițele Italiei, la națiuni străine pe care s-a aventurat în străinătate, într-adevăr la multe Am fost condus de motive să-l dedic maiestății voastre revenirea in marele public si sanctionata si de abandonarea Mesei (care paraseste locul la un index al capitolelor, în ordinea în care apar în volum ) și al titlurilor a margine, care dăduse Duo libri un coeficient de lizibilitate foarte mare textul latin îl reproduce exact pe cel original şi, în cazul inovaţiilor lexicale tehnice, Lanteri optează în general pentru polirematică descriptivă: de exemplu vallum eminens pentru bastion, sau antepectoris platea pentru merlon dat; sau pentru ghips de împrumut: humerus pentru umăr, tarabe pentru piazza, realis pentru real, recessio pentru reculata (pasajele relevante sunt date mai jos) [Două cărți de M Giacomo Lanteri] Cum se fac bastionuri [p ] din care jumătate va fi împărțită pe umăr și cealaltă jumătate la lățimea pătratelor [p ] şi deci cea mai mare intenţie pe care cel care trebuie să o aibă va dori să întărească will havere în toate ale lui șolduri umăr cât se poate de real [p ] Te avertizez să faci bastionul atât de larg, cu cele două aripi, care pe lângă grosimea merlonului, sau dat, & la lungimile reculates pătrate mai jos, rămâne un spațiu potrivit pentru pătrat deasupra, pe care nici ea nu-l va dori manco di piedi fifty per reculata [p ] [Cartea a doua a lui James Lanterius de Brixen] Cum să construiești un gard înalt ei sunt [p r] din care jumătate se distribuie pe umăr Iar jumatatea de zi (m) care ramane va fi distribuita lățimea străzilor [p r] prin urmare mai serios și cu intenție înaltă va fi constructor, să aibă în toate ale lui părţile laterale ale umărului (m) mai reale decât este posibil [p r] Zidul va fi construit oricum ieșind atât de lat, cu două aripi, încât pe lângă grosimea (m) a frontului străzii, & pe lângă durata recesiunilor spatiu potrivit pentru strazile de jos să rămână pentru strada de sus, care quoq(ue) va necesita o distanta de de picioare pentru orice recesiune [p v] Si ha così una lingua densemente popolata di italianismi tecnico o circonlocuzioni con cui di volta in volta l'autore tempta di restituire il termine Italiano, con non poche difficolta unu riprova, se necesari, che l'architettura militare nel Cinquecento 'vorbeşte' decisiv italian dezvăluirea unei intenţii europene prin utilizarea unei limbi "internaţionale" (vezi MORRESi , p XLV) Despre autotraducerea lui Barbaro vezi acum și Di TEODORO și Di TEODORO LANTEri , pp [ ]-[ ] LANTEri , pp [ ]-[ ] Indexul este întins pe pagini Chiar și cantitatea este orientativă: în cărțile Duo Tabelul cuprindea dintre ele (LANTERi , Apparati, p - ) LANTEri , i, pp și LANTEri , i, p r- v Marco Biffi Studii de Memofonte Bibliografie Baze de date, dicționare, glosare, enciclopedii, instrumente AiS Atlas italo-elvetian = K JABERG, J JUD, Sprach und Sachatlas italiens und der Sudschweiz, Zofingen - , volume (disponibil și online: http: www pd istc cnr it navigais ) ATiR Teoreticieni de artă ai Renașterii italiene, Cambridge (pe CD-ROM) BiFFi M BiFFi, index lematizat al termenilor de traducere, în FRANCESCO Di GiORGiO MARTiNi BiFFi , pp - extensia CMB Corespondența lui Michelangelo Buonarroti, bază de date editată de P Barocchi, cu colaborarea lui A Caruso, M Fileti Mazza, C Ghizzani, R Viale (de pe site-ul http: www memofonte it ) DBi Dicționar biografic al italienilor, Roma - (disponibil și online: http: www treccani it biografică) E-LEO e-Leu Arhiva digitală a istoriei tehnologiei și științei, bază de date creată de Bibliotecă Leonardiana di Vinci, care poate fi consultată pe site-ul ENCICLOPEDIA ITALIANĂ Enciclopedia dell'italiano, regia R Simone Roma - , volume (disponibilă și în reţea: http: www treccani it enciclopedia) ENCICLOPEDIA ISTORIC-NOBILĂ ITALIANĂ - Enciclopedie istorico-nobiliară italiană Promovată și regizată de marchizul Vittorio Spreta Familiile nobiliare și femei cu titlu de viață recunoscute de guvernul Ro al Italiei, inclusiv orașe, comunități, cantine episcopale, abații, parohii și corpuri nobiliare și întitulate recunoscute, Milano - fericit Glosar interactiv pe CD-ROM, atașat la A FELiCi, Michelangelo în San Lorenzo ( - ) The limbajul arhitectural al secolului al XVI-lea florentin, prefață de Giovanna Frosini, Florența GDLi Marele Dicționar al Limbii Italiane, de S Battaglia (regiat ulterior de G Barberi Squarotti), Torino - , volume; cu Supliment și Supliment , regia E Sanguineti, Torino și , și index al autorilor citați în volumele i-XXi și în Suplimentul , editat de G Ronco, Torino MALTEZA C MALTEZA, indice analitic, în FRANCESCO Di GioRGiO MARTiNi MALTESE , ii, pp - Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte CT Accademia della Crusca-Memofonte, Tratate de artă din secolul al XVI-lea (http: memofonte accademiadellacrusca org) TB Dicționar al limbii italiene, nou alcătuit de Nicolo Tommaseo și Cav profesorul Bernardo Bellini; cu peste o sută de mii au ajuns la dicționarele anterioare culese de Nicolo Tommaseo, Gius Campi, Gius Meini, Pietro Fanfani și de mulți alți filologi și oameni de știință distinși; însoțită de un discurs preliminar al însuși Nicolo Tommaseo, Torino - , volume (acum și în versiune electronică online: http: www tommaseobellini it) SiGNUM SiGNUM - Scuola Normale Superiore din Pisa, Biblioteca de izvoare istorico-artistice, fondată de P Barocchi și S Maffei (http: fonti-sa sns it) Lucrări de Giacomo Lanteri LANTEri G LANTEri, Două dialoguri de M iacomo de' Lanteri da Paratico, din Brescia, în care este introdus Messer Girolamo Catanio Novarese și inginerul Francesco Trevisi Veronese, cu Giovene Bresciano, o discutați modul de desenare a planurilor cetăților după Euclid și modul de alcătuire a modelelor & turn în desenul planurilor orașelor, după V Valgrisi & B Costantini, Veneția LANTEri G LANTEri, Două cărți de M Giacomo Lanteri din Paratico da Brescia despre modul de realizare a fortificațiilor din pământ în jurul cetăților și castelelor pentru a le întări și pentru a construi forturi la țară pentru locuința armatele, de asemenea, cum să treacă sub pământ, & să facă adăposturi în baterii, Urmând B Zaltieri, pentru F Marcolini, Veneția LANTEri G LANTEri, De economie Tratat de M Giacomo Lanteri, un domn din Brescia, în care si demonstrați calitățile care se potrivesc separat bărbatului și femeii pentru menaj, Cu V Valgrisi, Veneția LANTEri G LANTEri, iacobi Lanterii Brixiensis Libri duo, de modo substruendi terrena munimenta ad urbes, atque orașe și toate celelalte locuri, spre care este împiedicată apropierea inamicului, și deci nu atât locurile în câmpuri pentru întărire tabăra armatelor, decât atacul asupra oricărei cetăți și întăriturile în atacuri a fi pregătit, la V Valgrisium, Veneția [Lanteri] [G LANTERi], Despre subtilitatea și stratagema de folosit în probleme de război pentru a distruge inamicul, precum și tabăra orașele lor sunt foarte puternice și, de asemenea, mijloacele de a pregăti toate lucrurile pentru apărarea războiului pot deveni dușmani, două cărți, scrise de Riolante autorul iacobeu al lui Brixen, [G Vidali], Veneția LANTERi-ZANCHI-LUPiCiNi G LANTEri, G ZANChi, A LUPiCiNi, Dintre ofensele și apărările orașelor și cetăților de Giacomo Lanteri din Brescia Gieronimo Zanco din Pesaro Cu două discursuri despre arhitectura militară de florentinul Antonio Lupicini, unde se vede cu manieră frumoasă și ordine în măsura în care îi aparține această profesie, Apppresso R Meietti, Veneția Marco Biffi Studii de Memofonte Ediții antice ALGHiSi G ALGHiSi, Dintre fortificatiile lui M Galasso Alghisi da Carpi arhitect dell'Eccellentiss Lord Duce de Ferrara Cărțile trei Cel mai invincibil împărat Maximilian al doilea Cezar Augustus, Veneția CHEALĂ din B BALDi, De verborum vitruvianorum significatione, sive perpetuus in Marcum Vitruvium Pollionem com- mentarius, autor Bernardino Baldo Urbino, Guastallae Abbate Acces vita Vitruvii, eodem auctore, Ad insigne pinus, Augsburg BELiCi GB BELiCi, Noua inventie a construirii de cetati de diverse forme in orice amplasament de la campie, in amonte, in apa, cu diverse desene si un tratat despre modul de observat in ele, cu masuratorile si ordinea ei de îndepărtați plantele, atât în fortărețele reale, cât și în cele nereale De Giovan Battista Belici Cu un discurs la final privind garnizoana și paza acestor cetăți și ceea ce este necesar pentru întreținerea lor, Apppresso T Baglioni, Veneția CATANE P CATANEO, primele patru cărți de arhitectură ale lui Pietro Cataneo din Siena [ ], în casa fiilor lui Aldo, Venice (retipărire anastatică: Ridgewood New Jersey, Greg Press, ) CATANEO P CATANEO, Arhitectura siena a lui Pietro Cataneo [ ] La care, pe lângă faptul că a fost de același Autor revizuite, mai bine ordonate și cu diferite desene și discursuri îmbogățite primele patru cărți tipărite anterior, sunt a adăugat mai multe cărțile a cincea, a șasea, a șaptea și a opta, [P Manunzio], Veneția (retipărire analiză: Bologna, Arnaldo Forni Editore, ) COCCETTI C COCCHETTI, Brescia și provincia sa, în Marea ilustrare a Lombardo-Veneto, adică istoria orase, sate, municipii, castele etc până în timpurile moderne, editat de C Cantu și alți scriitori, iii, La Corona si Caimi Editori, Milano , pp - COCCETTI C COCCHETTI, A mișcării intelectuale din provincia Brescia din cele mai vechi timpuri până în prezent Amintiri de Carlo Cocchetti, ediția a treia revizuită și mărită de autor, Biblioteca antică și modernă, Brescia COZZANDO L COZZANDO, Della Libraria Bresciana, redeschis de Leonardo Cozzando Prima parte, Per GM Rizzardi, Brescia DELLA VALLE B DELLA VALLE, Vallo Carte continentală aparținând lui Capitanij : păstrați și fortificați o citare cu bastioane, artificii de foc, pulbere și a expugna un oraș cu (n) poduri, scări, trolii, trâmbițe, trenciere, artilerie, cariere, da avisame(n)ti fara misso alo prieten, emite ordonante, batalioane, si puncti de preaviz cu pingere, o lucrare foarte utilă cu experiența artei militare, Pentru A de Frizis Corinalden, Napoli Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte DE MARCHI F DE MARCHI, Despre arhitectura militară a căpitanului Francesco De' Marchi din Bologna, Gentil'huomo Roman, cărțile trei, în care sunt descrise modalitățile reale de fortificare care sunt folosite în timpurile moderne, cu o scurtă tratat util, care demonstrează metodele de fabricare a artileriei și practica folosirii acesteia de către cei care ei se ocupă de el Lucrare scoasă din nou la lumină, Apppresso C Presegni, La cererea lui G din Oglio, DONi [AF DONi], Averea lui Cezar, preluat din autori latini, Onoratului domnul Giovanbattista Guardi, Apppresso G Giolito de Ferrari și frații, Veneția DONi AF DONi, Dovleacul lui Doni, cicamenti din dovleacul Doni, Pentru F Marcolini, Veneția DurER A DuRER, Etliche underricht zu befestigung der Stett, Schloß, und Flecken, [HA Formschneider], Nürnberg FENAROLi S FENAROLi, Dictionarul artistilor brescieni alcatuit de sac Stefano Fenaroli, Tip Editorul Pio Institutul Pavoni, Brescia LORiNi Dintre fortificațiile lui Buonaiuto Lorini, un nobil florentin, Libri cinque, în care este arătat cu cel mai ușor reglementează știința cu practică, de a fortifica orașe și alte locuri pe site-uri diferite, cu toate avantajele, care poate fi necesar pentru înțelegerea acestei chestiuni Și subiectul specific al fiecărei cărți este demonstrat în reversul acestui card Din nou scoasă la lumină, Apppresso GA Rampanzetto, Veneția [ în colofon, în pagina de titlu] MAI-CASTRiOTTO G MAGGi, G CASTRIOTTO, A fortificației orașelor lui M Girolamo Maggi și a căpitanului James Castriotto inginer al Christianiss Regele Franței Cărți iii În care, pe lângă numeroasele invenţii ale acestora Autorii, conține tot ceea ce s-a scris până acum despre această chestiune, cu lucruri infinite, care au venit de la mulți domni, căpitani și ingineri ai epocii noastre Discursul lui Maggi însuși deasupra fortificarea cartierelor armatei Discurs al căpitanului Francesco Montemellino despre fortificarea satul Romei Tratat despre ordonanțe sau adevărate bătălii de către căpitanul Giovacchino da Coniano Raționamentul de Castriotto mai sus menționat deasupra cetăților Franței, Apppresso R Borgominiero, Veneția MARiNi L MARiNi, Biblioteca istorico-critică de fortificație permanentă, Roma PARABOSCO G PARABOSCO, plăcerile lui M Girolamo Parabosco, retipărite și revizuite cu cea mai sârguință, Lângă G Griffio, Veneția PERONI - V PERONi, Biblioteca Bresciana, Brescia - [retipărire anastatică: Bologna, Arnaldo Forni Editura, ] Marco Biffi Studii de Memofonte PROMIS C PROMiS, Jacopo Lanteri, în C PROMiS, A artei inginerului și artileristului în Italia de la origine până la începutul secolului al XVI-lea și a scriitorilor săi din până în Memorii istorice cinci în apendice și clarificări la Tratatul de arhitectură al lui Francesco di Giorgio Martini [a doua parte a: Tratat de arhitectură civilă și militară de Francesco di Giorgio Martini, arhitectul sinez al secolului al XV-lea, acum publicat pentru prima dată de Cavaliere Cesare Saluzzo, cu disertații și note pentru a servi Istoria militară italiană], Tipografia Chirio e Mina, Torino , pp - QUARENGHi - C QUARENGHi, Tehno-cronografia armelor de foc italiene cu adăugarea de știri despre scriitori de artilerie și fortificații, Napoli - , volume ROSSI O ROSSi, Elogi istorici ai brescienilor ilustri Teatrul lui Ottovaio Rossi, pentru B Fontana cu permisiunea de la Superiori, Brescia [retipărire anastatică: Bologna, Arnaldo Forni Editore, ] RUSCELLi G RUSCELLi, Companii ilustre, cu expoziții, și discursuri ale S(igno)rului ieronim Ruscelli, Al serenissimo et întotdeauna foarte fericit regele catolic Filip al Austriei, Veneția TARTAGLIA N TARTAGLIA, Nova scientia invents by Nicolo Tartalea B , Per S da Sabio, Ad instantia di N Tartalea brisciano care locuiește în San Salvador, Veneția TARTAGLIA N TARTAGLIA, Întrebări și diverse invenții de Nicolo Tartalea din Brescia, pentru Venturino Ruffinelli, ad instantia et requisone, și pe cheltuiala sa de Nicolo Tartalea, Veneția TiRABOSCHi G TiRABOSCHi, Istoria literaturii italiene de Cav Stareț Girolamo Tiraboschi, Ediție nouă, A cheltuielile lui G Antonelli, Veneţia PORTI B VARCHi, L'Hercolano Dialog al lui Benedetto Varchi, în care discută în general despre limbi, & în special din Toscana și Fiorentina, compusă de el cu ocazia disputei dintre cei Lăudatorul Caro și M Lodovico Castelvetro Nou tipărit, cu o cerneală foarte plină la sfârșit toate lucrurile notabile, care sunt cuprinse în lucrare, În tipografia lui F Giunti și Fratelli, Florența (și după F Giunti și Frații, Veneția, ) VITRUVIUS BARBARO Zece cărți din De architecture a lui M Vitruvius Pollio, cu comentariile lui Daniel Barbarul, ales Patriarh din Aquileia, cu multe descrieri și figuri ale clădirilor, ceasurilor și mașinilor, împreună cu indici copios, mărit şi ilustrat, de F Franciscius Senensem & i German Crugher, Veneția ZANCHI G ZANCHI, Del modo di fortificar le citta Trattato di M Giovambattista de' Zanchi da Pesaro, al Cel mai senin și invitissimo Re Massimiliano d'Austria, Re di Boemia, Per P Pietrasanta, Veneția Primele note despre lecția de arhitectură militară di Giacomo Lanteri Studii de Memofonte Studii și ediții ALBERTi BERTOLiNi LB ALBERTi, De pictura (redacție vulgară), editat de L Bertolini, Florența ALTIERI BiAGi ML ALTiERi BiAGi, "dialogul" ca gen literar în producția științifică, în Actele conferinței lineci, : Giornate lincee chemată cu ocazia împlinirii a de ani de la publicarea "Dialogului deasupra sisteme maxime" de Galileo Galilei (Roma, - mai ), Roma , pp - (apoi în EAD Aventura minții Studii asupra limbajului științific, Napoli , pp - , din care este citat) ARHITECTURA MILITARĂ A VENEȚIEI Arhitectura militară a Veneției pe continent și în Marea Adriatică între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, Proceedings of Conferință de studiu (Palmanova, - noiembrie ), editată de FP Fiore, Florența ARHITECTURA MILITARĂ ÎN EUROPA SECOLULUI Arhitectura militară în Europa secolului al XVI-lea, Proceedings of the International Study Conference (Florenta, - noiembrie ), editat de C Cresti, A Fara, D Lamberini, Siena ARHITECTURA MILITARĂ VENEȚIANĂ Arhitectura militară venețiană a secolului al XVI-lea, editată de Centrul Internațional de Studii din Arhitectura "Andrea Palladio" din Vicenza, Milano ARTESE L ARTESE, Horace Toscanella Un maestru din secolul al XVI-lea, "Analele Institutului de Filosofie Universitatea din Florența Facultatea de Litere și Filosofie", V, , p - BARBIERI G BARBiERi, micul tratat "Della economie" de Giacomo Lanteri, savant brescian și arhitect al sec XVI, în Studii în memoria prof Gino Zappa, Milano , pp - BELLUZZI LAMBERINI GB BELLUZZI, tratatul de fortificații de pământ, editat de D LAMBERINi, în iL DiSEGNO iINTERRUPTĂ , i, pp - , ii, pp - BiFFi M BiFFi, Despre formarea lexicului arhitectural italian: terminologia ordinii ionice în textele de Francesco di Giorgio Martini, în Cuvintele științei Scrieri tehnice și științifice în limba populară (secolele XIII-XV), Lucrările conferinței (Lecce - aprilie ), editat de R Gualdo, Galatina , pp - BiFFi a M BiFFi, De la latină la italiană și înapoi: De verborum vitruvianorum significatione și the formarea lexicului arhitectural italian, în Bernardino Baldi ( - ) savant renascentist: poezie, istorie, lingvistică, mecanică, arhitectură, Proceedings of the Study Conference (Milano - noiembrie) ), editat de E Nenci, Milano , pp - Marco Biffi Studii de Memofonte BiFFi b M BiFFi, tratatele de arhitectură ale lui Pietro Cataneo Un epilog al contribuției siene la formarea Lexicon arhitectural italian, lingvistică în Italia: discursuri scrise și vorbite Noi studii în lingvistică Italiană pentru Giovanni Nencioni, editat de M Biffi, O Calabrese, L Salibra, Siena , pp - BiFFi M BiFFi, lexicul arhitecturii în istoria limbii italiene, în BUILDING THE DEVICE ISTORIC , pp - BiFFi M BiFFi, terminologia tehnică a lui Alberti între latină și limba populară, în Alberti și cultura secolului al XV-lea, Actele Conferinței Internaționale de Studii, organizată de Comitetul Național al Vice Centenarului al nașterii lui Leon Battista Alberti și de către MiBAC (Florența - decembrie ), editat de R Cardini, M Regoliosi, Florența , ii, pp - BiFFi M BiFFi, Italianisme ale artelor, în italiană pentru lume Banca, comert, cultura, arte, traditii, editat de G Mattarucco, Florența , pp - BiFFi M BiFFi, Proiectarea corpus pentru vocabularul post-unificare, în italiană electronică Vocabulare, corpuri, arhive textuale și audio, Proceedings of the Piazza delle Lingue of the Accademia della Crusca, ediția (Florenta, - noiembrie ), editat de C Marazzini, L Maconi, Florenta , pp - BiFFi a M BiFFi, inginerie lingvistică între Francesco di Giorgio și Leonardo, Liii Lettura vinciana, Florența (în presă) BiFFi b M BiFFi, Observații asupra terminologiei arhitecturale a lui Leonardo, "Studii de lexicografie italiană", XXXiV, (în presă) Bolzoni L BOLZONi, imitația anticului și creația noului: rolul memoriei în dezbaterea dintre Quattro și Cinquecento, în Clasicism și experimentalism în literatura italiană între secolele al XV-lea și al XVI-lea, Proceedings of Conferință (Pavia, - noiembrie ), editată de R Pestarino, A Menozzi, E Niccolai, Pavia , p - BRESCIA ÎN SECOLUL AL DOILEA AL XV-lea Brescia în a doua jumătate a secolului al XVI-lea Arhitectură, artă și societate, editat de F Piazza, E Valseriati, Brescia COLMUTO ZANELLA G COLMUTO ZANELLA, Cetatea din secolul al XVI-lea din Bergamo, în ARHITECTURA MILITARĂ VENETIAN , p - CONCINA E CONCiNA, Maşina teritorială Planificarea apărării în secolul al XVI-lea în regiunea Veneto, Roma-Bari Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte CONCINA E CONCiNA, reînnoirea defensivă în teritoriile Republicii Veneția în prima jumătate a Secolul al XVI-lea: modele, dezbateri, alegeri, în arhitectura militară în Europa secolului al XVI-lea SECOLUL , p - CONSTRUIREA DISPOSITIVULUI ISTORIC Construirea dispozitivului istoric: între surse și instrumente, editat de J Gudelj, P Nicolin, Milano DE LA SCRIPT LA ITALIANA De la scripta la italiană Aspecte, momente, figuri ale istoriei lingvistice bresciane, editat de M Piotti, Brescia DE LA CROix H DE LA CROiX, Literatura fortificației în Italia Renașterii, "Tehnologie și cultură", iV, , p - De THEODORE FP Di TEODORO, La granița dintre autotraducere și rescriere: redactările comentariului vitruvian de Daniele Barbaro ( ), în Autotraducere: teorie și exemple între Italia și Spania (și nu numai), editat de M Rubio arquez, N D'Antuono, Milano , pp - De TEODORO FP Di TEODORO, cele zece cărţi de arhitectură M Vitruvii Pollionis de architecture Edd lui Daniel Barbaro, Veneția (ed vernaculară) și Veneția (ed latină), în Piero della Francesca desenul dintre artă și știință, editat de FP Di Teodoro, F Cameroita, L Grasselli, Milano , pp - DuRER-BARTOLI FARA A DuRER, institutiones Geometricae - C BARTOLi, elementele geometrice ale lui Alberto Durero, eseu introducere și note de GM Fara, Torino-Florența Ferrari GE FERRARi, Edițiile venețiene ale arhitecturii militare de Maggi și Castriotto, în ARHITECTURE MiLiTARE VENETA , pp - FARA GM FARA, Albrecht Durer teoreticianul arhitecturii O poveste italiană, Florența FARA - GM FARA, Cosimo Bartoli traducător al lui Albrecht Durer, "Fontes", Vii-X, - , pp - FARA GM FARA, Albrecht Durer cititor și interpret al lui Vitruvius și Leon Battista Alberti într-o versiune nepublicată a Cosimo Bartoli, "Renașterea", XLii, , pp - FARA GM FARA, Albrecht Durer în sursele italiene antice: - , Florența FLOARE FP FiORE, Palmanova și fortificația de pământ, în ARHITECTURA MILITARĂ A VENEȚIEI , pp - Marco Biffi Studii de Memofonte FRANCESCO Di Giorgio MARTiNi BiFFi FRANCESCO Di GioRGiO MARTiNi, Traducerea arhitecturii lui Vitruvius din ms ii i al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa, editat de M Biffi, Pisa FRANCESCO Di Giorgio MARTiNi MALTEZA FRANCESCO Di GioRGiO MARTiNi, Tratate de arhitectură, inginerie și artă militară, editat de C Malteză, i-ii, Milano GRAYSON C GRAYSON, Ediția critică: proiect și probleme, în PiERO DELLA FRANCESCA , pp - GUARNERI C GUARNERI, Tratate și tratatatori de arhitectură militară la Brescia în secolul al XVI-lea, în LiBRi DE ARHITECTURĂ LA BRESCIA , pp - GUERrini jurnalele Lantieri de Paratico di Capriolo, în Cronici inedite din Brescia din secolele XV-XIX transcrise și adnotat de Paolo Guerrini, ii, Brescia , pp - HALE JR HALE, industria cărții și cultura militară în Veneția Renașterii, în Istoria culturii venețiane, editat de G Araldi, M Pastore Stocchi, iii De la începutul secolului al XV-lea până la Conciliul de la Trent, Vicenza , p - HALE JR HALE, Organizația militară a Veneției în secolul al XVI-lea, Roma DESIGNUL NEINTRERUPT desenul întrerupt Tratate Medici de arhitectură, editate de F Borsi, C Acidini, D Lamberini, G Morolli, L Zangheri, i (Texte și documente) - ii (Tabele), Florența SECOLUL AL DOILEA AL XV-LEA Istoria arhitecturii italiene al doilea secol al XVI-lea, editat de C Conforti, RJ Tuttle, Milano Kruft Extensie HW KRUFT, Istoria teoriilor arhitecturale de la Vitruvius până în secolul al XVIII-lea, Roma-Bari (ediția original Geschichte der Architekturtheorie von der antike bis zur Gegenwart, Munchen ; Inainte de Ediţia italiană Roma-Bari ) LAMBERini D LAMBERINi, prinţul apărat Viața și operele lui Bernardo Puccini, Florența LAMBERini D LAMBERINi, invenţii fatale Talentele militare ale lui Girolamo Magi (Maggi), din Anghiari (c - ), în slujba Republicii Veneția, "Buletinul Inginerilor", , , pp - Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte LAMBERini D LAMBERINi, Sanmarino Giovan Battista Belluzzi, arhitect militar și tratatist al secolului al XVI-lea, Florența , volume ( : Viața și lucrări; : Scrierile) LAMBERIINI D LAMBERINi, Arhitectura civilă și militară a căpitanului bolognez Francesco De Marchi, un om de curte și tratatist în Europa secolului al XVI-lea, în răscruce și capitală a migrației artistice Străini în Bologna şi Bolognese în lume (secolele XV-XVI), editat de S Frommel, Bologna , pp - LEONARDi SCLESSE GG LEONARDi, cartea fortificațiilor timpurilor noastre, introducere, transcriere și note de T SCALESSE, "Quaderni dell'Istituto di Storia dell'Architettura", XX-XXi, - , , pp - CĂRȚI DE ARHITECTURĂ LA BRESCIA Cărți de arhitectură în Brescia Publicarea și utilizarea surselor și modelelor tipărite pentru proiectul dintre XV și XiX secol, editat de i Giustina, Palermo MACCAGNi C MACCAGNi, Cultura și cunoștințele tehnicienilor în Renaștere, în PiERO DELLA FRANCESCA , pp • MAGGIOROTTI LA MAGGIOROTTI, Arhitecții militari (Volumul II Italienii în arhitectura militară a epocii) Moderna e Contemporanea), Roma [ ] (Anul XIV EF) MARASCHIO N MARASCHIO, Latină și vernaculară în Piero, în PiERO DELLA FRANCESCA , pp - MARIANO F MARiANO, Arhitectura militară a secolului al XVI-lea la Ancona Documente și știri de la Sangallo al Fontana, cu transcrierea Codexului Vat Lat , Urbino MATTESiNi E MATTESiNi, Luca Pacioli și utilizarea limbajului popular, "Studi Linguistici italiani", XXii, , pp - MORRESSI M MORRESi, Cele două ediţii ale comentariilor lui Daniele Barbaro - , in ViTRUViO, cele zece carti de Arhitectură tradus și comentat de Daniele Barbaro , cu un eseu de M Tafuri și unul studiul lui M Morresi, Milano , pp XLi-LViii MASLINE L OLiVATO, Cattaneo Girolamo, intrare în DBi, XXIii, Roma ; (http: www treccani it encyclopaedia girolamo-cattaneo (Dizionario-Biografico) ) MASLINE L OLIVATO, Teoria artei militare în Renașterea venețiană, în ARHITECTURA MILITARĂ VENETIAN , p - Marco Biffi Studii de Memofonte PEPER S PEPPER, Evoluția arhitecturii militare în statele italiene, în SECOLUL II , p - PERONI A PERONi, Arhitectură și sculptură în secolele XV și XVI, în Istoria Bresciai ii: dominație Venetian ( - ), editat de G Treccani Degli Alfieri, Brescia , pp - PIERO DELLA FRANCESCA Piero della Francesca între artă și știință, Proceedings of the International Conference (Arezzo-San Sepolcro , octombrie ), editat de M Dalai Emiliani, V Curzi, Veneţia PiOTTi M PiOTTi, "Un băiețel mare de loquella" Limba lui Niccolo Tartaglia "Nova scientia" și "Interogări și diferite invenții", Milano PUPPi L PUPPi, Bartolomeo d'Alviano şi programul de reorganizare a "Statului de la sol" în criza de la Cambrai, în ARHITECTURA MILITARĂ VENEȚIANĂ , pp - QUNDAM A QUONDAM, De la "formular" la "formular": o sută de ani de cărți de scrisori, în Hârtiile "mesagerului" Retorică și modele de comunicare cu armele, editat de A Quondam, Roma , pp - RAPHAEL OF THEODORE FP Di TEODORO, Raphael, Baldassar Castiglione și Scrisoarea către Leon X, "cu ajutorul vostru voi încerca răzbuna de la moarte ceea ce mai rămâne", Bologna ROSSANI O ROSSANi, Giacomo Lantieri da Paratico om de știință și aventurier în secolul al XVI-lea, în STRUCTURA DEFENSIVĂ ŞI TERITORIU , pp - ROSSANI O ROSSANi, slujitorul tău cel mai smerit și devotat Istoria nobilului Giacomo Lantieri de' Paratico Bresciano, om de știință, aventurier, agent secret al lui Filip al II-lea, regele Spaniei, Acireale ȘTIINȚE ȘI REPREZENTĂRI Științe și reprezentări Eseuri în onoarea lui Pierre Souffrin, editat de P Caye, R Nanni, PD Napolitani, Florența SiEKiERA A SiEKiERA, Varchi, Benedetto, intrare în ENCYCLOPEDIA DELL'ITALIANO, ii, pp - ; (http: www treccani it encyclopaedia benedetto-varchi (Enciclopedia-dell% italiano) ) STRUCTURI DE DEFENSARE SI TERITORIU Structuri și teritoriu defensiv: arme, cetăți și tratate bresciane la vremea Serenissimai, Proceedings of Conferință (Rovato, și noiembrie ), Brescia Prime adnotări asupra lexicului arhitectural militar de Giacomo Lanteri Studii de Memofonte TRABALZA C TRABALZA, Istoria gramaticii italiene, Milano, [retipărire anastatică: Bologna, Arnaldo Forni Editore, ] VALSERiATI E VALSERiATi, Deputati la cladiri publice si arhitecti municipali ( - ), in BRESCIA ÎN SECOLUL AL DOILEA AL XV-lea , pp - GATEWAYS SISTER B VARCHi, L'Hercolano, Critical Edition editată de A Sorella Prezentare de P Trovato, i-ii, Pescara VASARi BETTARiNi-BAROCCHI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R Bettarini, comentariu laic editat de P Barocchi, i-Vi, Florenţa - ViLLARi G ViLLARi, tratatele lui Giacomo Lanteri din Paratico, nobil brescian al secolului al XVI-lea, în STRUCTURI DE DEFENSARE ŞI TERITORIU , pp - Vivenza G ViVENZA, Giacomo Lanteri da Paratico și problema fortificației în secolul al XVI-lea, "Economie şi Istorie", iV, , p - Marco Biffi Studii de Memofonte ABSTRACT În șapte ani, între și , Giacomo Lanteri a publicat o serie de scrieri de arhitectură militară de o importanţă considerabilă Cu prima lucrare, cele două dialoguri (din ), el alege un gen literar frecvent în producţia ştiinţifică şi este altoit în tradiţie înalt Cu cea de-a doua, cele două cărți (din ), s-a mutat hotărât în direcția uneia tratate moderne de arhitectură militară, adresându-se inginerilor și ofițerilor, care se apropie grație unui precept și unei terminologii acum împărtășite, dar apoi recuperând o suflare internaţional cultivat cu traducerea în latină a operei, pe care el însuşi o va da presei în Lanteri operează într-o perioadă de tranziție foarte delicată și tulbure din istoria teoria fortificaţiei: abandonat hotărât calea concilierii cu preceptele Vitruvienii, după o separare netă de arhitectura civilă, rămâne deschis în sfera militară ruptura dintre tratatele bazate pe experiența câmpului de luptă și abordare știință care urmărea sistematizarea noilor cunoștințe într-un mod organic Lanteri, plecând de sus, încearcă să sudeze aceste două lumi și reușește să o facă cu o strategie care, pe lângă utilizarea sistematică a formelor de ajutor pentru cititor (indexuri rezonabile, titluri în marginea pagini), se bazează în mare parte pe limbaj Elementul câștigător este de fapt alegerea unui registru "proxenet" lingvistic, susținut de o terminologie funcțională atât pentru practică, cât și pentru teorie, e ormai diffusa in tutta italia e in tutti gli ambienti, civili e militari, piu o meno colti e aristocratici Pe parcursul a șapte ani, între și , Giacomo Lanteri a publicat o serie de scrieri importante despre arhitectura militară în prima lucrare, Due Dialoghi ( ), el a privilegiat un gen literar comun în producţia ştiinţifică, punându-se astfel în interiorul tradiţie de înaltă cultură Cu cel de-al doilea, Duo libri ( ), s-a îndreptat decisiv spre forma unui tratat modern de arhitectură militară, îndreptându-se direct către ingineri și ofițeri și împărtășind cu ei subiecte și cuvinte tehnice Dar el a recuperat curând un internațional amploare cultă datorită traducerii în latină a operei, pe care el însuși avea să o publice Lanteri a trăit într-o perioadă de tranziție foarte spinoasă și tulbure în istoria teoria fortificațiilor Încercarea de a reconcilia preceptele vitruviene cu cele ale armatei arhitectura eșuase definitiv și arhitectura militară era acum separată de cea civilă arhitectură Totuși, o altă dezbinare era pe cale: cea dintre scrierile bazate pe experiența practică pe câmpurile de luptă pe de o parte și tratatele moderne rezultate din pe de altă parte, abordarea savantă Pornind din punctul său de vedere aristocratic, Lanteri a încercat combina aceste două abordări El a reușit nu numai oferind sistematic cititorilor cu o mulțime de ajutoare (indexuri, titluri de paragrafe pe marginile paginii etc ), dar mai ales prin limba Elementul câștigător a fost de fapt alegerea unui stil "mezzano" mediu, susținut printr-o terminologie adecvată atât practică cât și teorie și până atunci răspândită în toată Italia în mediile militare și civile, indiferent de nivelul cultural sau clasa socială Gianluca Valenti Studi di Memofonte LE LETTERE Di MICHELANGELO AUTO-PROMOZIONE E AUTO-PERCEZiONE NEL CONTESTO DEL DiBATTiTO LINGUISTiCO CONTEMPORANEO "Citește inima și nu lectura" Michelangelo către Tommaso de' Cavalieri, Discutarea pozițiilor lingvistice ale unui artist din secolul al XVI-lea duce inevitabil la să definească, și poate chiar să justifice, alegerea unui domeniu de investigație atât de potențial vast cât, de fapt, circumscris Categoriile pe care se bazează analiza reflectă nevoia de aprofunda înţelegerea unui aspect specific legat de un personaj de importanţă fundamentală, trăită într-o epocă - pentru soarta limbii italiene - la fel de fundamentală Limitarea cronologică este cea care pune mai puține probleme Doar a sugerat - nu că era într-adevăr o nevoie - la importanţa capitală acoperită, în istoria limbii italiene, de către dezbatere gramaticală din prima jumătate a secolului al XVI-lea, pentru care este doar cu prețul inevitabilului redundanţe pe care vrem să insistăm aici asupra valorii unei reflecţii lingvistice ai cărei poli temporali sunt, ca și în cazul de față, sfârșitul secolului al XV-lea și anii șaizeci ai secolului al XVI-lea Acolo "longevitatea excepţională" şi "bătrâneţea extraordinar de vitală" a scriitorului permit acest lucru un studiu în diacronie într-o perioadă în care, ca să-i amintim doar pe cei mai cunoscuți, au trăit și au publicat lor scrieri Fortunio, Bembo, Trissino, Machiavelli, Flaminio, Castiglione, Varchi și Giambullari: unele printre altele, corespondenți și cunoscuți mai mult sau mai puțin intimi ai lui Buonarroti și până acum s-a pus puțin accent pe faptul că, printre personalitățile amintite tocmai a existat cine a fost Mă preocupă să-mi pun preceptele lingvistice sub egida autorului cărții David și capela Sistine Această situație, departe de a fi evidentă, va trebui să ne facă să reflectăm la care au fost motivele ceea ce i-a determinat pe intelectualii erudici ai vremii să se refere la Michelangelo drept un auctoritas su pe care să le întemeieze schelele teoretice: pentru că toată această importanţă este dată unui personaj aparținând universului picturii și sculpturii și, după recunoașterea lui, în totalitate dezinteresat de diatriba amară de pe limba vernaculară care făcea furie la câțiva metri de el? Există cel puțin trei cauze care au contribuit la determinarea acestei afecțiuni: schimbarea profundă a percepției, care a avut loc în acei ani, a artei și a artiștilor; rolul central, strategic, al lui Michelangelo pe tabla de șah nu numai artistic, ci și politic italian, disputat ca a fost printre multiplele centre de putere care, în timpuri și moduri diferite, au revendicat-o apartenența la mediul lor ; în cele din urmă fiind Buonarroti, precum și sculptor, pictor și arhitect, în ultimii ani, studiul scrisorilor din secolul al XVI-lea a făcut obiectul a numeroase cercetări în Italia și Europa: dedicat scrisorilor artiștilor Renașterii și proiectului EpistolART, din care fac parte (cf www epistolart ulg ac be și MORENO ), care prevede, printre altele, reeditarea modernă a documentelor cuprinse în GAYE - Paola Moreno, promotorul proiectului, a oferit sugestii utile pentru a îmbunătăți acest articol: pentru asta, dar mai ales pentru stima și sprijinul tău constant, îți mulțumesc Prima scrisoare care a ajuns la noi din mâna lui Michelangelo este datată iulie ; ultimul, din decembrie Per o vedere de ansamblu asupra italianului la începutul secolului al XVI-lea și o referire obligatorie la TROVATO Ambele formule se datorează lui Gianfranco Folena care, într-un eseu din (dar deja din ) a subliniat cum a fost "un fapt, complet extern, dar decisiv, că cei doi cei mai mari artiști ai întregii Renașteri italiene, desigur cei care au avut cel mai profund impact asupra istoriei întregii culturi europene, Michelangelo și Tizian, au a avut o longevitate exceptionala si o batranete extraordinar de vitala, intr-o perioada in care viata umana avea o preț foarte mic și epidemiile și dăunătorii au făcut lacune periodice" (FOLENA , p ) Pentru scrisorile lui Tițian vezi se referă la recenta ediție TiZiANO PUPPi Afirmația recentă potrivit căreia "împletirea dintre politică și literatura și [ ] tipice culturii secolului al XVI-lea" (ALFANO-GiGANTE-RUSSO , p ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte tot un poet, și nu neapărat în această ordine de importanță, așa cum s-a subliniat de mai multe ori de el însuși și corespondenții săi Despre ridicarea, mai degrabă socială decât economică, a categoriei profesionale de artiștilor din Italia (și în special din Florența) în secolul al XVI-lea s-au scris deja multe , și da aici crede doar că ar trebui să sublinieze participarea lor constantă la viața academiilor care în acei ani se formau: de la intrarea, cu diverse ocazii, a unor personaje precum cel Tribolo, Bronzino, Michelangelo, Francesco da Sangallo, Cellini, Bandinelli și alții din Academie degli Umidi, apoi florentin, până la crearea, de către Cosimo I, a Accademia del Disegno ( ), care a sancționat noul statut privilegiat la care artiștii au ajuns progresiv peste deceniile precedente Până la urmă începea deja de la lecțiile lui Benedetto Varchi (desținute la Academie pe și martie , mai florentină) că figura artistului a fost introdusă progresiv "în centrul teoretizare complexă asupra artelor poietice [ ] ale lui Aristotel" , deosebindu-se în acelaşi timp de cei care, banal, posedau o techne: în termeni moderni, dar deja cu un lexic varchian, s-ar putea spune că tocmai pornind de la Lecții, decalajul teoretic dintre "artist" și "meșter" devenit din ce în ce mai de netrecut Dacă deja doar înflorirea, în cursul secolului al XVI-lea, a unui interes larg și transversal în universul artistic de astăzi justifică noi cercetări asupra limbajului pictorilor și sculptorilor, a fortiori cel raționamentul este valabil pentru personajul care a fost timp de multe decenii cel mai ilustru din acest univers reprezentant, omul-simbol, disputat între curia romană și Florența, mai întâi republicană și apoi medicea, care cu sprijinul artistului - care tot în fusese nominalizat membru al Nove della Militia - relatare lungă, în încercarea de a exalta cultura florentină în același timp netezind decalajul ideologic cu detractorii guvernului Cosimian Cu siguranță nu este o coincidență că după profunda restructurare internă din care a dus la expulzarea sa din Academia Florentină a multora dintre exponenții săi antici - aproape o adevărată epurare, deși parțială dezavuat doi ani mai târziu -, dintre artiști singurul care a rezistat a fost Michelangelo, care a obţinut chiar şi o alegere de prestigiu ca ilustru consilier şi atunci se ştie că şi în această lumină de însuşire a mitului se poate explica cel sărbătoarea post mortem a lui Buonarroti, de la furtul trupului din biserica Santi Apostoli și trimiterea ei ulterioară la Florența, la cuvântul funerar al lui Varchi, până la laudele ulterioare ale Vasari și del Borghini: "în această strategie Michelangelo era destinat să aibă cel mai important rol important, pentru că el era chiar simbolul talentului Florenței, cel mai iubit și cel mai cunoscut fiu al ei în lume, în ciuda bancherilor și potențialilor prinți care încercaseră să-i lege pe ai lor nume pentru oraș" Nu numai că, la începutul secolului al XVI-lea, era timpul pentru unul profund reevaluarea artei și a artiștilor; nu numai că, din această categorie, Michelangelo era un top de neatins În căutarea motivelor care i-au condus pe unii dintre cei mai buni intelectuali ai momentului nu se poate uita să ne referim la autoritatea lui Buonarroti pentru a-și justifica teoriile lingvistice că era "nou Apollo și nou Apelles", sau din nou, în cuvintele lui Varchi, "nu A se vedea, printre numeroasele studii pe această temă, AMES-LEWiS și BURKE "Până și artiștii au vrut să-și joace rolul în acest scaun și, de fapt, înaintea Academiei de Desenul [ ] unii dintre ei fuseseră membri ai Academiei Florentine, într-adevăr printre fondatorii ei s-a numărat un artist, un anume sculptor Pillucca" (HEiKAMP , pp - ; şi vezi şi p , nota ) Michelangelo a fost ales academician la data de martie (PLAiSANCE , p ) SiEKiERA a, p Așa tocmai Varchi: "și deci artist, nu un latin, ci un cuvânt toscan, și mult mai mult decât un artizan, care este latin, si este mai putin vulgar si plebeu decat este un artizan" (in SCRiTTi D'ARTE DEL CINQUECENTO - , ii, p ) sensul celor doi termeni în originalul italian cf MOTOLESE , pp - și bibliografie aferentă HEiKAMP , p Despre subiect cf de asemenea PLAiSANCE ABANDONARE , p XV Gianluca Valenti Studii de Memofonte mai puţin poet decât pictor" pe scurt, nu un simplu artist, nici - pur şi simplu - cel mai bun decât artiştii, întrucât Michelangelo era considerat de contemporanii săi excelent atât în lumea artei, precum și cea a poeziei într-o perioadă istorică în care legitimitatea a vulgar - deocamdată era clar pentru toată lumea - a trecut prin prestigiul modelelor literare pe care le posedă au fost necesare, această considerație capătă o nouă valoare și deschide noi perspective Mai ales după ediţia completă a corespondenţei lui Michelangelo , şi într-o atmosferă general de interes reînnoit pentru limba artelor, Buonarroti - și în special Buonarroti epistolograf - a făcut obiectul unor investigații care, în ultimii cincizeci de ani, și-au conturat abilități lingvistice Unul dintre primii care și-a exprimat interesul față de subiect a fost - cu previziunea care a fost propriu - Giovanni Nencioni, care în a publicat un articol dens, a cărui valoare este și astăzi neschimbat în aceiaşi ani Bardeschi Ciulich a întreprins o serie lungă de cercetări concentrat pe aspectele grafice ale limbajului lui Michelangelo, destinat să devină o piatră de hotar cu care studiile viitoare asupra artistului nu puteau să nu se confrunte După un prelungit perioadă de tăcere și doar recent că limba epistolografului Michelangelo a revenit să o facă discuta: in special, Felici sa concentrat pe un context istoric si un domeniu de investigatie ben delimitat - lexiconul arhitectural referitor la perioada de construcție a bazilicii San Lorenzo -, în timp ce D'Onghia şi Marazzini au integrat achiziţiile lingvistice formulate din Nencioni cu date noi Cu toate acestea, net de un evident - și, având în vedere calibrul personajului, inevitabil - interes exprimat în mai multe rânduri de-a lungul anilor, se pare că discuția asupra limbajul prozei epistolare a lui Michelangelo, deși abundent, poate fi încă mai departe perfecţionat domeniile asupra cărora s-a acţionat în mod sistematic şi aproape exhaustiv sunt, după părerea mea opinia, utilizarea grafică și lexicul arhitectural, în timp ce articolele lingvistice de natură mai generală tocmai menționate, chiar și în profunzimea analizei, sunt intrinsec delimitate de propriile lor natura articolelor: spațiul disponibil limitat necesar îi determină pe savanți să formuleze sinteză genială, dar totuși sinteza Limbajul epistolografului Buonarroti are nevoie în schimb a unui studiu care ia în considerare nu numai macrofenomenele lingvistice care se manifestă în el, de asemenea, a microvariabilității interne a grupurilor individuale de litere, a modificărilor diacroniei și diafaziei, și a analizei comparative cu limba altor scriitori asemănători acesteia din punct de vedere al condiției sociolingvistice, pentru că, după cum a amintit Nencioni, "valoarea acestor fapte ne poate fi clară doar într-o imagine a corelații" Prin acest articol dorim să punem bazele teoretice pentru un studiu în curs, realizat pe corpus epistolar al lui Michelangelo Este de fapt de un anumit interes, în amonte de analize ulterioare lingvistice, să se oprească asupra împletire documentată, probabilă sau chiar posibilă dintre artistul de Caprese și lumea literelor, pentru a verifica ceea ce se poate deduce din punct de vedere al limbajului, din atestări disponibile, cu privire la gândirea lui Buonarroti Primul citat este preluat din Francesco Berni, Chapter a fra Bastian dal Piombo, v (cf infra), al doilea din Benedetto Varchi, Lecție despre majoritatea artelor în ce asemănător şi în ce diferiţi poeţi şi pictori A treia și ultima dispută (în PICTURA ŞI SCULPTURA ÎN SECOLUL XVI , p ) Vezi CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - Vezi si CORESPONDENTA INDIRECTA BAROCCHI-LOACH BRAMANTi-RiSTORi - și SCRISORI, CONCORDANȚE ȘI INDICE O selecție de documente epistolare găsit publicat în MICHELANGELO , TUENA și FELiCi , a este imposibil de retras aici, chiar sumar, toate studiile care identifică în proza epistolară o domeniu privilegiat de investigaţie pentru cunoaşterea obiceiurilor lingvistice ale unui scriitor dat Pentru un mare rezumat, vă rugăm să consultați lucrarea recentă a MAGRO și bibliografia aferentă Retipărit apoi în NENCiONi Vezi, de asemenea, în aceeași colecție, contribuția lui GiRARDi axată pe Literele și rimele lui Michelangelo Cf BARDESChi CiULiCH şi ; CONSTANȚA ȘI EVOLUȚIA și GRAFIA ȘI BIOGRAFIA FELiCi , a D'ONGHIA , și MARAZZiNi În același număr al Analelor Arezzo, vezi de asemenea FELiCi b NENCiONi , p A se vedea, de asemenea, într-o perspectivă mai puțin lingvistică, PARKER scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte Multe informații pot fi folosite de oamenii de știință care intenționează să investigheze relațiile distrată de Michelangelo cu gramaticienii și oamenii de litere ai vremii sau de cei care doresc să cunoască mai multe despre gândirea lui asupra problemelor lingvistice decât la acel moment s-au luptat cu elitele culturale ale țării; astfel de date se găsesc în mare parte împrăștiate în litere, tipărituri și scrieri de diferite tipuri, nu întotdeauna ușor de accesat, și o prezentare generală care ține cont de acestea numeroase surse pare să nu fi fost niciodată formulate documentele în care reiese un fel de reflecție metallingvistică a artistului sunt, într-adevăr, destul de rar Dimpotrivă, nu se poate exclude ca tocmai lipsa de aluzii a Buonarroti la orice întrebare care se referea la probleme de ordin gramatical și lingvistic a descuraja, in epoca moderna, orice incercare de a-si gasi gandirea coerenta e structurate în acest sens Judecând după scrierile sale, se pare că artistul nu numai că niciodată însuși interesat de discuții legate de limba vernaculară, dar a evitat în mod conștient să ia parte dintr-o dezbatere despre care, totuși, nu era de ignorat Exemplar, în acest sens, este litera al Vasari în care, prea sobru, comunică primirea cu succes a "librecto di messer" Cosimo" Messer Giorgio, am primit libretul lui Messer Cosimo pe care mi l-ai trimis și acesta va fi a mulţumirea merge către S(ignor)ia Lui Te rog da-mi-o si cere-mi In aceste zile am avut o mare placere sa vizitez muntii Spuleti, cu mare disconfort si cheltuiala pustnicii aceia, încât m-am întors la mai puțin de jumătatea drumului la Roma pentru că cu adevărat nu se găsește pace dacă nu în pădure Mai mult nu sau ce să-ți spun Îmi place că ești sănătos și fericit și te recomand La decembrie Al tău Michelagniolo Buonarroti la Roma Lui Messer Giorgio Vasari la Florenţa Evenimentele sunt cunoscute În , Carlo Lenzoni murise, lăsându-și lucrarea neterminată în apărarea limbii florentine şi a lui Dante Cu regulile de a face proza frumoasă și numeroasă; în era mort tot Pier Francesco Giambullari, care între timp o completase adăugând una scrisoare dedicată lui Michelangelo în care a fost înălțat prin juxtapunerea - repropus în mai multe rânduri şi de alţi scriitori ai vremii - la figura lui Dante Alighieri tratatul era la sfârşit publicat, la Florenţa, în anul următor, sub supravegherea lui Cosimo Bartoli, care la rândul său a adăugat o a doua dedicaţie lui Cosimo i Cuvintele cu care Giambullari îl laudă pe artist sunt extrem de măgulitoare și par fiind ales tocmai pentru a mișca sforile deșertăciunii unui Buonarroti din ce în ce mai bătrân, izolat în casa lui din cartierul Macello dei Corvi și neîncrezător deznădăjduit de împotriva lumii exterioare: Foarte virtuosului Michelagnolo Buonarroti Pierfrancesco Giambullari Salutări Sofocle, acel mare tragedian despre care Aristotel vorbește atât de onorabil, a spus deja, în timp ce poetic a predat viața civilă, cel mai excelent Michelagnolo: "Este necesar ca cei vii să-i servească pe cel decedat și întrucât și el este obligat să moară, să-l ajute și să-l ajute mereu" O propoziție foarte notabilă si bine demn de un astfel de om, care s-a prezentat mintii mele de atatea ori, pentru ca ea arată deschis adevărul, de atâtea ori m-am știut îndatorat cu două lucruri dulci amintirea lui Carlo Lenzoni al nostru: în primul rând a reducerii într-un singur corp și apoi a trimiterii scoate la lumină aceste cinstite munci, cu atâta râvnă întreprinse de el pentru apărarea dreaptă și adevărată a noastră cel mai divin Dante și limba pe care o vorbim; iar în al doilea rând de a le adresa şi de a le consacra Foarte util, în acest sens, este CORSARO , ale cărui obiective, însă, nu îl determină să se oprească asupra consecințelor propriu-zis lingvistic-gramatical al cunoscuţilor lui Michelangelo decembrie , Michelangelo Buonarroti (Roma) către Giorgio Vasari (Florența) Localizare: AV, , c ; original autograf Cf CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , V, p "În momentul înmormântării lui [Buonarroti], a fost stabilită paralela Michelangelo Dante și deja începea să se confundă cu primele apariții legendare ale evenimentelor artificiale sau hagiografice" (CORSARO , p ) Gianluca Valenti Studii de Memofonte tu, așa cum hotărâse el însuși, deși am discutat împreună de nenumărate ori Și cu siguranță nu fără motiv, adică cunoscându-te întotdeauna ca fiind extrem de judicios și cunoscând acel tablou și poezia sunt atât de asemănătoare între ele, încât aceasta (după cum toată lumea știe) se numește poezie mută, iar acest tablou cu vorbire, el te-a considerat nu mai puțin excelent în acest lucru decât în ceea ce pentru care raționamentul în toate acestea opera de frumusețe, excelență și virtute a poetului unic și adevărat, chiar dacă până astăzi cunoscut poate de mulți, a fost convins că numai tu, singura certitudine în toate lucrurile și cea mai excelentă în judecată, pe bună dreptate era convenabil să o abordăm S-a adăugat la aceasta, ca să nu mă gândesc la asta în prezent amor singulare et peste măsură, care, datorită cunoștințelor supreme pe care o ai despre el mai presus de toate celelalte, i-ai adus mereu acestui poet; a adăugat, zic eu, o observaţie tacită a unor asemănări care între dumneavoastră şi Apare Dante, cu siguranță demn de a fi remarcat imperiu care, pe lângă unul și celălalt dintre voi, este nobil și et Florentin, și cel mai excelent în profesia sa, Dante cu cele trei științe, imitativ, natural și dumnezeiască, ea ne-a născut lumină atât de mare și splendoare atât de limpede, încât este cu neputință pentru nimeni să nu o vadă el închide ochii asupra lui, iar tu, cu cele trei arte ale tale, pictura, sculptura și arhitectura, ai atât de multe ilustrat și mințile și ochii oamenilor, că, dintr-un oarecare încăpățânat în afară, nimeni nu-și poate cere scuze a faulurilor Dante, deși cu mult înaintea lui și în vremea lui, a fost mulți maeștri toscani ai rimelor și ai compoziții diverse și diverse, a fost, de asemenea, cu adevărat prima, care pentru minunata unire a prezis a ridicat poemul într-un grad atât de înalt încât se poate mai degrabă să-l admiri decât să-l egalezi Și tu, dacă cu mult înaintea ta și în vremurile tale unii au lucrat cu cea mai mare laudă în care se află unul dintre ei trei membre, singure pure și unul înaintea celuilalt, cuprinzându-le minunat pe toate în tine, le-ai ridicat onoarea atât de mult încât cineva poate și ar trebui mai degrabă să învețe de la tine decât să spere compara cu tine Dante - și acesta să fie ultimul, că ar dura prea mult să le găsești pe toate - dacă poate nu i-a depășit pe toți antici, latini și greci, chiar alergând cu ei atât de mult încât nimeni nu-i pune înainte, pe bună dreptate admirat și uimit de univers de oricine îl cunoaște bine Și tu, dacă poate nu le-ai depășit, egalând nici vechii, nici statuile tale, pentru nimeni Fiind în subteran de ceva vreme și apoi scoși la lumină, ei și-au câștigat prestigiul și numele celor mai frumoase epoci Cele mai minunate antichități care au fost văzute în vremurile noastre, sunteți lăudați și sărbători pe merit excesiv de oricine vede și ia în considerare ceea ce faci [ ] Şi totuşi, după cum tocmai am văzut, replica lui Buonarroti către Vasari, pe care i-o dăduse pentru a ajunge la tratat, este extrem de concis și grăbit Nu simt că pot împărtăși Declarația lui Davis că "scrisoarea lui Michelangelo către Vasari pentru cartea lui Bartoli iar scrisoarea pierdută către Bartoli nu erau simple gesturi de formalitate politicoasă din partea lui Michelangelo" ci, dimpotrivă, impresia este tocmai că epistola către Vasari - pentru că pe aceea, pierdut, lui Bartoli nu i se poate spune nimic - nu este altceva decât un gest pur de formalitate politicoasă Combinația dintre cel mai mare savant din istoria Florenței și Italiei cu Buonarroti provine, din acesta din urmă, respins într-un rând și jumătate ("io o ricievuto"), doar pentru a fi eliminat prin întrebări mult mai pământesc ("Am avut-o cu mare disconfort și cheltuială în aceste zile"), ceea ce l-a interesat mai mult închide La urma urmei, sentimentul că Michelangelo a vrut să păstreze o distanță sigură de a comenta textul care i-a fost dedicat, și deci din luarea unei poziții clare asupra problemelor de acolo tratată și susținută de o scrisoare pe care Sebastiano Malenotti i-a scris-o lui Leonardo Buonarroti: Foarte onorabil m Cel mai respectat Leonardo, pe al tău îl găsesc pe , pentru care Înțeleg cum l-ai primit pe al meu și am auzit ce a fost despre domnul tău, căruia astăzi am rugat să-ți scriu, accio da nou si semneaza cat de bine este de sanatate La urma urmei, credeți că este bătrân trebuie să am răbdare cu tine și, în adevăr, așa cum ți-am spus despre celălalt al meu, sunt foarte enervat de sufletul pentru că nu vrea uneori să se lase guvernat; și Dumnezeu știe în câte căi și căi intru uneori cu el, convingându-i întoarcerea acolo - dar văd că nu există ordine [ ] Săptămâna aceasta a fost trimis de Giorgio d'Arezzo o carte compusă de Cosimo Bartoli și retipărită, pe care vrea să o vadă mai întâi si apoi va raspunde pentru chitanta Astfel încât, dacă este necesar să se vadă m Giorgio, dă-le de noi august , Pier Francesco Giambullari (Florența) către Michelangelo Buonarroti (Roma) Manuscris pierdut Vedea CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , V, , pp - , cu modificări cursivele mele DAViS , p scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte L'havere are o livrare bună Nu vă spun altceva, decât că vă recomand din toată inima și sunt mereu slujitorul tau, rugându-se S(igno)re Dumnezeu sa ne dea sanatate si domne duhuri se intoarce in casa lui Din Roma, în ziua de decembrie Servitorul tău Bastiano Malenotti Pentru foarte onoarea lui m Lionardo [Buo]narrotti în Florenţa "care [carte] vrea mai întâi să o vadă și apoi va răspunde pentru chitanță", a scris Sebastiano pe Decembrie Cu toate acestea, șase zile mai târziu, în timp ce Michelangelo - probabil după ce a citit sau poate a răsfoit doar textul - i-a răspuns lui Vasari, nici măcar o aluzie nu s-a adresat conținutului a lucrării s-a introdus o propoziție care să indice posibila lui aprobare sau a lui aprecierea dăruirii care i se adresase "Am primit broșura lui Messer Cosimo pe care dumneavoastră tu mă trimiți și în aceasta va fi o scrisoare de mulțumire care merge către Domnia Sa": asta este tot ceea ce Buonarroti s-a mulțumit să vorbească pe această temă Reticența artistului poate fi explicată în diverse moduri, în primul rând presupunând că Michelangelo s-a considerat într-adevăr incapabil să intervină în aceste probleme și a crezut că trebuie lăsați pe seama gramaticienilor profesioniști Dar această motivație nu este imună la inconsecvențe: iată sculptorul nu ezită să se definească nu foarte talentat în domeniul literar și chiar "incorrecto in gramatica" , totuși, fără să vadă aparent contradicția, el îl pune pe biograful său să spună că, în , "dacă A petrecut ceva timp aproape fără a face nimic în această artă [pictură], dedicându-se lecției de posturi și etc vorbitori vulgari, și să facă sonete pentru plăcerea lui" Nu chiar portretul unei persoane care se consideră inadecvat în limbă și literatură La fel, un pasaj cuprins în codul Magliabechiano cl Xvii , în care este raportată o anecdotă cu Michelangelo și Leonardo da Vinci în rolurile principale: Și trecând a zis Lionardo împreună cu Giovanni da Gavine din Santa Trinita din Pancaccia din Spini, unde era o adunare de oameni respectabili și unde se disputa un pasaj din Dante, aș numi spus Lionardo, spunându-i să le spună acel pas Și întâmplător trec de aici Michele Agnolo, et chemat de unul dintre ei, Leonardo a răspuns: "Michele Agnolo vă va spune" De ceea ce apare Michelagnolo o spusese ca să-și bată joc de el, a răspuns supărat: "Declară-l tu, cine a făcut un desen de un cal de turnat în bronz și nu l-ai putut arunca și de rușine l-ai lăsat în pace" Și a spus acest chip le-a dat rinichii și a plecat; unde a rămas Leonardo, că pentru cuvintele spuse mă înroșesc Există mărturii diverse și unanime ale lecturilor avide ale lui Michelangelo despre Commedia și mai general a literaturii vernaculare (cea latină, și este bine cunoscută, nu a putut să o traducă), dar, decembrie , Sebastiano Malenotti (Roma) către Leonardo Buonarroti (Florența) Alocare: AB, XXXV, n , t ; autograf original Cf BAROCCHI INDIRECT-LOACH CARTEGGIO BRAMANTi-RiSTORi - , ii, , pp - cu modificări cursivele mele Deși gramatica, în această etapă cronologică, s-ar putea aplica și "latinei" (GDLi, Vi, p b), aceasta sensul pare să fie exclus în pasajul în cauză, în care artistul, pe de o parte, "se declară în esență că nu bembian și nu în favoarea petrarhismului în formele sale academice actuale" (MARAZZNiNi , p ) și pe de altă parte, el folosește și termenul în sensul său mai tehnic de "artă, care învață cum să vorbești și să scrii corect" ( definiție și Vocabularul Accademici della Crusca din , p a, citat de LESSICOGRAFiA) Formula și tratările din scrisoarea MXViii (februarie? ) către Luigi del Riccio: "a nu vorbi uneori, dacă bine incorect la gramatică, eu ar fi rușinos, să fiu atât de practic cu tine Sonecto-ul lui Messer Donato mi se pare la fel de frumos ca ce se făcea pe vremuri al nostru; dar pentru că eu, de prost gust, nu pot să nu apreciez o pânză proaspăt făcută, chiar dacă este din Romagna, care de mătase uzată și veșminte de aur care îl fac pe un croitor să pară frumos Scrie despre el și spune despre el și dă despre el, de ex recomanda-ma lui" (locatie: AB, Xiii, n ; autograf original Cf CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI- RiSTORi - , IV, , p ) Și vezi și pasajul din scrisoarea din mai către Giorgio Vasari: "I Ies intenționat, pentru că mi-am pierdut memoria și creierul, iar scrisul este o mare durere pentru mine, pentru că nu este arta mea" (locul: AV, , c ; original cu autograf Vezi CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , V, , pp - ) CONDiVi DAViS , p cu modificari Cf CODUL MAGLIABECHIANO , p cu modificari Gianluca Valenti Studii de Memofonte de foarte multe ori, aceste aptitudini sunt dezavuate de artist, care se declară incapabil să vorbească despre proză sau poezie și chiar, ca în pasajul tocmai citat, devine imediat nervos - la limită a unui răspuns vădit ilogic și incoerent - când se trezește nevoit să-și dovedească propria cunoștințe literare Și totuși, prin cuvintele lui Condivi, aflăm că Buonarroti știa Dante "aproape totul în minte" , s-a scuzat, în unele locații ale rimelor, să-i reproșeze Florentinii de a nu fi putut înțelege geniul lui Alighieri - din care derivă, prin extensie, o un fel de auto-proclamare ca cel care a putut să o facă în schimb: Câte se pot spune despre asta nu se poate spune, că splendoarea lui s-a aprins prea mult în ochi; oamenii pot fi blamați mai mult decât infracțiunile, există la cea mai mică valoare fiecare urcare mai mare Acest lucru a coborât la meritele eșecului spre folosul nostru și apoi ne-am înălțat la Dumnezeu; și porțile, pe care cerul nu le-a contestat, patria închisă dreptei lui dorinţe ingrată, zic eu, și a averii ei in dauna lui asistenta; de unde este un semn bun c'a' più perfecti abundă mai multe necazuri Printre alte o mie de motive, doar acesta are: dacă se pare că nu a avut exilul său nedemn, un asemenea om nici mai mare nu s-a născut niciodată Afirmația lui Girardi, potrivit căreia în relația lui Buonarroti cu Dante "este [ ] mai degrabă a unei imitatio virtutis decât a unei imitatio artis, a unei sugestii către cei mari și puternici gândirea și simțirea, mai degrabă decât scrisul" , valorifică această complezență reiterata michelangelo pentru cunoașterea aprofundată a versurilor lui Alighieri; acest statut de danist ante litteram nu a fost negat nici măcar de contemporanii săi, dacă Donato Giannotti Îmi rezerv - cu siguranță nu întâmplător - un loc privilegiat în Dialogi , și dacă Varchi a spus, în discursul său a avut loc la înmormântarea lui, pe care Michelangelo a cheltuit laudabil și profitabil citind prozatori, dar mult mai des poeți Toscana; și mai ales admirabila Comedie a singurului poet, a singurului astrolog, al singurului filozof și - ca să spunem totul pe scurt - al singurului metafizician amabil și singurul teolog Christian, Dante Alighieri Pe cât de mult este un canal privilegiat pentru a verifica autopercepția și autopromovarea Michelangelo ca om de litere, cea a aptitudinilor sale dantesce nu este singura cale Un alt exemplu de inadecvare a lui Michelangelo - presupusă sau reală - în chestiuni literare poate fi găsit în scrisoare din mai către Leonardo, în care se judecă un comentariu recent la Comedie de Alessandro Vellutello și imediat pus în spatele autorității liniștitoare a "cine înțelege": "Spune-i lui Giovan Simone că un comentariu al lui Dante a unui Luchese, care este nou, nu este prea lăudat de cei ce-l înțeleg și nu-l prețuiesc" (localizare: AB, iV, n ; autograf original Cf CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p ) CONDiVi DAViS , p Sonetul (MiCHELANGELO MASTROCOLA , p - ) Și vezi, pe același ton, sonetul , v - : "Spun despre Dante, care era prost cunoscut | fapta lui a fost de către acel popor nerecunoscător | că numai cei drepți sunt lipsiți de sănătate" (MiCHELANGELO MASTROCOLA , p ) GiRARDi , p Michelangelo este unul dintre interlocutorii care apar în Dialogurile zilelor pe care Dante le-a petrecut căutând iadul și Purgatoriu ( ) (cf GiANNOTTi REDiG DE CAMPOS ) GATEWAYS DAViS , p cu modificări Chiar și astăzi se crede că "Michelangelo este un autor ireductibil de dantesc" (FOLLiERO-METZ , p ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte practicabil Un alt aspect - legat de cel precedent - trece prin evolutia lui tehnica scrisului în ultimii ani Armando Petrucci s-a concentrat asupra unui fenomen caracterizator o bună parte a secolului al XVI-lea italian, pe care l-a numit "digrafism": Până în jurul anului , o parte din punct de vedere numeric nu indiferentă a scriitorilor italieni în limba populară pentru scrierile sale (și deci și pentru scrisorile sale) încă folosesc cursiva Mercantilă [ ] Acești scriitori erau scriitori "obișnuiți", nu cunoșteau latină și corespondau între ei folosind strict numai limba vernaculară italiană Dar de obicei scriau și în limba populară cei care au folosit nu numai mercantesca, ci și cealaltă scriere obișnuită și anume cea cursiva cancelarie, care corespundea din ce în ce mai mult, grafic, italianului unificat a reformei ortografice şi lingvistice propuse de Bembo Nu pare din întâmplare ceea ce același savant notează puțin mai departe și anume că "merchandisingul direct artificial" al tinereții lui Michelangelo s-a mutat rapid în "una italica toscana rotunda, groasa si nelipsita de eleganta" Aceasta schimbare a obiceiurilor de scris se încadrează într-un sistem de referință mai larg: doriți pentru aderența (totală sau parțială) la a anumit model ortografic, fie dintr-o dorinţă de emancipare socială , motivele pentru trecerea la italica se va regăsi, încă o dată, în imaginea pe care artistul și-a dorit-o de la sine arată lumii; o imagine cu siguranță nu inferioară celei a corespondenților săi cei mai apropiați ilustru, iar această plasă de încercări calde de a simula o smerenie care, până la urmă, nu se potrivea în caracterul personajului numai pe baza acestor considerente cele două fenomene care au fost discutate până acum sunt aproape indistinct, adică autopercepția și autopromovarea lui Michelangelo, poate începe să fi tratat cu diferențele cuvenite Pe de o parte, autopromovarea, adică imaginea publică pe care Buonarroti voia să o dea despre sine Această categorie include abandonarea rapidă a cursivei Merchant în favoarea italicului, le Cuvintele lui Condivi (avizate de artist) referitoare la desprinderea lui temporară de pictură pt reușind să se dedice citirii "postărilor și oratoriilor vulgare" și totuși laudele și ecourile constante ale lui Dante pe care Michelangelo îl etalează în mod repetat în Rime Până la urmă, când a refuzat apelativul de "sculptor", cu siguranță nu pentru că nu se simțea demn de asta, ci poate, dimpotrivă, pentru că el a perceput ca o limitare, o constrângere asupra strălucirii sale atotcuprinzătoare Interdictia de a nepot, în : "spune-i preotului să nu-mi mai scrie "sculptorului Michelagniolo", că nu sunt aici PETRUCci , p PETRUCci , p s-a mai spus că "prin scris Michelangelo a făcut și el efort să se distanțeze și aproape se eliberează de mediul său social de origine" (D'ONGHiA , p ): la urma urmei, își notează obsesia astfel încât nepotul Leonardo se căsătorește cu o femeie care nu este atât de bogată, cât de nobilă Despre subiect cf COSTA , p - (și nota ); cu titlu de exemplu putem cita scrisorile lui Michelangelo către Leonardo din februarie ("dar vă spun că dacă vrei să iei o femeie, să nu rămâi la mila mea, că nu te pot sfătui pe cele mai bune; dar bine iti spun ca tu nu merge după bani ci numai bunătate și faimă bună Eu cred că în Florenţa sunt multe familii nobiliare şi sărac, că ar fi o milostenie să fiu înrudit cu ei, chiar dacă nu ar exista zestre, căci nici n-ar fi mândrie"; colocare: AB, iV, n ; original cu autograf Vezi CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p - ) și din februarie ("Lionardo, pentru mai târziu, în ceea ce privește torul femeii, înțeleg cum nu încă ne se' a cosa nonsu[n]a; Îmi pare rău, pentru că este ceva necesar să-l îndepărtez și așa cum ți-am scris și alte ori, nu mi se pare că tu, având ce ai și ce vei ară, că ai obiceiul să te uiți la zestre, dar numai la bunătate, sănătate și noblețe, și să faci Socotesc, când o femeie bine crescută, bună, sănătoasă și nobilă nu are nimic, să o ia să facă de pomană; iar când aceasta daca ai face-o, nu ai fi obligat la fastul si nebunia femeilor, ca sa urmeze mai multa liniste in casa si parerea de a dori a înnobila, așa cum mi-ai scris deja, acesta nu este un lucru valabil, pentru că se știe că suntem cetățeni antici florentini in orice caz Gândește-te la ce-ți scriu, pentru că nici măcar nu ești după soartă și persoană pe care să fii vrednic de prima frumusețe Florenţa Solicită-ţi cererea, ca să nu te înşeli"; colocaţie: AB, iV, n ; autograf original Cf CARTELGiO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , pp - ) Gianluca Valenti Studii de Memofonte cunoscut dacă nu pentru Michelagniolo Buonarroti" , ar putea fi înțeles, și adevărat, ca un gest de umilință, dar nimic nu ne împiedică să presupunem contrariul, și anume că simpla mențiune a numelui, "Michelagniolo Buonarroti", conținea toate caracteristicile - sculptor, pictor, arhitect, alfabetizat și cine știe câți alții - pe care "divinul" și-a atribuit lui însuși Propriile sale proclamații ale inadecvările literare par mai mult reflectarea unui topos care își are rădăcinile în antichitate decât momente sincere de autocritică Nu se suprapune complet cu diferitele strategii de autopromovare ale lui Michelangelo și percepția reală, privată a lui însuși ca om de litere, care, deși este întunecată de mult mai mult numeroase intervenții publice, iese în filigran în circumstanțe rare, de obicei în contexte informal sau în orice caz în situații neprevăzute, care pun o presiune asupra autocontrolului The cel mai izbitor caz este poate episodul disputei cu Leonardo da Vinci care a fost menționat chiar deasupra, unde fiecare detaliu al reacției lui Michelangelo - din vehemența răspunsului la iraţionalitatea argumentelor - pare să vrea să-şi ascundă în faţă sentimentul de inadecvare testul la care fusese supus în mod neașteptat Recepția publică a Buonarroti literar, poate și parțial în urma faimei de Sculptor și pictor Buonarroti, a fost probabil pe măsura așteptărilor și aspirațiilor sale Din acest punct de vedere mărturiile abundă, și ne permit să definim cu un anumit tocmai viziunea omului de litere Michelangelo care se ivi în cercul său prieteni și cunoștințe Am menționat deja celebrul pasaj în care Buonarroti este definit ca "nu mai puțin poet decât pictor" Cu toate acestea, nu numai cu această ocazie Benedetto Varchi a lăudat aptitudinile literare ale compatriot, într-adevăr, în textele sale strălucește constant printr-o venerație pentru capacitatea de scriere a lui maestru toscan Deja în Varchi compusese sonetul Ben vi dovea bastar, clar sculptor, în care accentul este pus tocmai pe comparația dintre calitățile artistice și literare ale lui Buonarroti și pe nesubordonarea celui din urmă față de primul: Ei bine, asta ar fi trebuit să fie suficient, sculptor clar, nu numai prin lucrarea nicovalei şi ciocanului a avea, dar cu culori si cu pensula, egalat, chiar a câștigat prima onoare: dar nu mulțumit de valoarea dublă care ne-a făcut secolul trufaș și frumos, brațele și pacea acelui dulce și fello cântă, că te doare inima și se topește O, înțelept și drag de Dumnezeu, bine cunoscut că privesc, care împodobesc lumea în atâtea și atât de frumoase moduri, ce nu este un merit mic, ci atât de mare? Pentru tine, asta pentru un privilegiu etern te-ai născut din artă și natură, nu a fost niciodată primul și nu a fost niciodată al doilea Atât sonetul, cât și afirmația "nu mai puțin poet decât pictor" preced de aproape a douăzeci de ani de la oratoria funerară ( ), și nu se spune că ar fi fost doar diferența cronologică dintre prima și cea în al doilea rând, pentru a provoca schimbarea considerabilă de judecată față de artist: Vom împărți toate raționamentele noastre în trei părți principale În primul dintre care vom arăta amplu cele trei unicități despre care a vorbit (mi-ar fi permis, vorbind despre așa ceva nou și nefolosit mai , Michelangelo Buonarroti (Roma) către Leonardo Buonarroti (Florența) Alocare: AB, iV, n ; autograf original Cf CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p cu modificări Obligatoriu și trimitere la CURTIUS , s V Despre relația dintre cei doi cf LO RE textul este preluat din PITTURA E SCULTURA NEL CINQUECENTO , p Vii scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte virtute, uneori folosind cuvinte noi și nefolosite), și anume Michelagnolo di Lodovico di Lionardo Buonarroti Simone să fi fost (în afară de multe alte, și atât de rare, într-adevăr foarte singulare calități) un pictor perfect, sculptor perfect și arhitect perfect În al doilea ne vom ocupa de câteva lucruri din viață și obiceiuri a lui; unde Michelagnolo Buonarroti va fi cunoscut în mod deschis că a fost un poet bun, un bun filozof - activ ca un contemplativ - şi un bun teolog Calitățile literare ale lui Buonarroti, pe care până în acel moment fusese plasată de Benedetto Trece la un nivel egal cu cele artistice, au fost evaluate, în Orație, după unul o nouă perspectivă, Michelangelo fiind descris mai întâi ca "pictor perfect, sculptor perfect și arhitect desăvârșit" și, imediat după, "bun poet, bun filozof [ ] și bun teolog" Fiecare adjectiv și folosit cu deplină cunoaștere a faptelor: Varchi vrea să stabilească - s-ar părea pentru prima dată volta - un clasament de merit printre numeroasele domenii în care s-a aventurat Buonarroti, și în astfel de poezia clasată se află la un nivel inferior celor trei arte vizuale Această discrepanță între judecata din anii și cea din nu a fost subliniată; aceasta și într-adevăr foarte prețios, pentru că ne permite să formalizăm niște ipoteze care vor continua mai târziu mergi mai adânc Dacă este cu siguranță rezonabil să credem că Varchi, într-o perioadă atât de lungă, are pur și simplu sa răzgândit cu privire la talentele lui Michelangelo, nici măcar nu se poate exclude că, în , prezența greoaie a maestrului toscan pe scena artistică (și politică) s-a adresat mai mult sau mai puțin conștient părerilor varchiene din acea perioadă și că împotriva lor sentinţele pronunţate - probabil cu o mai mare libertate - în timpul oratoriei funerare reflectă mai mult îndeaproape ceea ce a fost, de la început, adevăratul lui gând Diminuarea alfabetului Buonarroti în avantajul pictorului, sculptorului și arhitectului Buonarroti cu toate acestea, el nu trebuie să umbrească faptul că, pe calitățile poetice ale lui Michelangelo, cel Judecata lui Varchi a rămas constant pozitivă de-a lungul deceniilor sintagma "poet bun" ar trebui considerat nu (doar) în raport cu "pictor perfect, sculptor perfect și perfect arhitect", alături de care capătă inevitabil o conotație peiorativă, dar cu valoare absolută: Benedetto Varchi - istoricul, gramaticul, poetul, unul dintre cei mai mari umaniști influent de-a lungul secolului al XVI-lea italian - îl laudă pe Michelangelo Buonarroti definindu-l, printre altele, "bun poet" Pronunțată de un personaj de acest calibru, nu este o laudă mică Deşi atât genul literar cât şi situaţia comunicativă şi propagandistică în care laudele fit nu a lăsat prea mult spațiu de manevră pentru a introduce judecăți explicit negative, de ex este adevărat şi că Varchi a ştiut să-şi exprime foarte bine pe ale sale, prin intermediul tăcerilor calibrate convingeri Așa este descris puțin mai departe Leonardo da Vinci: Haveva - dincolo de arhitectură, dincolo de sculptură - pentru arta și profesia lui principală, diro, sau distracție și divertisment, pictură A fost arimetic, a fost muzician, a fost geometru și cosmograf; era astrolog și astronom; a fost versificator și poet; a fost filozof și metafizician Dilettavasi, dincolo de notomie și dincolo de medicina, fizica sau naturala, chirurgicala sau manuala; și, dincolo de mulomedicină (sau adevărat potcovar), din toate mineralele și mijloacele minerale: din toate ierburile, din toate fructele și sufructurile; dintre toate plantele și toate animalele de toate felurile și mai ales caii Și, pentru a reduce mie în unu, de toate excelențele și toate minunile, atât ale artei, cât și ale naturii Leonardo este reprezentat - în orația funerară pentru Michelangelo! - ca expert în fiecare domeniu de cunoaștere Dacă da, tehnicile care sunt în această listă, dar nu în aceea referitor la Buonarroti, acesta din urmă evident nu poate fi atribuit, iar cel opus: tot ceea ce, din punctul de vedere al lui Varchia, îl caracterizează pe Michelangelo - inclusiv apelativul "poetul bun" - ar trebui de fapt considerat ca un atribut real al artistului, și nu cu siguranță ca un simplu elogiu dictat de nevoia contingentă de a onora un defunct prestigios GATEWAYS DAViS , p cu modificări cursivele mele Despre oratorul de înmormântare pentru Michelangelo, vezi de asemenea a WiTTKOWER-WiTTKOWER și FUBiNi LEUZZI GATEWAYS DAViS , p cu modificări Gianluca Valenti Studii de Memofonte Dar poate cea mai pasională sărbătoare a lui Michelangelo ca scriitor este cu Francesco Berni care, în capitolul lui Fra Bastian dal Piombo, ghiceste o imagine destinată unei faime nepieritoare: Am văzut câteva dintre compozițiile lui: Sunt ignorant și totuși aș spune d'avelle citește totul în mijlocul lui Platon; astfel încât el este Apollo nou și Apele nou: taceti putin, violete palide și cristale lichide și târguri slim: el spune lucruri iar tu spui cuvinte Frumoasa comparație a v , care pune pictura și poezia la același nivel prin o juxtapunere fonico-semantică și susținută de imaginea nu mai puțin inovatoare a acestuia din urmă vers, "el spune lucruri și tu spui cuvinte", la care se referă și Romei când descrie, în urma lui o lectură anterioară a lui Conti, capacitatea lui Michelangelo de a folosi "cuvinte evocatoare, de cuvinte-lucruri, care manifestă un sentiment de concretețe [ ] care îl pune pe Buonarroti unul împotriva celuilalt la petrarhismul evanescent al cuvintelor-cuvinte" Pentru a nu multiplica inutil exemplele de primire publică a alfabetului Buonarroti vor fi suficiente două ultime referințe, dintre care prima la o scrisoare trimisă lui de Bartolommeo Angelini, cel ceea ce face explicită devotamentul și respectul cu care au fost uneori puținele versuri ale lui Michelangelo primit de destinatar: Și pentru că la începutul scrisorii tale ai făcut două versuri frumoase, m-ai făcut să mă îngrijorez prea tare să încep să-mi doresc să fiu poet, deși nu cred că trebuie să folosesc alt dafin decât cand a trebuit sa chocere am carnati[i]a am ficat A doua mărturie, mult mai faimoasă decât precedenta, este luată din Înmormântarea divinului Michelagnolo Buonarroti, de paternitate incertă (publicat la Florența în și - cu ușoare modificări - repropus de Vasari in a doua Vita Buonarroti), care, in documentarea aparatului mărturisesc simbolico-iconografice amenajate cu ocazia înmormântării artistului de la San Lorenzo încă o dată importanța atribuită de contemporani producției sale poetice: În cea de-a patra dintre aceste patru povești, care a fost îndreptată către orgă, Michelagnolo a fost văzut cu gândul la Poezie scrie ceva compoziție, iar în jurul lui, cu har frumos și cu haine îmbrăcate după ce dai sunt descriși poeți, cele nouă Muze și înaintea lor Appollo cu lira în mână și cu coroana coroană de dafin pe cap și cu o altă coroană în mână, pe care a arătat că vrea să o pună pe cap Michelagnolo La compoziţia vagă şi frumoasă a acestei poveşti, pictată într-o manieră frumoasă şi cu atitudini foarte pregătite și vioiciune de la Giovanmaria Butteri, a fost în apropiere și statuia lui lipsește pe mână Poezia, de Domenico Poggini, un om nu numai în sculptură și în a face amprente de monede și medalii frumoase, dar încă mult exersat în fabricarea bronzului, și în poezie în egală măsură La fel de astfel s-a făcut decorarea catafalcului Figura de poezie sculptată de Domenico Poggini a făcut parte dintr-un ciclu de patru statui "care denotă cele patru arte date lui Michelagnolo: pictura, sculptura, arhitectura și poezia", așa cum este scris într-o scrisoare trimisă de Giovanni Rondinelli lui Lorenzo Buondelmonti: BERNi ROMEI , p (v - ), cu modificări ROMEI , p Vezi și CONTINi iulie , Bartolommeo Angelini (Roma) către Michelangelo Buonarroti (Florența) Localizare: AB, Vi, n ; autograf original CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p Text preluat de la VASARi WRITER cursivele mele scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte Înmormântarea lui, id est el parato, a fost foarte frumoasă [și] aprobată de oricine înțelege, pentru că în trupul lui t(uc)ta biserica[e]sa, pentru naosul capelelor, era e rovesci pentru t(uc)to si pe rovesci era retras de noi opt tablouri mari de țesut decorate cu cazurile și faptele lui Michelagnolo [ ] Apoi, în mijlocul navei grozav, a fost o formă pe care nu știu dacă o voi reuși să o desenez bine în stilou [ ] ȘI apoi, mai sus, la G, H, adică K erau alte patru statui care denotă cele patru arte date Pictură, sculptură, arhitectură și poezie Michelagnolo - pentru că a compus deja cele mai frumoase cântece -, care artă au fost derivate din virtuţile pe care le erau dedesubt Aparatul iconografic al înmormântării artistului, în care proeminența acordată poeziei este egală cu cea dată celorlalte trei arte și doar ultimul dintre indicii care merg toate în aceeași direcție: net de "propaganda culturală cosimiană cu siguranță deloc imparțială pe care nu întâmplător a recunoscut-o printre paradigmele fondatoare comparația dintre Dante și Michelangelo" , și net de nevoia simbolică de a punctează întregul aparat funerar "pe ritmul numărului patru" , este evident că receptarea Poetul Buonarroti a fost, printre contemporanii săi, triumfător, poate chiar excesiv în raport cu ceea ce suntem astăzi, cu sensibilitatea noastră literară modernă, o considerăm adecvată valorii sale Un ultim aspect, complementar celor ce tocmai s-a discutat, încheie această incursiune în viața lui Michelangelo și în relația sa cu lumea umanistă: cunoștințele artistului cu intelectualii, oamenii de litere și gramaticienii vremii, mai ales în raport cu posibilul influențele pe care acestea le-au avut asupra concepției sale despre tipul de limbaj care trebuie folosit în scris Din unele dintre ele au fost deja menționate și nu va fi nevoie să insistăm asupra legăturii - politic, mai degrabă decât di prietenie sinceră - care îl lega pe Varchi de Buonarroti La fel, relaţiile acestuia din urmă cu cercurile de spirituali din Viterbo si exilatii florentini la Roma, binecunoscute, nu trebuie sa fie clarificate în continuare, cu excepția aspectelor lor legate de întrebări de limbă și gramatică Sarah atunci de un anumit interes de înțeles, deși limitat la ceea ce putem deduce din propriile noastre specola, nodurile cruciale ale relațiilor sale cu personaje precum Brucioli, Giannotti, Riccio și în cele din urmă Marcantonio Flaminio Antonio Brucioli este primul, dintre oamenii de litere amintiți, care ar fi putut influența utilizarea scrisă a limbajului lui Michelangelo Florentin de naștere, l-a cunoscut de tânăr pe Buonarroti, în timpul vizitelor la Orti Oricellari în anii cei doi au devenit curând o mulțime intim, dacă în , în timpul evadării sale grăbite dintr-o Florență în rezistență împotriva atacurilor Medici, Michelangelo, care s-a refugiat la Veneția, s-au întâlnit regulat cu Brucioli, care locuia acolo deja din Tocmai în acei ani cei alfabetizați - în timpurile moderne etichetat sub neatractiv categoria poligrafului - efectua unele traduceri ale textelor sacre pe care le aveau în ulterior a făcut furori, până când a fost interzis de Paul al IV-lea în A lui cea mai faimoasă lucrare, traducerea vernaculară a Bibliei din (de Lucantonio Giunti) a fost iulie , Giovanni Rondinelli (Florența) către Lorenzo Buondelmonti (Roma) Alocare: AB, Xii, n ; autograf original Cf BAROCCHI INDIRECT-LOACH CARTEGGIO BRAMANTi-RiSTORi - , ii, , pp - QUAGLINO , p de fapt, textul Înmormântării conține și următoarele, nemenționate de Vasari precizare: "și într-un motto citim aceste cuvinte ale lui Dante: Conduce-mă Apollo și nouă muze arată-mi ursul" (EXEQUIE , p ) Pe aceeași temă cf de asemenea, GiZZi și FOLLiERO-METZ QUONDAM , p Întrebarea retorică a lui Donato Giannotti - "Veți nega ceea ce este cunoscut lumii întregi? Nu citiți totul în ziua în care sonetele tale, madrigalele tale, cu încântarea și mirarea fiecăruia?" (GiANNOTTi REDIG DE CAMPOS , p ) - deși făcută cu intenție laudativă, nu poate să nu reflecte, chiar dacă parțial, realitatea unei astfel de situații tocmai descris Pentru câteva dovezi documentare suplimentare, a se vedea de asemenea FOLLiERO-METZ , p și CARLSON , p , unde în sprijinul tezei conform căreia "strălucirea poetică a lui Michelangelo a fost o trăsătură bine stabilită a lui geniu multipartit" se citează versurile lui Anton Francesco Grazzini: "Pentru cinstea funerară a canalului, și vrednic | Doar la Lumea perfectă | Şi Pictor, şi Sculptor, şi Arhitect, | Filosof și poet florentin, Michelagniol Divino, | Dupa cum Gran Varchi a spus mai devreme în rugăciune" Pentru o primă abordare a Brucioli și a lucrărilor sale, pe lângă intrarea din Dicționarul biografic al italienilor (LEAR ), vezi SPiNi a, b și ELWERT Gianluca Valenti Studii de Memofonte precedată de două traduceri ale Psalmilor ( ) și ale Noului Testament ( ), cea din urmă "tocmai când Michelangelo era cu el" Dacă pe de o parte "este probabil ca chiar în acea împrejurare Michelangelo [ ] a tratat temele cu seriozitate pentru prima dată al Reformei protestante" , accentul nu a fost încă pus, mi se pare, pe implicaţiile lingvistică care derivă din șederea lui Buonarroti la Veneția și din lectura sa a traducerii a prietenului De fapt, tocmai am vorbit, generic, despre "traducerile în limba vernaculară" ale lui Brucioli, fără totuși precizați ce limba populară era În dedicația sa lui Francisc I la deschiderea Bibliei din , autorul oferă suveranului "sorii divini ai vechiului și noului testament, care din Ebraică și cealaltă din limba greacă am din nou în limba noastră maternă toscană traslatati" Vagul acestei definitii - "limba noastra materna a Toscana", in alternanta sinonim, în altă parte a textului, cu "italica lingua nostra", "[limba] noastră italiană" - vine confirmat într-o mare parte a studiilor moderne, în care se găsește adesea un anumit gradient de nedeterminare atunci când lucrarea este descrisă ca o "traducere populară" sau "traducere în italiană", fără a recurge la precizări suplimentare Și totuși răspunsul aparent cel mai evident este folosirea de către Brucioli a florentinului viu, și negat de studii autorizate , precum și de o recunoaștere mai modestă în presa de de către scriitor Dintr-o examinare a primei pagini a dedicatiei lui Francisc I (fol rv, de citat mai jos prin numerele rândului) apare o situație oscilantă, în care soluții din secolul al XIV-lea da alternează, într-o stare de tensiune continuă, cu trăsături tipice florentinei contemporane: dacă the Brucioli preferă sistemul lingvistic din urmă în ceea ce privește morfologia verbală și, sporadic, nominal , însă există diverse trăsături de aur: de la metodice, a articolului il (și nu el), a prepoziției articulate în (și nu în; v, ), a sistemului de posesive (sui v, și sua v, ), alte forme ( v, ), fără trecere l + C > u + C și huomo ( v, ), fără spirantizarea w inițial, până la utilizarea unor tipologii verbale caracteristici ale unei perioade arhaice, cum ar fi Vi p a indicativului imperfect în -ano (au fost r, ; au mers r, ) și viitorul clasei întâi cu un er neaccentuat (mostrerra r, ; comando v, ) Biblia din , numită "o exemplificare excepțional de mare și variată a prozei florentină" , și astfel scrisă într-o "limbă toscană" care, în amploarea și varietatea ei, este doar parțial dezvăluie "matern", rod al obiceiurilor lingvistice ale autorului; o componentă mai mult sau mai puţin extinsă în schimb se pare că derivă din preceptele care, în acei ani, îndemnau la folosirea florentină din secolul al XIV-lea Deși nu se poate exclude că au fost introduse unele amendamente CAMPi , p Și cf de asemenea SPiNi , p , ABANDONARE , p Asa si in titlu (BRUCiOLi ) Aici şi dincolo de citatele sunt preluate din presa din secolul al XVI-lea, a cărei reproduceri fotografice pot fi văzute online în cadrul proiectului BiBBiA NEL ' Comparativ cu presa notele tahigrafice au fost dizolvate, utilizarea uveije a fost rezolvată conform utilizării moderne, the punctuaţie PiERNO , p Astfel de exemplu LEAR , p b și passim, și BARBiERi , p și passim Aceeași definiție se regăsește și pe site-ul web al proiectului BiBBiA NEL ' A se vedea în special PACCAGNELLA , p (care vorbește despre "o alegere personală a florentinilor [ ] care în practică nu coincide întotdeauna cu codificarea bembiană") și PACCAGNELLA , p - Cf folosirea desinențelor în -ono, pentru ajustare analogică, pentru Vi p a prezentului indicativ al clasei întâi (amono r, ; gândește r, ); a terminațiilor în -orno pentru Vi p a indicativului perfect al clasei întâi (găsesc v, ); de tipul introdus loc de mizerie ( v, ); de conjunctiv prezent și imperfect cu vocală tematică în -i (debbino v, ; cavassino v, ; confirmat v, ) Vezi, de exemplu, apariția Fraților v, Formele cu pasaj l + C > u + C, de tipul alt > autro, "tipic mai ales zonelor Pisa și Lucca" (MANNi , p ), în secolul al XVI-lea se regăsesc adesea și la scriitorii florentini DiONiSOTTI , p scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte de către corectorii tipografiei venețiene , și un fapt că acest text a fost, hibrid lingvistic, pe care Brucioli îl aprobă, la fel ca și acest text pe care îl avea Michelangelo sub ochi Un alt scriitor foarte intim cu Buonarroti - chiar mai mult decât era Brucioli - Luigi del Riccio a fost cel care, împreună cu prietenul lor comun Donato Giannotti, a efectuat o revizuire acută lingvistica sonetelor lui Michelangelo şi a unor scrisori galante Sunt celebri și bine studiati evenimente care i-au condus pe cei trei la ideea, ulterior avortată, de tipărire a unui caiet de cântece Buonarroti și se știe că Giannotti și Riccio au jucat un rol principal în alegerile grafice, caracteristicile stilistice, gramaticale și de punctuație ale artistului florentin, îndreptându-l spre soluții pe care l-au considerat mai adecvat Și totuși, după cunoștințele scriitorului, până acum nu este A fost elaborat un studiu care își propune să identifice elementele lingvistice originale ale prozei Michelangelo cenzurat ulterior de cei doi Operația nu este ușoară, pentru că de multe ori unii redacţiile de scrisori lipsesc dar, în rarele cazuri în care se poate pătrunde în crăpăturile corespondenţă fragmentară a lui Michelangelo, analiza este profitabilă La iulie , Michelangelo i-a scris o misivă Papei Paul al III-lea, dintre care avem două exemplare: o ciornă de Luigi del Riccio și o copie de o mână neidentificată, cu corecții în marginile aceluiași de către Riccio conținutul documentului este extrem de practic: După lucrarea Judecății de Apoi, Pavel al III-lea l-a însărcinat pe Michelangelo să picteze Capela Paulină: Convertirea Sfântului Pavel și Martiriul Sfântului Petru Cu toate acestea, Michelangelo a făcut-o recent timpul a redefinit termenii contractului său cu ducele de Urbino [ ] privind înmormântarea lui pontif El este deci comprimat între comisia papală și respectarea contractului înmormântare După cum sa întâmplat deja anterior, în timpul executării Hotărârii, el speră ca cererile tacite ale pontifului Della Rovere, cu siguranță nerăbdătoare de a enesa variantă a acorduri semnate Că Riccio a fost un destinatar privilegiat al cererilor lui Michelangelo de a "corecta" scrierile lui și ceea ce se știe, și citarea unei note din toamna anului va fi suficientă aici - adică a la scurt timp după scrisoarea către Papa Paul al III-lea - în care artistul scria: "Messer Luigi, tu ai spiritul poeziei, te rog sa ma scurtezi si sa povestesti unul din aceste madrigale, pe care le pare trist, pentru că o dau unui prieten de-al nostru" Totuși, întrucât în scrisoare artistul este vorbind de lucruri pământești, adică cere intervenția papei pentru modificarea contractului pentru mormântul lui Iulius al II-lea care l-a bântuit de mai bine de treizeci de ani lungi, există puțin sau deloc spațiu procedura, deja în desfășurare la sfârșitul secolului al XV-lea, a fost descrisă cu brio de TROVATO În presă în Italia Renașterii cf de asemenea GHiNASSi , QUONDAM si TRiFONE "În anii , Michelangelo a trecut printr-o fază de reelaborare și reinventare stilistică care se materializează în într-o colecție de de poezii editate și transcrise de Del Riccio și Giannotti, plus alți copiști și prieteni ai celor doi Frey crede că acest grup de poezii a fost pregătit pentru o ediție tipărită, alții că a fost una sortare care ar fi avut o destinație privată, poate ca un cadou, poate ca o colecție de servicii" (SCHiAVONE , p ) Propunerea lui Frey, acceptată de Girardi, a fost mai târziu subiectul unei dezbateri aprinse, menită să nege sau confirma valabilitatea acestuia Pentru un rezumat al pozițiilor principale a se vedea COSTA , p - Cazul sonetului Non so se s'e la desiata luce este emblematic: de fapt, se pare că Giannotti "a făcut uz de toate poezie pentru a da un exemplu de utilizare corectă a semnelor ortografice" (BARDESCHI CiULiCH , p ) Pe această temă am propus un discurs intitulat "'Scorrecto in gramatica', dar până la ce punct? revizuiri lingvistice ale lui Riccio și Giannotti la scrisorile lui Michelangelo" în cadrul conferinței internaționale "Lingua a artelor și limbajului artiștilor din Italia între Evul Mediu și Renaștere" (Liege, ) Colocări: AB, ii-iii, n (desen de Luigi del Riccio CARTEGGIO DiRETTO BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p - ) și BNCF, Magl XXXVii , cod civil - (copie a orei de către o mână neidentificată, cu adăugiri și corecții de Luigi del Riccio în spațierea rândurilor și în marjă CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p - ) TUENA , p AB, XIII, n ; autograf original CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p , cu schimbări Gianluca Valenti Studii de Memofonte lăsat să examineze bunătatea limbajului textului și, în ciuda calibrului ridicat al destinatarului, scrierea prezintă o patina clară a secolului al XVI-lea, pe care Riccio nu se deranjează să o descrească din propria sa lovituri mai marcate (cum va face în schimb Giannotti în scrisoarea care va fi examinată mai jos) Gândește-te, în minutul, la rezistența numeralului dua, a m pl acestuia, a și art det m pl , a formelor utimo "ultimul", prefecțiune "perfecțiune" și din nou, la nivelul morfologiei verbale, a Vi p a indicativului furno perfect, de tipul ara, al conjunctivelor prezente Vi p în -ino (combin, possino) și imperfect iii p în -i (a putut, a furnizat, a pune) Toate aceste trăsături rămân în copie, care diferă de proiect mai ales în ceea ce privește priveste aspectul grafic, de la folosirea diacriticului (certi, cercetare, suta vs cert, cercetare, suta in minute) la cea a lui h înaintea unei vocale centrale (alloghare vs allogare de două ori, alloghatoli, obrighatione vs allogatoli, obligaţie; în fața unei vocale din spate, trăsura este prezentă și în proiect, în alloho și convenghono) Nici autorul copiei nu este lipsit de hipercorecții, ca în esequtione (vs execuție a minuta ), iar uneori răspândește usus-ul secolului al XVI-lea chiar și dincolo de limitele textului pe care îl transcrie, așa cum se întâmplă pentru ero[no] în locul originalului au fost Acum, este deosebit de interesant de observat că în copie, care a fost, de asemenea, citită și corectată din Riccio, nu dezvăluie nicio urmă de revizuire lingvistică, dimpotrivă: este suficient să luăm ca exemplu cazul unui dezorganizat, în proiect, care în copie și transcris dezorganizat: intervine Luigi del Riccio ulterior asupra textului, eliminând o, dar în același timp nesocotind prezența unui h pe care însă, pe baza obiceiurilor sale grafice, știm că le considera de prisos Giannotti arată o atitudine diferită într-o scrisoare, din care avem două ediții, scrisă în noiembrie pentru Vittoria Colonna , Michelangelo Buonarroti (Roma) către Vittoria Colonna (Roma) Editor i Ai vrut, Signora, înainte să iau lucrurile care S(ignio)ria ta pe care ai vrut totuși să mi-o dai de mai multe ori nu le primește atât de nedemn pe cât aș putea, fă ceva la cea a mâinii mele; mai tarziu recunoscut și văzut că harul lui Dumnezeu nu este posibil să cumpere și asta ținând-o inconfortabilă și păcătoasă foarte grozav, îmi spun vina și am spus lucruri de bunăvoie Accept Și când o arat, să nu le am în casă, dar să fiu eu în casa lor, mi se pare că sunt im paradis de care voi rămâne mai obligat, dacă pot mai mult a fi ceea ce sunt, în S(ignor)ia Ta Purtătorul acestui lucru va fi Urbino care este cu mine, al pe care S(ignio)ria Ta o va putea spune când vrei tu vino să vezi capul pe care mi-a promis să-mi arate ȘI la asta recomand Slujitorul S(ignio)rii Tale, Michelangelo Buonarroti Editor ii Am vrut, Signora, înainte de a lua lucrurile care Al tău (ignora) ai vrut totuși să-mi dai de mai multe ori să-i primesc nici măcar nevrednic pe cât puteam să fac mai întâi ceva la cea a mâinii mele; apoi recunoscut și văzut că harul lui Dumnezeu nu este posibil să cumpere și asta ținând-o inconfortabilă și păcătoasă foarte grozav, îmi spun vina și am spus lucrurile de bună voie Accept Și sunt sigur că, când îl arat, să nu le am înăuntru casă, dar pentru mine să fiu în casa lor, mi se pare că este în rai voi fi mai beat, dacă mai mult Pot fi ceea ce sunt, în S(ignio)ria Ta, cărora le recomand mereu Purtătorul acestui lucru va fi Urbino care este cu mine, al pe care S(ignio)ria Ta o poate spune când vrei tu vino să vezi capul lui Hristos pe care a spus Suo Gratia arătaţi-mi Slujitorul S(ignio)rii Tale, Michelagniolo Buonarroti la Macello de' Corvi Cea definită aici drept Colegiul de redacție și anume prima versiune a unei scrisori care, împreună cu poem Pentru că lipsește, almen, doamnă, indegnio , Michelangelo "Trimit [ ] lui Giannotti "ca un "Folosirea ce-ului q este foarte fluctuantă la persoanele mai puțin educate, care se bazează pe pronunție și nu au recuzită solidă în latină" (MiGLiORiNi , p ) Redactare i: alocare: AB, Xiii, n ; minut autograf CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , IV, , p Editor ii: Locaţie: Geneva, Coll Martin Bodmer (fost în arhiva privată Silvestri); copie?, cu autograf CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - , iV, , p În varianta sa definitivă: A lipsi, înaltă doamnă, nevrednică scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte cenzură' pentru a le corecta pe amândouă" Redactarea II este o versiune ulterioară, scrisă de mână, de Michelangelo Această scrisoare constituie un observator privilegiat pentru investigarea alegerilor lingvistice a artistului, întrucât - în partea de jos a foii care transmite Editorul i - se citește și răspuns de Giannotti (pe care îl vom numi Redazione i bis), cu corecții relative (fig ) Acestea sunt au fost deja analizate pe larg și nu este necesar să revenim la subiect, dacă nu pentru adaugă câteva consideraţii asupra acelui verb incipitar, dorit (Editare i), care se transformă în Am vrut în redacție ii Fig : Edițiile iei bis (AB, XIII, n ) COSTA , p Vezi și MICHELANGELO MASTROCOLA , pp - Cf BARDESChi CiULiCH , pp - si VALENTi in PRESA Gianluca Valenti Studii de Memofonte și remarc că terminația în -a, caracteristică aureului florentin, "se înlocuiește între sfârșitul al XIV-lea şi începutul secolului al XV-lea din cel în -o analogic la I pers singur a presedintelui indic " Cât despre pisica lui Schrodinger, în Colegiul de redacţie există atât posibilităţi lingvistice sunt deopotrivă adevărate și false, după ce am transcris Buonarroti am vrut cu un adaos imediat deasupra: "Volev la o" în acest fel artistul şi-a exprimat îndoielile lui Giannotti în subiect de morfologie și i-a pus o întrebare destul de directă, și anume dacă ar fi mai bine să rămână legat de finalul prevăzut de sistemul lingvistic "matern" (ca și pentru această trăsătură specific, Michelangelo va face şi în altă parte) sau - dată fiind importanţa destinatarului, dat fiind că este un nivel diafazic ridicat al mesajului - dacă s-ar prefera o soluţie mai literară Replica lui Giannotti este peremptorie: nu doar că confirmă a doua opțiune, într-adevăr, în relansează cumva, sugerând folosirea formei (dublu) aulica volea, precum și modificarea de asemenea următorul "că am putut" în "ch'i' putea" Corecții, acestea, pe care nu le-au găsit bune bun venit de către Buonarroti, care a pus definitiv verbele pe care le-am dorit în text în Editorul II si as putea Nu este riscant să presupunem că, la început, Michelangelo ar fi ezitat pus în faţa celor două posibilităţi, dar mai târziu, deşi mângâiat de indicaţiile prietenului care te-a invitat să rămâi la florentina din secolul al XIV-lea, te vei fi simțit mai în largul tău să te ții de ea uzul cu care era obişnuit Astfel - net de o puternică polisemie a cuvântului, despre care a fost menționat mai devreme -, dacă pentru "gramatică" înseamnă norma gramaticală care a invitat utilizarea aureo-ului florentin (care acea înălțime cronologică se impunea acum), atunci aici se joacă bine în definirea artistului, în propriile sale cuvinte, "scorrecto in gramatica" Dar, în același timp, a fost puțin accentuat până astăzi (și într-adevăr va fi bine să explicăm aici) că, de același standard, Michelangelo a fost orice altceva decât ignorant Cele două scrisori prezentate aici au fost scrise la câteva luni una de alta (noiembrie - iulie ) Un interval de timp mai larg care îi include - între și - a fost identificată de Lucilla Bardeschi Ciulich drept o perioadă de pauză între artistă și a ei obiceiuri grafice anterioare, coincidend tocmai "cu momentul în care Michelangelo se dedică revizuirii poemelor sale împreună cu prietenii săi Donato Giannotti și Luigi Del Riccio, ai pe care îi încredinţează scrierile sale pentru o revizuire ortografică" Dacă este adevărat că poetul Buonarroti a avut trebuie să se alinieze la un stil curtenesc, asemănător Petrarhului (și în orice caz se știe că a făcut-o cu mare parcimonie), această nevoie nu a fost neapărat împărtășită de epistolograful Buonarroti intervenţiile sale în direcţia unei elevaţii lingvistice au fost sorbite numai când cel destinatarul și tonul conversației - tenorul și tonalitatea, am spune astăzi - o cerea Și nu va fi atunci nerezonabil să credem că, printre diversele motivații care l-au adus artistul ca să se apropie, deși cu sobru, de Florentinul de aur, trebuie să fi jucat un fel de rol de asemenea, faptul că începând cu , adică aproape de acea perioadă a inovaţiilor grafice din care și de îndată ce s-au vorbit (și la un an după prima retipărire a Prozei della volgar lingua), atât Michelangelo ambii Pietro Bembo se mutaseră definitiv la Roma, unde poate că au avut ocazia vorbesc despre probleme gramaticale Din păcate, în lipsa documentelor în acest sens, această ipoteză va trebui să rămână așa, întrucât nu este posibil, deocamdată, să se dovedească vreun fel de influență directă al umanistului venețian care a dus la schimbări în utilizarea lingvistică a artistului florentin Similar cu acesta este cazul altui personaj care, în aceiași ani, a intrat în viata de sculptor Primul contact al lui Buonarroti cu Marcantonio Flaminio poate fi urmărit până în vara anului , când cei doi s-au întâlnit la Viterbo împreună cu Vittoria Colonna, Reginald Citatul este preluat din MANNi , p Apariţiile fenomenului sunt largi şi transversale: i referiri la GUICCiARDiNi SPONGANO , p CXVIII; NENCiONi , p ; CASTELLAni , pp - ; Trolli , pp - ; FRANCO FROSiNi , pp - ; PALERMO , p ; ALBERTi PATOTA , pp LXVii- LXViii, ; ROGGIA , pp - ; GRAMATĂ , pp BARDESChi CiULiCH , p b scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte Pole și Alvise Priuli, "nucleul Spiritualilor care îl traversează pe Michelangelo în multe alte documente care atestă familiaritatea sa" Dacă Flaminio din acei ani este cunoscut pe bună dreptate pentru fervoarea cu care a contribuit la dezbatere teologic-spiritual al grupului condus de cardinalul englez, nu trebuie să uităm de aptitudinile sale ca un compendiu de tratate gramaticale, după ce le-a compus, între și , un rezumat al Regulilor lui Fortunio Acea lucrare, interpretată ca "un exercițiu care clarifică gustul didactic al lui F[laminio] și capacitatea lui de a "abrevia" texte scrise de alți autori" , nu rămâne izolat, deoarece ceva timp mai târziu Marcantonio a încercat mâna la o nouă reducere, aceasta bolta de Proza bembiane volumul a fost tipărit pentru prima dată postum, în , iar data redactării ei a fost plasată de Trovato "în primele zile ale perioadei petrecute în Campania între toamna lui şi primăvara lui " conceperea acestor două lucrări nu este întâmplătoare, ci pare să reflecte o bună practică înrădăcinat în umanist La urma urmelor, necesitatea de a pregăti instrumente scurte, simple, competente pentru fiecare nevoie de învățare, atât lingvistică, cât și spirituală, apare și în altă parte în scrierile lui Flaminio ei a păstrat întotdeauna un interes aprins pentru problemele predării limbilor străine; din nou în i-a scris lui Galeazzo Florimonte că era "foarte ostil acelor străzi lungi, într-adevăr laberinthi di gramatică, pentru care profesorii sunt atât de obișnuiți să conducă bieții discipoli", propunând unul schema de predare a limbii latine bazata pe "o informatie gramaticala foarte scurta" iar apoi asupra practicii vie a limbajului lui Cicero Aceste experimente literare, la jumătatea distanței dintre pasiunea intimă și vocația didactică- educativ, trebuie să fi lăsat un ecou al personajului ca autoritate în domeniul gramatica, în condițiile în care - în aceiași ani de redactare a reducerii în proză - a fost încredințată Revizuirea de către Flaminius a unui text la fel de important precum Beneficiul lui Hristos - revizuirea, cel puțin în teorie, ar fi trebuit să aibă un efect exclusiv pe latura formală a lucrării Nu au fost primite scrisori schimbate între Michelangelo și Flaminio și nici alte documente tipul care atestă dialoguri între cei doi, de aceea va fi greu să le propun, singure relație, ipoteze care nu riscă să se limiteze la arbitrar Totuși - în aceeași ligă ca ce s-ar putea presupune despre axa Michelangelo-Bembo - nu pare neîntemeiat să bănuiești că filonul pedagogic al umanistului l-a determinat și să converseze cu Buonarroti, în lassi dintr-un timp în care preocupările metafizice au făcut loc unor raționamente mai pământești, fapte a gramaticii, sau mai bine zis, a limbajului Și în consecință se poate emite ipoteza că binecunoscuta reticență a Michelangelo să vorbească despre aceste întrebări, pe care le va fi manifestat și în acelea conjuncturi, a fost în același timp înfrânat de Flaminio cu argumente pe care le-a stăpânit de multă vreme: poate, cu cuvinte nu prea diferite de cele folosite acum douăzeci de ani, Marcantonio îl va fi invitat pe artistul din Caprese să-și facă limbajul mai auriu plasându-l și pe el întrebarea retorică pe care o formulase deja în altă parte: "cine este așadar atât de prost încât să judeci un ABANDONARE , p Despre Compendiul gramaticii vernaculare, tipărit la Bologna pentru Girolamo Benedetti în , cf în special PASTORE și BONGRANi PĂSTORUL , p b Meritul redescoperirii Prozei reduse la o metodă se datorează lui Pasquale Sabbatino Pentru o comparație între Compendiu și Reducere cf MORENO-VALENTI IN PRESA Atribuirea Reducerii aceluiași Flaminio autor al Compendiului, chestionat de diverși savanți, începând de la Trabalza, astăzi pare definitiv constatat (SABBATiNO , pp - ) TROVATO , p PĂSTORUL , p Citatele din scrisorile lui Flaminio sunt preluate din FLAMiNiO PASTORE , pp - Despre beneficiu cf cel puțin GiNZBURG-PROSPERi și FiRPO Gianluca Valenti Studii de Memofonte tânăr fără nicio pregătire gramaticală pentru a putea face profit în limba toscană fruct?" Scrisorile lui Michelangelo la care se referă titlul acestei contribuții, se va înțelege, sunt o entitate polisemă, care variază de la literele (semnele grafice) ale scriptei lui Buonarroti și ale sale oscilații pe axele diacronice și diafazice, până la literele (misivele) în care variația lingvistică se manifestă în cel mai deplin grad, până la literele înțelese ca acea cultură umanistă pe care artistul a uneori a negat iar alteori a îndreptăţit cu putere În mod similar, și imaginea care reiese din această revizuire a documentelor din ce în ce mai departe Michelangelo este o imagine puternic și deliberat ambiguă a unui bărbat care a recunoscut, într-adevăr el a proclamat că nu-i pasă de forma scrierilor sale, totuși le-a cerut celor săi să le revizuiască cei mai apropiați prieteni, un om impregnat de versurile lui Dante, că asemenea cunoștințe literare deseori mascat, un om căruia i-au fost dedicate tratate pe un subiect în care s-a definit "incorect" Poate așadar, după numeroasele și importante lucrări deja disponibile pe această temă, pentru a cuantifica cu precizie utilizarea făcută de Buonarroti a celor două sisteme de care dispune - cel secolul al XIV-lea și secolul al XVI-lea florentin - va fi necesar să ne întoarcem din nou la scrierile sale Observațiile prezentate aici sunt plasate în amonte de această lucrare și se stabilesc într-un fel bazele în care să se situeze orizontul de așteptare al unui studiu ulterior al limbajului lui Michelangelo O limbă vie, desigur, așa cum a fost reafirmat pe bună dreptate de mai multe ori; dar în acelaşi timp o limbă care poate, pentru a investiga mai bine, se va descoperi mai mult aur decât s-a ipotezat până acum care de altfel nu este va trebui să surprindă, din moment ce autorul său s-a dovedit a fi un disimulator foarte priceput Marcantonio Flaminio lui Domenico Evangelista din Imola ( ) (cf PASTORE , p ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte LISTA DE ABREVIERI AB Florența, Arhiva Buonarroti AV Arezzo, Arhiva Vasari extensia BNCF Florența, Biblioteca Națională Centrală Bibliografie Dicționare și baze de date BIBLIA ÎN SECOLUL Biblia în secolul al XVI-lea Ediții interpretări cenzură, editată de Institutul Național de Studii pe Renaissance, , http: bibbia filosofia sns it, GDLi Marele dicționar al limbii italiene, editat de S Battaglia, i-XXi (și două suplimente), Torino - Lexicografie Lexicografia lui Crusca online Ediție electronică a celor cinci impresii ale Vocabularului Academicienilor della Crusca, editat de M Fanfani și M Biffi, www lessicografia it VASARi SCRIITOR Scriitor Vasari, editat de Fundația Memofonte, Florența http: vasariscrittore memofonte it Studii și ediții ALBERTI PATOTA LB ALBERTi, 'Gramtichetta' și alte scrieri despre limba vernaculară, editată de G PATOTA, Roma ALFANO-GiGANTE-RUSSO G ALFANO, C GiGANTE, E RUSSO, Renașterea O introducere în secolul al XVI-lea literar italian, Roma AMES-LEWiS F AMES-LEWiS, Viața intelectuală a artistului Renașterii timpurii, New Haven-Londra Gianluca Valenti Studii de Memofonte BARBIERI E BARBiERi, Bibliile italiene ale secolelor al XV-lea și al XVI-lea: istorie și bibliografie adnotată a edițiilor din Limba italiană de la la Text, Milano BARDESChi CiULiCH L BARDESChi CiULiCH, Despre grafia lui Michelangelo, "Lingua Nostra", , , pp - BARDESChi CiULiCH L BARDESChi CiULiCH, Constanța și evoluția în grafia lui Michelangelo, "Studii de gramatică Italiană", , , p - BARDESChi CiULiCH L BARDESChi CiULiCH, Lucrările autografe ale lui Michelangelo: o autobiografie introspectivă, în GRAFiA E BiOGRAFIE , pp - BERni ROMEI F BERNi, Rime, editat de D ROMEI, Milano BONGRANi P BONGRANi, "Breviata cu admirabil artificiu" "Compendiul gramaticii vernaculare" de Marcantonio Flamineus Ediție și introducere, în Pentru Cesare Bozzetti Studii de literatură și filologie italiană, editat de S Albonico et alii, Milano , pp - ARSURI A BRUCiOLi, Biblia care contine cartile sacre ale Vechiului Testament, din nou tradusa din la hebraica adevărul în limba toscană de Antonio Brucioli, Veneția BURKE P BURKE, Cultură și societate în Italia Renașterii, Bologna (ediție originală: The italian Renaştere Cultura și societatea în Italia, Princeton ) CAMPi E CAMPi, Michelangelo și Vittoria Colonna: un dialog artistic-teologic inspirat de Bernardino Ochino și alții eseuri despre istoria Reformei, Torino Carlson R CARLSON, "Excelent poet și cel mai divin iubit": Benedetto Varchi și poezia lui Michelangelo la Academia Florentină, "Studii italiene", , , pp - CARTEGGIO Direct BAROCCHI-RiSTORi - Corespondența directă a lui Michelangelo, ediție postumă de G Poggi, editată de P BAROCCHi și R RiSTORi, iV, Florența - CORESPONDENTA INDIRECTA BAROCCHI-LOACH BRAMANTi-Ristori - corespondența indirectă a lui Michelangelo, editată de P BAROCCHI, K LOACH BRAMANTi și R RiSTORi, i-ii, Florența - scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte CASTELLAni A CASTELLANi, Florentin italian și argintiu, în iD , Eseuri de lingvistică și filologie italiană și romanică ( - ), Roma , i, pp - (ediție originală: în "Studi linguistici italiani", , - , pp - ) SHARE DAViS A CONDiVi, Viața lui Michelagnolo Buonarroti adunată pentru Ascanio Condivi din Ripa Transone (Rom ) Teil i: Volltext mit einem Vorwort und Bibliographien, editat de C DAViS, "Fontes", , , pp - , http: archiv ub uni-heidelberg de artdok Davis Fontes pdf CONTINI G CONTINi, O lectură despre Michelangelo, în iD , Exerciții de lectură asupra autorilor contemporani cu o anexă asupra textelor necontemporane, Torino , pp - (ediția originală: sensul lucrurilor în poezia lui Michelangelo, în "Rivista Rosminiana", , , pp - ) CORSARO A CORSARO, Michelangelo și oamenii de litere, în Officine del nuovo Parteneriate între scriitori, artiști și editori în cultură between Reform and Counter-Reformation, Proceedings of the International Symposium (Utrecht - noiembrie ), în editat de H Hendrix și P Procaccioli, Manziana , pp - COAST G COSTA, Michelangelo și presa: eșecul publicării "Rime", "Acme: analele Facultății de literele și filosofia Universității din Milano", , , p - COAST G COSTA, Michelangelo la curțile lui Niccolo Ridolfi și Cosimo i, Roma CONSTANȚA ȘI EVOLUȚIA Constanta si evolutie in scrisul lui Michelangelo, Catalogul expozitiei, editat de L Bardeschi Ciulich, Florența CURT US ER CURTIUS, Literatura europeană și Evul Mediu latin, editat de R Antonelli, Florența (ediția original: Europaische Literatur und lateinisches Mittelalter, Berna ) DAViS C DAViS, Cosimo Bartoli și Michelangelo Un studiu al surselor pentru Michelangelo de Bartoli cu fragmente din Raționamentul lui Cosimo Bartoli academic domn și academic florentin, mai sus unele locuri dificile ale lui Dante (Veneția: de Franceschi, ) și alte lucrări de Bartoli, "Fontes", , , p - http: archiv ub uni-heidelberg de artdok Davis Fontes pdf DiONiSOTTI C DiONiSOTTI, Mărturia lui Brucioli, în iD , Machiavellerie Istoria și averea lui Machiavelli, Torino , p - (ediție originală: în "Rivista Storica italiana", , , p - ) D'ONGhiA L D'ONGHIA, Michelangelo în proză Despre limbajul Corespondenței și Amintirilor, "Nuova Rivista di Literatura italiană", , , p - Gianluca Valenti Studii de Memofonte D'ONGhiA L D'ONGHIA, A fost un stil adevărat? Notele su Michelangelo epistolografo, în Michelangelo scriitorul, editat de G Crimi, număr monografic al "L'Ellisse Studii istorice ale literaturii italiene", , , pp - ELWERT W TH ELWERT, Un umanist uitat: Antonio Brucioli, venețian la alegere, în Renașterea europeană e Renașterea venețiană, editată de V Branca, Florența , pp - Înmormântare Înmormântarea divinului Michelagnolo Buonarroti, celebrată la Florența de către Academia Pictorilor, Sculptorilor și Arhitecților în Biserica S Lorenzo la iunie MDLXiii, editat de G Milanesi, Florența FELICI A FELiCi, Michelangelo în San Lorenzo: un autograf redescoperit (Londra, British Library, Ms Additional ), "Studii lingvistice italiene", , , pp - FELICI A FELiCi, "Ia-le și pleacă în călătoria ta" Călătoriile lui Michelangelo în Versilia printre mărturiile lui corespondență, "Hărți de călătorie Studii în limba și literatura italiană", , , pp - FELiCi a A FELiCi, Michelangelo în San Lorenzo ( - ) limbajul arhitectural al secolului al XVI-lea florentin Cu glosar interactiv pe CD-ROM, Florența FELiCi b A FELiCi, arhitect Michelangelo în San Lorenzo: arhitectură și utilizări lingvistice în secolul al XVI-lea florentin, în în jurul lui Michelangelo: moștenirea și iconografia unui mit, Proceedings of the International Study Conference, editat de A Baroni, numărul monografic al "Annali aretini", , , pp - FIRPO M FiRPO, "Beneficio di Christo" și Conciliul de la Trent ( - ), Florența FLAMINIO CIOBAN M FLAMiNiO, Scrisori, editat de A PASTORE, Roma FOLENA G FOLENA, Scrisul lui Tizian și terminologia picturală renascentist, în iD , limbajul haosului Educaţie despre multilingvismul renascentist, Torino , pp - (ediția întâi: în Miscellanea di studi in onoarea lui Vittore Branca, iii, pp - , Florenţa ) FOLLIERO-METZ GD FOLLiERO-METZ, "Rymes" de Michelangelo Buonarroti în contextul lor, Heidelberg FOLLIERO-METZ GD FOLLiERO-METZ, Michelangelo şi Dante, "L'Alighieri", , , pp - APARTAMENTUL A FORCELLINO, Michelangelo O viață agitată, Roma-Bari scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte FRANCO FROSiNi M FRANCO, Scrisori, editat de G FROSiNi, Florența FUBiNi LEUZZI M FUBiNi LEUZZI, Orațiile funerare ale lui Benedetto Varchi în contextul lor istoric, politic și literar, în Benedetto Varchi - , editat de V Bramanti, Roma , pp - GAYE - JW GAYE, Corespondența inedită a artiștilor din secolele al XIV-lea, al XV-lea și al XVI-lea, publicată și ilustrată și cu documente inedită, i-iii, Florenţa - GHINASSi G GHiNASSi, Corecții editoriale ale unui gramatician din secolul al XVI-lea, "Studii de filologie italiană", , , pp - GiANNOTTi REDiG DE CAMPOS D GiANNOTTi, Dialoguri din zilele pe care Dante le-a petrecut căutând Iadul și Purgatoriul, editat de D REDiG DE CAMPOS, Florența GiNZBURG-PROSPERI C GiNZBURG, A PROSPERi, Jocuri de răbdare Un seminar despre "Beneficiul lui Hristos", Torino GiRARDi IT GiRARDi, Litere și rime, în Michelangelo Artist, gânditor, scriitor, curatoriat de M Salmi, Novara , p - GiRARDi EN GiRARDi, Studii despre scriitorul Michelangelo, Florența Gizzi C GiZZi, Michelangelo și Dante, Milano GRAFIA SI BIOGRAFIE Scris de mână și biografie Viața lui Michelangelo Lucrări, poezii, scrisori și desene autografate, Catalogul expoziției, a editat de L Bardeschi Ciulich și P Ragionieri, Milano GRAMATĂ Gramatică italiană antică, editată de L Renzi și G Salvi, i-ii, Bologna GUICCIARDINI SPONGANO F GUiCCiARDiNi, Ricordi, editat de R SPONGANO, Florenţa HEiKAMP D HEiKAMP, Relațiile dintre academicieni și artiști în Florența secolului al XVI-lea Din memoriile și rimele vremii, "the Vasari", , , p - CODUL MAGLIABECHIANO codexul Magliabechiano cl Xvii , care conține informații despre arta anticilor și cea a florentinilor din Cimabue lui Michelangelo Buonarroti, scris de un florentin anonim, editat de C Frey, Berlin Gianluca Valenti Studii de Memofonte LEAR N LEAR, Antonio Brucioli, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XiV, Roma , pp - ; (http: www treccani it encyclopaedia antonio-brucioli % Dizionario-Biografico% ) SCRISORI, CONCORDANȚE ȘI INDEX Michelangelo: Scrisori, concordanțe și indice de frecvență, editat de P Barocchi și S Maffei, Pisa LO RE S LO RE, Varchi și Michelangelo, "Analele Scuola Normale Superiore din Pisa Clasa de litere e Filosofie", , , p - SUBTIREA F MAGRO, Scrisori de familie, în Istoria italianului scris iii Italiană de uz, editată de G Antonelli, M Motolese și L Tomasin, Roma , pp - MANNi P MANNi, Cercetări asupra trăsăturilor fonetice și morfologice ale florentinei secolului al XV-lea, "Studii de gramatică Italiană", , , p - MARAZINI C MARAZZINi, Limba lui Michelangelo, în jurul lui Michelangelo: moștenirea și iconografia unui mit, Proceedings of Conferință internațională de studiu, editată de A Baroni, numărul monografic al "Annali aretini", , , p - Michelangelo Michelangelo Expoziție de desene, manuscrise și documente, Catalogul expoziției, editat de P Barocchi și G Chiarini, Florența Michelangelo Mastrocola MICHELANGELO, Rime și litere, editat de P MASTROCOLA, Torino BEST B MiGLiORiNi, Notes on Italian handwriting in the Renaissance, in iD , Saggi linguistici, Florenta , pp - (ediția întâi: în "Studii de filologie italiană", , , p - ) MORENO P MORENO, Litere și artă, filologie și istorie proiectul EpistolART, în Scrierea de scrisori în secolul al XVI-lea Corespondență în proză și versuri, Proceedings of the International Conference (Roma, - mai ), editat de L Fortini, G izzi și C Ranieri, Roma , pp - MORENO-VALENTI IN PRESA P MORENO, G VALENTi, Marcantonio Flaminio între Fortunio și Bembo, în "O mare de știință cu dragoste" Regulile Fortunio la cinci sute de ani de la tipărire, editată de P Moreno și G Valenti, în presă MOTOLESE M MOTOLESE, Limba italiană a artelor O aventură europeană ( - ), Bologna, NEN CiONi G NENCiONi, Limba lui Michelangelo, în iD , Între gramatică și retorică: De la Dante la Pirandello, Torino , p - (prima ediție: în Michelangelo Artist, gânditor, scriitor, Novara , p - ) scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte PACCAGNELLA cel PACCAGNELLA, splendoarea limbilor Plurilingvismul literar în secolul al XVI-lea, Roma PACCAGNELLA cel PACCAGNELLA, "Biblia Brucioli" Note lingvistice despre traducerea "Noului Testament" din , în Omagiu lui Gianfranco Folena, ii, Padova , pp - PALERMO M PALERMO, Despre evoluția florentinului în secolele XIV și XV, "Noile Anale ale Facultății de Magisteriul Universității din Messina", , , p - PARKER D PARKER, Michelangelo and the Art of Letter Writing, New York PĂSTORUL A PASTORE, Dintr-un "Compendium of the vernacular grammar" pierdut și găsit de Marcantonio Flaminio, "Italia medieval şi umanist", , , p - PĂSTORUL A PASTORE, Marcantonio Flaminio, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, , Roma , pp a- a PETRUCci A PETRUCci, Scrierea scrisorilor O istorie plurimilenară, Roma-Bari Pierno F PiERNO, modelul lingvistic decameronian și relația sa cu vulgarul în gândirea lui Antonio Brucioli, "Cahiers d'etudes Italianes", , , pp - PICTURA ȘI SCULPTURA ÎN AL XV-lea Pictura și sculptura în secolul al XVI-lea, editat de P Barocchi, Livorno PLACE M PLAiSANCE, O primă afirmare a politicii culturale a Côme ier: Transformarea Academiei al "Humidii" din Academia Florentină ( - ), în Les écrivains et le pouvoir en italie a l'époque de la Renaissance (prima serie), editată de A Rochon, Paris , pp - PLACERE M PLAISANCE, Cultură și politică în Florența între și : Lasca și "Humidii" în lupta cu Academia Florentină, în Scriitorii și puterea în Italia în perioada Renașterii (serie a doua), editată de A Rochon, Paris , pp - TRIMESTRE M QUAGLINO, vulgarul si printul Politica culturală și problema limbii la curtea lui Cosimo I, "Annali of History of Florence", , , p - QUONDAM A QUONDAM, Literatura în tipografie, în literatura italiană, ii Producție și consum, editat de A Asor Rosa, Torino , pp - Gianluca Valenti Studii de Memofonte QUUNDAM A QUONDAM, Michelangelo poet, în Michelangelo and the Pauline Chapel Reflecții și contribuții asupra ultimului restaurare, îngrijită de A Paolucci și S Danesi Squarzina, Citta del Vaticano , pp - ROGGIA CE ROGGIA, Materia si munca Studiu lingvistic asupra "minorului" Poliziano, Florența ROMEI D ROMEI, De la Leon al X-lea la Clement al VII-lea Scriitori toscani în Roma papalității Medici ( - ), Roma SABBATINO P SABBATINO, modelul bembian la Napoli în secolul al XVI-lea, Napoli SCHIAVONE O SCHIAVONE, Michelangelo Buonarroti Forme de cunoaștere între literatură și artă în Renaștere, Florența SCRIERI DE ARTĂ DIN SECOLUL XVI - Scrieri de artă din secolul al XVI-lea, editat de P Barocchi, i-iii, Milano-Napoli - SiEKiERA a A SiEKiERA, identitatea lingvistică a "arhitectului" Vasari i "Două lecții" de Benedetto Varchi în ajunul prima ediție a "Vieților", în Arhitectură și identități locale i, editat de L Corrain și FP Di Teodoro, Florența , p - SiEKiERA b A SiEKiERA, identitatea lingvistică a "arhitectului" Vasari ii Scrisul lui Vasari în "introducerea" la Vieți dintre cei mai excelenți arhitecți, pictori și sculptori italieni ( ), în Arhitectură și identitate locală ii, editat de H Burns și M Mussolin, Florența , pp - SPiNi a G SPiNi, Între Renaștere și Reformă: Antonio Brucioli, Florența SPiNi b G SPiNi, Bibliografia operelor lui Antonio Brucioli, "La Bibliofilia", , , pp - SPiNi G SPiNi, Political Michelangelo and other studies on the Florentin Renaissance, Milano TiZiANO PUPPi TiZiANO, Literele, editat de L PUPPi, Florența TRiPHONE P TRiFONE, Limbă și tipar în secolul al XVI-lea, în Istoria limbii italiene, editată de L Serianni și P Trifone, i, Torino , pp - Trolli D TROLLi, Limba lui Giovanni Morelli, "Studii de gramatică italiană", , , pp - scrisorile lui Michelangelo Autopromovarea și autopercepția în contextul dezbaterii lingvistice contemporane Studii de Memofonte GĂSIT P TROVATO, Cu toată diligența îndreptată Imprimarea și revizuirile editoriale ale textelor literare italiene ( - - ), Bologna GĂSIT P TROVATO, Marcantonio Flaminio gramatic al limbajului popular: de la "Compendiu" la "Proza redusă la metodă", în Marcantonio Flaminio la cel de-al -lea centenar de la nașterea sa, Actele Conferinței Naționale (Vittorio Veneto, - noiembrie ), editat de A Pastore și A Toffoli, Vittorio Veneto , pp - GĂSIT P TROVATO, Istoria limbii italiene începutul secolului al XVI-lea, Padova (ediția originală: Bologna ) TUENA F TUENA, Pasiunea greşelii mele corespondența lui Michelangelo Scrisori alese - , Roma VALENTI IN PRESA G VALENTi, Towards an Analysis of Michelangelo's Epistolary Language: Some Remarks, "italica", în presa GATEWAYS DAViS Orația funerară a lui Messer Benedetto Varchi făcută și recitată public de acesta la înmormântarea lui Michelagnolo Buonarroti în Florența în biserica San Lorenzo, editat de C Davis, "Fontes", , , pp - , http: archiv ub uni-heidelberg de artdok Davis Fontes pdf WiTTKOWER-WiTTKOWER R WiTTKOWER, M WiTTKOWER, Divinul Michelangelo Omagiul Academiei Florentine pentru a lui Moarte în , Londra Gianluca Valenti Studii de Memofonte ABSTRACT această contribuție aruncă o lumină nouă asupra cunoștințelor reale ale lui Michelangelo despre dezbatere contemporană în jurul limbii italiene în curs de dezvoltare În ciuda afirmațiilor sale repetate să nu cunoască faptele lingvistice și în ciuda contribuțiilor critice recente asupra limbajului scrisorilor sale arăta o preferință marcată pentru florentină din secolul al XVI-lea, o nouă interpretare a documentele practice duce la reconsiderarea presupusei neconștientizări gramaticale a artistului, ea calibra mai bine greutatea din spatele alegerilor sale lingvistice Articolul își propune să arunce o lumină nouă asupra cunoștințelor lui Michelangelo despre contemporan dezbatere asupra limbii italiene de fapt, artistul a susținut în repetate rânduri că nu cunoștea vreunul dispută gramaticală și toți cercetătorii anteriori au insistat că stilul său scris era excelent exemplu de limbă florentină din secolul al XVI-lea Dimpotrivă, după o recitire a practicilor documente, susțin că Michelangelo era conștient de alegerile sale lingvistice și că ale lui preferința pentru limbajul contemporan era mai puțin inevitabilă decât credeam Luciana Salibra Studi di Memofonte LEXICUL DE METAFIZICĂ ÎN DE PiSiS: "ORASUL O SUTE DE MINUNI" Dar apoi un grup de case întunecate îi vor distrage atenția, cu anumiți pereți lungi luminați Ei par ca a respira în lumina lunii cerul sus acele case par mai adânci El este încântat privindu-le, i se va părea că a pierdut cale într-un labirint complicat și regăsește-te acolo în faţa unei ciudate realităţi "paralelipipede" întunecat, neînsuflețit, după cum se spune, dar cu a expresie a tristeții infinite și cu siguranță cântând va muri pe buzele lui (Oraşul celor o sută de minuni, tenorino, p ) de Pisis si scris Îmi place să încep prin a reaminti un episod curios povestit de de Pisis într-unul scrisoare din către Lionello Fiumi, care a avut loc cu patru ani mai devreme, în perioada în care acesta stătea făcând o slujbă de înlocuire în Assisi: găsise un doi de denari pe stradă, e scrisese pe el "nu fi profesor ci pictor" Oricât de incredibil ar fi se pare că la începutul carierei sale artistice de Pisis se consideră mai mult un scriitor decât un pictor Pregătirea sa culturală s-a concentrat pe poeți precum Leopardi și Pascoli (precum cu o teză pe care absolvise la Bologna), memorialisti și alți scriitori din secolul al XVIII-lea clasici europeni În noiembrie a scris un text de auto-felicitare - trimis unui destinatar a rămas anonim pentru a-l putea semna și a-l publica în "Gazzetta ferrarese" - , în care, definește "prototipul scriitorului aristocrat" și, cu referire la Orașul celor o sută se minune, observă că "personalitatea artistului solitar, sincer până la grosolănie, prevăzătoare, plină de valori vii și vitale, este hotărâtă să facă acest lucru" Cu puțin timp înainte, însă, a precizat: "În ultimul timp știu că și-a luat și pensulele și sunt cei care mă asigură că a dat deja lucrări care pot suporta foarte bine comparația celor mai buni pictori ai noștri" într-o mărturie, republicat în Confesiuni, de Pisis observă despre De Chirico: "Căuta unul pictură nemaivăzută, căutam baza unei noi proze" susținând, în acest fel, a rol complementar și egal față de prietenul mai în vârstă Și într-o reflecție autobiografică la persoana a treia despre Așa-numita "artă metafizică" ( ) notează: [ ] istoricul conștiincios va trebui să recunoască că elementele fundamentale ale picturii metafizica (care a precedat în anumite privințe suprarealismul) sunt evidente în multe dintre ele lucrează din și nu numai în cea picturală, ci și în proza lirică, dintre care rarul Miercuri Ediţia este cea a corpusului examinat: DE PiSiS sd LADOGANA , pp - ZANOTTO , p Un artist solitar, a apărut pentru prima dată în "Gazzetta ferrarese" din aprilie semnat de EV Vezi Anexa în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , pp - din acesta, p Cu privire la utilizarea accentului grafic în loc de h în unele forme ale verbului a avea, vezi, printre altele, BiFFi că chiar şi astăzi: "nu sunt puţini cei care le folosesc, mai ales dacă educaţia lor a fost realizată în prima jumătate a secolului trecut" SALVAGNiNi , p Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte tipărit la Bologna, și dedicat tocmai lui De Chirico și Savinio, și un tipic și poate unic (dacă da cu excepţia unor scrieri frumoase ale acestuia din urmă) în literatura italiană contemporană După miercuri noiembrie de Pisis va scrie domnului Luigi B (Milano ), Ver- vert (Caiet roman, compus in anii - , care va fi publicat abia in de catre Einaudi) și Orașul o sută de minuni; jurnalul experienţei avea să se nască în anii următori Parisian din până în , Marchesino Pittore (publicat abia în de Longanesi) "Cel schimbare de curs - scrie Rita Ladogana - se maturizează în anii următori transferului de la Ferrara natală până la Roma, care a avut loc definitiv în ; înainte de asta, după cum notează frate Piero [ ], "vocația lui era în întregime literară, nu mărturisea aspirații picturale, el vorbea despre pictură doar ca o chestiune de cultură şi experienţă"" Și totuși o mărturie de mulți ani mai târziu, cea a lui Massimo Carra, atestă care în , aproape la sfârșitul scurtei sale vieți, i-a spus: "Ei persistă în mă consider pictor, dar de fapt sunt mai bun ca poet" Ferrara și pictura metafizică Claudia Gian Ferrari ne amintește: Cineva a scris că în textele lui de Pisis recunoaștem subiectele, culorile și anumite emoții a picturilor sale, creând o corelație între cele două limbi și cu siguranță adevărat pentru că ambele fac parte dintr-un unicum, unul îl hrănește pe celălalt și invers Am făcut un pas sau doi înainte, amintindu-ne de anii dintre Roma și Assisi și sugerând la anii parizieni; dar dacă ne întoarcem la Ferrara , orașul în care s-a născut de Pisis, nu putem treci în tăcere că tocmai acest oraș i-a permis să facă întâlniri importante, in primul rand cea din cu cei doi frati De Chirico, povestita in articolul deja citat Așa-numita "artă metafizică": De Chirico și Savinio (vedeți lumina sorții!) chiar veniseră să locuiască într-o casă curioasă roșiatic cu doar două etaje (vezi Orașul meu din de minuni) tipic din Ferrara, lângă o clădire roșie austeră [ ] la o aruncătură de băț de cea aproape monumentală proiectată de Girolamo din Carpi, unde locuiam și unde poate m-am născut [ ] Niște tablouri, frumoase, astăzi mândria de colecții paneuropene, au fost pictate în acea perioadă, inclusiv Le Muse inquietanti, dove e facile recunosc pe fundal, castelul roșu estense din Ferrara, care servește drept coperta cărții mele citat Dar Ferrara era frecventată și de Carra și Soffici Așa își amintește de Pisis picturile din primul: [ ] unele dintre picturile sale sunt evident inspirate de altele ale lui De Chirico prăjituri, cârlige, ei "jocuri" pentru pescuit, mănușile de cauciuc sau mănușa roșie de recuperare care atârnă sus în melancolie a străzii burgheze, obloane "verde Veronese", misterul încăperii metafizice - că Așa-numita "artă metafizică", scrisă în și inserată în DE PiSiS , pp - (pentru citarea în special p ) Bologna, și inserată în DE PiSiS , pp - LADOGANA , p CARRa , p GIAN FERRARi , p Vezi cel puțin FOSSATI DE PiSiS , pp - Luciana Salibra Studii de Memofonte pe care l-am numit paralelipipedul gol -, sau fereastra care încadrează pe alta, popile culorile și fructele de ceară cu fundaluri ale arhitecturii grecești, bucățile de cer pictate pe plafonierele ovale ale brutarilor, podelele din piatră și parchetele în spinare, et coetera et coetera, formate un fel de manual de pictură metafizică Mă întreb dacă un peisaj minunat, care deține Roberto Longhi, datează din această epocă O natură cu siguranță datează din această epocă a murit cu un fel de manechin, și care a fost pictat într-o vilă a Seminarului, la câțiva kilometri depărtare din Ferrara, folosit ca Sediu al Sănătății [ ] Dând relatări despre această scriere, nu putem trece cu vederea câteva reflecții asupra lui aceleasi tablouri: în anumite tablouri din sau , anumiți pești atârnând pe o fereastră în soare, melancolia vin roșu într-o carafă veche așezată pe o masă gânditoare în gol paralelipiped al unei încăperi oarecum macabre, acestea sunt lucrări care pot fi considerate metafizice chiar şi în sens istoric [ ] În tabloul din pe care l-am numit pâinile glorioase (inutil să spun M-am gândit la anumite icoane de mistere romane, romanice sau poate chiar grecești) apare deja o linie al mării și, pe țărmul pustiu, o figură albă a unui filozof Inutil să spunem că ideea filozofului Grec în togă albă rătăcind pe malul mării răsunătoare îi datorez lui De Chirico [ ] Mai este: În The Armchair Dreaming ( ) se pare că nu există nicio deformare a realității [ ] cu exceptia cer pe două laturi și limitat de misterul unei cutii Albastrul acestei imagini sugerează Vermeer; și oarecum depopulate de figuri dulci, unele dintre compozițiile sale poate că nu sunt încântător de metafizic? În desenul animat l-am numit pe cruciat, am încercat să exprim misterul, mereu tenace [ ] a unei statui sau în orice caz a unei figuri în care viața este doar plastică relația cu cea dominantă a obiectelor evocate de o anumită dispoziție: un ciocan, o carte, un vină alb care devine aici gigantic pe un fundal de verde de biliard În Tonurile Seafarer's Vision sau The Magic Dove [ ] tind să sugereze o stare de vis și coşmar tipic în Marc Chagall Deja pe baza acestor considerente, unele caracteristici ale pictura metafizică, cum ar fi sentimentul de singurătate și absența figurilor umane, cărora le sunt statui și manechine preferate, melancolia, onirismul care se învecinează cu coșmarul, misterul, geometria formelor, grecitatea Unele dintre aceste sugestii - misterul, dar, de asemenea, cum ar fi vom vedea un pic mai departe, ultra-sensibilele - sunt strâns împletite cu acel interes pentru ezoterism, la care de Pisis a fost inițiat de sora sa Ernesta, care se ocupa de ocultism, magie, teosofie Orașul celor o sută de minuni, sau mai degrabă "misterele orașului pentagonal" volumul, fără dată, este publicat de Casa d'Arte Bragaglia Una precisă datare şi foarte incertă: apare în catalogul Bibliotecii Naţionale a din acesta, pp - În vila, în care a fost înființat spitalul neurologic militar de rezervă, tânărul de Pisis a desfășurat o activitate socială finanțată de familiile înstărite ale orașului, intrând în contact cu "un mare număr de artiști și intelectuali uniți printr-o abordare culturală anti-futuristă (sau dezertori din mișcare de Marinetti) care sunt astfel salvați din masacrul de pe front" (ZANOTTO , p ) , p , p ZANOTTO , p Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte Florenţa; în notele bibliografice ale volumului apărut în , în timp ce în eseul lui Sandro Zanotto care încheie volumul și în Notificarea lui Bona de Pisis data este , precum și în bibliografia De Pisis scriitor al Asociaţiei pentru Filippo de Pisis cartea si maturizat col despărțirea de Ferrara în urma transferului la Roma în notele anterioare compoziția cărții citată de Zanotto apar deja multe dintre conotații geometric-metafizic pe care îl vom găsi în text: Forma pentagonului neregulat îl circumscrie [ ] în acele după-amiezi gri dispare din a mea ochi şi marea frumuseţe a oraşului meu simţită cu adevărat în anumite ore de căldură şi de luna de noapte Totul devine meschin Spectralitatea multor lucruri, sarcasmul ironic strident al altele, devin mai acute Ferrara, misterul misterelor Citta, masă de materie care pare a fi făcută special pentru speculaţia metafizicienilor şi gânditorilor, Oraş care predispune la nebunie Conform unei tehnici de scriere care era deja miercuri și pe care o vom regăsi în Pictor Marchesino, căruia influența prozei de artă a Rondiștilor nu este cu siguranță străină (cu care de Pisis a fost în contact în timpul șederii sale la Roma), volumul este format din mici capitole de lungime inegală și cu un titlu și adesea și o dedicație a fost am remarcat deja că există două dedicații în carte: una, datată Ferrara, decembrie și "Pentru sufletul și umorul duhovnic și amar al lui Arrigo Heine [ ]" ; celălalt, datat Ferrara, noiembrie , în Savinio, și cuvinte aproape patetice către un prieten îndepărtat Pe de o parte, așadar, un mare poet clasic, pe de altă parte, un pictor și scriitor de avangardă căruia de Pisis i-a fost fratern legat Conform opiniei autoritare a unui savant depisisian precum Sandro Zanotto, faptul că de Pisis a preluat o veche dedicaţie "indică dorinţa lui de a relua legătura cu şcoala metafizica" , care i-a influențat picturile în anii anteriori intersecții artistice Intrând în ceea ce se vrea a fi o investigaţie a dimensiunii picturale şi metafizica în scrierea romanului, să ne amintim în primul rând că, spre deosebire de futuriști, i pictorii metafizici nu au negat moștenirea artistică a secolelor și mileniilor precedente Chiar dacă dacă unele prezențe se referă la atmosfere futuriste (de exemplu, "dirigibilul argintiu" , "Avionul iluminat care trece deasupra capului" ), deci referirile la artiști și DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p ZANOTTO (care se bazează pe studiul lucrărilor scriitorului), p ; B DE PiSiS , p La fel si in ceea ce priveste frumoasa imagine de pe coperta, o stilizare a Castelului Estense, nu suntem siguri că este de același autor al cărții, așa cum este menționat în catalogul Casei d'Arte Bragaglia, care o are publicată, sau de sculptorul Annibale Zucchini din Ferrara, așa cum susține Luigi Cavallo (DE PiSiS: DiDASCALIE ) www filippodepisis org ZANOTTO , p La care se va limita exemplificarea noastră, eliminând ponderarea datei și a dedicației Citatele, aici și în alte părți, reproduc obiceiul grafic al scriitorului de a folosi simultan ghilimele și italice După cum arată ZANOTTO (p - ), prietenia cu Savinio va fi întreruptă odată cu transferul acestea din Salonic, în timp ce cea cu De Chirico este sortită să dureze o viață , p ZANOTTO , p Corpus Christi, p i interludiu amoros, p Este semnificativ faptul că Marinetti a publicat Primo cu Felice Azari în Dicționar aerian italian (futurist) (disponibil astăzi și în retipărirea anastatică publicată la Florența, Apice libri, , Luciana Salibra Studii de Memofonte monumente ale trecutului, mai ales ale picturii flamande (din care în paragraful avem văzut amintit de de Pisis marele Vermeer): "Din fisurile draperiilor roșii mă uit înăuntru la taverne mă gândesc la anumite tablouri flamande întunecate și descompun figuri și umbre " E în ediția din , printre Paginile manuscrisului nefolosite în ediția tipărită, mai citim: "Două zaruri de os îngălbenite cu puncte negre Mă gândesc la anumite picturi flamande și la Pasiunea Hristos" În special, o amintire a lui Rembrandt cu boul lui în sferturi mi se pare de bază la viziunea macelarilor: De ceva vreme [ ] observasem o adevărată furie de rivalitate între diferitele magazine măcelărie în măreția luminii, în strălucirea alamelor, în ordinea constantă unde sunt distribuite membrele bovine în sferturi Viziunea anticipată de Savinio în Hermaphrodito ("În interior, în mijlocul camerei, domină un imens bou în sferturi") , operă în care, de altfel, "Frara" oraș Worbas este un loc ideal si magic impreuna pe care Savinio il ia direct din plimbarile cu de Pisis" Rembrandt și menționat în mod deschis în Pictorul Marchesino în care este descrisă o "față demn de un portret puternic al lui Rembrandt" ; de Pisis se va referi la el chiar într-un tablou următor: Ferma Gers (Omagiu lui Rembrandt) din Dar nici tradiția noastră artistică nu este ignorată, ai cărei exponenți intră în poveste evocată de o relație de similitudine: [ ] va atribui o anumită grație dacă într-o zi un grup de Bacante nu iese dintr-o curte graţios ca figurile lui Dosso sau Bastianino să-l sfâşie în bucăţi [ ] și într-o fată de modăresc care te lovește cu cutia de pălării [ ] vezi pt miracolul a făcut vie marmura "Încrederii în Dumnezeu" a lui Bartolini în acea seară îndepărtată la care te-ai uitat în sala de colecţie a Muzeului Milanez cu atâta emoţie încât a trebuit să-mi sprijin fruntea de baza Sau magnetizat de circumstanțe narative: Un cap hermafrodit cu păr inelat pe umeri și o atingere de catifea roșie pe cap Poate îl reprezintă pe Rafael Atacantul cu voluptate inertă și cu bâta de fier merge netulburat ciugulind un bas Relief sansovinesc care ar face să plângă de emoție un bătrân estet american cu eseu introductiv de S Stefanelli) Forma de avion adoptată, exclusă din GDLi și dată ca "minus frecvent" de la SABATiNi COLETTI si ca "varianta populara" de avion de la GRADiT [Fără titlu], în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p Cutiile, p Despre moarte, p SAViNiO , p ZANOTTO , p Studiul lui STEFANELLi este fundamental asupra elementului vizual în Hermafrodit DE PiSiS , p Aerul mefitic, p Vehicule publice, p în interior, p Monumentomania, p Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte [ ] de la o fereastră mohorâtă am văzut timpanul alb al acestuia pe albastrul tropical al cerului clădire Siluetele lui Canova sculptate în ea păreau că abia se mișcă cu gesturi grațioase și putin lax Note lexicale Ferrara, așadar, descrisă de un scriitor care este și pictor Care asimilează, cum tocmai am văzut, geamul unei ferestre până la rama unei imagini lexicul cu care de Pisis se apropie de orașul său mai presus de toate relevă un colorism insistent, dar și o predilecție acordate la anumite forme și figuri Culori Scrisul se referă în mod continuu la o sensibilitate cromatică puternică: Văd, ca într-un somn mediumist, culorile crude ale toaletelor tale isterice Oh, ciudația aia de turcoazuri mari pe covorul turcesc albastru închis și roșu sânge [ ] și acel evantai egiptean roșu mare și verde [ ] Obloanele gri Carra și verzi Paolo Veronese, așa cum spune Savinio în Hermafrodito, sunt închise Prin geamul ușii gălbui a unui han am văzut pe o farfurie albă, dungi cu albastru, trei mere mari cu nervuri roşii pe faţa de masă grosolană Scriitorul preferă câteva sufixe care modifică sensul adjectivelor (-stea, - astrino, -ino, -iccio, -igno), de verde în special: "cu ochi care au uneori reflexe verzui și uneori violet" , "pictorul amator, roșcat cu ochi verzui (psihic ciudat bolnav, de megaloman, de maniac" , "Norii gălbui pe cerul verzui" , "Quadra piazza înconjurat de copaci verzui" Sufixe pe care le găsim şi în alte lucrări ale lui Depisis: "the verdigna laguna" și într-un cuplet de miercuri , unde găsim și verzui referitor la cer neobișnuit, pentru galben, gălbui: "lampile" bolnave de gălbui și aurii" Vedea de asemenea albastrul de cer literar, referitor la ochi , pornind de la albastrul de cer literar Comparativ cu primitivii corespondenți, acestea modificate se referă la culori care sunt mai puțin strălucitoare și, mai degrabă, plictisitoare, devine ceață În ceea ce privește compușii, alături de denumirile tradiționale (de exemplu gri smoke ), Carra-gri și un neologism pe care de Pisis îl combină cu obișnuitul Paolo Veronese-verde Drumul mângâietor, p Psihologia unei vile aproape moderne, p Rețineți jocul etimologic și fonic turcoaz, evident și în brut, roșu și grosier al celui de-al treilea exemplu Mai mulți dintre locuitorii orașului celor de minuni, p Fericirea, p Nausica, p concertul în casa misterioasă, p Cutiile, p Bruges, p în DE PiSiS , p ; verzuie, citată imediat după în text, iar la p indigen, p "Țara reprezentând solul Chinei" (dintr-o acuarelă veche), p A doua casetă, p Luciana Salibra Studii de Memofonte și să subliniem cât de fundamentale sunt în paleta cromatică, ca și în tablouri nu numai din această perioadă, ci aș spune de la de Pisis în general, albul, negru, gri (tot în nuanța de gri, "gri cenușă", prezent în al doilea exemplu al paragrafului ca urmare a): La o răscruce solemnă, aerisită, am văzut în mijlocul drumului un domn, înalt, firav, cu o haină negru, pălărie neagră, față ofilit, mustață neagră A ridicat privirea spre clădirile de culoarea scheletului [ ] În aerul cenușiu, clădirile păreau să capete acea rigiditate a vechilor imprimeuri din cupru și oțel oţel; marginile să fie ascuțite, iar orașul măturat ca de un aer de moarte și de pierdut, ca un pelerin pe coasta unei insule pustie, domnul îmbrăcat în negru Până să ajungem la o absență de culoare evidențiată în mod repetat: "Aerul este gol și incolor" , "Cerurile incolore" Forme, figuri, spațialitate Dar Ferrara este aranjată și într-o serie de geometrii Să nu uităm că subtitlul volumului nostru este "adică "misterele orașului pentagonal"" Perifraza antonomastica va apărea de mai multe ori în text Adjective frecvente, cum ar fi cadru (întotdeauna de preferat pătrat), rotund (și, mai rar, rotunjit), oval și, rar, ovoid: [ ] se joaca bac si pandon pe piata si piata goala a bisericii cupola seamănă puțin cu Arca lui Noe, acoperită cu plăci gri cu doi ochi rotunzi ca cele ale corăbiilor, în stânga o verandă de sticlă albă Peste anumite dealuri de cobalt oriental, un trandafir de cer ireal curge într-un mic lac ovoid navighează pe o barcă neagră cu o vela ascuțită roz Chiar și figurile geometrice în sine își fac apariția în abstractul lor peremptorietatea dreptunghiul, losangul, triunghiul sunt prezente în text, în care adesea închideți spațiile goale (ca în cazul în care referenții sunt uși și ferestre ): În dreptunghiul unei uși din stânga, pe o scenă luminoasă a apărut o masă roșiatică pentru patru picioare rigide [ ] străinul, pp - ; penultimul italic și al autorului În altă parte, sensul de gol este redat și cu adjectivul prost, literar în întrebuințarea pe care o face de Pisis: "înmormântarea trece în beatitudinea provincială rece a serii Aerul este ca scema" (Unaltra funerale, p ) Dove scema merită "nu plin" - GDLi, SABATiNi COLETTi care notează utilizarea sa literară, GRADiT, care îl marchează ca "de utilizare redusă" - și, prin urmare, "rareficată" zambilele, p "Aer incolor" s-a vorbit și în "Spleen" al orelor goale, p și în Gravura veche, p Vizualizări, p E va fi amintit de GDLi printre exemplele de pentagon ca adjectiv; utilizarea actuală, de altfel, în SABATiNi COLETTI Contrastele psihologiei urbane, p primele cursive și ale autorului Psihologia unei vile aproape moderne, p Observați homoteleutotul celor trei adjective în -ale: oriental, ireal, ovoid O altă înmormântare, p sinonimul cel mai uzual este prezent în sintagma "oglindă ovală" din La strada consolante, p Un caz aparte este cel al oglinzii, pe care îl vedem mai jos, în care cadrul înglobează plinătatea suprafata sticloasa, dar in care se refera la golul spatiului reflectat Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte Din fereastra îndepărtată, pastilă deschisă asupra realității, dincolo, am văzut, o viziune fermecătoare, solidă, acolo fâșia albă a casei cu dreptunghiurile negre într-un rând de ferestre și capacul roșu închis al acoperiș și deasupra cerului verde Era tabloul tău De Chirico Deasupra acoperișului, ca deasupra unui turn, era doar un triunghi strălucitor de stele reci și cer pur Apare și cadrul mai generic: [ ] ai vedea, cititor, draga mea, domnule Notar B, domnul profesor C transformat intr-un irnerio sau într-un Boccaccio, care nu sunt atârnate pe perete în realitatea lor urâtă de pânză și culori și metafizica imaginilor, în forma geometrică a unui cadru; dar viu și vorbind și mișcându-se în interior stereometria pardoselilor camerei [ ] când mă privesc în oglinda ovală cu un cadru negru sub bec Cât despre geometria solidă - de Pisis, tocmai am văzut asta, ar spune el stereometria -, gama de imagini se deplasează între marginea cea mai vagă din punct de vedere semantic și substantive și adjective care se referă la figuri mai precise: În ziua senină și vântoasă de septembrie am văzut toamna înflorind de-a lungul marginilor ascuțite ale acoperișurilor iar streaşina celor mai înalte case Pe planeta sferică, rătăcind în gol (în infinit un metafizician ar gândi cu tremur!) [ ] bărbații trăiesc și merg Dominant, în descrierea interioarelor și exterioarelor (vezi și al doilea pasaj dat în epigraf la acest eseu), și imaginea paralelipipedului (de Pisis, cel puțin în textul nostru, da folosește forma paralelipiped dezafectat), un adevărat cuvânt cheie, pe care îl găsim, folosit fie ca adjectiv: "sau văzută biserica din secolul al XVII-lea limpede sub cerul înnorat, tandru, patetic, paralelipipeda" , care ca substantiv: "Mi-am amintit de viețile trecute în paralelipipedele magice ale acele strofe [ ]" , care trec de mai multe ori de la o scriere la alta de autorul nostru, ca în marchiz pictor: Grădinița evreiască, p "capacul" nu poate evoca decât cerurile lui Baudelaire, reluate mai fidel chiar înainte în același text: " cer, "capacul" solid al culorii era pe capul meu?" (ivi, p ) Referitor la tema unui element vizual încadrat de fereastră cf aici p , în care "timpanul candid" al unei clădiri se vede, tocmai, "din unul fereastra mohorâtă", dar și la p , unde, în Marchesino Pittore, perspectiva este inversată: din exterior spre interiorul Motivul i, p concertul în casa misterioasă, p "geniile ascunse", p Cutiile, p Prezent și în Marchesino Pittore: "Ce lumină, pe cerul sus deasupra acoperișurilor, în cadrul negru pătrangular!" (DE PiSiS , p ) Grădinița israelită, p ; un alt exemplu și aici dat la p Mai mulți dintre locuitorii orașului celor de minuni, p Poezie, p concertul în casa misterioasă, p Luciana Salibra Studii de Memofonte Ochiul căuta în sus, la etajul doi al unei case albe luminate, sub cerul întunecat cu stelele Interiorul se vedea din dreptunghi, paralelipipedul unei încăperi clare [ ] Și era deja miercuri, , cu dubla sa utilizare gramaticală, "Ne oprim sub coloană, piedestalul paralelipiped alb cu margini ascuțite, unghiuri drepte, buzele lui coajă ascuțită ca brici [ ]" și "paralepipedul negru, cu galbenele dreptunghiulare tăiate de liniile negre ne îngrozesc [ ]" Și vezi și reflecția pictorului-scriitor livrat futurismului, dadaismului, metafizicii: "Cine exprimase vreodată [ ] mai bine decât De Chirico fantomatologia tăcută și hieratică a marilor paralelipipede, a turnurilor orientale sau a zgârie-norilor" Dincolo de aceste reprezentări geometrice există golul și tăcerea, în care aparențele umane se estompează în abstractizare: În grădinile mari, abandonate în acest anotimp, poate că unele păsări zboară printre veșnic verzi taciturn Am simțit în interiorul paralelipipedului solid-gol al unui dressing, magnetizat în fața lui oglinda verde Spiritul tragic al acestui concert, suspendat la etajul doi sub cer, nu părea răni rarii trecători Am crezut că la un moment dat va fugi și el ca un nebun de groază negrul care asculta chiar lângă mine [ ] Deodată cele două obloane, mai fantomatice ca oricând, cu greu se mişcau [ ] Statuia în imobilitatea ei sau marioneta căreia i se poate impresiona o mișcare, în acel deșert geometric care este spațiul, sunt una dintre cele mai importante teme ale picturii metafizică Și aici, în Orașul O sută de Minuni, găsim reprezentarea lui: Iată un pătrat îngrijit cu două niveluri, cu un parapet și [ ] statui albe pe piedestale înalte și în fundal cupole turnuri obeliscuri [ ] Poate că în această clădire locuiește un domn bogat care are unul colecție magnifică de păpuși de ceară cu membre articulate și costume somptuoase și, printre altele, una "Venus în baie" pe care o ține în dormitor? Din bazinele liniştite din grădinile burgheze, vedeţi ieşind [ ] statui extraordinare de ciment sau ipsos cu braţele ridicate, cu gurile strâmbe Păpușile mecanice care își mișcă capul și ochii [ ] respiră într-un aer pseudo-mediumist e când le găsești expuse într-o vitrină de pe strada publică nu poți să nu te oprești mult să le cerceteze Patru usi pe laterale; pe ușile busturilor cu rafturi din ipsos vopsit cu o vopsea ciudată în ulei doar gălbui I-am recunoscut pe cei doi Vittorio și Garibaldi Celălalt: Umberto pare că se uită la mine DE PiSiS , p DE PiSiS , pp - DE PiSiS , p Poezie, p Grădinița evreiască, p Cf , pentru Marchesino Pittore, exemplul dat aici la p concertul în casa misterioasă, pp - Drumul reconfortant, pp - Viziuni, p Păpuși, p Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte fix, cu ochii ieșind din cap, cu o expresie nebună, și într-o clipă [ ] mi s-a părut că simulacul lui Federico Nietzsche Și chiar și porumbeii din imaginația scriitorului se transformă în agregate metalice pierzându-și pâlpâirea animalității: Pentru poet, acești porumbei familiari ar putea părea fabuloase, păsări "metafizice" ale lucidității tablă zburătoare într-un andante magic în jurul castelului ridicat cu pietre roșii pentru ea disperare [ ] în mod similar în Marchesino Pittore figurile umane se vor întâlni uneori ad un fel de dezumanizare: S-ar fi spus că ei [călugării] se învârteau în jurul unui pivot ca anumite păpuși îmbrăcate în tragedii cabine de târg băiatul ținea pe un braț un fel de marionetă albă, o pelerină de lână, dar nu era o marionetă, era un copil [ ] tânărul papă a observat-o, părea fericit, poate știa că copilul ei, îmbrăcat astfel, [ ] arăta ca o păpuşă Adjective totalizatoare Sergio Solmi notează: în acea perioadă, ale cărei origini datează din , [ ] compozițiile sale trebuiau să fie însoțită de atributul de "metafizic", "medianic" sau "tragic" pentru a exprima sugestii particulare care au ghidat alegerea sau sortimentul În acest paragraf ne vom concentra în primul rând pe primele două adjective O fotografie a îl înfățișează pe de Pisis în "camera sa metafizică" , dar nu dezvăluie mare lucru: îl arată pe tineri artist înconjurat de cărți; putem ghici un manual asemănător cu cel pe care îl găsim descris cu privire la Carra în citatul depisisian dat aici în paragraful : o cameră, pe scurt, "plin de obiecte la mâna a doua bizare şi prăfuită" Grădinița evreiască, p (vezi și la p "cele patru busturi de pe rafturi erau perfect nemișcate") referirea la Nietzsche nu pare ocazională, având în vedere centralitatea sa în viața spirituală și artistică a lui De Chirico în acei ani Meditații "Albali", p DE PiSiS , pp - SOLMi , p http: www museoferrara it vizualizare s d fa e cc e fd ff b Repropus, presupun, în "camera melodramatică" a căminului său roman: "un mediu de fantastic în care se îngrămădesc obiecte de diferite origini și naturi: "imaginația lui capricioasă de poet te-a avut a adunat și a combinat cele mai neașteptate și îndepărtate lucruri: tabaturi, bețe, cutii, scoici, cărți vechi viermi, obiecte excavate, clepsidre, păsări împăiate, fluturi, flori de hârtie și un număr infinit de alte obiecte" [ ] derivare fermecată, directă, a dormitoarelor pe care le-a amenajat încă de mic la Ferrara, când a venit asaltat de necazul de a-și aduna întreaga lume în limitele unui studiu privat unde putea găsește refugiu față de realitatea exterioară" (LADOGANA , p ) "Camera melodramatică", însă, este amintită tot în text (The Boxes, p ) CiRiLLO , p Luciana Salibra Studii de Memofonte În Marchesino Pittore, "paralepipedul gol al camerelor metafizice de pe pereții cuarț de splendoare orbitoare" , dar deja miercuri pe se putea citi: Camerele metafizice sau CARRa erau pe cale să prindă viață și De Chirico (prietenul comun!) s-a transfigurat în fantomele albe [ ] a asistat la mirabilia de mirabilia (italicele autorului) În Orașul o sută de minuni există personajul metafizicianului: Aerul din jurul tău este ușor mediumist [ ] în acele seri castelul este din plumb topit şi pare să se înfurie într-un mod atroce împotriva bietului spirit neliniştit al metafizicianului care îl aruncă în el numai priviri furtive Metafizic ca adjectiv are o pluralitate de referenți: ne-am întâlnit deja în exemple precedând portretele lui Irnerio și Boccaccio "atârnate pe perete în realitatea lor stricată de pânză și culorile şi metafizica imaginilor, în cadrul formei geometrice a unui cadru" şi porumbeii care ele apar imaginaţiei poetului ca "păsări metafizice din tablă" : tot Ferrara şi pentru care scrie "citta metafizică şi religioasă" Cuvântul are o lungă tradiție literară, de la Dante încoace, e în întrebuințarea pe care o face scriitorul și purtătorul de diferite nuanțe semantice: "ireal" , dar și "imaterial, transcendent, supranatural, suprasensibil" Îmi amintesc deja într-un scris citat Ferrara a fost definită de scriitor: "Ferrara, misterul misterelor Oraș, grup de materie care pare făcută pentru speculațiile metafizicienilor și gânditorilor, Citta che predispune la nebunie" Aproape obsesiv și apoi folosirea adjectivului mediumistic, mai ales recurent (și abia văzută în fragmentul Viziuni, precum și în Psihologia unei vile aproape moderne din primul exemplu de la punctul ): Aici în seara aceea simţisem într-o clipă, ca şi în alte ocazii, ciudatul inexprimabil feerie a orasului pentagonal [ ] Deodată, de parcă genele unui ochi mediumist clipeau preistoric, unul dintre obloane se întunecă M-am întors la viețile trecute în paralelipipedele magice ale acele camere Îmi amintesc că am văzut niște fotolii de fier tapițate cu catifea într-una dintre acele măcelare roșu, evident deja într-un teatru Impresia vie pe care mi-au făcut-o! Carne Butchered le părea familiar În timpul șederii lor în teatrul de soiuri, se părea a contractat cu ea un fel de fuziune mediumnică și dureroasă Dar la un moment dat, observând cu atenţie, mi s-a părut că toate aceste obiecte levitează într-un aer mediumistic DE PiSiS , p Exemplul este citat de GDLi, care subliniază, în speță, referirea la iconografie tipică direcţiei picturale a Metafizicii DE PiSiS , p Viziuni, p Alte exemple sunt în Ancora locuitorilor orașului celor de minuni, p și în Poezie, de mine citat la pp - Aici datele de la p Corpus Christi, p GDLi GDLi, și la fel și celelalte Punctul concertul în casa misterioasă, pp - Despre moarte, p Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte În ediția din , printre paginile Manuscrise nefolosite în ediția tipărită am citit Încă: În schimb, totul este relativ în oraș și o forță mediumistă necunoscută mi-ar putea arăta pe a mea la masă un oribil monstru japonez de jeleu și aur și pe otomanul meu jos un corp frumos nervos decât un ţigan din cauza beţiei tulburătoare Cred că cu adevărată sagacitate este posibil să creăm medii și atmosfere particulare (exotice, mediumistic, internaţional), relativ puţin Deși de derivație latină, este un cuvânt recent: și anul raportat de dicționare ; totuşi bogat, după cum vom vedea, în atestări literare referitoare la ani care preced textul nostru În multe cazuri, adjectivul denotă apariția unei "alte" dimensiuni - deși atenuată din sensul posibilității - "o forță mediumistă necunoscută ar putea", "este posibil să se creeze atmosfere particular (exotic, mediumistic, internaţional" sau printr-o aparenţă insistentă -, deci în sens de "privind sau depinde de spiritism [ ]; parapsihologic" pentru care e folosit de Pirandello, Svevo și prezent într-unul din Manifestele Futurismului și va fi folosit de însuşi de Pisis în Marchesino Pittore Dar există și sensul de "magic, fermecător, fermecat" - cu care o folosește și Govoni - : vezi, într-unul din exemple mentionat, concomitenta cu descântec ciudat si paralelipipede magice Acest al doilea sens "atenuat", pare hotărât să prevaleze în alte contexte: "smocuri verzi și mediumnice de ferigă din păr de fecioară" , "steagul italian, floare medianică ciudată" Am menționat deja marele interes al tânărului de Pisis pentru ezoterism: iată cum exprimă despre mediumism într-o scrisoare din acei ani către Mario Bonzi, raportată de Zanotto, vorbind despre ineditul The sphere: Aș putea crede că am o circumlocuție specială a creierului, capabil să aud cu una nemaiauzită putere și vioiciune misterul care ne înconjoară și să urcăm pas cu pas pe cele mai înalte culmi a ultrasensibilului și a metafizicii; toate astea mă bântuie Dar această stare naște în mine chiar o rochie foarte particulară la bucurii (negândită și departe de a fi vulgară): paroxismul Marți, p , în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO din acesta, p SABATiNi COLETTI , GRADiT Legat de această sferă - dacă nu întotdeauna apariția ultra-sensibilului, cu siguranță alterarea normalului sensibilitate - morfinizat și opiaceu: "în aceste seri pline de jale rarii trecători de-a lungul străzilor largi sunătoare și mizerabile [ ] rarii trecători, adică vreun om morfinizat, sau înzestrat cu o imaginație poetică considerabilă, ar putea fi luate pentru suflete rătăcitoare, ieșind poate dintr-un herebus dureros, dintr-un limb nostalgic sau somnoros" (Evening Sterility, p , al doilea cursiv al autorului), "Am simțit în interiorul paralelipipedului solid-gol al unui dressing tot cenușiu, magnetizat în fața oglinzii verzi Încet ca pe balamalele strânse și lubrifiat, m-am aplecat puțin înainte și apoi încet înapoi, imens, poate tot din marmură albă lustruită cu un ochi mare în mijlocul frunții Eram acolo, pe pământ, cu spatele meu mare și picioarele scurte și groase prescurtate Dar apoi impresia "opiacee" cu o dulce ușurare a dispărut!" (Israeli Children's Asylum, p ; le citatele sunt de la autor) primul, morfinizat, în sensul figurat de "uimit", și prezent doar în GDLi și exemplificat de Marinetti și unul dintre Manifestele Futurismului Nu convinge, în fața genului de halucinație la care asistăm la citirea, explicația pe care o dă același dicționar despre opiaceul folosit în sens figurat citând tocmai acest pasaj: "Provocat de un mediu sumbru, lipsit de animație"; de la care GRADiT nu diferă, ceea ce detectează utilizarea redusă a cuvântului GDLi sensul este împărtășit de celelalte două dicționare pe care le-am consultat GDLi sensul este împărtășit de celelalte două dicționare pe care le-am consultat GDLi Semnificația este atestată și de GRADiT Interioarele întunecate, p Steaguri, p Luciana Salibra Studii de Memofonte de fapt, din voință creez și bucurii din nimic (cred că acest lucru este adevărat pentru adevăratul înțelept) imens Suntem slăvitorii senini ai celei mai pure bucurii fatale și necunoscute ale noastre în fatalitate complet necunoscut Toate acestea erau în plus pe deplin în concordanță cu sensibilitatea vremii; să ne limităm în domeniul literar, ședințele de spiritism sunt menționate în Fu Mattia Pascal, în Conștiința lui Zeno e chiar si in Gian Burrasca Și deja în Piccolo mondo antico Luisa, indiferent de vetourile religioase, încearcă chemând astfel spiritul Ombrettei Manifestul Tehnic vorbește despre "fenomene medii" a picturii futuriste din aprilie ("Cine mai poate crede în opacitatea trupurilor, în timp ce sensibilitatea noastră acută şi multiplicată ne permite să intuim manifestările obscure ale fenomenelor mediumistic?") în special interesul lui Marinetti pentru ocultism este documentat Este de la sine înțeles că adjectivul se potriveşte însă perfect cu atmosferele evocate de textul nostru e din pictura metafizică substantivul mister (în subtitlu scrie: "misterele orașului pentagonal"), dar mai presus de toate adjectivul misterios, apar de mai multe ori în text Nu se poate să nu se gândească, în primul rând, la poetica și poezia lui Pascoli, așa cum cunoaștem poet de referință pentru autorul nostru Dar amintind, imediat după aceea, că enigmaticitatea este o componentă esenţială a reprezentare a lumii picturii metafizice în Psihologia unei vile aproape moderne il misterul domină reveriile scriitorului și și aici înregistrăm concomitențele vocabular foarte semnificativ: O casă, o conac, conac groaznic Aici nimeni nu ar putea câștiga misterul tău în acest gri dupa amiaza Încerc să savurez, cu ușoară agonie, gustul de opiu și morfină pe care îl are familia ta interior [ ] Văd, ca într-un somn mediumist, culorile crude ale toaletelor tale isterice Oh obiceiul acela de turcoazuri mari pe covorul turcesc albastru închis și roșu sânge [ ] și atât de grozav evantai egiptean roșu și verde [ ] Și bufnița aceea și cangurul ăla umplut deasupra bufet ciudat din abanos incrustat cu hieroglife ciudate de argint și fildeș [ ] Și glasul unora spirit demonic necunoscut bântuind pereții tăi închisi, conac misterios? [ ] Statuile fără soclu de-a lungul străzilor albe ale irealului (o mare și încântătoare necropolă a irealului cu siguranță și aici lângă oraşul pe care-l văd bipezii muritori!) s-ar ridica în vârful picioarelor să mă privească Cu siguranță misterul este legat de alte elemente ale acestei cosmogonii, cum ar fi singurătate, feerie și magie, spectralitate, mediumnitate Interioarele sunt foarte importante în percepție, dar și creație, așa cum avem noi deja văzute, de atmosfere extraterestre (am întâlnit deja, citind, "paralepipedele magice ale acele camere" ) Dar orașul Ferrara în ansamblu este și magic, așa cum deja în pagini de la prietenul meu Savinio: Ajuns într-un pătrat pustiu, în mijlocul căruia stă o coloană albă, cu a simulacru mai alb, mi se pare, pentru o clipă, să văd pe cer o dulce claritate a perlei [ ] Și apoi revin la mizerie de jur împrejur pe străzile orașului magic Un adjectiv, din nou, și demn de a fi amintit: ZANOTTO , p www irre toscana it afișe lucrări futurism manipt htm Despre pasiunea lui Depisis pentru păsările împăiate cf nota de subsol aici Aici la pp - Vezi aici la p Vezi, din nou, "camera magică" a azilului copiilor israeliți, p străinul, p Nume recurent, de data aceasta evidențiat prin virgule, în Casetele, p Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte În fața acestor petreceri de carne roșie, unde, pe părțile piele de seu înghețat, cuțitul expert a marcat meandre de desene primitive, te simți invadat de o tristețe splenetică eu am am văzut nori rătăcind în albastru deasupra acoperișurilor înalte și întunecate, într-o grădină splenetică cu plante de trandafiri zbârcit, revers o înmormântare trece în schimb pe o stradă mai moartă Ingrijit, splenic În față două sau trei băieți de altar alb-negru cu cruce Din această voce învățată (începând de la cuvântul grecesc pentru splină și prin extensie indicativ al stărilor de spirit despre care se crede că sunt influențate de acest organ), exemplele din text documentează sensul "care stârnește tristețe" substantivul din care derivă nu poate eșua reamintiți-l pe Baudelaire, în mai multe cazuri menționate în text , și este titlul unui fragment , precedat de-a lungul timpului de o Splina Ferrarese de Savinio Atmosferele sugerate de adjectiv sunt de acord bine cu culorile dezactivate deja menționate la paragraful și cu melancolia metafizică a anumitor compoziţii picturale din deceniul doi al secolului al XX-lea Adjective și substantive ale culturii grecești Această investigație nu ar fi completă dacă nu ar fi menționat un alt element, acela reprezentată de grecitate, atribuită în special influenței picturale a lui De Chirico: Spiritul etern al frumuseții plutește [ ] intact de-a lungul străzilor și în grădinile închise, iar tu sub hainele aspre ale vreunui tanar care trece pe langa tine, chiar daca fara rasa, simti formele divine al Meleager de la Vila Medici din Roma sau al lui Adonis al Vaticanului [ ] În Paginile manuscrisului raportate în ediția din citim: spiritul meu elen în macerațiile zilnice, nocturne, rafinate până la paroxism [ ] invocă prospețimea pădurilor de mirt și dafin și mai mult formele divine efebe și doi ochi senini de mare [ ] în special, transfigurarea frumuseții tinereții este recunoscută în text în statuaria greacă: capul unui cărbune tânăr apare ca "Cap de statuie grecească înnegrită ca o glumă" și într-un fragment intitulat nu întâmplător Nausica fata admirată de la scriitor: Despre moarte, p Ziua, p O altă înmormântare, p GDLi identifică două exemple depisisiene; primul cu sensul de "exprimare a plictiselii" (care, totuși, nu este se vede din exemplul citat de el, care vorbește despre o "față din ce în ce mai splenetică"); al doilea cu ce găsim în exemplele noastre de "care stârnește tristețe" (în primul nostru exemplu poate indică o calitate a tristețe, tinde spre melancolie) Definițiile SABATiNi COLETTi sunt mai puțin aderente la contextele noastre ("În persoană care tinde spre o stare de spirit melancolică") și, în același sens ca GRADiT, care detectează utilizarea scăzută a cuvânt Îngerul cizmar, p ; Viziuni, p "Splina" orelor goale, p Reluat în concluzie: "O, cine ar putea cânta splina orelor goale în oraşul pentagonal?" (p ) SAViNiO (titlu intermediar în cadrul poeziei Giardino), p În mod propriu o statuie etruscă, venită din Tuscania, care preia mitul grecesc Vehicule publice, p în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , [Fără titlu], p Foamea, p Vezi, mai departe, "marinarul blond cu profil grecesc și ochi albaștri", La felicita, p Luciana Salibra Studii de Memofonte [ ] nu are nimic de-a face cu fetele indigene Membrele lui au ritm și grație a basoreliefurilor praxiteleene Pentru cei care îl observă cu atenție, pare să personifice sensul Elenic de forme dulci care își șerpuiește ici și colo prin orașul pentagonal Adjective precum greacă, elenă, praxiteliană sunt familiare lui de Pisis din Citta delle Cento Minuni, așa cum vor fi pentru cel al Marchesino Pittore: "linia trunchiului praxitelian" , "la braț cărnos, piept plin, al unui atlet grec", "Puritatea umărului rotund, de marmură" , sunt cele ale tinerelor modele ale pictorului-scriitor Dar la momentul textului nostru orientarea sexualitatea artistului nu este încă la fel de definită așa cum va apărea în schimb în scrierea Pictor Marchesino, iar privirea iubitoare a scriitorului idealizează astfel frumusețea tineri de ambele sexe Chiar și arhitecturile dau un indiciu de grecitate Deci și pentru "palatul alb închis căruia în anumite seri cu lună voalată zeii îi acordă un zâmbet de grație elenă" , "timpanul" sincer" Pentru Ferrara în ansamblu, de Pisis preia denumirea stabilită în teritoriu municipal, de "oraș pelasg" , de la numele unei populații preelenice la care, al doilea unele ipoteze, ar fi readucerea originii orașului Cu aceste adnotări asupra culturii grecești, derivate din influențele lui de Chirico, conchide el această anchetă Numeroase fire îl leagă pe scriitorul de Pisis de pictorul de Pisis (anumite preferințe temele și culorile aparțin unei întregi vieți artistice) și, în special, unui pictor metafizic (sau în orice caz pasionat de pictura metafizică a altora) În cadrul unui gust pentru fragmentul in care este greu de ignorat influenta prozei de arta a prietenilor rondisti, orașul de origine este citit ca un oraș al geometriilor (o figură privilegiată, după cum am văzut, a paralelipiped gol sau plin de încăperi şi palate), de culori stinse (prin folosirea a numeroase și sufixe de slăbire repetate), ca un univers misterios și enigmatic - care uneori se estompează în coșmarul - al pustiilor și al tăcerilor, ai căror locuitori ideali sunt, mai mult decât "rarii trecători", statui și "păpuși" Cercurile oficiale din Ferrara vor ignora această carte, în timp ce cercul de prieteni scriitorii şi poeţii îi vor da satisfacţie După cum am spus, de Pisis va porni atunci definitiv pe drumul picturii, fără a abandona niciodată stiloul S-a vorbit deja despre asta a unei alte lucrări dedicate unui alt oraș "metafizic", Parisul, sediul său după perioada romana Marchizul Pictor, din care am tras câteva exemple, oferă, chiar și printre cele diferențe, chiar și o rețea de asemănări Despre acest text va exista, poate, o modalitate de a vorbi alta data p p Ambele exemple de la p Drumul mângâietor, p pe care l-am întâlnit deja aici la p Sterilitatea de seară, p Vezi cel puțin LAMBERTi Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte Bibliografie Dicționare GDLi Marele Dicționar al limbii italiene, editat de S Battaglia, i-XXi, Torino - GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T de Mauro, i-Vi, Torino - SABATiNi COLETTI Sabatini Coletti Dicționar al limbii italiene , Milano Studii și ediții BiFFi M BiFFi, H etimologic: ortografii "an, a, oe ai" pentru "au, au, au, au", Editor consultant linguistica, aprilie , în http: www accademiadellacrusca it it lingua-italiana CARRa M CARRa, De Pisis, Milano , pp - CiRiLLO S CiRiLLO, Alberto Savinio: multe chipuri ale unui artist de geniu, Milano B DE PiSiS B DE PiSiS, Prefață la ediția Vallecchi din , în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , pp - DE PiSiS sd F DE PiSiS, Orașul unei sute de minuni, sau mai bine zis "misterele orașului pentagonal", Roma sd DE PiSiS F DE PiSiS, Proză și articole, Milano DE PiSiS F DE PiSiS, pictorul marchiz, Milano DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Futurism, Dadaism, metafizică (și două corespondență cu Tristan Tzara și Primo Conti), editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Milano DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Orașul celor de minuni, editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Milano DE PiSiS: DiDASCALIE de Pisis: legende pentru un pictor, Catalogul expoziției, editat de L Cavallo, Milano Luciana Salibra Studii de Memofonte FOSSATI P FOSSATI, Pictura metafizică, Torino, Einaudi, Gian Ferrari C GiAN FERRARi, Filippo de Pisis: Ferrara orașul celor de minuni, notat în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , pp - LADOGANA R LADOGANA, Filippo de Pisis: drumuri ale vieții și ale artei, Cagliari , pp - LAMBERTi MM LAMBERTi, Les promenades peripateticiennes: note despre și de Filippo De Pisis la Luvru, în "Cunosc un istoric de artă foarte bun" Pentru Enrico Castelnuovo Scrieri ale studenților și prietenilor pizani, editate de MM Donato și M Ferretti, Pisa , pp - NiCOLETTI LP NiCOLETTI, Recepția critică a lui de Chirico între și , Originea și evoluțiile artei metafizică, Milano și Florența - și - , Proceedings of the study Conference (Milano - octombrie ), Milano , pp - SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, De Pisis, Florenţa SAViNiO A SAViNiO, Hermafrodito, Florența SOL Mi S SOLMi, Filippo De Pisis, Milano STEFANELLi S STEFANELLi, De la viziune la simbol: imaginea verbală în Alberto Savinio, în Studies of Linguistics Italiană pentru Giovanni Nencioni, editată de studenți, Florența , pp - TiBERTELLi DE PiSiS-BONUGLiA P TiBERTELLi DE PiSiS, D BONUGLiA, Fratele meu De Pisis Amintiri din Roma, Milano ZANOTTO S ZANOTTO, introducere, în DE PiSiS , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Filippo de Pisis în fiecare zi, Vicenza ZANOTTO introducere, în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Filippo de Pisis și Ferrara, în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , pp - Lexicul metafizicii în de Pisis: "orașul celor o sută de minuni" Studii de Memofonte Sitografie: www filippodePisis org www museoferrara it vizualizați s a ec e d dcf c ba www irre toscana it afișe lucrări futurism manipt htm Luciana Salibra Studii de Memofonte ABSTRACT Filippo de Pisis a cultivat de-a lungul vieții, pe lângă pictură, și o pasiune pentru scrierea este conștientizarea faptului că cineva este un scriitor pe care savanții au stabilit-o deja corect în lumină Această investigație ajunge în miezul scrierii sale prin îmbunătățirea acesteia elemente vizuale și picturale Protagonistul textului este orașul Ferrara, în a cărui reprezentare se află amestecă amintiri ale secolului al XVII-lea flamand, fascinații ale mărcii futuriste și, mai ales, sugestii legate de acea lume literară și picturală a sezonului metafizic tocmai s-a scurs, pe care cei doi fraţi Savinio ajutaseră să creeze şi la care de Pisis, pictură şi scris, din amprenta lui foarte personală Orașul de origine se manifestă ca un loc de geometrii abstracte, spații goale, culori plictisitoare, univers misterios și enigmatic Filippo de Pisis a cultivat de-a lungul întregii vieți, pe lângă pictură, și o pasiune pentru scris prea și o conștientizare a identității sale de scriitor, deja evidențiată în mod corespunzător de către academicieni Sondajul de față tratează scrisul său, prin îmbunătățirea vizualului și pictural elemente Ferrara este protagonista textului, iar în reprezentarea sa există un amestec de amintiri ale secolului al XVII-lea flamand, fascinații futuriste și, mai ales, sugestii din acea lume literară și picturală a timpului metafizic tocmai trecut, pe care Savinio fraţii contribuiseră la creare şi cărora de Pisis, pictând şi scriind, le dă a marca cu adevarat personala Orașul natal apare ca un loc al geometriilor abstracte, al spațiilor goale, culori neclare, univers misterios și enigmatic Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte ROMANISTUL UșOR: CRITICA DE ARTĂ ȘI NARATIVITATEA ÎN SCRIEREA LUI ROBERTO LONGHI Roberto Longhi este definit de Cesare Garboli drept "un romancier foarte lucid" pe plan intern al studiului său Longhi cititor, raport publicat în "Paragone-Arte" în septembrie il textul intră apoi într-o secțiune din Povești de seducție, Torino, Einaudi, , împreună cu eseuri Scurtă istorie a tânărului Longhi, prefață la cea de-a treia ediție a Scurtă dar veridică istorie a Pictură italiană de Roberto Longhi, Florența, Sansone, , apoi acceptată în Scritti servili, Torino, Einaudi, ; clădirea neterminată, prefață la clădirea neterminată Eseuri inedite - de Roberto Longhi, Milano, Electa, fără îndoială, Garboli a reușit să prindă și sintetizează nodul fundamental prezent în scrierile lui Longhi: complotul aproape indisolubil între investigaţia proprie criticii de artă şi valoarea literară şi narativă a textului Garboli afirmă, la începutul eseului, cum specula sa cu privire la opera lui Longhi îşi găseşti originea într-o întrebare de natură metodologică care tinde să conecteze aspectele narative cu cele proprii, însă, ale unei analize critice științifice, orientări ambele vizibile în mod clar în pagini longhian; ca si in cazul tau, ai putea adauga: Dacă nicio imagine nu ar fi fost pictată vreodată, Longhi ar fi scris vreodată un rând? Relația mea parte de aici; există o conjunctură între Longhi omul de știință și Longhi scriitorul; această situație și făcut din simțuri care merg într-o direcție și se întorc în alta; nu-mi este ușor să ajung la asta sef Ceea ce voi atrage atenția este că în timp ce istoricul și cunoscătorul Longhi poate se inscrie usor in naratologie, din motivul evident ca poate fi urmarita din unele date experimentabil la reconstrucții de fapte și serii de ipoteze și dând întotdeauna naștere la sisteme narative; mai misterios este în schimb acel scriitor Longhi pentru care literatura este un eveniment formal, a vraja, o recitare În același mod am putea spune: dacă nu s-ar fi scris vreodată narațiuni, Garboli ar fi scris vreodată un rând? Autorul, în timp ce se întreba despre motorul scrierii lui Longhi, pe nevoile intime, pe matricea originală, sapă în propriile sale cuvinte alla căutarea primului principiu al discursului cuiva: se creează jocul de oglindire cu Longhi imediat pe pagină și investește fără preambul cea mai profundă ghicitoare a scrisul lui Garboli O dovadă suplimentară a acestei trăsături o constituie afirmația, formulată ca o fundație evidentă, dar în schimb structurală necesară de identificare și de reținut în cadrul consideraţiilor asupra scrierilor lui Longhi, că investigarea realului - şi a imagini ale realității - iar construcția de legături și considerentele consecvente aduce cu sine nevoia de a trage mereu pe un filon care tinde să ia forma narațiunii În plus, în timp ce directorul analizei critice foloseşte un limbaj tip ca instrument expresiv narativ și literar, aptitudinile literare ale lui Longhi trebuie investigate ținând cont doar dinamica jocului Reflecția, de fapt, merge mai departe, și identifică trăsătura caracteristică a acestui tip de scriere capabilă să relaționeze Garboli și Longhi: jocul, mecanism care declină atât ca abilitatea de a considera realitatea prin manipularea cărţilor deţinute cât şi în acelaşi timp crearea de legături strânse - păstrând constant acțiunea director științific și cel al directorului narativ, care nu se mai confruntă centripetă și cealaltă centrifugă, ci mai degrabă colaborează la structurarea discursului - atât cum posibilitatea de a ne revedea și de a ne regăsi - poate, de a găsi o parte din sine pentru prima dată - în celălalt considerat în orizontul literar ca printr-o oglindă la ce te uiți, în consecință, și punerea în scenă a lor, din punct de vedere teatral GARBOLi , p Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scrisul lui Roberto Longhi Studii de Memofonte Primul lucru care te lovește în scrisul lui Longhi este tendința de a juca, s-ar spune joc de asemenea, plăcerea de a manipula instrumente de lucru, carduri, fotografii, lupe, măriri, de parcă ar fi cărți de tarot; jocul investește cuvintele, le face să intre în orizontul său; si imediat da începe să întrezărească un simț științific care marșează spre formula și afirmația corectă de neînlocuit; dar, între timp, un sens literar capricios și afumat a fost introdus în cuvinte, răutăcios, neliniştit, capricios jocul s-a schimbat deja semnul Garboli vorbește și despre sine: ca și în Longhi, expresia lui narativă eșuează a se degaja de un obiect al anchetei Procedând astfel, literatura, trebuia să se structureze investigația științifică este în același timp acceptată și respinsă, ca și cifrele considerate în scrieri, exaltate în măreţia şi importanţa lor în cadrul panoramei cultural dar şi redus la nivelul hârtiei de turnesol prin care să se găsească e arata - chiar daca printr-o mascare bine gandita - parti din sine, ale proprii intestine Această a doua secțiune este, de asemenea, descrierea relației dintre Longhi și Berenson, de care ne vom ocupa puțin mai târziu în orice caz, natura ştiinţifică căutată tinde să cedează în permanență loc formulelor narative și eseului să se transforme, în consecință, în roman Vocația literară a acestui tânăr scriitor nu este atât de convinsă de sine încât să existe fără a se referi la un obiect de cercetare, dar este la fel de puternic, atât de puternic și atât de irezistibil de către să se răspândească ca o târâtoare de-a lungul zidului intereselor figurative și doar suficient pentru jocul se transformă în plăcerea de a merge spre și împotriva literaturii, de a o profană și de a pune-o înapoi pe tron, așa cum se face cu regi și reginele care sunt jumătate idoli și jumătate unelte [ ] Poate fi inclusă în aria ce aparține criticilor capabili de reconstituiri filologice și istorice care se citeau ca niște romane Garboli afirmă deschis că, odată încheiată faza de cercetare, elaborarea de un istoric și, de asemenea, al unui istoric de artă ca Longhi, ia forma narațiunii, de ex identifică de asemenea trăsăturile proeminente ale acestui drum: în primul rând, luând în considerare obiectul de propria analiză ca corp de modelat în cadrul unui adevărat atelier creativ, adăugând în continuare reflexii și piese de sprijin la fiecare pas, într-un mecanism care este se configurează din ce în ce mai mult ca o spirală narativă capabilă să crească și să avanseze prin revenirea la același timp pe sine; apoi, utilizați o metodă riguroasă care se concentrează pe analiza tipului istoric și filologic; în plus, predilecția pentru tot ceea ce nu este central, ci periferic, identificând acest punct de observaţie nu ca o minoritate ci mai degrabă ca unul privilegiat pt construirea unui nou discurs şi purtător de alt sens, care din circumscris poate luminează istoriografia la nivel global, așa cum se arată Potrivit lui Garboli nu Este posibil să afirmăm cu certitudine dacă Longhi "este un critic sau un povestitor și poate că nu este unul în celălalt, dar un corsar negru al artei care cucerește insulele în afara cursului și reînvie lumi uitat sau pierdut Se poate citi și așa pe Longhi, ca un romancier extrem de lucid" Longhi este considerat, în această perspectivă, un scriitor de romane, cu a afirmație clară și îndrăzneață Garboli nu este însă singurul care propune această interpretare a operei lui Longhi: Francesco Galluzzi, de fapt, preia intuiția garboliană și aduce într-adevăr continua reflecția, urmând tocmai indicațiile oferite de însuși Longhi în a lui Propuneri pentru un critic de artă modelul urmarit de Longhi este specificat in continuare: este romanul istoric, întrucât vocația literară este în permanență unită pe pagina la dorinta de a identifica si arata contextul istoric in care se afla GARBOLi , p din acesta, pp - GARBOLi , p Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte a creat condițiile necesare nașterii operei de artă, motorul principal al producției povestirea La o privire mai atentă, așadar, acesta este probabil sensul adjectivului ‹‹foarte lucid›› pe care Garboli îl atribuie lui Longhi ca romancier Longhi și-a încheiat Propunerile pentru un critic de artă în , indicând ca model pentru unul istoria artei care nu s-a limitat la clasarea selectivă a capodoperelor, ci a fost concepută ca o disciplină cu totul istorică (într-o identificare a istoriei și a criticii), celebrele cuvinte de Alessandro Manzoni într-o scrisoare datată către Claude Fauriel: faptul stă deci că, oricine încearcă în restituirea "timpului" uneia sau aceleia opere de artă, fie ele apropiate sau îndepărtate, el constată în cele din urmă că metoda să recompună nespusa multiplicitate a celor mai importante indicii și nu ar putea fi în esență diferită de acela, care este și "critic" la adresa romanului istoric: metodă evocativă, multisens, "trame tenue de tremblants preparafs" [ ] Longhi a propus apoi romanul istoric [ ] Din nou Galluzzi vine să definească artiștii considerați de Longhi în scrierile sale numai ca obiecte ale unei investigaţii critice şi ştiinţifice, dar mai ales ca personaje dintr-o narațiune fictivă, figuri prezentate în viața lor problematică de zi cu zi, incapabil să se conformeze curentelor artistice dominante și tocmai din acest motiv privilegiat obiecte ale investigaţiei lui Longhi - ca purtători de perspective periferice pline de sens și capabil să arunce o lumină nouă asupra artei mainstream - care o arată în același timp slăbiciunile și mărețiile timpului: Artiștii din secolul al XVI-lea pe care Longhi însuși i-a definit drept "excentrici", în comparație cu strada principală al secolului, care ar fi avut ca rezultat rafaelismul popularizat de către Carracci ca "limbaj pictural" personaje naționale, tragice se dovedesc a fi, fiecare în felul său înclinând spre întunericul prezent a unui viitor (inaugurat câţiva ani mai târziu de Caravaggio) care îi împinge să respingă codificări normative ale artei vremii sale care instituie codul clasicist, dar incapabil din diverse motive să-și asume în mod conștient ceea ce s-ar fi putut face până la capăt devin "misiunea" lor, condamnați - sau recluși voluntar - într-o condiție de de asemenea minoritate psihologică Personaje, de fapt, dintr-un roman (aproape secolul al XX-lea "inept") Oricum, fie că avem de-a face cu un nod care implică critică artistică sau care preocupă în schimb literatura de specialitate, observația rămâne fermă că măcar o parte din trăsături care ele aparţin unor evenimente autobiografice sau care în orice caz fac parte din reflecţii intime al autorului se strecoară în text, iar această afirmație este valabilă atât pentru Roberto Longhi atât pentru Cesare Garboli, încât să piardă din vedere - parcă cele două vaze care conţin i presupuse contrarii biografie critică, literatură de viață, investigație științifică investigație narativă nu au fost separate dar comunicante - în ce măsură autorul se transferă pe pagină e unde, în schimb, predomină analiza obiectivă - o întrebare care în realitate, la o privire mai atentă, este prost pusă, în cât de mult stă tocmai declanșatorul producției creative pentru ambii autori coprezența și amestecul ambelor orientări luate în considerare: adevărul este că există o reciprocă între imaginile figurative și scrisul lui Longhi; Acest reciprocă, dacă este fuziunea unei imagini într-o formă verbală, este o reciprocă înșelată; nu da el știe ce în scrisul lui Longhi îi aparține lui Longhi și ce pictură; si daca vrei vorbind despre Longhi ca scriitor, această reciprocă nu poate fi tăcută [ ] adevăratele întrebări pe care le avem trebuie să-i adresăm lui Longhi scriitorului atât literatura lui Longhi cât şi a sa obiect de cercetare: ce e cu Longhi GALLUZZI , p din acesta, pp - GARBOLi , pp - Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scrisul lui Roberto Longhi Studii de Memofonte Autorul se poziționează în cadrul propriei opere și devine el însuși un personaj activ în naraţiune tocmai în momentul în care dezvoltarea investeşte o temă cel putin in aspectul exterior, dar care in schimb il implica in cel mai intim mod: aceasta si, al contrar a ceea ce s-ar putea crede, nu un demerit în structurarea discursului științific, ca trăsătură care privează textul de pretenția sa de obiectivitate, ci mai degrabă a valoare adăugată, element semnificativ și fondator Traducerea obiectului în cuvinte în investigația critică înseamnă mutare aflat constant între pretenția riguroasă și științifică de restituire și inevitabil inserarea unor trăsături subiective care se deschid spre ficțiune; nu numai atat, pe alt nivel inseamna de asemenea, se pune în primul rând în postura de cititor capabil să descifreze chiar înainte de a vorbi formulează: scrierea începe spontan în următoarea fază, la finalizarea celui citind iar pictura îl produce pe scriitor, în momentul în care scriitorul constituie lingvistic cel Pătrat Relativitatea unui stil devine un absolut critic și își asumă valoare științifică [ ] Cât de științifice sunt aceste traduceri? [ ] Și, în special, moștenirea cunoaşterea literaturii lui Longhi şi o metodă susceptibilă de transmitere? și Longhi însuși, în recenzia sa către Luca Giordano de către Enzo Petraccone, publicat în "L'Arte" în , pentru a reitera nu numai că traducerea în cuvinte a unei opere de artă poate fi considerată literatură dar şi că valoarea ei este determinată de faptul de nu pierde niciodată din vedere referentul original al transpunerii literare, care într-adevăr va fi şi motorul modului narativ ales şi al caracteristicilor stilistice proprietățile textului: credem că [ ] este posibil și util să se stabilească și să se formalizeze ordinea particulară a lucrării cu cuvinte numărate și potrivite, cu un fel de transfer verbal pe care îl poate avea valoare literară, dar întotdeauna și numai [ ] în măsura în care menține o relație constantă cu opera pe care tinde să-l reprezinte Ni se pare că este posibil să se creeze anumite echivalențe verbale ale anumitor viziuni; echivalenţe care procedează aproape genetic, adică după modul în care lucrarea a fost creată şi exprimată treptat Odată ce mecanismul care stă la baza paginilor luate în considerare a fost dezvăluit, întrebarea rămâne dacă această posibilitate de investigare poate fi replicată, constituind într-un fel o școală de gând Întrebarea rămâne deschisă și implică și problema introducerii mai multor sau mai puţin voalate în textul episoadelor autobiografice şi valoarea lor Ce aici da subliniază și faptul că a te pune pe pagină nu înseamnă a te arăta în întregime ci reprezentați-vă, jucați un rol: jocul oglinzilor dacă, pe de o parte, vă permite să transferați caracteristici de dacă în interiorul textului, cu artificiu narativ, pe de altă parte reușește și să ascundă și ascunde, tulburând scenariul și deschizându-se către un mecanism teatral [ ] Pagina lui Longhi nu face altceva decât să se deghizeze și să se deghizeze, așa cum se deghizează continuu un actor dacă dorește să returneze un mesaj [ ] Uneori cineva are impresia de atingând [ ] nu discursul unui scriitor ci formarea fulgerătoare în același timp muncitoare a acțiunii unui actor, cu mănunchiuri de intuiție care arde indicii care sunt dovezi și dovezi care sunt indicii; cu excluderea riguroasă a oricărei raționalități care nu este în același timp fascinată și fascinator; și cu timpi, distanțe, intrări marcate la momentul potrivit GARBOLi , pp - LONGHI , pp - GARBOLi , p Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte Pentru Longhi și Garboli a scrie înseamnă a transmite realitatea prin descrierea unui fapt artistic, de ex prin urmare citirea și în același timp întâlnirea, citirea reciprocă: creativitatea iese redimensionată de această analiză chiar în momentul în care se afirmă că naraţiunea reuşeşte să înglobeze pe al înăuntrul ei este un înalt simț, posibilitatea de a transmite realitatea și, în consecință, și pe sine în cadrul transfigurării artistice, şi probabil datorită acesteia Acesta este centru de reflecție: de aici se poate înțelege sfera originală și revoluționară a scrierilor lui Longhi și a lui Garboli însuși și, de asemenea, imposibilitatea de a-i încadra pe acești artiști în celula construită prin pretenţii de istoricizare de fapt scriitorul care la început fusese respins de o experienţă narativă, deoarece această experiență a fost de clasa întâi și l-a angajat în viitor, și pe scriitorul însuși reîncărcare de energii vindecătoare misterioase atunci când vine vorba de descifrarea unei bucăți de trăit în perfecțiunea sa ca operă de artă, ca eveniment care are aceleași caracteristici, aceleași conotaţii ale operei de artă în funcţie de alegerea arheologică fundamentală pe care o reprezintă societatea noastră cultura noastră a făcut o operă de artă: ca obiect, adică în care sunt toate întrebările se dizolvă și se reformează și unde se rezumă sensul și nonsensul tuturor Literatura aici suferă o întoarcere în U [ ] deoarece principiul creativității este afectat: nu creați și creați și citiți Opera de artă, ca expresie artistică, este configurată ca un obiect-fetiș pe pe care să-și proiecteze propriile nevoi și întrebări; și în același timp originea întrebărilor e ultimul raspuns Aici este evident că nimic nu este creat, ci doar tradus, până la urmă pentru a dezvălui noi sensuri Mina Gregori, metoda lui Roberto Longhi în text, reiterează că investigația critică a lui Longhi se exprimă printr-o scriere care are valoare literar dar niciodată abstracție de la opera de artă considerată: reprezentarea artistică (imagine) și baza de la care, pentru voința de exprimare și traducere în cuvinte, metaforă, figură de stil care presupune, în folosirea sa, un transfer de sens Longhi a scris pentru generații care au crezut, ca și el, în poezie ca mijloc de cunoaștere În scrierile sale, metafora și imaginea sunt întotdeauna pertinente și funcționale pentru obiectul său investigație și puternic istoricizată [ ] concepție despre critică care este implementată prin expresia literară relaţia dintre critică, literatură şi viaţă - în declinaţiile sale de biografie şi autobiografie - sudată din ce în ce mai mult Pe pagină găsim existentul, deci impuls revendicarea literară și științifică se găsesc inevitabil coexistând în cadrul traducerea, care nu conține doar aceste două forțe, ci și autorul însuși, deşi transfigurat Iată că uciderea inevitabil va fi din ce în ce mai dificilă îngroparea celuilalt, ca expresie a unei părți a sinelui: astfel raportul lui Longhi cu picturile abordate în scrierile sale, precum și cea a lui Garboli cu personajele care compun poveștile sale de seducție mecanismul este însă necesar pentru a putea depăși momentul contingent și mergi mai departe Literatura lui Longhi creează ceea ce este deja acolo Acesta și paradoxul și, desigur, măreția și raritatea Longhi şi parcă ar spune că experienţa literară a lui Longhi se leagă nu numai de vocația criticului și a istoricului de artă, dar o explică, o pune în ființă; și explică de ce fuziunea dintre scriitor și omul de știință se realizează prin prinderea magică a fantomei unui traducere Poate fi tradus Caravaggio? Da, poate fi tradus; şi iată-l pe savantul Longhi del Caravaggio devine, în momentul în care inovează critic, purtătorul unei noutăţi care ea aparține nu numai istoriei artei, ci și literaturii [ ] Dacă traducerea este reciprocă, GARBOLi , p GREGORi , p Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scrisul lui Roberto Longhi Studii de Memofonte și cu siguranță este, nu există nicio îndoială că traducerea Caravaggio implică o bilocație, a traducerea lui dacă în Caravaggio [ ] În opinia mea, relația lui Longhi cu opera de artă e de fapt, un raport de moarte, de ucidere, ca să spunem așa Această relație de înmormântare, pe care Garboli o stabilește cu personajele propriilor povești de seducție și pe care în acest caz îl atribuie și lui Longhi, oferă punctul de plecare pentru unul reflecție asupra relației dintre Longhi și Berenson, o relație pe care Garboli o cunoaște pe larg deoarece este și redactor al ediției Lettere e scartafacci - de Berenson și Longhi, Milano, Adelphi, Longhi se oferă să interpreteze, să-l traducă pe Berenson; iar dacă la început apare doar ca elev cu o mare personalitate, chiar dacă într-o poziție critică, ajunge în sfârșit, printr-un mecanism de seducție care de-a lungul anilor își inversează cursul, de ex apucând și depășind maestrul, transformându-se în același timp din cititor în scriitor autonom: aceeași modalitate folosită atât de Garboli cu personajele sale, cât și deci și cu Longhi însuși și de către Longhi cu operele de artă care fac obiectul propriilor texte Longhi și Berenson nu se cunosc Longhi se prezintă; se declară cititor și admirator pasionat, se pune în slujba unui interpret, cere iluminare ca un discipol; și, în același timp, el scăpa dezinvolt lovituri mici, dure de lansetă, cele care dor, sui temele și pe degetele lui Berenson [ ] și, în sfârșit, ca toți marii cititori, îi explică Berenson care și Berenson [ ] Există un libido, o voracitate, o asemenea dorință de posesie în mișcare cu care Longhi se oferă unui maestru electiv, pentru a-și înălța bine privilegiul de a vedea cititor Este firesc ca Longhi să vadă mai bine și mai profund decât Berenson unde Berenson a scris doar În prefața lui Garboli la Lettere e scartafacci - găsim multe dintre trăsăturile caracteristici deja abordate în aceste pagini : posibilitatea de a traduce, relaţia dintre lectură şi scris, nevoia de a ajunge la cel mai profund nod al problemelor artistice și lingvistice Ceea ce este important de subliniat este o reflecție metaliterară care investește relația dintre corespondență, literatură și teatru, prin care Garboli subliniază necesitatea plasării în perspectiva istorică corectă paginile de luat în considerare, mai ales pe cele uitate, în astfel încât să poată dezvălui în cel mai corect mod trăsături needitate importante pentru înțelegerea întregii istorii artistice a subiectului luat în considerare: Ca de multe ori în scrisori, apartenența acestor lucrări la literatură este doar rezultatul a neînţelegere şi o iluzie produsă de timp, care schimbându-şi poziţia o modifică şi o răstoarnă perspectivă Știm ce ignoră aceste litere [ ] La momentul corespondenței această lucrare mai avea să vină Mai mult decât literaturii, această corespondență aparține prin urmare, în multe privințe (nu doar pentru că este un schimb de glume), la teatru Scrierea lui Longhi este percepută de Garboli ca fiind plină de libido și elemente seducătoare, care se exprimă prin dorința mereu arzătoare de a investiga purul real folosind un filtru pe care l-am putea defini, în lumina considerațiilor făcute, romanistic: și trăsătura Longhiană pe care o preferă Garboli, cea pe care o poartă pe pagină aproape involuntar ambiții literare; probabil tocmai pentru că într-un mecanism asemănător se vede autorul - asemănător, nu la fel, pentru că în timp ce pentru Longhi este garantat involuntaritatea acestei trăsături, la Garboli se dezvăluie în schimb și într-adevăr forța motrice a scrisului Garboli a fost literalmente sedus de mecanismele compoziționale ale lui Longhi, o declară deschis; în GARBOLi , pp - , p BERENSON-LONGHi , pp - , p Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte o modalitate atât de hotărâtoare încât să scoată și mai mult în evidență numeroasele convergențe care există între cei doi autori: alter ego-ul privilegiat al lui Longhi şi Garboli Critica lui Longhi este o dorință, mereu ghemuită, mereu adormită în tablou, dar alert și alert ca un aligator; o dorință de viață care ia formă concretă, acolo jos ochi, actuali, reali, apropiați, foarte aproape, dar și analogi, îndepărtați ca în romane: a dorința pe care o purtăm în noi și cu noi [ ] pe care prefer să-i calmez și studiat minunății ale prozatorului de artă drumurile impermeabile și maniacale ale lui Longhi care face literatură fără știi, târât și stăpânit de pasiunea picturilor ca de o haită de diavoli care gonesc cu furca [ ] În timpul cercetărilor noastre în numele Accademia della Crusca și al Fundația Memofonte am putut investiga vocabularul folosit de Roberto Longhi, pentru a obține o listă semnificativă a scrierilor sale din anii secolul douăzeci A fost imediat clar că nu era posibil să se separe termenii corespunzători ai lexicul criticii de artă din cele semnificative pentru problemele lingvistice: cele două linii directoare care contribuie la structura paginilor lui Longhi îmbina și la nivel lexical Paginile scrise de Longhi sunt presărate cu elemente lexicale neobișnuite: arhaisme, aspecte tehnice ale istoriei de artă, termeni de specialitate din cele mai variate și îndepărtate discipline se armonizează într-una singură proză elegantă, jucată constant pe linie dreaptă, la poli opusi, de la capătul criticii de artă și voința de (și pasiunea pentru) narațiune Structurarea unui cuvânt principal rezultă, de consecință, esențială, ca instrument cheie pentru a urmări dezlegarea stilului, care în Longhi este organizat cu caracteristici precum să se adapteze perfect traducerii a unei opere de artă Nu numai atât, literatura este singura traducere posibilă, pentru Longhi, de execuție artistică figurativă: de aici și importanța unui lexic studiat și evolutiv, atât a nivel diacronic și nivel sincron (ca adaptabil la diferite manifestări artistic) Giorgio Agamben, în Prefața la Propunerile pentru un critic de artă de Roberto Longhi, el pretinde: Este vorba de înlocuirea sinonimelor prețioase și nesocotite (dar se știe că nu există în limbă sinonime) și priviri metaforice (dar Croce ne-a reamintit că metafora, dacă este bună, este expresia proprii) la formulele evidente ale vocabularului critic [ ] Nu este vorba doar despre găsi un echivalent literar al operei de artă figurativă [ ] dar să suspende inteligibilitatea a limbii pentru a face alteritatea non-lingvisticului - a figurativului - să pâlpâie în acel scurt vid pe care se intenţionează să-l evoce Longhi împărtășește constant ideile propriei sale generații de intelectuali înclinând spre noi moduri posibile de a face critică literară și artistică, în căutarea altora noi posibilitatea de exprimare, și din punct de vedere stilistic și lexical Traducerea, însă, de la o limbă (cea figurativă) la alta (cea verbală) nu poate fi exactă și pleacă deci spaţiu pentru evocare, cu alte cuvinte pentru narativitate În timp ce, totuși, Gianfranco Contini încearcă să garanteze spațiu independent pentru valoarea literară din scrierile lui Longhi și în Prefața lui Roberto Longhi, De la Cimabue la Morandi, Milano, Mondadori, , afirmă: "volumul de față își propune tocmai să compenseze un decalaj din piața editorială, oferind, printr-o gamă largă, și cititorilor neprofesioniști ai istoria artei, material suficient pentru a recunoaște nivelul expresiv al scriitorului [ ] un număr notabil de pagini de Longhi, incluzând probabil toate cele care constituie GARBOLi , pp - LONGHI , pp - Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scrisul lui Roberto Longhi Studii de Memofonte vârful său stilistic" , Cristina Montagnani, care are meritul de a fi structurat pe primul Glosarul lui Longhi , afirmă cu forță că scrierile lui Longhi primesc valoare doar dacă da are în vedere relația indisolubilă dintre obiectul investigației critice și exprimarea acestuia verbal Astfel, se clarifică scopul principal al lexicului și stilului lui Longhi: mimesis a operei de artă, pentru a dezvălui toate semnificațiile ei posibile transferul de sens aduce în pagină, pe plan stilistic, figura retorică a metaforei, așa cum subliniază și el Montagnani: și este interesant de observat cât de des Longhi introduce cuvinte [ ] în expresii metaforice, creând un efect de înstrăinare care, în cazul termenilor încă în uz curent, tinde evident pentru a reînnoi o limbă acum percepută ca denotativă [ ] utilizare metaforică a unor aspecte tehnice preluate din alte domenii decât istoria artei: gândiți-vă în primul rând la pictură de limbaj de analogie care oferă prozei critice a lui Longhi o astfel de recoltă terminologică din se prezintă aproape ca un sistem autonom Pe lângă metaforă și utilizarea frecventă a tehnicilor și arhaismelor, este important subliniază folosirea consecventă a adjectivului, funcțional nu numai la voința de descrierea exactă a operei de artă și a contextului în care este plasată dar și a structurarea unui stil literar bogat în transpuneri Mina Gregori, în acest sens, el afirmă: "Dacă în scrierile timpurii adjectivația depășește în metafore [ ] în timp ea susține, alături de substantiv, ponderea sarcinii de interpretare și definire istorică, menținerea încărcăturii momentului iluminator din imaginea sugerată" O scriere fundamentală pentru a analiza caracteristicile limbii lui Longhi e Atelierul Ferrarese eseul formează primul volum al operelor complete ale lui Roberto Longhi va fi publicat în de Sansoni, dovedind că însuși Longhi a fost considerat printre textele proprii cu mai bun stil Folosirea unui lexic abundă în lucrare sofisticat, neobișnuit, care își are rădăcinile în discipline care sunt, de asemenea, îndepărtate unele de altele (de ex exemplu mineralogie, chimie, jurisprudență); nu lipsește, pentru a finaliza tablou, arhaisme și neologisme Folosirea lexicului nu este însă o etalare a culturii ca scop în sine; dimpotrivă, se potrivește bine cu necesitatea de a descrie pe larg o școală picturală neobișnuită considerat minoritar: stilul povestirii este caracterizat de obiectul povestit Vorbind tocmai de atelierul Ferrarese, Giovanni Previtali în Roberto Longhi, profil biografică, precizează: Pentru a preveni singularitatea individului (care este atât particularitatea personală, cât și irepetabilitatea moment istoric) se pierde, pe de o parte caracterizarea, adică cel așa-numita descriere a stilului [ ] a artiștilor, pe de altă parte reconstrucția dinamicii situație conflictuală Două obiective pentru care capacitatea extraordinară a scriitorului de invenţie literară propriu-zisă Atelierul Ferrarese este un text privilegiat pentru analiza stilului și lexicului lui Longhi Același autor va reveni de mai multe ori de-a lungul timpului la acele subiecte, propunând clarificări și corectări, care demonstrează atenția deosebită acordată (vezi Extensii în Atelierul Ferrarese şi noile extinderi - ) LONGHi , pp Xi, Xii MONTAGNANi , p GREGORi , p LONGHI PREViTALi , p Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte Datorită sprijinului prețios al Fundației Roberto Longhi, am reușit vizualizați copii de lucru ale acestor texte, adnotate manual de autor Pe ultima pagină goală a textului Extensii în Atelierul Ferrarese de Roberto Longhi, cu plăci Lii, Florența, Sansoni, , am putut găsi un text mai amplu, scris de mână de Longhi, intitulat Ultimissime , a cărui transcriere este raportată mai jos Ultimul Trecând în revistă colecția Vendeghini din iulie , notez: (p ) despre Pseudo Marco Zoppo: o a treia piesă care se alătură Ecce homo Kress și San Ieronim de Gall de Ferrara si un Sf Ioan Baptist al colecției Vendeghini, al Aceeași măsura San Gerolamo - pe tema Bruno Eremitani si sa tinem cont de o tempera admirabila, de San Giov Baptist, cu efect aproape de clarobscur cu plumb alb și pământ verde, care amintește de celebrul cap al "Eremitanilor" Un lucru extraordinar pe care a fost necesar să-l reproduc Bun? Anverino? - Figura Sfântului Arhanghel Mihail în armură Panou al unui poliptic care măsoară aproximativ , pe Bun lucru de aparitie acolo si apoi, vivarinesca c - , dar privind mai departe în Ferrara decât vremea miniaturiștilor din Borso și Pannonio Taddei Crivelli? Lucru important partea de jos a sat cu stânci curbate ca fanonii dezvăluie cercul luminilor - Chel d'Este San Sebastiano Vendeghini are aproximativ cm înălțime și prin urmare nu poate aparține la seria Berenson și este de altfel dintr-o fază mai timpurie și mai bună, de către artist, vezi - : i Santini Berenson măsoară , × , fiecare - Boccaccino-Panetti Presepio del Boccaccino, din compozit analog cu qlo din Napoli si pero mai tipic Ferrarese și, prin urmare, mai "fruh": asemănarea foarte strânsă a orașului cu este curioasă Panetti - Cutite De el si in col Vendeghini o măsuță cu Nebunul și Sfânta Ana Metterza: și, probabil, cei doi Sfinți Sebastiano și Rocco - Ger din Carpi O bustieră frumoasă a unei femei care râde cu păr blond c - - Buchet Jumătate din profil a Tatălui Etern - Bastianino - Micul Pătuț abb tineret - Sărac Multe copii de bună calitate, format mic - Coves Belliss Sf Sebastian cu armigeri de jumătate de cifră - Bastaruolo (atr Catena) Prezent la templu în / cifre Atât de arhaic încât era cu toate acestea se crede că aparține Catena - Vârful de legume nebun c B / cifră - art Emilian d ultimele patru sute Predellina în trei compartimente cu Stigmatele S Pr - Pătuț [ ] Rafinat, cu un ton scăzut și o formă umbrită Mordor tern și verde pal Relațiile cu Modena Tradiţie B Ferrari-Meloni-Mormitta: platou - Compasiune - tabelul v Mihai de Verona de asemenea eu Bellini: M c B fragment ; Iubesc a Magilor belliss : dupa parerea mea de acelasi altar dei Santini din Matelica Bart Vivarini: Panou poliptic Sfântul Ieronim în halat și pălărie de cardinal roșu: de gr calitate, juvenil v - Iacov din Montagnana - Nebun c B - de timp și calitate asemănătoare cu cea a lui Tresto Art Iubitorii - Bambocciata de "gen" iar cel mai important să demonstreze cum Amorosi a transpus efectele Keil-ului în "diminutiv" Albertinelli - în fig de Valvet - var Fiere burghez aff șefii din San Sebastiano: Marco Zoppo Doi Santini din poliptic: spre Orazio di Jacopo și Mich a lui Matteo Ferrara Galerie de artă - Spate juvenil (din vremea lui "Salome" Lazzaroni): Presepio, Adoraz Magi - mi-au indicat G Rosini si Fr Arcangeli deja n Coll Wesendonk-Bonn (mai târziu Muzeul Bonn, nr - ) apoi vânzarea Lempertz, Köln, , nr - Sfinții Dominic de Vicino din Ferrara - s Soarele, s Rom D'Aq, S Pietro Mart , s Victorie Fier (atribuit anterior lui Sc d Ghirlandaio) dar deja în catalog numit Ferraresi intre Cossa si De Roberti Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scrisul lui Roberto Longhi Studii de Memofonte textul, preludiu la noile extinderi ulterioare - , reafirmă caracteristicile a scrierii lui Longhi pe care le-am identificat în acest articol, oferind dovadă reflecţiile noastre venind direct din atelierul de creaţie al scriitorului este important, de fapt, să evidenţiem din ce provine întotdeauna creaţia literară consideraţii asupra faptelor artistice, niciodată desprinse din lucrările examinate în plus, o mare parte a notei se referă la aspecte legate de atribuții controversat, pentru a confirma interesele istorice ale lui Longhi, pentru care filologia și disciplina fundamental deoarece evidențiază importanța surselor (cea anterioară tratate de artă) dar şi reconstituirea contextului istoric (necesară atât pentru întrebări de atribuire și pentru a justifica utilizarea particularităților lexicale) în cele din urmă, chiar și într-un context caracterizat de lipsă de spațiu (notă numeroase abrevieri, scăderea progresivă a dimensiunii scrisului, nevoia pentru a încheia prin scrierea ultimelor rânduri pe lateral, pe marginea stângă a foii) și prin viteza execuție (încă este o notă), importanța adjectivului, care se referă pe de o parte la narativitate (descrierea culorilor, formelor, dimensiunilor) și pe de altă parte da se reconectează la rafinamentul lexical, pentru care există și reclame de termeni din alte limbi (de exemplu germanul fruh, primitiv și spaniol plateado, argintiu) Nu numai atât: adjectivul și, de asemenea, foarte des, în același timp un vehicul de valoare literar și, pe de altă parte, de judecată critică și, prin urmare, este un martor perfect al unirii celor două linii directoare care stau la baza scrierii lui Roberto Longhi Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte Bibliografie BERENSON-LONGHi B BERENSON, R LONGHi, Scrisori și documente - , Milano Galluzzi F GALLUZZI, "romanul istoric" al manierismului, de (și cu) Roberto Longhi, "Poetiche Rivista di Literatură", XXViii, , Modena , p - GARBOLi C GARBOLi, Povești de seducție, Torino GREGORi M GREGORi, metoda lui Roberto Longhi, în ARTA DE A SCRIERE PE ARTĂ , pp - ARTA DE A SCRIE DESPRE ARTĂ Arta de a scrie despre artă: Roberto Longhi în cultura timpului nostru, editat de G Previtali, Roma PICTURA UMBRICĂ Pictura umbriană din prima jumătate a secolului al XIV-lea în notele de curs ale cursului lui Roberto Longhi editat de Mina Gregori, Florența LONGHI R LONGHI, Recenzie către Enzo Petraccone, Luca Giordano, "L'Arte", XXiii, , pp - LONGHI R LONGHi, Extensii în Atelierul Ferrarese, cu mese Lii, Florența LONGHI R LONGHi, Opere complete, V, Florența LongHi R LONGHi, De la Cimabue la Morandi Eseuri despre istoria picturii italiene selectate și comandate de Gianfranco Contini, Milano LONGHI R LONGHi, Scurtă, dar adevărată istorie a picturii italiene, Florența LONGHI LONGHI R LONGHi, Propuneri pentru un critic de artă, prefață de G Agamben, Pesaro MENGALDO PV MENGALDO, Note despre limbajul critic al lui Roberto Longhi, în iD, Tradiția secolului XX, Milano , p - MIRABILE A MIRABiLE, Scriere pictură "Funcția Longhi" în literatura italiană, Ravenna Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scrisul lui Roberto Longhi Studii de Memofonte MONTAGNA Ni C MONTAGNANi, Glosar Longhian Eseu despre limbajul și stilul lui Roberto Longhi, Pisa PASOLiNi NALDiNi PP PASOLiNi, Viața prin litere, editat de N NALDiNi, Torino PREViTALi G PREViTALi, Roberto Longhi, profil biografic, în ARTA DE A SCRIERE PE ARTĂ , pp - RAiMONDi E RAiMONDi, Umbre și figuri Longhi, Arcangeli și critica de artă, Bologna Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte ABSTRACT Roberto Longhi este definit de Cesare Garboli drept "un romancier foarte lucid", o expresie care rezumă caracteristica fundamentală a scrierilor sale: împletirea propriei investigaţii a critica de artă și valoarea literară și narativă a textului Pentru Longhi, literatura este singura posibilă traducere a execuției artistice figurative: acest eseu urmărește opera lui numeroși savanți pe acest subiect și arată raportul unui studiu lexicografic original în final, se oferă o confirmare a reflecțiilor venite direct din atelierul de creație a scriitorului, prin transcrierea și analiza textului inedit Ultimissime Roberto Longhi a fost definit de Cesare Garboli drept "un romancier foarte limpede" o expresie care pune accentul pe componenta fundamentală a producţiei sale: criticul de artă cercetarea amestecată cu valoarea literară și narativă a unui text însuși Potrivit Longhi, literatura este singura cale posibilă prin care poate fi executarea artei figurative tradus: eseul următor dorește să revină prin munca multor savanți concentrați pe această temă, arătând raportul despre un studiu lexicografic original in incheiere, oferim a confirmarea acelor considerații care vine direct din atelierul de creație al scriitor, prin transcrierea și analiza textului inedit Ultimissime ﻿ STUDII Di MEMOFONTE Revista online bianuala FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Maria Goldoni, Marco Mozzo Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index M GOLDONi, M HUB, Editorial p L ALDOViNi, D LANDAU, S URBiNi, Matricele lemnoase ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene p cel ANDREOLi, colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare p E PAULiN, nucleul matricelor de gravură în lemn cu apartenență la subiecte religioase la pădurile colecţiei Correr: analiză şi primele atribuţii p L CANAL, proiectul de reorganizare și catalogare a colecției de matrice de lemn al Muzeului Correr: primele rezultate p D TON, Matricele xilografice ale Muzeului Civic din Belluno p C CHiESURA, R DALLE NOGARE, Remondinii: matrices de woodcut a Bassano del Grappa p C POZZATI, Studiul si conservarea matricelor de xilogravura cazul a grup de matrici din Scuola del Libro din Urbino p F SiMONi, Natura gravata in lemn Colecția de matrici de gravură în lemn de Ulisse Aldrovandi păstrat la Universitatea din Bologna p S MANiELLO, AM MARCONi, Matricele de lemn la Colecția Bertarelli p R CARNEVALi, Presa populară între mare tiraj și interese erudite: cazul materialelor de protecție din colecția Galleria Estense di Modena p R SCHOCH, Colecția de bastoane de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este p S WARTENA, blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez p C MELZER, O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen p A BERAN, D HOFFMANN, Pfennigdrucke - despre o colecție de Bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea de la muzeul raional Pământul Jerichower din Genthin p Maria Goldoni, Marco Mozzo Studii de Memofonte Editorial contribuțiile strânse aici sunt rezultatul unui apel pentru lucrări pe care Fundația Memofonte publicat în noiembrie dedicat matricelor de lemn conservate la instituții muzeale publice și private tema Metode de colectare și afișare a matricelor lemnoase da articulat urmând trei linii directoare care variau de la "strategii de supravieţuire" sau transmitere care făcuse posibilă conservarea matricelor lemnoase, la mai multe investigaţii concentrat pe proveniență și proiecte de colecție istorică, conservare și catalogare și digitizarea Sondajul a fost legat de un proiect mai amplu promovat în de Fundație Memofonte, împreună cu Galeriile Estensi, care acum a ajuns la o concluzie și pe care se concentrează recuperarea și valorificarea fondului foarte bogat de matrici și clișee din lemn străvechi fotomecanica a Galeriilor Estensi, apartinand in principal productiei a doua importante tipografii modeneze active între secolul al XVII-lea și primele decenii ale secolului al XX-lea Mulțumită contribuției financiare acordate Fundației Memofonte de către Minister pt Patrimoniul, Activitățile culturale și turismul în contextul alocării de finanțare x și a fost posibilă întreprinderea diferitelor acțiuni desfășurate de un grup de cercetare coordonat de Maria Goldoni, Donata Levi și Marco Mozzo, manageri de proiect, susținuți de a Comitetul științific și un comitet de organizare apelul de lucrări reprezintă prima etapă a acestei lungi călătorii care va fi urmată de a alte rezultate importante: publicarea unui volum special de "Studii de Memofonte" dedicat proiectului, un site web și o bază de date care va permite celor interesați acces facil la datele de catalogare a acestui bogat patrimoniu, până acum dificil consultarea în amploarea și eterogenitatea sa în ciuda importanței sale istorice și științifice că colecția modeneză, atât de rară și specifică, o deține pentru istoria presei Datorită varietății și calității temelor abordate, contribuțiile prezentate în acest volum nu constituie doar o deschidere asupra unora dintre cele mai recente experiențe ale cercetări întreprinse la nivel național, încă puțin cunoscute, dar ni se pare că pot fi utile să participe la dezbaterea științifică internațională mai largă în jurul temelor reproducerii a tehnici de tipărire, gravură, circulația imaginilor și reutilizarea lor pe care nici recent oportunităţile de discuţie nu au dispărut Scopul culegerii de eseuri prezentate a fost înainte de toate acela de a verifica dacă colecțiile de Modena ar putea face parte dintr-o familie, ca să spunem așa, dacă ar avea rudenie și cu care colecții similare, eventual nu numai italiene; dacă conservarea lor ar fi o coincidenţă sporadic, sau reconectabil la o țesătură oarecum consistentă în ciuda faptului că lacune și rarefierea parcelei; în ce măsură reprezentarea matricelor a avut a potrivirea în păstrarea impresiilor aferente imaginea pe care o obții și departe de a fi cuprinzător; pe de altă parte, întreprinderea transmite pentru prima dată o pluralitate de forţe spre explorarea materialelor a căror valoare documentară şi estetică a rămas până acum în umbră Ele deschid calea către un recensământ dezirabil al matricelor italiene, și în același timp timpul ne permite să stabilim comparații interesante cu cazul Modenei, cu contribuțiile primite Luați în considerare, de exemplu, recenta conferință promovată de institutul Courtauld de Artă Plasare Printuri: nou evoluții în studiul tiparului - (Londra, - februarie ); sau la conferința organizată de la Universitatea din Bologna cu privire la colecția matricelor lui Ulisse Aldrovandi: Ulisse Adrovandi: cărți și imagini de istorie naturală în epoca modernă timpurie (Bologna, - septembrie ); sau din nou la viitoare conferință pe martie la Universitatea din Warwick, "Mai mult decât îndeplinește pagina": Imprimare Texte și imagini în Italia, anii - Editorial Studii de Memofonte din diverse muzee italiene: din Milano, Maniello și Marconi se integrează, cu o prezentare analiza fondului Bertarelli, investigațiile deja efectuate în trecut asupra compoziției și provenienței complex, Bergamo cu o oarecare prezență venețiană; din Bassano del Grappa, unul descriere articulată a colecției Remondini, bogată mai ales în matrice destinate tipărirea hârtiei decorate, a fost dedicată de Chiesura și Dalle Nogare lui Alberto Milano, care în intervenții repetate a definit genul lucrărilor italiene de woodcut; din Belluno, Denis Ton a conturat pe scurt contextul istorico-artistic și cultural în care acestea trebuie regândite e contribuțiile anterioare ale lui Virginio Andrea Doglioni privind fondul au fost studiate în profunzime a aparținut tipografiei Tissi din Belluno; din Bologna, Fulvio Simoni s-a ocupat de colecție a Palazzo Poggi, parte a marelui complex aldrovandian pe care îl căuta de ceva vreme, într-un fel exemplar, pentru a evidenția moștenirea matricelor; în cele din urmă sosesc trei intervenții de la Veneția, un capital al editurii, ilustrației, gravurii în lemn în general, a cărui măreție este reflectă într-o uriașă moștenire de hârtie, în timp ce aproape toată cea din lemn, că din plăcile și tăblițele tăiate în lemn produse în serie de atelierele sale și a pierdut: cu atât mai interesante apar deci cercetările lui Andreoli, Paulin şi Canal asupra a ceea ce este a rămas la Muzeul Correr mai mult, pornind de la studiul stiintific al matricilor păstrat în colecția Luigi Malaspina din Muzeele Civice din Pavia, eseul de Aldovini, Landau și Urbini își propune să ilustreze ipotezele și scopurile care stau la baza proiect computerizat Atlas de gravuri în lemn renascentiste italiene, promovat de Fundație Giorgio Cini al Veneției În schimb, o contribuție de către tăietură diferită: plecând de la un nucleu de păduri din care cel din Ferrara și destinat ilustrației profetice, Carnevali se adâncește în temă specifică și investighează caracteristicile producției lui Vittorio Baldini Chiar dacă termenele strânse au permis un număr limitat de aderări străine de apelul de lucrări, intervențiile lui Schoch, Melzer, Wartena, Beran și Hoffman au să facă lumină asupra mai multor dimensiuni ale problemelor ilustrate mai sus în primul rând, în raportat la evenimentele de transmitere a materialelor, este foarte relevantă entitatea pierderilor: cazul din nobilele păduri vechi de la Nürnberg, păstrate, individual sau în grupuri, mai mult sau mai puțin consistente, în diverse colecții, dar distruse chiar în locul lor de origine, și de stat subiect al investigaţiilor şi clarificărilor lui Rainer Schoch, care i-a îmbogăţit analiza observaţiilor experţilor asupra valorii şi caracteristicilor pieselor conservate Acolo supraviețuirea contemporană a matricelor antice și a edițiilor contemporane, eventualitate foarte rar în cazul lucrărilor de prestigiu redus, și o temă explorată de Christien Melzer prin intermediul evaluarea unui caz punctual: o gravură în lemn aterizată la Bremen dintr-un pădure probabil un venețian care a rămas la Modena La celebrele ateliere de la Nürnberg, ale căror patrimoniu și au fost în mare măsură risipite - ca și cel venețian, de altfel - sunt confirmate depozitele tipografiilor locale modeste (de interes deosebit în comparație cu cele Modena) sau depozite ale instituțiilor fiscale, ale căror materiale au fost apoi transferate muzeelor: sulla Antonia a raportat cu scrupulozitate prima situație, în ciuda dispersării datelor Beran și Dirk Hoffmann din Genthin, unde vreo cincizeci de matrici din atelierul Colbatzky (Halle ad Saale, Burg) integrează un nucleu de peste trei sute cincizeci de păduri adăpostite în Luneburg Sybe Wartena s-a concentrat pe al doilea, tipic lemnului pentru cărți de joc A lui descrierea detaliată a colecţiei diverse a Muzeului Naţional Bayerisches arată care gamă de tipologii poate fi prezentată cercetătorului dincolo de bogatul repertoriu modenez, dintre care tocmai datorită legăturii sale caracteristice cu tipografiile unei mici capitale padana, marile tabele topografice conservate la Monaco nu sunt incluse si nici, aproape, hartile jocurile de noroc, supuse regimurilor de monopol și controalelor de stat Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte MATRICELE DE LEMN ALE COLECȚIEI MALASPiNA ȘI ATLASUL RENAȘTERII ITALIANE Gravuri în lemn Muzeele Civice din Pavia păstrează un fond de aproximativ douăzeci de mii de tipărituri, peste un sfert din care datează din nucleul fondator al aceleiaşi instituţii muzeale: colecţia marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro (Milano, - ) nobilul lombard era o figură a colecționar deosebit în panorama nordului Italiei tocmai datorită atenției pe care i-o rezerv lucrări grafice: colecția, în consistența și în structura sa, este una vie dovezi ale concepțiilor și experiențelor creatorului său Fundamental au trebuit fie de fapt sugestiile derivate din cunoasterea celor mai cunoscute colectii europene, in în primul rând cele vieneze, precum și contactul cu alți colecționari și savanți italieni de calibrul Pietro Zani, Mauro Boni, Leopoldo Cicognara și cu negustori precum Giuseppe Storck e Carlino Del Maino, inocentul Gobbi, frații Artaria, Samuel Woodburn etc Particularitatea a colecţiei Malaspina şi constituită tot prin posibilitatea de a avea surse de de primă mână în raport cu organizarea sa, amenajarea lucrărilor, a acestora conservare Din a lui pot fi deduse informații prețioase despre gândul marchizului însuși Catalog, publicat în , din inventarele diferitelor secțiuni ale colecției (publicat o manuscrise încă), din testamentul din și, nu în ultimul rând, din corespondența recent publicat Aceste surse ajută la conturarea figurii unui colecționar atent soluții mai moderne și pe care le rezerv un rol primordial tipăriturilor în cadrul propriilor lor colecții: vă permit, de asemenea, să apreciați metodele și obiectivele unei practici colectie care a avut de la inceput ca obiectiv un "proiect muzeografic" ben precis, acela de a se transforma dintr-o colecție privată într-un muzeu public Această intervenție este și ocazia de a prezenta proiectul Atlas de gravuri în lemn renascentiste italiene, din curatori și promovați de Fundația Giorgio Cini din Veneția Mulțumim directorului, Luca Massimo Barbero, coordonatorul Institutului de Istoria Artei, Simone Guerriero, referenții Fototecii, Monica Bassanello și Ilaria Turetta, pentru sprijinul și colaborarea lor activă Multumesc mult si directorului a Muzeelor Civice din Pavia, Susanna Zatti, lui Davide Tolomelli, și tuturor curatorilor care, la diferitele institute contactat, a contribuit cu mare dorință de a oferi informații: Heinrich Schulze Altcappenberg e Dagmar Korbacher, Kupferstichkabinett, Berlin; Christoph Grunenberg, Christien Melzer și Stella Ditschkowski, Kunsthalle, Bremen; William M Griswold, Haether Lemonedes, James Wehn și Moyna Stanton, Muzeul de Artă din Cleveland; Elizabeth Rudy, Muzeul de Artă Fogg, Harvard; Sarah Vowles, Muzeul Britanic, Londra; Dorotea Licari, Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, Milano; Thomas Rassieur și Rachel McGarry, Institutul de Artă din Minneapolis; Maria Ludovica Piazzi și Chiara Travisonni din proiectul de catalogare al fondului Soliani al Galleriei Estense din Modena; Nadine Orenstein și Mark McDonald, Muzeul Metropolitan of Art, New York; Maria Paola Invernizzi, Biblioteca Universitară, Pavia; Chiara Panizzi și Zeno Davoli, Biblioteca Panizzi, Reggio Emilia; Alberto Craievich și Rossella Granziero, Museo Correr, Veneția; Ursula Braides și Elisabetta Sciarra pentru verificare la Biblioteca Marciana din Veneția; Jonathan Bober, National Galeria de Artă, Washington De asemenea, dorim să-i exprimăm recunoștința profesorului Richard S Field, care realizează un studiu important asupra matricilor de lemn italiene, despre care se speră că va vedea în curând ușoară Expertiza și generozitatea sa sunt un punct de referință esențial pentru cercetarea noastră în cele din urmă îi mulțumim prietenei și colegei noastre Corinna T Gallori Despre originile Muzeelor Civice din Pavia, vezi cel puțin ViCiNi , pp - , și ZATTi Pentru un profil biografia si bibliografia marchizului Malaspina, vezi interventiile din volumul LUiGi MALASPiNA Di SANNAZZARO , în care sunt abordate diferitele aspecte ale personalității sale multifațete Pentru colecțiile lui da consultați CATALOGELE DE MANUSCRIPTE În sfârșit, consultați și CARDUL A se vedea în special LOMARTIRE și ALDOViNi Vezi respectiv: MALASPiNA ; CATALOGELE DE MANUSCRITE , CARTEGGIO , pp - ; TOLOMELLI , p și p nota ; CARTEGGIO , și în special ALDOViNi ALBERTARiO și ALBERTARiO Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte Mulțumesc mai ales corespondenței epistolare, în special cu starețul Pietro Zani , Este posibil să se identifice atât începutul experienței de colecționare a marchizului - între și , în timpul exilului voluntar din motive politice - atât pentru a stabili ceea ce au fost, de la început, principii ordonatoare care au stat la baza colectiei: intentia marchizului a fost cea reconstituirea unei istorii a gravurii prin capodoperele sale tipărite, cu ajutorul lui ceea ce el numea "accesorii", adică desene, picturi, cărți ilustrate, niellos, obiecte de artă aplicată în oarecare relație cu imprimeurile și matricele, atât calcografice cât și gravuri în lemn, utile pentru "ilustrarea mai bine istoria gravurii" Din câte citim în se înțeleg diverse litere, de exemplu în cazul propunerilor de achiziție de incunabule ilustrate cum deciziile marchizului erau în întregime în concordanță cu intențiile sale de colectare: reiterează de mai multe ori că scopul lui nu era să construiască o bibliotecă de ediții rare, o colecție de gravură în lemn, dar pentru a oferi un "kit și supliment adecvat la colecţia de tipărituri" Din acest motiv, cumpărarea uneia sau alteia matrice trebuia fie dictată - precum şi de oportunităţile pe care le au pe piaţă - de necesitatea documentării proces xilografic pe care, în traseul istoric pe care Marchizul încerca să-l urmărească și el "vizual" cu colecția sa, a constituit începuturile artei gravurii Cele patru matrici de lemn deținute de marchizul Malaspina se păstrează astăzi, împreună cu alţi doi din surse diferite, la Muzeele Civice din Pavia si un nucleu îngustă în comparație cu cea a altor muzee, dar este totuși a particularitate faţă de colecţiile contemporane ale marchizului: de fapt nu pare că personalități interesate de grafică precum Sigismondo Ala Ponzone sau Paolo Tosio, de exemplu unele nume de amatori lombardi sau, printre savanți, Carlo Bianconi, Mauro Boni și Pietro Zani, chiar și în contact cu Malaspina, urmărise vreodată intenția de a colecta matrici de lemn, diferit de ceea ce s-a întâmplat pentru plăcile de cupru În bogata documentație primită, atât cea special pregătită de Marquis însuși și cel reconstruit pe baza diferitelor surse, precum corespondența epistolar care a fost deja menționat, informațiile referitoare la matricele de lemn sunt totuși practic nul: nu este prezentă nicio indicație cu privire la originea lor sau la data de intrarea in colectie Cu toate acestea, ele sunt menționate în inventarul manuscris al Colecția enciclopedică a artelor desenului, alcătuită de însuși Malaspina între (din vi apare placa de cupru a Masacrului nevinovaților, a cărei achiziție este documentată în acel an) si (de vreme ce intr-o lucrare adaugata mai tarziu de lista principal, se face referire la o Răstignire din piele cumpărată de moștenitorii lui Zani che murit în ) pădurile sunt totuși descrise de marchiz mai pe deplin în al patrulea volum din Catalogul său de tipărituri publicat în , în cadrul celei de-a treia secțiuni de accesorii: după "Primele cărți de gravură în lemn și calcografice și jocuri de cărți", și "Nielli în CARTEGGIO , și în special ALDOViNi MALASPiNA , iV, p Despre accesorii vezi ALDOViNi În corespondență, încă din , există referiri la căutări, oferte și achiziții de incunabule: uneori este negocieri lungi (cum ar fi între și , pentru Monte Santo di Dio, de Antonio Bettini da Siena, publicat la Florența în ), în alte cazuri Malaspina a refuzat propunerile de cumpărare ale lui Boni Vezi în CARTEGGIO , p MALASPiNA , i, pp XXI-XXiV; IV, p Acestea sunt lucrările inv Sf Mal (gravate pe recto și verso), , , (dar vezi mai departe în text pentru specificații) Spre deosebire de ceea ce se poate documenta în legătură cu celebra matrice de cupru a Masacrului a nevinovaților (cu feriga) de Marcantonio Raimondi după Raffaello (BARTSCH - , XiV [ ], p - , n ), citat mai jos CARTEGGIO , lit și nota la p ALBERTARiO , p Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte plăci metalice", se găsesc "mese sau farfurii [de lemn], desene și picturi, care au relația cu colecția" Malaspina descrie cele patru matrici după aceeași schemă folosită pentru imprimări: o parte a descrierii iconografice, o încercare de atribuire și de aranjare cronologică e în final măsurătorile (în inci) Pentru două dintre ele, corespunzătoare inv Sf Mal și , mai mic ca dimensiuni decât celelalte, ea precizează doar subiectul, respectiv Veronica ținând giulgiul și o Madona care alăptează Pruncul pe o semilună , aceasta din urmă cu o monogramă "AD" asemănătoare cu cea a lui Albrecht Durer Vin amandoi atribuită în general secolului al XVI-lea din inventarul muzeului O altă matrice, inv Sf Mal (Fig ) , înfățișează o Răstignire și poartă, în colțul din dreapta jos, o monogramă care apare dar sculptat pe o piesă și este deci probabil o interpolare: din același Monograma Malaspina a fost recunoscută ca fiind corespunzătoare cu cea a lui Mauro Oddi, Pictor și gravor din Parma din secolul al XII-lea, despre care marchizul a presupus că a fost inventatorul sau designerul compoziției de fapt, Oddi a fost desenator pentru unele inițiative editoriale, iar această Răstignire ar putea fi, în cuvintele lui Zanotti, una dintre cele "multe lemne pentru o tipografie din Parma [ ] mandate deja proiectate de Mauro Oddi" gravorului Giuseppe Maria Moretti, despre care însă nu avem detalii suplimentare sau mai precise direcții Sunt cunoscute cel puțin cinci impresii pe hârtie din matricea cu Răstignirea, probabil toate din secolul al XVIII-lea: una aparține colecției Malaspina (Fig ) , alta și păstrat la Berlin , unul la Milano și alți doi sunt la Veneția MALASPiNA , IV, pp - După cele patru matrice, marchizul descrie și o "mare masă a lemn" înfățișând Răstignirea și Episoadele de la Patimile lui Hristos, care, deși "fiind desenate cu stilou aproape două sute de figuri, și în care doar fundul este săpat, iar figurile înconjurate și nu încă sculptat", consideră el "destinat utilizării în tipărituri, în care, totuși, lucrarea de sculptură este într-adevăr întreprinsă, dar neterminat" Este de fapt o masă din lemn (inv St Mal ) care are fundul sculptat coborât și parțial pirografate, de tipul celor utilizate, de exemplu, în mobilierul produs în Veneto între sfârșit al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea Punem în evidență două exemple de cutii din lemn cu capace care sunt prezentate foarte asemănătoare, ambele conservate la Milano: în Muzeul de Arte Aplicate din Castello Sforzesco (inv ; E Colle în MUZEUL DE ARTE APLICATE , p , nr și fig pe p ) și lui Bagatti Valsecchi (inv ; S Chiarugi în MUZEUL BAGATTI VALSECCHI , p , nr , fig pe p ) Similar și, de asemenea, inv al Mitropolitului Muzeul de Artă MALASPiNA , IV, pp - x x mm inscripție gravată în marginea inferioară: "SANTA VERONiCHA" [în contrapartidă] MALASPiNA , iV, p x x mm MALASPiNA , iV, p x x mm MALASPiNA , ii, p , și IV, pp - ; BRUiLLOT - , i ( ), p , nr ; NAGLER - , IV ( ), p , nr ; MEDDE , p MALASPiNA , ii, pp - și iV, p ; NAGLER - , IV ( ), p , nr , dar vezi de asemenea nr ; CHIRiCO , p , nr ; MEDDE , p monograma "M+O" este foarte asemănătoare cu una dintre cele folosite de milanezul Pietro Barelli pentru a forja unele matrice au trecut în posesia sa între și : vezi de exemplu cazul matricei Soliani care poartă o monogramă asemănătoare (Modena, Galleria Estense, pisica ; vedea F Nodari în ACHiLLE BERTARELLI E TRiESTE , pp - , nr , dar și A Milano, ibid , în special pp - ), ne-au raportat cu amabilitate Maria Ludovica Piazzi și Chiara Travisonni În cazul în cauză, însă, această inserție nu poate fi atribuită lui Barelli, având în vedere că matricea este atestată cu o astfel de monogramă la înălțimea anului Citatul este preluat din ZANOTTi , ii, , p , raportat de MEDDE , p Pavia, Muzeele Civice, inv Sf Mal Pe revers, ștampila fabricii Malaspina (LUGT a) Staatliche Museen, Kupferstichkabinett, inv - Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, inv PS m - Poartă ștampila Muzeelor în colțul din dreapta jos Civici di Pavia ("Museo Civico di Storia Patria", nu în Lugt), în stânga cel Bertarelli (LUGT ), iar pe revers o adnotare scrisă de mână cu stilou și cerneală maro, "Esemplare N° " și semnătura lui Renato Soriga, curator al Muzeelor Civice din Pavia din până în Neavând ștampile colecției Malaspina, foile prin urmare nu aparțineau marchizului și puteau fi rezultatul unei ediții ulterioare Muzeul Correr, Departamentul Desene și Tipărituri, tipărituri volumul A , p , nr și p , nr foaia nr prezintă un filigran cu trei semiluni cu fețe de profil în curba internă, asemănător cu cel găsit în Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte Deosebit de interesant - atât din punct de vedere istoric artistic, cât și ca exemplu metodologic pentru care este obiectivul proiectului pe care, contextual, îl prezentăm acest eseu - iar lemnul inv Sf Mal , sculptat pe ambele fețe: unul îl înfățișează pe Sf Francisc primește stigmatele (inv St Mal a; Fig ) , celălalt o Judecata de Apoi (inv St Mal b; Fig ) La prima vedere, cele două laturi apar neomogene, în primul rând pt modul diferit de a sculpta lemnul: în San Francesco predomină hașura densă, uneori subțire, care umple unele fundaluri pentru a îmbogăți umbrirea; in Judecata in schimb sculptura e practic "doar contururi", precum și echilibrul și precizia caracteristicilor în relief ale lemnului denunta maiestria interpretului Compozițiile sunt, de asemenea, introduse în două cadre diferit Cel al lui San Francesco este dublu: cadrul interior are un fel de încadrare redată în perspectivă de umbra punctată, sus și stânga, în timp ce cadrul cel mai exterior este omogen pe toate cele patru laturi și înfățișează un fel de frânghie cu noduri aranjate regulat, pe fond negru Cadrul Judecății de Apoi este mai elaborat fiind decorat cu elemente fitomorfe (palmette?) în marginile superioare şi inferioare, în a model decorativ practic identic cu cel care parcurge banda ce delimiteaza cel cerc în centrul compoziției; diferite motive se desfășoară în schimb de-a lungul marginilor laterale, ei patru colțuri ale cadrului au pătrate diferite (doar cele două de jos ele arată asemănător, în măsura în care este posibil să se perceapă având în vedere starea neoptimală de conservare a marginilor) Despre San Francesco cunoaștem impresia pe hârtie publicată de Schreiber și Heitz , care ar trebui să corespundă exemplarului păstrat în Muzeele Civice din Pavia, unde însă nu și disponibil în prezent și unde nici măcar nu este menționat în inventarul muzeului; încă unul amprentă şi conservată la Milano (Fig ) Compoziția, prezentând totodată mai multe cifre prelungit în comparație cu cel al Judecății de Apoi, împărtășește câteva motive, cum ar fi, de exemplu modul de a face pietrele, sau poza unor personaje: notează de exemplu, în San câteva impresii ale tiparului din lemn cu Judecata de Apoi, însoțite în cealaltă jumătate a foii de literele AFG cu caractere lapidare romane (vezi infra) Pe foaia de album pe care este montată imprimarea, de-a lungul pe marginea inferioară se citește o adnotare de mână a curatorului de atunci Vincenzo Lazari: "Cumpărare Se spune marca lui M Osringer, dar remarc că a fost adăugată mai târziu Există în S Marco cu aceste inițiale lipite la quill HT [suprapus] VB" Deocamdată nu s-a putut găsi exemplarul citat în Bibliotecă Marciana de la Veneția Cealaltă impresie se regăsește în același volum de Correr, p , nr : foaia prezinta un filigran cu litera mare M În loc de M+O, data și literele MC pot fi citite pe tabletă [suprapus] în perspectivă și par să fi fost tipărit și trasat cu stilou și cerneală maro Pe foaia de album pe pe care se montează imprimeul, adnotarea obișnuită de Lazari cu stilou și cerneală maro: "Prov Correr Marca de Cristoforo Maurer și adaos în stilou Același lucru se găsește imprimat pe lucrările lui Vavassore ale lui Hercule, care sunt a Sfântul Marcu şi identic cu piesa anterioară dar poate cu două suflate" O monogramă asemănătoare este într-adevăr raportat de Nagler lui Christof Maurer (NAGLER - , iV [ ], pp - , n ) Comparativ cu celălalt exemplar, aceasta pare să fi fost obținută cu o cerneală mai intensă, atât de mult încât unele hașuri sunt unificate în pete întunecate, dar poate din cauza revizuirii acuarelei gri-negru în corespondență cu liniile punctate, maronie în zonele rămase albe x x mm (compoziție fără margine: x mm) MALASPiNA , ii, p , și IV, pp - ; HEiTZ , nr (SCHR iX, nr y) Compoziție excluzând chenarul: x mm MALASPiNA , ii, p și iV, p - ; MONTi , p Nu ; BRUiLLOT - , i ( ), pp - nr ; NAGLER - , IV ( ), p nr ; PASAGER - , Vi ( ), p , nr b; SCHREiBER - , i ( ), n ; KRiSTELLER , p ; SCHREiBER - , i ( ), nr ; HEiTZ , nr ; HEiTZ , nr ; Câmp RS în al cincisprezecelea- CENTURY WOODCTS , nr ; HiND , ii, p ; Câmp , p , nr , ; ALBERTARiO , p HEiTZ , nr (SCHR iX, n y), care ilustrează un folio păstrat la Pavia, care nu a fost găsit (vezi mai jos) Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, inv ARTĂ m - Poartă ștampila Muzeelor în colțul din dreapta jos Civici di Pavia ("Museo Civico di Storia Patria", nu în Lugt), în dreapta cel al lui Bertarelli (LUGT ), iar pe revers o adnotare de mână cu stilou și cerneală maro, "Esemplare N° " și semnătura lui Renato Soriga, ca în exemplul Răstignirii de mai sus, cf nota Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte Francis, diavolul care conduce un călugăr într-o peșteră (în impresia tipărită, în stânga) și, în imprimarea Judecății (vezi infra), un diavol asemănător împingând un suflet blestemat și cel nud împins de îngerul care apare în dreapta Sfântului Mihail Compoziția cu Judecata de Apoi îl prezintă pe Iisus Hristos șezând pe glob încoronat de doi îngeri, flancat de Sfântul Ioan Botezătorul și de Madona, conducător respectiv a unei serii de sfinţi bărbaţi şi femei Figurile sunt plasate într-un cerc împărțit în două părți din Zodiac: în semicercul inferior se află Arhanghelul Mihail cântărind suflete bune și rele, flancate de îngeri cu sufletele lor respective În zona mai jos, sunt înfățișați bărbații și femeile destinați Paradisului și damnații, despărțiți de o vedere a orașului în centru în cele două colțuri de sus, cei patru evangheliști au introdus doi câte doi în rame circulare: Luca și Ioan pe de o parte, Marcu și Matei pe de altă parte În compozitie apare, in stanga jos, inserarea unei placi cu monograma "MAF", din cauza poate unei interpolări post-notch a matricei - dar din care nu se poate stabili epoca -, având în vedere că există o primă stare anterioară aplicării ei (da vezi infra, specimenul Cleveland) Dar să vedem dacă putem recupera informațiile de pe amprente tipărite ale acestei matrice, astfel încât să se determine stări și tiraje Sunt cunoscute cel puțin douăsprezece impresii despre Judecata de Apoi Asta s-a păstrat la Cleveland (Fig ) și până în prezent singura primă notă de stat și cu care ar putea eventual corespunde cel menționat de repertoriile de la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului XX, așa cum se păstrează la Reggio Emilia, în colecția lui Giovanni Battista Venturi ( - ) Vine fără monogramă: compoziția este tăiată de-a lungul marginii, pentru a nu arăta cadrul care în schimb face parte din matrice Celelalte exemplare cunoscute până acum poartă monograma și sunt după părerea noastră din se consideră toți de al doilea statut: cu toate acestea, se deosebesc unul de celălalt pentru o ediție diferită, în care adică variaţiile sunt accidentale şi depind de o uzură progresivă a matriţei Putem identificându-se astfel trei grupuri diferite corespunzătoare momentelor cronologice succesive Șase exemplare pe hârtie, prezentate, ca și în cazul Cleveland, cu rama decupată, poartă adaosul monogramei (în repertorii sunt definite ca a doua stare): sunt păstrat la Londra , Minneapolis (Fig ) , Veneția , New York , Bremen și Harvard În comparație cu impresia Cleveland, există o creștere a lățimii anumitor goluri Muzeul de Artă din Cleveland, cat , cadou al Print Club of Cleveland http: www clevelandart org art După cum ne informează cu amabilitate James Wehn și Moyna Stanton, trimițându-ne o beta-radiografie (Fig ), foaia are un filigran format din majuscule "MAC R", nu sunt listate O notă scrisă de mână cu stilou și cerneală este vizibilă pe verso bruno, "VS : P", nu în Lugt SCHREiBER - , i ( ), n ; KRiSTELLER , p ; SCHREiBER - , i ( ), nr ; Câmp , p nr Schreiber în raportează foaia într-o colecție privată din Reggio Emilia; Kristeller în a precizat că a fost a lui Giovanni Battista Venturi În Schreiber a reluat semnalând, însă, când colecția Venturi trebuie să fi trecut până acum la Biblioteca Panizzi din Reggio Emilia (dar de la contesa Leocadia Palazzi Trivelli Venturi în ) deși lipsită de unele piese: astăzi de fapt, așa cum ne informează cu amabilitate Chiara Panizzi, Judecata de Apoi nu apare în colecție și nici nu apare în inventarele antice foaia Cleveland - singura cunoscută în stare timpurie - a intrat în muzeu în , mai ajungând acolo ca urmare a unor pasaje de colectare încă nedefinite care urmează să fie urmărite până la colecția Venturi British Museum, inv , , http: www britishmuseum org research collection online collection object details aspx?objectid= & partid= &searchText=last+judgement+woodcut+english&page= Sarah Vowles ne informează că foaia a fost cumpărată la licitația Gutekunst din iulie , împreună cu alte "printuri timpurii rare" Minneapolis Institute of Art, inv P , Legătura lui Herschel V Jones http: collections artsmia org art the-last-judgement-italy După cum ne informează Rachel McGarry, căruia îi mulțumim și pentru fotografie (Fig ), foaia are un filigran cu trei semiluni cu chipuri de profil si cu literele AFG: nu este raportata in repertoriu, dar ar putea data inca din secolul al XVIII-lea secol Acesta este același filigran găsit în alte exemple ale Judecății de Apoi (cf Minneapolis, Harvard, Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte Cinci exemplare mai au rama: cele de la Berlin , Washington si Pavia (Fig ) , care după Schreiber, urmat de Field, ar constitui al treilea stat, sunt caracterizat prin urme mai largi de uzură ale matricei; restul de două exemplare se păstrează a Milano și Pavia și sunt caracterizate de lacune mai vizibile în matrice (vezi anunțul de exemplu marginea exterioară a cadrului, din dreapta în imprimare vine complet mai putin), care corespund starii actuale de conservare a lemnului: de fapt, acesta trebuie tratat probabil al unei ediţii ulterioare Rămâne de stabilit data primelor tipăriri, a cărei verificare o așteptăm cu colaborare prețioasă a curatorilor colecțiilor care conservă gravurile în lemn Asa pare trăsături - în cea mai mare parte - ale impresiilor nevechi: foile de la Harvard, Minneapolis, New York, Veneția și Bremen sunt marcate de același filigran din secolul al XVII-lea, acelea New York, Bremen) și în foaia cu Răstignirea la Veneția, Museo Correr, menționat mai sus (nota și vezi şi următoarea notă), ceea ce ne face să credem că cele două matrice au avut o ediţie simultană, într-una singură moment probabil apropiat de pasajul din colecția Malaspina Mulțumesc și lui Rachel McGarry pentru informații despre proveniență, pe care le raportăm: Josef Wunsch ( - ; nu în Lugt), Viena (până în ); Licitație CG Boerner, Leipzig, - mai , nr [Knoedler &co ]; Herschel V Jones, Minneapolis (până în ); soția sa Lydia Willcox Jones ( - ) și fiica sa, Tessie Jones, New York (până în ); donație către Institutul de Artă din Minneapolis Muzeul Correr, Departamentul Desene și Tipărituri, tipărituri volumul A , p , nr Exemplar raportat de SCHREiBER foaia are filigranul cu cele trei semiluni cu fețe în profil care apar și ele în cea a foilor din Minneapolis, New York, Bremen, Harvard și, de asemenea, în foaia cu Răstignirea de mai sus, vedea nota Copia lui Correr poartă, pe montură, o adnotare cu stilou și cerneală închisă: "Anonim venețian, c XVI Există o dovadă bună în biblioteca lui S Marco monograma și imprimate cu a tip detașat Cumpărare " Aceasta este o adnotare a amintitului Vincenzo Lazari care indică, prin urmare, un alt specimen la Marciana, care însă nu a fost încă găsit Pe verso sunt alte două adnotări, cu scrisuri de mână diferite: una cu stilou și cerneală maro, destul de decolorată, "Mantegna" (probabil referitor la ipoteza atribuirii), una în creion, "Pierre Kints che fioriva verso -to- - Bryan Biographical and Critical Dictionary" (care nu pare a fi informații relevante) Muzeul Metropolitan, cat , Fondul Harris Brisbane Dick, http: www metmuseum org căutare colecție de artă ?sortBy=Relevance what=Prints ft=Last +judiciare offset= rpp= pos= foaia are o chenar în stilou și cerneală maro jos în centru și, de asemenea, vizibilă o marcă de colecție, poate nu în Lugt atribuibil unui proprietar anterior ultimului, Alessandro Castagnari Câmpul RS în secolul al XV-lea TAPELE , nr , care dezvăluie prezența filigranului cu semiluni (mulțumesc lui Richard Field pentru fotografie), pe care o putem recunoaște a fi aceeași deja găsită în alte cazuri, dar fără cele trei litere (vezi de mai sus; multumesc lui Mark McDonald pentru verificare) Kunsthalle, inv Exemplar ilustrat în HEiTZ , nr și Field , p , nr , ; citat în HEUSINGER , p Din colecția lui Melchior Hermann Segelken ( - ) Cum acolo comunică cu amabilitate Christien Melzer, foaia are filigranul cu cele trei semiluni și literele AFG, gia găsite în alte foi (vezi mai sus) Muzeul de Artă Fogg, cat M , http: www harvardartmuseums org obiectul colecțiilor ?position= Mulțumesc lui Rachel McGarry pentru că a subliniat acest lucru Acesta este specimenul de la colecția lui Charles Norton (Cambridge, MA, donată de Susan Norton), raportată de Schreiber Datorită Elizabeth Rudy pentru informațiile și beta-radiografia filigranului, care pare să fie același cu foile de Veneția, Minneapolis, New York, Bremen (vezi mai sus) Staatliche Museen, Kupferstichkabinett Galeria Națională de Artă, cat , Darul domnului Robert M Light, http: www nga gov conținut ngaweb Collection art-object-page html Muzee civice, inv Sf Mal Adnotare în dreapta jos, în creion, "Mantegna" Pe revers, ștampila Planta Malaspina (LUGT a) Colecția Civică de Printuri Achille Bertarelli, inv PS m - Pe revers puteți vedea urme de impresie în contra-dovada din jumatatea superioara a San Francesco, derivand - se poate ipoteza - din suprapunerea acestei folio la o imprimare "proaspătă" de la San Francesco Există și ștampila Muzeelor Civice din Pavia (LUGT i, în cerneală violetă), în timp ce pe recto este cea a lui Bertarelli (LUGT ) Negăsit în Muzeele Civice din Pavia, dar ilustrat de HEiTZ , n , așa cum se păstrează la Pavia Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte din Pavia, Berlin, Washington, sunt conotate printr-un card, probabil că nu secolul al XVI-lea poate și secolul al XVII-lea la care se face referire monograma, pe care marchizul Malaspina o descrie ca fiind necunoscută probabil inventatorului și "de unii interpretat ca însemnând "Andrea Mantegna a făcut"", se pare o enigmă Schreiber a atribuit opera școlii venețiane de la sfârșitul secolului al XV-lea, deși cu unele îndoieli cu privire la formele alungite ale figurilor, ceea ce l-a determinat să formuleze ipoteze o schimbare cronologică către secolul al XVI-lea În afară de Nagler, care credea în Hotărârea a Produs german, opinia celor care s-au ocupat de lucrare nu s-a abătut de la o atribuire unui artist din nordul Italiei, oscilând între o zonă milaneză și una venețian În acest sens, deși nu acesta este locul pentru o aprofundare a acestora stai, ne limităm să arătăm alte lucruri de gândit Acordați o nouă atenție acestui lucru tip de materiale înseamnă şi recuperarea ipotezelor critice - adesea foarte datate - privind atribuirea și cronologia, reconsiderându-le în lumina unor studii recente Mai exact, pentru Judecata de Apoi, luați în considerare opinia lui Melchior Hermann Segelken ( - ), colecționar de gravuri în lemn care a donat șase mii de foi Kunsthalle din Bremen, printre care și o mostră din lucrarea despre care scriem El se referă la aurar invenția lucrării Giovanni Battista del Porto din Modena și gravura lui Girolamo Mocetto Aceste nume nu poate fi împărtășită, dar evocarea emiliană este intrigantă, dacă este luată în considerare din punct de vedere al vedere stilistică Comparați, de exemplu, fețele și părul cu bucle "tibușon" a lui Hristos și a Sfântului Ioan Botezătorul cu desene ale lui Francesco Francia și ale tânărului Marcantonio Raimondi , figurinele zvelte ale îngerilor care flanchează Sfântul Mihail îmbrăcat fluturat care amintește de Perugino, mult iubit la Bologna, și la fel aspectul subiectului, care evocă oarecum triumfurile lui Lorenzo Costa în Capelă Bentivoglio în San Giacomo Maggiore Am împletit apoi aceste considerente cu altele reflexii După cum sa spus, matricea prezintă Judecata de Apoi pe de o parte și Sf pe de altă parte Francis primind stigmatele Aceste două imagini au fost mereu prezente într-o publicație foarte norocos al Renașterii timpurii căreia i-au fost bogat dedicate ediții ilustrat: Legendarul sfinţilor de Jacopo da Varagine Printre acestea, de exemplu, una dintre cele mai multe celebru și cel publicat la Veneția în de Nicolo și Domenico dal Jesus (sau Del Gesu) la care, potrivit lui Essling , au lucrat cel puţin doi ilustratori: unul în stilul Mantegna a contur pur tipic atelierului lui Benedetto Bordon, celălalt caracterizat printr-o lovitură umbrite Deși Judecata de Apoi și Sfântul Francisc prezent în această publicație diferă de matricea pe care o luăm în considerare, ni se pare interesant să adăugăm la datele de aceasta cercetare cateva stiri referitoare la Del Gesu care ne fac sa presupunem ca ale noastre matricea derivă din desene emiliene, dar a fost sculptată la Veneția în zona lor cei doi frații au fost editorii venețieni ai lui Marcantonio Raimondi care s-au mutat la Veneția în Cu ei public seria de burine reproducând Viața Fecioarei din gravurile în lemn de Albrecht Durer și mai târziu neîncrederea Sfântului Toma Artistul bolognez a trebuit să creeze NAGLER - , iV ( ), p , nr , dar vezi și p , nr A se vedea cel mai recent RS Field in FIFTEENTH-CENTURY WOODCTS , n A se vedea nota În inventarul Segelken, după cum ne informează Christien Melzer, este raportată opinia colecționarului, referitor la tot de Schreiber A fost identificat cu numele aurarului modenez Giovanni Battista del Porto în secolul al XIX-lea necunoscutul "Maestro iB cu pasăre" (numit așa de Pierre-Jean Mariette), gravor pe cupru și desenator pentru gravuri în lemn, pe baza lui Pietro Zani (ZANi , p și p , nota ) În inventarul de Segelken, după cum ne informează cu amabilitate Christian Melzer De exemplu în Botezul lui Hristos de Marcantonio Raimoni, de Francesco Francia, BARTSCH - , XIV ( ), p nr ; M Faietti în BOLOGNA ŞI UMANITATEA , pp - , nr ESSLiNG , pp - , nr ; PON , p - Vezi cel mai recent LANDAU , p Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte acesta din urmă aproape de sau în momentul sosirii sale la Veneția: a fost folosit apoi în d Hr instantia dei Del Gesu in cartea Epistole & evangelij volgari hystoriade Necredința Sfântului Toma și singura gravură în lemn acceptată în corpus lui Marcantonio - ca desenator, de la intaglio și atribuit lui Ugo da Carpi - și poartă monograma "MAF" care îl identifică: fu concepută probabil ca o foaie liberă și apoi folosită ca ilustrație pentru o carte Această ipoteză este confirmată de știrile documentare despre activitatea soților Del Gesu Așa cum este apărute datorită cercetărilor Lisei Pon , Del Gesu au fost în principal tipografi de gravuri pe foi libere de natură devoțională, de "santini" pe scurt, și numai ocazional, în cazul comisiilor finanțate, aceștia s-au angajat în acțiuni editoriale de fapt Petru, cel descendent al lui Nicolo și Domenico, trebuind să justifice prezența lui cărţi interzise în depozitul său, doreşte să clarifice că natura firmei Del Gesu a fost cea a ilustratorilor și nu a editurilor de carte: "[ ] nici meseria și cărțile noastre, ci din depenzar santi de carta per le schuole" de asemenea, cărțile de conturi ale confrațiilor venețiene a Scuola di Santa Maria Maggiore și a Scuola di Sant'Orsola, între și , înregistrează plăţi către Nicolo şi Domenico Del Gesu pentru "santi e madone instampe" Fără dorim să avansăm atribuțiile, dar aliniind articolele colectate, putem cu precauție propune ca un desen cu Judecata de Apoi să fie realizat de un artist emilian a Veneția în primul deceniu al secolului al XVI-lea și a fost sculptată pentru Nicolo și Domenico Del Isus care a procedat apoi la inserarea monogramei "MAF", care aproape urmează prezent in gravura in lemn cu necredinta Sf Toma de Marcantonio Raimondi din ei deținute și tipărite Până și Judecata de Apoi și San Francesco ar putea fi vândute ca foi libere sau introduse, dacă formatul o permitea, în publicații, de exemplu într-una posibilă nouă ediție a Legendarului Sfinților de Jacopo da Varagine Matricele Malaspina nu fac parte din itinerariul expozițional al Muzeelor Civice din Pavia, dar sunt depozitate în depozite Ele vor fi incluse - împreună cu alte două dobândite în (inv și ) -, în campania de catalogare lansată pentru întregul colecție muzeală, creată cu Sistemul Regional pentru Patrimoniul Cultural (SiRBeC) al Lombardia, care se bazează pe modelul iCCD Această catalogare, efectuată offline, de ex disponibil pentru consultare la institutul muzeului și este plătit în mod regulat LombardiaBeniCultural , un proiect de pionierat care însă rămâne neapărat într-un anumit sens închis în sine, putând doar aluzie - mai ales sub formă discursivă în domeniu referitoare la "informații istorice critice" - la legăturile pe care aceste matrice le au cu lucrările corelează aparținând altor organisme muzeale proiectul Atlasului gravurilor în lemn renascentiste italiene, conceput și editat de scriitori la Fundația Giorgio Cini din Veneția, intenționează să pună în valoare acest tip de muncă și M Faietti în BOLOGNA ŞI UMANISMUL , pp - , nr ; URBiNi PON Arhivele de Stat din Veneția, plicul Santo Ufficio , fol , publicat în PON , p PON , p și notele și De exemplu, la mai , editorul Bernardino Benalio, în executarea unui privilegiu anterior i-a acordat, avea "[ ] tipărit pe două foi reale el Final Judicio cum li chori angelici et ordeni de beati et număr infinit de damnati et demoni [ ]" (FULiN , n ) După cum a subliniat Mark McDonald, xilografia, netrasata deocamdata, a fost tiparita si a fost sculptata de Ugo da Carpi: de fapt se pare descrise cu acurateţe în inventarul de tipărituri din secolul al XVI-lea deţinut de Ferdinando Colombo (MCDONALD , n ) Respectiv: - inv : "Dumnezeu te vede" ( x x mm) Găsit la Municipiul Pavia și transferat la i Muzeele civice în - inv : Sfântul Francisc primind stigmatele ( x x mm; monograma "B") Achizitionat in www lombardiabeniculturali it prints Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte legăturile lor Lansat în noiembrie , obiectivul său este construirea unui bază de date care, disponibilă gratuit online, poate oferi savanților și instituțiilor care gravurile în lemn păstrează posibilitatea de a evidenția relațiile dintre matrice, foi în vrac, diferitele exemplare ale aceleiași gravuri în lemn, copiile, pe scurt, cu toate materialele legate de aceeași lucrare împrăștiată în toată lumea Aceasta va conecta datele și lucrări comparative necesare studiului unei gravuri în lemn specifice, evitând dispersia de informaţii: se speră ca această bază de date să devină un instrument util pentru consolidare și un loc virtual de schimb pentru savanți și instituții Importanta includerea şi matricele lemnoase în acest recensământ răspunde nevoii de a lua în considerare în general "viața" unei gravuri După cum a subliniat Maria Goldoni, aceasta include atât produsul final al tipăririi și comercializarea acestuia, cât și faza productiv, adică momentul gravurii pe lemn la atelierul cioplitorului e că - contextual sau chiar distinct cronologic - de tipărire propriu-zisă, la tipograf imprimante Pentru a putea răspunde atât la particularitățile obiectului de cercetare - foi libere și matrice conservate în instituţii de diferite tipuri şi locaţii geografice - atât la nevoi dintre utilizatorii acestei baze de date, am făcut unele ajustări la aspectul standard iCCD Datorită disponibilității instituției care găzduiește proiectul și a furnizorilor de Software-ul SiCAPWEB, baza de date, cu respectarea indicațiilor Institutului Central pt Catalog și documentație (foșa S-Mi), a îmbogățit aspectul deja existent cu unele câmpuri și specificații, rezultând o filă nouă numită în prezent Xi Dintre modificările aduse dosarului ministerial amintim în special: adăugarea a câmpului pentru GROSIMEA MATRICEI; a unui câmp pentru MATERIALUL SUPPORTULUI, al pentru a face distincția între hârtie, pergament, țesătură etc iar, în cazul cardului Mi, între tipuri de lemn plutitor, atunci când este posibil; un domeniu destinat modalităţilor conservatoare din punct de vedere obiecte de colecție, pentru a raporta orice montaj sau condiții speciale au fost de asemenea câmpuri activate pentru inserarea link-urilor care se referă la locația lucrării (site web al muzeului care păstrează matricea sau tiparul), la dosarul propriu-zis al muzeului aferent la lucrarea în cauză, când există, la orice filigran, la mărcile de colecție , la bibliografie Pentru acestea din urmă s-a decis diferențierea Repertoriilor de Bibliografie caietul de sarcini (adică care tratează specimenul vizat de dosar) și Bibliografia de comparație (pe lucrare ca invenție, pe alte exemplare sau pe lucrări conexe) Posibilitatea de a căuta prin numărul repertoriului (cum ar fi TiB, Schreiber etc ) va facilita găsirea pieselor altfel greu de detectat Acest proiect diferă de campaniile de catalogare ale muzeelor individuale, care nu poate și nu intenționează să se înlocuiască și într-adevăr se propune ca mijloc de valorificare a aceleași instrumente Din acest motiv initiem si colaborari si comparatii pe temele catalogării cu instituţiile care conservă materialele obiect al nostru studiu Cea mai evidentă diferență între Atlas și proiectele de catalogare interne instituții individuale și posibilitatea de a reuni materiale care, deși sunt depozitate în locuri diferite e instituții - nu numai muzee, biblioteci sau arhive, ci și colecții private, case de licitații, biserici, mănăstiri, clădiri istorice, publice sau private etc au o istorie de colecție, stilistic, material în comun Au supraviețuit cazuri - rare, dar foarte interesante - de lucrări păstrate încă în locul care istoric le găzduieşte ab antiquo, scăpate uneori din repertorii şi la studiile dedicate graficii proiectul ne permite de asemenea să scoatem la lumină cele scufundate www cini it fototecă atlasuri atlas-of-italian-woodcuts-of-the-renaissance GOLDONi , p Pentru acestea din urmă, legăturile sunt introduse sub forma listei corespunzătoare Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte datorită colaborării cu alți savanți care lucrează la aceste materiale, și a aduce prin urmare gravurile în lemn cunoscute și mai puțin cunoscute în atenția unui public mai larg Toate lucrările - matrice și fișe - găsite și depuse, sunt introduse în baza de date și codificată cu atribuirea unui cod care va constitui numărul de identificare în recensământ (numărul va fi precedat de prefixul ALU, acronim al lui Aldovini-Landau- Urbino) Un fel de referință a fost creat în același mod ca și numerele de repertorii mult mai celebre pentru acest tip de materiale (Bartsch, Schreiber, Field etc ): numărul tout court marks compoziția, care poate fi cunoscută prin matricea gravată - pentru care va fi numărul urmat de M - sau într-o imprimare, din care pot exista mai multe exemple - prin care numărul va fi urmat de ' , ' , ' etc (vezi mai jos pentru un exemplu) Posibilitatea de a consulta si vizualiza, prin galerii de imagini, setul de lucrări în relaţie între ele, vor permite evidenţierea grupărilor în corpus legate stilistic xilografic și, în consecință, ipoteza să identifice zone și cronologii ale producție Relaţiile care se pot stabili între consilii sunt de două tipuri: le matricele și amprentele imprimate relative sunt legate datorită unei relații directe (domeniul RSE), în timp ce celelalte exemplare, orice ediții moderne, copii sau replici, sunt unite printr-o Relație Orizontală (ROZ) În știrile istorico-critice va exista și spațiu pentru activarea legăturilor între foi cărți și ilustrații de carte, un sector esențial pentru un studiu complet de producție xilografică și alte domenii artistice (pictură, miniatură, ebanisterie etc ) Va fi util pentru a lega proiecte precum cBooktrade Project , care a început un recensământ și catalogarea ilustrațiilor de incunabule, precum și a altor proiecte de digitizare de cărți vechi în acest sens, Judecata de Apoi din colecția Malaspina se dezvăluie așadar ca operă emblematică pentru proiectul nostru având în vedere complexitatea materialelor și a relațiilor pe care acesta caracteriza, toate aspectele de care va ține seama de depunere Matricea (marcată de la numărul ALU -M), conectat la reversul acestuia (San Francesco, ALU -M și relativul amprentă pe hârtie, ALU ) - se vor alătura la dosar exemplarele tipărite supraviețuitori (ALU cel din Cleveland, ALU cel din Londra etc ) și din imaginile respective, eventualele filigrane, iar din ipoteze privind cronologia, domeniul de aplicare al producție, rulări Posibilitatea de a consulta, într-un singur loc - chiar dacă virtual - toate acestea lucrările, imaginile înrudite cu poveștile lor respective, obligă, așadar, savantul la o mai strânsă comparaţie care în opinia noastră reprezintă valoarea adăugată a acestui proiect care îşi propune să crearea oportunităților de avansare a cercetării în acest sector http: cbooktrade ox ac uk Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte Fig : Gravor anonim (Giuseppe Maria Moretti din Mauro Oddi?), Răstignire, matrice de lemn, Pavia, Muzee Civic, pisica Sf Mal Fig : Gravor anonim (Giuseppe Maria Moretti din Mauro Oddi?), Răstignire, gravură în lemn, Pavia, Muzee Civice, inv Sf Mal Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte Fig : Gravor anonim, Sfântul Francisc, matrice lemnoasă, Pavia, Musei Civici, inv Sf Mal a Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte Fig : Anonim din Veneto-Emilia, Judecata de Apoi, matrice de lemn, Pavia, Muzeele Civice, inv Sf Mal b Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte Fig : Gravor anonim, Sfântul Francisc, gravură în lemn, Milano, Colecția Civică de Tipărituri Achille Bertarelli, cat ART m - Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte Fig : Anonim din Veneto-Emilia, Judecata de Apoi, gravură în lemn, Cleveland, Muzeul Cleveland of Art, inv , Darul lui Print Club of Cleveland Fig : Betaradiografia filigranului de foaie fig Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte Fig : Venețian-Emilian anonim, Judecata de Apoi, gravură în lemn, Minneapolis, Institutul de Artă din Minneapolis, inv P , Legătura lui Herschel V Jones Fig : Filigran de foaie fig Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii de Memofonte Fig : Anonim din Veneto-Emilia, Judecata de Apoi, gravură în lemn, Pavia, Musei Civici, inv Sf Mal Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte Bibliografie ACHILLE BERTARELLI SI TRIESTE Achille Bertarelli și Trieste Catalogul tipăritelor donate Bibliotecii Civice Attilio Hortis, editat de A Giacomello, Trieste ALBERTARIO M ALBERTARiO, proiectul unei colecţii, în i CATALOGHI MANOSCRiTTi , pp - ALBERTARIO M ALBERTARiO, proiectul si metoda Colecția de picturi, în LUiGi MALASPiNA , pp - ALDO MANUZIO Aldus Manutius Renașterea la Veneția, Catalogul expoziției, editat de G Beltramini și D Gasparotto, Veneția ALDOViNi L ALDOViNi, "O corespondență despre erudiția gravurului" Malaspina și colecția de amprente între Mauro Boni, Pietro Zani și Carlo Bianconi, în CARTEGGiO , pp - ALDOViNi L ALDOViNi, Luigi Malaspina di Sannazzaro și "Accesoriile" pentru o colecție tipărită, în Colectare tipărituri și desene, Proceedings of the Conference (irsee, - iunie ), editat de A Galdy, Newcastle (în presă) ARTA LOMBARDĂ Arta lombardă de la Visconti la Sforza, Catalogul expoziției editată de M Natale și S Romano, Milano BARTSCH - A VON BARTSCH, Le peintre graveur, i-XXi, Viena - BOLOGNA ŞI UMANITATEA Bologna și Umanismul - , Catalogul expoziției curatorie de M Faietti și K Oberhuber, Bologna BRUILLOT - F BRUiLLOT, Dicţionar de monograme, mărci figurative, litere iniţiale, nume prescurtate etc cu pe care pictori, desenatori, gravori și sculptori și-au desemnat numele, i-iii, Monaco - CARTEGGiO Luigi Malaspina din Sannazzaro - Carteggio, editat de M Albertario, L Aldovini, D Tolomelli, Pavia Laura Aldovini, David Landau, Silvia Urbini Studii Memofonte CHiRiCO MT CHiRiCO, Mauro Oddi, un Parman uitat, "Parma nell'arte", Xiii, fasc , , pp - ESSLING PRINȚUL D'ESSLING, Cărțile ilustrate venețiene de la sfârșitul secolului al XV-lea și începutul secolului al XV-lea, prima parte, tomul II, Lucrări tipărite între și și edițiile lor succesive până în , Florența-Paris CÂMPUL RS Field, gravuri în lemn germane cu o singură frunză înainte de : Artiști anonimi ( - ), în The illustrated Bartsch, Supliment, voi , New York TAPELE ÎN SECOUL AL XV-lea Gravuri în lemn din secolul al XV-lea și celelalte tipărituri în relief din colecția Muzeului Metropolitan de Artă, Catalogul expoziției (, editat de RS Field, [New York] FULiN Documente care servesc istoriei tipografiei venețiane culese de prof R Fulin, "Arhiva Veneto", vol , , p - GOLD Ni M GOLDONi, Un lemn de Francesco Marcolini din Forlì și alte lemne venețiene din colecțiile Colecției Bertarelli, "Rassegna di studie di notizie", XiX, , p - HEITZ P HEiTZ, Broadsheets italian în colecțiile Bremen, Dusseldorf, Hamburg, Londra, Modena, în foliole al XV-lea Century, a cura di P Heitz, voi , Strasburgo HEITZ P HEiTZ, Broadsheets italian în colecțiile Modena, Oxford, Paris, Pavia, Praga, Prato, în Broadsheets din XV Century, a cura di P Heitz, voi , Strasburgo HEUSINGER C VON HEUSiNGER, Colecția Segelken de gravuri în lemn vechi italiene din Kunsthalle Bremen, în Kunstgeschichtliche Studien fur Kurt Bauch zum Geburtstag von seinen Schulern, editat de M Lisner și R Becksmann, Munchen-Berlin , pp - HiND AM HiND, O introducere într-o istorie a gravurii în lemn cu o analiză detaliată a lucrărilor efectuate în al XV-lea Century, i-ii, Londra CATALOGELE DE MANUSCRITE cataloagele de manuscrise ale colecțiilor lui Luigi Malaspina di Sannazzaro ( - ), Materiale pentru istorie de colecție, editat de M Albertario, Milano KRiSTELLER P KRiSTELLER, Review to WL Schreiber, Manuel de l'amateur de la gravure sur bois et sur metal au XV siecle, tome ier, "Arhiva istorică de artă", V, fasc , , pp - Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte LANDAU D LANDAU, Arta gravurii la Veneția pe vremea lui Manutius, în ALDO MANUZiO , pp - LOMARTIRE S LOMARTIRE, Colecţia de tipărituri, în LUiGi MALASPiNA , pp - LUGT F LUGT, Les marques de collections de dessins et d'estampes [ ], Amsterdam ; Supliment, The Haga LUiGi MALASPiNA Luigi Malaspina din Sannazzaro - Cultura și colecția în Lombardia între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, Actele conferinței (Pavia, - aprilie ), Pavia MALASPiNA L MALASPiNA, Catalogul unei colecţii de tipărituri antice, iV, Milano MCDONALD M MCDONALD, Colecția de tipărituri a lui Ferdinand Columb - Un colecționar renascentist în Sevilla, i-ii, Londra MEDDE S MEDDE, Oddi Mauro, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LXXiX, Roma , pp - http: www treccani it enciclopedia mauro-oddi (Dicționar-Biografic) MONTi G MONTi, Scurt ghid al străinului în vizitarea sălilor care formează Cabinetul de Arte Plastice care pt de tineri artiști au ridicat ML Malaspina di Sannazzaro de memorie mereu clară, Pavia MUZEELE ÎN SECOLUL XIX Muzeele în secolul al XIX-lea La originile colecțiilor publice din Lombardia, Actele conferinței (Milano, - ) octombrie ), editat de M Fratelli, F Valli, Torino MUZEUL BAGATTI VALSECCHI Muzeul Bagatti Valsecchi, or i, editat de R Pavoni, Milano MUSEO D'ARTI APPLICATE Museo d'arti aplicate Mobili e intagli lignei, a cura di E Colle with la collaborazione di S Zanuso, Milano NAGLER - GK NAGLER, Monogramistii si cei si artistii necunoscuti din toate scolile, denominatie a operelor lor cu caracter figurat, inițialele numelui, prescurtarea aceluiași etc , i-Vi, Monaco - Laura Aldovini, David Landau și Silvia Urbini Studiu Memofonte PASAVANT JD PASSAVANT, Pictorul-gravor ce cuprinde Istoria gravurii pe lemn, pe metal si cu dalta pana spre sfârşitul secolului al XVI-lea; istoria niello-ului cu complement al părții descriptive a Eseuului despre nielles de Duchesne aine și un catalog suplimentar de tipărituri din secolele al XV-lea și al XVI-lea de către Pictorul-gravor din Adam Bartsch, i-Vi, Lipsia - POS L PON, "Alla insegna del Giesu": Publicarea de cărți și imagini în Veneția Renașterii, "Hârtiile de the Bibliographic Society of America", , , pp - POS L PON, Raphael, Durer și Marcantonio Raimondi Copiere și tipar renascentist italian, nou Haven-Londra SCRIBE - WL SCHREiBER, Manuel de l'amateur de la gravure sur bois et sur metal au XVe siecle, i-iV, Berlino- Lipsia - SCRIBE - WL SCHREiBER, Manual de gravuri în lemn și metalcut al XV-lea Secolul a crescut foarte mult și până revizuire a Manuel de l'amateur de la gravure sur bois et sur metal au completat cu cele mai noi descoperiri XVe siecle, i-Viii, Lipsia - STAMPE POPOLARI Stampe popolari e libri figurati del Rinascimento lombardo, Catalogo della mostra a cura di L Sorrento, Milano, TOLOMELLi D TOLOMELLI, "Cine le-a ridicat a avut drept scop mai degrabă educația decât plăcerea" Înființarea de artele plastice ale marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro din Pavia, în MUSEI ÎN SECOLUL XIX , pp - URBiNi S URBiNi, Marcantonio ca ilustrator de carte, "Print Quarterly", XVi, , , pp - ViCiNi D ViCiNi, Note despre geneza galeriei de artă Pavia: Luigi Malaspina di Sannazzaro ( - ) colecționar și patron, la Pavia Galeria de Artă Malaspina, Milano , pp - ZANI P ZANi, Materiale care servesc istoriei originii și progresului gravurii pe cupru și pe lemn e expoziție a descoperirii interesante a unui imprimeu original al celebrului Maso Finiguerra realizat în toaletă Parcul național Paris, Parma ZANOTti G ZANOTTi, Istoria Academiei Clementine din Bologna, Bologna ZATTI S ZATTi, "Cei care le-au ridicat aveau drept scop mai degrabă educația decât plăcerea" Colecțiile lui Luigi Malaspina Sannazzaro la originile Muzeului Pavese, în MUSEi NELL'OTTOCENTO , pp - Matricele din lemn ale colecției Malaspina și Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene Studii de Memofonte ABSTRACT eseul examinează experienţa de colecţie a marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro (Milano - ) care este investigat în ceea ce privește nucleul matricelor cele din lemn, comasate, ca întreaga sa colecție, în Muzeele Civice din Pavia materialele luate în considerare se numără printre lucrările enumerate în Atlasul gravurilor în lemn renascentiste italiene, concepute și editate de scriitorii de la Fundaţia Giorgio Cini din Veneţia Punctul de sprijin al marchizului Malaspina a fost reconstrucția unei povești de gravare prin capodoperele sale tipărite cu ajutorul celor pe care le-a definit materiale "accesorie", inclusiv matricele Dintre pădurile din colecția sa am ales o studiu de caz care în opinia noastră exemplifică pluralitatea de teme, instrumente și metodologii din domeniu pentru studiul gravurilor în lemn Deci haideți să încercăm să punem laolaltă povestea materialul, cel stilistic şi averea unui lemn databil la începutul secolului al XVI-lea care prezinta pe de o parte Judecata de Apoi si pe de alta pe Sf Francisc primind stigmatele Acest eseu ia în considerare practica de colecționare a marchizului Luigi Malaspina di Sannazzaro (Milano - ) în legătură cu blocurile de lemn păstrate acum, ca și restul colecției sale, în Muzeele Civice din Pavia Blocurile de lemn se numără printre lucrările incluse în Recensământul Italian Renaissance Woodcuts, un proiect creat de autori și bazat la Giorgio Cini Fundație la Veneția Malaspina sa concentrat pe reconstituirea istoriei tipografiei prin intermediul acesteia capodopere și prin ceea ce el a numit materiale accesorii, cum ar fi blocurile de lemn Dintre cei din colecția sa, am ales un studiu de caz care credem că exemplifica varietatea probleme, instrumente și metodologii necesare în studierea gravurilor în lemn Astfel am încercat aici să luați în considerare istoria materială, stilul și averea unui anumit bloc de lemn datând din începutul secolului al XVI-lea, tăiat pe o parte cu Judecata de Apoi și pe cealaltă cu Sf Francis primește stigmate Ilaria Andreoli Studii de Memofonte MUZEUL CORER AL MATRICILOR DE LEMN: O PREZENTARE Muzeul Civic Correr din Veneţia păstrează un fond interesant de matrici de lemn din care aici ne propunem să oferim o primă prezentare de ansamblu, posibilă de una foarte recentă prima fază de reorganizare după ani de relativă uitare Este format dintr-un total de aproximativ lemn, singur sau grupabil în grupuri mici sau serii mai mult sau mai puțin omogene, cu diverse proveniențele între legaturi, legaturi și achiziții, de date diferite, care pot fi plasate între secolele al XV-lea și al XIX-lea secol, şi stări inegale de conservare Principalele surse de informații privind proveniența și componența fondului sunt reprezentată de două inventare din secolul al XIX-lea conservate în arhiva istorică a muzeului: inventarul H, făcând parte din dosarele judiciare întocmite în anul în urma decesului, survenit în luna februarie a anului precedent, de Teodoro Correr, ale cărui colecţii formează nucleul colecția principală a muzeului cu același nume, precum și inventarul Tipurilor și Plăcilor de Tipar din metal și lemn, clasa XXXIII - sectiunea inventar istoric - inceputa intre sfarsitul sec VI si inceputul al deceniului al optulea al secolului al XIX-lea și îmbogățit progresiv prin adaosuri scrise de mână în pe baza achizitiilor ulterioare pana in anii in secolul al XX-lea Descendent al unei familii vechi și nobiliare, Teodoro Correr s-a născut la Veneția în După ce a pronunțat porunci minore și și-a îmbrăcat obiceiul starețului, s-a dedicat celor ale sale unic, mare pasiune, colecționar, căruia mă dedic fără întrerupere și constanță până la moarte, care l-a luat la februarie Apoi, în "trei săli și vreo douăzeci de camere" ale sale clădire pe Canalul Mare, în San Giovanni Decollato, lângă Fondaco dei Turchi, da au găsit "manuscrise împrăștiate și parțial distribuite, tipărituri, picturi, cărți, crengi, lemn, argint, fildeșuri, sigilii, cu, arme, antichități, obiecte de istorie naturală și numismatică", după cum se spune chiar cuvintele voinţei Correr și-a trăit pasiunea vorace într-o clipă foarte particulare: ultimii ani ai Republicii Veneția și următorii ani ai dominațiilor, mai întâi austrieci și apoi napoleonieni, erau extraordinar de rodnici și ușor de comercializat anticar, având în vedere disponibilitatea și mobilitatea extraordinară și colosală a obiectelor, operelor de artă, biblioteci, arhive Cumpărare din dezmembrarea și vânzarea colecțiilor de antichități, din licitații public şi oficial precum şi din vânzări mărunte cu ocazia suprimării corporaţiilor călugărițe, mănăstiri, mănăstiri și în reducerea parohiilor și demolarea bisericilor, Correr a reusit astfel sa acumuleze o suma incredibila Un studiu inițial, analiză, descriere și rearanjare a materialului conservat în prezent în zăcămintele de muzeul a fost realizat de scriitor cu colaborarea entuziastă, eficientă și neobosită a lui Luca Canal în timpul perioada petrecută la Muzeul Correr ca voluntar la Serviciul Public Național, alături de Elisa Paulin care a redeschis șantierul a început deja la întocmirea diplomei sale de master dedicat unui nucleu de matrice cu subiect religios și la care se referă așadar două contribuții în același loc Conform calculului plus recent, care în orice caz ar trebui supus unei verificări ulterioare, numărul total de matrici de lemn pentru imprimare pe hârtie (deci lemne tipografice sau destinate amprentei foilor libere) se ridică la bucăți, în timp ce matricele pentru pânză ar fi ( identificate precis ca atare plus unul clasificat greșit drept "lucrare în lemn") Vezi infra, nota Ambele inventare sunt conservate în arhiva Muzeului Correr (denumită în continuare MCVe) Aș dori să mulțumesc cu sinceritate directorul acesteia, Dr Andrea Bellieni, și Dr ssa Valeria Cafa pentru primirea, disponibilitatea și colaborare deplină în cercetarea care vizează această primă prezentare Sunt la fel de recunoscător Dr Monica Viero, director al bibliotecilor Fondazione Musei Civici Veneziani și, prin urmare, al celui al Correr (de acum înainte BCVe), către Dr Alberto Craievich, directorul Ca' Rezzonico-Museo del Settecento Veneziano și către Rossella Granziero, șefa Departamentului de Desene și Tipărituri, pentru ajutorul său neprețuit în găsirea materiale Am cunoscut și am realizat interesul fondului deja acum vreo zece ani, mulțumesc directorului de atunci dr Camillo Tonini, căruia îi mulțumesc aici Pentru Teodoro Correr şi colecţia sa, vezi: LAZARI a şi b; ROMANELLI , si cu bibliografie colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte de antichități de orice fel [ ] tablouri, cărți tipărite și manuscrise, sculpturi în cupru, basoreliefuri, reliefuri în marmură, în bronz, în fildeș, în lemn; camee, pietre prețioase, sigilii, monede, arme, obiecte de istorie naturală, numismatică etc etc care par a fi rezultatul investigaţiilor multora bărbați, și mai iluștri, și în schimb sunt de unul singur [ ] A făcut-o folosind toate mijloacele, uneori cu puține scrupule (de exemplu, prin împrumut camătă în schimbul unor obiecte imposibil de răscumpărat), uneori cu puțină atenție critică și a o anumită tendință pentru cantitate mai degrabă decât pentru calitate, cu amestecuri de genuri, epoci, origini și semnificații documentare, slăbiciuni față de știrile adevărate - și mai adesea false familiar, adesea cu o mână fericită, un nas fin și o intuiție perspicace, fără îndoială cu originalitate, având în vedere și, așa cum a subliniat deja Haskell, "indiferența față de care și-a etalat cel mai mult ortodocşi ai vremii" în materie de colecţie Mânat de pasiunea personală şi deci departe de o viziune muzeologică modernă sau meditată rațional, Teodoro oricum trăia deja ca un muzeu colecțiile care umpleau sălile palatului familiei, permițând accesul savanților și, în final, alocandu-i, cu un gest exemplar, orașului, tocmai cu funcții muzeale, deschise publicului, organizate și finanțate Nu dintre toate obiectele colectate de Correr este posibil să se reconstituie originea și evenimentele, Dimpotrivă Vincenzo Lazari, al treilea director al colecției Correr, - care a fost adevăratul organizator al muzeului, responsabil de împărțirea materialelor după criterii logice și muzeografice, ale acestora catalogarea, introducerea de noi donații și moșteniri ale cetățenilor și pasionaților, achiziţionarea altor lucrări şi numeroase intervenţii de restaurare şi conservare - în sa Știri din , primul catalog dedicat colecțiilor, oferă câteva indicații interesant, dar mai degrabă aproximativ Într-adevăr, multe dintre hârtiile lui Theodore au mers din nefericire distrus voluntar de diligența respectuoasă și preocupările lui Lazari di să protejeze imaginea personalității particulare și evazive a lui Correr și să o apere memoria lui de colecționar și generos cetățean binefăcător Nu știm dacă pierderea acestor documente ne împiedică astăzi să cunoaștem cel puțin parte din originile matricelor prezente în casa lui S Giacomo dall'Orio şi descrise în inventarul post-mortem din : se poate ipoteza achiziționarea de fonduri de atelier a unuia sau mai multor tipografi sau curiozități găsite prin căutarea sau găsirea altor obiecte, motive mult mai probabile decât acela în bloc al unei colecţii deja formate cu intenţia de a păstra acest gen de artefacte, care la acea vreme nu erau deosebit de atractive pentru colecționari Așa că să revenim la documentele care au ajuns la noi Inventar H - Printuri, Desene, Plăci, Lemuri și conuri gravate, întocmite de experții numiți de instanță Teodoro Viero și Giacomo Aliprandi între mai iar la iunie a înregistrat "Lemnurile Gravate" sub numerele - pe hârtiile - , redactate respectiv la iunie , după următoarea defalcare și estimare: ) Trei sute cincizeci de rap Subiecte sacre Vechiul și Noul Testament și imagini, L ) O sută șaptezeci și două de rapuri inițiale de diferite mărimi, L "La Gazzetta di Venezia", februarie Autorul necrologului, care a apărut anonim și cel mai probabil Emmanuele Cicogna care a adăugat câteva rânduri mai jos: "Să nu ne întrebăm dacă a fost unul dintre cei mai judicioși și mai inteligenți colecționari, dacă recolta este tot aur și dacă ordinea mult prescrisă este menținută în colecția sa Va fi pentru posteritate sortând adevăratul de fals, originalele din copii, bunul din mediocru și din rău și oferindu-ți acea distribuție pe care o cere varietatea de obiecte" HASKELL , pp - Cunoștințele lui Correr și relațiile cu Leone și Angelo Bonvecchiato, moștenitori ai unui familia tipografilor venețieni: numele acestora apar în Inventarele judiciare - Testamentul lui Teodoro Correr și act premiu, unde aflăm că au plecat ca gaj a trei datorii contractate cu Theodore - și că s-au stins abia după moartea sa, între și - un număr mare de plăci de cupru gravate Poate tu poti ipoteza că Correr a obținut cele șase gravuri mari în lemn din Vederea în perspectivă a Veneției a lui De Barbari prin intermediul lor, care s-au implicat și în proiectul de retipărire a matrițelor cu ocazia vizitei lui Ferdinando i al Austriei la Veneţia în Cf TONiNi , p Ilaria Andreoli Studii de Memofonte ) Optzeci și opt de rap inscripții, medalii și sigilii de diferite dimensiuni, L ) Optzeci și cinci frize diferite de diferite forme, L ) Treizeci și două de rapuri Operații chirurgicale, L ) Un rap Crucifix pe o parte și BV pe cealaltă, carolato [mâncat de vierme, ed ] L ) Trei rapuri O mașină hidraulică, L ) Trei rapuri imagini sacre, L ) Patru rapuri Subiecte diverse, unii vierme, L ) Trei rapuri Paradisul, Judecata de Apoi și alte subiecte sacre antice, L Urmează, la c , înregistrată la iunie , numerele și , referitoare la "Coni" și - , în presă, care se termină la numărul ) Șase piese mari gravate în lemn, reprezentând Planul Veneției luat din lemnul gravat de Alberto Durero existent în această colecție - montat pe pânză cu bețe, L Inventarul H returnează așadar un total de de bușteni pentru o valoare de de lire, în timp ce estimarea numai a tirajului Vederii Veneţiei se ridica la de lire Odată înființat muzeul civic, care și-a deschis porțile la septembrie , s-a decis să reorganizeze inventarul și să atribuie tuturor obiectelor, împărțite în clase tipologice, un număr de identificare progresiv Sub conducerea lui Nicolo Barozzi - care a fost conservator de Correr din până în - cincisprezece volume au fost, prin urmare, compilate și actualizate treptat, câte unul pentru fiecare clasă, care conținea și informații despre măsurători, atribuirea și datarea (deseori, din păcate, complet nesigure), proveniența și la locație: numărul , corespunzător clasei XXXiii, Tipuri și plăci de imprimare din metal e în lemn, înregistrează de înregistrări, dintre care ultima este datată Cele referitoare la matrițele de gravură în lemn (fie tipografice sau destinate foilor libere) - inclusiv aproximativ șaptezeci de clișee al XIX-lea granulație de capăt și lemn pentru amprenta pe țesătură - corespund a total de de unități Spre nucleul principal, evaluat acum la lemn din moștenirea Correr, acum s-a adăugat una mai mică, de de matrice, provenind din moștenirea lui Emmanuele Antonio Cicogna , patru păduri din Martinengo, setul de clișee din secolul al XIX-lea sosit de la Primărie și unele mici unități rezultate din achiziții sau cadouri, în total de înscrieri Cele două surse documentare disponibile ne oferă așadar date prea adesea vagi nu numai pentru o identificare corectă a diferitelor grupe de matriţe şi iconografia acestora ci După indicațiile și desenul lui Vincenzo Lazari (LAZARi a, fol ), gravurile în lemn și copia pe hârtie a Vedere mare în perspectivă a Veneției erau împreună în a treia cameră de la primul etaj al casei Correr Vezi reproducerea desenului din TONiNi , p , fig , iar în ROMANELLi , p , fig Asistând la declinul Serenissimai, bibliofila și "iubitoarea amintirilor patriei", Emmanuele Cicogna a avut formată în decursul a vreo şaizeci de ani, o bibliotecă incomparabilă şi adunată - nu numai prin cercetare şi cumpărare dar şi prin copierea a ceea ce nu putea poseda - orice mărturie utilă documentării istoriei Veneţiei atât în aspectele sale publice, cât și private, o mulțime de informații care curge și astăzi în colecțiile sale inscripții venețiene fundamentale culese și ilustrate (Veneția, - ) și în eseul de bibliografie venețiană (Veneția, ), revizuită și completată ulterior de Girolamo Soranzo La Veneţia abilităţile sale de cercetare erau rafinat în continuare în virtutea prezenței asidue și sistematice a vânzătorilor de cărți, precum Adolfo Cesare și il Bonvecchiato, în ale cărui ateliere convergeau numeroase și bogate patrimonii bibliografice de cetățeni particulari forțați pentru a le scoate la vânzare de adversitate și împrejurări În , la trei ani după moartea sa, Cicogna a părăsit-o pe a lui bibliotecă către oraș în schimbul unei pensii pe viață pentru cele două surori ale sale Vezi PRETO ; DORIGAT si acum COLLAViZZA - Prima mențiune referitoare la matrițele de gravură în lemn, nr , înregistrează cele șase gravuri mari în lemn din Vederea lui De Barbari sub o unitate Înregistrările corespunzătoare pieselor Correr sunt nr - ; - şi - ; acestea a pieselor Cicogna, nr - La acestea se adaugă cele înregistrate sub nr - (de la Domenico urban); nr - (Martinengo); Nu (Primărie); nr - (clișee din secolul al XIX-lea din Primărie); Nu ; Nu ; nr - (cumparare); Nu (Cadoul Manerbi); nr - (cumparare); Nu (cumpărare); Nu (care înregistrează în mod eronat suflatele din View a doua oară, întotdeauna sub o singură unitate) si nu (cumparare) colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte de asemenea, să emită o estimare precisă a cantității lor exacte, care pare să fluctueze cu diferențe notabile de la o înregistrare la alta - până la cea definitivă - și pentru că se bazează asupra indicaţiei numerice a ansamblurilor care, în cele mai multe cazuri, par să fi fost formate în mod arbitrar pentru a facilita numărarea de asemenea, doar o cantitate mică de matrici prezinta o eticheta, aplicata la momentul inventarierii, cu un numar de inventar corespondent, ceea ce face posibilă și identificarea originii acestuia; pentru cei din care sunt fără, și prin urmare imposibil de stabilit, cel puțin pe o bază documentară precisă, calitatea de membru unui grup anume şi deci modul de intrare în colecţii în cele din urmă, sub rezerva în cazul matrițelor pentru țesături, utilizarea prevăzută a matrițelor de lemn este rar specificată, fără o distincție precisă între lemnele tipografice sau destinate tipăririi colilor libere, care în unele cazuri rămân îndoielnice Se încearcă aici să se ofere o prezentare de ansamblu a fondului care urmează, pe cât posibil posibil, baza documentelor care dovedesc originile, concentrându-se pe unele dintre cazuri mai semnificative Prezența unora dintre cele mai vechi păduri, databile la al -lea secol Desigur, primele în ordinea antichității și importanței sunt cele șase mari matrici care alcătuiesc Vizualizarea mare datată "Venetie MD" Atribuirea sa tradițională la Albrecht Durer, - deja atestat de inventarul proprietăților cardinalului Francesco Maria del Monte din - a supraviețuit până la mijlocul secolului al XIX-lea, când a fost urmărit până la Jacopo de' Barbari din motive stilistice și datorită reconstituirii relației acestuia din urmă cu Anton Kolb, prelungitor în octombrie la Veneţia a cererii de obţinere a scutirii de plată a taxă de export asupra exemplarelor tipărite și exclusivitatea publicării pentru următoarele patru ani, precum și mentor al inserției artistului în curtea lui Maximilian i Astfel de paternitatea a fost de atunci aproape unanim acceptată în ciuda absenței dovezilor documentare care o consolează Realizat probabil în ultimii trei ani, the matricele au suferit câteva reelaborari ulterioare: de fapt, sunt cunoscute trei stări ale Vederii (dintre care a doua cu două variante) remarcată prin acoperirea San Marco (reconstruită în forma cuspidală încă actuală în - ) și prin absența datei "MD" (conform stare), și prin introducerea unor dibluri mai recente - tot în bob de capăt - dintre care unul purtând sculptura datei cu majuscule (stat al treilea) Obiect al unei expoziții și studii aprofundate în , cu ocazia restaurării acestora și a foilor care alcătuiesc o copie a prima stare a presei, matricele fac astăzi parte, împreună cu Vederea, din itinerariul curent zona expozițională a muzeului, în camera Xi de la primul etaj Din cele din inventarul H, piesele de la Correr au devenit deja în cea de clasa XXXiii Alții exemple de cazuri de "evaporare" evidentă sunt cele din "treizeci și șapte de jurnalele care urmează să fie internate într-un tratat enciclopedic" (nr - , de fapt nici un grup omogen atribuibil acestei descrieri iconografice, maxim patru sau cinci matrice de mecanisme hidraulice) și cea a (din ) clișee din secolul al XIX-lea realizate în momentul întocmirii numărului unic în (nr - ) După cum sa întâmplat deja în inventarul H, multe intrări de inventar din clasa XXXiii sunt foarte generice, de tipul " de lemn sculptat de diferite reprezentări" (nr - ), " de piese cu figuri biblice" (nr - ; nr - şi nr - ) etc MCVe, în Cl XXXiii, nr (reinventat eronat la intrarea nr ) Compus din diverse blocuri de lemn de par taiat si sculptat in sarma, lipit intre ele si imbinat fluture, masoara, imbinat, x mm; fiecare dintre ele este alcătuit la rândul său din două sectoare: placa, sau suprafața sculptată și gravată, iar blocul, cel neted pe verso Cele șase matrice sunt dispuse într-o tablă de șah, în trei rânduri de perechi verticale, dintre care al doilea și mai mare ca lățime decât celelalte și, identificat individual prin litera A la F de la primul de la stânga sus la dreapta jos, plăcile și respectiv blocurile măsoară, în mm: A: x x ; x x ; B: x x ; x x ; C: x x ; x x ; D: x x ; x x ; ȘI: x x ; x x ; F: x x ; x x Vezi PiGNATTi ; ZBORUL PĂSĂRĂRII , în detaliu BERTi-GAMBETTA ET ALii , iar dosarul lui Ettore Merkel, n , pp - ; FERRARI , dosar , pp - și acum CALLEGARI Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Dintr-o notă din Comemorativele lui Pietro Gradenigo știm că, înainte de a face frumos se arată în "a treia cameră" de la primul etaj al "Museo Cornario", după cum este înregistrat din inventare și "fotografiat" din desenul lui Lazari, în "sculpturile valoroase în lemn, desenat cu alte ocazii de celebrul pictor Alberto Duro, cu care a fost tipărit marele oraș al Veneției" se aflau în casa baronului Leopoldo Tassis, directorul Oficiului Poștal Flanders din Veneția, și, deși "mâncați de vierme" ei încă mai locuiau acolo în Din nou în aceeași notă, s-a mai notat că o copie a Vederii "a fost în Galleria di Sagredo da S Sofia, alta în Stanza lui Gd Pasqualigo in S Maria Zobenigo" Nu stim prin ce canale a ajuns lemnul în mâinile lui Teodoro Correr, din a cărui colecție urmau să reprezinte una dintre cele mai multe simbolice dacă nu prețioase, după cum reiese din descrierea lor în inventarul manuscrisului referitoare la statuare și diverse alte tipuri de lucrări - cu excepția picturilor - în care se aflau matrițele fuzionate, prin urmare considerate mai degrabă valoarea sculpturilor reale decât a "plăcilor de imprimare": Șase plăci din lemn de par gravate de Alberto Durero reprezentând Veneția și unele dintre insulele sale de pasăre Aceste plăci au servit și pot servi pentru producerea multor imprimeuri cu proces tipografic, dintre care unul se păstrează la poalele Tabelelor propriu-zise Considerat ca produse din aceste Tablete ar putea da, având în vedere execuția fericită a lor, și faimă al autorului pretul de L nu este inclusa in aceasta presa contravaloarea celui print În inventarul muzeului din secolul al XIX-lea, acestea sunt urmate de o "Masa sculptată pe ambele se înfruntă pe unul purgatoriul pe celălalt Crucifixul", uşor de identificat într-o matrice pt o imprimare devoțională pe o frunză liberă care o prezintă pe Fecioara Muntelui Carmel pe o parte încoronat de doi îngeri, care întinde mâna unuia dintre sufletele cuprinse de flăcările Purgatoriu înfățișat în partea inferioară a compoziției, tot într-un cadru decorativ și însoțit de legenda "SUFFRAGI DE FEDELi CARE PORTA HABITOUL DE MADONA DEL CARMiNO" iar pe cel opus Răstignirea, la care mărturisesc credincioșii în genunchi în rugăciune, înconjurat pe trei laturi de simbolurile Patimilor în interiorul unor cutii dreptunghiulare e mai jos de o inscripție votivă într-un cartuș oval, toate introduse într-un cadru decorativ; (Fig AB) Difuziunea extremă și averea iconografiei și simplitatea semnului gravat nu ne permite să avansăm ipoteze precise despre datare care pot fi plasate între sfârșitul de secolele al XVI-lea și al XVIII-lea Urmate de cele "trei mese reprezentând cerul, judecata de apoi și Hristos în glorie", parte din colecția de gravuri în lemn de la sfârșitul secolului al XVI-lea destinate ilustrarii edițiilor liturgice BCVe, Comemorativ, doamna Garadenigo-Dolfin, n , volumul XXVI c , care reproduce scrisoarea aproape integral de Francesco Algarotti către Bonomo Algarotti din februarie (publicat în Opere del Conte Algarotti, Livorno, , volumul VI, p ), unde a fost susținută atribuirea lui Andrea Mantegna mai degrabă decât a lui Durer, de ex ibid , tomul Xi, c Cf TONiNi , p , nota Inventarul, o parte - ca acela H - a dosarelor judiciare întocmite după moartea lui Correr, a fost întocmit de către experții F Cantoni, A Roda și Zandomenighi și este datat iunie MCVe, inv H, c , nr ; în Cl XXXiii, nr , x mm O impresie obținută din ambele părți a matricei și păstrat sub numerele și în volumul "sculpturi minore în lemn - Tipărituri D ", păstrat în cabinetul de tipărituri și desene al muzeului, o colecție variată de gravuri diferite și decupaje de ilustrații din cărți tipărite, de asemenea, în mare parte din Correr, legate de Lazari, inclusiv editii ale unor paduri realizate de el (Fig CD) în partea de jos a celor două gravuri în lemn o notă scrisă de mână precisă de Lazari de fapt, pentru nr , că "lemnul și zăcămintele Colecției Correr Dovada trasă manual de mine în " și pentru urmand ca "Intaglio se afla pe reversul celui de la nr Desenat de mine " MCVe, inv H, c , nr ; în Cl XXXiii, nr (Ognissanti, x mm, matrice compozită, formată dintr-un lemn central cu subiectul în tondo și decorațiuni la cele patru colțuri, un cadru dreptunghiular cu doi îngeri, heruvimi și cartușe decorative și niște mici lemne laterale care asigură aderența între cel central și cadru, vedea Dosarul Mariei Goldoni in i LEGNi inCISi , n , p pentru caracteristicile iconografice), n (Hotărârea de Apoi, x mm) și nr (Triumful lui Hristos, x mm), acesta din urmă comparabil cu matricea în comun cu acelaşi subiect, folosit în Missale Romanum din , cf DUC DE RiVOLi , p De asemenea de colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Stilul manierist toscano-roman elaborat al figurilor, calitatea remarcabilă a sculpturii lor și finetea detaliilor se apreciaza mai usor datorita dimensiunilor carora le sunt destinate o pagină întreagă sau jumătate de ediții octavo sau quarto (fig A și A) "Masa cu trei compartimente cu minuni" înfățișează "harurile primite de la Fecioara Sf Marcu", sau faimosul retablo bizantin din lemn al Mariei Nicopeia (sec IX-X) "primul din care anusul expus" cu un memento, în partea de jos a ceea ce trebuie să fi fost un ex-voto popular secolul al XVII-lea-XVIII, despre cum "[ ] creștinii puteau muri brusc" "treizeci și șapte de gravuri în lemn care urmează să fie internate într-un tratat enciclopedic" ulterioare nu sunt identificabile într-un grup omogen care a ajuns până la noi, cu excepția cazului în care trebuie să vă recunoaștem un număr în exces, poate cu adăugarea unei alte matrice, a nucleului deja descrise în inventarul H la numărul ca "treizeci și două de reprezentări ale operațiunilor chirurgical", o descriere neregasita in inventarul de mai tarziu in acest caz as fi a încercat să identifice, ca supraviețuitori, un grup de șapte matrici folosite pentru ilustrarea traducere și comentariu la Opera omnia lui Galen de către medicul florentin Guido Guidi în ediţia tipărită la Veneţia de Vincenzo Valgrisi în (Fig AB) Reprezentările de bandaje, tracțiuni și manipulări ale membrelor efectuate pacientului culcat prin amenințări de fapt, ar fi putut fi schimbate cu ușurință în timpul scanării rapide efectuate de experți, pentru operații chirurgicale, înainte și pentru tabele enciclopedice după Din păcate, mult mai vag, așa cum sa observat deja, și imposibil de urmărit până la anumite detalii păduri sunt următoarele indicații Printre "diferitele reprezentări", "diferiți sfinți" și "figuri biblică" în care se împarte o mare parte a nucleului de matrice studiat de Elisa Paulin poate fi izolează doar "piese de zece cu diverse sfinți și garnituri" de la sfârșitul secolului al XVI-lea de asemenea subiecte sacre, inclusiv cele Șapte Taine, introduse în rame decorative fine și, de asemenea, destinate la o publicație devoțională ; Am adus înapoi alte două gravuri în lemn pe un subiect biblic - întâlnirea între Rut și Boaz și uciderea cu pietre a profetului Zaharia - de o lucrare deosebit de bună - martor al reînnoirii stilului xilografic venețian pe modele manieriste, transmis adesea din surse transalpine - până la trusa ilustrativă a edițiilor publicate ale Bibliei în latină de către moștenitorii lui Nicolo Bevilacqua și asociații, în timp ce alți doi, înfățișând Creația și Madona ale Apocalipsei, la fel de rafinate și databile până la sfârșitul secolului al XVI-lea, dar care au măsurători aceste ultime două matrice dau ediția comandată de Lazari în volumul menționat anterior, nr (cu nota "il tip și printre pădurile noastre stil venețian, secolul al XVI-lea Tipărire realizată în ") și ("Stil venețian, secolul al XVI-lea lemnul avem impresia din ") (Fig B și B) și este interesant de observat cum următoarea impresie (n ) iar cel al matricei pentru un cadru frumos potrivit pentru editii octavo cu subiecte religioase, cu figuri alegorice si ingeri, un medalion cu San Lorenzo si trei cu portrete ale papilor si inscriptia "VENETiiS APVD iVNTAS", însoţită de o notă: "La tavola era a Venezia nel e fu stampata per me" MCVe, în Cl , n , x mm Galen în cărțile lui Hipocrate și alții Comentarii, Veneția, Apud Vincentium Valgrisium, - , EDiT , CNCE Le matrici corrispondono ora alla numerazione "sn" (senza numero) e fornivano le illustrations localizzate în volumul , Galen pe fascias, p v (sn , x mm), Oribasius ex Heliodorus de machinamentis, p r (sn , x mm); din V, în Hipocrate despre fracturi, p r (sn , x mm), str r (sn , x mm), str v (sn , x mm), în Hipocrate despre articole, p r (sn , x mm), str v (sn , x mm) Cu privire la ilustrațiile din ediția Valgrisi, îmi permit să mă refer la ANDREOLi , pp - ; eu sunt a revenit la subiect mai detaliat într-un articol viitor Alte trei gravuri în lemn ale spatelui, încă fără numerotare, pot fi asociate în mod eronat cu acestea per prin dimensiuni: două reprezintă mecanisme și roți dințate, o treime poziția soarelui față de luna si alte planete Un fragment de hârtie care a legat grupul de matrice identificat ca atare poartă ancora formularea scrisă de mână "Lemnurile care urmează să fie intercalate într-un tratat enciclopedic dată fiind multiplicitatea reprezentărilor Nu " suprascris cu creionul " " MCVe, în Cl XXXIII, nr - (nr , , și au etichetă) Toate măsoară cca x mm Ilaria Andreoli Studii de Memofonte și stil diferit, necesită studii suplimentare și cercetări suplimentare pentru a identifica locul de angajare Înainte de a fi nevoit să demisioneze în fața înregistrărilor laconice a zeci de frize capiteluri tipografice, decorate, inițiale și lei ale Sfântului Marcu (pe care îi găsim numeroși, "andanti" precum în "moleca", adică frontală și ghemuită), toate în mare parte din secolul al XVIII-lea, putem raportează încă un grup interesant din ceea ce inventarul înregistrează ca " de piese cu embleme", dar care par mai degrabă a fi mărci tipografice, printre care se remarcă prin calitate cel al Răbdarii - înțeles în sens evanghelic, al încrederii în Dumnezeu, înfățișat ca femeie într-o atitudine meditativă, al cărui braț drept se sprijină pe o nicovală pe care se întinde a ciocan, iar stânga ține o carte deschisă și a cărei gleznă dreaptă este legată de piatra pe care stă, cu în fața ei un miel și în dreapta ei un crucifix, însoțit de motto-ul în cartuș "OMNiA ViNCO" și introdus într-un cadru cu suluri și măști - folosit de imprimantă venețianul Bartolomeo Carampello (Fig AB) Nu reușim să găsim "Șaizeci și șase de lemne pentru o lucrare de antichitate": deși unele matrice înfățișează detalii arhitecturale, obiecte de cult, pietre funerare, monede și medalii, sunt prea diferite ca stil și dimensiune pentru a fi asamblate un întreg omogen ; în timp ce secolul al XVIII-lea "masa cu reversuri identice pentru cărți de joc cu stemele Cornaro și Mocenigo" în două ovale unite dedesubt o coroană și un corn dogal ; "steama pontificală și doar inițialele și ghirlanda pe revers", adică o matrice rotundă pe reversul căreia apare un leu, soarele, inițialele "RR" și un monograma ; cele "trei triumfuri" (dar nu următoarea "reprezentare sfântă" care le însoțește), sau cele trei (dintre un set de șase) matrici mici - mai degrabă actuale și copii probabile, vizualizare inversarea direcției obișnuite de mers a cărucioarelor, de la stânga la dreapta - înfățișând Triumful dragostei, morții și faimei (fig AB ), introdus într-un cadru de cartuș, evident atribuită unei ediţii petrarhane, care ar putea fi identificată în cea din al doisprezecelea tipărit de Domenico imberti în ; "Alegoria provinciei Palestina MCXXXVi", un frumos lemn în stil nordic - nu se știe dacă a fost destinat unei serii de foi libere sau ilustrează o carte - înfățișând, stând în interiorul a ceea ce pare a fi o închisoare în care ruină, un personaj cu barbă, cu togă, sandale, o coafură curioasă și o sabie peste umăr într-o teacă orientală, ținând în mâna stângă o corn abundență sprijinită pe pământ și cu Sn și , ambele x mm Pe reversul celor două blocuri este gravată indicația pasajului biblic corespunzătoare ("RVT " și "PAR[ALiPOMENi] ") Prima ediție a Bibliei Bevilacqua care a folosit această serie de suflat și cel in quarto din , urmat de volumele în folio din (din care BCVe deține o copie, D , EDiT , CNCE ), si Tot pe aceste doua matrici si pe multimea caruia ii apartin, sunt pregătirea unui articol care reconstituie povestea stilistică și iconografică articulată Celelalte două păduri - Doamne că o creează pe Eva înconjurată de plante, animale și stelele de pe cer (sn ) - iar Madona încoronată de douăsprezece stele cu Luna la picioarele sale în fața Fiarei cu șapte capete și douăsprezece coarne, după viziunea Sfântului Ioan de pe Patmos (s Nu ) - masura respectiv x si x mm MCVe, Museo Correr, în Cl XXXiii, nr , x mm Marca corespunde identificatorului CNCM a repertoriului Edit și a fost folosită de Carampello în edițiile tipărite între și numerele de inventar corespunzătoare intervalului "embleme" de la nr (un semn al fabricii de piepteni de fildeș: "fabricha de peteni davoio si corn de Gio Battista Sovarzina sub stindardul Madonei del Carmine la podul ogio s Bortolomio Venezia") la nr , trecând prin marca tiparului venețian din secolul al XVIII-lea Francesco Sansoni (nr , care îi poartă numele și pe cel al orașului), trei, de dimensiuni diferite, înfățișând-o pe Fortuna pe glob ținând o velă umflate de vânt, două o salamandră (nr și ), și una cu ancoră și motto "spem" într-un sul (nr ) și un finial cu inscripția "Labori et tempore" care însoțește un scripete care ridică o coloană (n ) Cu ele sunt amestecate trei embleme cardinale, două identice (nr și ) și una în oval (nr ) MCVe, în Cl XXXIII, nr - MCVe, în Cl XXXiii, nr MCVe, în Cl XXXiii, nr MCVe, în Cl XXXiii, nr Matricele corespund numarului de inventar provizoriu sn ( x mm), sn ( x mm) și sn ( x mm) Din ediția imberti (Edit , CNCE ) trei sunt revizuite numai copii în Italia, dintre care unul deținut de BCVe (L ) colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte dreapta un semn care poartă, tocmai, inscripţia "PROVINCIA PALESTINA MCXXVi" în timp ce pe fundal, deasupra peisajului, se remarcă pe un altar, o carte închisă cu spatele legat la dreapta, probabil pentru a indica sensul de citire al caracterului ebraic (Fig A); "Orașul Romei", după formula inventarului, o matrice curioasă pentru o imagine organizat pe două etaje: mai jos, sub un portic cu trei arcade pe fiecare dintre care sunt înscrise numele împăraților Arcadius și Honorius, însoțite de profilurile lor încoronate în două tondos, sunt înfățișate trei personaje așezate, cu barbă și îmbrăcate în stil oriental, ținând unul în mână sceptru lung și subțire; în fundal se deschide o vedere de pasăre a Romei - al cărei toponim și gravate în centrul de sus -, în care Panteonul și Castelul Sant'Angelo sunt ușor de distins (Fig A) Ultimele două intrări de catalog înregistrate cu proveniența Correr le urmează referitoare la moștenirea Cicogna, la care vom reveni mai jos Prima este o matrice, probabil databilă până în prima jumătate a secolului al XVI-lea, înfățișând Duhul Sfânt și o cruce patriarhală într-o medalion pe marginea căruia trece inscripția "GRATIAE SACRi ET APOST HOSP S SPS iN SAXiA DE VRBE" susținută de doi îngeri, sub care sunt reprezentați, pe o latură, papa, un episcop, cardinali și cleri, pe de altă parte, împăratul, dogele venețian, regi și alte figuri rugătoare: da este o imagine de sărbătoare a întemeierii Spitalului Roman al Duhului Sfânt în Sassia de Inocent XIII (Fig A); al doilea este un lemn rotund cu profilul a pontif și o stemă, care pare să fie asociată cu o altă matrice - nemenționată explicit în inventar - foarte asemănător realizat și de aceeași dimensiune, înfățișând a trei sferturi fata masculina iar în final atribuibil ipotetic fondului Correr - în lipsă de o înregistrare ulterioară mai precisă pe care se presupune că ar fi meritat-o dacă ar fi intrat individual - și un valoros lemn de la sfârșitul secolului al XVI-lea pentru tipărirea portretului profil oval, înscris într-un oval și însoțit de o inscripție a celebrului nobil, liderul și patriotul albanez Giorgio Castriota, cunoscut sub numele de Scanderberg ( - ), care a ilustrat narațiunea faptelor sale scrisă de Demetrio Franco și publicată la Veneția în The matrix este o copie, actualizată în stil, desen ca gravură, a unui alt portret gravură în lemn de Castriota apărută într-o publicație romană de la începutul secolului (Fig AB) MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Din acesta a fost luată un tiraj în volumul Lazari la nr însoțită de nota de mână "în aceste două gravuri în lemn existau la Veneția Tipărite pentru mine Acum amândouă se găsesc lângă noi, ceva mai deteriorate de molii" (al doilea lemn, tipărit mai jos, este cel al cărui se discută mai jos) (Fig B) O copie - sau modelul? - din acest lemn și notează printr-o imprimare monogramată de prolificul gravor olandez Christoffel van Sichem I ( - ) care are dimensiuni ceva mai mare ( x mm) și din care un exemplar este păstrat la Rijksmuseum din Amsterdam (RP-P- - ): http: hdl handle net RM COLLECT MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm O ediție a lemnului și, după cum am menționat mai sus, prezentă în volum de Lazari, la nr (Fig B) MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Din nou, o ediție a gravurii în lemn se găsește în volum a lui Lazari la nr (Fig B) cu o adnotare de mână care precizează "lemnul există în colecția Zoppetti", ceea ce ar părea să contrazică proveniența Correr indicată în înregistrarea de inventar De fapt, imaginea A fost studiat de starețul și cărturarul Francesco Driuzzo, expert în antichități și numismatică, care avea șase tipărituri, așa cum afirmă el însuși în descrierea dată într-o scrisoare către Domenico Zoppetti, un bogat comerciant de artă Venețian și colecționar de numismatică, datat august în manuscrisul acum la Correr (BCVe, PD , c ii c v- r) MCVe, în Cl XXXiii, nr ("bust de papă și stemă rotundă") Ambele măsoară mm în diametru diametru MCVe, sn , x mm The matrix was used in Gli illustri et gloriosi gesti, et vittoriose impresa, fatti contra Turcii, Veneția: Altobello Salicato, , EDiT , CNCE și în reediția textului din , EDiT , CNCE (Mulțumesc prietenei și colegei mele Elisa Rebellato de la Biblioteca Archiginnasio pentru verificare bibliografic) cel mai vechi lemn se găsește la Marino Barlezio, Historia de Vita et Gestis Scanderbegi, Roma, Bernardino Vitali, - , f AA v, EDiT , CNCE , vezi PRINȚE D'ESSLING - , voi ii ii, nu , pp - , cu reproducere la p , SANDER nr , p , refolosit într-o ediție ulterioară tipărită la Strasbourg, Cratonem Mylium, Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Revenind acum la evidențele de inventar legate de moștenirea Cicogna, este ușor de identificat "Răstignirea - adevărata efigie a crucifixului miraculos din biserica S Stefano din Domo de Viena", o descriere care preia formularea din partea de jos a unei matrice din secolul al XVII-lea pentru fiecare foaie liberă înfățișând statuia Crucifixului din capela Stephansdom a capitalei austriac, înconjurat de diverse ex-voto și înconjurat de personaje în rugăciune și o reproducere a Sfântului Giulgi După laconicele "diferite figuri și inscripții", prea vagi pentru a putea fi asociat cu păduri specifice, urmează un grup de douăsprezece "monograme diferite", la care e cu siguranță atribuită cel puțin unei matrice dreptunghiulare mari care îi înfățișează pe cei patru monograme sculptate pe cei doi stâlpi numiți "acritani" din Piazza San Marco și folosiți pentru tipărirea a ceea ce ar părea a fi interpretat ca o broșură cu foi libere, păstrată în mai multe exemplare împreună cu matricea, care încorporează interpretarea simbolurilor care la fel Cicogna publicase în inscripţiile sale veneţiene "Întreprinderea tipografiei Valgrisio", datată în mod eronat în secolul al XVIII-lea și, în schimb, un lemn foarte valoros înfățișând marca tipograf al tipografului și librarului de librărie de origine lyoniana Vincent Vaugris - devenit italian în Valgrisi -, un sarpe incolacit in jurul unui Tau tinut de doua maini care ies din nori; în matrice caracterele metalice utile pentru imprimare sunt așezate în lemn, împărțite în două silabe pe părțile laterale ale tau-ului, denumirea "ViN-CENT" (Fig AB) Înainte de a cădea înapoi în marea "inscripțiilor diferite" și "monede, medalii și sigilii", prezente de fapt în cantități mari și calități disparate, putem sublinia un alt brand tipografic, cel al lui Antonio Bortoli, activ în timpul primei mijlocul secolului al XVIII-lea și renumit pentru edițiile sale rafinate în limba armeană: o matrice compus dintr-un cadru cartuș dreptunghiular, în centrul căruia este introdus altul, oval, pe care este gravată o figură feminină așezată, cu o ramură cu frunze în mâna dreaptă și un mănunchi în stânga, în care poate fi identificată o "paciferă" Minerva, susținătoare a științelor (Fig ) Urmeaza in sfarsit inregistrarea unei anumite cantitati de tiparii - sau sigilii, sau timbre - pt afișe ale Democrației și Republicii Venețiane, dintre care unele pot fi găsite în fondul e înfățișând Libertatea ținând un mănunchi Continuând în ordinea inventarului secolului al XIX-lea, după un "portret al Laurei del Petrarca", un "cap" gravat în lemn din secolul al XIX-lea, donat de colecționarul și bibliofilul venețian Michele Wecovich Lazzari, care reproduce celebrul portret iluminat presupus conservat la Biblioteca Laurentiană din Florența , ajungem la paranteza lungă reprezentată de nucleul de plăci calcografice care au ajuns la Muzeu datorită moștenirii contelui Leopardo Martinengo, trusseau ilustrare a ediției somptuoase a Numismata virorum illustrium ex Barbadica gente, dorită și realizată creat de Giovan Francesco Barbarigo pentru gloria familiei sale și publicat postum a MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm O matrice foarte asemănătoare, fără inscripția de bază, de ex conservată în colecția Estense din Modena, cf PĂDURILE GRAVATE , n , p , planșa MCVe, în Cl XXXiii, nr - , lemnului în cauză i s-a atribuit acum sn , x mm În În secolul al XIX-lea s-a răspândit teoria că stâlpii provin de la templul San Saba di San Giovanni d'Acre, trimis împreună cu alte obiecte în memoria victoriei venețiane asupra genovezilor staționați la Ptolemais în După cum se arată și în comentariul din partea de jos a foii tipărite, arheologul Giovanni Davide Weber a avut câteva a efectuat un studiu aprofundat și ilustrat într-o scrisoare adresată lui Cicogna în , pe care am publicat-o împreună la reproduceri detaliate în intalio ale coloanelor din primul volum al inscripțiilor venețiene (Veneția, Orlandelli, , i, pp - ) MCVe, în Cl XXXiii, nr , x , EDiT , U , CNCM Marca apare în ediții datate din Valgrisi, originar din Lyon, a fost activ la Veneția din până la moartea sa în Permiteți-mi din nou să consultați ANDREOLi , Anexa ii, pp - pentru analiza iconografică a imaginii, care va fi aprofundat într-o monografie, în prezent în presă, asupra figurii și catalogului editorial al lui Valgrisi MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Brandul ar putea fi astfel adaptat la diferite formate prin introducerea acestuia, sau nu, în cadrul decorativ MCVe, în Cl XXXiii, nr - și - MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm lemnul este semnat "Alessandri dis Lavezzari inc " colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Padova în Barbarigo comandase realizarea desenelor alegorice și a transpunerea lor pe cupru de către artistul flamand Robert van Audenaerde, un elev al lui Carlo la Roma Maratta, unde s-a specializat în arta burinului Chiar la sfârșitul matricelor gravuri păstrate dar nereflectate în ediţia tipărită - martori ale acea recoltă bogată de material pregătitor aruncată apoi în faza executivă - redactorul de catalogul a înregistrat două "frize în lemn gravat" și tot atâtea "lemnuri concepute pentru a fi gravate" Realizat probabil într-o primă fază de proiectare, în care s-a gândit poate să recurgă la tehnica gravurii în lemn pentru întreaga ilustrare a volumului, primele două gravuri în lemn, sculptate, au fost unul destinat tiparirii unui ornamentum cu figura alegorica a Faimei, inaripat si incoronat de laur care înscriu pe un scut, deasupra, armele nobile ale familiei Barbarigo din care un putto cu trompetă pune o coroană, toate însoțite de draperii și seturi; cealaltă aceea a unei clauze, ocupată de lupta plină de evenimente, în mijlocul o pădure de arme și steaguri, între un soldat turc căzut pe spate și un leu deasupra lui, călărit de un putto care ține un palmier; celelalte două matrice, pe care trăsăturile foarte fine ale desenului pregătitoare, reproducând cu extremă precizie valorile clarobscurului utile pentru următorul interpretare a gravorului, sunt așezate pe o bază albă, au fost destinate ornamentului al incipitului - Timpul, un bătrân ciunos cu coasă, însoțește Istoria înaripată angajată trageți armele Barbarigo pe o carte mare deschisă - în al cărei spațiu interior trebuia să fie a introdus dedicația autorului descendenților săi (Fig A și C), și o clauză cu monograma a autorului încununat de putti, compoziție care a fost apoi oarecum variată în cea ulterioară și definitivă versiunea intaglio ulterior, inventarul înregistrează în principal achiziții și unele cadouri Din august datează de la achiziționarea unui lemn destul de rudimentar de la sfârșitul secolului al XVIII-lea, înfățișând șase gondole pe Canalul Mare dintre care unul trece prin arcul de triumf a ceea ce ar părea să fie un aparat efemer, probabil "mașina pentru steagul" indicată în inscripție subiacent O altă matrice într-un stil destul de grosier care înfățișează, într-un peisaj de țară, un bărbat călare care pare să livreze o scrisoare (?) unui alt personaj care iese dintr-o arhitectura in stanga, si inregistrata ca urmare a unei achizitii, lasand-ne oarecum Padova, Giovanni Manfre, Tipografia del Seminario, Miza în pagină a Numismatei prezintă o constantă: fiecare pagină se deschide cu un antet decorat, numit ornamentum, în care apare reproducerea lui aversul și reversul medaliei comemorative, înconjurate de alegorii referitoare la personajul portretizat; sub textul se deschide cu o inițială istoricată și se termină cu o propoziție, o altă compoziție alegorică, la care se face referire și el la o virtute sau ispravă a personajului ale cărui fapte şi virtuţi sunt celebrate Plăcile utilizate în publicația corespund numerelor de la la ; cei de la nr la nr în schimb, au fost gravate dar neutilizate, cu excepția celor trei înregistrate sub numerele , și care au fost tipărite - conform cu ce și indicat de inventar - într-o "a doua adăugire", un apendice databil la , după Additiones din Correr păstrează, pe lângă matrițele calcografice și ale căror patru gravuri în lemn urmează, mai multe exemplare ale ediției și ale Addenda (BCVe, Rava și Col B ) și niște foi libere, aproape toate medaliile cu conurile lor, o set foarte interesant de desene pregătitoare, dintre care desene liniare și umbrite (MCVe, Gabinetto și Prints, în Cl XXIii, b, Album ii , nr - , Fig B) primită la sfârșitul secolului al XIX-lea datorită câțiva colecționari privați care evitaseră dispersarea lui după vânzarea bunurilor Barbarigo în , și o parte din documentația manuscrisă privind punerea în funcțiune și geneza lucrării (BCVe, Mss PD și c V) Alte matrice calcografice și unele conuri pentru medalii au venit în schimb prin legaturi și achiziții al XIX-lea la Muzeul de Istorie și Artă din Trieste Vezi CHiARi ; LUCCi-ViERO , pp - CROSERA - , cap IV, pp - ; CRiSTANT ; CALLEGARI și contribuția lui Luca Canal la acesta site-ul Plănuiesc să revin în cele patru păduri în curând pentru o analiză tehnico-stilistică mai aprofundată a designului și pe întregul proces de realizare a ediției pentru a reconstrui diferitele etape, de la text până la imaginea tipărită prin medalie, desenul si gravarea matricei, dupa o abordare genetica MCVe, în Cl XXXiii, respectiv nr ( x mm) și ( x mm), primul corespunzător la compoziţia gravată ulterior pe placa nr , de celălalt, matricea calcografică, de altfel foarte fidelă lemnului, nepăstrat în colecțiile Correr, iar nr ( x mm) și ( x mm), de comparat cu compozițiile gravate pe plăcile nr și MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Registrul de cumpărături, august , n , cu , lire Ilaria Andreoli Studii de Memofonte nedumerit cu privire la motivele care i-au determinat pe oficialii la sfârșitul secolului al XIX-lea să cumpere unul mic matrice de acest fel, fără valoare sau interes iconografic deosebit, așa cum avea ar fi putut fi cazul lemnului anterior sau al altora pentru imprimarea leilor de la Sf Marcu forme variate, rezultat al cumpărăturilor punctuale Cadou unui anume Rizzoli în , a lemn din secolul al XVII-lea-XVIII destinat tiparirii unei Bunei Vestiri "care a fost folosita pentru Scoala de Poverelli zotti", instituție a cărei origine datează de la sfârșitul secolului al XIV-lea, când familia Morosini acordase folosirea Oratoriului Buna Vestire tocmai "schola dei povari" Zotti", pusă sub protecţia Arhanghelului Gavril De la Primărie, Muzeul a primit în un grup de șaptezeci și unu de clișee cu cereale, realizate pentru "compilarea numărului single din martie ", probabil aluzie la o publicație celebrativă a proclamarea Republicii San Marco în urma insurecției orașului împotriva Austrieci: au supraviețuit doar două matrice, respectiv reprezentând Bazilica San Marco și casa lui Daniele Manin Datorită altor achiziții, au primit o matrice pentru tipăriți etichetele "Speciaria della Madonna", anterior în Campo San Bortolomio, pe care acesta din urmă a fost gravat între doi lei marcian și șaptesprezece "mulaje de lemn pentru țesături", parte din un fond făcut mai vizibil de darurile lui Michelangelo Guggenheim la începutul secolului și de unii alte achiziții înregistrate la scurt timp după Un alt nucleu de matrice probabil atribuibil XVIII secolului și a căror prezență încă mai poate fi găsită, au fost achiziționate de un anume Tanozzi: "trei impresii din lemn pentru jocul de loterie", "o impresie din lemn care reprezintă Madonna di San Marco", destinat să imprime foi libere cu imaginea devoțională a lui Madonna Nicopeia din Bazilica Marciana, o alta "reprezentand un astronom" inconjurata prin instrumente şi cărţi ştiinţifice, în spatele cărora se deschide o fereastră spre cerul înstelat în care sunt recunoscute constelațiile Scorpius și Balanță și "opt tipuri de lemn cu gravuri pentru tipărirea cabalei - ", inclusiv o reprezentare curioasă a extracției din urna numerelor care sunt proiectate în cer deasupra loggiei Palatului ducal Pe de altă parte, una dintre cele mai vechi și mai interesante piese ale întregului este înregistrată sub numărul jos: matricea de lemn destinată tipăririi "Figure del deuotissimo et MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Nu există nicio mențiune specifică despre acesta în registrul de achiziții MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Registrul cadourilor, noiembrie , nr Școala, așa numită popular deoarece majoritatea tovarășilor erau formați din soldați șchiopi ca urmare a rănilor de război și a cărui activitate avea ca scop asistența bătrânilor marinari cu dizabilități, a condus un ospiciu într-o clădire din salizada San Samuel (numărul actual ) pe al cărui perete este încă vizibil un înalt relief de marmură datat , reprezentând Buna Vestire și o inscripție care dovedește destinația de utilizare a casei MCVe, Museo Correr, în Cl XXXiii, nr , x mm și nr , x mm Registrul cadourilor, mai , nr Ambele sunt semnate de Romualdo Boschini, zinc și xilograf partea de jos a ocupat veniturile din până în O notă din aprilie deja nota lipsa celor paisprezece MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Intrarea nr deja consemnat, din Urbani, a "Semn de farmacie la General da Mar" Matricele pentru țesături, toate databile din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea pe bază a motivelor ornamentale sculptate, și care merită un studiu specific, sunt înregistrate la nr - și - Cele corespunzătoare nr n , și - au fost transferate la Palazzo Mocenigo în , astfel cum se atestă printr-o notă anexată la inventar numerele - (inclusiv un mare leu marcian înregistrată sub nr ) sunt rezultatul unui schimb, care a avut loc în , cu administrația provincială a Veneției: în schimbul unei borduri de fântână (fostă Cl XXV, n ) și a fragmentului stindardului S Fosca (fostă Cl XVi, n ) "întors" la Muzeul din Torcello, Correr a achiziționat zece "mulaje pentru țesături", deși utilizarea prevăzută - Imprimați pe țesătură sau hârtie? - a unora dintre aceste păduri rămâne ambiguu Vezi Registrul cadourilor, nr O altă matrice destinată publicității comerciale și înregistrată la scurt timp după (n , x mm), purtând inscripția: "QUI Si VINDE PANTOFII DI ROBBA NOVA SI VECCHIA IMPREUNA PRODUCATI DE SCARPINELLI SAU ZAVATTINI LA FORMULAR PRESCRIS ÎN NOTIFICAREA TIPARĂ" La acestea se adaugă cel destinat tipăririi a semnului "GiO BATTISTA MAGGiONI CALLEGHER SUB TURNUL-CLOpotnita lui SAN MARCO ÎN FREZZARIA A SAN MOISE LA VENEȚIA" (sn , x mm), și înfățișând tocmai clopotnița Sfântului Marcu Respectiv, MCVe, în Cl XXXiii, nr - ( x mm); ( x mm), ( x mm) și - ( x mm), cf Registrul de achizitii nr (nr - ), nr - (n și ), cumpărat în aprilie , pentru L și L și n (nr - ), cumpărat la iunie pentru L colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte miraculos Christo și în biserica deuoto San Rocho di Venetia MCCCCCXX" - după cum explică el formularea de sub imagine - sau Hristos purtând crucea atribuită lui Giorgione, deja în biserica San Rocco și acum expusă și păstrată în școala omonimă și adiacentă lemnul si a intrat în colecțiile Muzeului în , prin achiziție de la anticarul florentin Carlo Bruscoli, grație medierii lui Gino Fogolari și a lui Giacomo De Nicola, pe atunci regizor al Bargello Presa este cunoscută doar prin două ediții, una din secolul al XVI-lea și cealaltă al XX-lea, acesta din urmă probabil efectuat în scopul vânzării, substanțial diferențele documentează cum a fost sculptată matricea și cât este între timp uzat Trebuie să fi fost folosit pentru a tipări sute, poate mii de imprimeuri libere, completate cel mai probabil la scurt timp după iulie , când gardianul Grando Francesco de Zuanne îndemnase Banca Scuola Grande di San Rocco să furnizeze una aranjament mai decor al tabloului care începuse de curând să-și manifeste puterile miraculos, dând naștere unui aflux nu numai de oameni, ci și de pomană În , mai mult, trupul hramului a fost transferat solemn din capela absidă stângă în cel mai mare, unde se afla deja Portacroce, oferind probabil prilejul difuzarea imaginii devoționale care ar putea oferi un fel de înlocuitor al hârtiei a originalului, pentru a fi agățat pe perete sau într-un dulap după ce, poate, l-ai colorat Acolo gravura în lemn, în ciuda libertăților considerabile față de sursa picturală pe care o reproduce, este una prețioasă mărturie a modului în care ancora, deja încoronată cu lunetă înfățișând pe Tatăl Etern și pe îngeri cu instrumentele Patimilor și închise într-un cadru cu linii și stâlpi simpli canelată, ar trebui să apară înainte de a fi echipată cu un nou altar (Fig AB) Dacă ultima cumpărare înregistrată în inventarul de la sfârşitul secolului al XIX-lea este lemnul destinat amprenta unui leu în marș, databilă în perioada dominației franceze pe baza la înlocuirea inscripţiei tradiţionale ("PAX TiBi MARCE EVANGELISTA MEO") de pe carte deschis ţinut de laba stângă cu cel "DREPTURILE ŞI DATORII OMULUI" , ultimul anexarea la fondul de matrițe de gravură în lemn pare să fi fost aceea, documentată de el însuși Registrul de achizitii pentru anul , si nu mai din catalogul de hartie care ne-a indrumat pana aici, de trei lemne pentru tipărirea cărților de joc "originale secolul al XV-lea" și "tip venețian", parcă din tratate în corespondența produsă prin achiziție: două piese duble pentru tipărirea a zece carduri - de monede, pahare, bastoane si sabii - respectiv pe fata si pe spatele fiecaruia dintre cele doua -, cu mai multe goluri datorate râmelor, în special de-a lungul marginilor și în colțuri, și o tabletă "a verso MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Vezi foaia nr de MA Chiari Moretto Wiel în GIORGiONE , p și VAN KESSEL , p Vezi Registrul de cumpărături, , nr care pastreaza corespondenta care atesta diferitele etape ale cumpararii Rezolutia de cumpărare (dosar nr ) a "tipului de lemn al gravurii în lemn anexate înfățișând tabernacolul-altarul în care a fost a încadrat masa "Hristos purtând crucea" în S Rocco" și din martie , în timp ce intrarea în colecții datează până în aprilie următoare În timpul celui de-al doilea și al treilea deceniu al secolului XX, Bruscoli a fost un important intermediar pentru cumpărarea multor "tăieturi" iluminate de Vittorio Cini Vezi TONiOLO , pp - Singura ediție din secolul al XVI-lea și la Paris, (BnF, Dep Estampes, Res ), reprodusă în TiTiAN AND THE VENETIAN XILGRAFIE , fig i- , p ), în timp ce cel din secolul al XX-lea conservat la Correr (în PD ), cfr clar Moretto Wiel în GIORGiONE , n , p , cu reproduceri și bibliografie anterioară Exemplul parizian nu poartă inscripția în caractere gotice deasupra părții figurative, parțial lizibilă cu dificultate considerabilă în circulaţia Muzeului Correr În ciuda restaurării care a avut loc în , ca parte a colaborării dintre Correr și Universitatea Internațională de Artă, astăzi matricea pare foarte slăbită din cauza atacului insectelor xilofag și are lacune și deficiențe extinse în special în colțuri, în special în partea stângă sus și cea lungă toate marginile, de asemenea dovadă a utilizării sale intense Pentru încă o mărturie gravură în lemn a noului cadru cu care pictura a fost dotată cu lucrările de înfrumusețare a altarului din , furnizat de o ediție venețiană din secolul al XVI-lea care celebrează miracolele picturii, cf clar Moretto Wiel în GIORGiONE , n , p MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm Achizitionat de Francesco Arcolin, cf Registrul de cumpărături, martie , Nu Ilaria Andreoli Studii de Memofonte unic pentru imprimarea a patru carduri odata", in prezent, din pacate, nu mai este disponibil (Fig AB) În sfârșit, la conținutul pestriț al fondului trebuie adăugate următoarele: niște lemne subiect tehnico-enciclopedice (faze şi instrumente pentru viticultură şi pentru producţia textilă (?), unele angrenaje) cu siguranță nu pot fi grupate într-un întreg omogen, nici măcar prin datare , un grup mare de matrici tipografice care înfățișează monograme bizantine și medievale, monede, medalii și sigilii, steme, reproduceri epigrafice și de pietre funerare, unele alte semne comerciale, câteva mici imagini devoționale, în special înfățișând pe Madonna del Carmine, steme, benzi de text și alte gravuri mici în lemn disparate, precum și una cantitate mare de initiale de diverse forme si marimi, cu sau fara rama, finisaje si lemn decorativ Marea oportunitate oferită de acest număr monografic al revistei a permis unul sinergie pozitivă a activităților și aptitudinilor care au permis un sondaj inițial e rearanjarea existentei, sporind unele exemple deosebit de interesante e punând bazele unei catalogări complete a colecţiei Se speră ca acesta din urmă impreuna cu o campanie de curatenie si restaurare, poate fi finalizata in scurt timp pana la final pentru a permite ca această colecție mai puțin cunoscută să fie comunicată publicului, fie el cea a experților în tipografie și gravură și cea mai amplă, curioasă a procedurilor potrivite pentru reproduce imaginea care a caracterizat a doua revoluție a cărții - înainte de a treia, cel industrial, iar al patrulea, cel digital, în care suntem cufundați: cel al tipăririi manuale, un sezon lung, de la origini până în întregul secol al XVIII-lea, din care Veneția a fost extraordinară și protagonist fundamental Registrul de cumpărături, , nr , acum Cl XXXiii, sn și , x mm cele trei piese au fost oferite în vândut de Francesco Sambiase al Romei și cumpărat în pentru suma de de lire pentru a îmbogăți colecția a seriei de cărți de joc, tot în vederea pregătirii noilor săli ale muzeului, care cuprindea o secțiune dedicat folclorului și artelor populare Deși proprietarul susține că datarea din secolul al XV-lea a fost confirmat de analize cu raze X comandate de acesta, mi s-ar parea mai potrivit sa o plasez pe o baza stilistica și iconografic, mai degrabă între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, iar tipul, pe baza reprezentării costumelor, pare mai degrabă cea spaniolă în varianta napolitană Inventarul H menționa într-adevăr un "Raport de mașină hidraulică" la intrarea nr colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Figurile AB: Față: Maica Domnului de pe Muntele Carmel; Revers: Răstignire, secolele XVII-XVIII (?) FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm (c) FMCVe, MCVe Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Figurile CD: FMCVe, MCVe, Cabinet of Drawings and Prints, "sculpturi minore în lemn - Prints D ", nr și (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Fig A: Judecata de Apoi, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, a doua jumătate a al -lea secol (c) FMCVe, MCVe Fig B: FMCVe, MCVe, Departamentul de proiectare e Printuri, "sculpturi minore în lemn - Stampe D ", nr (c) FMCVe, MCVe Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Fig A: Triumful lui Hristos, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, a doua jumătate a al -lea secol (c) FMCVe, MCVe Fig B: FMCVe, MCVe, Departamentul Proiectare și Stampe, "sculpturi minore în lemn - Stampe D ", nr (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Fig A: Scena manipulării anatomice, FMCVe, MCVe, Cl XXXiii, sn , x mm, jumatate din al -lea secol (c) FMCVe, MCVe Smochin B: Galen în cărțile lui Hipocrate și alții Comentarii, Veneția, Apud Vincentium Valgrisium, - , or , Galen despre Hipocrate despre fracturi, al treilea comentariu L-am văzut pe interpret Argument Completează tratamentul fracturilor, în care oasele sunt expuse, sau părțile sunt deplasate, precum și cocoașa cotului, de la leziunile genunchiului, p v (c KK v) ilaria Andreoli Studi di Memofonte Figurile AB: Marca tipografică a lui Bartolomeo Carampello, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, a doua jumătate a secolului al XVI-lea (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Fig A: Triumph of Fame, FMCVe, MCVe, Cl XXXiii, sn , x mm, sfârşitul secolului al XVI-lea (c) FMCVe, MCVe Fig B: Petrarh din nou redus la adevărata lectie, în Veneția, de Domenico Imberti, , p , BCVe, L (c) FMCVe, BCVe Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Fig A: Alegoria Palestinei ca provincie Romana, FMCVe, MCVe, in Cl XXXiii, nr , x mm, a doua jumătate a XVi secolul-prima jumătate a secolului al XVII-lea (c) FMCVe, MCVe Fig B: FMCVe, MCVe, Cabinet Desene și imprimeuri, "sculpturi minore în lemn - Prints D ", Nr (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Fig A: Orașul Roma, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, a doua jumătate a al -lea secol (c) FMCVe, MCVe Fig B: FMCVe, MCVe, Departamentul Tipărituri și Desene, "sculpturi minore în lemn - Prints D ", Nu (c) FMCVe, MCVe Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Fig A: imagine comemorativă a fundației de la Spitalul Sfântului Duh din Sassia, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, a doua jumătate a secolului al XVI-lea (c) FMCVe, MCVe Fig B: FMCVe, MCVe, Cabinet Desene și imprimeuri, "sculpturi minore în lemn - Prints D ", nr (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Fig A: Portretul lui Giorgio Castriota, cunoscut ca Scandergerg, FMCVe, MCVe, Cl XXXiii, sn , x mm, sfârșitul secolului al XVI-lea (c) FMCVe, MCVe Fig B: Gesturile ilustre și glorioase, și învingătoare afaceri, facute impotriva turcilor, Venetia, Altobello Salicato, , c * v Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Figurile AB: Marca tipografică a lui Vincenzo Valgrisi, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, a doua jumătate a secolului al XVI-lea (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Fig : Marca tipografică a lui Antonio Bortoli, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, prima jumătate a secolului al XVIII-lea (c) FMCVe, MCVe Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Fig A: Alegoria timpului și istoriei, FMCVe, MCVe, matrice de lemn desenată, dar negravată, în Cl XXXiii, nr , x mm, înainte de (c) FMCVe, MCVe Fig B: Robert van Audenaerd, Alegoria timpului și istoriei, desen pregătitor pentru matrice intaglio, stilou și cerneală; FMCVe, MCVe, Departamentul de Desene și Tipărituri, în Cl XXIii, b, Album ii , nr , înainte de (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Fig A: Hristos purtând crucea, reproducerea retabloului atribuit lui Giorgione în Scuola di San Rocco din Veneția, FMCVe, MCVe, în Cl XXXiii, nr , x mm, începutul secolului al XVI-lea (c) FMCVe, MCVe Fig B: FMCVe, MCVe, Departamentul Tipărituri și Desene, în PS (c) FMCVe, MCVe Ilaria Andreoli Studii de Memofonte Figurile AB: Față: cărți de baghete; Spate: cărți de săbii, Cl XXXiii, nr , x mm (c) FMCVe, MCVe colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte Bibliografie ZBORUL PĂSĂRILOR Vedere de ochi de pasăre Jacopo de' Barbari și reprezentările orașelor în Europa Renașterii, Catalog a expoziției, Veneția CALLEGARI C CALLEGARI, Vedere a Veneției, dosar în Aldo Manuzio Renașterea la Veneția, Catalog de expoziție curatoriată de D Gasparotto și G Beltramini, Veneția , p , nr ANDREOLI - cel ANDREOLi, Ex officina Erasmiana Vincenzo Valgrisi și ilustrația cărții dintre Veneția și Lyon la jumatatea secolului al XVI-lea, teza de doctorat in istoria artei, Universitatea Ca' Foscari din Venetia si Universite Lumiere Lyon , AY - BERTi-GAMBETTA ET ALii S BERTi, A GAMBETTA et alii, investigații asupra matricelor lemnoase ale vederii Veneției și perspective pentru conservare, în A VOLO D'UCCELLO , pp - CALLEGARI M CALLEGARI, Les Numismata virorum illustrium ex Barbadica gente (Padoue, ), în Les medailles de Louis XiV et leur livre, editat de d'Yvan Loskoutof, Rouen , pp - CHIARi MA CHiARi, desenele lui R Van Audenaerd pentru "Numismata virorum illustrium ex Barbadica gente" din Museo Correr, "Buletinul Muzeelor Civice Venețiane de Artă și Istorie", - , , pp - COLLAVIZZA - cel COLLAViZZA, Emmanuele Antonio Cicogna ( - ) savant, colecționar și cunoscător de artă în Veneția secolului al XIX-lea, teză de doctorat, Universitatea din Udine, AY - CRISTANTE D CRiSTANTE, Matrici metalice gravate în colecțiile Muzeului Correr, în "Buletinul Muzeelor Civice Venețienii", , , p - CROSERA - C CROSERA, Pasiunea numismatică: editura, artele și colecția la Veneția în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, Teza de doctorat, Universitatea din Trieste, AY - DORIGATO A DORIGATO, Emmanuele Antonio Cicogna bibliofil și iubitor de amintiri de patrie, în Un oraș și muzeu Un secol și jumătate de colecții civice și venețiene, Catalogul expoziției editat de M Gambier, Veneția , p - DUC DE RiVOLi DUC DE RiVOLi (V Massena), Etudes sur l'art de la gravure a Venise Les Missels imprimă o venise de până la , Paris Ilaria Andreoli Studii de Memofonte EDIT EDiT - Recensământul național al edițiilor italiene din secolul al XVI-lea, http: edit iccu sbn it web iccu ihome htm Ferrari S Ferrari, Jacopo de' Barbari Un protagonist al Renașterii dintre Veneția și Durer, Milano GIORGIONE Giorgione, Catalogul expoziției editat de EM Dal Pozzolo, L Puppi, Milano HASKELL F Haskell, Patronii şi Pictorii Arta și societatea italiană în epoca barocului, Torino LEMNURI GRAVATE lemnele gravate ale Galeriei Estense Patru secole de tipărire în nordul Italiei, editat de Supraintendența pentru patrimoniul artistic și istoric pentru provinciile Modena și Reggio Emilia, Modena LAZARI a Vincenzo Lazari Ordinul Primitiv al Colecției NU Teodoro Correr și diverse desene de obiecte păstrat în același, editat de Vincenzo Lazari, Veneția [Biblioteca Muzeului Correr (BMCVE), ms Correr ] LAZARI b V Lazari, Știri despre operele de artă și antichități ale colecției Correr din Veneția, Veneția LUCCi-ViERO P Lucchi-M Viero, Cuvinte și cifre Momente din istoria cărților și tiparului din colecțiile Muzeului Correr: un tur ghidat, "Buletinul Muzeelor Civice Venețiane", , , pp - Pignatti T Pignatti, Harta Veneției de Jacopo de' Barbari, "Buletinul Muzeelor Civice Venețiane", - , , p - PRETO P Preto, Emmanuele Antonio Cicogna, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XXV, Roma , pp - ; PRINT D'ESSLING - PRiNCE D'ESSLiNG (V Massena), Le livres a figures venitiens de la fin du XV siecle et du commencement du XVie, Florenţa-Paris - ROMANELLI G Romanelli, Teodoro Maria Francesco Gasparo Correr, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XXIX, Roma, , pp - ROMANELLI G Romanelli, "Văzând căderea patriei" Teodoro Correr între evlavia civilă și colecția savantă, în Una oraș și muzeul său Un secol și jumătate de colecții civice și venețiene, Catalogul expoziției editat de M Gambier, Veneția , pp - colecția de matrici de lemn a Muzeului Correr: o prezentare Studii de Memofonte ROMANELLI G Romanelli, De oameni și inventare Infernul de Teodoro Correr, în colecția la Veneția și în Veneto la vremea Serenissima, editat de B Aikema, R Lauber și M Seidel, Veneția , pp - SANDER M Sander, Le livre a figures italien depuis jusq'a Essai de sa bibliographie et de son histoire, Milano TiTiAN AND THE VENETIAN WOODCUT Tizian și gravura venețiană, Catalogul expoziției editat de D Rosand și M Muraro, Washington TONiNi C Tonini, O poveste în anexă: retipărirea din secolul al XIX-lea a Vederii în perspectivă a Veneției, în A VOLO D'UCCELLO , p - TONiOLO F Toniolo, Miniaturile Fundației Giorgio Cini, în Miniaturile Fundației Cini pagini, decupaje, manuscrise, editate de M Medica și F Toniolo, Milano VAN KESSEL Elsje van Kessel, Cum să faci o imagine să funcționeze? Prezentarea lui Giorgione sau Hristosul miraculos al lui Tizian Purtarea crucii la Scuola di San Rocco, "Studiolo", , , pp - Ilaria Andreoli Studii de Memofonte ABSTRACT Colecțiile Muzeului Civic Correr din Veneția păstrează un aspect interesant și variat fundal de matrici de lemn utilizate pentru ilustrarea cărților, imprimarea cu foi libere și decorarea țesăturilor între secolele al XVI-lea și al XIX-lea Principala proveniență și moștenire a lui Teodor Correr, la care se adaugă cel al lui Emmanuele Cicogna, completat de cadouri și cumpărături ulterioare În cea mai mare parte, încă complet nepublicată, această colecție tocmai a făcut obiectul unui prima rearanjare, catalogare și studiu în lumina fondurilor de arhivă ale muzeului Dacă nu prezentați o prima descriere a insiei printr-un parcurs prin câteva exemple piu semnificativi Muzeul Correr din Veneția găzduiește o colecție remarcabilă de blocuri de lemn folosite din secolul al XVI-lea până în secolul al XIX-lea în tipărirea ilustrațiilor de cărți, a frunzelor libere și a țesăturilor Majoritatea au fost lăsate moștenire Muzeului de către fondatorul acestuia, Teodoro Correr, și de către marele istoric al Veneţiei Emmanuele Cicogna Colecția a fost completată ulterior de achiziții mai mici și cadouri Până acum aproape în general necunoscută, colecția a suferit recent o majoritate reorganizare și catalogare, care sa bazat pe cercetări în Arhivele Muzeului Această lucrare prezintă pentru prima dată o privire de ansamblu asupra colecției și o ilustrare a unora dintre cele mai remarcabile artefacte ale sale Elisa Paulin Studii de Memofonte MIEZUL MATRICELOR XLOGRAFICE CU SUBIECTUL RELIGIOS APARȚIN PĂDURULUI COLECȚIEI CORER: ANALIZA ŞI PRIMELE ATRIBUŢII Muzeul Correr din Veneția păstrează un nucleu de de matrice gravură în lemn, din din colecția lui Teodoro Correr și din moșteniri ale altor colecționari venețieni În cadrul fondului vizibil, prezenta contribuție intenționează să ia în considerare păduri de dimensiuni mici (aprox x x mm), a unui subiect religios devoțional, înfățișând scene din Noul și Vechiul Testament și scene de martiriu atribuite vieții unor sfinți Intenția este de a retrai istoria atribuirii lemnului trusei xilografice identificat în , datorită studiilor dezvoltate pentru teza mea de master Pana acum colecția de gravură în lemn a Muzeului Correr fusese moderat rearanjată și parțial restaurată dar nimeni nu făcuse cercetări istorice şi documentare pe această temă Prin urmare, vor fi abordate încă două probleme semnificative, utile pentru înţelegerea studiului efectuat: reconstituirea istorică a originii pădurilor printr-un sondaj al editorilor locali implicați în publicarea Legendarului; analiza gravurile istorico-stilistice ca instrument de înțelegere a ilustrării textului religios, promotor al valorii culturale și al dogmei creștine O primă mărturie care consemnează existența matricelor la Veneția, și în special în cadrul colecţiei lui Teodoro Correr şi a inventarului H - Tipărituri - Desene - Plăci de cupru incizat - Lemuri gravate și Conj din Colecția Correr unde sub rubrica "Lemuri gravate" pe frunzele - pădurile subiectelor sacre sunt enumerate după cum urmează: ) Trei sute cincizeci - rap Subiecte sacre Vechiul și Noul Testament și imagini, ; ) Una - rap Crucifix pe o parte și Sfânta Fecioară pe cealaltă, carolato, ; ) Trei - rap imagini sacre, ; ) Trei - rap Paradisul, Judecata de Apoi și alt subiect sacru Antici, Distrugerea unei mari părți a materialului documentar referitor la fondul Correr nu ne permite să reconstruim cu precis cum și când colecționarul venețian a intrat în posesia pădurilor tipografice Lipsa de documente și datorită lui Vicenzo Lazzari, al treilea director al Muzeului Correr, care operează o adevărată cenzură, când la mijlocul secolului al XIX-lea a decis să manipuleze și să distrugă majoritatea documentelor private ale lui Correr puteau arunca o lumină proastă asupra silueta lui Vezi ROMANELLI , pp - , TONiNi , pp - Pentru pentru mai multe informații, a se vedea contribuția ilariei Andreoli, publicată în acest număr al "Studi di Memofonte" Un studiu inițial al fondului a fost posibil datorită directorului de atunci al Centro di Catalogo e Documentarea Muzeului Correr, dr Camillo Tonini, căruia îi mulțumesc pentru că mi-a dat ocazia să lucrez la această colecție interesantă Cercetarea efectuată în cu ocazia masteratului, a dat posibilitatea de a spori și rearanja o parte din fond, care ani de zile a tăcut în așteptarea unei lucrări de studiu şi recensământ al pieselor Mulțumesc Dr Diana Cristante și Prof Maria Agnese Chiari Moretto Wiel care m-a sprijinit în lunga căutare Între și multe păduri, unele chiar dintre cele studiate, au fost restaurate de studenții Universității d'Arte (UiA) la Veneția, în cadrul cursului de restaurare a lemnului supervizat de profesorii Stefania Sartori și Enrico Colombini Este un inventar judiciar întocmit între mai și iunie , de experții judecătorești Teodoro Viero și Giacomo Aliprandi Acest document înregistrează și evaluează activele aparținând Correr lăsate către Municipiul Veneția, le descrie pe scurt și le atribuie o valoare monetară Astăzi inventarul H e conservată în Arhiva Muzeului Correr din Veneția nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte Acest inventar sugerează că pădurile au fost grupate după mărime și subiect și că cele "Trei sute cincizeci - rep Subiecte sacre Vechiul și Noul Testament și imaginile" corespund micilor "desene animate" obiect al studiului nostru O numărătoare recentă a lemnului, efectuată în timpul unei recomandări de material gravură în lemn conservată în depozitele muzeului , a identificat matrice înfățișând episoade din viața lui Hristos, cu subiecte din Noul și Vechiul Testament și reprezentând vieți și martiri ai diverșilor sfinți Neomogen ca format și greu de recunoscut sunt de piese cu diverse subiecte Se poate crede că unele dintre piesele identificate prin inventarul H s-au pierdut, deoarece astăzi sunt doar blocuri Da grupului studiat ele unesc, de asemenea, două păduri, unul reprezentând Triumful lui Hristos, iar celălalt reprezentând Judecata Universal, de dimensiuni hotărât mai mari, la care mă voi referi pe scurt mai târziu Un alt indiciu care mărturisește sosirea fondului la Muzeul Correr, prin legat cu același nume fondator în și confirmat de descrierea foarte generală a pădurilor, prezentă în inventarul Tipurilor și Plăcilor de Tipar din metal și lemn, Clasa XXXiii Pentru a susține valabilitatea a acestei atribuţii şi prezenţa mărcii de inventar originală pe şaptezeci de lemn în Acest inventar de lemn sunt descrise în mod generic după cum urmează: Cl XXXiii - nn - - Cincizeci și patru de lemne sculptate de diferite reprezentări; Cl XXXiii - nn - - Saizeci de piese cu gravuri de Sfinti; Cl XXXiii - nr - - Nouăsprezece piese cu diverse sfinți și garnituri; Cl XXXiii - nr - - Treizeci și șase de piese cu diverși sfinți; Cl XXXiii - nr - - Douăzeci și una de piese cu diverși sfinți; Cl XXXiii - nr - - Douăzeci și nouă de piese cu diverși sfinți; Cl XXXiii - nn - - Treizeci și șase de piese cu figuri biblice; Cl XXXiii - nn - - Treizeci și șase de piese cu figuri biblice; Cl XXXiii - nn - - Treizeci și șase de piese cu figuri biblice; Cl XXXiii - nn - - Cincisprezece piese cu figuri biblice; pentru un total de de piese la care să se adauge cele trei tabele reprezentând Paradisul, Judecata universal, și Hristos în slavă (Cl XXXiii-nn , , ) Curios și rețineți că pădurile au fost înregistrate în inventarul Tipurilor și Plăcuțelor [ ] pe grupe, cel mai probabil să le faciliteze operația de numărare, întrucât nu apare o descriere precisă a subiecților sculptate Din grup se deosebesc "pădurii nouăsprezece cu diverși sfinți și contururi" secol, mai mari ca dimensiuni decât cele analizate (aprox x x mm) înfățișând Șapte sacramente, întâlnirea dintre Rut și Boaz și uciderea cu pietre a profetului Zaharia În plus, având în vedere valoarea economică mică estimată de inventarul H, se poate deduce că astfel materialul nu s-a numărat printre cele mai de preţ bunuri ale moştenirii Correr şi se poate presupune că colecționarul cu același nume le-a recuperat din niște fonduri din atelierul unuia sau mai multor tipografi activ in oras Corespondența dintre pădurile Correr și ilustrațiile Legendarului Villegas , la elaborarea acestei contribuții a fost constituit un grup de lucru care a examinat întregul Colecția de gravură în lemn Correr analizând starea sa de conservare, numărul de piese conservate și cercetarea desfasurata pana acum, urmata de o reorganizare obiectiva a materialului Vezi contribuțiile ilariei Andreoli și Luca Canal, publicat în acest număr de "Studii de Memofonte" Inventarul face parte dintr-o secțiune a inventarului istoric al Muzeului, începută între anii - și ulterior îmbogățit cu adaosuri olografe bazate pe achiziții succesive până în și conservate în Arhivă a Muzeului Correr din Veneţia stampila aplicata in spatele padurii indica numarul de inventar si atribuirea colectiei din care din care provin pădurile, nu se poate stabili perioada în care au fost lipite aceste mărci și dacă au fost lipit pe toate piesele Elisa Paulin Studii de Memofonte Scopul inițial al cercetării a fost contextualizarea pădurilor Correr, atât din a din punct de vedere cronologic, cel de origine, sau prin identificarea publicațiilor de calitatea de membru Studiul diferitelor nuclee xilografice a condus, după o fază lungă de recunoașterea și interpretarea subiectelor, până la identificarea unei ținute precise iconografia unei cunoscute legende a vieții lui Hristos și a tuturor sfinților Analiza stilistică a pădurilor a scos la iveală o datare estimată între secolele al XVI-lea și al XVII-lea secolului, o perioadă în care producția editorială venețiană era foarte înfloritoare: scriitori, librari și tipografii au venit în lagună din toată Europa în căutarea faimei și a succesului Din padure în cauză sunt de natură religioasă liturgică, s-a decis restrângerea domeniului prin investigarea între cărți ilustrate cu aceeași temă De la mijlocul secolului al XVI-lea, imaginea care a fost folosită pentru a menține o dimensiune spirituală și a conecta cititorul la viața de apoi, abandonați rolul ei contemplativ, mai ales pentru a nu da impresia de a fi destinat a public incult Imaginea cărților nu mai era destinată închinării sau edificarii religios, dar a devenit parte a unui limbaj figurat, care nu mai este funcțional înțelegerii ci la amintire şi amintire Pentru calitățile sale estetice, imaginea a fost întotdeauna luată în considerare mijloace adecvate de memorare Figurile cărților liturgice au aproape întotdeauna, în raportat la tipologia lor, funcţie didactică şi practică inerentă sărbătorii (Pontifical), precum și memorial pentru marcarea lecturii (Misal) legendarii, pe de altă parte, ele prezintă truse ilustrative bogate, realizate din mici gravuri în lemn referitoare la scenele martiriului sau la viaţa lui Hristos Analizând genul în mod specific, pornind de la cele mai cunoscute precum Legenda Aurea, da vino să descoperi unul dintre cele mai populare legendare realizate în timpul Contrareformei: Flos Sanctorum lui Alonso de Villegas Lucrarea originală este împărțită în șase volume și reunește modelele cea mai desăvârșită a moralității și cele mai bune principii pentru a conduce la edificarea religioasă, cu o corectă costum de viață În text, Villegas grupează: povestea vieții lui Isus Hristos și a tuturor celorlalți Sfinții bisericii, ai Sfintei Fecioare Maria, ai patriarhilor și profeților celor vechi Testament, a Sfinților numiți Extravaganți și a multor alți oameni iluștri; adaugă mai multe reflecții asupra Evangheliei duminicilor anului și a sărbătorilor Postului Mare și, în final, se încheie cu preţioasa doctrină a triumfului lui Isus Hristos Lucrarea fusese scrisă cu intenția de a facilitează credincioșii în timpul călătoriei lor de credință Fiecare volum narează, prin sprijinul lui mici "desene animate", evenimentele menționate mai sus oferind o descriere vizuală a narațiune, utilă atât pentru înțelegere, cât și pentru memorare Multe bibliografii indică faptul că Legendarul a început ca o colecție de sfinți spanioli și înlocuiește vechea Legenda Aurea cu Jacopo da Varagine, deosebindu-se de aceasta prin respectarea decretelor tridentine în zona spaniolă Legenda Aurea era un text foarte popular înainte de reforma Breviarului Roman, dar mai târziu, cea mai folosită carte hagiografică, a devenit tocmai cea a lui Villegas Lucrarea, de fapt, încearcă să se impună ca model de organizarea formală a textelor și ca o colecție de exempla autorizate folosite în scopul ghid Există numeroase surse despre editura venețiană între secolele al XVI-lea și al XVII-lea: pentru studiul efectuat s-a făcut referire la BROWN , GRENDLER ; POZZA ; ROZZO ; De Filippo BAREGGi ; Copertine Problematica inerentă funcției și utilizării imaginilor a fost explorată de Lina Bolzoni, Cf BOLZONi CĂRȚI LITURGICE , p ROZZO-GORiAN , p Informațiile despre viața lui Villegas sunt în general limitate, pentru o bibliografie despre autor a se vedea următoarele texte: SANCHEZ ; ARAGUES ; SPANO-MARTiNELLi , pp - HENRiET , pp - DUNN-LARDEAU , p ; DUNN-LARDEAU , p ; AiGRAIN GOODiNG , p - nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte Povestea identificării matricelor Correr ca trusă ilustrativă a Legendar, a fost lung și antrenant noua viață și fapte legendare ale lui NS Giesu Christo și a tuturor sfinților, a avut prima ediție în presa venețiană încă din Scrierea, capabilă a depăși normele rigide și controalele stricte impuse de Conciliul de la Trent, a fost considerată corectă din punct de vedere teologic, prin urmare, datorită caracterului său informativ, captează interesul a editorilor, chiar și a celor de mai mică profunzime, care au văzut posibilitatea de a-și extinde cercul afaceri cu o producţie de mare consum în special acest gen era vizat un public numeros de utilizatori, atât laici, cât și religioși, pentru că s-a îndepărtat de rafinamentul altora texte literare dedicate unei clientele culte și pretențioase Aceasta a fost cu siguranță cheia care a împins lucrarea spre succes și a decretat tirajul său vast de carte marele număr legendar popularitate în rândul atelierelor editurilor și tipografilor venețiene, atât de mult încât în timpul ultimului deceniul secolului al XVI-lea și următoarele două secole a cunoscut un număr mare de ediții și a obținut multe retipăriri, traduse și ilustrate A fost publicată prima ediție spaniolă a Flos Sanctorum în Toledo de Diego de Ayala în și a ajuns în curând la presele italiene cu versiuni traduse în limba italiană interesant și de remarcat că există ediții ilustrate ale Legendarului și altele fără imagini Deciziile privind aspectul grafic al textului erau la latitudinea editorului, de ele depindeau o chestiune economică, din interesul tipografiei pentru acel titlu sau chiar din comisioanele primite; toți acești factori sunt adesea greu de gestionat, deoarece trebuie să țină cont ţinând cont de cererile publicului şi ale cititorilor De asemenea, sunt cunoscute câteva ediții ilustrate spaniole ale Legendarului, care prezintă imagini gravuri în lemn sau frize de-a lungul textului Cu toate acestea, există multe versiuni traduse în italiană - sia din câte s-a putut vizualiza, atât pentru descrierea extinsă găsită pe OPAC iCCU - că nu există ilustrații în text, ci doar câteva imagini mici pe pagina de titlu și câteva ilustrații în paginile introductive Imaginile din text sunt funcționale pentru cititor pentru evidentiaza trecerea de la o poveste la alta, pentru a face clar inceputul uneia noi narațiune și deci permit o consultare rapidă a volumului Execuția grafică și dimensiunile mici ajută la înțelegerea faptului că acest tip de ilustrație nu a fost menit să îmbogățească editia si sa o faca mai scumpa in scop comercial, dar a fost de folos celor care o foloseau, astfel incat sa să aibă o mai mare atenție și conștientizare a problemelor Aproximativ șaptezeci sunt lucrările din lemn Correr, care ilustrează două ediții venețiene diferite a Legendarului scris de Alonso de Villegas: respectiv unul din - publicat la i Guerra, a cărui copie se află în biblioteca Fundației Giorgio Cini din Veneția - și unul din , publicat de Domenico Milocho, păstrat la Biblioteca Națională Marciana de la Veneția Datorită comparației paralele, între matrice și texte, a fost posibilă gruparea pieselor prezente în colecție și reconstruite parțial, trusele ilustrative ale ambelor ediții (Fig - - - ) Cele două ediții sunt aparent diferite, nu doar ca format și grosime, ci și pentru compunerea grafică a textului de fapt, ediția de război din este mai consistentă de atunci reunește viața lui Isus, solemnitățile și sărbătorile lui Isus Hristos și viețile sfinților extravaganți, în timp ce Un exemplu este ediția din publicată la Toledo de iuan Rodriguez, ViLLEGAS (SBN: RMLE ) La percheziția de atribuire am acordat prioritate pieselor cu număr de inventar Correr, clasa XXXiii ViLLEGAS Exemplarul păstrat în biblioteca Fundaţiei Cini din Veneţia aparţine colecție de cărți deținută de Antonio Munoz în biblioteca sa privată, primită ulterior de Fundație, Semnătura M (EDIT , identificator CNCE ) ViLLEGAS Copia Bibliotecii Naționale Marciana provine după cum se deduce din ștampila aplicată pe pagina de titlu - decupat și lipit pe o foaie nouă, având în vedere starea proastă de conservare - din bibliotecă din San Francesco della Vigna, Segnatura C C (SBN: VEAE ) Elisa Paulin Studii de Memofonte ediția Milocho conține doar viața lui Isus, chiar dacă apare în index, la tabelul vieților tuturor sfinților împărțit pe ordine lunară Fiind, copia păstrată la Biblioteca Națională Marciana din Veneția, singurul exemplu al ediției care a ajuns până la noi Milocho , se poate presupune că partea din viețile sfinților a fost legată într-un volum separat în ambele truse desenele animate nu sunt omogene ca format, dimensiunile variază, de asemenea daca putin subiectele sunt aceleași dar de multe ori este clar că imaginile provin din doi matrice diferite, ca în cazul Fugii în Egipt , în timp ce în alte cazuri găsim folosirea lui acelasi lemn În timpul operației de reordonare a fost posibilă găsirea unor cazuri particulare de matrice: cele cu subiectul copiat direct din figura tipărită, ca în Taierea capului del Battista (Fig - ) și cele în care copiarea subiectului s-a făcut în schimb din lemn în lemn, ca şi în cazul Martiriului Sfintei Ursula (Fig - ) De obicei, designerul a transferat design omolog, pentru a nu schimba direcția originală a compoziției grafice și pentru facilitează gravorul în sarcina lui precisă Dacă această operație a fost omisă, foarte des gravorul a copiat cu fidelitate desenul de pe imprimarea unei matrice acum deteriorate, pe care o avea necesitatea de a fi înlocuit; sau in lipsa tiparirii direct din lemn O altă caracteristică care diferențiază desenele animate ale celor doi legendari și prezența unora rame, cu decor țesut, care înconjoară imaginea Sunt doar prezenti în ediția Guerra Aceste rame - formate din patru lemne mici înfățișând flori, frunze, trifoi, rozete, palmete și elemente geometrice - combinate între ele, ele încadrează imaginea formând un contur Particularitatea constă în faptul că rama este imprimată de matrici diferite decât lemnul din imagine și deci adaptabile oricărei figuri Un interes deosebit în cadrul fondului sunt o pereche de matrice care ies în evidență din nucleu, precum și pentru dimensiunea lor, și pentru rafinamentul grafico-stilistic al cursei cu care sunt sculptate, foarte fine si detaliate Este tabelul cu reprezentarea Judecata de Apoi (Fig ) și cea cu Triumful lui Hristos (Fig ) Ambele sunt prezente în interiorul Legendarului Villegas : Triumful lui Hristos precede începutul părții referitoare la viața lui Isus Hristos (Fig ), în timp ce Judecata de Apoi este plasată la sfârșitul textului eu am a identificat de asemenea că aceeași reprezentare a Triumfului lui Hristos este prezentă și în alta ediție a Legendarului Villegas, respectiv într-o publicație venețiană ulterioară, del , editat de Francesco Sansoni în ambele ediții ale Legendarului, Guerra și Milocho , observăm o repetare a imaginilor datorită reutilizarii aceleiași matrice în mai multe episoade diferite Scene care spun povești diferite, poartă aceeași imagine în vârf Cât despre viața lui Hristos, aceeași matrice a episoadelor miracolelor și a Via Crucis este refolosită Pentru solemnități a vieții lui Iisus și pentru sfinții extravaganți, totuși, aceleași matrice sunt folosite mai mult ori De exemplu, utilizarea generică a aceluiași desen animat pentru viața unui episcop, a unui papă sau a unui mai sfinţi-martiri devine referinţa iconografică tipică categoriei Comparația reprezentării Zborului în Egipt între ediția ViLLEGAS (EDiT , identificator CNCE ), p și ediția ViLLEGAS (SBN: VEAE ), p FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXiii, nr , x x mm FMCVe, Museo Correr, matrice Cl XXXiii, SN , x x mm și ViLC , x x mm FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXiii, nr , x x mm, Judecata de Apoi Prezent în liste a inventarului H menționat anterior, pe hârtia și ; inventar Tipuri si Placi Cl XXXiii Vezi ANDREOLi - , nota FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXiii, n , x x mm, Triumful lui Hristos Prezent în listele de inventarul citat H, pe hârtia și ; inventar Tipuri si Placi Cl XXXiii Vezi ANDREOLi - , nota ViLLEGAS , p (SBN: LO E ) Brandul este prezent si in cadrul colectiei de lemn Correr de editorul Francesco Sansoni, FMCVe, Museo Correr, matrice Cl XXXiii, n nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte Tradiția iconografică îndelungată și atestată a acestor imagini, oferită de alte ediții cele anterioare, a procedat la crearea unei serii de copii gata de a fi replicate Categoria de legendar, format dintr-un kit ilustrativ dens, a avut nevoie de o perioadă lungă de proiectarea și traducerea textului în imagini Tirajul bogat de cărți ilustrate, de altfel a favorizat muncitorii au folosit o bogată sursă de inspirație pentru copiere a imaginilor Edituri și ediții venețiene ale Leggendario Prima ediție spaniolă a Flos Sanctorum a fost publicată la Toledo de Diego da Ayala în A ajuns la Veneția abia zece ani mai târziu, în ediția tipărită de frați Domenico și Giovanni Battista Guerra și în cea spaniolă de Felice Valgrisi & Angelo Tavani s-a putut încerca o analiză a edițiilor Flos Sanctorum de la Veneția, concentrându-se asupra acestora decenii după Conciliul de la Trent, perioadă care a cunoscut o creștere semnificativă a producție populară cu un caracter devotat Chiar dacă cu un trend inegal, presa al Legendarului a atins apogeul în deceniile dintre secolele al XVI-lea și al XVII-lea, pentru apoi încetinește în a doua jumătate a anilor , atingând cote foarte scăzute în secolul următor primii care au publicat Leggendario în italiană la Veneția au fost Domenico și Giovanni Battista Războiul fraţii Guerra împreună cu Giovanni Battista Ciotti sunt cei care produc cel mai mare număr de ediții în cel mai scurt și fertil interval de timp În ceea ce îi privește pe frații Guerra, este important de subliniat următoarele La Veneția Domenico și Giovanbattista Guerra, a început în jurul anului , în calle Lunga Santa Maria Formosa, firma lor de tipografie Compania a avut un mare succes, a reușit să se distingă în panorama Veneției din punct de vedere al numărului de ediții publicate, peste în peste patruzeci de ani activitate neîntreruptă fraţii au rămas activi până la sfârşitul anilor pentru trecând apoi afacerea fiilor săi, care au închis magazinul în jurul anului după o scădere bruscă a producției Producția copioasă a lui Guerra se concentrează pe anumite genuri literare: reprezentările muzică, poezie, istorie, lucrări religioase devoționale; în timp ce rară este producția de clasici latini și greci Ca majoritatea editorilor venețieni, aceștia au fost înregistrați la arta tipografilor și a librarilor la care au participat activ La edițiile lor au colaborat și cu alți editori, printre venețieni îi amintim pe F Ziletti, B Zaltieri, GA De Franceschi, M Sessa, G Varisco, F Portonari și B Lignago Marca imprimantei pe care au folosit-o de cele mai multe ori era cel caracterizat prin vulturul care zbura spre soare și își pierdea penele, introdus în diverse compoziţii pe paginile de titlu De interes suprem și vedeți-l de-a lungul anilor de producție a tipografiei, soții Guerra solicită privilegiul de tipărire pentru unele ediții la Senatul Republicii Guerrații solicită, de asemenea, două privilegii de douăzeci de ani, datate martie : pentru lucrările menționate mai sus Noul legendar al vieții și faptelor lui NS Giesu Christo și All Saints de Alonso ViLLEGAS (SBN: TO E ) datele raportate se bazează pe interogări OPAC, SBN și EDiT , actualizate în august Vă rugăm să rețineți că prin Legendar înțelegem întreaga lucrare Flos Sanctorum, compusă așa cum am menționat, nu numai din Viața și faptele lui Isus Hristos dar și a Fecioarei, a sfinților extravaganți [ ] Domenico și Giovanni Battista Guerra din până în au tipărit aproximativ o duzină de ediții ale Leggendario (EDIT , CNCT ) Giovanni Battista Ciotti din până în a tipărit douăsprezece ediții ale Leggendario (EDIT , CNCT ) TiNTi , p - , GiACHERY , pp - TiNTi , pp - ; ACARELLI-MENATO , p Cel folosit pentru Legendar a fost clasificat în EDiT , CNCT U GiACHERY , p Elisa Paulin Studii de Memofonte de Villegas, lucrare care va vedea lumina în , , , , , , , , [ ] Aceste date pot fi comparate, precum și integrate, cu lista publicațiilor Războiul recuperat pe OPAC SBN: lista ne arată că sunt prezente și ediții datate și Pentru Leggendario, Guerras par să colaboreze și cu alți tipografi, de fapt, vedem prezența lui Francesco De Franceschi, Giovambattista Ciotti și Roberto Meietti Alții printre principalii tipografi care au tipărit textul lui Villegas se numără frații Giovanni Antonio e Giacomo De Franceschi și familia Milocho Există, așadar, un vârf din ultimii douăzeci de ani din până în primii cincisprezece ani ai anului , în timp ce întâlnim puține ediții și editori între anii și Leggendario a fost tipărit, chiar și pe tot parcursul al XVIII-lea, cu o producție mai accentuată pe parcursul deceniului al treilea al secolului, unde între Bassano și Veneția găsim Remondini Alte corespondențe identificate între matricele Correr și publicațiile fraților Guerra Pentru a identifica edițiile Guerra în care au fost utilizate matricele fondului Correr, au fost analizate alte titluri de texte cu subiect religios, publicate de tipografia Guerra Și a reieșit că aceleași lemne folosite pentru Legendar au fost folosite în alte publicații Frecvența reutilizarii și copierea lemnelor preexistente a fost în principal o alegere a de tip economic, întrucât realizarea unui kit ilustrativ necesita editorului o anumită sumă disponibilitate financiară Un exemplu poate fi găsit în Epistole et evangeli care se spune pe tot parcursul anului în masă, prima ediție venețiană a Guerra din , un volum de format mic care raportează parte din matricele folosite în Legendar Sigur și că au venit micile viniete de gravură în lemn adaptate la o mare varietate de texte, atâta timp cât sunt relevante pentru subiectul pe care l-au prezentat Dacă luăm ca exemplu matricea fondului Correr înfățișând "Mărturia care a făcut Sfântul Ioan Botezătorul din Giesu Christo" remarcăm că este prezent în mai multe publicație de către frații Guerra: în Epistole et Evangeli din ; în Legendarul din ; În Discurs scurt despre viața lui Christo, ; în Omilia cuadragezimală a lui M Lodovico Pittorio din Ferrara, din (Fig ) Acest tip de comparație încrucișată evidențiază reutilizarea a un singur lemn pentru diferite ediții, chiar dacă după mulți ani Deci au fost modele din care să se deseneze, astfel încât fiecare scenă să fie reprezentată întotdeauna de aceeași iconografie De-a lungul secolelor, un limbaj de reprezentare pentru les a fost codificat publicații de mare consum și, în consecință, matricele de gravură în lemn utilizate au fost foarte multe, toate unite de stilul, dictat de mana gravorului Ulterior întâlnirii și analizei Legendarului și a apărut o altă publicație a Frații Guerra, care datează mai devreme decât textul Villegas, care conține unele dintre matrice din colecția Correr, este vorba de Viețile Sfinților Părinți împreună cu Lunca duhovnicească, din Prin urmare, se poate deduce că trusa xilografică folosită pentru Legendar a fost deja finalizată în și că ediția Guerra a lui Villegas din a refolosit șabloane la mâna a doua Pădurea Correr, , p Giovanni Antonio și Giacomo De Franceschi din până în au publicat zece ediții ale Leggendario Din până în , familia Milocho a publicat nouă ediții ale Legendarului Remondinii au publicat paisprezece ediții între și FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXiii, n , x x mm Epistole și Evanghelii , p ; ViLLEGAS , p ; CRiSPOLDO , p ; PITTORIO , p VERDiZZOTTi (EDiT identificator CNCE , SBN: VEAE ) Deși prima ediție de Viețile sfinților părinți împreună cu Prato duhovnicesc al Războiului pot fi urmărite încă din , comparația cu pădurea Correr și a fost realizat cu ediția din nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte prin urmare, au fost folosite pentru diferite ediții ale aceluiași editor, dar acest lucru nu se diminuează interesul pentru întreprinderea editorială a Legendarului (în prezent textul, care conține în număr mai mare) într-adevăr își mărește valoarea documentară prin confirmarea în cadrul atelierului de Guerra o practică certificată de reutilizare a blocurilor Mărturie că frații Guerra au folosit desene animate pentru a-și ilustra cărțile și că au fost recunoscuți pentru publicațiile lor de natură religioasă, așa cum atestă starețul D Pietro Zani Fidentino : artist, intelectual și colecționar al secolului al XVIII-lea, care s-a dedicat unei uriașe munca de cercetare care l-a condus la publicarea Critical-resoned Methodical Encyclopedia of Belle Arte Lucrarea, publicată din , a constat într-un catalog universal de tipărituri clasice antice și modern în nouă volume și un index alfabetic de peste patruzeci de mii de artiști ai artelor plastice din nouăsprezece volume Guerras sunt menționate în volumul IV, partea a doua, a Enciclopediei sale, unde Epistole et Evangeli, , este descrisă ca "împodobită cu figuri noi și foarte frumoase" și numit tot pe pagina următoare și lucrarea Vita Christi Domini Salvatoris Nostri către RP Ludolpho Saxone Cartusiano, , unde descrie "Această lucrare conține de vignete, dintre care multe sunt repetat de mai multe ori: aa , Nu compr un porumb d'ornate astfel a, a, a, " , mărturie a cât de des se întâmplă în publicațiile de război aceleași imagini vin repetate de mai multe ori în cadrul aceluiași volum, unde întâlnim povești generice cu teme rude La pagina a Enciclopediei, Zani ne oferă informații importante: Adnotare Toate aceste Vignete sunt complet fără mărci și fără nume, și din cele menționate scrisoarea lui Guerri nu se mai notează nimic altceva decât că: Nos et menda sustulimus, et figuris librum exornavimus Dar acești Guerri și Criegheri merită să fie plasați într-o lumină mai clară și voi încerca să o fac la vremea lui Ai multe de făcut, va spune cineva; dar intre timp si de ce nu mai faci ceva ce? Din aceste informatii de la Zani se intelege ca sotii Guerra, in tipografiile lor, au facut s-a ocupat de corectarea textelor - înainte de a începe producția lor tipărită - și le-a "înfrumusețat" cu figuri, probabil pentru a-i da mai mare splendoare Interesant, din acest brief Afirmație latină, că meseria lor de editori consta tocmai în a da o formă cărții mai captivant, pentru a face acest lucru este probabil că au avut o colecție bine aprovizionată de păduri, cu diverse repertorii iconografice, din care să se tragă Există multe situații de luat în considerare pentru a reconstrui geneza tuturor Blocuri de corectare Cu siguranță matricele, acum grupate pe subiecte, fac parte din truse diferite gravuri în lemn, aparținând diferitelor edituri, în diferite epoci și folosite în cele mai variate circumstanțe sculptură în lemn și manoperă: analiză stilistică PĂDURILE GRAVATE , pp - Tipurile de pădure întâlnite în edițiile Legendary sunt similare pentru caracteristici iconografice la unele gravuri în lemn din colecția Galleria Estense Vezi dosarele nr , , din M Goldoni ZANi, , p Contribuția lui Zani cu privire la Guerra poate fi găsită în paragraful Cărți ilustrate și colecții de figuri ale Noului Testament distribuite în ordinea cronologică în care au fost tipărite de fiecare națiune Cărți din secolul al XV-lea din acesta, p acolo, ZANi, , p Șabloane din lemn la momentul utilizării lor erau considerate materiale valoroase din punct de vedere economic, au venit folosite până când au fost complet uzate și au fost adesea vândute, dăruite sau date temporar între editori împrumutat Reutilizarea lemnului a fost frecventă, adică reutilizarea aceluiași bloc pe partea opusă pentru gravare altă compoziție fondul Correr conține o matrice clasificată SN care este un exemplu clasic de reutilizare de blocuri de lemn gravuri Această matrice prezintă pe de o parte reprezentarea lui Isus plângând peste Ierusalim e pe de altă parte și a schițat o altă compoziție cicatrice cu un semn clar pentru a face clar că acest bloc nu este ar fi trebuit folosit mai mult pe partea aceea Elisa Paulin Studii de Memofonte Prin observarea atentă a fondului și a diferitelor subdiviziuni tematice ale nucleelor identificate este posibil să se detecteze lemn aparținând diferitelor "familii" Acest detaliu este verificabil atat pentru factura stilistica a imaginii, unde este evident ca sculptura este realizata de muncitori diferiti, atat pentru calitatea lemnului folosit Cele mai bine făcute au fost dintr-un lemn usor, compact, cu nervuri aproape inexistente Celelalte mai grosolane au fost sculptate pe blocuri de lemn de culoare închisă, cu nervuri evidente și de dimensiuni egale par a fi mai ușoare Acesta din urmă din lemn nu foarte valoros, momentan nu sunt intr-o stare excelenta de conservare, venele s-au largit constant si așteaptă o operațiune de consolidare Chiar dacă aparțin unor "familii" diferite, ca mărime, matricele menține o proporție variabilă între mm lățime și mm înălțime, cu o grosime de aproximativ mm Aceste măsuri reduse, adaptate la fonturile și v-au permis să inserați imagini în corpul textului Morile sunt sculptate din fir, din partea longitudinală a fibrelor, și prezintă o redare grafică surprinzătoare dacă ne gândim la spațiul limitat al scenei care este înfățișată în detaliu personajele au corpuri proportional, draperiile pieselor vestimentare sunt intotdeauna foarte accentuate pentru a pune in evidenta cele gesturi expresive, pline de dinamism Pe fundal sunt mici peisaje populate de arhitecturi, orașe, indicii de munți la orizont și priveliști ale peisajului rural Foarte vizibil și clarobscur, care ajută la diferențierea diferitelor planuri ale scenei și oferă un indiciu de perspectivă la compoziție Unele matrice, cele din lemn de calitate scăzută, în schimb, nu au cercetare stilistică atentă, manopera lor nu este de un standard ridicat, iar scena este abia schițată Scenele referitoare la poveștile Vechiului și Noului Testament, viața lui Hristos și martiriul sfinților fac parte dintr-un repertoriu iconografic consolidat, care peste Cinquecento devine un standard de referință pentru producția de imagini text religios Datorită noului progres dezvoltat în domeniul tipografic, o lucrare ar putea fi copiat, răspândit și dezvăluit în sute de exemplare, deci să vedem, mai ales în ceea ce privește imaginile, o repetare a subiectelor, uneori reinterpretate, alteori copiate fidel The procesul de copiere a generat foarte des nereguli, răspândirea edițiilor contradictorii și diferite de original, din acest motiv s-au impus reguli fixe odată cu Contrareforma și au fost stabilite modele autorizate, ca de exemplu pentru Misalul Roman În secole de aceea, pentru fiecare ediție, a existat un repertoriu iconografic "exemplar" din care să se poată extrage inspirație, care ar putea veni și din teritorii foarte îndepărtate În ceea ce privește fondul de matrice în cauză, putem defini câteva modele definite găsit deja în Biblia publicată la Veneţia în de Giolito care la rândul său, în urma unui reconstrucție cronologică, a fost inspirată de ediția din Lyon a icoanelor din Veteris Testamenti Holbein Această tehnică de ilustrare a cărții este susținută de viniete mici și fine gravate a fost inițiat pentru prima dată de Holbein și de editorii de la Basel care au început reînnoirea textelor care fuseseră atât de la modă în secolul al XV-lea Asemănările găsite între matricele Correr și desenele animate sunt clare și evidente realizat de Bernard Salomon, ilustratorul francez al secolului al XVI-lea Salomon remiză și probabil că a gravat și multe plăci pentru editorul Lyonnais Jean de Tournes Printre cele mai cunoscute ne amintim de Fables d'Esope și Quadrins historiques de la Bible de Claude Paradin și cu numeroasele Matricele obiect al acestui studiu sunt în prezent împărțite în grupe tematice: povești din Noul Testament, povestiri din Vechiul Testament, viata lui Hristos, scene de viata si martiriu ale unor Sfinti, diverse subiecte fara atribuire Un anumit eveniment distinge pădurile folosite în Biblia Sacra, Giolito din Istoria acestor gravurile în lemn sunt de fapt lungi și complexe, deoarece sunt gravuri în lemn create cu aproximativ patruzeci de ani înainte de publicarea Giolito Pentru mai multe informații aprofundate, a se vedea studiile realizate de Ilaria Andreoli în Vezi ANDREOLI - , pp - nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte ilustrații - publicate de Jean de Tournes în și - ale Noului și Vechiului Testament și cu Metamorfozele lui Ovidiu pe care Salomon se impune ca model elegant iconografie populară de fapt, el propune printr-o atentie marcata la narațiune picturală, o legătură profundă între text și imagine Un exemplu asemănător matricelor examinate este imaginea desenată de Salomon că reprezintă Turnul Babel, parte din cele de ilustrații ale Vechiului Testament care ele decorează Biblia Sacra publicată în Afinitățile dintre cele două tabele sunt multe; faptul că matricea Cl XXXiii-n este un pozitiv al imaginii tipărite de Salomon, să înțelegem asta foarte probabil că subiectele biblice desenate de gravorul francez ajunseseră în lagună veneta şi având în vedere marele succes pe care-l întâlniseră în restul Europei, au fost folosite ca model pentru realizarea gravurilor în lemn destinat ilustrării diverselor lucrări de caracter religios (Fig ) Răsfoiind cartea mică a Noului și veșnic testament a lui Giesu Christo , ilustrată cu desene animate de Salomon, există un repertoriu iconografic foarte asemănător pentru unii reprezentări la Legendarul Plăcile reprezentând: "Botezul lui Isus", "Hristos" care poruncește vântului", "Cum a fost prins Iisus", "Cum a fost condus Hristos", "căința de Sammaritana", "apariția lui Iisus celor doi ucenici" (p ) și "Isus alungă negustorii din templu" au un decor al scenei înfățișat identic cu cel al Legendar Desene animate ale lui Salomon Noul și Vechiul Testament își fac premiera apărute în în ediția De Tournes, apoi au fost retipărite ulterior în cursul ani în diverse și diferite publicații, dar se pare că difuzarea lor începe în mod capilar abia după când s-au adăugat ultimele șase tabele O legătură așadar între desenele lui Salomon și cele care ilustrează legendarul Villegas publicată la Veneția și justificată de marele succes al gravorului francez între secolele al XVI-lea și al XVII-lea în toată Europa Un alt indiciu care leagă Salomon de cercetare este tipografie de Felice Valgrisi Prima ediție a Flos Sanctorum publicată la Veneția în provine din tipografia lui Felice Valgrisi și Angel Tavan Reconstituind pe scurt istoria acestora editorilor vedem că tatăl lui Felice, Vincenzo Valgrisi a fost tipografi, editor și librar al Origine franceză născută chiar lângă Lyon Deși Valgrisi erau activi ca editori la Roma si Venetia, contactul cu Franta a fost mereu prezent, datorita meseriilor si a schimburi editoriale Prin urmare, o posibilă decizie a editorilor ar fi putut fi inspirați-vă din desenele lui Salomon pentru a avea un kit iconografic gravat în conformitate cu textul din Villegas; trusă la rândul său transmisă și dezvăluită printre atelierele venețiene Oportunitatea de a colabora la elaborarea acestei contribuții a oferit ocazia să redeschide studiile și analizele fondului xilografic al colecției Correr în viitor o acţiune de restaurarea și curățarea pădurilor ar putea fi punctul de plecare pentru punerea în valoare a întregului Colectie mai mult, un studiu adecvat pentru o utilizare mai agilă a pieselor s-ar îmbunătăți Mai multe informații despre subiectele biblice ale lui Salomon pot fi găsite în SHARRATT , pp - SACRĂ BIBLIA Aceeași matrice a Turnului Babel ne arată un exemplu de migrare a matricelor între magazine, deoarece îl găsim și pe pagina de titlu a ediției Războaiele evreiești de Flavio Gioseffo publicată de Domenico Milocho în GiOSEFFO (SBN: ViAE ) Vă rugăm să consultați și trusa ilustrativă, de o manoperă foarte rafinată, prezentă în Biblia publicată de Bevilacquas în Prima ediție biblică a Bevilacquas - care angajează și o altă serie de gravuri în lemn prezente în colecție Correr (vezi SN și ) - și cel din urmat de edițiile în folio din , , NOUL ȘI ETERNUL TESTAMENT AL LUI IISUS HRISTOS Volumul al XVI-lea, cu imagini ale dimensiuni similare cu cele ale Noului Legendar Exemplar păstrat în Biblioteca Muzeului Correr (SBN: BVEE ) Respectiv la pp , , , , , , ViLLEGAS Pentru istoria bibliografică a familiei Valgrisi vezi ANDREOLi - , pp - Elisa Paulin Studii de Memofonte accesibilitatea fondului și întreținerea acestuia Multe au ieșit la iveală în ultimii ani informaţii inedite în materie şi o atribuire tematică la colecție, dar având în vedere eterogenitatea pădurilor domeniul de cercetare este încă deschis Ideea de a continua studii în această direcție, datorită contribuției prețioase a savanților și cercetătorilor e o operaţiune virtuoasă care să ducă la o adevărată muncă de reordonare, catalogare şi sistematizarea întregului fond Mulțumesc Dr Andrea Bellieni, Dr Monica Viero și Dr Cristina Crisafulli de la Fondazione Musei Civici Veneziani pentru că a permis analiza culegerii și vizualizarea materialului vizat de acest studiu și în în special dr Valeria Cafa pentru disponibilitatea constantă arătată la Muzeu pe parcursul cercetării nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte Fig : Viața martirilor Sfinții Ciprian și Iustină, FMCVe, Museo Correr, matrice SN , x x mm Fig : Viața Sfinților Ciprian și Iustină martiri, ViLLEGAS, Noul Legendar al viata, si faptele lui NS Giesu Christo, si ale tuturor Santi [ ], Guerra, Venice , Paper Proveniență: Veneția, Biblioteca Fundația Giorgio Cini, Fondul Munoz, Semnătura M Elisa Paulin Studii de Memofonte Fig : Fuga în Egipt, FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXiii n , x x mm Fig : Fuga în Egipt, ViLLEGAS, cel mai mult Legendarul perfect al vieții și faptele din NS Giesu Christo, și al tuturor sfinților [ ], Milocho, Veneția , lucrarea Proveniență: Veneția, Biblioteca Marciana Marcaj Național C C Prin concesiune a Ministerului Patrimoniul și activitățile culturale și del Turism Interzicerea reproducerii nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte Fig : Tăierea Capului Boteztorului, FMCVe, Museo Correr, Matricea Cl XXXiii n , x x mm Fig : Tăierea Capului Boteztorului, ViLLEGAS, Noul Legendar al vieții și faptele lui NS Giesu Christo și ale All Saints [ ], Guerra, Venice , Paper Provenience: Venice, Fondazione Giorgio Library Cini, Fondo Munoz, Shelfmark M Elisa Paulin Studii de Memofonte Fig : Martiriul Sfintei Ursula, FMCVe, Museo Correr, matrice SN , x x mm Fig : Martiriul Sfintei Ursula, FMCVe, Museo Correr, matrice ViLC , x x mm nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte Fig : Judecata de Apoi, FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXiii nr , x x mm Elisa Paulin Studii de Memofonte Fig : Triumful lui Hristos, FMCVe, Muzeu Correr, matricea Cl XXXIII nr , x x mm Fig : Triumful lui Hristos, ViLLEGAS, cel mai desăvârșit Legendar al vieții și faptele lui NS Giesu Christo și ale Toți Sfinții [ ], Milocho, Veneția , Lucrarea Proveniență: Veneția, Biblioteca Națională Marciana, Marca de marcat C C Cu amabilitatea Ministerului Patrimoniului și Activităților Culturale și Turismului Interzicerea reproducerii nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte Fig : Mărturie făcută de Sfântul Ioan Botezătorul din Giesu Christo, FMCVe, Museo Correr, matrice Cl XXXiii, n , x x mm Fig : Turnul Babel, FMCVe, Museo Correr, matricea Cl XXXiii n , x x mm Elisa Paulin Studii de Memofonte Bibliografie ACARELLI-MENATO F ACARELLI, M MENATO, Tipografia secolului al XVI-lea în Italia, Florența ANDREOLI - cel ANDREOLi, Ex officina Erasmiana Vincenzo Valgrisi și ilustrația cărții dintre Veneția și Lyon la jumătate a secolului al XVI-lea, teză de doctorat, Universitatea Ca' Foscari din Veneția și Universite Lumiere Lyon , AY - AiGRAIN GOODing R AiGRAiN, L'hagiographie: ses sources, ses methodes, son histoire, editat de R GODDiNG, Bruxelles (ediția originală ) SURTAZĂ ALDAZ - J ARAGUES ALDAZ, El "Fructus Sanctorum" de Alonso de Villegas, Teză de doctorat, Universidad de Zaragoza, AY - Baldachin L BALDACCHINi, Pentru o bibliografie de tipărituri religioase populare, "Academii și biblioteci din Italia" XLiV, , , pp - Copertine L BALDACCHINi, cartea antică, Roma Bolzoni L BOLZONi, Camera memoriei Modele literare și iconografice ale epocii tiparului, Torino De Filippo BAREGGi C Di FiLiPPO BAREGGi, Editura venețiană între secolele al XVI-lea și al XVII-lea, în Istoria Veneției, iV Din Renaștere la baroc, Roma DUNN-LARDEAU B DUNN-LARDEAU, De bene beateque vivendi institutione per exempla Sanctorum ( ) de Marko Marulić ou l'hagiographie medioeval revue par l'humanisme chretien pre-tridentin, în EUROPE SACRA DUNN-LARDEAU B DUNN-LARDEAU, Consecințele Umanismului și Conciliului de la Trent asupra scrierii hagiografice, în Erudiție și devotament: Colecțiile de vieți ale sfinților în epocile moderne și contemporane, editată de G Luongo, Roma EDIT EDiT - Recensământul național al edițiilor italiene din secolul al XVI-lea, http: edit iccu sbn it web iccu ihome htm EUROPA SACRĂ Europa sacră Colecții hagiografice și identități politice în Europa între Evul Mediu și Epoca Modernă, editată de S Boesh Gajano, R Michetti, Roma nucleul matrițelor de gravură în lemn cu subiecte religioase aparținând pădurilor colecției Correr: analiza si primele atributii Studii de Memofonte CĂRȚI LITURGICE Cărți liturgice Manuscrise tipărite, Catalogul expoziției, editat de A Gentilini, A Savioli, M Tavoni et alii, Faenza GiaCHERY A GiACHERY, Domenico și Giovambattista Guerra tipografii la Veneția în secolul al XVI-lea, "Studii Veneţieni", LViii, , p - GRENDLER PF GRENDLER, Inchiziția romană și publicarea la Veneția - , Roma HENRiET P HENRiET, Collection hagiographique et forgeries Commemoratio omnium sanctorum Hispanorum de Tamayo Salazar ( - ) et son arriere-plan de fausse erudition, în EUROPA SACRA LEMNURI GRAVATE lemnele gravate ale Galeriei Estense Patru secole de tipărire în nordul Italiei, editat de Supraintendența pentru patrimoniul artistic și istoric pentru provinciile Modena și Reggio Emilia, Modena INVENTARE CLASA XXXIII inventar de Tipuri și Plăci de Tipar din metal și lemn, Clasa XXXIII, Veneția, Muzeul Arhivei Voi fugi POZZA N POZZA, Cartea și gravura la Veneția și în Veneto în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, Veneția ROMANELLI G ROMANELLi, "Văzând căderea patriei" Teodoro Correr între pietas civile și colecționar erudit, în Un oraș și muzeul său Un secol și jumătate de colecții civice venețiene, "Buletinul Muzeelor Civice Veneţienii de artă şi istorie", XXX, - , , Veneţia , pp - ROZZO-GORiAN U ROZZO, R GORiAN, cartea religioasă, Milano ROZZO U ROZZO, Rânduri pentru o istorie a editurii religioase în Italia ( - ), Udine SANCHEZ ROMERALO J SANCHEZ ROMERALO, Alonso de Villegas: Asemănarea autorului Selvagia, AiH Acta del Quinto Congreso international de Hispanistas (Bordeaux, - septembrie ), editat de MJ Lacarra Ducay et alii, Zaragoza, , vol SHARRATT P SHARRATT, Bernard Salomon: ilustrator Lyonnais, Geneva SPANO MARTiNELLI S SPANO MARTiNELli, Colecțiile vieții sfinților între secolele al XV-lea și al XVII-lea, "Recenzie de istorie și literatură religios", XXVii, , Florența , p - Elisa Paulin Studii de Memofonte TiNTi P TiNTi, Guerra Domenico, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LX, Roma , pp - TONiNi C TONiNi, ramurile Tiepolos din Colecția lui Teodoro Correr, în Tiepolos: ramurile pentru gravuri în colecțiile Muzeului Correr, Catalogul expoziției, editat de C Tonini, Veneția Cărți vechi BIBLIA SAGRĂ Biblia Sacra ad optima quque veteris, [ ], at Jean de Tournes, Lyons MARO HF BROWN, Tipografia Venețiană Un studiu istoric bazat pe documente în cea mai mare parte nepublicată până acum, Londra CRiSPOLDO M TULLIO CRiSPOLDO, Scurt discurs despre viața lui Christo, lângă frații Guerra, Veneția, Epistole și evanghelii Epistole și evanghelii, la frații Guerri, Veneția, Gioseffo F Gioseffo, Războaiele evreilor, la Domenico Milocho, NOUL SI ETERN TESTAMENT AL LUI IISUS HRISTOS Noul şi Eternul Testament al lui Giesu Christo, J de Tournes-G Gazeau, Lyon, Pictor M LODOViCO PiTTORIO, Homiliario Quadragesimale of da Ferrara, la Domenico & Gio Battista Război, Veneția, VERDIZZOTTI MGM VERDiZZOTTi, Viețile Sfinților Părinți, împreună cu lunca duhovnicească,[ ], lângă Domenico, & Gio Battista Guerra, Veneția ViERO-ALiPRANDi T ViERO, G ALiPRANDi, inventar H - Printuri - Desene - Placi de cupru gravate - Lemuri gravate si Conj din Colecția Correr, Veneția mai- iunie ViLLEGAS A ViLLEGAS, Flos sanctorum nueuo, y hystoria general de la vida, y hechos de iesu Christo, Dios, y Senor al nostru Și dintre toți sfinții pentru care se roagă și sărbătorește Biserica Catolică [ ], tipărită de Felix Valgrisio și Angel Tavan, la Veneția, il nucleo di matrici xilografiche a soggetto religioso appartenenti ai legni della collection Running: analiză și atribuții primare Studiu Memofonte VILLEGAS A ViLLEGAS, Flos Sanctorum, istorie generală, a vieții și faptelor lui iesu Christo [ ] și a tuturor Sfinților că Yglesia catolică se roagă și sărbătorește [ ], pentru văduva lui iuan Rodriguez, în Toledo , (SBN: RMLE ) ViLLEGAS A VILLEGAS, cel mai desăvârșit Legendar al vieții și faptele lui NS Giesu Christo și al tuturor Sfinților [ ] și din nou sârguincios tradus din spaniolă în italiană pentru D Timoteo da Bagno Monaco Camaldolese, la Domenico Milocho, Veneția , (SBN:VEAE ) ViLLEGAS A VILLEGAS, Noul Legendar al vieții și faptele lui NS Giesu Christo și ale tuturor Sfinților [ ] și din nou tradus cu sârguință din spaniolă în italiană pentru D Timoteo da Bagno Monaco Camaldolese, la i Guerra, Veneția ZANI P ZANi, Enciclopedie metodică cu rațiune critică a artelor plastice a starețului D Pietro Zani fidentino, iV, t ii, Parma Elisa Paulin Studii de Memofonte ABSTRACT Colecția remarcabilă de matrițe de gravură în lemn a Muzeului Correr din Veneția conține a grup de gravuri în lemn religioase înfățișând povești din Vechiul și Noul Testament și scene a vieţii şi martiriului unor sfinţi Analiza și studiul acestui nucleu pestriț a condus la o comparaţie iconografică cu ilustraţiile cuprinse într-o legendă a vieţii lui Hristos e a tuturor sfinților în circulație în Veneția din Este Nuovo Leggendario della vita e fatti di NS Giesu Christo și a tuturor sfinților scrise de preotul toledan Alonso de Villegas în jur textul arată un aspect al literaturii religioase, în care gustul pentru erudiția biblică tradiţia se împleteşte cu modulele hagiografiei Începând de la ediţiile veneţiene ale astfel text, cercetarea s-a dezvoltat pe două linii fundamentale: reconstrucția istorică a proveniența pădurilor printr-un sondaj al tipografilor locale implicate în publicație a Legendarului; analiza istorico-stilistică asupra importanţei imaginii ca instrument de înţelegerea textului religios Remarcabila colecție de gravuri în lemn de la Muzeul Correr din Veneția conține un grup de blocuri de lemn gravate înfățișând subiecte religioase, reprezentând povești din Vechi și Noul Testament și scene din viața și martiriul unor sfinți Analiza și studiul a acestor materiale diverse a condus la o comparație iconografică cu ilustrațiile publicate într-o colecție a vieților lui Hristos și a tuturor sfinților, care a fost în circulație în Veneția din Acesta este Nuovo Leggendario della vita e fatti di NS Giesu Christo e di tutti i santi scris de Alonso de Villegas - un preot din Toledo - în jurul anului Textul arată un aspect interesant al literatura religioasă, în care se împletește gustul tradițional pentru erudiția biblică modele hagiografice Pe baza ediţiilor veneţiene ale Leggendario, cercetarea a fost dezvoltat pe două chei eseul se concentrează pe două aspecte cheie: reconstrucția istorică a provenienţa gravurilor în lemn printr-o cercetare asupra tipografiilor locale implicate în publicarea Leggendario; şi analiza istorico-stilistică a importanţei imaginii ca instrument de înţelegere a textului religios Luca Canal Studi di Memofonte iL PROGETTO Di RiORDiNO E CATALOGAZIONE DEL FONDO Di MATRiCi LiGNEE DEL MUSEO CORRER: PRiMi RiSULTATI Între și am participat ca voluntar al Serviciului Public Național, activitatea de catalogare și reordonare a patrimoniului istoric și artistic al Muzeului Correr de Veneția Concret am lucrat pe fundul matricelor de gravură în lemn, păstrate în a dulap cu rafturi mobile amplasat în depozitele muzeului Necesitatea reordonării, catalogării și sporesc un set de obiecte care s-au revărsat într-o situație de dezordine completă, ha condus să dobândească o cunoaștere precisă a întregului fond și astfel să-și îmbunătățească conservare si protectie Am ales să începem prin a stabili exact consistența bazei, care este una cea mai recentă evaluare (octombrie ) indică un total de de matrici de gravură în lemn în o listă în ordine progresivă a tuturor matricelor care poartă un număr a fost întocmită mai jos de inventar in sfarsit, lemnele individuale au fost reamenajate, cautand solutii functionale pentru a face materialul mai utilizabil pentru orice viitor utilizator Fiecare raft a dulapului a fost rearanjat procedând de sus în jos și atribuind o ordine alfabetică la cutiile de carton în care era pus cea mai mare parte a lemnului În a doua fază a lucrării, pur mai orientată spre analiza și regăsirea informații despre fiecare piesă individuală, toate pădurile au fost grupate și subgrupate după subiectul reprezentat, sau prin familii iconografice, ca în cazul a setului de matrice atribuibile publicaţiilor pe subiecte devoţionale ale defuncţilor secolul al XVI-lea Concomitent cu această lucrare, un număr de inventar provizoriu precedat de abrevierea "sn", adică fără număr Continuând ordine crescătoare, până acum am atribuit un număr de catalog unui total de de matrice O astfel de operațiune a fost considerată necesară pentru a facilita identificarea celui mai mare număr de lemne gravate prezente în fond Singura descriere a subiect, nu întotdeauna ușor de citit, nu poate fi de fapt singurul instrument potrivit pentru unul catalogarea funcțională și trasabilitatea matricei xilografice în ansamblu În prezent au fost numerotate doar matricele nenumerotate aparținând mulțimii mari de lemn gravat de subiecte sacre De la sn la sn , acestea sunt matrici de gravură în lemn reprezentând viețile sfinților și martirilor și poveștile din Vechiul și Noul Testament, prin urmare incluzând scene din viața lui Hristos Toate aceste matrici au fost primele care au fost numerotate cu abrevierea sn ca fiind obiect de studiu specific Cât despre restul de șapte Aș dori să-mi exprim recunoștința celor care mi-au urmărit și au condus experiența la Muzeul Correr, permițându-mi să dobândesc noi competențe științifice și profesionale: directorul, dr Andrea Bellieni, și cel Dr sse Valeria Cafa si Cristina Crisafulli Mulțumiri speciale Dr ilaria Andreoli care a urmărit e a dirijat munca si a coordonat producerea acestor prime rezultate Dr Elisa Paulin cu care a fost a plăcere să colaborez și Rossella Granziero, managerul GDS del Correr care mi-a facilitat și ajutat-o căutări Cele șase matrici spectaculoase de Jacopo de' Barbari ale Vederii Veneției ( ) sunt incluse în cele de gravuri în lemn gravate În registre, acestea sunt grupate sub un singur număr de inventar, unde apar ca o singură înregistrare (cf Cl XXXiii n ) Aici s-a preferat să le numărăm ca șase piese distincte Dintre toate blocurile, există și de matrițe pentru țesătură, printre care este prezentă matrița n Aceasta piesa a fost inventariată în mod eronat în trecut ca aparținând clasei de prelucrare a lemnului (Cl XiX), deși este o matrice gravă în lemn cu drepturi depline Prin urmare, s-a ales să-l includă în numărătoarea finală printre matrici gravură în lemn A se vedea contribuția Elisei Paulin publicată în acest număr al "Studi di Memofonte" De fapt, combinând munca mea de catalogare și reordonare cu cea efectuată de dr Paulin - consecventă în analiza unui nucleu circumscris de matrici de subiecte sacre din secolul al XVI-lea -, atribuirea unui număr inventarul a fost o prioritate, pentru a facilita trasabilitatea și studiul fiecărui lemn în parte proiectul de reorganizare și catalogare a colecției de matrici de lemn a Muzeului Correr: primele rezultate Studii de Memofonte matrici ale diverselor subiecte (de la sn la ), s-a decis atribuirea unui număr temporar la acele păduri care erau mai importante în lumina intuițiilor decât în acel moment da desfășurau, sau erau mai interesante din punct de vedere istorico-iconografic Evident, aceasta este o lucrare progresivă care trebuie finalizată prin atribuirea unui număr de inventar la toate matricele, încercând astfel să umple acele goluri prezente în numerotarea inventarului așa cum apare astăzi În ceea ce privește sursele de arhivă prezente în muzeu s-a putut stabili datarea și proveniența unor matrice gravură în lemn din colecția muzeului Între principalele surse esenţiale pentru găsirea informaţiilor sunt registrele de inventar LA începând din , anul morții lui Teodoro Correr, au fost numiți diverși experți pentru a întocmesc ceea ce va fi primul inventar sistematic al importantei colecţii de artă a nobil venețian Peste zece caiete conținând indicații ale fiecăruia au fost întocmite cu cerneală indiană un singur artefact artistic prezent în casa lui și apoi a devenit parte din moștenire civică Puteți în continuare să răsfoiți listele împărțite după tip, cum ar fi pentru exemplu cel al ceramicii, picturii, fildeșurilor sau imprimeurilor Această serie de inventarele sunt toate configurate în același model: în centrul paginii, like antet, data la care experții au întocmit lista și tipul de material inventariat; în stânga numărul progresiv atribuit fiecărui set, urmat de propriul său scurta descriere; în dreapta, devizul articolului în lire Spre sfârșitul secolului al XIX-lea, conducerea Muzeului Civic Correr a decis să continue inventarul, prin întocmirea de noi registre împărțite pe clase de catalogare, adăugarea unui număr de identificare progresiv la fiecare piesă Începând de la volumul , au fost întocmite aproximativ cincisprezece inventare, fiecare dedicate unei clase specifice, precum volumul , care enumeră (de la la ) toate lucrările aparținând la clasa XXXiii, adică Tipuri și plăci de imprimare din metal și lemn volumele sunt mari format și paginile sunt împărțite în celule și coloane verticale, fiecare rezervată pentru un articol de date rudă cu obiectul de inventariat În stânga, lângă indicația numărului clasa veche din care aparține, veți găsi coloana cu noul număr progresiv inventar și continuând spre dreapta se înregistrează Dimensiunile (înălțime-lungime) indicat în milimetri; Descrierea obiectului, a autorului sau a școlii lucrării (de multe ori aceasta coloană și folosită pentru a indica datarea, mai ales în cazurile în care nu există nicio atribuire posibil); în sfârșit, Derivațiile și Adnotările, care raportează proveniența și alte indicații de altă natură, cum ar fi referințe la alte inventare, registre și locația artefact Ambele inventare descrise aici au dat adesea naștere la probleme de interpretare si de natura inventarului Urmărirea originilor fiecărei matrice pornind de la indicațiile date de aceștia nu s-au dovedit întotdeauna ușoare, întrucât este singura indicarea cumpararii sau donarii unei piese nu garanteaza una rapida si exacta identificarea provenienței în plus, există o discrepanță între decolarea stocurilor și prezenţa efectivă în depozit a unor matrice indicate numeric în mulţimile indicate în stocuri Fișele de date referitoare la matricele xilografice din sistemul informatic Sicap sunt în prezent , dintre care compilate de la zero de scriitor Ei posedă numeroase zone de compilare care să permită lucrări detaliate și precise: titlul și tipul obiectului depus; locația (adică numărul de inventar care urmează să fie atribuit); localizarea matricei Inventarul dedicat tipăriturilor, denumit cu litera H, conține lista primului nucleu de matrici de gravură în lemn care au aparținut lui Teodoro Correr Vezi cc - , nr - și nr Din numărul total de carduri Sicap prezente în prezent în sistemul informatizat de evidență, restul de sunt sunt împărțite în compilate de dr Cristante și scrise de conservator dar actualizate de semnat Luca Canal Studii de Memofonte in cadrul spatiilor muzeale; cronologie; date tehnice (material, tehnica de fabricație de ex măsuri); starea de conservare; eventualele restaurări efectuate asupra piesei; date analitice cu a o scurtă descriere a clădirii; statutul juridic (adică originea și locația relatarea modului în care lucrarea a intrat în muzeu); documente în care este menționat obiectul (practici de cumpărare sau donație, cataloage expoziționale etc ): una sau mai multe fotografii orientative; an si numele compilatorului cardului; orice adnotări despre lucrare În ceea ce privește starea de conservare a fondului, este oportun să se sublinieze numeroase intervenții de către restaurare efectuată între și , de către unii studenți ai Universității Internaționale de Artă (UiA) din Veneția cu care Muzeul Correr începuse o colaborare, punând a amenajarea a numeroase matrice de lemn pentru exerciţiul didactic Documentația care realizat acum permite o regăsire a informațiilor, foarte utile pentru depunere informatica: tipologia lemnului gravat, subiect reprezentat si datare Din pacate de la apoi, în afară de intervenţiile ulterioare rezultate dintr-o altă colaborare din cu UiA, le matricele de lemn nu au mai făcut obiectul unei restaurări, cu atât mai puțin al unei inspecții conservator care monitorizează starea blocurilor Oferim aici un exemplu deosebit de semnificativ de identificare și de catalogarea, care face posibilă înțelegerea metodologiei muncii desfășurate și a rezultatelor obţinute, în speranţa că acest gen de obiecte pot fi puse în valoare şi deci comunicate de asemenea unui public mai larg Printre matricele de gravură în lemn conservate în fondul muzeului se numără patru lemne, două gravate și două purtând doar desenul pregătitor pe recto iniţial matricile erau unite prin numarul de inventar in secventa ( , , , ), din acelasi proveniența (toate datele indicate pe o etichetă aplicată pe reversul fiecărui bloc) și de la format Răsfoind înregistrările arhivei, a fost posibil să se confirme că toate cele patru păduri au intrat în patrimoniul muzeal în noiembrie , prin dispoziţie testamentar al contelui Leopardo Martinengo, care a lăsat astfel matricele la moartea sa, împreună cu o cantitate considerabilă de medalii, sigilii, steaguri, arme și plăci de cupru gravate Derulând prin descrierea acestora din urmă, citim că au fost folosite pentru aceeași carte a tipar pentru care au fost destinate și cele patru matrici de gravură în lemn din muzeu Numismata virorum illustrium ex Barbadica gente, acesta este titlul impresionantului volum al Giovanni Francesco Barbarigo a publicat la Padova în în numele tipografiei lui Seminar, o istorie "numismatică" a familiei nobile Barbarigo, întocmită pe baza colecţii de medalii antice pe care autorul le adunase de-a lungul timpului Aparatul mare iconografic dintr-un total de de ramuri, bogat in imagini alegorice si celebrative, a fost o lucrare de gravorul Robert van Audensrde Museo Correr deține două exemplare legate ale volumului, precum şi numeroase coli vrac ale importantei cărţi tipărite şi o colecţie excepţională de desene documente pregătitoare conservate în Cabinetul de Tipărituri şi Desene între aceste plăci realizate cu cerneală indiană și a apărut desenul corespunzător pentru subiectul reprezentat, ambele matrice de blocuri de lemn n , cea a cuprului inventariat cu numărul Deşi cu diferențe importante, în special între designul lemnului masiv și elaborarea pe cupru, cel Dosarele de restaurare sunt acum adunate și introduse în caiete speciale cu inele intitulate: Matrici lignee vol i (filele de restaurare fara n inventar); Matrici de lemn vol iV (fișiere de restaurare matrice cu nr de inventar) containere inelare vol ii și iii, pe de altă parte, colectează toate fișierele ministeriale cu reproduceri alb-negru atașate ale fotografiilor luate niște matrici, acum aproape ilizibile Buletinele ministeriale sunt de hârtie și au o structură similară cele ale sistemului Sicap Din păcate, majoritatea celor introduse în caietele de inel nu raportează niciunul informatii utile pentru identificarea sau descrierea matricelor tratate Vezi Registrul cadourilor, nr - , Muzeul Correr, Veneția Cele două copii ale volumului sunt diferite: primul original [col B ] și al doilea, cu un adaos în partea finală a textului [col Rava ] În ceea ce privește desenele, a se vedea: Clasa iii, n inventar - , album nr , prov Correr Cicogna, în cabinetul de tipărituri și desene, Museo Correr, Veneția Pe întreprinderea de Barbadica, cf bibliografia indicată de dr Ilaria Andreoli în contribuția sa proiectul de reorganizare și catalogare a colecției de matrici de lemn a Muzeului Correr: primele rezultate Studii de Memofonte desenul şi cele două matrice prezintă constante iconografice Ilustrația reprezintă Kronos la stânga, sub forma unui bătrân cu părul cărunt care ține o coasă, lângă un înger intenționat înaripat de a scrie istoria memorabilă a familiei Barbarigo Cifrele domină, acționând ca un cadru compozit, o cutie orizontală subiacentă destinată inscripției celebrativ şi intitulare a capitolului volumului pentru care a servit gravura obţinută ca antet Coexistența tuturor acestor lucrări a făcut astfel posibil să se retragă designul foarte interesant și procesul creativ care a dus la crearea somptuosului volum tipărit al lui Barbarigo: din desenul pregătitor, trecând prin matricele de gravură în lemn, până la ajungerea la matricele de cupru pentru realizarea inciziilor finale opera de reorganizare şi catalogare, rezultat al interacţiunii dintre sursele arhivistice şi diversele fonduri conservate la Muzeul Correr, în special cartea și colecția de imprimeuri vechi Reconstituind originile și destinația exactă a celor patru matrici, de ex putând ajunge astfel la unul dintre obiectivele principale ale proiectului de catalogare și anume cel înregistrarea lemnului prin clasare computerizată conform sistemului Sicap Mai jos sunt obiectivele și intervențiile de conservare sperate în viitor: a campanie fotografică care permite digitizarea întregului fond; un proiect de refacerea si controlul starii de conservare a padurilor; crearea unei baze de date, cu subiect iconografic, necesar pentru o mai mare utilizare a matricilor; o relocare în containere speciale ; catalogarea fiecărei matrice cu atribuirea ulterioară a un număr de inventar definitiv in concluzie, speram sa putem crea in scurt timp o bază de date computerizată accesibilă publicului, care poate oferi o scurtă descriere, cu fotografie atașată, pentru fiecare matrice deținută de muzeu Asta ar fi o realizare pretios pentru punerea in valoare a unuia dintre fondurile foarte bogate si disparate ale Correrului si ocaziei a unui schimb fructuos de informaţii şi experienţe între diferitele instituţii în care se află colecţii conservate de matrici de lemn Foarte probabil în prima fază a fost proiectat volumul lui Barbarigo, însoțit de gravuri în lemn și abia mai târziu a fost ales un corpus de imagini mai rafinat și mai puțin costisitor, obținut prin intermediul plăci de cupru gravate Sistem de catalogare participativă utilizat de Fondazione dei Musei Civici di Venezia, care prevede utilizarea de carduri ministeriale "Mi" Trebuie remarcat faptul că această înregistrare computerizată este o bază de date pentru utilizare exclusiv în cadrul Fundaţiei ID-ul cardurilor Sicap corespunzător celor patru matrici de gravură în lemn sunt: , , , Astăzi, matricele nu sunt întotdeauna ușor de consultat deoarece sunt acoperite cu hârtie absorbantă opaca și plasate o dată unul peste altul în cutii de hârtie simplă Pentru a le proteja și "elibera" de aceste acoperiri, ar fi, prin urmare, necesar așezați matrițele în sertare speciale, eventual cu compartimente interne, care să permită mișcarea limitat, evitându-se fenomene precum daune cauzate de loviri sau atacuri ale insectelor xilofage Luca Canal Studii de Memofonte ABSTRACT această contribuție descrie fazele de lucru, metodologiile de analiză și cercetare, i criteriile de reorganizare și catalogare adoptate pentru studiul colecției de matrice de gravură în lemn ale Muzeul Correr din Veneția Ca parte a programului de inventariere pe care muzeele civice Venețienii au inaugurat din , colecția de matrici de lemn a făcut obiectul un studiu și o reamenajare semnificativă, contribuind la descoperiri inovatoare și colab materializarea unor noi perspective de valorificare viitoare Acest articol ilustrează fazele de lucru, metodele de analiză și cercetare și criterii de catalogare adoptate în studiul colecţiei de blocuri de lemn a Muzeului Correr în Veneția Din , când muzeele municipale din Veneția au lansat un proiect pentru un nou inventarul colecțiilor lor, blocurile de lemn au fost din nou examinate și amănunțit studiat Acest lucru a condus la descoperiri cruciale și la noi planuri pentru îmbunătățirea viitoare a Colectie Denis Ton Studii de Memofonte MATRICILE XILOGRAFICE ALE MUZEULUI CIVIC DIN BELLUNO Muzeul Civic din Belluno păstrează o colecție puțin cunoscută de aproximativ de matrici gravuri în lemn care au fost achiziționate în martie și cărora le aparținuseră inițial Tipografia Tissi din Belluno Acest atelier, activ de la mijlocul secolului al XVIII-lea, poate și colectat cele mai vechi stocuri de atelier - produse probabil din secolul al XVI-lea încoace - în uz la alte tipografii din Belluno sau din orașele învecinate A fost început de o tipografie și un gravor originar din Vallada Agordina, Simone Tissi, care a avut pregătirea la calcografie Giuliano Giampiccoli , nepotul celebrului peisagist Marco Ricci și unul dintre cei mai talentați gravori de reproducere a generaţiei sale Giampiccoli și-a asumat un rol semnificativ în interiorul tipografiei Remondini din Bassano del Grappa, unde Simone o completează ucenicie Prin urmare, Tissi a jucat un rol important în stabilirea unor relații de durată între Belluno și fabricarea Bassanese: din scrisorile lui Remondini reiese că Tissi, odată luat resedinta definitiva in orasul alpin, a tinut legatura cu agentii tipografiei, si mai mult care a îndeplinit frecvent îndatoriri şi sarcini în comisia lor Nu este de la excludeți ca începuturile activității independente ale Simonei ca tipograf să fie urmărite înapoi în egală măsură cu legăturile sale cu cel mai mare dintre Giampiccoli, de când acesta din urmă a început una dintre producțiile sale de carte din Belluno în jurul anului : activitatea a fost de scurtă durată și poate că a fost dobândit direct de la elevul său Tissi a menținut relații și cu Marco Sebastiano Giampiccoli, fiul lui Giuliano, care a început pentru prima dată o afacere de tipografie a Belluno, atunci s-ar fi limitat să-și vândă gravurile la tipografia lui colaborator Prin urmare, este evident că Simone a fost într-un fel ultimul moștenitor al unui tradiție, pur din Belluno, care însă furnizase unii dintre cei mai buni meșteri a epocii de aur a gravurii venețiane din secolul al XVIII-lea, de la Pietro Monaco la Giambattista Brustolon și Antonio Baratti, pentru a numi doar câțiva Prima ediție tipărită a noii tipografii a lui Simone Tissi datează din În Antonio Persicini din Belluno s-a alăturat atelierului la un moment dat ca asistent Obținute din bucăți de lemn de par de către meșteri și gravori anonimi, matricele, ale mai variate, sunt astăzi în diverse stări de conservare și grade diferite de uzură în funcție de a diligentei cu care au fost angajati Ele sunt caracterizate predominant printr-un larg repertoriu de iconografie sacră: firesc numeroase episoade din Vechi și Nou Testament, dar şi scene de natură hristologică sau mariologică ; sunt si multi imagini de sfinți, adesea legate de devotamentul popular al zonei, ex votos, the ilustrații ale catehismului, ale liturghiei, alegoriilor de natură sacră Asemenea imagini aveau în principal o răspândire populară și au fost tipărite pe o singură coală per ilustrați texte scurte - rugăciuni, rugăciuni ejaculatoare și novene - dar și broșuri devoționale și de utilizare Profităm de această ocazie pentru a le mulțumi lui Orietta Ceiner și Marco Perale, pentru clarificările utile În , Simone Tissi a tipărit volumul: GiAMPiCCOLi Despre relația dintre Tissi și Giampiccoli, vezi DE NARD Despre Giampiccoli, în special, există încă un punct de referință: ALPAGO-NOVELLO - GOSEN ALPAGO-NOVELLO - , pp - MARiNi La sfârşitul domniei sale celei mai glorioase, ilustrul şi excelent Domnul Maffio Badoaro primar și căpitan al Orației Belluno dedicat meritului singular al aceluiași reprezentant de către nobilii deputați Francesco Navasa, Angelo Doglioni, Durando Pagani Cesa, Giuseppe Pagani și recitat în nume public de nobilul domnul Gabriello Barcelloni Corte, la Simone Tissi, Belluno În ceea ce privește Fecioara, principalele titluri cu care este venerată în Belluno sunt, de exemplu, Fecioara Assunta, delle Grazie, del Carmelo, di Loreto, imaculata, Madona Brâului, a Bunului Sfat, a Spasimo, a Maicii Domnului întristate Matricele de gravură în lemn ale Muzeului Civic din Belluno Studii de Memofonte liturgice, catehisme Găsim modele comune mediului cultural al Serenissimai, similare în special cu cele produse de Remondini din Bassano del Grappa Printre sfinţi obiect de cult apare în special devotamentul față de sfinții patroni ai orașului, ca de exemplu San Lucano și San ioata, și pentru cei conectați la cele mai populare culte din zona Belluno, cum ar fi Sant'Osvaldo, San Nicolo și San Floriano Efigia Sfântului Oswald (Fig ), de exemplu, e folosit pentru reeditarea comandata a indulgentelor acordate de Urban al VIII-lea in în Tissi în din comunitatea Sauris della Cargna (Carnia) : și acesta este unul dintre puținele cazuri din pe care se poate data tocmai crearea uneia dintre matricele fondului Alte lemne au fost sculptate cu intenția de a reproduce stemele unor figuri importante personaje din Belluno, iar acesta este cazul, de exemplu, al stemelor lui Vendrando Egregis (Fig ) sau al Pierio Valeriano, umaniști iluștri din Belluno ai secolului al XVI-lea Cu toate acestea, este destul de puțin probabil că aceste imagini pot fi urmărite până la fondurile atelierelor din secolul al XVI-lea și mai probabil vor fi îndrumați către comisii și proiecte editoriale legate de heraldică și istoria Belluno, realizat mai târziu, în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea Se preda fabricarea Tissi din tată în fiu, mai întâi la Francesco Antonio, după moartea lui Simone în , și apoi nepotului său Antonio până în În cele din urmă, el a fost cel care a vândut afacerea tipografiei rivale a Deliberați-le Nu pare să existe nicio îndoială în orice caz că momentul de cel mai mare succes ale tipografiilor trebuie identificate, cel puțin judecând după succesiunea publicațiilor, în anii de activitate a fondatorului şi deci între şi Probabil că cei mai în aceasta au fost realizate unele matrici de gravură în lemn aflate acum în Muzeul Civic din Belluno ani, chiar dacă pare dificil să ne facem o idee precisă a cronologiei lor, bazându-se pe date fiind, în acest caz destul de înșelătoare, opțiunile formale în reprezentarea scene Unele păduri reproduc evenimente miraculoase, îndepărtate geografic de comunitate e de la clienți Belluno care probabil erau referenții Printre acestea poti amintiți-vă de Minunea Crucifixului sângerând al lui Bisignano (Fig ) sau de Miracolul Madonei imaculată în Gubbio (Fig ) în multe dintre aceste cazuri putem recunoaşte o poveste aproape naivă caracterizat printr-un filon narativ aerisit, expresie a unui devotament popular marcat, interesat să reprezinte elementul spectaculos al evenimentului miraculos La o inspecție mai atentă, abordarea spațială a multora dintre aceste scene incluse în panourile sculptate ale diferitelor matrices de gravură în lemn, prezintă caracteristici în multe privințe asemănătoare tăblițelor votive care, în ani nu prea îndepărtați și tot în același timp cu activitatea tipografiei, au tapițat zidurile bisericii-sanctuar Sant'Andrea din Belluno, distruse in timpul cutremurului din Tabelele care au supraviețuit distrugerii clădirii sunt încă păstrate în Muzeu Civico di Belluno și reprezintă o mărturie prețioasă despre obicei și devotament populară între secolele al XVI-lea şi al XIX-lea Compozițiile și uneori tipologiile sfinților reprezentați în gravurile în lemn par să se inspire din modele care încă datează din secolul al XVI-lea și cu siguranță se referă la a imaginație "atemporală" cu puțin interes pentru evoluția artelor majore contemporane Uneori, ca de exemplu în construcția figurii Sfântului Nicolae (Fig ), pieptenele sculpturii și menită să creeze o imagine de o bogăție de clarobscur destul de rară pt acest tip de producție și, prin urmare, înțelegem asta, chiar și în cadrul acelui grup aparent omogene, se pot distinge produse mai mult sau mai putin elaborate e dorit formal Cf STAMPE E LEGNi REMONDiNiANi , p Pe această temă, vezi PERALE TIGRĂRI ŞI LEMNURI REMONDiNiANi , p Matricea este însoțită de inscripția: "MINUNEA ÎNTÂMPLĂ ÎN ORAȘUL BESIGNANO LUI VN AVARO CARE S-A ÎNTORCIT PENTRU A MINI IMAGINEA CELUI RAGUNGIT" Despre care vezi TABLETE VOTIVE Denis Ton Studii de Memofonte Inițialele și altele sunt frecvente în cadrul colecției de matrici din nucleul Belluno elemente decorative care au alcătuit decorul diferitelor publicații care au ieșit din tipografie, conform unei practici care este clar detectabilă și în compania remondiniană Mult mai rar i subiecte profane, printre care trebuie amintite unele imagini alegorice sau aluzive ale celor patru elemente (cum ar fi Neptun, care este ilustrat aici, referindu-se la elementul de apă, Fig ) Deși acest material este de mare interes pentru istoria comunității Belluno și nu numai numai, și vastitatea fondului, astfel încât să recomande o verificare completă a publicațiilor Tipografia Tissi, din păcate căutările lor au fost doar sporadice și limitate abordat subiectul Un studiu rar al acestor artefacte este reprezentat de Expoziția de Printuri și Pădurile Remondini cu adaosuri de gravuri de la Feltre și Belluno , editată de Virginio Andrea Doglioni, în la rândul său colecționar de matrice și tipărituri Tissi, apoi donat Bibliotecii Seminarului de Belluno Scurta intervenție a lui Lucio este în schimb mai specifică asupra colecțiilor Muzeului Civic Puttin Din păcate, încă nu există o cercetare sistematică cu un recensământ al traducerilor a matricelor de gravură în lemn existente, în comparație cu publicațiile publicate la Tipografia Tissi, care ar face posibilă și circumscrierea și precizarea datelor pieselor individuale Muzeul Civic din Belluno a început un proiect de îmbunătățire a aceste materiale: aceasta a dus la crearea în a unei expoziții intitulate Espressioni credincios Tăblițe votive, gravuri, matrice gravură în lemn și alte comori ale Muzeului Civic din Belluno ( august - decembrie ), comisariat de Orietta Ceiner, precum și lansarea unei campanii poza completa Plăcile au fost fotografiate la rezoluție înaltă și lumină oblică să clarifice liniile generale ale compoziției; în fiecare imagine la care am procedat include un decimetru gradat în fotografie, pentru a păstra o urmă imediată a dimensiunea obiectelor, adesea de câțiva centimetri Această operațiune este preliminară pentru catalogarea completă a materialului, care se dorește a fi efectuată în contextul catalogării desfășurat în conformitate cu Supraintendența de Arheologie, Arte Plastice și Peisaj pentru zonă Mitropolit al Veneției și provinciilor Belluno, Padova și Treviso, cu care a fost a început un proiect de studiu al materialului grafic și de gravură al colecțiilor În cadrul proiectului expozițional al noului muzeu Palazzo Fulcis , unde vor fi transferate colecţiile istorico-artistice ale oraşului şi a căror deschidere este programată începutul anului , pentru prima dată matricele de lemn își vor găsi o locație permanentă Este de așteptat să fie expusă o selecție a colecției, în strânsă legătură cu bijuteriile din colecția Prosdocimo Bozzoli, ei înșiși un document interesant despre cultură popular în secolele al XVIII-lea și al XIX-lea în zona Belluno Lucrările vor fi expuse cu un adecvat iluminat care vizează îmbunătățirea aspectului tridimensional și sculptat al obiectelor, în un expozant lung de trei metri și adânc de cincizeci de centimetri IMPRIMURI ȘI REMONIAȚII DE LEMN DiNiANi PUTTIN a O contribuție mai extinsă este în PUTTiN b Campania, care a implicat și colecția ex voto a muzeului, a fost realizată în de către fotograf Albert Bogo Proiect al scriitorului, conservator al Muzeului Civic din Belluno, și al arhitectului Antonella Milani de la Studio Arteco din Verona Matricele de gravură în lemn ale Muzeului Civic din Belluno Studii de Memofonte Fig : Miracolul Madonei Imaculate din Gubbio, Belluno, - , matrice de gravură în lemn dar, inv Fig : Sf Oswald din Nortumbria, Belluno, - , matrice de gravură în lemn în lemn de par, cat Denis Ton Studii de Memofonte Fig : Miracolul Crucifixului sângerând al Bisignano, Belluno, - , matrice xilogravura in lemn de par, inv Fig : San Nicola, Belluno, - , matrice xilogravura in lemn de par, inv Matricele de gravură în lemn ale Muzeului Civic din Belluno Studii de Memofonte Fig : San Lucano, Belluno, - , matrice de gravură în lemn de par, inv Fig : San Rocco, Belluno, - , matrice de gravură în lemn de par, inv Denis Ton nouăzeci și doi Studii de Memofonte Fig : Sfânta Liturghie cu prinderea lui Hristos, Belluno, - , matrice de gravură în lemn de par, inv Fig : Neptun, Belluno, - , matrice de gravură în lemn în lemn de par, inv Matricele de gravură în lemn ale Muzeului Civic din Belluno Studii de Memofonte Fig : Stema lui Vendrando Ergregis, Belluno, - , matrice de gravură în lemn în lemn de par, inv Denis Ton Studii de Memofonte BIBLIOTECĂ ALPAGO-NOVELLO - L Alpago-Novello, Gravorii Belluno Eseu istorico-bibliografic, "Proceedings of the Royal Veneto Institute de Științe, Litere și Arte", XCiX, ii, - , p - DE NARD E De Nard, Marco Sebastiano Giampiccoli: un caz de omonimie, "Arhiva istorică din Belluno, Feltre şi Cadore", LVii, , ianuarie-martie p - GiAMPiCCOLi MS Giampiccoli, Descrierea materială și civilă a celebrului oraș dominant Veneția: cu harta sa a oraș în perspectivă, Veneția GOSEN V Gosen, gravură pentru Remondini Munca, banii si viata in scrisorile gravorilor catre un mare editor de ' , Bassano del Grappa , pp - MARiNi G Marini, Giampiccoli, Marco Sebastiano, în Dicționar biografic al italienilor, , Roma , pp - PERALE M Perale, A familiei și a stemei lui Pierio Valeriano: o problemă istorică și istoriografică, "Arhiva Istoricul lui Belluno, Feltre și Cadore", , octombrie-decembrie , p - PUTTIN a L Puttin, pădurile tipografilor din Belluno în colecțiile muzeului civic, Belluno PUTTIN b L Puttin, Ex voto și presa religioasă în evlavia populară, în TAVOLETTE VOTIVE , pp - TIRAPURI ȘI REMONIAȚII DE LEMN DiNiANi Expoziție de tipărituri și lemne remondine cu adaosuri de gravuri de la Feltre și Belluno, Catalogul expoziției a editat de VA Doglioni, Feltre Tablete votive Tăblițe votive din Belluno, Catalogul expoziției, Belluno Matricele de gravură în lemn ale Muzeului Civic din Belluno Studii de Memofonte ABSTRACT Nota indică existența unui fond de de matrici xilografice din lemn donate Muzeul Civic din Belluno în și care a aparținut inițial tipografiei Belluno de Simone Tissi în secolul al XVIII-lea Sunt reprezentate în mare parte matrici tipografice de bun gust devoțiune populară, adesea cu subiecte legate de miracole, sau despre sfinți legați de cultul Belluno De asemenea, dăm știri despre proiectul de catalogare și studiu aflat în derulare, care a implicat o campanie fotografică a întregii colecții și care va vedea un nou spațiu expozițional dedicată viitorului muzeu al Palazzo Fulcis Articolul tratează o colecție de de blocuri de lemn care în timpul secolului al XVIII-lea secolului aparținuse lui Simone Tissi, un tipograf din Belluno, și au fost date localului muzeu în Blocurile tipografice, în mare parte cu conținut devoțional și popular, reprezintă subiecte legate de miracole și sfinți legate de cultul religios local Articolul se ocupă şi de proiectul de catalogare şi de cercetările curente asupra acestor materiale precum şi cu campania fotografică a întregii colecții și noua sa expoziție în Palazzo Fulcis, viitorul sediu al muzeului din Belluno Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte i REMONDiNi: MATRICI XLOGRAFICE IN BASSANO DEL GRAPPA Lui Alberto Milan Istoria matricelor xilografice din Bassano del Grappa este indisolubil legată de familia de imprimante Remondini De la mijlocul secolului al XVII-lea până la mijlocul secolului al XIX-lea, industria lor a făcut mare orașul de pe malul Brentei prin atelierele prolifice de gravură, tipar, colorarea si tipografia si importanta productie proprie de hartie Remondinii s-au remarcat în acele două secole pentru centralizarea în unităţile lor a fiecărei etape de prelucrare e producție, asigurând astfel o economie marcată pentru cărți și gravuri piata europeana (de ex nu numai) a fost în curând invadată de imaginile lor în general prost gravate și prost tipărite, dar absolut accesibil chiar și celor mai umile portofele Acest lucru a devenit imediat rău starea de spirit toate principalele imprimante europene (în primul rând Veneția din apropiere și puternică), cu circumstanța agravantă că familia Bassano s-a împrumutat bine să copieze și să plagieze fără rușine, totuși win iconografie a cărei cerere pe piață era deja bine testată și o sursă sigură de Eu câștig Dintre toate imprimeurile lor, cea mai ieftină parte a fost cea obținută prin impresia pădurii Motivația atrage atenția dacă compari des semnul, al frecvente chiar grosiere ale cărților sfinte xilografice cu mult mai subtile și mai rafinate ale burin Acest lucru este valabil însă și pentru tapetul, considerat destul de elegant, dar realizat cu aceeasi tehnica Confirmarea poate fi găsită cu ușurință aruncând o privire rapidă la cataloage de vânzări ale Remondinis: atât printre primii, cât și printre ultimii (vezi, de exemplu, unul din și unul din ), "sfinții în lemn" și "hârtiile colorate" sunt singurele articole care se vând şi "alla Risma" şi la un preţ foarte mic Deși timp de două secole tipografia menționată a fost o sursă de prestigiu și locuri de muncă pentru Bassano, de la închiderea unităților în , o uitare progresivă a însoțit acest lucru poveste uitată O primă încercare de recuperare a memoriei a avut loc în cu o expoziţie monografică şi un catalog dedicat familiei Acesta a fost urmat de anul în continuare, o expoziție tematică la care am fost să investighez sectorul xilografic, cu titlu O sută de păduri remondiniene , editat de Gino Barioli De ce pornesc din nou de la matricele xilografice? Trebuie să căutăm cauza într-un cadou substantial orasului: in lemnul tapetelor a emigrat la Varese la Grupul PESP care le-a dat o nouă viață și faimă prin tipărirea lor și făcându-le bine cunoscute ca "hârtii de Varese"; odată dezafectate au fost parțial returnate la Bassano ca donație a unora dintre moștenitorii societății Varese, în "Ocazia norocoasă de a găsi woods", așa cum este scris în catalogul expoziției, a dat startul firesc analizei particulare a diferitelor aspecte care au alcătuit povestea Remondini Prin ea însăși publicația în întrebarea se prezintă ca puțin mai mult decât o broșură pentru uzul vizitatorilor vremii, compusă în principal din descrierea iconografică concisă a exponatelor Acolo și deci util pentru reconstruiți istoria de interes în jurul obiectului nostru de investigație, dar nu adaugă INDEX DE SORTiMENTi CATALOG TIPARURI Calcografia putea fi vândută și, în funcție de formate, pe foi individuale sau în blocuri mai puțin consistentă numeric decât rama iFELiSE , p i REMONDiNi SUTE DE PĂDURI REMONDiNiANi MARiNi , p PESP: inițialele lui Remigia Ponti Spitaleri, Ester Esengrini Ponti, Antonia Suardi Ponti și Maria Pasolini Ponti Remondini: matrice gravură în lemn în Bassano del Grappa Studii de Memofonte informații deosebit de relevante, cu excepția unei scurte note de subsol de pe ultima pagină unde, după având scrise patru rânduri de informații despre donație, se comunică că esențe ale matricele sunt "pere și măr și, rar, nuc" De-a lungul anilor, studiul a continuat cu succes După prima publicaţie utilă din cite si Remondini din Bassano Tipografia și industria în Veneto secolului al XVIII-lea , publicată în , unde lucrările prelucrate sunt tratate în perspectiva comerțului Remondini: producția de fabricile de hârtie, concurența cu fabricile de dincolo de Alpi, înțelegerile cu Veneția și remarcabile amploarea geografică a difuzării lor Ulterior, în , a avut loc expoziția Remondini Un editor din secolul al XVIII-lea, al cărui catalog s-a prezentat ca un punct major al situației de pe căutări Chiar în interiorul acestui volum se află, deci, contribuția Paolei Marini Director al Muzeului Civic Bassanese, dedicat hârtiei decorate Sub asta denumire, ambele decorațiuni obținute cu tehnici negravură (cum ar fi exemplu marmura artificială), și cele obținute prin woodcut și o contribuție a lui Marini ceea ce ne face să înțelegem imediat, prin analiza cataloagelor de vânzări ale vremii, pe bogăția propunerii de tapet a lui Remondin; bogăție care nu putea decât înseamnă o cerere mare din partea publicului Tot în același catalog Giuseppe Trassari Filippetto a prezentat primele ipoteze asupra care au fost tehnicile de tipărire în lemn pentru Remondini, bazate pe pe observarea directă a matricelor: prezența unghiilor pe colțuri pentru a facilita amprenta lemnelor să fie tipărită în serie; înălțimea medie de patruzeci, cincizeci de centimetri, prea sus pentru a fi confortabil pentru o presa de vin; neregulile spatelui matricelor care nu ar favoriza folosirea unei prese cele două contribuţii sunt în final urmate de prezentarea a aproximativ optzeci de lucrări tipărite, unele combinate cu matricea de referință, toate însoțite de propria lor descriere În a fost atunci contribuția semnată de Mauro Fantinato, căreia i-o dedic un întreg monografie la lucrările decorate, rezumând istoria generală, tehnicile, stilurile și adăugând o perspectivă asupra actualului fond Bassanese Aceasta, ca și intervenția lui Marini, ating problema matricelor doar indirect, fiind concentrat pe produsul final, adică hârtie Vorbește evident despre motivele decorative rezultate și care tehnici sunt deduse din observarea imprimeurilor și se vorbește despre motive și tehnici ale pădurii Cu toate acestea, nu există nicio scriere dedicată în întregime acestuia din urmă, ceea ce face publicul conștient de mică comoară în cauză, nu alcătuită doar din matricele menționate mai sus pentru cărți decorate (deși semnificative cantitativ și calitativ), dar și a altor exemplare produse de industria Remondini şi de tipografii similare Din lucrările de arhivă din interiorul Muzeului Civic din Bassano del Grappa a reieșit că morți în depozit sunt aproximativ o mie două sute patruzeci Dimensiunile sunt diverse, de la cele mai mari tapet de x mm, la cea mai mică cutie de joc romană de x mm The conditiile de conservare sunt in principal bune si chiar si atunci cand sunt fisuri în lemn sau în piesele căzând în relief acest lucru nu implică în niciun caz imposibilitatea citirii a suprafetei Singura donație directă și personală de la Remondini către Muzeu este cea din , compusă din colecţia de gravuri ale marilor maeştri ai trecutului: nu este deci vorba de matrice Rezultă că toate pădurile sunt rezultatul unor achiziții sau donații succesive Doar câteva exemplarele nu sunt cu siguranță remondine, cum ar fi, de exemplu, parte a moștenirii Zilio din iFELiSE , pp - MARiNi , p - TRASSARI Filippetto , p ERiCANi Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte în care există ilustrații de carte care nu par a fi legate de marea industrie Bassanese Majoritatea rămasă este cu siguranță atribuită producției Remondini sau este legat de tine cu un semn de întrebare îndoielile cu privire la asta nu sunt ușoare rezilierea din două motive principale în primul rând, așa cum este ușor de imaginat, nu este imediat plasează așa-numitele imprimeuri "populare" în originea lor corectă din motive stilistice: știi de fapt că munca de atelier, în special cea pe care am luat-o în considerare, cu tenacitate legat de economia captivantă, a fost dedicat economisirii timpului de execuție, nu oferind istoricilor de artă acele detalii iconografice sau tehnice utile pentru definirea unei atribuiri Trebuie adăugat, însă, că în cazul Remondinis semnul de gravură negramatical este în sine un fel de semnătură care este adesea recognoscibilă, dar din păcate nu unică în panorama vremii și prin urmare, uneori confundat cu alte modus operandi similare Treaba devine și mai complicată dacă matrițele nu pot fi asociate cu propria dvs copie de hârtie tipărită, mai ales în cazul anumitor motive decorative care au rezultat din impresia secvenţială a unei serii de lemn: este adesea dificil de recunoscut numai din matriță dacă zonele negravate formează părți ale a detaliu floral sau o vedere peisaj în cele din urmă, ar trebui luată în considerare problema plagiatului, foarte frecventă pentru locuitorii din Bassano, uz și obicei care înmulțește exemplarele acestuia iconografia în panorama așa-ziselor tipărituri populare Al doilea motiv are în schimb la ce se ocupă de povestea achiziției de către Muzeu a matricelor, care nu este o narațiune liniar, dar un drum alcătuit din schimbări de proprietate de la o imprimantă la alta, care încă a început înainte de Remondini și au continuat bine după ce li s-au închis ușile Sa fac doar una exemplu: cele șaisprezece matrici de lemn ale gravorului și tiparului John Baptist Jackson au ajuns la Muzeu în de către donatorul Sofia Chini Gobbi; cu toate acestea, acestea au fost deținute anterior a tipografiei lui Sante Pozzato și înainte de cea a tipografilor Remondini ; Bassano del În plus față de matrice, Grappa a achiziționat atât imprimeurile relative originale din secolul al XVIII-lea, cât și reproducerile de Sante Pozzato din şi acesta este un caz despre care avem suficiente informaţii pentru a reconstitui cel puțin în liniile principale călătoria complexă făcută de-a lungul anilor de pădure, dar nu întotdeauna cea informațiile aflate în posesia noastră ne permit să trasăm o cale clară pentru toți exemplare Partea cea mai relevantă din punct de vedere cantitativ este, fără îndoială, formată din opt sute douăzeci și patru de matrici de tapet, menționate anterior pentru călătoria lor dus-intors la Varese Principalele măsurători pentru matricele de tapet sunt x mm și x mm S-au întors la Bassano del Grappa marcați cu un număr roșu progresivă la care s-au adăugat cifre goale pentru a identifica seria, adică acele lemne care se imprimau împreună ar fi produs un singur motiv decorativ final Acest numerotare albă dar incompletă pentru că, după cum s-a spus deja, nu este ușor de recunoscut dacă este lemn și complementar cu altul dacă nu există nicio modalitate de a-l tipări Până în prezent este posibil să se găsească optzeci și una de serii, constând din minim trei matrici până la maximum șase Paisprezece apoi sunt acele păduri cu un design simplu, precum buline, flori, dungi etc , care au fost fundalul pentru alte și disparate decorațiuni în lemn, variind Aceste motive de bază ar putea fi folosite chiar singure, sau combinate între ele (Fig ), sau imprimate de două ori pe aceeași foaie, variind culorile, dând senzația de a fi confruntat cu diferite matrice când în schimb este vorba de o imprimare de două ori A se vedea în schimb cazul clar al folderului numit Remondini - Tipărituri recomandate de copiile Tesini ale originalelor din Augsburg; piese: sacre = , profane = conservate la Colecția Achille Bertarelli din Milano, unde originalele dotate cu adnotări privind modificările ce trebuie făcute în faza de copiere, sunt comparabile cu tipăriturile rezultate din plagiat publicat de Remondinis JOHN BAPTIST JACKSON , p Remondini: matrice gravură în lemn în Bassano del Grappa Studii de Memofonte Cele de matrici, dintre care sunt gravate și pe spate, pot fi combinate cu de imprimeuri deținute a Muzeelor Civice din Bassano Printre acestea sunt mici mostre de vânzare, cataloage formate din resturi de hârtie decorată (vezi din nou Fig ): patru de la firmă Menegazzi, care a încercat pentru scurt timp să imprime plăcile după ce le-au pus la dispoziție la i Remondini (la fel ca și Balestras, mereu cu puțin succes), una dintre cărțile de la Varese si doua categoric Remondiniene; toate deci produse prin intermediul lemnului din Bassano chiar daca pentru mâini diferite La aceste imprimeuri se mai pot adăuga monotipuri executate în de Giorgio Cipriani din Florența, care a făcut teste din pădure după întoarcerea lor din Varese, e desene pregătitoare pentru cărți decorate dintre care, totuși, nu toate cu semne de trasare pe spate e prin urmare, poate niciodată tradus în gravuri în lemn Chiar și includerea acestor exemplare și cărți în numărătoare a timpului acoperit de hârtiile decorate remondiniene conservate în Biblioteca Bassano, nu toate matrițele își găsesc amprentele respective în cadrul colecției și invers Tipologiile decorative sunt cea mai simplă problemă de tratat Așa cum am făcut deja văzut, mai mult de o publicație s-a ocupat în trecut de imagini de fundal și ale lor descriere iconografică Deja aceeași Remondini, prin cataloagele lor punctuale de vânzare, descrieți într-un mod exhaustiv ce se poate obține cu imprimarea matriceală gravură în lemn Un exemplu din toate: Sortiment de hartii pentru tapiserii, si decoratiuni de incaperi, dulapuri, biserici etc in functie de utilizare, iar noua modă a Angliei și Franței, lucrată în flori, dungi, cu fundal colorat, imprimate și pictat în două, trei, șapte culori etc tot asa in damasc cu flori rosii, galbene, albe etc pentru utilizare a coloanelor bisericii, cu chenarele lor în stil grecesc, în stil roman, cornișe etc Se vinde la rulouri brațe câte douăsprezece, sau două picioare venețiene, adică: Hârtia în două, în trei culori de fundaluri diferite La Rola L : Dictată, în șapte culori de fundaluri diferite La Roll L : Deci o hârtie cu flori sau dungi, care ar putea fi imprimată cu diferite culori și îmbogățit cu chenaruri de diverse tipuri, utile pentru decorarea diverselor medii casnice dar și a bisericilor, a căror modă venea direct din Anglia Următoarea sursă, adică catalogul slab din menționat mai sus, restrânge domeniul la exemplarele conservate la Bassano, enumerându-se pe scurt decorațiunile lor: flori și fructe de diverse tipuri (cu adăugarea de fluturi, libelule, inimi, insecte, rodii și multe altele), chinoiserie, ornamente geometrice, motive "neoclasice" (cu amfore, cupidon, sfinxuri și freturi grecești), păsări și ramuri, peisaje lagunare și venețiene, decorațiuni rococo, complemente de puncte și linii, țări fantezie, diverse festone, liste de dantelă și decorațiuni "clasice" (cu rozete, freți grecești, lauri și panglici) Unii sunt alături de secolul lor ipotetic de apartenență, dar pentru cronologie este mai util să ne bazăm pe ei la interventia Paolei Marini in catalogul din unde, rezumand, scrie ca cu trecerea timpului relevă o complicare a motivelor ornamentale De exemplu, motivele aranjamente florale realiste, festonele pline cu panglici și rame (Fig ), ghirlandele care înconjoară vederi ale pieței San Marco din Veneția (Fig ), seria de ovale cu capricii în interior și imagini ale zonei Bassano, toate sunt cazuri legate de secolul al XIX-lea Observație deloc compatibil cu gustul artistic al vremii, precum și cu trendul inaugurat de Giuseppe Remondini ( - ) de a încerca să mute mâna producției de la cea urâtă, dar tipărite ieftine pentru cunoscători Împreună cu două dintre mostrele de tapet tipărite de Menegazzi, desenele pregătitoare sunt o donație de Giuseppe și Marisa Nardini CATALOG TIPARURI Giuseppe Remondini a fost membrul sub a cărui direcție firma și-a atins cea mai mare faimă, dar și începutul declin Cauzele se găsesc atât în lipsa de dorință de a reînnoi tehnologia industrială, cât și în mentalitatea antreprenorial legat de nevoile învechite ale clienților Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte de matrițe de diferite dimensiuni constituie reprezentarea discretă a producției cel mai faimos dintre Remondini, sau mai degrabă cel religios, condus de obicei de rândurile sfinților si sfinti în acest nucleu al lui Bassano găsim cele matrici menționate mai sus de Jackson, dintre care sunt gravate față și spate (pentru un total de de subiecte), însoțite de printuri corespunzătoare de Proprietatea muzeului subiectele în cauză sunt preluate din tot atâtea tablouri celebre ale vremii, precum Rusaliile de Tizian sau Sfânta Familie de Paolo Veronese (Fig - ) Și acesta este un caz bizar din istoria producției Remondini, unde se găsește xilografia introdus în cataloagele de vânzări de parcă ar fi vorba de calcografie "nobilă" Producție foarte mult calitativ de valoare este întotdeauna datorită ochiului cunoscător al lui Giuseppe, care a reușit dobândesc pădurile extrem de rafinate după moartea cioplitorului lor în Din acel moment în listele de producţie au apărut o serie de oglinzi (chiar biografice) în care si intenționa să exalte silueta lui Jackson în ochii amatorilor pentru ca aceștia să-i cumpere pe cei excelenți reproduceri xilografice ale artei picturale venețiane Pe lângă cele engleze, în corpus de matrici religioase există care le privesc Sant'Antonio da Padova, cu totuși doar o hartă relativă (Fig, ) sunt apoi stațiile de la Via Crucis de x mm și sfinți și diverse scene religioase; nu toți își păstrează ale lor presa În afară de donația Via Crucis lui Zilio, a sosit împreună o Preacurată Fecioară a Consiliului la Hârtiile lui Varese și Jackson, care a fost deja menționat, toți ceilalți sfinți fac parte din acea felie a colecţiei a cărei dinamică a sosirii lor la muzeu nu este cunoscută până în prezent Patru printre aceștia, și anume San Luigi Gonzaga, o Sfântă Familie, un Înger păzitor și un Sant'Antonio da Padova, au numele gravat al lui Pietro Fontana, unul dintre foștii angajați ai Remondini care a dobândit niște matrice la închiderea industriei și le-a retipărit adăugând marca de nume de familie prescurtat Cu toate acestea, nu se știe cum sunt aceste patru exemplare a trecut de la Fântână la Muzeu şi în ce perioadă Conform analizei primului dintre cataloagele de vânzări Remondini, în care, datorită lui bogăția de detalii, se poate încerca o investigație cantitativă asupra iconografiei, sau asta din , producția seculară ar constitui aproximativ un sfert din subiectele din cupru și lemn, în timp ce restul de trei sferturi ar merge la sacr Scopul să vândă și oamenilor umilă din punct de vedere economic, iconografia religioasă a fost fără îndoială cea mai solicitată pe pătrate ai vânzători ambulanți cărora Remondinii le-au încredințat imaginile: gândiți-vă, printre multe exemple, la dorința țăranilor de a plasa figura unui sfânt pentru a-și proteja grajdurile În colecția Arhivei Bibliotecii Muzeului din Bassano reprezentarea subiectelor cu siguranță profană Remondiniana și compusă din: o Procesiune a lui Bacchus, o Bottega del Salsametario și un Concertino, toate aparținând acelei secțiuni a colecției al cărei nume este necunoscut provenienţă; există și două matrice, una reprezentând orașul Bizanț (Fig ) e unul Bosforul, inclus în mod eronat printre pădurile venite din Varese și numărate așa cum erau de imagini de fundal Toate celelalte exemplare ale genului profan fac, în schimb, parte din donația Zilio (înainte deţinut încă de tipografia Vicenzi) din legatul cuprinde: o pissotta de lemn de x mm (din care imprimarea echivalentă se păstrează) lipsesc șapte pătrate, un joc complet cu nouăzeci de cutii de x mm (cu imprimare) (Fig ), semne zodiacale ale x mm, calote de x mm si diverse schite, de x mm, de x mm Toate acestea ar putea fi remondiniene, dar nu cu certitudine Apoi adăugați de mici ilustrații de cărți de la x mm la x mm, frize care arată ca o țesătură și alte de motive decorațiuni dintre care șaisprezece sunt mai degrabă valoroase Această grupare, pe de altă parte, se pare că nu JOHN BAPTIST JACKSON , pp - CATALOG DE TIPARURI ÎNCHIDERE - , pp - Remondini: matrice gravură în lemn în Bassano del Grappa Studii de Memofonte Remondiniano și merită un studiu separat, având în vedere numărul componentelor sale și având în vedere extraneitatea lui față de restul colecției În prezent, colecția de matrici este vizibilă pentru utilizatori, parțial pe bază de rotație, parțial permanent, într-un subsol al Palazzo Sturm din Bassano, sediul Muzeului Remondini La cardurile de la tapet si lemnele lor, atat de numeroase in cadrul colectiei, o intreaga camera este dedicata celui ruta de vizitare restul producției de gravură în lemn poate fi găsită în schimb de către curioși împrăștiate în mici eșantioane în încăperile anterioare: cea dedicată predării, unde vă aflați să meargă pe o podea făcută din carcase mici în care sunt intercalate frize de lemn echipamente de gravură și caractere tipografice; în așa-numita Cameră Treasure, sau asta conţinând gravurile marilor maeştri ai trecutului şi importante produse industriale Remondiniana și unde matricele lui Jackson se găsesc adesea nu departe de propria sa presă, oferind vizitatorului cel puțin o idee despre procesul tehnic; în cele din urmă în cameră pur dedicat imprimeurilor, unde uneori cu jocuri tipărite există cutii de lemn care le țin au produse Spațiul dedicat tapetului este cu siguranță cel mai evocator (Fig ) Compusă dintr-un aranjament extrem de didactic, nu are nevoie de un anumit aparat explicativ care clarificarea conținutului acestuia; de fapt, prin combinatiile diverselor piese expuse reuseste sa coboare vizitator în procedură și să facă sensul matricei xilografice chiar și celor care nu sunt conștienți de ea experți Din moment ce camera anterioară reușește să stârnească curiozitatea umplând pragul ușii cu vederea unui turn ciudat acoperit în lemn, care încă emana un miros de matrice cu cerneală Pentru acest cilindru izbitor au fost alese matrițe similare ca dimensiuni, sau aproximativ x mm Apt și intuiția celor din interior să te sprijine printre sunt pădurile care alcătuiesc o serie, cum ar fi de exemplu frizele cu priveliști ale orașului unde se observă cu ușurință care a fost destinat imprimării culorii roșii, care dintre galben și care albastru, recompunând în mod ideal secvența care ar fi condus la singura carte finală decorată (Fig - ) Orice îndoială cu privire la utilizarea matricelor atât de asemănătoare între ele, dar cu culori diferite, este risipit de ceilalți expozanți din sală, unde sunt afișați unul lângă altul pe de alta niste gravuri in lemn cu amprenta relativa, sau cu schita lor in cazul in care se pastreaza (Fig ) Din păcate, așa cum sa spus deja, nu toate matricele lui Bassano pot fi plasate una lângă alta pe propria carte, la fel cum nu toate cărțile sunt reflectate într-o matrice Putem imaginați-vă, totuși, că piesele care ar umple aceste goluri se găsesc în număr mare la celelalte colecții de material Remondini împrăștiate în toată Italia (și nu numai), precum, de exemplu Achille Bertarelli din Milano Această muncă de conectare este ceea ce se speră în viitor cercetare în domeniul gravurii în lemn itinerarul muzeului de la subsol al Palazzo Sturm din Bassano Del Grappa a fost inaugurat în pentru a da glas istoriei familiei de tipografi Remondini Povestea asta cândva a fost cheia dezvoltării economice a orașului, în timp ce astăzi este laborios amintit de câțiva fani muzeul Remondini are deci un dublu obiectiv: în primul rând spune, pentru că în special oamenii și industriile locale (nu numai în sectorul grafic) reaproprierea unui trecut antreprenorial atât de luminos; al doilea, a arăta și a fi redescoperit se consideră astăzi o tehnică de nișă precum tipărirea de artă, în cadrul căreia gravură în lemn, cea mai veche formă de gravură Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte Fig : Cele două matrice au un model în dungi și un model în stea Imprimate individual pot oferi viață fiecare la propria carte, combinate, ca și în acest caz, formează o a treia Matrici de lemn n și nr Lucrare conexă în eșantionul de vânzări: inventarul MBAB (Arhiva Bibliotecii Muzeului Bassano) c dec Prin amabilitatea MBA Museums Library Archive din Bassano del Grappa Remondini: matrice gravură în lemn în Bassano del Grappa Studii de Memofonte Fig : Se vede una lângă alta: schița pentru un motiv de feston cu ghirlande florale, una dintre matrice care ar fi permis realizarea (în acest caz lemnul pentru albastru) și imprimarea finală la cinci culorile matrice de lemn n (din seria nr - ) Inventarul desenelor MBAB c dec , lucrare MBAB c dec Prin amabilitatea MBA Museums Library Archive din Bassano del Grappa Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte Fig : Patru matrici de lemn de GB Jackson pentru clarobscur Sfânta Familie preluată de la Pavel Veronese Prin amabilitatea muzeelor MBA Biblioteca de arhivă din Bassano del Grappa Fig : Gravura în lemn chiaroscur din La Sacra Familia lui G B Jackson În cele patru foi da ei văd, separate, diferitele părți ale tiparului cu rezultatul final inventar MBAB inc Bas - Prin amabilitatea muzeelor MBA Biblioteca de arhivă din Bassano del Grappa Remondini: matrice gravură în lemn în Bassano del Grappa Studii de Memofonte Fig : Matrice din lemn și gravură în lemn cu acuarelă înfățișând pe Sfântul Antonie de Padova în rugăciune inventar gravuri în lemn MBAB inc Bas Prin amabilitatea MBA Museums Library Archive of Bassano del Grappa Fig : Matrice de lemn n și gravă în lemn relativă înfățișând Orașul Bizanț Inventar de gravură în lemn MBAB inc Bas Prin amabilitatea MBA Museums Library Archive din Bassano del Grappa Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte Fig : Vitrina din Palazzo Sturm (Muzeul Remondini) care conține amprenta jocului roman cu matrici relative ale benzii inferioare (din care șapte lipsesc) Almanahul pescarului din Chiaravalle din de șaizeci și patru de pagini înfățișând jocul roman în interior cu nouăzeci de matrici ale sale inventarul jocurilor MBAB inc Bas , MBAB Almanac Gen B Prin amabilitatea MBA Arhiva Bibliotecii Muzeelor din Bassano del Grappa Fig : Fotografie panoramică a camerei dedicată tapetului din interiorul Palazzo Sturm, cu cilindru matricial Prin amabilitatea MBA Museums Library Archive din Bassano del Grappa Remondini: matrice gravură în lemn în Bassano del Grappa Studii de Memofonte Fig : Cinci matrici de lemn pentru imprimarea unei hârtie decorată înfățișând vederi rurale și venețiene în octogoane, referitor la folio c dec Seria lemn n - Prin amabilitatea muzeelor MBA Biblioteca de arhivă din Bassano del Grappa Fig : Hârtie decorată a cinci culori cu octogoane închis de modelul a cordon unde sunt înfățișat: pod roman, Piața San Marco din Veneția, casa cu moara, Podul de Rialto în Veneția Foaie referitor la seria lemnului nr - inventar de hârtie MBAB v dec Pe blând grant MBA Muzee Biblioteca arhivă a Bassano del Grappa Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte Bibliografie CATALOG DE TIPARURI Catalog de tipărituri de cupru și diverse calități ale lucrărilor privilegiate de cel mai excelent Senat ei lucrează în Bassano La Dita lui Giuseppe Remondini și fiii Veneției Cu prețurile sale reale a Monedă venețiană, Veneția CATALOG TIPARURI Catalog de imprimeuri din cupru și lemn și diferitele hârtii care se lucrează în Bassano la firma Giuseppe Remondini și fiii Cu prețurile fixate la Moneta Veneta, Bassano CATALOG TIPARURI Catalog de tipărituri gravate și hârtii de diferite feluri ale firmei Giuseppe Remondini și fiii, Bassano HUNDRED WOODS REMONDiNiANi O sută de păduri remondiniene, Catalogul expoziției, editat de G Barioli, Vicenza ÎNCHIDERE - C CHiESURA, Între iconografie și comerț: tipăriturile Remondini și devoționale, Teză de licență, Universitatea Ca' Foscari din Veneția, anul universitar - ERiCANi G ERiCANi, Evenimente muzeografice ale colecţiei Remondini De la moștenire la muzeu, în Muzeul Remondini Ghid, Bassano del Grappa i REMONDiNi Remondini, Catalogul expoziției, editat de G Barioli, Bassano INDICE DE SORTIMENT index al tipurilor foarte abundente de hârtie din cupru, fie că sunt imagini superfine în Bolino și obișnuite atât de negre, că luminezi mai multe Dimensiuni și calități, sl iFELiSE M inFELiSE, Remondini din Bassano Tipografia și industria în Veneto secolului al XVIII-lea, Bassano iFELiSE M inFELiSE, Remondini din Bassano Tipografia și industria în Veneto secolului al XVIII-lea, Bassano del Grappa JOHN BAPTIST JACKSON John Baptist Jackson ( - ) Chiaroscuri din Colecția Remondini a Arhivei Bibliotecii Muzeului a Bassano del Grappa, editat de G Mastrapasqua, Vicenza MARiNi P MARiNi, Cărțile decorate, în REMONDiNi REMONDiNi Remondini Un editor din secolul al XVIII-lea, Catalogul expoziției, editat de P Marini și M infelise, Milano Remondini: matrice gravură în lemn în Bassano del Grappa Studii de Memofonte TRASSARI Filippetto G TRASSARI FiLiPPETTO, Tehnici de imprimare color pe hârtie cu matrici de lemn din colecția Remondini din REMONDiNi Cristina Chiesura, Roberto Dalle Nogare Studii de Memofonte ABSTRACT Studiul își propune să facă un bilanț al situației pe matricele de gravură în lemn remondiniana conservată în Arhiva Bibliotecii Muzeului din Bassano del Grappa contribuţia începe cu o scurtă trecere în revistă a istoriei pădurilor în cauză: a lor rolul unor protagoniști de necontestat în producția și ascensiunea tipografilor Remondini; emigrarea matricelor la Varese după închiderea uzinelor din Bassano şi revenirea în , cu primele sondaje dedicate consecutive; intuițiile secolului al XX-lea și cea actuală disponibil la muzeul Palazzo Sturm din Bassano del Grappa miezul investigaţiei vizează studiul direct al matricelor Începând cu catalogarea începută în ultimele decenii, se analizează colecția completă de lemne pentru a le împărți cantitativ dupa functia lor: pentru tapet, pentru devotament, pentru decor de carte in plus se citesc principalele caracteristici ale matricilor: starea de conservare, donatori, prezența în colecția amprentei relative Prin urmare, s-a încercat, în limitele conciziei articolului, să ofere o imagine de ansamblu dell'attuale situazione del fondo bassanese, agevolando così ulteriori ricerche ed approfondimenti Eseul ilustrează colecția de blocuri de lemn păstrate în Museo Biblioteca Archivio of Bassano del Grappa oferă un scurt excursus asupra acestor obiecte, concentrându-se asupra lor incontestabile rol principal în producția tipărită a Remondini, la mutarea lor la Varese după închiderea firmei și întoarcerea lor la Bassano în ; din acest moment cercetări specifice şi, la totodată, au avut loc primele expoziții și expoziții, până la amenajarea actuală în Palazzo Sturm la Bassano del Grappa Partea centrală a articolului se concentrează asupra blocurilor de lemn în sine Începând de la lucrare de catalogare a ultimelor decenii, care a permis examinarea întregii colecţii, cel blocurile de lemn pot fi distinse în funcție de diferitele lor funcții: imagini de fundal, carte ilustrații, imagini unice Se remarcă și principalele particularități ale blocurilor de lemn: starea de conservare, proveniență, prezență de tipărituri în colecția lui Bassano în ciuda limitelor al unui articol scurt, eseul își propune să ofere o privire de ansamblu asupra stării actuale a Bassano colectare, ușurare viitor, studii mai detaliate Chiara Pozzati Studii de Memofonte STUDIUL ŞI CONSERVAREA MATRICELOR XILOGRAFICE CAZUL UNUI GRUP DE MATRICE DIN SCOALA URBINO LIBRO Atenția față de matricele gravate a fost, din păcate, întotdeauna foarte limitată, și întotdeauna relegat în interesul câtorva insideri din sector De fapt, vorbind de gravuri, oricare ar fi mijloacele folosite pentru a le obține, în realitate vorbim doar de amprente Frumusețea lucrării, calitatea a desenului și a semnului, sunt toți parametri evaluați direct și numai pe rezultat hârtie, care constituie, fără îndoială, lucrarea finală, dar care, de altfel, de cele mai multe ori nu iese strict din mâinile artistului Materialul pe care artistul își exercită opera, deși în vederea unei amprente, este de fapt matricea și acolo se văd multe dintre calitățile sale Tocmai pentru că reprezintă de fapt cea mai mare parte a procesului de creație, și matricea e demnă de atenție la fel de mult ca presa ei Până în prezent, însă, există foarte puține colecții de matrice, mai ales prin comparație a cantității enorme de tipărituri gravate și, în principal, acestea sunt matrici calcografice The De fapt, șabloanele din lemn au fost anulate în mare parte după tiraje: unele s-au pierdut urmări și interes, adesea tocmai pentru a elimina orice posibilitate de tiraje ulterioare Cu atât mai puțin este cercetarea privind conservarea, în cea mai mare parte realizată de singura instituție de referință din Italia, care este Institutul Central de Grafică din Roma Chiar și puținele colecții existente primesc rar atenție, iar din aceasta derivă două tipuri de probleme: lipsa unei catalogări serioase și lipsa unor studii specifice pentru conservare și restaurare O altă întrebare care se ridică cu privire la un domeniu încă puțin investigat se referă, deci, posibilitatea de retiparire, operatie pentru care s-au nascut aceste obiecte dar care, fără îndoială, este împotriva principiilor care vizează cea mai bună conservare Gravura în lemn și matricele supuse examinării În mod tradițional, gravurile sunt împărțite în trei categorii: în relief, în gol și în podea Gravura în lemn, care după cum sugerează și numele și pe lemn (din grecescul ξυλον), se încadrează în tipologie în relief, deoarece designul apare în relief în raport cu matricea însăși Gravuri goale în schimb, sunt asociate cu calcografia, adică gravura pe metal, al cărei design este corodat prin acizi în cele din urmă, incizia plată corespunde litografiei, a cărei matrice este una lespede de piatră și nu este strict o gravură, ci mai degrabă o tehnică de imprimare Prima și cea mai veche tehnică de imprimare a fost xilografia, iar istoria ei este strâns legată de cea a cărții, întrucât a fost multă vreme singurul mijloc de reproducere a imaginilor și mai ales în cadrul cărților De-a lungul timpului a avut perioade de avere alternantă (dată fiind marea difuzare a celorlalte tehnici, în special calcografia), dar de la sfârșitul secolului al XVIII-lea, când Bewick a introdus decapitarea și, prin urmare, un nou mod de a înțelege sculptura, am revenit în forță, atât de mult încât în cursul secolului al XIX-lea învăţătura ei a fost introdusă în şcolile de frumos art Nu a fost întâmplător faptul că la începutul secolului al XX-lea s-a născut la Urbino un institut de artă istorică, numită Şcoala Cărţii, cu o adresă specifică pentru decorarea şi ilustrarea carte O instituție unică de acest gen pentru tipul de oferta de formare, în care au predat personalități de mare profunzime artistică și culturală, definindu-le caracterul și stilul Mulțumită această realitate particulară multe generații de copii care au trecut prin aici s-au remarcat pentru calitatea artistică a produselor lor: nu numai pentru ambalarea cărților frumoase de colecție, Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte dar și pentru ilustrare, gravură artistică, grafică și, bineînțeles, tehnici de gravură, inclusiv woodcut Grupul de matrice examinat provine din arhivele acestei școli Tehnica gravurii Tehnica de gravare a unei matrice de lemn, contrar a ceea ce ar putea par, și foarte complex, începând de la pregătirea tabelului, până la tipărirea finală, și a rămas practic neschimbată de-a lungul timpului Înțelegeți fiecare pas și metode de implementare prelucrare folosită și fundamentală pentru cunoașterea obiectului, ajută nu numai la aprecia mai mult rezultatul final, dar și pentru a afla mai multe despre starea de conservare, ei metode care pot fi aplicate pentru o eventuală restaurare Așezarea mesei Pentru a determina majoritatea mijloacelor în operațiunea de sculptură și mai presus de toate tipul de tăiere a plăcii: adică dacă este vorba de lemn de sfoară sau de lemn cu fir de capăt lemnul de sârmă a fost prima folosită, dar este și mai laborioasă din punct de vedere tehnic, având în vedere continuarea alternarea lemnului moale si a lemnului tare (data de fibre), si din acest motiv anumite experimente cu semne apropiate sunt foarte dificile cerealele finale folosesc în schimb scânduri tăiate perpendicular pe trunchi, mult mai compact de gravat, dar pe de altă parte permit și mișcări foarte apropiate în ambele cazuri a fost adesea necesară unirea mai multor blocuri pentru a obţine măreţia dorit: în cele mai vechi timpuri, articulația "fluture" era folosită mai presus de toate, mai recent în schimb e s-a introdus utilizarea știfturilor interne din lemn sau metal blocurile aveau o grosime bine definită, în funcție de tipul de presă folosit (de obicei , - , cm) Odată pătrat și eventual asamblat, suprafață, pentru a o face perfect netedă, netedă și omogenă, mai întâi cu planul, apoi cu șmirghel foarte fin Pentru aceasta, fiecare mic nod sau imperfecțiune din lemn a fost eliminate și înlocuite cu blocuri de lemn ad-hoc Odată pregătită suprafața, plăcile au primit probabil un tratament vizat contracarează deteriorarea biologică a lemnului , sau, în orice caz, probabil un dimensionare, adică o aplicare superficială a lipiciului animal, pentru a face lemnul impermeabil pentru a imprima cerneală Urbino însuși a avut o tradiție îndelungată legată de cărți, tipografie, grafică, chiar și din vremea Federico Duce de Montefeltro, mare iubitor și colecționar de cărți foarte prețuite Evenimentele care au condus până la înființarea Școlii și istoria ei de la bun început sunt descrise pe larg în multe cărți da raportează în special: CARNEVALi , ȘCOALA CARTEI URBINO , ȘCOALA CARTEI DE URBINO TRASSARI Filippetto , p Vezi RENZiTTi , pp - ; STARiTA p Unele tratate din secolul al XX-lea vorbesc și despre practică a văruirii pentru a facilita trasarea ulterioară, prin stropire de alb de zinc pulbere peste suprafata tratata in prealabil cu guma arabica (BETTi , p ), sau prin intinderea de alb plumbul dizolvat într-o soluție gumată (STARiTA , p ), iar De Carolis însuși îl menționează în tratat din , DE CAROLiS (p - ) Clare Pozzati Studii de Memofonte desenul De-a lungul timpului, pe măsură ce desenele au devenit mai complexe în linii și forme setări, a fost necesar să studiem de la început fiecare semn gravat Dacă de fapt gravura în lemn de la început a fost caracterizată de forme simple, și deci da limitat doar la liniile directoare, de la Durer încolo a devenit necesar să se folosească tehnica mai mult precizia transferului, variabila in functie de epoca În cele din urmă, în secolul al XX-lea, metoda de desen efectuata direct pe lemn, mai intai in creion, apoi in cerneala Instrumentele și metoda de gravare Pentru a scoate semnele, tehnica folosită a fost întotdeauna cea a tăierii și contratăiere taierea este cea mai delicata operatie, deoarece defineste profilele tuturor liniilor care alcătuiește desenul; apoi se execută contratăierea, păstrând lama oblică faţă de primele incizii, dar ușor distanțate de ele, astfel încât cele două tăieturi să se întâlnească și, prin sablare lemnul de deasupra, acestea creează o brazdă adiacentă liniei de desen Definit i marginile, procedăm prin golirea părților care trebuie să fie albe Dacă principiul este același pentru plăcile de margine și de capăt, instrumentele folosite Pentru lemnul de sârmă, se folosesc gușuri și dălți de diferite forme și dimensiuni: de exemplu, dalta "picior de copil" (cu două vârfuri) permite cu o singură mișcare pentru a contura semnul pe ambele părți, dar, nefiind posibilă modularea acestuia grosime, gravurile sunt si mai sumare; sau folosești lanceta (similar cuțitul de buzunar dar cu lama pe ambele părți) pentru a obține semnele în cruce Pentru boabele de capăt, în schimb, se folosesc burine, tot de diferite dimensiuni, care permite incizii mult mai fine decât gușurile (până la punctul de a fi imposibil de utilizat cu firul de lemn): exista de exemplu burinul oval, care permite mai multe tipuri de lovituri in functie de ce se scufunda in lemn, sau burinul de pieptene, cu care se obtin cu atat mai multe incizii paralele între ele Presa și furtul din magazine Operațiunea de imprimare a fost întotdeauna un moment foarte delicat, pentru că este ceea ce determină calitatea finală a gravurii Cât despre prepararea tabletei, tot în în trecut lucrătorii de specialitate erau cei care se ocupau de asta De obicei doar primele exemplare sunt realizate de gravori, deoarece verifică rezultatul pentru a putea adăuga vreunul corectii În antichitate tipărirea se făcea manual, din secolul al XV-lea în schimb prin prese de tipar, care permit o presiune omogena pe toata suprafata Cu prima imprimare, puteți observa cu ușurință unele zone mai ușoare decât altele: pentru a compensa la acest inconvenient, imprimanta se aplica intre lemn si presa, in corespondenta cu părți mai decolorate, decupaje de hârtie (una sau mai multe în funcție de nevoie) numite "taccheggi", pentru a face cerneala să pară omogenă Uneori nu este vorba doar de foi simple, ci de cele reale propriul carton gros, în cazul în care grosimea matricei în sine este mai jos decât cel tipografic şi acesta este cazul multora dintre matricele din arhiva Şcolii Cărţii din Urbino, care pentru economie de material sunt gravate cel mai adesea pe două fețe și poate și din acest motiv au grosimi mai mici decât cele ale presei TRASSARI Filippetto , p Cf DE CAROLiS , p Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte Cernelurile Compoziția cernelurilor a variat foarte mult de-a lungul timpului: inițial da a folosit un amestec rudimentar de cărbune măcinat în apă, la care s-a adăugat a agent cu funcție de îngroșare a legăturii Ulterior a fost înlocuit cu negru de fum adăugat de sulfat feros pentru a preveni decolorarea culorii, totuși proporțiile exacte ale celor antice rețetele nu se cunosc pentru că s-au transmis doar oral, fără să plece mărturii scrise Cu siguranta s-au nascut tot mai multe retete perfectionate in diverse scopuri O combinație fericită a fost oferită de setul de taninuri (de obicei extrase din nuci de fiere), sulfat feros (vitriol), solvent și liant, făcând loc utilizării așa-numitelor "cerneluri fiere de fier" La cumpăna dintre secolele al XVIII-lea și al XIX-lea însă, cernelurile de manufactura industriala, mult mai ieftina si mai stralucitoare decat cele de fabricatie artizanala Se știe puțin despre această clasă de cerneluri, perfecționată până acum, dar cu siguranță acolo și nu numai la o substanta coloranta, un ulei sicativ, initial de origine naturala, apoi inlocuit din produse sintetice Pilirea matricelor de gravură în lemn Deși legislația în sine a patrimoniului cultural a pus de mult bazele unuia aprecierea meritată şi a matricelor , în realitate avem de a face cu o situaţie destul de diferit De fapt, doar în cele mai bune cazuri se folosește un catalog iCCD și sunt cu adevărat rare studii specifice pe probleme de conservare și restaurare Cum a fost mentionate anterior, singurele publicatii realizate sunt ale institutului Centrale per la Grafica, care acum câțiva ani a început și un proiect de analiza aprofundata a problemelor de diagnosticare si conservare a matricilor xilografic, iar pentru ocazie a fost creată pentru prima dată o fișă tehnică detecție specifică pentru ei, prin urmare nu catalogarea corectă (care este în schimb cardul iCCD, care furnizează informații referitoare la natura istorico-artistică) În schimb, este o fisa tehnica, deci functionala la interventiile conservatoare specifice Acest lucru se datorează faptului că filele sondaje elaborate pentru artefacte din lemn în general nu satisfac în mod absolut cele solicitări de descriere a matricelor de gravură în lemn si tocmai pe baza muncii prestate de Institutul Central de Grafică pentru care a fost elaborat acest studiu specific, atât pentru în ceea ce priveşte depunerea şi în ceea ce priveşte abordarea conservatoare Din întreaga arhivă de matrițe de gravură în lemn a Școlii (conținând puțin mai puțin de o sută cincizeci de exemplare) a fost selectat un grup mic de matrici exemplare, pe baza unei varietăți de execuție (specii de lemn, tehnică, prezența sau absența substanțelor în suprafață etc ) pentru a încerca să identifice cât mai multe articole în redactarea formularului tehnică și să ne confrunte cu diverse posibile probleme de conservare În secțiunea "Date de referință" din fișa tehnică clasică a fost introdus câmpul "identificare", care dorește să diferențieze matricele în unele simple, complexe și compuse: the singure sunt formate dintr-un singur element din lemn, cele complexe sunt matrici care, puse unul lângă altul în faza de imprimare, ele compun un singur design, în schimb cele compozite RUGGIERO, p În art din Codul patrimoniului cultural, definiția patrimoniului cultural include și "manuscrisele, autografe, corespondență, incunabule, precum și cărți, tipărituri și gravuri, cu matrice aferente, având caracterul de rar și valoros" Aceasta se referă la formele de detectare procesate de iSCR utilizate de obicei înainte de restaurări Clare Pozzati Studii de Memofonte sunt formate fizic prin unirea mai multor elemente (toate matricele în cauză fac parte din cea din urmă categorie) câmpul "Autor", a fost diferențiat în trei articole care, mai presus de toate din punct de vedere istoric, ele corespund la trei figuri care sunt întotdeauna separate (deși în cazul nostru cu ușurință coincid): inventator, desenator, gravor Secțiunea "Documentare" include și documente de arhivă, care ar putea fi amprentele anterioare Complet nou și în schimb secțiunea numită "Date analitice", care arată posibila prezență a inscripțiilor, ștampilelor, etichetelor sau furtul din magazin Dintre "Date tehnice", se solicită dacă este vorba de lemn cu fir de margine sau de capăt, tipul esenței, elementele constitutive și măsurătorile acestora Și din nou, tipul de tehnică: adică dacă este sculptură, gravură sau o tehnică mixtă (diferența este dată de tipurile de unelte folosite, gușuri sau gravori) Apoi se cere eventuala prelucrare a clarobscurului sau a camaieu , iar în final cea prezența sau absența materialelor pe suprafață, cum ar fi cerneala A DATE DE REFERINȚĂ A nr inventarul A provincia PU A Municipiul Urbino A fracție A Clădirea mediului Mănăstirea San Francesco (Școala de carte) A Statut juridic public A De la institutul de artă "Scuola del Libro" A Lucrați matrice de gravură în lemn A identificare  Singur  Complex  Compozit A Format dimensiune paralelipiped: x x mm A subiect Bărbat care stă pe plajă cu pește și navighează la umerii A rubrica iulie A Datand de la inceputul anilor A Autor - inventator: - Designer: - gravor: Emanuele de Giorgio A Data intrării Note: luna iulie reprezentată aici s-a efectuat după un calendar în care pt fiecare lună corespundea unei performanţe B DOCUMENTARE B Card iCCD absent B Documente de arhivă (printuri trecut, desene sau altele) Prezentați un tipărit cu descrierea relativă B Documentație grafică Absent B Documentație fotografică anterior Absent Tehnica clarobscurului, care este atribuită lui Ugo da Carpi ( - ), necesită mai multe matrici, toate diferite ele, care numai dacă sunt tipărite suprapuse formează o imagine completă, de obicei după principiul lucid jumătate de nuanță-ombre camaieul, în schimb, prezintă un tabel cu toate desenele principale și alte mese pentru diferite culori ale fundalului Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte B Documentație fotografică actual Prezent B Altele C CARACTERISTICI DE PLASAMENT C locație Depozite Institutul de Art C Condiții de mediu (UR și T) nr C Altele D DATE ANALITICE D Înregistrări absente D Ştampile absente D Etichete absente D Furtul în magazin Prezent, cu cursive scrise de mână deasupra a creion "iulie" E DATE TEHNICE ȘI STARE DE CONSERVARE E Material  Sârmă de lemn  Granul de capăt E Specii de lemn  Nuc  Cimiș  Dar  Cireș  Altele: rozacee (sorb?) E Elemente Materiale constitutive n elemente din lemn dispuse orizontal cu respect la designul asamblat cu lipici și dibluri din lemn E Dimensiunile elementelor Elemente din lemn (din sus): x x , mm; x x , mm; x x mm E Tehnica  sculptură în lemn  gravură în lemn  Tehnica mixtă E Metoda  Chiaroscurul Camaieu  în culoare  tehnică mixtă E Materiale prezente pe suprafaţă Cerneală neagră și substanță albă prezentă în interstiţii Stare de conservare Locație (sfert, lateral, colț, centru, in corespondenta de , altele; jos, sus, dreapta, stânga Procentaj de răspândire ( - %) E Rupere absente E Deformații absente E Deconectari absente E Fisuri absente E Elemente lipsă Absente E Elemente ertice Absente E Lacune absente E Alterări biologice Există pete pe suprafața cu cerneală probabil din cauza unui atac de ciuperci, pe card de furt sunt, de asemenea, vizibile foarte mici faceți găuri pentru o montură mai veche xilofag și nu se poate exclude să fi fost interesat Clare Pozzati Studii de Memofonte chiar și lemnul de la bază E Pete de umezeală Absente E Urme de ardere Absente E interventii chirurgicale posterioare Absent E Altele F EVALUAREA GLOBALĂ A STĂRII DE CONSERVARE Bine Nicio acțiune Mediocră  intervenţie localizată Intervenție generală proastă intervenție generală urgentă proastă G INDICAȚIE PRIVIND INTERVENȚII (precizați materialele folosite) Intervenție promptă efectuată interventie pe termen scurt Urmează să se efectueze intervenție de urgență Tratamentul anoxiei interventie pe termen mediu intervenție pe termen lung Curatenie Îndepărtarea cernelii Dezasamblare (tot parțial) Reasamblare (tot parțial) Tratament biocid Consolidare Readerența pieselor sau elementelor rupte detașate Reintegrarea pieselor sau elementelor lipsă Securitate temporară Aplicarea sistemelor de protectie H DATE CARDULUI F Data redactării formularului F Data ultimei revizuiri a formularului F Editor și recenzor Chiara Pozzati, Roberto Saccuman Fișă tehnică pentru sondajul matricei lui Emanuele de Giorgio (Fig ) Intrările în cursiv bold sunt cele preluate de pe cardul aflat în uz la Institutul Central de Grafică Toate matricele selectate din arhivele Scuola del Libro din Urbino fac parte din probabil grup mai vechi (între anii și ), aproape toți sunt foarte mici, probabil tocmai pentru că au fost destinate diferitelor ilustrații de carte sunt gravate pe ambele fețe și toate sunt pe granulație De asemenea, trebuie avut în vedere faptul că acestea nu sunt strict lucrări ale artiștilor stabilite, dar mai ales de exerciții didactice efectuate de elevi În majoritatea cazurilor, da nu știe multe nici despre autori (doar unii au numele de familie) și nici despre destinațiile pentru care au fost efectuate, din lipsa referințelor accesibile: de fapt, foarte puține sunt cele documentele conexe găsite Unele excepții sunt date de ilustrația lunii iulie Emanuele de Giorgio pentru calendarul publicat de institut în (Fig ), și din seria aproape toate matricele frumosului Alfabet al Annei Maria Cordella, din care se păstrează o ediție la biblioteca institutului (Fig - ) Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte în unele matrice există și ștampila companiei Pogliani-Gamba pe verso Milano, specializată tocmai în fabricarea matricelor de lemn (Fig ) Documentația grafică Deoarece erau disponibile puține matrice, s-a decis să se procedeze cu diferite metode de documentație grafică, pentru a-i evalua punctele forte și punctele slabe Având în vedere particularitatea acestor artefacte, care doar în unele cazuri au o pulbere albă în părțile excavate pentru a facilita citirea, o documentare fotografică bună nu este ușoară din cauza tonurilor monocrome ale suprafețe, cu excepția cazului în care sunt efectuate de personal specializat, din care, însă, nu întotdeauna aveți O soluție bună și simplă s-a dovedit a fi scanarea suprafeței, care permite rezultate discrete chiar și cu echipamente de bază Mai mult, o tehnică D a fost testată pe trei matrici exemplare, pentru a detecta orice caracteristici suplimentare pe suprafețe Cu toate acestea, deoarece acestea sunt incizii făcute a burin și deci cu lovituri foarte superficiale, această tehnică s-a dovedit, în ultimă instanță, a fi de puțin folos util Cu siguranta mai eficient ar fi in cazul inciziilor adanci facute cu dalta, pt o descriere precisă a stării de conservare, a fenomenelor de degradare sau a interventii efectuate Era format din două matrice care păreau să facă parte dintr-un singur proiect clarobscur în schimb o simulare grafică prin reelaborarea fotografiilor făcute, să încercăm obțineți un rezultat cât mai apropiat de rezultatul tipărit, despre care nu există dovezi și care, într-adevăr, probabil nu au fost niciodată executate, deoarece sunt încă vizibile în câteva puncte contururile desenului care urmează să fie sculptat (Fig - - ) intervenţii şi propunere conservatoare Criticitatea majoră, apărută imediat și privind întregul grup de matrici, constă într-un atac evident în curs de insecte xilofage care în multe cazuri au marcat suprafeţele evident pe lângă aceasta, au existat semne ale unui atac asupra multor matrici probabil mai vechi, din cauza insectelor xilofage mult mai mici, deoarece există găuri de pâlpâire foarte mică pe suprafețe (> , mm), care în unele cazuri arată micile galerii subiacente pentru transparență (Fig ) Compania, născută în în Via Moscova din Milano și deschisă de un german al cărui nume s-a pierdut, inițial a fost preluat de Alessandro Pogliani, dar mai ales că, în , Giovanni Gamba și-a asumat direcția a devenit din ce în ce mai cunoscută De fapt, Giovanni a făcut loc unei generații norocoase de xilografi producători de matrici de gravură în lemn, atât de mult încât compania, la apogeul său chiar la mijlocul secolului trecut, a furnizat mese gravuri în lemn pentru redacția adiacentă a Corriere della Sera, pentru mulți artiști naționali și internaționali și, de asemenea, pentru multe institute de artă (inclusiv școala de carte din Urbino) Actualul moștenitor, Silvio Gamba, nepotul lui Giovanni, e probabil ultimul custode al acestui loc istoric Pentru mai multe informații despre familia Gamba, ZETTi UGOLOTTi , p - Pentru reconstrucția celor trei suprafețe în D au fost utilizate două programe de fotomodelare: Arc D pentru construcția norului de puncte și MeshLab pentru procesarea datelor Imagini model da poate fi găsită în POZZATI - , pp - Compromisul evident al integrității tăblițelor din lemn este clar vizibil și datorită analizelor Au fost efectuate radiografii care au scos la iveală și informații utile despre tehnica de execuție Vezi POZZATI - , p , - Clare Pozzati Studii de Memofonte Pe lângă atacul insectelor xilofage, s-au găsit mulțumiri pe suprafețele cu cerneală analizează prezența sporilor fungici, deci un nou factor de degradare Toate matricele au fost apoi supuse unei dezinfestări prin anoxie în atmosferă modificată cea mai dezbătută problemă a vizat prezența pulberii de magneziu pe mulți a suprafetelor gravate A fost dat după tipărire, într-un scop pur practic: a fi alb, permitea pilirea în care diferitele piese puteau fi ușor distinse, altfel greu de citit Din punct de vedere conservator, dacă dintr-o parte se vede ca substrat favorabil dezvoltării microbiene (din moment ce se află într-o stare pudră reține mai ușor umiditatea), pe de altă parte poate fi considerată și ca material istoricizat, compactat în timp și care se dovedește, fără îndoială, fundamental importanţă în citirea suprafeţelor gravate întreţinerea acestui material este strâns legată de destinaţia care va avea aceste matrice: este clar că o retipărire ipotetică ar trebui efectuată ulterior a eliminării acestei substanţe Dar faceți o retipărire, la fel de mult ca și originalul sarcina acestor obiecte, înseamnă aplicarea de noi materiale și noi solicitări pe suprafețe, exact ceea ce restauratorul ar trebui să încerce să evite, având în vedere cele mai bune conservarea posibilă a artefactului În cazul în care decizia este în favoarea eliminării acesteia, întrucât este a substanță pulverulentă, poate fi îndepărtată prin operații mecanice simple (a gumă, cum ar fi pudra Wishab, sau un tampon, sau eventual un bisturiu) Multe dintre matrice au una dintre cele două laturi gravate acoperite de furtul din magazin și, de asemenea unde nu este furt, de cele mai multe ori mai sunt reziduuri de hârtie pe lame aderat Spre deosebire de magneziu, aceste materiale nu fac parte din obiect, ci mai degrabă lipici cu care sunt lipite sunt probabil dăunătoare lemnului: din acest motiv se crede că cea mai bună operație ar fi îndepărtarea acestora, dezvăluind astfel în multe cazuri incizii care sunt o privire mai jos Concluzii Ceea ce a reieșit cel mai mult din acest studiu este confirmarea cât de mult acest tip de artefacte este în general subestimată, când în schimb ar necesita o valorificare care să le privească pe ambele obiectul ca atare și povestea din spatele producției sale Pe urmele muncii desfășurate de Institutul Central de Grafică, the studii şi cercetări asupra acestui mic grup de matrice din Şcoala Cărţii de Urbino, încercând să ajute la definirea unei metodologii de valorificare și conservare care poate fi de ajutor și activității institutului în sine probe și analize microbiologice au fost efectuate de Dr L Sabatini al Universității din Urbino Carlo Bo Pentru o verificare a tipului de atacuri microbiologice în curs, vezi POZZATI - , pp - Acest sistem se bazează pe modificarea proporţiilor de gaze prezente în mod natural în aer: în cadrul a recipient, realizat dintr-o peliculă polibarieră EVOH sigilată pe toate cele patru laturi, este introdus în plus față de produs absorbant de oxigen (ATCO) care provoacă moartea prin anoxie a oricărui organism aerob, în orice stadiul de dezvoltare a trofeelor Aceasta se referă la pulberea albă prezentă pe aproape toate suprafețele sculptate Dintre diferitele investigaţii ştiinţifice efectuată în vederea identificării compoziției sale, în special spectroscopiei Raman, realizată de prof G Adami de la Universitatea din Udine, pentru a dezvălui prezența hidromagnezitei și a carbonatului de calciu Toate analizele, care se regăsește în POZZATI - , pp - , au fost prezentate de prof L Amadori e de acelasi prof G Adami la a XV-a Conferință Națională de Chimia Mediului și Patrimoniul Cultural, - iunie , la Lecce Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte primul pas se referă cu siguranță la o catalogare care să facă lucrările utilizabile care până în prezent nu sunt: tot din acest motiv s-a întocmit o fișă tehnică care nu este numai permite cunoașterea acestor artefacte, dar care oferă și date utile pentru intervenții viitor O a doua etapă constă fără îndoială în intervenţiile împotriva atacului xilofag care consumă inexorabil pădurile, iar asta, dacă nu este contracarată în cel mai scurt timp posibil, ar provoca atât daune structurale, cât și estetice, modificându-se astfel și pe cea corectă lectură, atât de puternic dependentă de fiecare parte cea mai mică În sfârșit, în ceea ce privește monitorizarea mediului, posibilitatea unui loc corect de conservare și expunerea aferentă ar necesita studii suplimentare în vederea unui proiect de ansamblu asupra întregii colecţii Clare Pozzati Studii de Memofonte Fig : Matrice din arhivele Școlii, executată de Emanuele de Giorgio Acest gravura urma să însoțească luna iulie în calendarul publicat de Școală în imagine scanată Fig : Matrice care prezintă două nume de familie ale posibilului autor: Giammattei și Forte Deși ambele nume de familie apar în listele școlare, primul datează din anii treizeci, al doilea din ani Cincizeci Pe spatele matricei se află ștampila companiei Pogliani-Gamba care a fabricat tabletele gravură în lemn imagine scanată Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte Figurile - : Matrice gravată de Anna Maria Cordella reprezentând un măgar pentru litera "A" a Alfabetului, și imprimarea acestuia Fotografia matricei de Vanja Macovaz (iSiA Urbino), fotografie de presă făcută de autor Clare Pozzati Studii de Memofonte Figurile - : Două matrice din arhivele Școlii, de un autor necunoscut Chiar dacă nu urmează principiul lumină-ton mediu-umbră, sunt un exemplu de tehnică clarobscur, adică s-au născut pentru a fi imprimat suprapunându-se completându-se unul pe altul și, prin urmare, pentru a reproduce împreună un singur design Foto Vanya Macovaz (iSiA Urbino) Fig : Simularea grafică a tipăririi celor două matrice clarobscur din Fig și Elaborarea autorului Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte Fig : Matrice din arhivele antice ale Scuolei, autor necunoscut imagine obţinută prin scanează Fig : Radiografia unei matrice: pe lângă galeriile lăsate de insectele xilofage, tehnica este clar vizibilă de construcție a tabletei, formată din trei blocuri de lemn așezate una lângă alta, unite între ele și datorită cu ajutorul acelor interne Clare Pozzati Studii de Memofonte Bibliografie ZBORUL PĂSĂRILOR Vedere de ochi de pasăre Jacopo de' Barbari și reprezentările orașelor în Europa Renașterii, Catalog a expoziției, curatorială de C Balletti, S Biadene și C Tonini, Veneția BERTi-GAMBETTA-LAZZERI S BERTi, A GAMBETTA, S LAZZERI, investigații asupra matricelor lemnoase ale vederii Veneției și perspective pentru conservare, în A VOLO D'UCCELLO , pp - BETTi, D BETTi, Gravura, gravură în lemn, litografie, Florența BO-MACCARi-VOLPiNi C BO, M MACCARi, V VOLPiNi, Decorarea și ilustrarea cărții în institutele de specialitate din Instruire artistică, Lucrările Conferinței de sărbătorire a primului centenar de înființare al Institutului de Artă - (Urbino - - noiembrie ), Urbino CiSARi G CiSARi, Xilografia Tratat teoretic și practic, Milano CARNAVAL F CARNEVALi, O sută de ani de viață a Institutului de Artă din Urbino: note de folosit pentru o poveste, Urbino DE CAROLIS A DE CAROLiS, Xilografia, Roma Dezertori B DiSERTORI, Gravura italiană, Florența GOLD Ni M GOLDONi, Un lemn de Francesco Marcolini din Forlì și alte lemne venețiene din colecțiile Colecției Bertarelli, în Colecția de Printuri A Bertarelli, Colecții de Artă Aplicată, Muzeul Instrumentelor muzical: Castello Sforzesco - , Milano , pp - GORi GANDELLINI G GORi GANDELLLINi, Știrile cioplitorilor, Siena LEMNURI GRAVATE lemnele gravate ale Galeriei Estense: patru secole de tipar în nordul Italiei, editat de Supraintendența pentru patrimoniul artistic și istoric pentru provinciile Modena și Reggio Emilia, Modena INSTITUTUL REGAL DE ARTE FELICE Institutul Regal de Arte Plastice al Marșurilor pentru Decorarea și Ilustrația Cărții din Urbino, editat a "Revista de educație artistică", Urbino ȘCOALA CARTEI URBINO Școala cărții din Urbino: Copenhaga, institutul cultural italian, - mai , Catalog a expoziției, curatoriat de S Cuppini, P Zampetti, Urbino Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte ȘCOALA CARTEI URBINO Școala de Carte Urbino: București, Muzeul Național de Artă, - decembrie , Catalogul expoziție, curatoriată de S Cuppini și G Cucco, Urbino MALTEZA C MALTEZA, Tehnicile artistice, Milano MARiANi A MARiANi, gravură, în Arti Minori, dicționar editat de C Piglione și F Tasso, Milano , pp - ÎN CARTEA În Cartea: edițiile Școlii de Carte Urbino - , Catalogul expoziției, editat de i Aliventi, S Amanti și A Giovannini, Ancona POZZATI - C POZZATI, Matricele de gravură în lemn ale Școlii de carte: o abordare științifică a conservării, Teză de licență în Conservarea și Restaurarea Patrimoniului Cultural-PFP , Universitatea din Urbino, anul universitar - RENZiTTi A RENZiTTi, Xilografia, în Tehnici de gravură în relief: Xilografie, editată de A Mariani, Roma RUNDA P ROTONDi, Institutul Regal de Arte Plastice din Marșuri din Urbino, Florența RUGGIERO D RUGGiERO, Cerneluri fier biliare în arhive și biblioteci, http: www icpal beniculturali it atașamente ink ferrogallici last version pdf, STARiTA B STARiTA, Xilografie, Calcografie, Litografie Manual tehnic, Palermo , pp - TRASSARI Filippetto G TRASSARi FiLiPPETTO, Tehnica de gravură în lemn între secolele al XV-lea și al XVI-lea: "stilul nou", în A ZBOR PĂSĂRĂRI , pp - TRASSARI FILIPPETTO-JERViS G TRASSARi FILIPPETTO, AV JERVIS, Matricele gravate: un artefact artistic de protejat, mai întâi Congresul Național iGiiC Stadiul tehnicii Conservare și Restaurare Comparație de experiențe, Torino , p - WANGCHUK D WANGCHUK, Materiale și tehnici tradiționale în conservare Conservarea și conservarea blocuri xilografice (amprente de lemn) în Buthan, al patrulea atelier de conservare al Patrimoniul cultural asiatic: materiale și tehnici tradiționale de conservare, Nara-Japonia Clare Pozzati Studii de Memofonte ZETTI UGOLOTTI B ZETTi UGOLOTTi, Gamba Giovanni, Erminio, Silvio Un prieten de familie al xilografiei, Milano Studiul și conservarea matricelor de gravură în lemn cazul unui grup de matrice din Scuola del Libro din Urbino Studii de Memofonte ABSTRACT Necesitatea valorificării acestei clase de artefacte care este în general subestimată, în particular din punct de vedere al conservării, se pleacă de la studiul de caz al unui grup de matrice gravură în lemn din arhivele antice ale Scuola del Libro din Urbino lucrarea a cunoscut o aprofundare a tehnicii executive, cercetări istorice şi arhiva, si o catalogare printr-o fisa tehnica specifica Documentația grafica fotografică a fost încercată cu diferite mijloace, și pentru a aprofunda tehnica și starea de conservare au fost efectuate mai multe analize științifice Din punct de vedere al intervențiilor de conservare, necesitatea a tratament împotriva atacului în locul insectelor xilofage, precum și cel al unui adecvat relocare finală adecvată, într-un mediu cu parametri pretabili pentru conservarea lemn Printr-un studiu de caz bazat pe un mic set de gravuri în lemn din arhivele Scuola del Libro la Urbino, prezentul articol își propune să ofere o mai bună cunoaștere a xilografiei matrice, cunoscute și sub numele de blocuri de lemn sau gravuri în lemn Aceste obiecte au fost în general subestimat în studiile de artă, precum și în domeniul conservării și restaurării Lucrarea oferă un studiu detaliat al tehnicii executive utilizate în pregătirea și cioplirea blocurilor, împreună cu unele rezultate din cercetări istorice și arhivistice; de asemenea propune un sistem de catalogare, bazat pe o fișă tehnică elaborată tocmai în acest scop Cercetarea a fost susținută de o muncă mai practică și analitică, inclusiv analiză științifică pentru a determina ce tehnici au fost folosite pentru a sculpta gravurile în lemn și starea lor de conservare Au fost făcute diferite încercări pentru a găsi cea mai bună soluție produce înregistrări grafice și fotografice și un tratament de laborator pentru a contrasta atacul în curs de organisme xilofage s-a încercat Fulvio Simoni Studii de Memofonte NATURĂ GRAVĂ ÎN LEMN COLECȚIA DE MATRICE XILOGRAFICE LUI ULISSE ALDROVANDI PĂSTRAT LA UNIVERSITATEA DIN BOLOGNA partea de jos a matrițelor originale de gravură în lemn utilizate pentru tipărirea celor treisprezece volume ale Historia naturalis de Ulisse Aldrovandi ( - ) a rămas necunoscută multă vreme și este și astăzi și nestudiat, deși este o parte mare și relativ intactă a moștenirii naturalistului sos de carne Cantitatea de exemplare și completitatea relativă a colecției, precum și măiestria cu care au fost concepute și sculptate matrițele, faceți una din această colecție mărturie aproape unică a ilustrației și publicării științifice timpurii modern Tocmai din cauza naturii lor ambigue din punct de vedere tehnic și istoriografic - un instrument de o tehnologie, nici o operă de artă terminată, nici o descoperire științifică în sine, ci un document împreună cu inseparabil științifice, tehnologice, artistice - rămân cea mai puțin investigată parte a operei aldrovandianum Greu de studiat, oricât de forțați sunt să necesite intervenția simultană a o echipă de diverși specialiști (iconologi, istorici de artă, istorici de cărți și tehnici de presă, știință și colecționari istorici, botanici, naturaliști, experți în gravură), dar cu atât mai interesante cu cât sunt mărturii foarte eficiente, luate împreună, ale acel amestec de cunoștințe, abilități, limbi și perspective, care era o parte esențială a acestuia o tradiție Document important și incontestabil al tradiției enciclopedice Renașterea târzie și, mai precis, al unui umanism al artelor, mai degrabă universitar decât curtenitor și civil, ceea ce s-a afirmat în și în jurul studiului bolognez în Cinci sute Deşi având rădăcini înfloritoare în Antichitatea clasică şi în Evul Mediu latin şi chiar un omonim cu Naturalis historia a lui Pliniu cel Bătrân, "istoria naturală" a fost o invenție Renașterea târzie Abia de la mijlocul secolului al XVI-lea au început naturaliștii se consideră pasionați ai unei discipline atât de legate de medicină și de filosofia naturii, dar distinct de ambele și caracterizat printr-o metodă, un limbaj și o perspectivă diacronic destul de ciudat O înființare relativ rapidă, datorită câtorva generații de savanți care s-au succedat între ultimul deceniu al secolului al XV-lea până la sfârșitul acelui mai târziu, și care a prezentat naturaliști precum Leonhart Fuchs, Konrad Gessner, Pierre Belon, Guillaume Rondelet, Carolus Clusius, Pietro Andrea Mattioli și aceiași Aldrovandi și tocmai în acest context se desfășoară și programul științific, Muzeologic și editura de Aldrovandi: o ispravă extraordinară de catalogare a realității firesc - din ceea ce se vede "cu ochii" și din cel închipuit -, că naturalistul bolognez încredinţat volumelor din Istoria sa naturală, dar, înainte de aceasta, unui "teatru" sau "microcosmos al natura" care i-a permis să reunească, în spațiul închis al unui muzeu amenajat între ziduri a casei cuiva, colectarea ordonată și reprezentarea completă a ființelor care populează trei regate ale naturii Theatron, de la locul grecesc de viziune și reprezentare, deoarece muzeul avea sarcina de a supune fiecare realitate viziunii directe a specialistului sau a curiosului natural, greu de observat in situ O misiune complet diferită de cea a Wunderkammern și multe colecții de mirabilia din secolul al XVII-lea O misiune care privea modificarea, gratie viziunii directe, a descrierii naturaliste a anticilor si a vremii GARiN , p - ; BOLZONi , pp - OGiLVie , pp - OLMi , p IULIE , p - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte în sine avansarea unei discipline încă tinere în declinația sa observațională, precum era istorie naturală Această lucrare de re-catalogare a lumii naturale a necesitat o serie de etape şi contexte preliminare Alegerea metodologică a observației și descrierea detaliată a părțile au necesitat vederea directă a obiectului pentru a fi descris și a fi comparat cu descrierile a autorilor antici Dar lumea naturală care s-a deschis către naturalistul de la sfârșitul secolului al XVI-lea avea dimensiuni și structuri mult mai mari decât cea spusă de clasici: o lume enorm extins și dilatat de descoperirile geografice, de veștile constante ale altora noi animale şi plante noi existente în ţinuturi şi locuri îndepărtate, o lume din care scriitorii antici şi filozofii nu știau de existența ei Pe de altă parte, Aldrovandi nu era un călător Nu "putând să meargă în toate locurile" marelui cosmos, a simțit că trebuie să transfere "mostrele" din realități naturale aproape și departe în interiorul zidurilor propriei case bologneze făcându-le perimetrul acelui "microcosmos al naturii" care era colecția lui Chiar și descoperirile ciudate, s-au găsit monstruoase sau extravagante: o alegere care a fost explicată de cultură Renaștere și în asumare, pe care și Aldrovandi a împărtășit, pentru care a fost mai ușor studiază natura și surprind procesele misterioase ale puterii sale creatoare în formele sau produse extreme, în cele mai rare și mai neobișnuite cazuri Pentru a evalua semnificația pe care Aldrovandi l-a atribuit propriei sale colecții și, prin urmare, lui estimați locul colecției aldrovandiene în istoria colecției moderne, este necesar să înțelegem nu numai cantitatea și calitatea pieselor care o compun, ci și şi mai presus de toate relaţia care se stabileşte între părţile sale constitutive - colecţia de "lucruri ale natura', imaginile, matricele de gravură în lemn, volumele tipărite ale Istoriei Naturale, 'biblioteca naturaliste' - părți, eterogene între ele, dar legate organic între ele Pentru generația de savanți care l-a precedat pe Aldrovandi cu câteva decenii și pentru asta contemporane lui, imaginile au jucat un rol central, nu mai puțin important decât textul scris Potrivit Elizabeth L Eisenstein, volume precum De Historia Stirpium commentarii insignes (Basel, ) de Leonhart Fuchs sau De humani corporis fabrica libri septem (Basel, ) de Vesalius sau De re metallica libri Xii (Basel, ) de Gregorio Agricola a stabilit o taxa Adică au constituit modele consolidate ale modului în care ar trebui concepută, implementată și a publicat un text științific printr-un sistem elaborat de referințe încrucișate între imagini și cuvinte și o utilizare inovatoare a tehnicilor de ilustrare capabile să reproducă rezultatele observației direct în imagini grafice clare datorită gravurilor în lemn Dacă copiați imagini repetat de scribi ajunsese să modifice ilustrațiile introduse în coduri, noul mediu, tiparul, însemna că exemplare egale ale aceleiași lucrări, cu cifre din ce în ce mai precise și detaliate, au fost puse la dispoziția savanților și spectatorilor din întreaga Europă propriu în această trecere de la tradiţia manuscrisă la cultura presei şi în virtutea puterii de conservarea, diseminarea și standardizarea produsului editorial pe care lucrările tipografie de tip mobil garantată, și să fixeze un element propulsor al afirmației și a dezvoltării unei așa-zise științe "moderne" Pictori, desenatori și gravori, manageri a producerii imaginilor concepute pentru a reproduce fidel observaţia dirijate de naturaliști, ele au devenit suportul esențial și indispensabil în opera de descriere și clasificarea realității naturale Pe artiștii înscriși în acest scop, savanții au exercitat o vigilentă atentă pentru ca să nu vină reprezentarea exactă a datei naturale copleșit de decorațiuni, împodobiri sau semne grafice divagatoare sau de capricii pur artistice ornamental Picturae potrivite pentru textul științific - a scris Leonhard Fuchs în Epistola FiNDLEN , pp - Vezi următoarele lucrări colective: TEATRUL NATURII de ULISSE ALDROVANDi ; PICTA NATURII EiSENSTEiN , pp - ; iViNS , p ; ONG , pp - ; de asemenea: TIRPURI ŞI URMAREA CUNOAȘTERE , pp - Fulvio Simoni Studii de Memofonte nuncupatoria din Historia stirpium - sunt cele capabile să descrie lucrurile naturii în acest fel mai clar și mai elocvent decât o fac cuvintele Nu este surprinzător, față de cei trei artiști responsabil de aparatul iconografic al operei sale, Fuchs a fost generos cu tributuri, atât de mult încât publică, într-o gravură în lemn care încheie ediția din , portretele lor : pictorul (pictor) care înfățișează o plantă în direct, apoi desenator (delineator) care transferă imaginea pe o tăbliță de lemn cu stilou și cerneală, în sfârșit gravorul (sculptorul) sculptând tablete urmând designul prestabilit și creează astfel matricele pentru imprimarea imaginilor Aceeași secvență urmată de Aldrovandi - și înaintea lui de alții - în ambițiosul său proiect pentru reproducerea imaginilor lumii naturale În operele naturalistului Bolognese o imagine analogă cu cea prezentă în De historia stirpium nu apare, dar dacă ar exista ne-am confrunta fără îndoială cu o scenă mai aglomerată, o scenă în care actori multipli ar fi reprezentați în actul picturii și alții în actul desenului Nu la fel de aglomerată, însă, ultima scenă a secvenței: cea a sculptorului, gravorului, care avea, tot pentru Aldrovandi, un singur protagonist, sau aproape Cercetările efectuate în ultimele decenii au permis să se stabilească cu un grad bun de precizie care a fost compus din grupul de artiști care au participat în diverse calități, în timpuri diferite, și pentru perioade mai mult sau mai puțin lungi și uneori doar ocazional, la proiect aldrovandian După cum a documentat Giuseppe Olmi, tempera și desenele cu acuarelă au fost realizate de Giovanni Neri, cel mai productiv, de Lorenzo Benini, de Jacopo Ligozzi, care cu toate acestea, nu a fost niciodată angajat direct de Aldrovandi, de vărul lui Jacopo, Francesco di Mercurio Ligozzi, de la Passerotto Passerotti și alții Acestui grup de artisti Aldrovandi a furnizat subiectele din care să derive imaginile, în acuarelă sau tempera, la bază a proiectului său iconografic Plante, roci, fosile și animale, acolo unde era posibil portrete vii sau din descoperiri de fosile; in cazul animalelor a apelat si la exemplare animale împăiate păstrate în propriul muzeu Aldrovandi nu s-a gândit la ilustrație ca la o limbaj mai simplu sau mai universal decât cuvântul, nici ca o îmbogățire estetică și decorative ale colecției: figurile au servit pentru a arăta "lucrurile naturii" care nu pot să fie puse în teatru și să le arate în acea totalitate și în acea stare optimă în care conservarea şi diversele neprevăzute ar fi făcut-o imposibilă Pune direct înăuntru relația cu exemplarele din muzeu, a dat completitudine descoperirilor, inevitabil expuse în starea de fragmentare, învestindu-le cu valoarea de exemplare adevărate ale speciei reprezentate și redându-le "artificial" valabilitatea științifică și demonstrativă deplină care, paradoxal, "fragmentul naturii" nu avea Din această funcție a derivat al proiectant comandat de Aldrovandi, obligația de a respecta un grad ridicat de precizie Acolo unde figura putea reproduce obiectul pe viu, pictorul avea obligația de a-l reprezenta fidel până la ultimul detaliu În urma lecției de desen anatomic a lui Leonardo, a trebuit limitați artificiul la anularea acelor aspecte complet accidentale sau întâmplătoare (pete, imperfecțiuni, lacrimi, umbre etc ) care limitează obiectul la individualitatea sa particulară să-l apropii cât mai mult de normă sau, dacă vrei, de generalitatea speciei reprezentat Ilustrația a ajuns astfel să depășească contingența particularului și individualitatea exemplarului unic, pentru a ilustra generalitatea cazurilor și a livra la imagine, chiar mai mult decât la obiectul observat, o obiectivitate științifică Chiar și plantele aglutinat de însuși naturalistul bolognez - hortus siccus, herbarul - a constituit o sursă important Ilustrațiile conținute în lucrările altora au fost apoi utilizate pe scară largă naturaliști - Gessner, Rondelet și Belon mai presus de toate În atelierul lui Aldrovandi, tempera picturae și acuarele au fost apoi traduse în desene cu stilou și tuș pe scânduri de lemn Lorenzo Benini, în perioada de doi ani - , și, mai mult a lung, Frankfurterul Cornelius Schwindt, angajat direct de Aldrovandi din până OLMi , p FUCHS , p ; ROSSI , pp - ; IULIE , p ; Bolzoni , pp - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte , au fost însărcinați cu această etapă a lucrării ilustrative La acești doi designeri, mai presus de toate Schwindt este responsabil pentru majoritatea desenelor trasate pe tăblițe, gravate și ulterior folosit pentru tipar, precum și unele figuri liniute cu stilou și cerneală pe lemn, dar care au rămas de atunci nefolosit Tocmai pe acestea din urmă, în special cele cu subiect botanic, este posibil recunoaște calitatea înaltă a muncii efectuate Responsabilitatea sculptării tăblițelor a fost în schimb încredințată germanului Christopher Lederlein, originar din Nürnberg, latinizat în Christopher Coriolanus (din leder, în germană piele), cu excepția unei scurte paranteze, în , care a văzut la lucru un gravor mai puțin cunoscut, Augustus Veneto Munca gigantică pe care Aldrovandi și-a propus să o îndeplinească, aceea de a o grava câteva mii de matrice de lemn pentru tipărirea istoriei sale naturale, au necesitat prezența și munca constantă a unui gravor ocupat cu normă întreagă Din până în , anul morții naturalistului bolognez, Lederlein a fost în serviciul aproape exclusiv al Aldrovandi Pe toată durata colaborării sale a fost plătit direct de angajator client și să se cazeze în Bologna într-un apartament deținut de naturalistul bolognez, adiacent casei tale În amintirea uriașei lucrări depuse "la Christophoro Nürnberg" angajat de el, Aldrovandi a recunoscut priceperea gravorului german, capabile să facă gravuri atât de rafinate încât par să fie sculptate "nu în lemn ci în cupru" Foarte căutați, gravorii se bucurau de o mare stima la acea vreme munca lor a fost reținută esential pentru obtinerea de printuri de mare valoare, capabile sa dea rigoare lucrarilor eleganță reprezentativă, dar și rafinată În cele din urmă, gravorilor li s-a încredințat o parte remarcabilă prin calitatea şi deci prin rafinamentul şi succesul comercial al unei cărţi Al lor lucrare, departe de a fi o reproducere simplă și mecanică a figurii desenate pe tăbliță de lemn, implică - așa cum a sugerat William ivins - o interpretare și a reelaborarea aceleiași imagini, traducerea ei în termeni de gravor cioplitorul adică trebuia să înțeleagă desenul și apoi să selecteze detaliile pentru a fi transferate pe tabel woodcut prin linii, curbe și semne în relief destinate a fi vopsite în detrimentul piese excavate care, în imprimarea finală, sunt albe Mare respect că însoţit un bun gravor şi mai mult mărturiseau şi prin salariul lor plătit s-a calculat de fapt că, în cursul secolului al XVI-lea, va veni un gravor bun plătită în medie de la una şi jumătate până la cinci ori mai mult decât un desenator sau un pictor În testamentul său, Aldrovandi l-a recomandat Senatului bolognez, pe care el alesese să-l atribuie toate colecțiile sale, fondul de arhivă și biblioteca sa, să recurgă și la Christopher Coriolano, "foarte rar în această meserie", pentru continuarea muncii, nu încă finisat, de gravare a matrițelor de gravură în lemn Pe lângă creatorul, Aldrovandi a fost și impresarul lucrării sale de clasificare și reprezentarea lumii naturale; precum și cărturari, pictori, desenatori, gravori, trebuia să-și procure hârtie, cerneală, culori și chiar lemnul de gravat la martie , într-una notă scrisă de mână, relatează el însuși, că a plătit patru lire unui anume "Giovanni Maria Brancha, maestru de cherestea din Nosadella, adică pentru atâta scândură de pere ai primit de la el" Este plauzibil Giuseppe Olmi a documentat modul în care gravorul german lucrase direct sub Aldrovandi, deşi cu scurte pauze, de la sfârşitul anului până în , cf OLMi , pp - "Atunci am avut un Sculptor și îl mai am pe faimosul Christopher Coriolanus din Nürnberg, dar a lui Nepotul, care le-a sculptat atât de grațios, atât de elegant, încât par să fi fost făcute nu din lemn, ci din aer" ALDROVANdi , senza indication del numero di pagina; cf în plus OLMi , p iViNS , pp - VOET - , vol , p , cit în KUSUKAWA , p FANTUZZI , p Biblioteca Universitară din Bologna, dna Aldrovandi , voi XVIII, c r Ii multumesc Rita De Tata pentru semnalizare Fulvius Simon Studi di Memofonte imaginați-vă că scândurile la care se referea Aldrovandi au fost făcute din trunchiul mai multor peri și tăiați cu bobul pe lungime lemnul astfel furnizat urma să fie atunci pregătit pentru gravură - operaţie pe care, după toate probabilităţile, trebuia să o întreprindă Cristoforo Coriolano, sculptorul său Scândurile trebuiau tăiate pentru a face single tablete de dimensiune funcțională pentru dimensiunea imaginii Au fost apoi pătraţi şi uniformizată și trebuia să aibă o suprafață netedă și omogenă care să favorizeze finețea detaliu Orice noduri și alte imperfecțiuni ale lemnului pot fi tratate de o persoană calificată cioplitor urmând cursul fibrelor și adaptând sculptura la acestea Odată desenat figurile cu stilou și tuș, suprafața meselor din lemn de par, esență deosebit de potrivit pentru calitățile sale de compactitate și duritate, a fost supus procesului asa-numita 'pansament', care consta in aplicarea de lipici animale, utile pentru redarea lemnului impermeabil si pentru consolidarea fibrelor Decizia lui Aldrovandi de a recurge la xilografie a fost determinată de mai mulți factori în primul rând, era o opțiune care devenise deja consacrată în producția de texte științific: gravurile în lemn fuseseră deja folosite în ilustrația științifică secolului, și nu numai de către naturaliști Gândiți-vă doar la marile lucrări ale savanților de anatomie, de la Vesalius încoace și, chiar înaintea lui, dintr-o glorie a Studiului Bolognez, chirurgul și anatomistul Jacopo Berengario da Carpi în lucrarea sa isagogae breves, publicată la Bologna în procedeul xilografic era şi el mai puţin complex şi deci mai ieftin de calcografie în sfârșit, așa cum sugerează Lucia Tongiorgi Tomasi, tehnica xilografică este mai bună s-a împrumutat la intervenția colorării după imprimare, un pas fundamental, acesta, a imaginii ştiinţifico-naturaliste a secolului al XVI-lea În această etapă a prelucrării Ulisse Aldrovandi a fost deosebit de atent, deoarece a considerat culoarea un mediu fundamental pentru cunoaşterea realităţii naturale A avut deci grijă să cunoască scala cromatică e a împărtășit noțiunile învățate cu pictorii și desenatorii care au colaborat la întreprinderea sa Dorea și câteva exemplare ale tipăritelor, cele publicate cât era în viață, erau colorate în acuarelă pentru a fi destinate bibliotecii personale sau pt fi donat unor personalități eminente Biblioteca Universitară din Bologna, custode al Colecția de arhivă și carte a lui Aldrovandi, păstrează câteva exemplare colorate splendide la acuarela acestor preţioase volume Spre deosebire de alți naturaliști, Ulisse Aldrovandi a început să publice cu întârziere rezultatele studii proprii Căutarea artefactelor pentru muzeul său, activitatea de studiu și predare, atent controlul exercitat asupra pictorilor şi desenatorilor a absorbit eforturile şi resursele financiare ale Aldrovandi de multă vreme Și abia acum, la vârsta de șaptezeci și doi de ani, în , îmi concentrez energiile în publicarea rezultatelor propriilor cercetări, chiar temându-se că studiile efectuate peste a unei vieți ar putea fi anulat, pierdut și uitat pentru totdeauna Cantitatea de note și imagini adunate și în curs de acumulare, într-un continuu lucru în desfășurare care nu ar exista aproape niciodată arestat, a fost cumva sistematizat în ciuda problemelor de sănătate care până acum îl chinuiau pe el și relațiile lui nefericite cu editorul venețian al volumului inaugural a lucrării În timp ce era în viață, Ornithologiae, hoc est de avibus historiae, au fost publicate în trei volume, tipărit, respectiv, în anii , , și De animalibus insectis, publicat în La câteva luni după moartea sa, în , a fost publicat De reliquis animalibus exanguibus [ ] nempe de mollibus, crustaceis, testaceis, et zoophytis, în care elevul preferat al naturalistului bolognez și al lui succesor în predarea istoriei naturale la Studioul din Bologna, olandezul Johann Cornelius Uterwer (Giovanni Cornelio Uterverio) a jucat un rol nemarginal Încă a TEHNICI DE GRAVURA , pp - TONGiORGi TOMASi , pp - , în parte pp - OLMi , pp - ANTONiNO , pp - MARABiNi-DONATI ET ALii , pp - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte Uterverio este responsabil pentru alte lucrări postume aldrovandiene: De piscibus [ ] et de Cetis ( ), De Quadrupedibus solidapedibus ( ), Quadrupedum omnium bisulcorum historia ( ), la care colaborez de asemenea Thomas Dempster Uterverio a fost succedat de Bartolomeo Ambrosini, gardianul Colecția Aldrovandi din Palazzo Pubblico, care a supravegheat publicarea De quadrupedibus digitatis viviparis [ ] et [ ] oviparis ( ), delle Serpentum et draconum historiae ( ), delle Istoria monștrilor, cu Cronici ale istoriei tuturor animalelor ( ) de la Muzeul Metalului ( ) Tocco infine a Ovidio Mantalbani, succesor di Ambrosini, mettere a punto la publicazione di Dendrologiae naturalis scilicet arborum historiae nel L'Historia naturalis di Ulisse Aldrovandi si compone dunque di treisprezece volumi in folio, per un total de aproximativ de pagini în total, inclusiv indexul tematic Mai mult de de sono i fogli illustrati cu imagini il piu delle volte a pagina intera, ma spesso anche di medio sau piccolo format, introduceți all'interno del testo O lucrare monumentală, bogat ilustrată, che reprezintă o însumare a cunoştinţelor naturalistice disponibile la acea vreme volumele s-au bucurat de o relativă difuzie, dovadă fiind prezența lor pe rafturi a principalelor biblioteci istorice italiene şi internaţionale Norocul enorm l-a avut pe al lui iconografia lumii naturale, care este reprodusă în lucrări publicate și enciclopedii ulterior, a dat naștere cumva la o "fosilizare" a imaginii botanice, zoologice, mineralogice, destinate să reziste în timp În general, după publicare dintre editions principes, cele treisprezece volume ale Historia naturalis aldrovandiana din Italia au fost retipărit de treizeci și două de ori: ultima retipărire a fost făcută în Începând din încep publicarea lor tot la Frankfurt, unde au fost tipărite și retipărite de câteva ori de nouă ori din cele treisprezece volume de Istorie Naturală până în Acestea erau ediții mai sărace, conținând gravuri în lemn mult mai mici decât cele prezente în lucrările originale În ediții Frankfurt, de altfel, ilustrațiile sunt concentrate pe aceeași pagină, ceea ce determină o eficacitate mai mică a încrucișării continue între text și imagini, pe care Aldrovandi a avut adesea a insistat Cu toate acestea, au fost un vehicul eficient pentru difuzarea lucrării enciclopedice a naturalistului bolognez şi a iconografiei cuprinse în acesta unui public şi mai larg număr mare de savanți și curioși Dintre cele treisprezece volume tipărite ale Historia naturalis, doar unul îi este dedicat în întregime botanică, Dendrologiae naturalis scilicet arborum historiae, tipărită în , peste șaizeci de ani prin urmare de la moartea lui Aldrovandi și considerată o operă doar parțial atribuibilă naturalistului sos de carne O secțiune este, de asemenea, dedicată lumii plantelor, în special plantelor "asemănătoare unui monstru" de Monstrorum historia, publicat în Marginalitatea relativă a botanicii în interior a lucrării tipărite contrastează cu marea moștenire de materiale adunate și inventariate de Aldrovandi el însuși în timpul studiilor Din munca lui lungă și neîntreruptă de cercetare asupra lumea vegetală este martorită de cele cincisprezece volume ale herbarului (hortus siccus), conservate la Grădina Botanică a Universității din Bologna; notele, notele, cele peste de desene la tempera și acuarele de plante, ierburi, flori și fructe care pot fi consultate la Biblioteca Universității din Bologna și, în sfârșit, matrițele de gravură în lemn, păstrate parțial în acesta din urmă și parțial în Muzeul adiacent al Palazzo Poggi Că în intențiile naturalistului bolognez botanica ar trebui să aibă spațiu amplu în cadrul lui Historia naturalis - un spațiu mult mai mare decât avea de fapt - și demonstrat de cantitatea mare de matrici de gravură în lemn pe care Aldrovandi a comandat-o Dincolo cele folosite pentru publicarea Dendrologiei si a capitolului botanic cuprins in Monstrorum historia, multe altele, mereu de natură botanică, deja gravate și gata de tipărire, nu au fost folosite niciodată Foarte substanțial și, de asemenea, numărul de tăblițe din lemn desenate a stilou și cerneală de Schwindt (le tabulae delineatae), reproducând flori, fructe și plante, așteptând ÎN JURĂ VIEȚII ȘI OPERĂRILOR LUI ULISSE ALDROVANDI , pp - ; ANTONiNO , p TONGiORGi TOMASi , p Despre succesul operei lui Aldrovandi: TAVONi DUROSELLE-MELiSH , pp - ; ANTONiNO , p ; ANTONiNO , p - Fulvio Simoni Studii de Memofonte evident pentru a fi gravat și apoi transferat la presa imprimantei In testamentul lui, întocmit în , precum și recomandarea Senatului Bolognez să se bazeze pe Coriolano, cioplitor expert si "foarte rar", a implorat autoritatea publica a orasului, mostenitoarea operei sale, sa preia sarcina încheierii desenului și sculpturii în lemn a multor plante, "așteptată de la tiparul de aceste Lucrări vor aduce un mare profit, cu care vor putea ține gravorii pe drum la sfârşitul celorlalte Lucrări" Când Ulisse Aldrovandi a murit în , la vârsta de aproximativ de ani, orașul și Studioul său a moștenit o tradiție consolidată de cercetare naturalistă, o predare a filozofie naturală, un muzeu naturalist, o grădină botanică și o mare bibliotecă științifică latime Aldrovandi a lăsat moștenire întreaga moșie (colecțiile muzeului său, colecția de cărți lucrări tipărite și manuscrise) către puterea publică, cu angajamentul ca aceasta să fie păstrată în întregime într-un loc potrivit și că publicarea Istoriei naturale a continuat La moartea lui Aldrovandi, așadar, întreaga colecție a fost încredințată Senatului orașului astfel încât a fost reconstituit în Palazzo Pubblico, Palazzo d'Accursio, actuala primărie, la muzeu pe care Aldrovandi însuși îl înființase în propria sa casă Au trecut doisprezece ani înainte să înceapă mutarea și încă ceva timp pentru înființarea muzeului în șase încăperi ale clădirii menționate Dintr-un inventar din secolul al XVII-lea reiese că matricele, ale care nu este mentionata cantitatea, au fost pastrate in aceeasi camera cu i manuscrise, plasate în "patru dulapuri cu plăci de cupru pentru utilizarea gravurilor în lemn deja tipărite e să fie tipărit" Există puține informații, chiar și în documentele ulterioare, cu privire la număr și la conservarea matricelor de gravură în lemn curatorii operelor postume ale lui Aldrovandi, pentru ca Uterverio, Ambrosini si Montalbani, mai ales ultimii doi, au avut la unii dacă este necesar, recurge la munca unui gravor (sau a mai multor gravori) pentru a adăuga noi ilustrații; Acolo majoritatea matricelor folosite pentru volumele postume au rămas însă în esență cea realizată din Coriolano, Aldrovandi viu Dulapurile mari în care erau păstrate matricele xilografice, în interiorul încăperilor a Palazzo Pubblico, a trebuit să fie deschis și închis de mai multe ori dacă se consideră că publicarea volumelor lui Aldrovandi, inclusiv retipăriri, a continuat, după cum am văzut, până contractul cu Francesco de Franceschi, editorul primului volum al Ornitologiei, publicată la Bologna în , cu condiţia ca matricele, deţinute de Aldrovandi, să fie returnate proprietarului, dupa folosirea acestora pentru tipar, curate si fara urme de cerneala La fel și în contractele întocmite de Senatul Bolognez cu editorii însărcinați cu tipărirea lucrări postume s-a repetat aceeași clauză: nu mai Aldrovandi, ci puterea publică cetăţeanul urma să primească returnarea matriţelor de woodcut În , întreaga colecție Aldrovandi a fost transferată de la Palazzo Pubblico la Palazzo Poggi, unde în , Luigi Ferdinando Marsili fondase Institutul de Științe în așa ocazie a fost întocmit un inventar suficient de analitic al tuturor bunurilor - cărți, manuscrise, animale împăiate, plante aglutinate, roci, minerale, fosile - Bineînțeles că au fost menționate FANTUZZI , p Vezi și despre studiile botanice ale lui Aldrovandi, manuscrise și tipărituri, despre herbar, precum și asupra iconografiei relative și asupra gravurilor în lemn de plante și flori: MATTIROLO , HORTUS PiCTUS , L'ERBARiO De ULISSE ALDROVANDi și SOLDANO - BACCHI FANTUZZI , p Despre evenimentele colecţiilor aldrovandene de după moartea naturalistului cf Studiez ALDROVAN Di DUROSELLE-MELiSH Îi mulțumesc autoarei că mi-a pus la dispoziție textul raportului ei STUDIOUL ALDROVANDI , pp - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte de asemenea, pădurile, adică matricele xilografice, dar numărul, sau mult, nu a fost indicat mai puțin a fost oferită o descriere, deși una rezumativă Achiziția de material aldrovandian de către institutul din secolul al XVIII-lea a produs în primul rând, semnificativă, dezagregarea colecţiei din secolul al XVI-lea Pe metoda Aldrovandiana, în care o parte esenţială i s-a acordat criteriului analogiei, metoda analitică s-a impus genetica științei observaționale și experimentale a Iluminismului Prin respectarea noilor criterii de clasificare și interpretare a naturii, matricele xilografice, incluse printre artificiala și interpretate nu în valorile științifice și demonstrative pe care Aldrovandi le-a atribuit, dar ca instrumente ale tehnologiei tiparului, acestea au fost separate de exponate naturalistice și mai întâi transferat la tipografia institutului, a lui Dalla Volpes, apoi pus deoparte, pentru că considerat caducat pentru o tehnica editoriala evoluata fata de inceputurile secolului al XVI-lea Învechirea recunoscută matricelor xilografice de oamenii de știință și tipografii din secolul al XVIII-lea s-a dovedit a fi, pe termen lung, un felix culpa: i-a salvat, cel putin un secol, de la dezagregare și la dispersarea suferită de descoperirile aldrovandiene considerate a fi reutilizabile în scopuri științifice Răspuns și uitată, colecția a reușit să păstreze o relativă integritate, chiar dacă a furnizat din belșug hrana pentru nenumarate generatii de viermi de lemn care au proliferat netulburati de-a lungul secolelor secole Spre mijlocul secolului al XIX-lea, matrițele au fost transferate de la Palazzo Poggi în cel alăturat Palazzo Malvezzi și acolo - dar este o circumstanță greu de credibilă - o parte din colecție da a spus că a fost sacrificat pentru a alimenta o sobă cu lemne în zilele reci iarna în epoca post-unificare, matricele au fost deci distribuite și împărțite între cele în curs de dezvoltare institutele de Botanica, Geologie si Zoologie ale noii Universitati Regale, unde au ramas pentru câteva decenii Chiar și cu doi ani de întârziere - Aldrovandi murise în - serbările pentru cel de-al treilea centenar de la moartea naturalistului bolognez În , a venit a finalizat proiectul de reagregare a colecției lui Ulisse Aldrovandi, sau cel puțin la fel de mult ca supraviețuise războaielor, raidurilor napoleoniene, neglijenței și dispersării și a expus în sala mare a Palazzo Poggi dominată de un mozaic al Papei Benedict al XIV-lea dând o binecuvântare Aspectul actual al camerei, inclusiv vitrinele și vitrinele, este acum o parte integrantă a Museo di Palazzo Poggi, inaugurat în anul , nu s-a schimbat substanțial în comparație cu acesta la amenajarea din Cu ani mai devreme, la sfârșitul secolului al XIX-lea, un eminent om de știință italian, Oreste Mattirolo, profesor de botanică la Universitatea Regală din Bologna, a început un studiu sistematic a colecţiilor botanice, pe care le-a descris analitic în diferitele părţi constitutive: i manuscrisele, herbarul, plăcile de acuarelă și colecția de matrițe Altfel haide naturaliștii secolului al XVIII-lea, recunoșteau în plăcile gravurării în lemn un "material în mod suprem , p și urm O notă a naturalistului Institutului de Științe, Giuseppe Monti, șeful camerelor de istorie naturală al Institutului de Știință din Palazzo Poggi și, începând cu , curator al colecției Aldrovandi, descrie ei bine, jena, pentru un naturalist al secolului al XVIII-lea matur, în fața unei colecții marcate de criterii considerate anacronice și, prin urmare, în contrast clar cu nevoia primordială a "naturalistului metodic" de a separa naturalia (produsele "spontane" ale naturii, adică descoperiri uscate, umplute, pietre, pământ) din naturalia (exemplarele produse sau pur și simplu modificate de mâna și voința omului), doar primele utile pentru implementarea colecţiilor botanice, mineralogice, zoologice ale institutului marsilian, celelalte destinate dacă ceva, la colecții artistice sau arheologice, ca exemplare "mai degrabă visate [ ] decât corespunzătoare adevărul natural Cf ANGELiNi , pp - Despre institutul de știință din secolul al XVIII-lea din Palazzo Poggi și despre Academia sa vezi și: TEGA și TEGA CINSTE CĂTRE Ulysses ALDROVANDI , pp - Pentru o reconstituire a comemorării: OLMi , pp - Fulvio Simoni Studii de Memofonte interesantă pentru istoria științei", o colecție pe care singură ar fi fost suficientă să o dea strălucire oricărui muzeu Au fost cu câteva decenii înainte de asta, la sfârșitul anilor și începutul anilor Anii ai secolului al XX-lea, Maria Cristina Tagliaferri a început o slujbă de filieră la Biblioteca Universității din Bologna, unde între timp părțile supraviețuitoare fuseseră reagregate S-a făcut un rezumat din aproximativ de matrice, "stivuite la întâmplare în diverse dulapuri" descriere, însoțită de fotografii alb-negru La sfârșitul anului instrumentele științifice antice, descoperirile și preparatele anatomice erau transferat la Muzeul Palazzo Poggi, tocmai în aceleași spații în care, înainte de dispersie secolului în diferite institute universitare, au îndeplinit funcția de instrumente de observare, laboratoarele de măsurare, experimentale și didactice ale Institutului de Științe din secolul al XVIII-lea De asemenea Muzeul Aldrovandian, în amenajarea pe care o dobândise în , a fost integrat în cel nou traseul expozițional și o parte din matrițele de gravură în lemn și-a găsit un loc în vertina care curge de-a lungul pereților sălii, pe lateralele vitrinelor centrale pentru descoperiri de animale, fosile și legume Deși pentru indicii și exemple, părțile supraviețuitoare ale colecției din secolul al XVI-lea sunt ele sunt recompuse în rețeaua densă de referințe încrucișate, implicații reciproce, primitive interferență; lipsit de valoarea de utilizare originală, dar mărturie eficientă a acelui sistem analogii și corespondențe care caracterizează universul cunoașterii renașterii târzii Sărbătorirea unui alt centenar, în , al patrulea de la moartea lui Aldrovandi, cu amplul program istorico-științific la care a dat naștere, s-a dovedit a fi extrem de fructuos pentru recensământul, depunerea și catalogarea matricelor Prima etapă a fost campania de fotografiere sistematică a tuturor matricelor, cele păstrate la Biblioteca Universității din Bologna și cele păstrate la Muzeul Palazzo Poggi, în camera Aldrovandiană Fiecare piesă a fost luată în recto și verso cu lumini artificiale pozitionate in asa fel incat sa puna in evidenta tehnica gravura, piesele excavate si cei în relief Fiecare matrice a fost depusă, semnalând volumul de Istorie Naturală si numerotarea paginii in care apare gravura relativa si, cand exista, a fost se raportează legenda care apare în volumele tipărite transcrierea etichete care, de-a lungul timpului, au fost aplicate pe revers și, atunci când sunt lizibile, și pe note adnotate cu stilou și tuș Adnotările de pe revers, adesea greu de descifrat, în multe cazuri s-au dovedit utile pentru determinarea subiectului Am încercat apoi să stabilim legăturile dintre imaginile tipărite, matricele corespunzătoare și plăcile de acuarelă ea tempera adunată de Aldrovandi în volumele conservate în Biblioteca Universității Ei au fost introduceți în final măsurătorile înălțimii, bazei și grosimii și descrierea stării curente conservator al fiecărei piese Având în vedere perioada lungă de timp - nu mai puțin de patru secole - a trecut pe lângă ale lor realizarea, utilizarea intensivă care s-a făcut pentru a tipări și retipări volumele de mai multe ori aldrovandiani și nenumăratele schimbări de mediu la care a fost supusă colecția a matricelor aldrovandene pot fi considerate într-o stare de sănătate relativ satisfăcătoare în câteva cazuri lemnul a fost atacat de mucegaiuri; umiditatea a provocat unele fisuri care, col timpul, a determinat ruperea în unul sau mai multe puncte a unor matrici; unele exemplare au a suferit deformarea suprafeței Dar mai ales erau insectele xilofage, termitele MATTIROLO , p Despre Oreste Mattirolo cf Dicționar biografic Treccani, ad vocem: http: www treccani it encyclopaedia oreste-mattirolo (Dizionario-Biografico) BALDiNi-TAGLIAFERRi, proiectul, coordonat de Fulvio Simoni, pe atunci curator al colecțiilor Palazzo Poggi, a fost inclus în cadru a activităților Comitetului pentru comemorările lui Aldrovandi, prezidat de Walter Tega, la acea vreme și director de muzeu În același context, Alessandro Ceregato a efectuat un recensământ și un dosar substanțial a tuturor matricelor Cardurile au fost înființate ținând cont de o catalogare ulterioară și urmând a criteriu functional Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte mai presus de toate, să joace un rol primordial în procesul de deteriorare relativă suferit de Colectie Începând de la reagregarea din , în cadrul Bibliotecii Universitare, matricele sunt a suferit mai multe renovari A fost descoperit la începutul anilor erodarea unora dintre ele de către insectele xilofage Apoi a fost depusă întreaga colecție la dezinfestarea în celule de vid pe bază de bromură de metil, și în mare parte a venit restaurată și consolidată O restaurare ulterioară a fost efectuată în la exemplare restaurarea a constat într-o spălare a suprafeţelor sculptate cu restaurare şi protectie cu ceara Antiquax În a fost efectuată ultima intervenţie, care are a afectat cele peste de matrici păstrate în Biblioteca Universității, toate dezinfectate cu Sistem Veloxy: lemnele au fost tratate în vid cu azot și apoi lăsate timp de aproximativ o lună în condiţii de anoxie O examinare atentă, efectuată în anii și , efectuată atât pe parte din colecția conservată în Muzeul Palazzo Poggi și pe cea conservată în Bibliotecă Student universitar, a exclus atacurile insectelor xilofage sau procesele degenerative în curs recensământul matricelor efectuat în anii - , la care s-a adăugat unul nou revizuirea capilară și integrarea datelor colectate anterior, efectuate a începând din și terminând în prima jumătate a anului , a definit consistența numerică a colecției Matricele de gravură în lemn atribuibile lui Ulisse Aldrovandi se ridică în total la , dintre care sunt păstrate în Muzeul Palazzo Poggi și puțin mai mult, , în Bibliotecă Universitatea din Bologna De asemenea, parte din acest număr sunt de tăblițe de lemn, aproape exclusiv botanic, doar desenat cu stilou și tuș și fără urme de gravură, dintre care se păstrează la Muzeu și la Bibliotecă La colecția Aldrovandiană apoi trebuie adăugate alte de matrici de gravură în lemn, păstrate la Muzeu și la Bibliotecă, se referă parțial la un volum al lui Lorenzo Legati, publicat în , pe colecția marchizului Ferdinando Cospi și parțial lucrărilor lui Luigi Ferdinando Marsili În ansamblu, prin urmare, colecția de matrici de gravură în lemn aparținând Universității din Bologna se ridică la de unități, toate realizate într-o perioadă de timp care merge de la sfârșitul secolului al XVI-lea până în prima jumătate a secolului al XVIII-lea secol Pentru catalogarea matricelor a fost adoptat modelul propus de institutul central pentru catalog și documentație, adică cardul "Mi" (Matrice gravată), care conține un multiplicitatea câmpurilor Pe parcursul anului , am început să introducem fiecare card în cadrul catalogul online al patrimoniului cultural al Emilia Romagna, pus la dispoziție de către institutul pentru patrimoniul cultural, de mediu și natural al regiunii Emilia-Romagna; e la fel s-a făcut în primele șase luni ale anului catalogul matricelor aldrovandiene este acum disponibil pe web Fiecare matrice și identificat prin mai multe imagini: din fotografii ale aceleiași matrice luate recto și verso, din reproducerea tiparului care apare în acel volum dat cu precizarea de Viziunea rapoartelor de restaurare citate în text îi datorez Ritei De Tata, Biblioteca Universitară din Bologna Tot în această fază coordonarea lucrărilor de depunere și recunoaștere a fost Fulvio Simoni LEGATI Despre colectia Cospi cf OLMi , p și urm În ceea ce privește matricele atribuibile lucrări de Luigi Ferdinando Marsili ( - ), unele de natură arheologică sau naturalistă, altele cu tematică comparaţii cu lucrările tipărite sunt în curs de desfăşurare Este de remarcat faptul că dintre aceste matrici sunt puse într-o vitrină a Muzeului Marsiliano, în incinta Bibliotecii Universitare, înființată în cu ocazia bicentenar de la moartea lui Marsili însuși cu aceste ocazii, timp de doi ani consecutivi, Rotary Club international - Felsineo Group a sustinut financiar atribuirea a două contracte, respectiv Elisei Mengoli în și Simonei Parisini în , ambii catalogatori ai bunurilor muzeale În context, în anii academici - și - , Muzeul a activat un stagiu curricular finalizat destinat elevilor Școlii de Litere și Patrimoniu Cultural învăţarea tehnicilor de catalogare a bunurilor muzeale Fulvio Simoni Studii de Memofonte numărul paginii și sursa iconografică din care a fost preluată matricea Există indicații auctoriale, cronologice, istorice, bibliografice și de colocare, precum și măsurătorile munca desfășurată în ultimii ani a evidențiat în primul rând relativa completitudine a colecţiei de matrice în raport cu gravurile în lemn care ilustrează cele treisprezece volume tipărite a istoriei naturale Dacă luăm în considerare, de exemplu, cele peste de ilustrații care apar în de pagini din totalul de ale primului volum al Ornitologiei, se constată că % din moare care le-a produs ( în total) și încă există Acest procent scade semnificativ pentru alte lucrări, dar în general raportul dintre șabloane și gravuri în lemn este mediu cu % Această completitudine și organicitate relativă fac din colecția Aldrovandiană a unic la nivel mondial Odată finalizată lucrarea de catalogare, va fi necesară începerea unei lucrări științifice și interpretative, destinate a fi realizate de istorici de artă, istorici de știință, iconografi, experți în gravură gravură în lemn Este necesară o muncă de analiză și reconstrucție care, pe de o parte, semnalează relaţiile dintre secţiunile individuale ale corpusului aldrovandianum păstrate în complexul palatului Poggi, între Bibliotecă și Muzeu - scrisori, plăcuțe, dovezi, istorie naturală, manuscrise, hortus siccus - pentru celelalte schițe ale relației dintre Aldrovandi și "atelierul său" artistic' și centrele de editare și ilustrație științifică dintre secolele al XVI-lea și al XVII-lea, precum și, firesc, între naturalistul bolognez și colegii săi italieni și transalpini Acțiunea conservatoare și studiul analitic, deja parțial începute, se speră că poate să fie însoțită de un proiect muzeografic care vizează punerea în valoare a patrimoniului Așa cum sa întâmplat la Muzeul Palazzo Poggi la începutul anilor , unde matricele acolo unde a fost posibil, gravuri în lemn au fost expuse alături de descoperirile originale aldrovandiene au fost chemați să reproducă, așa că la Biblioteca Universității puteau fi expuse, împreună, splendidele tabele de acuarelă care au inspirat matricele de gravură în lemn, matricele în sine și imprimeurile la care acestea din urmă au dat naștere Iată că laboratorul, "atelierul artistic" aldrovandiana, reconstruită în elementele sale constitutive și originale foarte valoroase, ar putea reprezintă o oportunitate cu adevărat unică pentru punerea în valoare a unei comori care a fost în sfârșit returnată disponibile nu numai pentru savanți, ci și pentru un public mai larg http: ibc regione emilia-romagna it catalogul-servicii-online-de-patrimoniul-cultural TONGiORGi TOMASi , p Așa definește Giuseppe Olmi grupul de desenatori, pictori și gravori care au lucrat sub el Un "atelier" "înalt specializat și cu respectarea subiectelor tratate și cu respectarea îndatoririlor fiecărui artist efectuate; întotdeauna, însă, sub dependența sa directă și sub controlul său științific punctual și continuu": OLMi , p Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte Bibliografie ALDROVAN din U Aldrovandi, Prefață către cititor, în aceeași Ornitologie, este vorba despre păsările istoriei cărții a XII-a, Bologna Angeli A ANGELINI, Anatomie accademiche, Vol iii L'istituto delle Scienze e l'Accademia, a cura di Eadem, Bologna ANTONIO B ANTONIO, Opere a stampa di Ulisse Aldrovandi, în L'erbario di Ulisse Aldrovandi Natura, arta e scienza in un tesoro del Rinascimento, a cura di Eadem, Milano , p ANTONIO B ANTONIO, Presentazione, în Animali e creature monstrouse in Aldrovandi, a cura di Eadem, Milano , pp - BACCI MC BACCHi, Ulisse Aldrovandi și cărțile sale, "L'Archiginnasio", , , pp - BALDiNi-TAGLIAFERRi E BALDiNi, MC TAGLIAFERri, Matrice inedite ale iconologiei dendrologice a lui Ulisse Aldrovandi, "Academia de Științe a Institutului din Bologna, Clasa de Științe Fizice", Memorandum prezentat la mai , Bologna Bolzoni L BOLZONi, Cuvinte și imagini pentru portretul unui nou Ulise Invenția lui Aldrovandi pentru a lui vila de tara, in cultura documentara: Florenta si Roma de la marele duce Ferdinand I la papa Alexandru VII, editat de E Cropper, G Perini et alii, Bologna Bolzoni L BOLZONi, Cititorul creativ: drumuri secolului al XVI-lea între memorie, joc, scris, Napoli DUROSELLE-MELiSH C DUROSELLE-MELiSH, De la suprafețele tipărite la artefactele muzeului: angajamentul lui Aldrovandi în producție de blocuri de lemn, Raport prezentat la conferința promovată de Muzeul Palazzo Poggi al Universității din Bologna, cu organizarea științifică a lui G Olmi și F Simoni, intitulat Cărți și imagini de istorie naturală în epoca modernă timpurie, Bologna și septembrie , nr publicat DUROSELLE-MELiSH C DUROSELLE-MELiSH, Centru și periferie? Relațiile dintre Frankfurt și Bologna în Transnational Booktrade of the s, in international Exchange in the Early Modern Book World, ed de M McLean și S Barker, Leiden-Boston , pp - EiSENSTEiN EL EiSENSTEiN, Revoluția cărții Invenția tiparului și nașterea epocii moderne, Bologna (ediția originală The Printing Revolution in Early Modern Europe, Cambridge ) Fulvio Simoni Studii de Memofonte FANTUZZI G FANTUZZI, Memorii din viața lui Ulisse Aldrovandi, Bologna FINDLEN P FiNDLEN, Possessing Nature Muzee, colecții și cultură științifică în Italia modernă timpurie, Berkeley-Los Angeles-Londra FUCHS L FUCHS, De historia stirpium commentarii insignes, Basel GARiN E GARiN, Aristotelismul venețian și știința modernă, în idem, Umaniști Artiști Oameni de știință Studii asupra Renașterea italiană, Roma , pp - HORTUS PiCTUS Hortus Pictus Din colecția lui Ulisse Aldrovandi, editată de E Crea, Roma TEATRUL NATURII DE ULISSES ALDROVANDI teatrul naturii de Ulisse Aldrovandi, editat de R Simili, Bologna ÎN împrejurul vieții și operelor lui ULISSE ALDROVANDI Pentru tricentenarul morții lui Ulisse Aldrovandi în jurul vieții și operelor lui Ulisse Aldrovandi, Bologna iViNS WM iViNS, Prints and Visual Communication, Cambridge (MA) KUSUKAWA S KUSUKAWA, Picturing the Book of Nature imagine, text și argument în Sixteenth-Century Human Anatomie și botanică medicală, Chicago-Londra TEHNICI DE GRAVURA Tehnici de gravare în relief Gravura în lemn, editată de G Mariani, Roma LEGATI L LEGATI, muzeu Cospiano anexat celui al celebrului Ulisse Aldrovandi si donat patriei sale de ilustrul signor Ferdinando Cospi, Bologna HERBARIUL LUI ULISE ALDROVANDI Ierbarul lui Ulisse Aldrovandi Natura, arta și știința într-o comoară a Renașterii, editat de B Antonino, Milano IULIE A LUGLi, Naturalia et mirabilia, Milano IULIE A LUGLi, anchetă ca colecție: Muzeul Athanasius Kircher din Roma, "RES Antropologie și Estetica", , , p - Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte MARABiNi-DONATI ET ALii S MARABiNi, L DONATI et alii, Contract de tipar intre Aldrovandi si Sieni ( ), in Four Centuries a Geologiei Mondiale Ulisse Aldrovandi în Bologna, editat de GB Vai, W Cavazza, Bologna , p - MATTIROLO O MATTIROLO, Opera botanică a lui Ulisse Aldrovandi ( - ), Bologna NATURA Picta Natura pictică Ulisse Aldrovandi, editat de A Alessandrini, A Ceregato, Bologna OGiLVie BW OGiLVie, Știința descrierii Istoria naturală în Europa Renașterii, Chicago-Londra OLMi G OLMi, Inventarul lumii Catalogarea naturii și a locurilor de cunoaștere în epoca modernă timpurie, Bologna OLMi G OLMi, Onoruri lui Ulisse Aldrovandi la al treilea centenar de la moartea sa ( - ), în O știință sos de carne? Figuri și căi în istoriografia științei, editat de A Angelini, M Beretta et alii, Bologna ONG WJ ONG, Oralita si scrisul Tehnologiile cuvântului, Bologna (ediția originală Orality and Literacy The Technologizing of the World, Londra-New York ) ONORILE LUI Ulysses ALDROVANDI Onoruri aduse lui Ulisse Aldrovandi la cel de-al treilea centenar de la moartea sa, sărbătorit la Bologna în zilele XI, XII, iunie MiMVii, imola TIPRIRI ŞI GĂRĂRIREA CUNOAŞTERII Prints and the Pursuit of Knowlwdge in Early Modern Europe, editat de S Dackerman, New Haven- Londra Rossi P ROSSi, Lucruri nemaivăzute până acum, în Istoria științei moderne și contemporane, regizat de idem, i, t cel, Torino , p - STUDIOUL ALDROVANDI C SCAPPiNi, MP TORRiCELLi, Atelierul Aldrovandi din Palazzo Pubblico ( - ), editat de S Tugnoli Pattaro, Bologna Simoni F SiMONi, "Theatre de la Nature" de Ulisse Aldrovandi, în La licorne et le bezoard Une Historire des cabinets de curiosites, Montreuil , pp - Fulvio Simoni Studii de Memofonte SOLDANO - A SOLDANO, Erbarul lui Ulisse Aldrovandi, Institutul Venețian de Științe, Litere și Arte, i-Vi, Veneția - TAVONi MG TAVONi, Tipărirea și averea lucrărilor lui Ulisse Aldrovandi, "Proceedings and Memoirs of the Deputation di Storia patria pentru provinciile Romagna", XLii, , p - TEGA W TEGA, introducere, în Academic Anatomies, Vol i, Comentariile Academiei de Științe ale Bologna, editat de idem, Bologna , pp - TEGA W TEGA, introducere, în Anatomie academiche, Vol II, Enciclopedia științifică a Academiei de Sciences of Bologna, editat de idem, Bologna , pp - TONGiORGi TOMASi L TONGiORGi TOMASi, Ulisse Aldrovandi și imaginea naturalistă, în De Piscibus Magazinul de artă a lui Ulisse Aldrovandi și imaginea naturalistă, editat de E Crea, Roma , pp - VOET - L VOET, Compasele de aur: o istorie și o evoluție a activității de tipărire și publicare a Officina Plantiniana la Anvers, Amsterdam-Londra - , ii, p Natura gravata in lemn Colecția lui Ulisse Aldrovandi de matrici de gravură în lemn păstrat la Universitatea din Bologna Studii de Memofonte ABSTRACT partea de jos a matrițelor originale de gravură în lemn utilizate pentru tipărirea celor treisprezece volume ale Historia naturalis de Ulisse Aldrovandi ( - ) a rămas necunoscută multă vreme și este și astăzi și nu a fost studiat, deși este o parte evidentă a moștenirii naturalistului bolognez Suma a exemplarelor și caracterul complet al colecției, precum și măiestria cu care au venit proiectat și sculptat matricele, fac din această colecție o mărturie aproape unică ilustrația științifică și publicarea modernă timpurie Într-adevăr, au fost făcute pentru a ilustra cele volume ale lui Historia Naturalis, publicate între și și retipărite în diverse ediţii, la Bologna şi Frankfurt pe Main, de-a lungul secolului al XVII-lea După o fază de studiu și de depunere multianuală începută în , acum ajunge la una aranjament de catalogare Îmbunătățirea colecției trebuie să decurgă din convergența dintre doi factori: ) interesul interdisciplinar al savanților, italieni și neitalieni, pentru istoria tiparului e edituri, istorici de artă, istorici de știință; ) un efort muzeografic care, păstrând conto dell'aspetto conservativo, miri a rendere l'esposizione del materiale quanto piu attraente per un vasto pubblico Pentru o lungă perioadă de timp colecția de blocuri de lemn originale care au fost folosite pentru tipărire cele treisprezece volume ale Istoriei naturale de Ulisse Aldrovandi ( - ) au fost și este încă necunoscut și subestimat Având în vedere numărul, completitudinea și calitatea sa, Colecția de blocuri de lemn a lui Aldrovandi poate fi văzută ca o dovadă aproape unică în domeniul ilustrarea științifică și în istoria tiparului în Europa modernă timpurie Găzduit la Biblioteca Universitaria și la Museo di Palazzo Poggi al Universității din Bologna, în ultimii zece ani întreaga colecție a fost catalogată Acest catalog, acum disponibil pe web, va permite istoricilor artei, științei și tipografiei să studieze colecția La acelasi timp un nou proiect muzeografic va expune întreaga serie de blocuri de lemn Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studi di Memofonte MATRICELE DE LEMN LA COLECȚIA BERTARELLI Colectia Civica Prints Achille Bertarelli din Milano reprezinta, cu unul colecție care are peste un milion de exemplare, una dintre cele mai bogate și mai eterogene colecții Grafica europeana Prin urmare, nu ar trebui să fie surprinzător faptul că există o amplă în cadrul institutului nucleu de matrici de gravură în lemn, care, deși supuse deteriorării și dispersării datorită utilizării prevăzute, ele joacă un rol decisiv în înțelegerea dinamica producţiei şi circulaţiei imaginilor tipărite La o inspecție mai atentă, este unul prezența perfect în acord cu interesele fondatorului său, Achille Bertarelli (Milano, -Roma, ), modern orientat spre valoarea mărturiei istorico-iconografice a exemplarelor pe care le-a colectat și apoi le-a donat Municipiului Milano : după cum vom vedea, de fapt, colecția de matrice de lemn capătă valoare mai ales din punctul de vedere al unui document de istoria tiparului a circulație largă în zona Bergamo, deși unele păduri deosebit de interesante nu lipsesc chiar şi din punct de vedere pur formal Scarna și literatura dedicată fondului Bertarelli: dacă una dintre primele mențiuni datează abia din și depinde de directorul de atunci al Colecției, Clelia Alberici , trebuie să așteptăm sfârşitul deceniului pentru un prim sondaj al fondului, de Alberto Milano , care va urma studiul Mariei Goldoni, concentrat pe câteva exemplare din secolul al XVI-lea : cele două texte s-au stabilit în mod firesc drept referință fundamentală pentru această cercetare; prin urmare, merită merită retras principalele descoperiri şi concluzii la care au ajuns cei doi savanţi, care va urma o încercare de clarificare a componenței și istoricului fondului, pentru a oferi câteva o privire de ansamblu cât mai exhaustivă, care servește drept punct de plecare pentru studii mai concentrat și limitat Documentatia conservata la institut in raport cu matricele de lemn - la dintre care majoritatea nu au un număr de intrare - nu permite identificarea cu certitudine originea matricelor și momentul sosirii lor în Bertarelli; acest Mulțumim lui Claudio Salsi, Giovanna Mori, Alessia Alberti, Laura Basso, Luca Dossena și Gianmaria Savoldelli pentru ajutor si sfaturi pretioase Mulțumiri speciale și regretatului Alberto Milano, căruia îi datorăm propuse de acest studiu și a căror experiență într-un sector atât de specializat ar fi trebuit să ne ghideze în această lucrare de recunoaştere Vezi ALBERiCi ; COLECȚIA BERTARELLI O listă a institutelor italiene care conservă colecții de matrici de lemn și cuprinse în: GRELLE iUSCO , p , nota Donația a fost urmată, în , de deschiderea Cabinetului de Tipărituri al Castello Sforzesco Despre asta vezi consideraţiile lui Bertarelli referitoare la colecţia sa în: BERTARELLI , p și catalogul de prezintă LEMNURILE GRAVATE ALE GALERIEI ESTENSE , în care interesul colecționarului pentru tiparul popular se compară punctual cu colecția de matrițe de gravură în lemn conservată în galeria modeneză, cu referire specială la activitatea Tipografiei Soliani Clelia Alberici (conservator și apoi director al Colecției Bertarelli din până în ) subliniază, deși rezumat, prezența la institut a unei colecții de matrice xilografică și calcografică (cf ALBERiCi , p ) ramurile sunt de aproximativ cinci sute, dintre care mai mult de jumătate țin de producția celor mai importanți maeștri a gravurii neoclasice italiene Milano - Aceasta este precedată de contribuția conservatorului de atunci Claudio Salsi, care, dând vestea de publicarea iminentă a rezultatelor lucrării de la Milano, anticipează proveniența unui nucleu substanțial de matrice de la tipografia soţilor Antoini din Bergamo (cf SALSi , p - ) GOLDONi Excepție fac puținele lemne achiziționate mai recent și cele de la alte institute Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte constă, de fapt, numai dintr-un inventar nedatat , dar definitiv după , în care descrierea fiecărui lemn este însoțită de o numerotare progresivă de la la Cercetarea s-a desfășurat așadar într-o direcție dublă: pe de o parte a continuat verificarea informațiilor cunoscute referitoare la compoziția - cantitativă și calitativă - a fundal, pe de altă parte, s-a încercat să oferim elemente noi care să ne permită să facem lumină asupra evenimentelor colecții care l-au interesat nucleul matricelor lui Antoine Studiul de la Milano a fost decisiv în încadrarea morfologiei fondului, care, gratie comparatiei directe intre unele matrice, productiei editoriale ilustrate si registrului de teste de tipărire ale tipografiei Antoine din Bergamo (activă între și ) și a reușit să urmăresc cu certitudine aproximativ o sută de păduri până la activitatea tipografilor din Bergamo, ajungând astfel la ipoteza, prin analogie stilistică și tipologică , că majoritatea celor jos poate fi referit tocmai la acest context După cum am menționat la început, această identificare a făcut posibilă citirea colecției ca un întreg aproximativ omogen, expresie a dinamicii producției de tipărit difuzat pe scară largă la începutul secolelor al XVIII-lea și al XIX-lea și mărturie, în special, a activității variate a tipografiei Vincenzo și Giacomo Antoine , inclusiv almanahuri, calendare, calendare, poezii la mâna a doua, dizertații științifice, texte școlare, lucrări de natura religioasă și devoțională, pliante libere și acte oficiale adesea decorate cu gravuri în lemn fundul de matrice reflectă, în consecință, eterogenitatea producției lor: există, de fapt, numeroase anteturi, finisaje și frize pentru decorarea volumelor și foilor libere , precum și ilustrații cu diverse subiecte - religioase (Fig ), geografice , mitologice , astronomice , registrul are formularea generică matrice și ramuri gravură în lemn Anul cumpărării pădurilor , și , prezente în inventar (cf Milano, Civica Collezione delle Stampe "A Bertarelli", Registrul n ii, ian -dec , n ) Este un registru stratificat, întocmit de mai multe persoane în timpuri succesive: nu s-a putut identifica autorul principal al inventarului, dar trebuie menționat că numerele de la la au fost cu siguranță adăugate într-un al doilea moment de Clelia Alberici în cele din urmă, numerele și au fost introduse de alți doi compilatori după , anul cumpararii lemnului nr de către Muzeul de Arheologie, care apoi l-a donat lui Bertarelli (cf Milano, Colecția Civică de Tipărituri, Matrice și Ramuri Civice "A Bertarelli") Savantul a retras registrul datat și intitulat sculpturi în lemn găsite în tipografia lui Vincenzo Antoine, care adună multe dovezi tipărite luate din matricele deținute de Antoine Pentru mai multe informații privind transferul dreptului de proprietate asupra registrului vezi GOLDONi , p , nota De exemplu, gravurile în lemn pentru foile lunare de perete și calendarele broșuri (nr inv - , , , ); o serie de matrici folosite probabil pentru textul Elemente de caligrafie (nr inv - ); a Via Crucis (nr inv - ) și câteva episoade din Vechiul Testament (nr inv - ) Despre tipografia Antoine vezi: PELANDi , pp - ; CATTANEO - ; CATTANEO Pentru bibliografie suplimentară vezi: MILANO - , p , nota Un exemplu în acest sens este finialul cu cupidon care ridică inscripția "PRESSO VINCENZO ANTOiNE" (n inv ) folosit în foaia În botezul contelui Pio Clemente Bonifacio Albani ( ) În acest sens, trebuie remarcat Tipărire greșită în textul din Milano care atribuie în mod eronat numărul de inventar acestei matrice Vezi MiLANO - , p De exemplu, matricele pentru imprimeuri libere înfățișând un Crucifix cu candelabre (nr inv ); Hristos la picioarele crucii cu îngeri purtând simbolurile Patimilor (nr inv ); Răstignirea cu simbolurile Patimilor (nr inv ); o madona cu copil (nr inv ) feedback-ul pentru aceste subiecte poate fi găsit în Jurnalul de probă Colecția conține toate gravurile în lemn gravate (nr inv , , , , , , , , , , , ) folosite de Giacomo Antoine pentru Elemente de geografie modernă ( ), al cărui autor a fost el însuși Vezi gravura în lemn folosită pentru pagina de titlu invers a almanahului Mercurietto Piacevole Printre acestea se numără matricea , înfățișând doi astronomi cu globuri terestre și înstelate (în portofoliul unui Observer, ) și , cu o cometă (în La cometa sacra, jurnal instructiv pentru anul ) Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte agricultură -, steme , sigilii și timbre notariale , care sunt flancate de alte miezuri de lemn care, pt Acestea nu pot fi asimilate motive tehnice, stilistice și de colectare Textura fundului În vederea actualizării și aprofundării cunoștințelor despre fond, este e a trecut la o numărătoare preliminară, verificând în primul rând știrile raportate în inventarul de colecție; din această primă fază au reieșit câteva informații interesante care ne permit să-i delimităm mai precis compoziţia în primul rând este necesar să se facă câteva precizări cu privire la consistența sa numerică, care la registrul indică a fi de de matrici, numerotarea găsită în etichetele aplicate fiecăreia lemn Totuși, acest lucru prezintă unele discrepanțe în ceea ce privește numărul efectiv de matrici se pastreaza la institut, datorita numerelor duble (in cazuri) si un exemplar nenumerotat Deosebit de problematic și apoi absența a piese, neprezente deja la momentul de întocmirea inventarului, în care nu sunt raportate numerele de la la Rezultă că componenţa reală a fondului se ridică la păduri, cu precizarea necesară că adesea exemplarele, în special frizele și elementele decorative în general, sunt rupt, și că prin urmare în unele cazuri sunt constituite piese cu două sau mai multe numere diferite în schimb inițial o singură matrice În sfârșit, trebuie menționată prezența unui grup mic de alte păduri păstrate împreună la fondul examinat, referitor în principal la viața culturală a Castello Sforzesco Consideraţii asupra tehnicilor de execuţie Pentru o descriere mai precisă a colecției este de asemenea necesar de menționat că, a la observarea atentă a exemplarelor, s-a constatat că de piese sunt compuse dintr-o singură placă metal gravat în relief și bătut în cuie pe blocul de lemn Prin urmare, nu ar fi vorba de matrice xilografice, cărora le-au fost evident asimilate având în vedere comunitatea tehnicii de relief, the prezența suportului de lemn și a caracterului ilustrativ, dar a matricelor care ar putea fi identificate ca clișee de artă în linie Această tehnică, care chiar și în cele mai vechi variante ale sale nu este prevede gravarea directă a matricei, și de fapt notat prin rezultate grosiere și similare de gravură în lemn; caracteristici observabile pe specimenele examinate Emblematic pentru astfel de privire, în ciuda dificultății considerabile de a identifica cu precizie procedurile de Vezi lemnul cu crisalidă (nr inv ), cu unelte agricole (nr inv ) și cu omidă cu frunză (nr inv ) Nu ) pentru instrucțiuni despre agricultură și moșia Bigatti ( ) Stema Republicii Italiene (n inv ), folosită pentru frontispiciul Pianului de Regulamentul din și cel heraldic de Alvise Contarini (n inv ) pentru culegerea de poezii Applausi a Sua Excelență NH Alvise Contarini II ( ) Întregul set de sigilii și ștampile notariale (nr inv - ) reprodus în Codex Diplomaticus de Mario Lupo ( ) Cu toate acestea, nu se poate exclude ca acest lucru să poată fi atribuit unei simple erori de distragere a atenției de către compilator, care ar putea trecând peste cele zece din transcriere O compoziție cu heruvimi, elemente vegetale și stema Milanului care poartă inscripția "Civico Gabinetto" delle Stampe di Milano"; ex-libris al Colecției Bertarelli; o reprezentare a Turnului Filarete al Castelului Sforza cu două steme Visconti-Sforza; o stemă a Milanului; fragmentul unei matrice reprezentând o presa de vin Excepție face o matrice a unui subiect militar pe care apare data și inscripția " DiSTR MiLiTARE MILAN" inv nr , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , În cele mai multe cazuri, acestea sunt capete figurative și planoare Vezi LiBERATI , pp - Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte realizarea acestor matrici, iar n (Fig ), cu o figură masculină, ale cărei trăsături aspre ar putea face cu prudență să se gândească la o gipsografie La fel de interesantă este prezența a două lemne gravate de pictor și gravor Prospero Piroli (Berzonno -Milano ) , respectiv înfățișând spălarea picioarelor si Vindecarea Obsedatului (Fig ), deosebit de singular din punctul de vedere al suportului si al tehnica folosita Într-adevăr, autorul a folosit tăblițe de lemn neobișnuit de groase subțire ( mm) , pe care a gravat în gol, parcă ar lucra pe matrici metalice cele două păduri prezintă caracteristici perfect în concordanţă cu cele transmise de literatura limitată dedicat lui Piroli , care demonstrează activitatea sa de calcografie dedicată imitării maeștrilor Renașterea prin reproducerea unor modele iconografice și o tehnică de gravură a mici linii paralele , dar, având în vedere particularitatea evidentă a celor două piese, este greu de imaginat că au fost de fapt concepute pentru tipărire Prin urmare, ar putea fi făcute tablete de către artist în imitarea matricelor ca o demonstraţie a capacităţii sale tehnice în domeniu gravor; funcţionare în plus pe deplin conformă cu climatul experimental al perioadei În sfârşit, dintre considerentele referitoare la tehnicile de execuţie, este necesar să se sublinieze prezenţa a unui grup restrâns de boabe de capăt , caracterizate prin folosirea unei esenţe mai dure şi a sculptură extrem de detaliată, care îmbogățește astfel valoarea colecției ca document de istorie şi evoluţie a tehnicii xilografice Matricele din secolul al XVI-lea Chiar și nucleul matricelor mai vechi, deja izolat din Milan și din Goldoni , a fost obiect de studiu: în unele cazuri, precum cel al lemnului pentru firme, am ajuns la a o anumită concluzie despre originea lor, în timp ce în altele s-a dorit să dea socoteală paralelisme care, deși lipsind o singură interpretare, constituie totuși piese capabile să încadreze mai bine practicile de joc care se învârteau în jurul acestora imagini, în așteptarea cercetărilor ulterioare pentru a le clarifica mai bine semnificațiile Dacă matricea înfățișând o Fuga în Egipt (nr inv ), adusă înapoi de Goldoni la Oficium Beatae Mariae Virginis tipărită la Veneția de Francesco Marcolini în , reprezintă o excelenta in cadrul fondului din punct de vedere al calitatii sculpturii, in egala masura interesante sunt celelalte păduri la care, la o analiză stilistică, par totuși să se refere Producție de carte venețiană din secolul al XVI-lea , dar din care nu s-a putut urmări niciuna , p inv nr , Numai lemn nr are în jos inscripția "Prospero Piroli gravată în lemn N i" Acest lucru a dus la o deformare considerabilă a lemnului, care are fisuri substanțiale Cf DE BONi , pp - ; NOTE BIOGRAFICE ÎN jurul PROSPERO PiROLI , pp - Nu este a fost posibil să se urmărească orice dovezi tipărite atribuite lui Piroli din acesta, p Prezența semnăturii contrapărții nu infirmă neapărat această ipoteză, dar într-adevăr ar putea validează intenția mimetică a lui Piroli inv nr , , , , , - , , , , , , , (vezi LA XiLOGRAPiA , p ; LIBERATI , p ) Matricele n , care fiind rupt în două părți arată clar direcția boabe de lemn, și n , care se distinge prin îmbinarea dintre două bucăți diferite de lemn MILAN - , pp și GOLDONi , în special pp și , nota , p inv nr și (două scene poate face parte inițial din aceeași serie de ilustrații), (în registru definită generic ca "pontifical") Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte răspunsul presei La acestea se adaugă alte două piese pentru care s-a făcut deja această referire îndoit de Goldoni, este mai incert și mai problematic Matricea (Fig ), înfățișând o adorație a păstorilor, are în colțul de jos în stânga monograma împletită a lui Virgil Solis (Nürnberg, - ), confirmând astfel Intuiția lui Goldoni cu privire la apropierea lemnului de modele non-italiene Amprenta lui Solis a la care se referă matricea şi o ilustrare apărută pentru prima dată într-o ediţie a Hortulusului Animae ( ) , inspirată, ca majoritatea celor cuprinse în volum, dintr-o tipărire dureriana Liniile de hașă nu sunt perfect paralele, aproape câteva simplificări imperceptibil în redarea draperiei păstorului din spate și a mâinii lui Iosif și, mai ales, prezența unui gol în colțul din stânga jos vizibil pe imprimeuri, dar nu pe matrice sugerează totuși că lemnul este opera unui copist priceput, probabil activ în a doua jumătate a secolului al XVI-lea La fel de complexă este și interpretarea lemnului (Fig ), înfățișând un tânăr dând unei femei un cap pe o tavă, la care face referire Goldoni în sfera florentină e asemănător ilustrației prezente într-o ediție a poeziei Uberto, Filomena și Alba compusă de Andrea di Simone Martinozzi din Fano, fără indicaţii tipografice lemnul chiar se vede aceeași structură iconografică a gravurii în lemn, dar cu unele diferențe semnificative care împiedică, și în acest caz, să o considere matricea utilizată pentru această publicație Prin urmare, nu se poate exclude faptul că lemnul a fost făcut pentru decorarea unei alte ediții, necunoscut până în prezent, al poemului; consultarea editiilor cunoscute, publicata la Venetia e Florența între și , de fapt, nu ne-a permis să găsim nicio dovadă în presă În cele din urmă, un grup mic de șapte păduri ar trebui adăugat la nucleul matricelor din secolul al XVI-lea, identificabil cu isprăvile realizate pentru volumul La Virginia overo della dea de' nostri tempi Tratat unde ai Rime, isprăvi și demonstrații cabalistice de Ercole Tasso , un caiet de cântece publicat în la Bergamo de Comino Ventura , compus din douăzeci și patru de sonete, treisprezece mistere cabalistice şi douăsprezece firme plus una cu care se încheie lucrarea sensul iconografic al unele dintre acestea, strâns legate de tema relaţiei amoroase a poetului cu femeia iubit și descris de însuși Tasso în Della Realta și perfecțiunea întreprinderilor lui Hercole Tasso Cu examinarea tuturor opiniilor scrise până acum despre această Artă, publicată tot de Comino Ventura în inv nr și GOLDONi , p , nota Georg Rhau, Hortulus Animae, Nürnberg (Geißler) (cf THE NEW HOLLSTEiN , partea i, p , și ) Vezi HOLLSTEIN , p Decalajul este vizibil atât pe specimenul Wolfenbuttel (în THE NEW HOLLSTEiN , p ), cât și pe păstrat în British Museum din Londra (n inv ) Majoritatea textelor ilustrate de Solis au fost publicate după moartea sa în , iar numele lui Solis, ca colaborator, apare pe paginile de titlu până în , demonstrând popularitatea sa în rândul editorilor și publicul (cf ibid , p vii) GOLDONi , p , nota Ilustrația este reprodusă în: PRINCE D'ESSLING , p O copie cunoscută a acestei ediții e conservat la Biblioteca Colombina din Sevilla; în catalogul bibliotecii de cărţi tipărite în limba italiană și raportată ca o ediție venețiană din (cf WAGNER-CARRERA , p - ) Vezi CATALOGUL CĂRȚILOR , partea V, p ; VALENZANi-CERULLi ET ALii , pp - , nr - ; WAGNER-CARRERA și resursa online UNIVERSAL SHORT TiTLE CATALOG (www ustc ac uk) ) inv nr , , , , [b], , TASSO Cele două exemplare ale textului conservate în Biblioteca Civica și Arhivele istorice Angelo Mai din Bergamo (BCBg) Comino Ventura (Sabbi ca -Bergamo ) a fost un tipograf activ din până în Format la Veneția, în a plecat la Lyon pentru un curs de specializare de doi ani Ajuns la Bergamo, a fost asistent în atelierul lui Vincenzo da Sabbio, pentru a-l prelua apoi ca interlocutor privilegiat al municipiului începând cu Producția sa se compune din aproximativ de titluri (vezi SAVOLDELLI , p - ; SAVOLDELLI ) Pentru o analiză detaliată a lucrării vezi: BENASSi , pp - Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte Prima întreprindere apărută în inventarul lui Bertarelli (inv n ) înfățișează un soare radiind cu motto-ul "ViRGiNis EXEMPLAR", o imagine simbolică asociată cu a cincea sonetul caietului de cântece , în timp ce matricea îl reprezintă pe Bucephalus (Fig ), calul lui Alexandru cel Mare, surmontat de motto-ul "iLLA MiHi ALEXANDER", și însoțește al treisprezecelea sonet al treilea lemn (inv n ), pentru întreprinderea sonetului douăzeci și unu, înfățișează un stup însoțit de motto-ul "Hs PRiMVM ABiGENDs", în timp ce matricea Nu poartă imaginea gravată a unei păsări marine identificată de Tasso cu "cisello" , surmontat de motto-ul "TVi NECESSiTAS MiHi DELIBERATiO"; imaginea este legată de sonetul al nouălea Ultimele trei matrici (nr inv [b]; ; ) descriu respectiv pyral (sau pyraustra), cynocephalus și un tackle În primul (Fig ) este reprezentat un cuptor aprins, în cadrul căruia, conform tradiției, aceasta ar trebui să se nască și să se dezvolte o anumită insectă asemănătoare cu o muscă sau o molie; imaginea este depăşită de motto "NEC MiHi ViTA ALiBi" În a doua și prezenta o altă ființă de tradiție populară: cinocefalia, cu deviza "NATVRA EADEM CVM NON EADEM", în textul plasat în raport cu sonetul al cincisprezecelea Al treilea, căruia i se juxtapune sonetul al nouăsprezecelea, prezinta in sfarsit un troliu in actul de a ridica un bolovan, surmontat de motto-ul "NEC NOC Mândru POTERAT" Transferuri, donații și achiziții Pentru un număr mic de matrice a fost posibilă urmărirea originii și, pentru unele, al momentul sosirii la Bertarelli, care în unele cazuri s-a produs prin trecerea din alte institute municipii care aveau sediul la Castel, iar în altele prin cumpărarea de pe piață colector Deci acestea sunt piese care sunt străine nucleului principal al fondului, dar ce mărturisesc pe de o parte specializarea progresivă a colecţiilor Castelului, iar pe de altă parte dorinta timida de a mari colectia de matrice a institutiei În detaliu, gravurile în lemn și (Fig ) au pe verso o etichetă cu mențiunea "Museo" artistică și arheologică" (Fig ) și numărul de inventar relativ : primul și descris în registrul Colecției ca "Masa cu însemnele fraternității și facturi de pomană" ; The al doilea descrie un decor floral și a fost identificat de Milano ca o matrice pentru hartie decorata Cercetări efectuate în arhiva Colecțiilor Civice de Artă a Castelului Sforzesco a făcut posibilă găsirea confirmării prezenței celor două matrici în interior a colecției muzeului - inaugurată în - în anii premergătoare deschiderii Cabinetului a Printurilor Un registru de inventar întocmit de Carlo Vicenzi până în (anul moartea sa), de fapt, numerele și poartă mențiunea generică "Mucegai de lemn" Deosebit de interesant, dar mai presus de toate, este faptul că acest articol și alte formulări similare, apar și cu referire la alte numere de inventar ; asta ar duce apoi la ghicire din acesta, p TASSO str - ; BENASSi , p TASSO str - din acesta, p - inv Nu pentru nr ; inv Nu pentru nr Vezi Milano, Colecția Civică de Printuri "A Bertarelli", Matrice și ramuri gravură în lemn Savantul trimite matricea la tipografia Antoine, al cărei magazin se ocupa și de vânzarea hârtiei decorate, dar originea lemnului de la Muzeul de Artă și Arheologie face asimilarea lui oarecum problematică la nucleul de matrice care a aparţinut tipografilor din Bergamo (cf MiLANO , p ) Arhiva Colecțiilor Civice de Artă ale Castello Sforzesco (ACRA), Seria iii, Vol Inventar cu cap manuscris de materiale de depozit (De la n la n ) Director al Muzeelor Castelului din Vezi CAVAGNA Di GUALDANA , pp - ACRA iii , nr , , , , , , , , , , pentru articolul "Matriță din lemn", la care se adaugă înregistrările "Sculptură mică în lemn cu doi putti susținând o placă" (n inv ), "Opt colete Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte că cele două matrice în cauză nu sunt singurele care au venit la Bertarelli de la Museo Artistico și arheologice Eterogenitatea extremă a colecțiilor muzeului, în care s-au contopit colecțiile muzeului Patrio Archeologico și al Muzeului de Artă Municipal, care la rândul său a inclus o secțiune de artă aplicată, explică amplasarea inițială a matricelor, a căror trecere ulterioară în Bertarelli ar fi deci o expresie a ordonării tipologice progresive a materialului la diferitele institute culturale ale Castelului, culminând cu reorganizarea de după al Doilea Război Mondial A ajuns la Castello Sforzesco în anii anteriori deschiderii Gabinetto delle Printuri și, de asemenea, lemnul (Fig ), menționat mai sus pentru particularitățile sale tehnice, care pe verso arată nota de mână "Găsit prin reamenajarea laboratorului din Rocchetta set " Datorită unei a doua note asupra matricei a fost posibilă trasarea subiectului înfăţişat: un relief al mormântului lui Naevoleia Tyche din necropola de la Porta Ercolano Apoi sunt lemnul , un "bătrân cu barbă înconjurat de semne astrologice" , din care și a mărturisit transferul de la Muzeul de Arheologie din Milano, care a avut loc în , și două matrițe (nr inv și ) care au pe revers etichetele "Museo di Milano" și "Mostra al Artelor Populare Milano" în sfârșit, puținele achiziții de matrice documentate de registre, chiar dacă dialogează coerent cu interesele lui Bertarelli în așa-zisa presă populară sau de zi cu zi, nu par să urmeze un proiect de colecție specific: de fapt găsim subiecte devoționale, ca și în cazul tabelelor menționate mai sus de Prospero Piroli și a celui înfățișând Madona din Maccagno , o stemă napoleonică a Regatului Italiei și o matrice care înfățișează douăsprezece cărți a cărților de tarot din secolul al XVIII-lea conţinând lemn gravat" (inv n ), "intaglios in wood" (inv n ) Consultarea primelor două volume ale registrele de intrare în Muzeele Castelului, care acoperă anii precedenți și imediat următori deschiderii al Gabinetto delle Stampe (din până în , ACRA iii ; iii ) nu ne-a permis să găsim mai departe informatii despre ora sosirii la muzeu si transferul la Bertarelli A se vedea FiORiO , pp - ; TASSO , pp - În nota scrie: "Ruines de Pompei Mazois Vol i Monumento di Nev [ ] a Tyche" volumul menționat, Les Ruines de Pompei de Francois Mazois, conține de fapt o reproducere a acestui subiect, dar, deoarece este un o gravură, matricea evident nu poate fi identificată cu cea folosită pentru această ilustrare (cf MAZOiS , pl xxi) Trebuie remarcată și prezența pe lemn a semnăturii "Zannoni Anto dis ", în timp ce designul a plăcilor prezente în publicația pariziană și care se referă la însuși Mazois (vezi resursa online: www pompeii sns it ) Sunt două personalități care poartă numele Antonio Zannoni și care sunt legat, respectiv, de studiile despre Pompei și de lumea arheologiei: cartograful Giovanni Antonio Rizzi Zannoni (Padua, -Napoli, ), care în a produs Carta del Littorale di Napoli, frontispiciu al unei publicații despre antichitățile din Herculaneum (cf VALERiO , p ) și arheologul Antonio Zannoni (Faenza, -Ceretolo) ), cunoscut pentru săpăturile din zona Bologna (cf de exemplu ZANNONi ) Vezi Milano, Colecția Civică de Printuri "A Bertarelli", Matrice și ramuri gravură în lemn Muzeul cumpărase, la rândul său, piesa de la o persoană fizică vezi acolo Prima înfățișează părți modulare ale păpușilor de hârtie, a doua o crucificare raportată de Milano către Antoini (vezi Milano - , p ) Având în vedere că lemnul aparține nucleului Antoinilor, este posibil ca eticheta Muzeului din Milano (acum Muzeul Palazzo Morando, parte din actualele Muzee Istorice din Milano) se referă la locul expoziției și nu la cea de conservare a matricilor Nu a fost posibilă efectuarea de verificări suplimentare în acest sens inv nr , , După cum am menționat deja, este cea mai veche achiziție documentată, datând din inv Nu Cumpărare privată în (cf Milano, Colecția Civică de Tipărituri "A Bertarelli", Registrul nr octombrie -jun , nr ) inv Nu Achiziționat în de la Librăria Vinciana din Milano (cf Milano, Colecția Civică de Tipărituri "A Bertarelli", Registrul n Xii, iunie -dec , n ) inv Nu , cumpărat în același timp cu Madonna Maccagno Pădurea , , , , , înfățișând tot atâtea foi de cărți de joc și cărți de tarot datând din secolul al XVIII-lea, pentru care însă nu există anumite informații despre sosirea în Colecție Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte O ipoteză despre proveniență Pentru a face lumină asupra evenimentelor de colecție care au precedat sosirea în Colecție a matricelor s-a încercat găsirea dovezilor documentare pe baza ipotezei interesante a Goldoni referitoare la implicarea lui Paolo Gaffuri (Bergamo, - ) Cercetările efectuate în arhivele Castello Sforzesco şi Bibliotecii Angelo Mai din Bergamo au a scos la iveală câteva elemente care par să confirme existenţa unei legături între Gaffuri şi matricele Dacă tendința lui pentru colecționare și prietenia cu Bertarelli sunt deja din soare un cadru capabil să contextualizeze eventuala donație sau vânzare de lemn, ad dobândesc o relevanță deosebită și existența unui fir comun subțire care leagă tipografia a Antoine la tipografia fondată de Gaffuri în , Gaffuri și Gatti în în urma înființării acesteia, de fapt, tipograful a preluat, împreună cu partenerul său Raffaele Gatti, Tipografia Sonzogni-Salvi - sau "toate bunurile mobile și mașinile care alcătuiesc magazinul" -, care, la rândul său, dobândise materialul tipografului Tiraboschi, cumpărător al tipografie Antoine Prin urmare, nu poate fi exclus ca matricele, ca parte a materialului în dotarea tipografiei, au urmat aceste schimbări de proprietate , până la atingerea mâinile lui Gaffuri, devenind parte a colecției sale personale sau fuzionarea mai târziu în Institutul Italian de Arte Grafice pe care l-a înființat în Colectarea și colecția lui Gaffuri legătura lui cu Bertarelli, marturisită de exemplu de asocierea cu Vieux Papier și de colaborările editoriale ale celui de-al doilea cu Institutul Italian de Arte Grafice , se reflectă în corespondenţa dintre cele două conservate în Biblioteca Angelo Mai Literele permit în primul rând să-și contureze relația într-un mod mai precis, care pare deja consolidată în primii ani ai secolului al XX-lea și care continuă cel puțin până la sfârșitul anilor douăzeci, concentrându-se în special pe discuția colecțiilor respective, fiice ale atenției de doi către presa de mare circulaţie De interes deosebit și mai presus de toate a scrisoare trimisă lui Bertarelli la iulie , în care Gaffuri îi mulțumește pentru "bilanţul nostru contract mic", referitor la vânzarea unui material neprecizat despre care subliniază Cf GOLDONi , pp - Tipografie, editor și colecționar, fondator al Institutului Italian de Arte Grafice din Bergamo Milano, Arhiva istorică civică și Biblioteca Trivulziana (ASCMi-BT), Arhiva civică și muzeele artistice Arheologic ( - ) Au fost consultate registrele de protocol din (cel mai vechi) până în , uitându-se la element "exhibând" recunoașterea unei vânzări sau donații de către Bertarelli, Gaffuri sau Institutul de Arte Grafice BCBg, Arhiva Paolo Gaffuri Vezi MAZZOLENi BONALDi-PERSiCO , pp - Act de vânzare a magazinului din via Gombito de la Angela Sonzogni Salvi către Gaffuri și Gatti aug , BCBg, Arhiva Gaffuri, fald eu, cărucior Vezi PELANDi , p și "Continuitatea transmiterii matricelor până la mijlocul secolului al XIX-lea mi se pare garantată de continuitatea munca tipografilor" GOLDONi , p După cum a raportat Goldoni, Gaffuri a fost cu siguranță în posesia registrului dovezilor tipărite a Antoinilor, pe care poate să le fi dobândit tocmai în acest fel (cf ibid , p - ) Cf PELANDi , pp - Cf GOLDONi , p Vezi de exemplu: BERTARELLI-PRIOR BCBg, Arhiva Gaffuri, dosar V, cărucior și clapă XVIII, car Cea mai veche scrisoare dintre cele păstrate este datată (cf Archivio Gaffuri, dosar V, cărucior și NESOSSi - , p - ) Vezi, de exemplu, scrisoarea din trimisă de Gaffuri lui Bertarelli, în Arhiva Gaffuri, fald V, căruța (cf NESOSSi - , pp - ) BCBg, Arhiva Gaffuri, dosar V, cart (cf NESOSSi - , p - ) Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte "importanţa iconografică" , mărturisind apariţia unei practici de schimb între cei doi Și mai semnificativă este însă referința urmărită în cadrul Arhivei Civice Muzeele artistice și arheologice, în care donarea unei "colecție de vechime lemn pentru gravuri" la Cabinetul de Tipărituri al Institutului Italian de Arte Grafice , care a avut loc în actul de protocol aferent mărturiseşte implicarea directă a Bertarelli în donație, precizând și suma: "Institutul de Arte Grafice din Bergamo, în interesul [ ] Dr Achille Bertarelli a donat-o Colecției de Print de vreo cincizeci de păduri vechi ale secolelor XVi-XVIII" este deci posibil să se emite ipoteza că matricele Bergamo - cele ale Antoinilor şi poate chiar şi întreprinderile din secolul al XVI-lea - au făcut obiectul unei vânzări private anterior deschiderii Cabinetului de Tipărituri şi de aceea au ajuns la Castel ca parte din nucleul original donat de Bertarelli; în timp ce o parte din acesta ar fi rămas în depozitele institutului din Bergamo, pentru a fi donate numai colecției milaneze în , după moartea lui Gaffuri arhiva conține o scrisoare recomandată din iulie care conținea un cec de de lire de la Bertarelli BCBg, Arhiva Gaffuri, folder V, cărucior numele lui Gaffuri este menționat și într-un document autograf al lui Bertarelli referitor la "Fondi convenuti alla Civica Racc Stampe", care marturiseste achizitionarea in jurul anului a planurilor, vederilor si hartilor din colectie de tipograful din Bergamo, care apare și de mai multe ori în dosarul de donator al Colecției ASCMi-BT, Arhiva civică a muzeelor artistice și arheologice ( - ), Registrul de protocol , aprilie , nr ASCMi-BT, Arhiva Civică a Muzeelor Artistice și Arheologice ( - ), dosar , doc Nu din acesta Goldoni nu exclude faptul că matricele venețiene ar fi putut fi, de asemenea, obiectul colecționării lui Gaffuri GOLDONi , p - Această ipoteză ar explica absența unei documentații exhaustive în acest sens Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte Fig : [Răstignirea cu simbolurile Patimilor], inv Nu , × × mm, Colecția Civică de Tipărituri "Achille Bertarelli", Castello Sforzesco, Milano Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte Fig : [Figura masculină], inv Nu , × × mm, Colecția Civică de Printuri "Achille Bertarelli", Castelul Sforza, Milano Fig : Prospero Piroli, [Vindecarea posedați], inv Nu , × × mm, Colecția Civică de Printuri "Achille Bertarelli", Castello Sforzesco, Milano Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte Fig : [Adorarea păstorilor], de la Virgil Solis, inv , × × mm, Colecția Civică de Printuri "Achille Bertarelli", Castello Sforzesco, Milano Fig : [Tânăr care prezintă un cap pe farfurie unei fete], inv Nu , × × mm, Colecția Civică de Printuri "Achille Bertarelli", Castello Sforzesco, Milano Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte Fig : [întreprinderea lui Bucephalus], inv Nu , × × mm, Civic Collection of Imprimeuri "Achille Bertarelli", Castle Sforza, Milano Fig : [feat of the pirate], inv [b], × × mm, Civic Collection of Imprimeuri "Achille Bertarelli", Castle Sforza, Milano Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte Fig : [Decor floral], inv Nu , × × mm, Colecția Civică de Tipărituri "Achille Bertarelli", Castello Sforzesco, Milano Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte Fig : [Decor floral], verso, inv Nu , × × mm, Colecția Civică de Printuri "Achille Bertarelli", Castello Sforzesco, Milano Fig : Zannoni Anto dis, [Frița din mormântul Naevoleiei Tyche], inv Nu , × × mm, Colecția Civică de Printuri "Achille Bertarelli", Castello Sforzesco, Milano Fotografie de Roberto Mascaroni, Milano Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte Bibliografie ALBERiCi C ALBERiCi, întâlnire cu Colecția Civică de imprimeuri Achille Bertarelli Milano-Castello Sforzesco, Milano BENASSI A BENASSi, Tanto de simț copios și abundent Note despre Virginia de Ercole Tasso, în brevetul Con parole si cu figura Embleme și întreprinderi între antic și modern, Actele conferinței (Pisa - decembrie ), în editat de L Bolzoni, S Volterrani, Pisa , pp - BERTARELLI-PRIOR A BERTARELLI, HD PRiOR, cartea de vizită italiană Contribuție la istoria costumului și gravurii în secolul al XVIII-lea, Bergamo BERTARELLI A BERTARELLI, Departamentul de Tipărituri al Municipiului Milano și Expoziția Cartografică, "Emporium", , , p - CATALOG DE CĂRȚI Catalogul cărților tipărite în secolul al XV-lea acum la British Museum, Londra , partea a V-a CATTANEO - F CATTANEO, Tipografii și librarii în Bergamo în secolul al XVIII-lea, Teză de licență, Universitatea de Studii din Milano, anul universitar - CATTANEO F CATTANEO, Tipografii și vânzătorii de cărți în Bergamo în secolul al XVIII-lea, "Bergomum Bollettino della Civica Biblioteca Angelo Mai din Bergamo", , , p - CAVAGNA Di GUALDANA G CAVAGNA Di GUALDANA, Artele decorative la Castello Sforzesco: Guido Marangoni, Carlo Vicenzi și politica de achiziții în anii , "Rassegna di Studi e Notizie", , , pp - NOTE BIOGRAFICE PRIVIND PROSPERO PIROLI Note biografice despre Prospero Piroli, pictor de istorie și gravor al propriilor compoziții în Bibliotecă Jurnal italian sau sia de literatură, științe și arte compilat de diverși alfabetizați, "Biblioteca italiană sau sia jurnal de literatură, științe și arte", , , p - DE BONI F DE BONi, Biografia artiștilor, Veneția FioriO MT FiORiO, "Pentru a găzdui viața intelectuală a orașului", în Castello Sforzesco din Milano, editat de M T Fiorio, Milano , pp - GOLD Ni M GOLDONi, Un lemn de Francesco Marcolini din Forlì și alte lemne venețiene din colecțiile Colecției Bertarelli, "Review of Studies and News", , , pp - Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte GRELLE iUSCO A GRELLE iUSCO, Pentru un corpus de matrici calcografice în Italia, în Matrici calcografice în Italia Analiza unei colecții, contribuții la un corpus, editat de A Grelle iusco, Roma , pp - HOLLSTEIN FW HOLLSTEiN, gravuri germane Gravuri și gravuri aproximativ - Albrecht și Hans Durer, vol VII, Amsterdam PĂDURILE GRAVATE ALE GALERIEI ESTENSE lemnul gravat de la Galleria Estense din Milano la aniversarea a de ani de la moartea lui Achille Bertarelli ( - ), Catalogul expoziției, Milano COLECȚIA BERTARELLI The Bertarelli Collection and Graphics, editat de C Salsi, Milano XILOGRAFIA Tehnici de gravare în relief The Woodcut, editat de G Mariani, Roma LIBERATI S LIBERATI, Printul de artă Ghid de recunoaștere, atribuire și evaluare, Roma MAZOIS F MAZOiS, Les Ruines de Pompei, dessinees et mesures par F Mazois, pendant les annees MDCCCiX, MDCCCX, MDCCCXi, Paris , (prima parte) MAZZOLENi BONALDi-PERSICO cel Mazzoleni Bonaldi, AA Persico, Cărți între piață și cultură tânărul editor tipograf Paolo Gaffuri în Bergamo din a doua jumătate a secolului al XIX-lea, Bergamo Milano A MILANO, Producția și comercializarea hârtiei colorate, în colecția Bertarelli Hârtii decorate, Milano , p - Milano - A MILANO, Matricele de gravură în lemn ale Colecției Bertarelli, "Review of Studies and News", , - , p - NESOSSi - G NESOSSi, Acțiunea culturală a lui Paolo Gaffuri și institutul italian de arte grafice: corespondență cu Francesco Novati și Achille Bertarelli conservați la Biblioteca Angelo Mai din Bergamo, teză de licență, Universitatea Biserica Catolică a Sfintei Inimi din Brescia, anul universitar - PELANDi L PELANDi, Editori și tipografi din Bergamo din secolul al XV-lea până astăzi, extras din "Proceedings of the University of Științe, Litere și Arte în Bergamo", , - , Bergamo PRINȚUL D'ESSLING PRINCE D'ESSLinG, Le livre a figures venitiens de la fin du XV Siecle et du Commencements du XVi, Florența-Paris (partea a doua) Matricele de lemn din Colecția Bertarelli Studii de Memofonte POMPEI NOROCUL VISiVA Averea vizuală a Pompeii Arhivă de imagini și texte din secolul al XVIII-lea până în secolul al XIX-lea www pompei sns it SALSi C SALSi, Motive de alegere, în I LEGNINI INCISi DELLA GALLERiA ESTENSE , pp - SAVOLDELLI G SAVOLDELLI, Note pentru o istorie a tiparului la Bergamo, Bergamo SAVOLDELLI G SAVOLDELLI, Comino Ventura Analele tipografice ale tipografiei din Bergamo din până în , Florența RATA E TASSO, Virginia sau zeița vremurilor noastre Tratat unde ai Rime, fapte și demonstrații Cabalistică, Bergamo RATA E TASSO, Despre realitatea și perfecțiunea întreprinderilor lui Hercole Tasso Odată cu examinarea tuturor opiniilor până la aici scris mai sus tal Arte, Bergamo TARIFA F TASSO, "Un azil pașnic de artă și amintiri ale orașului": Beltrami și muzeele Castello Sforzesco din Milano, în Luca Beltrami - Istorie, artă și arhitectură la Milano, Catalogul expoziției, editat de S Paoli, Milano , pp - NOUL HOLSTEIN Noul Holstein Gravuri germane, gravuri și gravuri în lemn - Virgil Solis Carte ilustrații, editat de G Bartrum, Ouderkerk aan den ijssel , partea i CATALOG UNIVERSAL DE TITLURI SCURT www ustc ac uk VALENZA Ni-CERULLi ET ALii, E VALENZANi, E CERULLi et alii, indexul general al incunabulelor bibliotecilor italiene, editat de Centrul Național de Informații Bibliografice, Vol V, Roma VALERIO V VALERiO, Giovanni Antonio Rizzi Zannoni Savant al secolului al XVIII-lea european, în L'italia del Cavaliere Rizzi Zannoni Hărți tipărite ale teritoriilor italiene, Catalogul expoziției, Giussano , pp - WAGNER-CARRERA K WAGNER, M CARRERA, Catalogul cărților tipărite în limba italiană al Bibliotecii Colombina din Sevilla, Modena ZANNONi A ZANNONi, Săpăturile din Certosa di Bologna, Bologna Simona Maniello, Anna Maria Marconi Studii de Memofonte ABSTRACT teza de faţă se doreşte a fi o cercetare la zi a fondului de cvasi opt sute de matrici de lemn conservate în Colecția Civică de Tipărituri "Achille Bertarelli" din Milano După o analiză inițială a literaturii dedicate acestei teme, am continuat verificarea informatiilor referitoare la compozitia - cantitativa si calitativa - a nucleului de lemn, precizând astfel consistența numerică a acestuia și eterogenitatea tehnicilor folosite pentru realizarea matricelor Ne-am concentrat apoi asupra pădurilor provenite din tipografie Familia Bergamo a soților Antoines (activă între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea), la al cărui context se poate face referire majoritatea pieselor din colecție; pe grupul mic de matrici din secolul al XVI-lea, care include cele care descriu isprăvile efectuate pentru Virginia ( ) de Ercole Tasso și, în cele din urmă, sui lemn care a fost cedat și donat de alte instituții municipale sau achiziționat pe piata de colectori În fine, pentru a face lumină asupra evenimentelor care au precedat la sosirea matricelor la Colecție, s-a încercat găsirea dovezilor documentare referitoare la implicarea lui Paolo Gaffuri (Bergamo, - ), legat de Achille Bertarelli (Milano, -Roma, ) dintr-o legătură dovedită de prietenie și un interes comun pentru a presei larg răspândite și a Institutului Italian de Arte Grafice din Bergamo Articolul oferă un studiu actualizat al colecției de aproape opt sute de gravuri în lemn blocuri conservate la Colecția de Print "Achille Bertarelli" din Milano După o analiză a literatura dedicată acestui subiect, cercetarea a continuat prin verificarea datelor despre alcătuirea cantitativă și calitativă a colecției, cu precizarea dimensiunii numerice a acesteia și a eterogenitatea tehnicilor utilizate pentru realizarea blocurilor de lemn Ne-am concentrat apoi pe: blocurile din tipografia lui Antoine din Bergamo (activă între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea), la care majoritatea pieselor din colecție pot fi referite; grupul mic din secolul al XVI-lea blocuri de lemn, inclusiv cele reprezentând "imprese" pentru Virginia ( ) de Ercole Tasso; și, în sfârşit, pe blocurile fie transferate de la şi donate de către alte instituţii municipale fie cumparate pe piata În fine, pentru a face lumină asupra evenimentelor care au precedat sosirea a blocurilor de lemn din institutul milanez, am încercat să găsim dovezi ale implicării în colecția lui Paolo Gaffuri (Bergamo, - ), un prieten apropiat al lui Achille Bertarelli (Milano, -Roma, ) și la fel de interesat de tipărituri populare și de istituto italiano di Arti Grafiche în Bergamo Rebecca Carnevali Studii de Memofonte PRESA POPULARĂ ÎNTRE CIRCULARE LARGA ȘI INTERESE ERUDIȚICE: CAZUL MATERIALELOR PROFETICE ÎN COLECȚIA DE GALERIA ESTENSE DIN MODENA în trecut, adjectivul "popular" a fost adesea folosit pentru a descrie această categorie largă și varietate de produse tipărite care, în regimul tipografic antic, variau de la pliante la calendare, balade vernaculare, pamflete devoționale etc și care au recurs pe larg la utilizarea ilustrații - o categorie bine reprezentată de colecția de plăci în lemn din Galeria Estense din Modena După ce adjectivul a fost înțeles de savanți în anii șaptezeci din mai multe domenii ca "comune întregii populaţii" , studii ulterioare au stabilit ca atare produsele tipărite au pătruns în toate păturile sociale și datorită spectacolelor de cantimbanque, predicare și lecturi publice ale notificărilor și altor materiale difuzate pe scară largă și exact acest sens de popular referindu-se la colecția Este de lemne care the acest articol dorește să verifice, și în special în lumina unor păduri care provin din texte profetic publicat de tipograful și editorul Ferrarese Vittorio Baldini (după - ) Analiza a acestui material va permite în primul rând tragerea unor concluzii privind transmiterea de textele profetice și publicul lor țintă între sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea, și, în consecință, să aprofundeze rolul tiparului la scară largă în producție a tipografului din Ferrara Cazul lui Baldini demonstrează și modul în care studiul ilustrațiilor poate contribuie semnificativ la studiul practicilor editoriale ale centrelor minore, și cum de la acestea practicile pot fi urmărite până la legătura profundă dintre producția și supraviețuirea materialului tipografia și evenimentele politice ale momentului istoric în cauză Producția editorială a lui Vittorio Baldini poate fi considerată un exemplu semnificativ a relațiilor de dependență a Ferrarei de Veneția în secolul al XVI-lea, atât în ceea ce privește producție editorială, a lui și mai mult pentru ilustrarea cărților într-un grup mic de lucrări profetice și turcești, tipograful nu numai că a retipărit gravurile originale în lemn Venetian (și venețian) dar le adaptează la contextul Ferrarese, intervenind asupra aparatului ilustrativ în în conformitate cu o strategie editorială personală în primul rând, cele două ediții ale lui Baldini dei Vaticinia de summis pontificibus, datată , respectiv - din care două matrice pentru ilustraţiile sunt păstrate în Galeria Estense - se dovedesc a fi o adaptare a ediţiei a de Girolamo Porro ( - ), supravegheat de un anume Pasqualino Regiselmo Pentru a explica semnificația operației lui Baldin, trebuie să facem un pas înapoi și Vezi CANOPIES ; BURKE ; COLPORTAGE ET LECTURE POPULAIRE ; DAViS ; GRENDLER ; NiCCOLi ; SCHIZZEROTTO ; SCRiBNER ; WATT Pentru cele mai recente evoluții pe această temă: LiBRi PER ALLi ; CARNELOS ; ROZZO ; SALZBERG ; TAVONi-GORiAN Vezi SAMEK LUDOViCi , precum și clasicii SANDER ; RAVA-SADER ; DESSLING - Profilul lui Baldini poate fi găsit în CHiAPPiNi Respectiv Profeți sau profeții ale starețului Ioachim, [ ] Revizuite și corectate, cu adăugarea unor profeți minunați nemai publicată în presă și cu adnotări de Regiselmo (Bologna, Biblioteca Comunale dell'Archiginnasio q iV ; EDiT CNCE ); și profeții starețului Gioachino, [ ] am adăugat câteva predicții minunate, iar adnotări de Regiselmo (Londra, British Library aa ; EDiT CNCE ) Cele două versiuni sunt aproape identic cu excepția aspectului tipografic, tot din cauza schimbării formatului (de la al șaisprezecelea la în al doisprezecelea) Matricele sunt descrise în i LEGNi inCISi , n textul constă dintr-o serie de treizeci de oracole care fac aluzie la trecutul, prezentul și viitorul papalității; întunericul de aceste profeții, însoțite de ilustrații și motto-uri enigmatice, au însemnat că au fost adaptate constant la circumstanțe istorice diferite Vezi POTESTA și REEVES și, în general, REEVES pentru o prezentare generală pe traditia ioachimita Ediția din se intitulează Vaticinia, sive prophetiae abbatis ioachimi, [ ] Una cum praefatione, et adnotationibus Paschalini Regiselmi [ ] (Londra, British Library C B ; EDiT CNCE ); până în prezent, informațiile biografice despre această cifră rămân foarte puține Presa populară cu mare circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena Studii de Memofonte reluați pe scurt istoria editorială a Vaticiniei, una dintre profețiile pseudo-Ioachim cel mai frecvent între Evul Mediu târziu şi epoca modernă Lucrarea, după o mare difuzare manuscris între secolele al XIII-lea și al XV-lea, a fost deja tipărit la Veneția între și Totuși, a fost cu ediția din tipărită la Nürnberg căreia i s-a aplicat sensul întregii serii conflict contemporan între papalitate și reformă, mai ales în ceea ce privește oracolele ilustrate cel mai important Edițiile care au urmat s-au inspirat din cea de la Nürnberg, atât prin acceptarea acesteia interpretarea atât să se opună , până când, în , gravorul și tipograful padovan Girolamo Porro își publică versiunea Vaticinia la Veneția, cu intenția de a restaura text din corupțiile comentatorilor anteriori Din acest motiv motto-urile sunt date ambele în latină și italiană cu variantele gramaticale respective, în timp ce provin din seria originală adăugiri ale profețiilor, mai ales înfățișate sub formă de rotae, pentru a păstra unele oracole pentru viitor Tocmai aceste inovații în ceea ce privește tradiția și, mai ales, introducerea rotae, au fost preluate din ediția Vaticiniei lui Baldini, unde sunt însă și introduse schimbări semnificative În ediția sa din , Baldini a imitat aspectul tipografic și reproduc cu fidelitate materialul pe care Regiselmo îl adăugase, precum rotae și cele suplimentare oracole În același timp, ilustrațiile își iau unele libertăți iconografice semnificative , iar în general ramurile originale ale lui Porro sunt traduse în limbajul gravurii în lemn Practică acesta din urmă era obișnuit, mai ales dacă se ia în considerare economisirea de timp și bani pe care o permitea gravura în lemn în momentul realizării matrițelor și tipăririi textelor, dar în aceasta caz Alegerea lui Baldini a fost probabil animată și de posibilitatea reutilizarii lemnului a ilustraţiilor din celelalte publicaţii ale sale Într-adevăr, găsim gravura în lemn care ilustrează oracolul Turc al lui Pomo rosso, introdus de Regiselmo la finalul seriei Vaticinia, în unele anunţuri tipărite de Baldini în anii despre campania maghiară împotriva otomanilor O altă ilustrare a Vaticiniei a fost în schimb refolosită într-un text foarte diferit, și anume într-unul raport privind cutremurul din Parma din L'interesse particolare di Baldini verso il material prophetico circulante all'epoca e testimonio da un secondo adattamento di una edizione contemporanea, ossia la versione degli Da parte dei fratelli tipografo Domenico e Niccolo del Gesu (attivi - ): începe relațiile celui mai devotat stareț Ioachim despre starea supremilor ponti ai Bisericii Romane (Modena, Biblioteca Estense MS alfa i ; EDiT CNCE ) Această căutare a fost urmată în de o ediție din Bologna, editată de dominicanul și umanistul Leandro Alberti ( - ) tipărit de Gerolamo de' Benedetti ( - ): profețiile lui Joachim Abbot despre oamenii apostolici și Ecclesiam Romanam Prophetia de starețul Joachino despre papi (Bologna, Biblioteca Municipală a Archiginnasio Q iV ; EDiT CNCE ) Un alt venețian tot de Gesu a apărut în : ioachini abbatis vaticinia circa apostolicos viros et Ecclesiam Romanam (Londra, British Library aaa ; EDiT CNCE ) Începând cu oracolul al XX-lea, celebrul "Călugăr cu trandafir", identificat de redactorul ediției Andreas Osiander ( - ) în Luther, cu aprobarea aceleiași părți interesate: Eyn wunderliche Weyssagung von dem Babstumb (Londra, British Library C b ) A se vedea, respectiv, edițiile lui Pseudo-Paracelsus din , publicate tot la Nürnberg (Expositio vera dintre aceste imagini descoperite cândva la Nürnberg, deduse din cea mai bine întemeiată predicție a magiei adevărate; Londra, British Library a ), din cea a lui Paulus Scaliger ( - ) tipărită în de la Köln (Primi tomi miscellaneorum [ ] interpretarea unei predicții sau a unei profeții; Londra, British Library b ) Profețiile sau profețiile starețului Ioachim și Anselm, Episcopul Mărșicanilor În a fost publicată o ediție dei Vaticinia timbrat din Vico Equense (Napoli) de Giuseppe Cacchi ( - ) din Giovanni Battista Cappelli ( - ): Profeţii despre oamenii apostolici (Bologna, Biblioteca Comunale dell'Archiginnasio S Vi ) Come nel caso del citato ventesimo oracolo del Monaco con la rosa, che qui viene rappresentato appunto come un călugăr, urmând iconografia tradițională, și nu în veșmintele papale din ilustrația lui Porro Numele și prenumele dlui și căpitani morți și răniți în asalturile și în luarea orașelor, fortărețelor și fortărețelor Strigoniei (EDiT CNCE ), c A v; ediția poate fi datată în sau la scurt timp după aceea ca fortăreață Strigonia (azi Esztergom) fusese asediată de unguri chiar în acel an Pe oracolul menționat mai sus al Pomo roșu, în care fructul simbolizat Constantinopolul recucerit de creștini, vezi TEPLY și DENY , pp - Acesta este al cincisprezecelea oracol: vezi i LEGNi inCiSi , p , nr iV Rebecca Carnivali Studii de Memofonte Oracula Leonis tipărită în la Brescia de Pietro Maria Marchetti ( - ) in acest cazul Baldini a scos la iveală versiunea sa în același an și din nou o copiez cu fidelitate ilustrațiile prin transpunerea lor în gravură în lemn Nu numai atât, de unde a apărut ediția Marchetti relatează oracolul citat al lui Pomo rosso fără ilustrații, Baldini folosește gravura în lemn copiat din ediţia lui Porro şi folosit în Vaticinia sa mai mult, Baldini doar repropune textul în limba populară a ediției precedente, subliniind totodată interpretarea sa anti-turcă, cum sa întâmplat pentru Vaticinia Pe de o parte, această alegere a textelor și mai ales interpretarea lor recurentă anti-turcă se poate explica prin prisma politicii de imagine pe care a urmat-o ducele Alfonso al II-lea ( - ) promovând în acei ani, care l-au celebrat drept campionul desăvârșit al credinței creștine împotriva ameninţării otomane Cu aceste publicații, Baldini a reușit să atragă un public în apropiere sau coincide cu curtea Este însăși, precum și posibilitatea de a exploata interesul local pentru lucrările cu temă turcească, printre care cel mai înalt exemplu este Gerusalemme liberata de Torquato Tasso ( - ), publicat tot de Baldini în Pe de altă parte, acest grup de ediții tema profetică demonstrează, de asemenea, cât de mult se schimbase în cele din urmă perspectiva asupra acestui material al secolului al XVI-lea Într-adevăr, edițiile Baldini și Porro par a fi îndreptate către o piață cultivat, în concordanță cu o difuzare a edițiilor Vaticinia limitată la cercurile academice, precum martorită de versiunile tipărite anterioare ale acestui și altor texte ale tradiției joachimite În același timp, tipografii precum del Gesu, care au publicat la începutul sec nu mai puțin de două ediții ale Vaticiniei, operate într-un context probabil caracterizat de cercuri interesat în special de profeţie , în timp ce tipografii care au publicat profeţiile papale la sfârşitul secolului al XVI-lea, Baldini, în primul rând, tipăria materiale foarte variate, de la tipărirea unui tiraj larg la editii valoroase, de asemenea ilustrate De exemplu, tipograful Pietro Paolo Tozzi (activ - ), care a publicat în la Padova o ediție a Vaticinia în care gravurile în lemn sunt copiate din cea a lui Baldini , prezintă un catalog care include, printre altele, lucrări istorice despre universitatea locală, precum și edițiile din Tasso și Virgil Dacă luăm în considerare detaliul că atât Tozzi, cât și Baldini s-au lăudat cu titlul de tipografi oficiali ai orașelor respective , începe să se contureze o nouă ipoteză privind relația dintre texte materiale profetice și răspândite și asupra strategiilor conexe ale tipografilor la sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea Baldini, de fapt, îmbină textele cu un apel local sigur, în cazul său la tribunal, material a cărui producție promitea câștiguri mai sigure, în primul rând apeluri și statute, care au fost comandate în ritm susținut de autorități Primelor aparțin, pe lângă cele riadattanti e pubblicazioni sopra citati, le opere di personaje legati ad Alfonso II come il Profeția împăraților lui Sever și Leu, în care se vede sfârșitul turcilor în prezența împăratului lor, împreună cu alții în această chestiune de profeție [ ] (Londra, British Library b ; EDiT CNCE ) Ediția lui Baldini, dello stesso anno, s'titola Prophetie di Severo et Leo imperatori, nelle quali si vede il fin de' Turchi nel presente loro imperatore Cu un colt altre Prophetie, et Vaticinij nouvamente aggionti in questo propiso (Bologna, Biblioteca Universitaria A HH - ; EDiT CNCE ) Vaticinium Severi, et Leonis , pp - , and Prophets of Severus, et Leone imperatori , p Oracula Leonis, compuse în secolul al IX-lea în Bizanț și privind succesiunea imperială, au ajuns în Occident cu al patrulea Crociata, unde au fost aplicate la papalitate, iar după câteva etape intermediare au dat naștere Vaticinia de summis pontificibus: vezi din nou REEVES Despre evenimentele de la Ferrara din acești ani, printre care se remarcă contrastul cu papalitatea în urma absenței moștenitorilor condus de duce și participarea acestora la campaniile otomane din anii nouăzeci, precum și la următoarele ediții cu temă turcească de Baldini, vezi RiCCi MCGiNN profeții ale starețului Gioacchino și ale episcopului Anselmo de Marsico [ ] (Bologna, Biblioteca Municipală a Archiginnasio -ST SACRA PONTEFICi ) Ediția a fost apoi republicată reutilizand aceleași gravuri în lemn de la Cristoforo Tomasini ( - ): Profeții starețului Gioachino [ ] (Bologna, Biblioteca Municipală a Archiginnasio S iii ) Ediția lansată între timp la Veneția în , de Giovanni Battista Bertoni (activ - ), pare să o copieze în schimb pe cea a lui Porro: Vaticinia, sive Prophetiae abbatis ioachimi (Bologna, Biblioteca Municipală) al Archiginnasio S Vi op ) Pentru Baldini, vezi SONZiNi Presa populară cu mare circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena Studii de Memofonte Filosoful platonic Francesco Patrizi ( - ) sau secretarul ducal Giovan Battista Pigna (cca - ) Producția muzicală, în special madrigalele, ocupă și ea un loc proeminent în catalogul lui Baldini, care publică numeroase titluri legate de cântăreții de curte precum della Cappella Ducale, întrerupând cantitatea masivă de partituri tipărite la Veneția Chiar lângă la tipărirea de materiale guvernamentale și administrative, Baldini publică multe dintre aceste produse editoriale larg distribuite din ce în ce mai prezente pe piaţa italiană a vremii şi chiar unele mai caracteristic contextului emilian: pe de o parte mătănii, broșuri devoționale și, cum mentionate mai sus, note de presa, iar pe de alta compozitiile lui Giulio Cesare Croce ( - ) În cazul lui Croce, datorită lui Baldini, Ferrara este al doilea oraș pentru numărul de lucrări publicat după Bologna natală Catalogul pestriț al lui Baldini nu numai că confirmă poziția lui ca preeminenţă în panorama contemporană a cărţii Ferrara, dar şi existenţa precis strategii productive și economice legături strânse cu autoritățile locale, inclusiv cu cele religioase, asigura tipografiei un anumit avantaj economic, decurgând atât din comisioanele pt ediţii valoroase favorizate de cercurile curţii şi de tipărirea materialului guvernamental ed administrativ De fapt, granturile pentru tipărirea avizelor și legilor erau foarte căutate de tipografii de la mijlocul secolului al XVI-lea, și întotdeauna spre sfârșitul secolului, tot pentru a lupta dificultățile contemporane ale cărții italiene Cu toate acestea, această strategie a fost esențială și pentru Baldini pentru a ajunge la diferitele pături ale populației cu producția sa editorială (gândiți-vă la notificări), iar în același timp a mărit veniturile, a garantat în același timp și posibilitatea de a tipări material chiar mai erudit cu un randament economic mai puțin sigur, precum lucrările de mâna lui , e mai presus de toate genurile care nu s-au impus încă în Ferrara, de exemplu cu editura muzicală menționată mai sus într-un context geografic și cronologic foarte apropiat de cel al lui Baldini, alegeri editoriale similare au fost urmărite la Bologna de Giovanni Rossi (cca - ) Deși Alessandro Benacci (cca - ) a fost tiparul investit oficial al birou de tipar de cameră în cu un document al cardinalului legat Enrico Caetani ( - ), apoi ratificată de Senatul orașului, în care colaborarea a fost urmărită până la acum douăzeci și cinci de ani, Rossi a emis avize și decrete pentru aceleași autorități locale, inclusiv pentru eparhie, atât înainte, cât și după învestirea lui Benacci Pe de altă parte, Senatul a votat în a favoarea unei subvenții de zece ani destinate lui Rossi "cum ipsius Joannis fide et diligentia, et in arte imprimendi summa sufficentia et peritia [ ]", probabil și pentru a recunoaște rolul de tipografie oficială pe care Rossi o angajase în acel an pentru Societatea Tipografică Bolognese, o companie comercială privată ai cărei parteneri fondatori au inclus literați și exponenți ai nobilimii senatoriale locale; în orice caz, această sumă de bani a fost reînnoită pentru Rossi de două ori cât era în viaţă În același timp, Rossi a fost primul care a publicat partituri muzicale a Bologna începând cu , iar în aceiași ani optzeci, unic în orașul emilian, s-a aventurat A se vedea GORRiS pentru discuții suplimentare în acest sens CAViCCHI GORRiS , p , amintește cum și numeroasele fabule pastorale publicate de Baldini, printre pe care Pastorul Fido de Giovan Battista Guarini ( - ) din , poate fi urmărit până la interesele curții Date obținute de la GIULiO CESARE CROCE și ROUCH Despre acest aspect vezi NEW Baldini este în mod tradițional identificat drept autorul unora dintre publicațiile sale, ca istoric (Cronologia ecclesiastica din ) și poet (Cele Trei discursuri vulgare, , și un sonet în volumul Rime plăcute, ): CHiAPPiNi , p Despre aceste evenimente vezi BELLETTiNi , în timp ce profilele celor două imprimante sunt în CAMPiONi și SiMONiNi- TEMERLi Baldini a fost și tipograf episcopal, ca din abonamentele unor ediții din pt episcopul de Ferrara Giovanni Fontana ( - ): SONZiNi , p , nota Arhivele Statului din Bologna, Senat, Partide, vol , cod civil r-v ( decembrie ) La publicarea documentului, BELLETiNi , pp - , ilustrează modul în care începuturile societății au fost urmărite cu atenție de Cardinalul di San Sisto, Fillippo Boncompagni ( - ), cardinal nepot al lui Grigore al XIII-lea ( - ) și protector al orașului Bologna Printre membrii societății s-au numărat Carlo Sigonio ( - ) și Camillo Paleotti, un senator bolognez și fratele lui Gabriele ( - ) Despre aceasta firma vezi in special SORBELLi - Rebecca Carnivali Studii de Memofonte de asemenea, în tipărire cu artiști precum Agostino Carracci ( - ) , fără să-i socotească producţie copioasă de anunţuri şi numeroase publicaţii pentru profesorii studiului Acolo marea eterogenitate a genurilor, și mai ales introducerea muzicii, face ecou pe cea a Baldini; Benacci, în schimb, nu a produs un catalog la fel de diferențiat și amplu cantitate publică aproape jumătate din ediții față de Rossi Evident, diferențele dintre cazurile lui Rossi și Baldini pot fi urmărite în contextul diferit în care acţionau şi cu siguranţă spre măreţia mai mare a Bologna ca loc de editare comparativ cu Ferrara este totuşi semnificativ faptul că Baldini a trecut fără probleme majore din rolul de ducal până la tipograf de cameră după , urmând o politică editorială coerentă între înainte și după anexarea Ferrarei la statul papal; mai mult, a fost tocmai perioada a începutul secolului cel mai norocos pentru producția sa tipografia îi datora mult din a lui norocul relației cu elitele locale și datorită acestei relații a putut să o exploateze tipărirea de materiale guvernamentale și distribuite pe scară largă pentru a putea varia cu titluri și genuri editoriale În consecință, putem observa cum în unele centre minore ale cărții italiene, a această înălțime cronologică cifra "populară" a anumitor producții editoriale este mai bună interpretabil în cadrul eterogenității și atot-incluziunii urmărite de unii tipografi cataloagele lor, astfel încât diferite audiențe de referință au coexistat și s-au intersectat Așa cum am menționat la început, unele blocuri de woodcut folosite de Vittorio Baldini sunt a supraviețuit în colecția de matrițe a Galleriei Estense mai ales, într-una dintre cele două se păstrează fondurile colecției, cea Mucchi, cele două gravuri în lemn menționate ale ediției Vaticinia din (și în consecință ), dar recent am găsit o treime, provenind din din Profetie di Severo, et Leone imperatori din Aceste descoperiri sugerează o origine Ferrarese pentru această parte a fondului și, în general, confirmă ipoteza deja testată în trecut pentru pe care s-ar fi păstrat matricele de gravură în lemn, adică în vederea reutilizării potenţial De fapt, două dintre aceste trei matrice, cele din Vaticinia, aparțin unui corpus ilustrație pentru care reutilizările de către Baldini sunt prezentate mai sus Asta ar putea înseamnă că și cele trei gravuri în lemn păstrate la Modena au fost refolosite în alte ediții nu identificate și astăzi, ca, pe de altă parte, timpul și banii cheltuiți pentru a le copia fidel ar sugera, în ceea ce privește cazurile în care se poate vorbi de o simplă achiziție de lemn Baldini da împins la falsificarea unor matrici mai valoroase, așa cum sa întâmplat cu gravurile în lemn care ilustrează a doua sa ediție a Aminta di Tasso, lansată în , în care tipograful ferrarez reutiliza cele ale princeps publicate la Veneția de Aldo Manuzio cel Tânăr ( - ) în , dar aplicarea unei monograme care poate fi interpretată drept semnătura sa O astfel de atitudine poate să fie atribuită atenției speciale a lui Baldini pentru ilustrație și grafică, căruia i se atribuie de ceva vreme şi propriile sale mărci tipografice, emblema al Accademia degli intrepidi din Ferrara (înființată în ) al cărei membru a fost și tipograf oficial, precum și alte ilustrații prezente în publicațiile sale Vezi harta mare din (DE GRAZiA , p , n ) și pliantul din cu stemele diverși papi bolognezi (ivi, p , n ) În același timp, în multe cazuri raportate de BRUNi , sprijinul economic al autorităților nu a fost suficient pentru a asigura supravieţuirea întreprinderilor de tipografie oficiale aferente GORiS , p , vorbește și despre eclectism cultural pentru a descrie cercurile intelectuale Este contemporanii lui Baldini Aceasta este matricea ilustrației de la p fondul a venit prin moştenire tipografiei modenei dei grămezi în secolul al XIX-lea și include puțin peste o mie de matrici, în principal, gravuri în lemn, dintre care unele originea venețiană și reutilizarea de către tipografii modenezi au fost dovedite: mai presus de toate, vezi cele două lemne din Officium Beatae Mariae Virginis de Francesco Marcolini din : i LEGNi inCiSi , pp - "BF", interpretat ca "Baldinus fecit" de NAGLER - , n Goldoni în I LEGNi ENCISi , n , vorbește despre gravuri în lemn copiate, dar o analiză a copiilor textului din British Library din Londra permite pentru a observa cum ilustrațiile ediției lui Baldin din (semnătura g ) sunt exact aceleași suflat, modificată cu monograma din desenul cu satirul, din ediția Aldine din (semnătura aa ) CHiAPPiNi , pp - Presa populară cu mare circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena Studii de Memofonte cele şase păduri ale Amintei lui Baldini sunt păstrate şi în Galleria Estense, dar în parte a colecţiei derivate din Soliani De obicei, migrația pădurilor lui Baldini în ambele fonduri sunt explicate în lumina mișcării generale a oamenilor și a activităților din Ferrara spre Modena în urma transferului curții ducelui Cesare ( - ) în , dar Consider că această ipoteză poate fi precizată în continuare în urma unor cercetări recente și cunoscut sub numele de Baldini, în ciuda faptului că a devenit tipar de cameră al Legației Ferrarese, Continui să lucrez pentru noul duce de Este și pentru alte personalități ale curții sale Inelul dispărut în lanțul evenimentelor legate de supraviețuirea pădurilor în cauză din Modena și din identificați în Bartolomeo Gaetti, un ucenic al tipografiei lui Baldini, care este documentat în Modena cel al Cassiani la moartea tipografului Ferrarese Dacă din abonamente în edițiile din secolul al XVII-lea aflăm că titlul de tipograf de cameră pentru Ferrara a fost mai târziu obținut de Francesco Suzzi (activ - ), este evident că Suzzi a trebuit să piardă totuși proprietatea unei părți din materialul tipografic al lui Baldini, care a ajuns la Modena prin Gaetti În cele din urmă, luați în considerare că aparțin aceleiași macrocategorii de "ilustrare de carte" conservate toate pădurile citate mai sus aparține și o matrice a unui alt text profetic, cel Pronosticatio de Johannes Lichtenberger, în ediția vernaculară lansată la Modena de presa din Pietro Maufer (activ - ) în The Pronosticatio, text în care numeroase tradiții profetice, întotdeauna interpretate într-o lumină anti-turcă, întâlnesc o foarte mare succes și a fost republicată până în jurul anilor treizeci ai secolului al XVI-lea, când "data de expirare" a profeţiilor sale Supraviețuirea unui pădure din Pronosticatio între ele celor Soliani sugerează că aparatul ilustrativ al acestei publicaţii precum şi al altor publicaţii profetic al lui Baldini, deși vizează un public educat , a continuat să joace un rol oarecare importanță pentru tipografii de mai târziu, în vederea reutilizării probabile în edițiile ulterioare, dar poate nu exclusiv Faptul că tipografiile oficiale trebuie să fi contribuit cu siguranță la asta operează în centre mai mici precum Ferrara și Modena (de fapt atât Cassiani, cât și Soliani au exercitat acest rol în secolul al XVII-lea, confruntându-se pentru el în mai multe rânduri ) întemeiat pe al lor securitate economică pe strategii editoriale și financiare multifațete, în care ediții ilustrate texte valoroase și erudite au fost publicate continuu alături de anunțuri, anunțuri și materiale devoțional În concluzie, acest articol ne-a permis să clarificăm câteva date referitoare la colecție de matrițe ale Galleriei Estense, dar și pentru a-și aprofunda relația cu evoluţia editurii italiene în perioada în cauză Evenimentele referitoare la pădurile atribuibile i-au permis de fapt lui Vittorio Baldini să-și înțeleagă mai îndeaproape strategiile editoriale, contribuind la studiul genului lor, al relației lor cu așa-numita presă largă difuzia si rolul acesteia in producerea unei tipografi intre sfarsitul secolului al XVI-lea si inceputul Șase sute Analiza originii ilustrațiilor folosite de Baldini în ediția sa din Vaticinia SONZINi , p și p , nota Pe atunci atelierul Cassiani era condus de Guliano ( - ), prezent la Modena din : LUCRĂRI PREGĂTITORII , p xii Sunt documentate matrici folosite de Cassiani în colecția Galleria Estense, dar până acum fără o dovadă sigură a legăturii dintre această tipografie și Soliani: PĂDURILE GRAVATE , p LEMNURI GRAVATE , n PETRELLA , pp - Deși temele și numele lui Lichtenberger au avut o mare difuzare în diferite pături ale populației, edițiile Pronosticatio vizează un public mai erudit, atât pentru numărul de pagini (circa o sută), cât și pentru complexitatea aparatului ilustrativ Vezi scurta scrisoare din anexa la ediția sa din Gesu finanțator, un polițist venețian, care își amintește cum cu ani în urmă fusese lovit de o ediție a Pronosticatio pentru calitate superioară în comparație cu "anumite cărți care făceau predicții" cu care s-a făcut publicitate pe podul Rialto: ibid, p LUCRĂRI PREGĂTITORII , pp xi-xxix Rebecca Carnivali Studii de Memofonte de fapt, în primul rând a ajutat la înțelegerea locului pe care îl ocupă această versiune în tradiție tipărită a textului profetic, versiune caracterizată printr-o iconografie particular, incluzând oracole noi și ferm asociat cu o lectură anti-turcă, cum ar fi demonstrat de unele ediţii ulterioare În același timp, alegerea de a face copii fidel unui original venețian face parte dintr-o practică mai largă de copiere, cumpărare și reutilizare a ilustrațiilor gravurării în lemn, frecvente în publicarea regimului tipografic antic, și că în cazul di Baldini a fost văzut la lucru în întreaga sa producție - din ediția sa a Oracula Leonis la Aminta din Aceste practici, dacă confirmă relaţiile de dependenţă ale tipografilor ferarezi din Veneția, sugerează-i lui Baldini o abilitate deosebită de adaptare și utilizare conștient de ilustrații, mai ales cu scopul de a se conforma gustului predominant în jur lui Alfonso al II-lea pentru lucrări turceşti Într-adevăr, aceste alegeri editoriale spun multe despre Apropierea lui Baldini de curtea Este, și învestitura trebuie cu siguranță citite în acest sens la imprimanta de cameră Cu toate acestea, tipograful exploatează interesul pentru turcheri și pentru produse a răspândite, cum ar fi avizele, pentru care co-prezența diferitelor niveluri de public pentru publicațiile sale, jongland între ediții și lucrări efemere și comerciale mai erudite precum textele profetice de la care a pornit acest articol În consecință, tocmai acest eclectism al producției editoriale ar putea răspunde la mai bine la cererile unui public eterogen În studiul său despre profețiile populare, Niccoli descrie modul în care în a doua jumătate a secolului al XVI-lea acestea și prevestirile au fost transformate în curiozităţi erudite, aproape dintr-un Wunderkammer, şi alte episoade legate de recepţionarea textelor profeţii par să meargă în această direcţie Sensul folosit întotdeauna de Niccoli di popular ca larg răspândit, împărtășit de diferite secțiuni ale populației, se pierde pentru profeții și ceea ce poate fi definit drept literatură populară la această culme cronologică (balade, lucrări șarlatane, pamflete devoționale etc ) devine pentru unii tipografi, în special cei care exercitau rolul de tipografi oficiali în orașele mai mici precum Baldini, un sector parte esenţială a producţiei lor la care au ancorat publicaţiile cele mai cultivate sau destinate un public foarte restrâns, incluzând tocmai texte precum Vaticinia și, de asemenea, tipărituri artistice în cazul lui Giovanni Rossi din Bologna Figura lui Baldini ne permite așadar să înțelegem eterogenitatea ca figură de bază pentru producția editorială a tipografilor oficiale și pentru a înțelege mai bine fenomenul tiparului răspândită în această conjunctură istorică și în relația sa unu-la-unu cu sferele de bomboane; biunic pentru că la fel cum autorităţile garantau privilegii şi contracte, la fel au făcut şi unele tipografii au reușit să exploateze această stabilitate pentru a lărgi gama publicațiilor lor În cazul în care La c G r al ediției din a Vaticiniei mai spune: "Publicata in Venetia, et donata to a religious of Sf Francisc, Conventual Minor din Ferrara" Această referire continuă la edițiile venețiene sau viitoare din zona de influență a Serenissimai (ca și în cazul lui Marchetti), poate fi explicat, precum și cu continuă atracție exercitată de Veneția față de Ferrara, și de unele detalii din biografia lui Baldini ei de fapt, el se prezintă ca venețian în unele dintre prefețele sale, în ciuda faptului că este originar din zona Treviso: PAROLOTTO , p Relațiile mai strânse sunt, în schimb, mărturie de o publicație a lui semnată la Veneția în , adică a doua ediție a tratatului militar de Giulio Cesare Brancaccio ( - ) Brancatio (personajul se afla atunci printre curtenii lui Alfonso al II-lea, iar princeps fusese tipărit de însuşi Baldini la Ferrara cu un an înainte) Librăria ferrareză Giulio Vassalini ( - ) a subscris și el la Veneția în anii - , același în care Am semnat cu Baldini câteva ediții la Ferrara (în special între și ): CAVALLiNA , p NiCCOLi , pp - Din punctul de vedere al "spectrului înalt" al audienței, această abordare poate veni confirmată de biblioteca deținută de Ulisse Aldrovandi ( - ) Dintre puținele texte profetice prezente aici, da găsiți copia citată a Profeților lui Sever de Baldini de la Biblioteca Universității din Bologna, după cum a fost martor din semnătura "Ulyssis Aldrovandi etmicorum" de pe reversul primei foi a volumului în care este legată lucrarea Cu toate acestea, adnotările de pe ultima pagină a volumului se referă la informațiile despre animale care pot fi obținute de la celălalt lucrare de Sammelband, lucrarea tipărită la Bologna în de jurisconsultul și omul de litere Federico Scotti ( - ), și ar putea explica interesul lui Aldrovandi pentru un text profetic ale cărui ilustrații reprezintă numeroase animale alegorice Vezi OLMi pentru metoda științifică a lui Aldrovandi și BACCHi și CATALOGO DEi MANUSCRIPTE pentru patrimoniul său de carte Presa populară cu mare circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena Studii de Memofonte Baldini, de altfel, această legătură cu autoritățile este confirmată atât de activitatea sa la Ferrara ulterior devoluția care din relațiile sale cu familia Este din Modena, unde o mică parte a lui moștenire tipografică și supraviețuitor Importanța și semnificația colectării matricei gravurile în lemn de la Galleria Estense sunt din nou subliniate în lumina contribuţiei care pot contribui la studiul migraţiilor la care au fost supuse imprimantele între capăt al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea, migrații datorate în principal evenimentelor istorice și politice la cele exclusiv culturale Vezi GOLDONi , pp - , pentru reflecții similare asupra motivelor care au condus la conservarea matricelor tipografie, precum și asupra caracterului eterogen al moștenirii soliane Rebecca Carnivali Studii de Memofonte Bibliografie Bacchus MC BACCHi, Ulisse Aldrovandi și cărțile sale, "L'Archiginnasio", , , pp - Baldachin L BALDACCHINi, cartea populară despre subiecte religioase în timpul Contrareformei, în Le Livre dans l'Europe ale Renașterii Actes du XXViiie Colloque international d'Etudes Humanistes de Tours, editat de P Aquilon și H -J Martin, Paris , pp - BELLETini P BELLETTiNi, Camera de Comerţ din Bologna i - Alessandro și Vittorio Benacci ( - ), "La Bibliophilia", , , p - BRUNI F BRUNi, "Exerciți imprimeurile în onoarea și în beneficiul comunității magnifice": strategia de profit sau alegere forțată?, "Paratext", , pp - BURKE P BURKE, Cultura populară în Europa modernă timpurie, New York CAMPIONII R CAMPiONi, secolul al XVI-lea, în Alma mater librorum: nouă secole de editura bologneză pentru Universitate, Catalogul expoziției editat de Provincia Bologna et alii, Bologna , pp - CARNELOS L CARNELOS, cărți ream: catalogul edițiilor Remondini cu răspândire largă ( - ), Milano CATALOGUL DE MANUSCRIPTE Catalogul manuscriselor lui Ulisse Aldrovandi, editat de L Frati, Bologna CAL D CAVALLiNA, Editura Ferrarese în secolele XV-XVI, în Renaștere în Curțile Po Valley, Rapoarte a conferinței Societate și cultură în vremea lui Ludovico Ariosto (Reggio Emilia-Ferrara, - octombrie ), Bari , pp - CAViCCHI A CAViCCHi, Baldini, Vittorio, intrare în Imprimarea și Editura muzicală, editată de DWKrummel și S Sadie, Londra , pp - CHiAPPiNi A CHiAPPiNi, Baldini, Vittorio, intrare în DICȚIONARUL TIPOGRAFII , pp - COLPORTAGE ET LECTURE POPULAIRE Colportage et Lecture Populaire: imprimes de Large Circulation en Europe, XVie-XiXe Siecles, Atti del conferință (Wolfenbuttel - aprilie ), editată de R Chartier și HJ Lusebrink, Paris Presa populară cu mare circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena Studii de Memofonte DAViS NZ DAViS, Societate și cultură în Franța modernă timpurie: opt eseuri, Cambridge DE GRAZIA D DE GRAZIA, Tipăriturile lui Carracci cu desene, gravuri, copii și picturi aferente: catalog critic, Bologna NEGAȚI J DENY, Les pseudo-propheties concernant les Turcs dans le XVie siecle, "Revue des etudes islamiques", , , p - DESSLING - V MASSENA PRINCE D'ESSLiNG, Les livres a figures venitiens de la fin du eme siecle et du commencement du eme, i-Viii, Florenta-Paris - DICTIONAR DE TIPOTORI Dicționar al tipografilor și editurilor italiene secolul al XVI-lea: Vol i, AF, editat de M Menato, E Sandal et alii, Milano EDIT EDiT - Recensământul național al edițiilor italiene din secolul al XVI-lea http: edit iccu sbn it web iccu ihome htm GIULIO CESARE CROCE Giulio Cesare Croce din Emilia în Anglia Cataloage, biblioteci și texte, editate de RL Bruni, R Campioni et alii, Florence GOLD Ni M GOLDONi, Un lemn de Francesco Marcolini din Forlì și alte lemne venețiene din colecțiile Colecției Bertarelli, "Review of Studies and News of the Castello Sforzesco", , , pp - GORRIS R GORRiS, "Prudentia perpetuat": Vittorio Baldini, editorul Ferrara al lui Francesco Patrizi, în Francesco Patrizi, Filosof platonic în amurgul Renașterii, editat de P Castelli, Florența , pp - GRENDLER PF GRENDLER, Formă și funcție în cărțile populare ale Renașterii italiene, "Renaissance Quarterly", , , p - LUCRĂRI PREGĂTITORII Lucrări pregătitoare pentru Analele tipografiei Soliani, editate de E Milano, A Battini et alii, Modena LEMNURI GRAVATE lemnele gravate ale Galeriei Estense Patru secole de tipărire în nordul Italiei, editat de Supraintendența pentru patrimoniul artistic și istoric pentru provinciile Modena și Reggio Emilia, Modena Rebecca Carnivali Studii de Memofonte CĂRȚI PENTRU TOȚI Cărți pentru toată lumea: genuri editoriale în mare circulație între vechiul regim și epoca contemporană, editată de M infelise, G Bacci et alii, Torino MCGiNN B MCGiNN, Circoli Gioachimiti Veneziani, ( - ), "Creștinismul în istorie", , , pp - NAGLER - GK NAGLER, Die Monogrammisten, iV, München - NiCCOLi O NiCCOLi, Profeți și oameni în Italia Renașterii, Bari-Roma NOU A Nuovo, comerțul cu carte în Italia Renașterii, Milano NOU A Nuovo, Press and Power: Sixteenth-century Surveys, "Bibliology An international Journal of Bibliografie, Biblioteconomie, Istoria tipografiei și a cărții", , , p - OLMi G OLMi, Ulisse Aldrovandi Știința și natura în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, Trento RAVA-SADER CE RAVA-M SANDER, Supliment la Max Sander "Le livre a figures italien de la Renaissance" Cărțile a cifre italien depuis până în , Milano ROUCH M ROUCH, Bibliografia operelor lui Giulio Cesare Croce, "Strada maestra Quaderni della Biblioteca municipal GC Croce di San Giovanni in Persiceto", , , p - PAROLOTTO A PAROLOTTO, Baldini, Vittorio, intrare în Dicționarul editurilor, tipografilor, librarilor ambulanți din Italia printre Quattrocento e Seicento, editat de M Santoro et alii, i, Pisa , pp - PETRELLA G PETRELLA, Pronosticatio a lui Johannes Lichtenberger Un text profetic în Italia Renașterii, Udine POTESTA GL POTESTA, Omul cu secera și trandafirul De la "Oracula Leonis" la "Vaticinia pontificum" din Biblioteca Este, în profeții ilustrate ale lui Ioachim la curtea Estensi, editată de GL POTESTA-P CHERUBiNi, Modena , pp - REEVES M REEVES, The "Vaticinia de Summis Pontificibus", în M Reeves, The influence of Prophecy in the Later Evul Mediu: un studiu în Joachimism, Notre Dame-Londra , pp - Presa populară cu mare circulație și interese erudite: cazul materialelor profetice din colecția Galleria Estense din Modena Studii de Memofonte Ricci G RiCCi, Obsesia turcească: într-un spate creștin al Europei moderne, Bologna ROZZO U ROZZO, Masacrul ignorat pliantele în vrac tipărite în Italia în secolele al XV-lea și al XVI-lea, Udine SANDER M SANDER, Le livre a figures italien depuis jusqu'a : essai de sa bibliographie et de son histoire, Milano SALZBERG R SALZBERG, Ephemeral City: Cheap Print and Urban Culture in Renaissance Venice, Manchester SAMEK LUDOViCi S SAMEK LUDOViCi, Arta cărții Trei secole de istorie a cărții ilustrate, din secolul al XV-lea până în secolul al XVII-lea, Milano SCHIZZEROTTO G SCHIZZEROTTO, Gravurile din secolul al XV-lea ale Classense, Ravenna SCRiBNER RW SCRiBNER, De dragul oamenilor simpli: Propaganda populară pentru reforma germană, Cambridge SimoniNi-TEMEROLi D SimoniNi, PAOLO TEMEROLI, Benacci, Alessandro, intrare în DICȚIONARUL TIPOTORILOR , pp - SONZINi V SONZiNi, Vittorio Baldini, tipograf la Campana: Istoria unui tipar între Ducat și Legație, "Schifanoia", - , , pp - SORBELLI - A SORBELLi, Carlo Sigonio și Tipografia Bologneză, "La Bibliofilìa", , - , pp - TAVONi-GORiAN MG TAVONi, R GORiAN, materialele minore și cărțile paradisului în Piero Camporesi, în Dalla bibliografie de istorie Studii în onoarea lui Ugo Rozzo, Udine , pp - TEPLY K TEPLY, "Kizil Elma": Die grosse Turkische Geschichtssage im Licht der Geschichte un der Volkskunde, "Sudost-Forschungen", , , pp - WATT T WATT, Cheap Print and Popular Piety - , Cambridge Rebecca Carnivali Studii de Memofonte ABSTRACT Plecând de la câteva gravuri în lemn din texte profetice publicate de tipograf Vittorio Baldini (după - ), din Ferrara, și în special din blocurile edițiilor ilustrate ale text pseudo-joachimit din Vaticinia de Summis Pontificibus, articolul vine să discute despre a lor relația cu presa de mare anvergură și rolul acesteia în producția unei imprimante între sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea De asemenea, intenționează să testeze categoria "populare" referindu-se la colecția de matrițe de gravură în lemn de la Galleria Estense din Modena Dacă lucrările recente, inclusiv cele de la tipografia Remondini din Bassano, au contribuit la redefinirea conceptului de producție "populară" ca fiind tocmai "răspândită" rămâne încă pentru a verifica, în primul rând, această dobândire critică cu privire la anumite sectoare ale cărții moderne cea a broșurilor cu conținut profetic și, în al doilea rând, în lumina fenomenului de imprimante oficiale Un scurt excurs despre istoria editorială a Vaticiniei între secolele al XV-lea și al XVI-lea, încă lipsește din literatură, vă permite să citiți publicațiile lui Baldini ca reclamă intenționată atrage interesele mai erudite ale publicului contemporan Această presupunere este ilustrată datorită noilor descoperiri asupra iconografiei Vaticiniei și asupra migrații de oameni și lucruri dintr-un centru al ducatului Este în altul în urma devoluției din Ferrara în , prin comparații cu materialul încă păstrat în Galleria Estense (de exemplu gravurile în lemn din Pronosticatio a lui Lichtenberger din ) și unele paralele cu activitatea contemporană a altor tipografi care jonglau între editura de anvergură şi ediții premium Prin analiza unor blocuri de lemn provenite din ediții profetice de către Tiparul-editor ferrarez Vittorio Baldini (post - ), și în special al blocuri de lemn folosite pentru ilustrațiile pseudo-Joachimite Vaticinia de Summis Pontificibus, Lucrarea discută relația dintre aceste publicații și alte publicații larg răspândite, ieftine produse tipărite și, de asemenea, ce rol au jucat astfel de produse în catalogul unui tipografo între sfârşitul secolului al XVI-lea şi începutul secolului al XVII-lea În plus, lucrarea își propune să verifice categorie de "populare" în ceea ce privește colecția de blocuri de lemn din Galleria Estense of Modena dacă o bursă recentă, de exemplu la presa Remondini din Bassano, a contribuit la redefinește conceptul de "producție populară" ca într-adevăr "tipărire pentru toți", o astfel de interpretare nu a fost încă verificat cu privire la anumite sectoare ale producției de carte modernă timpurie, mai presus de toate cele a textelor profetice și, în al doilea rând, la fenomenul contemporan de oficial imprimante O scurtă trecere în revistă asupra tradiției tipărite a edițiilor Vaticinia între al XV-lea iar secolele al XVI-lea, încă lipsite din literatura savantă, vor contribui la interpretare Publicațiile lui Baldini sunt prezentate celor mai învățați în publicul contemporan Argumentul este ilustrat prin noi descoperiri asupra iconografiei Vaticiniei şi asupra migraţiilor oamenilor şi lucrurilor dintr-un centru în altul al Ducatului Este în urma devoluției Ferrarei în , precum și prin comparații cu alambic material păstrat la Galleria Estense (de exemplu, blocurile din Pronosticatio a lui Lichtenberger din ) şi unele paralele cu producţia contemporană a tipografilor-editori care angajat atât cu produse tipărite pe scară largă, ieftine, cât și cu ediții prestigioase Rainer Schoch Studiu Memofonte COLECȚIA DE LEMN A MUZEULUI NAȚIONAL GERMANIC CUM A FOST ȘI CUM ESTE Ernst-Ludwig Kirchner, maestrul gravurii expresioniste în lemn, a acordat importanță afirmația că a avut sugestia pentru tăietorul de lemne în colecția de germanică Muzeul Național conservat Tânărul student la artă Kirchner era probabil în toamna anului a venit la Nurnberg de la Munchen pentru a vedea locul de naștere al lui Albrecht Durer și Muzeul Național Germanic: "Aici", își amintește el mai târziu, "am văzut mai întâi gravurile în lemn foarte timpurii și incunabulele cu bastoanele lor de lemn The Am fost foarte interesat și cu o nouă motivație am trecut la propriile blocuri de tipar, tehnica Învățasem mai devreme de la tatăl meu" Cu peste de bețe de lemn din secolul al XV-lea la al XIX-lea a aparținut Colecția Nurnberg era una dintre cele mai mari de acest gen din Europa la acea vreme Istoria și tehnologia tipăririi timpurii a imaginilor și a cărților au avut loc în cadrul un rol proeminent în conceptul de colecție cultural-istoric al muzeului încă de la început Interesul științific era strâns legat de cel deschis Naţionalismul în primii ani ai muzeului L-ai văzut în invenția lui Gutenberg iar dezvoltarea presei scrise este o realizare culturală cu adevărat germană care este decisivă a contribuit la cotitura epocală din Evul Mediu până în timpurile moderne De la sfârşitul anului Century au fost, prin urmare, exemple de artă tipărită timpurie în colecția permanentă a Muzeu, în încăperile de deasupra trapezei mănăstirii Cartuziane, expuse permanent: documente exemplare despre istoria scrisului și tiparului, incunabule cu Ilustrații de gravură în lemn, blocuri și gravuri în lemn, lame împușcate și gravuri pe cupru din secolul al XV-lea iar secolul al XVI-lea a aparținut pieselor de spectacol ale muzeului Interesul științific pentru dovezile artei tiparului a fost exprimat mai presus de toate în unele cataloage de colecție care au fost dedicate acestui domeniu foarte devreme Era în special August Essenwein ( - ), primul director al Germanisches Museum, care a văzut aici un domeniu preferat de activitate pentru el Deja în a publicat sub titlul cel mai vechi tipărit din Germanisches Museum un eseu în mai multe părți în "Anzeiger blan die Client al preistoriei germane" În a publicat Die Holzschnitte des und Centuries im Germanisches Museum, o lucrare de masă în care se potrivesc gravuri în lemn și cărți, precum și tipărituri de bețe de lemn au fost reproduse în de ilustrații la dimensiune completă De asemenea, Essenweins Catalogul cărților de joc și al jocurilor de cărți din Muzeul Germanic, Nurnberg , aparține în acest context științific În cele din urmă, Essenwein a dat-o pe cea a lui Hans Bosch ( - ) catalog editat al celor tăiate disponibile în Germanisches Museum destinate tipăririi Bețe de lemn din XV la XVIII Century, Nürnberg - , afară, completat de a Atlas pentru catalogul exemplarelor tăiate disponibile în Germanisches Museum destinate tipăririi Bețe de lemn din XV la XVIII Secolul cu panouri Xii, Nürnberg Științificul Cf Rainer Schoch‚ Frumosul vechi Schrotblatter german și gravuri în lemn Ernst Ludwig Kirchner și vechiul german Gravura în lemn, în Kirchner The Expressionist Experiment, catalogul expoziției Berlin și Hamburg, München , p - Colecțiile de artă și istorie culturală ale Muzeului Germanic Indicator pentru vizitatori, Nurnberg , p și urm Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte În conformitate cu standardele vremii, catalogul lui Boesch oferă informații despre subiect, dimensiuni, Literatura, ocazional, comentează și tehnica și stilul de editare Datele sunt, dem în funcție de nivelul de cunoștințe din acel moment, stabilit în mod constant prea devreme Dar din perspectiva de azi Este lăudabil faptul că majoritatea bastoanelor sunt imprimeuri moderne la dimensiunea normală Figura sunt reproduse Doar prin cataloagele Essenwein și Bosch, precum și prin amprentele moderne realizate din bastoanele principale care este astăzi posibilă reconstituirea inventarului inițial al colecției de bastoane de lemn Pentru că patru Cincimi din colecția de bastoane de lemn s-au pierdut în în frământările din ultimele zile ale războiului În timp ce gravurile în lemn și gravurile erau depozitate într-un loc sigur, bastoanele de lemn au fost salvate separat în timpul celui de-al Doilea Război Mondial în iulie , cu o lună înainte prima bombă a lovit Muzeul din Nurnberg, a fost transportat un transport mare Inventarul muzeului pentru externalizare către Plassenburg lângă Kulmbach, Franconia Superioară adunate, inclusiv tablouri, mobilier, lucrări prețioase de fildeș, instrumente muzicale, Bijuterii și șase cutii cu bețe de lemn Plassenburg, unul impunător Fortificațiile margravilor din Brandenburg din secolul al XVI-lea au servit împotriva La sfârșitul războiului, însă, nu doar ca loc de depozitare a artei muzeale Aici era și o tabără pentru refugiații din est, pentru persoanele strămutate și foștii muncitori forțați înființată de naziști La vestea invaziei americane Trupele din Kulmbach pe aprilie , au avut loc revolte și jaf la castel și acte de vandalism, care includ și părți mari din exploatațiile Germanisches Nationalmuseum a căzut victimă Pentru că unele din bețișoarele conservate prezentând urme de foc (de exemplu, Hst ), s-a presupus că piesele pierdute au fost, de asemenea, ars După încheierea războiului, doar din de bețe au revenit GNM dedesubt doar din cele de etaje inițiale ale secolului al XV-lea și doar din cele de etaje al secolului al XVI-lea Următoarele ar trebui să sublinieze cel puțin pe scurt ce colecție a fost cândva și ce este astăzi Făcând acest lucru, totuși, trebuie neapărat să ne referim la Limitați descrierea pieselor individuale selectate, proeminente Spre deosebire de faimosul Holzstock- Colecția lui Hans Albrecht von Derschau din Sala de tipărire din Berlin a fost cea a Germanisches Nationalmuseum în primul rând din punct de vedere cultural-istoric fost colectat în forma sa originală, colecția reflecta sulul Nürnberg ca centru de tipărire și publicații în Evul Mediu târziu și timpurii moderne Pe lângă imaginile medievale târzii și cele moderne timpurii ale sfinților și ilustrațiile de carte găsit acolo alfabete, inițiale, decorațiuni de carte figurale și ornamentale și Vignete, dar și bețe pentru cărți de joc și semne de imprimantă, hârtii de afaceri și Tipărirea formelor de ambalaje de tutun și hârtie etc Provenențele au variat de la vechiul patriciat Nurnberg peste administrația orașului, arhivele și bisericile din Nurnberg, până la oamenilor de afaceri, tipografilor si librarilor, tutunului, hartiei si Fabricile de cărți de joc ale orașului, dar și colecționari externi și anticari La fel in Colecția a putut să se unească în gama sa largă, precum și în lucrările sale de top dosare de salvare în vechea arhivă a Germanisches Nationalmmuseum, capsula Pe baza unui raport al lui Gunter Troche din august , directorul muzeului Heinrich Kohlhaussen în iulie , puţinii de la La sfârșitul războiului, obiecte de colecție încă găsite de la Plassenburg până la un nou loc de salvare, castelul Strossendorf lângă Lichtenfels, poate fi mutat Rainer Schoch Studiu Memofonte perspectivă bogată în material asupra istoriei și tehnologiei cărților și tiparului din secolul al XV-lea până în secolul al XIX-lea Cel mai vechi inventar a fost colecția teologilor, pedagogilor din Ulm, istoric și conservator de monumente Konrad Dietrich Hassler ( - ) Ca un respectat Savant clasic, Hassler a fost membru al comitetelor administrative și academice a Muzeului Germanisches și i-a lăsat moștenire o colecție de tipărituri timpurii în , inclusiv aproximativ de bețe de lemn de la sfârșitul secolului al XV-lea, despre care se spune că le are a găsit fosta mănăstire franciscană din Soflingen Omogenul stilistic Aspectul de bastoane în mare parte de format mic, cu reprezentări de sfinți și scene viața lui Isus vorbește pentru o origine comună Dar chiar dacă Hassler le-a băgat Soflingen, asta nu dovedește că și bețișoarele au fost făcute acolo a devenit la începutul preocupării ştiinţifice pentru medieval bastoane de lemn, s-a presupus adesea că acestea nu erau folosite doar în mănăstiri, ci s-au fabricat tot acolo - teză care s-a dovedit a fi insuportabilă Mai degrabă s-a așezat opinia că woodcuts cu o singură frunză sunt de obicei realizate de tăietori de forme în se făceau în atelierele orăşeneşti dar erau folosite şi în mănăstiri Acest lucru este, de asemenea, permis în cazul Ulm Orașul aparține din a doua jumătate a secolului al XV-lea principalele locații de tipărire din Germania Imprimante importante din Ulm precum Johann Zainer și Konrad Dinckmut a angajat cei mai capabili designeri pentru ilustrațiile incunabulelor lor și tăietorul de forme al vremii Și, de asemenea, o producție semnificativă de gravuri în lemn pe foaie largă aparține școlii șvabe din Ulm Calitatea bețelor de lemn Hassler cu toate acestea, nu s-a deplasat la nivelul înalt artistic și tehnic al maeștri de frunte din Ulm O excepție pot fi bastoanele mici ale unui sfânt Elena și Sfânta Birgitta pe revers, ambele urmând să fie datate în jurul anului și cu Recuperări ale pasiunii cărților bloc de la Washington trebuiau comparate cu un "Ludwig Maler ze Ulm" Pe de altă parte, pentru majoritatea acțiunilor lui Hassler, Schreiber stabilise deja acest lucru acestea sunt copii simplificate ale gravurilor în lemn ceva mai vechi ale școlii șvabe trebuie să acţioneze Acest lucru poate fi văzut, de exemplu, într-o descriere foarte brută datată în jurul anului de Sf Wendelin (Fig ), care se dovedește a fi o copie simplistă după multe În plus, August Essenwein, cel mai vechi tipărit din Germanisches Museum ii, "Anzeiger fur Kunde der Deutschen Vorzeit", , nr , col - Cf Essenwein, nota În plus, Uta Wittlich, tipografii și vânzătorii de cărți din Ulm în secolele al XV-lea și al VII-lea, în Ulmer Burgerinnen, Soflinger Klosterfrauen in imperial city times, catalogul expoziției, Ulmer Museum , p - , Nr a, b + Cf Peter Schmidt în general, Imaginea multiplicată Începuturile mediului tipografiei, între teze vechi și abordări noi, în The Beginnings of European Printmaking, Washington-Nuremberg , pp - inv nr Hst : Sfânta Elena (Schr ) pe la , Essenwein , coloana , fig ; inv nr Hst : Die Sfânta Birgitta (Schr ) pe la , Essenwein , coloana , fig Pe cartea de bloc pasiunea lui "Ludwig Maler" vezi Washington-Nurberg, , nr Wilhelm Ludwig Schreiber, Handbook of Woodcuts and Metalcuts of the th Century Foarte răspândit și până la Reprelucrare a Manuel de l'amateur de la gravure sur bois et sur metal au eme siecle, i-Viii, Leipzig, completată cu cele mai recente descoperiri - Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte diferenţiat, model anterior în British Museum, dovedeşte Exemplul arată că în anumite cazuri - contrar credinței populare - dezvoltarea nu pleacă de la "primitiv" la "mai diferenţiat", dar invers Pe acesta și alte exemple arată Verhalinis echilibrat de contur clar și un bogat Desen interior care seamănă cu gravura în lemn din Ulm din ultima treime a secolului al XV-lea grad înalt de "naturalism", având în vedere stocurile mici hassleriene ale unuia brut rutarea a cedat Nu în ultimul rând, stocurile Colecției Hassler fac cele mari mobilitatea temporală și spațială a imaginilor vizibile în Evul Mediu târziu prin simplu Copierea bastoanelor de lemn a fost posibilă În general, scriitorii se vor gândi la asta așa-numitele bastoane Soflinger sunt copii, trebuie să fie de acord Asta se aplica mai presus de toate pentru un întreg grup de reprezentări mici, aproape identic formatate, ale vieții lui Isus Totuşi, în cazul Sfintei Dorotee cu trei băieţi Iisus, scriitorul se înşeală când spune "foarte raw" Nurnberger Stock ca copie după o gravură în lemn la British Museum, Londra desemnat Impresia colorată de Londra arată anume aceleași rupturi marginale și același salt vertical ca bastonul de la Nürnberg, din fericire păstrat (Fig ) Aceasta trebuie să fie, de asemenea, una dintre pierderile semnificative ale bastoanelor din lemn medievale târzii hagiologia de format mare a sanctuarelor Sf Ulrich și Afra din Augsburg be (Fig ) Primele două din cele patru blocuri de imprimare erau probabil din Colecția fondatorului muzeului, Hans von Aufsess, a intrat în Colecția Grafică Împreună cu reprezentările în lemn ale sanctuarelor din Nurnberg și ale celor din Aachen tăbliţele de relicvar din Augsburg sunt printre cele mai importante exemple de tipărite registrele medievale ale raclarilor Blocurile de imprimare de format mare cu detaliile Prezentarea relicvelor și a textului xilografic au fost cu siguranță făcute la Augsburg fabricat Cu decorul lor bogat de traforare gotic târziu, ele indică stilistic spre ultimul deceniu al secolului al XV-lea, dar ar fi putut fi creat și după fi Reprezentarea istorică a permis venerarea sanctuarelor exprimat în mod semnificativ ilustrații Un efect de întârziere similar poate fi observat și pe un grup mare de bețe de lemn o carte genealogică la scară largă de la Nurnberg de la începutul secolului al XVI-lea inv Nr Hst a: Sfântul Wendelin (Schr a), copie după Schr , fosta Biblioteca Abației St Gallen, azi Londra BM, inventar nr , , Vers : nr inv Hst b: Martiriul Sfintei Ecaterina (Schr a) Essenwein , coloana , fig , copie după Schr Paris Bibliotheque Nationale Următoarele bețe tăiate în grabă, toate aparțin unei serii de mici gravuri în lemn despre viață Jesu: Schr , , f, a, , , b, a, , o, toate pe la - , toate exemplarele după stocuri mai vechi inv Nr Hst b: Sfânta Dorothea cu băieții Iisus (Schr ) Essenwein , coloana , fig a impresie colorată timpurie în British Museum (Schr ) Multe mulțumiri lui Richard S Field pentru că a subliniat acest lucru din suflet inv Nr Hst , (Schr ): Retipăririle acestor stocuri au în Germanisches Nationalmuseum, Nurnberg nr inv H și H , cap a Impresii ale celor două etaje inferioare sunt în Biblioteca orașului Augsburg Cf Richard Schmidbauer, tăieturi topiare individuale din secolul al XV-lea în Staats-, Kreis- und Biblioteca Orășenească Augsburg, Strasbourg (Colecția Heitz Vol ), planșa Rainer Schoch Studiu Memofonte observați, dintre care, din fericire, un număr destul de mare au supraviețuit Este vorba despre inițial aproximativ de figuri de costum masculin și feminin de format mare împreună cu stemele asociate ale patricienilor de la Nürnberg și ale familiilor respectabile Bastoanele erau dem Muzeu în de către autoritatea municipală de construcții Purtați personajele costumate istoricizarea costumelor de curte de la începutul secolului al XV-lea La începutul anului Secol, li s-a permis să răspundă nevoilor tradiționale ale familiilor consiliului din Nurnberg și ale imitarea obiceiurilor aristocratice de către burghezia urbană În general, ilustrațiile de carte din colecția de la Nürnberg au avut o pondere considerabilă Împărtășiți printre bastoanele de lemn ale secolului al XVI-lea - fiind în mod clar lucrări de Nurnberger Au predominat tăietorii de forme Ca o pierdere deosebit de mare din această zonă, a Holzstock pentru o primă lucrare a Umanismului de la Nurnberg, publicată în Quatuor libri amorum de Conrad Celtis Reprezentarea pe întreaga pagină a Ursulei Galla a fost singurul băț de lemn care a supraviețuit la lucrarea importantă, la care a lucrat și tânărul Albrecht Durer a contribuit ca ilustrator (Fig ; Hst ) într-o combinație ciudată de Topografie, biografie și poezie de dragoste Celtis și-a descris viața și a lui Legături în patru cărți corespunzătoare diferitelor peisaje ale celor patru punctele busolei în prima carte scrie despre dragostea lui pentru Hasilina Sarmata, pe care o numește tânărul student se întâlnise în drumeția sa la Cracovia Ca tânăr poet laureat, s-a întors apoi spre sud, spre Regensburg și Alpi, unde a cunoscut-o pe Elsula a cunoscut-o pe Alpina Ca un bărbat matur, se îndrăgostește de Ursula Galla în Mainz am Rhein și în cele din urmă o întâlnește pe Barbara Codonea ca bărbat în vârstă în Lubeck și în călătoria sa spre nord În călătoria sa prin viață, Celtis experimentează veacurile, bucuriile vieții, Temperamentele, semnele zodiacului și bogăția peisajelor În mod extraordinar detaliat și într-o horror vacui stors reprezentarea este o hartă, reprezentare scenic şi ilustrare ştiinţifică în acelaşi timp Chiar dacă artistic nu se potrivesc cu calitatea Schițele lui Durer se apropie, dar le atrage cu bogăție narativă minunată imagine a malurilor fertile ale Rinului Ca designer, vei face asta Celtis-Meister, un artist din cercul umanist din jurul lui Conrad Celtis, i s-a permis să asume care a fost uneori identificat incorect cu Hans von Kulmbach şi alţii Ilustrații științifice pentru o carte necunoscută de plante au fost în colecție precum și imagini astrologice și tabelele despre Paul Pfinzings Manual Methodus geometrica, Nurnberg De asemenea, trebuie menționate cele douăzeci Ilustrații de gravură în lemn cu simbolurile ermetice enigmatice pentru o ediție a Prognosticatio ad Vigesimum quartum annum duratura de Theophrastus Paracelsus (c - ) din anul Au existat şi numeroase beţe de lemn pentru Nürnberger ilustrat Scrieri cu conținut antipapal din colecție: precum ilustrațiile alegorice ale Cf "Anzeiger fur Kunde der Deutschen Vorzeit", NF , , col - , în special col - (Unele dintre aceste bețe sunt expuse în Muzeele Orașului Nürnberg, Durerhaus) Cf Amor ca topograf de ani de "Amores" de Conrad Celtis, catalogul expoziției, Schweinfurt, biblioteca Otto Schafer, p - Cf Matthias Mende, Durer und der Meister der Celtis-Illustrationen, Paragone pe la la Nurnberg, în Amor ca topograf de ani de "Amores" de Conrad Celtis, catalogul expoziției Schweinfurt, biblioteca Otto Schafer, P - nr inv Hst - de bețe inv Nr Hst - Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte Scriere polemică Eyn profeție minunată despre Babsttumb de Andreas Osiander ( - ) și Hans Sachs și lui Simon Rosarius, Antithesis De praeclaris Christi et indignis Antichristi Facinoribus, Semne de carte și decorațiuni de carte Încă din , din colecția celor vechi au fost moștenite niște bețe de lemn Familia patrician Scheurl din Nurnberg a venit la muzeu, inclusiv mai multe exlibris și marcaj Printre cele mai proeminente se numără ex libris-ul celebrului umanist şi Prietenul Durer Dr Christoph Scheurl cu stema părinților săi, Christoph i Scheurl și Helena Tucher Vechea atribuire a lui Heller lui Durer a fost deja contrazisă de Hans Boesch în catalogul său (Fig ) Stemele familiei Scheurl și Tucher sunt purtate de unul singur Doamna de onoare îmbrăcată la modă și decorativ cu o pălărie luxoasă cu pene, curtenitoare aspectul amintește de portretele lui Cranach și atelierul său Cel educat umanist Scheurl a fost de către Frederic cel Înțelept profesor de drepturi pentru nou-întemeiat Universitatea din Wittenberg și portretizat acolo de Cranach în Ex-libris-ul ar fi putut fi creat și în acești ani Wittenberg, înainte de Scheurl s-a întors la Nurnberg și a lucrat cu succes ca consultant de consiliu și diplomat Pe bogata sa bibliotecă, în principal juridică, cu aproximativ de volume și peste de titluri tot din domeniile teologiei şi astronomiei, care a supravieţuit până în zilele noastre Bucherzeichen de mai târziu, care provine tot de la atelierul Wittenberg Cranach și al cărui băţ de lemn a ajuns în colecţia GNM Îl arată pe Cristofor al II-lea Scheurl cu cei doi fii ai săi Christoph și Georg îngenunchiați sub cruce, lângă noua, stema familiei păstrată de împăratul Carol al V-lea și cea mai mică de soția lui Scheurl Catherine, născută Futterer Cele tipografice, ornamentale constituie cea mai mare parte a colecției până în prezent și elemente figurative ale designului cărții, alfabetele, inițialele, vignetele, Cadrele de titlu, anteturile și marginile ornamentale care sunt componente importante ale decoratiuni de carte Din păcate, există și mari și a jeli pierderile dureroase De exemplu, alfabetul magnific al celor mari lipsește Inițiale decorative, care se bazează aparent pe desene caligrafice ale Nurnberger Schreib- und maestrul aritmetic Johann Neudorffer ( - ) sau împrejurimile sale imediate au fost tăiate (Fig ; ref - ) Tot de la mijlocul secolului al XVI-lea și din inv nr Hst - , etaje, Nürnberg nr inv Hst - , etaje Semne de carte Scheurl, în "Exlibris" ( ), nr și ; "Exlibris" ( ), nr ; Holstein ; Ilse O'Dell, Exlibris germane și austriece - la British Museum, Londra , nr nr inv Hst : exlibris Christoph Scheurl, cu stemele Tucher și Scheurl, în jurul anului Joseph Heller, Viața și operele lui Albrecht Durer, Bamberg , Vol , Nr Renate Jurgensen, Bibliotheca Norica Bibliotecile patriciene și academice din Nurnberg între Evul Mediu și Iluminism, Partea , Wiesbaden , p și urm inv nr Hst : exlibris Christoph Scheurl, îngenuncheat în fața crucii cu fiii săi Georg și Christoph Vezi Ilse O'Dell, Exlibris germane și austriece - în British Museum, Londra , nr ; Claudia Valter, opere de artă în format mic Exlibris germane de la sfârșitul secolului al XV-lea până în secolul al XVIII-lea, Nurnberg , p Cf August von Eye, Despre decorarea cărților în perioada Renașterii, "Anzeiger fur Kunde der Deutschen Vorzeit", NF , , col - , mai ales col Rainer Schoch Studiu Memofonte O mică colecție de benzi marginale și Ornamentări cu împletituri complicate și flori realizate în întregime din sunt dezvoltate lucrări în condei ale maestrului scrib (Hst ) Și ei sunt printre ei victime de război Cu toate acestea, s-au păstrat multe în această zonă care Material ilustrativ despre o istorie a decorațiunii de carte din secolul al XVI-lea până în secolul al XIX-lea poate servi hărți O zonă care a suferit foarte mult din cauza pierderilor din timpul războiului este bastoanele de lemn hărți O pierdere deosebit de dureroasă pentru istoria regională Nurnberg reprezintă cele patru bastoane ale pădurii mari din și ale hărții Fraisch din Nurnberg Monogrammist HW (Hans Weigel după Georg Nottelein) (Hst - ) The Harta de format mare acoperă teritoriul Nurnberg în cadrul celor patru corpuri de apă limite definite Acesta enumeră împrejurimile orașului Nurnberg cu pădurile, străzile și Localități care se aflau sub jurisdicția municipală și probabil au servit ca dovezi legale în disputele aflate în desfășurare la granița orașului cu margravii din Brandenburg-Ansbach Cele patru bețe păstrate din fericire au servit unui scop similar Gravura în lemn uriașă a Landwehr-ului orașului imperial Nurnberg Prospectul circular a fost publicat în de la consiliul orașului la desenator Paulus Reinhart (după - ) și tăietorul de forme Stefan Gansoder si afisat in primarie dupa finalizarea sa in plasat El surprinde împrejurimile rurale din Nurnberg dintr-un punct de vedere înalt, imaginar Perspectivă asupra centrului orașului în centru sunt cele trei steme ale orașului imperial În jurul închide zidul orașului și șanțul de apă ca un inel defensiv interior Peste si dincolo priveliștea panoramică se extinde pe o rază de aproximativ kilometri peste împrejurimile orașului (Fig , ref - ) în această zonă rula inelul defensiv exterior, așa-numitul Landwehr, a cărui inspecție în a dat impuls pentru realizarea hărții The Gravura în lemn gigant impresionează nu numai prin dimensiunea sa absolută, ci și prin Virtuozitatea formei croitor, care lucrează cu un vocabular diferenţiat de semne şi tehnicile de tăiere au reușit să creeze un peisaj viu Colecția de azi Marile pierderi ale colecției nu au mai putut fi salvate în perioada postbelică fi compensat Acesta este motivul pentru care această zonă a colecției a stagnat în perioada de după Cu atât mai mult mai îmbucurător că în ultima vreme au fost câţiva nou-veniţi Când împrumuturile veneau din proprietatea unei vechi familii de patricieni de la Nürnberg din fericire, două bețe de lemn de înaltă calitate din primele zile sunt din nou în colecție, un mare, Yasmin Doosry (ed ), Seen from above The Bird's Eye View, catalogul expoziției, Nurnberg , cat inv nr Hst - : Stefan Gansoder, Paulus Reinhart, prospect circular al împrejurimilor orașului Nurnberg Nürnberg Landwehr, ; Ursula Timann, Prospectul Nürnberger Landwehr din , "Anzeiger des Germanisches Nationalmuseums", , p - ; Doosry, cf nota , nr - Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte stema foarte fin sculptată a familiei Pfinzing de la mijlocul secolului al XVI-lea în cadru feronerie ostentativ cu motto-ul "Patriae et amicis" și încadrat de Statuile Minervei și Marte (Fig ) Gravura în lemn, a cărei schiță Jost Ammanul este acum considerat anonim Bățul mai vechi de lemn pentru un portret ecvestru al sfântului provine din aceeași proveniență Ladislaus, regele Ungariei, din care există și o turnare veche lipită în Manuscrisul unei Chronica hungarorum de la Biblioteca de Stat din Bavaria, München (Figura ) La o privire mai atentă, imaginea sfântului se dovedește a fi o copie parțială din partea dreaptă după o gravură în lemn a deținătorului de comori publicată de Anton Koberger la Nurnberg în , o carte devoțională și devoțională a franciscanului Stephan Fridolin Există ca "A nouăsprezecea figură" generalul victorios Jephta a arătat la întoarcerea sa din este primit de fiica lui Wilhelm Pleydenwurff e în atelierul Michael Gravura în lemn a lui Wolgemut a servit drept model pentru figura cavalerească a sfântului Ladislaus, care trebuie să fi fost creat după Din același timp și același mediu artistic vine un băț de lemn al al XV-lea, care a intrat în colecție ca un cadou și de care era strâns legată cea mai informativă sursă despre topiaria medievală târziu (Fig ; Hst ) The Holzstock este probabil singura care a supraviețuit dintre numeroasele ilustrații ale arhetipului Triumphantis Romae, un proiect ambițios de carte de la Nürnberg, care va apărea în sau ar trebui, dar din anumite motive nu s-a realizat niciodată Autorul, Peter Danhauser de la cercul de umaniști de la Nürnberg din jurul lui Conrad Celtis, plănuia probabil unul extins compendiu ilustrat al cunoștințelor lumii antice ca bază a ordinii mondiale creștine pentru a elibera Stockul Nurnberger descrie un sacrificiu adus lui Mercur, ca în cartea a cincea a Fasti, din calendarul de festival roman al lui Ovidiu, este descris: pe idurile lui mai Negustorii romani, imbracati numai in tunici, au iesit la sanctuarul de Mercur la izvorul sacru nu departe de Porta Capena Acolo au scos apă s-au spălat într-o "urnă", au scufundat ramuri de dafin în apă sfințită și le-au stropit cu ea haine și păr și a oferit tămâie zeului Negustorii au spus o rugăciune, în care i-au cerut lui Mercur iertare pentru toate cuvintele rele, sperjururile și legate de afaceri minciunile de care erau vinovați În cele din urmă, cererea a ajuns la Mercur, da tot în viitor să fie milostiv cu "lucra", profiturile (Ovidiu, Fasti, V, - ) Din cartea memorială de Sebald Schreyer, păstrată în biblioteca GNM, des Co-editor al cronicii mondiale Schedel și finanțator al arhetipului, suntem despre bine informat despre circumstanțele producției de carte Contractele lui Sebald Schreyer cu nr inv Hst : stema familiei Pfinzing, fosta Jost Amman, atribuită lui Virgil Solis Nou Holstein , p , nr R (respins) inv nr Hst : Regele Ladislau al Ungariei și Croației călare (Schr ) , x , cm; amprenta veche München, Biblioteca de Stat Bavareza, München (Clm ); cf Beatrice Hernad, Die Graphiksammlung des Umaniştii Hartmann Schedel, catalogul expoziţiei, München , p ; Bartsch ilustrat, voi , editat de Richard S Field, p Îi sunt recunoscător lui Richard Field pentru că a subliniat acest lucru Pentru "păzitorul comorilor" vezi Schramm Cf Rainer Schoch, în "Anzeiger des Germanisches Nationalmuseum" , p - ; Rainer Schoch, Archetypus triumphantis Romae, Despre un proiect de carte eșuat al umanismului timpuriu de la Nurnberg, colecționar în de ani și Mazen, Dr phil hc Otto Schafer ( - ) pentru a comemora (publicații ale asociației istorice Schweinfurt eV, NF Vol ), Schweinfurt , pp - ; Originile tipografiei europene, Washington Nurnberg , nr (Cartea memorială a lui Sebald Schreyer, GNM, Merkel ° Hs , fol r) Rainer Schoch Studiu Memofonte Cutterele Sebald Gallensdorfer sunt cele mai productive surse pentru metodele de lucru și pentru statutul artizanal-artistic al tăietorului de forme medievale târzii La iulie , Gallensdorfer, care conform informațiilor lui Schreyer de la " pictori", adică panouri de lemn "smulse" de angajații atelierului Michael Wolgemuts tăierea, neacceptarea altor comenzi și cea mai strictă tăcere despre ale lui Pentru a menține activitatea: nu avea voie să arate blocurile de tipar către terți și nici să facă copii secrete face din el, dar a trebuit să facă fiecare etaj individual imediat după finalizarea lui preda lui Sebald Schreyer Schreyer, la rândul său, ar trebui să folosească "plăcile" pe cheltuiala lui ia-l și lasă-l smuls de "pictor" I-a dat unul tăietorului de forme din casa lui "Camera încălzită" ca atelier de tăiere și a trebuit să reaprovizioneze blocurile de tipar Plătiți pentru finalizare individual Dacă un băț nu se dovedește satisfăcut de Schreyer, atunci așa să fie Gallensdorfer a fost obligat să ofere un înlocuitor gratuit Dacă nu completează comanda în cadrul anul viitor, Schreyer avea dreptul să-i sprijine pe alții Apelați la un tăietor de forme Majoritatea ilustrațiilor au fost mai întâi ale pictorilor Schițat pe hârtie, apoi trasat pe plăci avea tăietorul de forme un total de blocuri de imprimare - mari și mai mici - finalizate în cei patru ani de la - Investițiile lui Schreyer în proiect s-au ridicat la mândria sumă de fl echivalentul unei case impunătoare în locația privilegiată a orașului Nürnberg Din aceasta autorul textului a primit Danhauser doar fl , scriitorii fl Numai puțin mai mult decât scriitorii - și anume fl - a calculat pictorii pentru ruperea bețelor desenele lor de proiectare pentru Cu un total de / fl , "figuren" au fost plătiți cu nimic mai bine decât dulgherul pentru livrare "scândurile" Cu toate acestea, tăietorul de forme a primit partea leului Munca lui a fost premiată cu fl cotată de multe ori mai mare decât munca de proiectare a pictorilor și contribuțiile celor alte părți interesate Această discrepanță, care este surprinzătoare din perspectiva actuală, poate fi explicată prin tradiție meșteșugărească a Evului Mediu, care depinde mai mult de timp decât de realizare creativă evaluată Chiar dacă colecția Nürnberg nu are o imagine de ansamblu amplă asupra istoria multifațetă a presiunii înalte poate oferi mai mult, încă are un număr mare de exemplare exemplare În ciuda pierderilor dureroase, Colecția arată dezvoltarea tehnicii "sculpturale" de gravură în lemn Cât faci tu Trebuie să regret absența lucrărilor unor artiști renumiți, deoarece sunt doar unice precum stick-ul de arhetip, care documentează ca unic și semnificativ valoarea face colectie Acest lucru este valabil mai ales în cazurile în care lemnul se lipește cu Lucrările și documentele din alte zone de colectare pot fi conectate și poate servi astfel ca dovezi materiale și surse istorice Cf Tilman Falk în Reallexikon zur Deutschen Kunstgeschichte, Vol X, Munchen , col - Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte Fig : Sfântul Wendelin (Schr a), pe la Rainer Schoch Studiu Memofonte Fig a: Sfânta Dorothea (Schr ), Băț de lemn, în jurul anului Fig b: Sfânta Dorothea (Schr ) imprima Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte Fig : Moaștele Ortisei și Afrai, pe la (Schr ) Fig : Ursula Galla din: Celtis, Quatuor libri amorum, Rainer Schoch Studiu Memofonte Fig : Ex libris Chritoph ii Scheurl, atelierul lui Lucas Cranach, în jurul anului Fig : Inițiala decorativă A, Nürnberg, în jurul anului Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte Fig : Broșura circulară a Landwehr-ului din Nürnberg, - Rainer Schoch Studiu Memofonte Fig : Stema familiei Pfinzing, în jurul anului Fig : Sfântul Ladislau (Schr ), după Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte Fig : Sacrificiul lui Mercur Din: Archetypus triumphantis Romae Nürnberg Rainer Schoch Studiu Memofonte BIBLiOGRAFiA Cupidon ca topograf de ani de "Amores" de Conrad Celtis, catalogul expoziției, Schweinfurt Atlas pentru catalogul exemplarelor tăiate disponibile în Germanisches Museum destinate tipăririi Bețe de lemn din XV la XVIII secol Panouri Xii, Nürnberg ESSENWEiN A , cel mai vechi tipărit din Muzeul Germanic i, "Indicator pentru client de preistoria germană", , , p - ESSENWEiN A , cel mai vechi tipărit din Muzeul Germanic ii, "Indicator pentru client de preistoria germană", , , p - [Coll Hassler] ESSENWEiN A , cel mai vechi tipărit din Muzeul Germanic iii, "Indicator pentru client de preistoria germană", , , p - ESSENWEiN A , BOSCH H , catalogul celor din Germanisches Museum destinate tipăririi, bastoane din lemn sculptate din XV la XVIII Secolul, i-ii, Nürnberg - BY EYE A , Contribuții la istoria artei tăierii lemnului, "Indicator pentru clientul german Preistorie", , , p - , - VON EYE A , Despre decorarea cărților în perioada Renașterii, "Anunț pentru clienții preistoriei germane", , , p - VON EYE A , Despre decorarea cărților în secolul al XVII-lea, "Anunț pentru clienții germanului Preistorie", , , p - VON EYE A , Despre decorațiunile de carte ale secolului al XVIII-lea, "Anunț pentru clienții Germaniei Preistorie", , , p - HASSLER KD, Istoria tipografiei de carte din Ulm, Ulm HELLER J , Viața și operele lui Albrecht Durer, Bamberg HERNAD B , Colecția grafică a umanistului Hartmann Schedel, catalogul expoziției, Munchen Jürgensen R , Bibliotheca Norica Bibliotecile patriciene și academice din Nurnberg între Evul Mediu și Enlightenment, partea , Wiesbaden MENDE M , Durer și maestrul ilustrațiilor celte, Paragone pe la la Nurnberg, în Amor als Topograf de ani de "Amores" de Conrad Celtis, catalogul expoziției, Schweinfurt , pp - Colecțiile de artă și istorie culturală ale Muzeului Germanic Indicații pentru vizitatori Nürnberg O'DELL I, exbookuri germane și austriece - la British Museum, Londra Colecția de stocuri de lemn a Germanisches Nationalmuseum Cum a fost și cum este Studiu Memofonte Originile tipografiei europene: gravurile în lemn din secolul al XV-lea și publicul lor Tipografie europeană Gravuri în lemn din secolul al XV-lea și utilizarea lor, catalog de expoziție, New Haven-Nürnberg SCHMiDBAUER R , topiari individuale din secolul al XV-lea în Biblioteca de stat, raională și orășenească Augsburg, Strasbourg SCHMIDT P , Imaginea multiplicată Începuturile mediului tipografiei, între teze vechi și noi abordări, în The Beginnings of European Printmaking, Washington - Nurnberg , pp - SCHREiBER WL, manual de gravuri în lemn și metalcut din secolul al XV-lea Foarte propagat și în sus revizuire a Manuel de l'amateur de la gravure sur bois et sur metal au completat cu cele mai noi descoperiri eme siecle, i-Viii, Leipzig - SCHOCH R , Archetypus triumphantis Romae, Despre un proiect de carte eșuat de Nürnberger Umanismul timpuriu, în de ani colecționari și labirinturi, dr phil hc Otto Schafer ( - ) pentru a comemora (Publicațiile Asociației Istorice din Schweinfurt eV, NF Vol ), Schweinfurt , p - SCHOCH R , Frumosul vechi german Schrotblatter și gravuri în lemn Ernst Ludwig Kirchner și Veche gravură germană, în Kirchner Experimentul expresionist, catalogul expoziției, München , p - TiMANN U , Prospectul circular al Nurnberger Landwehr din , "Indicator germanic Muzeele Naționale", , p - VALTER C , opere de artă în format mic Exlibris germane de la sfârșitul secolului al XV-lea până în secolul al XVIII-lea, Nürnberg Văzută de sus The Bird's Eye View, catalogul expoziţiei ed v Y DOOSRY, Nürnberg WiTTLiCH U , tipografii și vânzătorii de cărți Ulmer în secolele al XV-lea și al VII-lea, în Ulmer Burgerinnen, Femeile mănăstirii Soflinger în vremea orașului imperial, catalogul expoziției, Ulm , pp - Rainer Schoch Studiu Memofonte ABSTRACT Germanisches Nationalmuseum a avut unul dintre cele mai extinse și importante Colecții de bastoane de lemn din Europa, dintre care cea mai mare parte, însă, a fost construită în ultimele zile ale a -a Al Doilea Război Mondial a fost pierdut în circumstanțe care nu au fost niciodată pe deplin clarificate Contribuția încearcă să folosească arhivele supraviețuitoare aruncă mai multă lumină asupra circumstanțelor din jurul acestei dureroase pierderi de război aduce Bazat pe publicații vechi, cum ar fi cataloagele de inventar ale lui August Essenwein, Hans Bosch și August von Eye, articolul oferă o imagine de ansamblu rezumată a originii, Întinderea și semnificația colecției pierdute Dem devine o caracteristică a curentului Colectare, adică stocurile rămase și cele mai importante achiziții noi confruntat il Museo Nazionale Germanico possedeva una delle piu ampie e importanti collezioni di matrici in Europa, che tuttavia in gran parte ando perduta negli ultimi giorni della Seconda Guerra Mondiale in circostanze mai plenamente chiarite Sulla base dei dati archivistici păstrată, contribuția își propune să arunce o lumină nouă asupra circumstanțelor acestei pierderi dureroase război Bazat pe publicații mai vechi, cum ar fi cataloagele lui August Essenwein, Hans Bosch și August von Eye, eseul oferă o imagine de ansamblu rezumată a provenienței, entității și importanța colecției pierdute O descriere a personajelor este pusă pe lângă aceasta a colecției actuale, adică a ceea ce a rămas păstrat după scădere și a celor mai multe noi achizitii importante Sybe Warten Studii de Memofonte DRUCKSSTOCKE IM BAYERiSCHEN MUZEUL NAȚIONAL Muzeul Național Bavarez păstrează numeroase tipărituri în inventarul său de cel mai variat fel Unele grupe dintre cele aproximativ de obiecte inventariate sunt fiecare a venit inchis in casa, altele sunt piese unice Distincția față de modelele pentru imprimare, care sunt luate în considerare și din punct de vedere tehnic Pot fi abordate blocuri de imprimare, precum și modele pentru tragacanth, Lebzelten sau alte produse de patiserie au cauzat dificultăți în unele cazuri și în trecut unele obiecte au fost inventariate ca bloc de tipar, pe care l-am numi altfel astăzi, ca un set de plăci de imprimare metalice pentru bancnote bavareze pe la , nu aici sunt de discutat în schimb, în urma utilizării istorice, a inventariat tiparul din lemn pentru cărți de joc ca model de tipar Acestea diferite Tipurile de obiecte au fost din până cel puțin în anii expuse împreună, dar nu mai după al Doilea Război Mondial Această postare își propune să evidențieze cele mai importante și interesante grupuri și piese individuale prezentați și, pe cât posibil, explicați proveniența acestora în unele cazuri, cele importante așteaptă Întrebări ca cele pentru designer, tăietor de forme, imprimantă, editor și pub încă Cercetare Cercetările anterioare s-au concentrat pe faimoasele "Tabele Land Bavarian" Philipp Apians, colecția de steme a aceluiași mare cartograf, colecția de Blocuri de imprimare pentru jocuri de cărți precum și blocul de tipărire înfățișând pelerinajul la Schonen Maria în Regensburg de Michael Ostendorfer din "Tabelele landurilor bavareze" de Philipp Apian Singurele care au fost expuse permanent în muzeu din cel târziu Blocurile de tipar sunt cele ale primei hărți a Bavariei bazate pe topografie Blocurile de tipar au fost finalizate în Comanda pentru o nouă hartă a fost din Ducele Albrecht V ( - ) către matematicianul și cartograful Philipp Apian ( - ) După șapte ani de cercetare, avea , x , metri de măsurare, harta desenată Complet Pentru a putea înmulți harta, Apian din încoace la formatul de cca x cm Cele fiecare măsurând în jur de x cm Blocurile de imprimare au fost tăiate de Jost Amman Apian, din cauza mărturisirii sale a trebuit să părăsească Bavaria pentru protestantism în și a acceptat un post de profesor la Tubinga, le-a luat cu el, după care ducele Albrecht V a făcut o după-gravură în cupru în după una dintre copii comandate pentru a fi tipărite și publicate în formă de carte de însuși Apian The După moartea lui Apian în , Ducele Wilhelm V de Bavaria ( - ) și păstrat în Kunstkammer ducal în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea La sfârșitul secolului al XIX-lea au fost păstrate de cartograful Castulus Riegl, apoi de fiul său Adrian, care a devenit ulterior șef al biroului topografic În au fost deținute de Conservatorul principal al armatei, de unde probabil Muzeul Național bavarez au fost predate phys , - ; blocurile de imprimare din rândul de sus măsoară aproximativ , cm înălțime Dosar de achiziție ER , departamentul de documentare al Muzeului Național Bavarez; Peter Diemer, Lorenz Binecuvântat Blocuri de tipărire ale "Meselor Landului Bavarian" de Philipp Apian și stemele bavarezilor orașe și familii nobiliare în: Willibald Sauerlander (ed ) Munchen Kunstkammer Catalog partea Munchen P - Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte Datorită hărții lui Apian, Bavaria era cea mai bine cartografiată țară din Europa la acea vreme iar harta a rămas până în , până la finalizarea începută Topographical Atlas 'des Regatul Bavariei, cea mai bună hartă a țării Sunt interesante din punct de vedere al tiparului Blocuri de imprimare ale hărților Apian, în principal datorită turnării de tablă cimentată Litere pentru desemnarea orașelor, râurilor și lacurilor, precum și mai multe blocuri de text din litere obișnuite Acestea sunt rare, deoarece literele sunt comune Operațiunile de tipărire rareori au supraviețuit secolelor Diferitele tipuri de chit și adăugările ulterioare la litere atestă utilizarea repetată (Fig ) Există și alte blocuri de tipar în legătură cu mesele de teren bavareze unu Hartă de ansamblu de , x , cm, blocul său de imprimare , precum cele de plăci, cu inscripții este furnizat din litere cimentate, turnate, a fost publicată de Apian a cărții S-au adăugat panouri de țară Un altul format din șase părți, măsurând , x cm Blocul de imprimare pentru o hartă generală a rămas neterminat: inscripțiile lipsesc aici, în timp ce altfel toate caracteristicile corespund celor două unități cunoscute anterior Acest Un bloc de imprimare pentru o hartă de ansamblu mai mare fusese până acum nerecunoscut Același lucru este valabil și pentru ceilalți Blocuri de tipar aparținând publicației de carte din Apian Aici este unul dintre lei ținut și încoronat cu pălăria prințului stema bavareză, care împodobește pagina de titlu mention (Fig ), precum si unele titluri, cum ar fi cele legate in fata fiecarei pagini de harta Conținutul orașelor incluse în următoarea foaie de hartă, care opțional "[ ] Panoul de teren se înțelege în sine" sau "[ ] panoul de teren ține în sine" Pachetul, cu când aceste fragmente scrise au ajuns la muzeu în vor fi discutate mai jos Colecția Stemei Apian Cel mai extins grup dintre tipografiile Muzeului Național Bavarez sunt stemele oraselor, pietelor, manastirilor si familii nobiliare din Bavaria Ca și hărțile, colecția făcea parte dintr-o istorie culturală documentatie reprezentativa, cu determinarea exacta a blocurilor de tipar si a Contextul formării lor este neclar în ediţia de carte din este Hartă generală mărginită de dintre aceste steme La moartea lui Apian, erau steme disponibile, pe care ducele Wilhelm V le-a cumpărat de la văduva sa și ca tiparurile de Hărți ale Kunstkammer-ului încorporate La mijlocul secolului al XIX-lea au intrat în Comerțul de artă și chiar înainte de părți mari au fost incluse în colecții importante Chiar lângă Din cele de steme din Muzeul Național Bavarez, sunt deținute de Societatea Istorică din Bavaria Superioară și sunt păstrate în arhiva orașului München Cei ai bavarezului Muzeele naționale sunt împărțite în în formatul de aproximativ , pe , cm și în format Hans Wolff The Bavarian Land Tables - capodopera cartografică a lui Philipp Apian - și ea Urmări în: Philipp Apian şi cartografia Renaşterii (Expoziție München, Bavarez Biblioteca de Stat ) Weißenhorn p - , p - R R Accesul la cele două hărți generale nu este documentat Poate că erau în transmisia de la conservatorul principal al armatei, deoarece confirmarea de primire mentioneaza tiparuri, care număr a fost corectat ulterior la Cele de tăblițe de teren efective au opt adâncituri pentru Utilizarea blocurilor de text, dintre care trei sunt din lemn și libere În asta constau astăzi panourile de teren de blocuri de tipărire și corectarea ar putea avea legătură cu cele două hărți de ansamblu R R -R Sybe Wartena Studiu Memofonte , pe , cm Toate sunt acoperite cu un imprimeu pe spate, care probabil a fost realizat în secolul al XIX-lea A fost creat în secolul al XIX-lea și este inscripționat de mai multe ori pe lateral, dintre care unul este inscripționat ar putea reveni în secolul al XVI-lea sau al XVII-lea Muzeul păstrează o altă colecție de steme de de piese care aparțin reprezentări în stema lui Johann Siebmacher, deși rămâne de examinat dacă s-a legat în vreun fel de acesta, care a apărut pentru prima dată în și a fost repetat ulterior de mai multe ori lucrare standard publicată, extinsă și prin fax Blocuri de imprimare pentru cărți de joc Blocurile de imprimare au fost, de asemenea, bine cercetate și documentate în conformitate cu importanța lor pentru cărți de joc În - au făcut parte din expoziția de cărți de joc "Gut Mixed" și sunt în catalogul cărţilor de joc bavareze publicat cu această ocazie Muzeul Național de Sigmar Radau și Georg Himmelheber Faptul că aceste tipografii au fost păstrate și trimise la Muzeul Național venit poate fi explicată prin legislația bavareză privind impozitarea cărților de joc Fiecare în Bavaria pachetul de cărți vândut și utilizat trebuia să facă dovada impozitului plătit să poarte sigiliul corespunzător cu ștampila sa metalică la Biroul Sigiliul Cărții Electorale a fost folosit la München la tiparul Așa că fiecare producător bavarez de carduri a trebuit trimite tiparurile lui la acest birou Blocurile de imprimare în sine sunt adesea și pe bara din mijloc între cărți, care cade la tăiat, cu numele acestui birou marcat și datat ( , , , ) Doar un singur card de judecată a fost sigilat la un moment dat, astfel încât doar unul dintre cele până la cinci blocuri de imprimare per joc să aibă cel corespunzător dovada Astfel de bețe pentru cărțile de judecată cu niște niște pentru cele de folosit Seal a venit la muzeu în de la Arhivele Regale ale Reichului General al Bavarului; Aceste blocuri de imprimare aparțin probabil biroului de sigiliu a cardurilor în la verificare păstrase, iar în îl dăduse General Landesdirektion Registratur Trei blocurile de imprimare desigilate pentru cărți de numere erau deja în din comerțul de artă din München fost dobândit În Kupferstichkabinett (azi State Graphic Collection) din München achiziționate din comerț, dintre care opt în au fost transferate la Muzeul Național în În ceea ce privește tehnologia de imprimare, este interesant în legătură cu cărțile de joc care bunul de consum Cartea de joc din punct de vedere estetic este atât de strâns legată de gravura în lemn, încât această tehnică este încă vie mult după dispariţia gravurii în lemn din alte linii de produse ale s-a folosit comerţul tipografiei La fel, estetica gravurii în lemn era nemișcată imitat în mijlocul gravurii cu zinc la sfârșitul secolului al XIX-lea Colecția conține modele tipărite pentru următoarele jocuri de cărți: de patru ori "Ordinari Harta ghindelor" din , , si in jurul anului , "Harta ghindei Churbai Odnari" in jurul anului - , de două ori "Harta de ghindă fine Churbai" din (Fig ) și în jurul anului , "Churbai French card" în jurul anului , "Churbai Tarock card" în jurul anului , Besancon Tarock în jurul anului , harta Trentino în jurul anului , harta catalană în jurul anului , de două ori Hartă largă din și în jurul anului , o hartă Ansbach în jurul anului și o hartă elvețiană Harta din jurul anului R -R R -R , R -R , R -R R -R , R -R Dosar de achiziție ER , departamentul de documentare al Muzeului Național Bavarez Sigmar Radau, Georg Himmelheber blocuri de imprimare în același carti de joc Cataloage ale bavarezului Muzeul Național München, volumul XXI p - , p Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte Taxe de la Academia Regală de Arte Frumoase și de la editurile Knorr și Hirth Singurul alt bloc de imprimare de până acum este zur Frumoasa Madona din Regensburg a fost luată în considerare de cercetări Gravura în lemn a fost discutat în literatura de specialitate despre creatorul său Michael Ostendorfer precum și în a lui Funcție pentru istoria pelerinajului, în sfârșit de Regine C Hrosch, care și cea economică Componentă iluminată Ea ține cont și de constatările tehnice și are deducerile diferite stadii de uzură a asamblate din patru părți, x , cm măsurând blocuri de tipar și așezate în ordine cronologică nerecunoscut Anterior a fost și bățul asociatului, dar în mod tradițional în jurul anului sau datată woodcut de Michael Ostendorfer, care a planificat modelul de execuție pentru mare biserică de pelerinaj a maestrului constructor din Augsburg Hans Hieber reprezintă, în bavarez Muzeul Național (Fig ) Acest bloc de imprimare care măsoară , x cm este și el scos șase părți puse împreună Ca și înfățișarea primei capele de pelerinaj, și aceasta este Bloc de imprimare grav deteriorat de infestarea cu anobie Aceste două blocuri de imprimare apar împreună cu alte de blocuri de tipărire de text în dat muzeului de către Academia Regală de Arte Frumoase din München cel puțin taxa a fost aprobată de Minister Cei doi in Blocurile de tipar enumerate mai întâi în această scrisoare se referă la "o biserică care așa-numita frumoasă Maria din Regensburg" și "o biserică fantezie", prin care probabil doar Se poate înțelege reprezentarea modelului de execuție În mod uimitor, totuși, a venit într-una proces independent cel mai cunoscut tipar de la capela mică ("în patru părți Woodstock pentru gravura în lemn a pelerinajului la frumoasa Maria din Regensburg", cu corecta Măsurarea) împreună cu fragmentele de text deja amintite din seria de hărți a lui Apian ("înțelege în sine", "vindecă în sine" și pe alții) ca un dar de la Walther Hirth, Editura moștenitori ai lui Knorr și Hirth ans Haus De asemenea, exact această compilație de Fragmente de text au fost incluse în lista de taxe din a Academiei de Arte Frumoase Aparent, fie academia nu a dat totul muzeului, ci o parte din el a ajuns la editura Knorr und Hirth, sau muzeul însuși are o parte din Blocuri de imprimare vândute editorului și ulterior returnate Această editură, cu numele de în arte și meșteșuguri germane și Istoria culturală a istoricismului este legată de importantul publicist Georg Hirth printre altele din cu facsimilul "biblioteca îndrăgostiților de ilustratori vechi" Reproduceri ale unor artiști germani celebri precum Durer și alții asa este Interesul editorului pentru cel identificat încă din și considerat a fi semnificativ Bloc de imprimare Ostendorfer destul de plauzibil De fapt, Hirth a reprodus această gravură în lemn cartea sa cu imagini cultural-istorice din trei secole în , deși posibil ca șablon a fost folosită o imprimare din Colecția de grafică de stat din München Ilustrații și titluri din cărți juridice Lista drop-off de la academie include o altă unitate care, la fel ca majoritatea Fragmente de text aparțineau cărților juridice Există nouă blocuri de imprimare pentru Regine C Hrosch Imaginea sursă istorică ca problemă a științei istorice și a medierii Poveste Scrieri Oldenburg despre știința istorică Oldenburg P - R dosare de achiziție ER , departamentul de documentare al Muzeului Național Bavarez dosare de achiziție ER , departamentul de documentare al Muzeului Național Bavarez Hrosch , p Sybe Wartena Studiu Memofonte Ilustrații ale unui total de zece pești comestibili și raci din comanda de pește în Legea funciară bavareză din , tipărită la München de Nicolaus Henricus Pestele sunt marcate cu numele lor și separat cu indicația "măsură", care se bazează pe că cifra indică dimensiunea minimă a peștelui, sub care captură trebuie aruncat înapoi (Fig ) Dintr-un total de nouă subtitrări ale acestui cod, șase se află în colecția Academiei al artelor plastice sau al colecției editurii Knorr și Hirth și anume: Procesul Gandt, regulile instanței, Declarația Landts-Freyheitt, Landts și regulile poliției, Ordinul Forestier și Ordinul Procesului Malefiz Stema ducală bavareză pagina de titlu, flancată de genii care țin gulerele Lânei de Aur și pălăria ducală hold and putti, care ridică stema, este din nou ca un bloc de imprimare separat primit , eventual acesta trebuie să fie cu "titlul bavarezului electoral Landesordnung" poate fi identificat în lista de depuneri a academiei Acela cu ducele întronat este apropiat tematic de complexul Landrecht din între patru consilieri sau membri ai instanței, cărora un savant îngenuncheat le citește un cod pagina de titlu dedicată, bogat proiectată, fără inserare de text pentru "Landtsordnung bavarez" din , Retipărire de Adam Berg la München, , de asemenea, pagina de titlu a "Der Stat Nurmberg Reforma reînnoită " retipărită de Lorenz Schupfel, Nurnberg și Altdorf, în care textul nu este folosit ca bloc liber ci direct în cele ornamentale rama este tăiată Acesta este un portal magnific cu coloane cu un rege blindat și un scrib care ține în mână sulița și codexul sau scutul, cu ce se referă la forță și lege, în timp ce în încoronarea doi geni cu Palmier și măslin ramifica coroana imperială peste stema orașului imperial ținut de doi putți tine Panoul montat cu titlurile Landrecht-ului din și titlurile apiene ale conține, de asemenea, blocul de text pentru pagina de titlu a "ordonanței judecătorești în Furstentumb Obern- și Nidern Bayrn Anno ridicat" în de către Johann Schobser, München și versiune publicată și, de asemenea, blocul de text al titlului "Cartea comunului Landpot Landsordnung Constituția și utilizarea cnezatului în Obern și Nidern Bairn ridicat în anul cincisprezece sute șaisprezece" probabil în versiunea Schobser, Munchen, în jurul anului Lista de candidaturi a Academiei de Arte Frumoase conținea în sfârșit "două Kalendersucke", cu care se pare că anteturile a două calendare de steme ale Stift zu Unserer Draga soție din München sunt menite Ei o arată pe Maica Domnului între sfinți Arsatius, Benno, Sixtus și Donatus într-un cartuș sau arcură ornamentală stilistic ele pot fi clasificate ca sfârșitul secolului al XVI-lea sau în jurul anului Printurile acestor calendare nu sunt pronunțat, cel mai vechi calendar cu ace care a supraviețuit până acum al Frauenkirche din München sunt gravuri ulterioare R -R Legea funciară, tribunalul de poliție Malefitz și alte reglementări ale Furstenthumben Obern și Nidern Bavarian , , , , , R R R R , R Aș dori să-i mulțumesc domnului Josef H Biller, München, pentru informațiile prețioase în legătură cu calendarul stemei Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte Tipărituri artistice independente, ilustrații, grafică devoțională S-au discutat până acum blocurile de imprimare (sau cel puțin circumstanțele lor acces) cu excepția celor două gravuri în lemn Ostendorfer clar legal sau zona administrativă, există în colecțiile bavarezului Muzeele Naționale altele de interes istoric de artă și unele de grafică populară Un Sf Cristofor nesemnat din cercul lui Albrecht Durer, probabil a fi datat în jurul anilor (Fig ), Judecata de Apoi după Mica Pasiune a lui Albrecht Durer, în jurul anului , mărită și copiată de Georg Scharfenberg din Gorlitz și datată , de asemenea Cina cea de Taină din aceeași Mică Patimă Durers, în jurul anilor - , plasat într-o arhitectură bisericească gotică timpurie și adus în rotund, cu chenar ornamental gotic Aceste trăsături par istoriciste și starea de conservare și tehnica de tăiere a fondului sugerează de asemenea că Stocul a apărut în secolul al XIX-lea În cele din urmă, un pachet de cinci blocuri de tipar este de interes istoric artistic pe portofoliul lui Karl Maria von Aretins, directorul fondator al bavarezului Muzeul Național: "Antichități și monumente de artă bavareze dinastia a început în la comanda supremă a Majestății Sale Regele Maximilian al II-lea, continuat de cel mai înalt ordin al Majestăţii Sale Regele Ludwig al II-lea"", publicat de Cotta & Manz la München Această lucrare poate fi folosită ca "proiect pilot" intenţia de fondare a Muzeului Naţional Bavarez Cele discutate în broșuri Operele de artă sunt reprezentate în diferite tehnici de reproducere, inclusiv Frablitografii, imprimeuri lipite ale fotografiilor, chiar și un relief aurit în relief La fel de Unele gravuri în lemn au fost folosite pentru vignete, ale căror blocuri de tipar au fost tăiate în granulație care, însă, datorită esteticii lor asemănătoare gravurilor în lemn, nu sunt de fapt gravuri în lemn ar trebui abordat ca o gravură în lemn Aceste "desene în linie" sunt cât se poate de exacte, redări sobre ale operelor de artă discutate în iii Livrarea a fost la capitolul "Biserica Sf Lorenz din Alter Hof zu Munchen" este folosită o gravură a vederii de nord a acestei biserici de Domenico Quaglio din , unde cifrele de personal din șablon au fost omise în aceeași problemă a devenit Capitolul "Bustul din lemn al electorului Friedrich ii" o reprezentare scenica a acestui Pfalzer Electori după Michael Ostendorfer din , și anume o călătorie a electorului într-o trăsură cu cai, însoţită de şapte lansquenets aceeași Livrarea conține capitolul "Altarul corului din Frauenkirche zu Ingolstadt"; este arătat partea de jos a tabloului principal (Hans Mielich, ) cu donatorul altarului, Ducele Albrecht R ; Walter L Strauss (ed ) ilustrat Bartsch Partea Artiștii germani din secolul al XVI-lea Albrecht Dürer New York , p , cat nr ( ) conduce foaia de la rubrica "Anexa Bartsch" cu referința "Nu de Durer" pe Atribuirea în inventarul Muzeului Național Bavarez lui Hans Sebald Beham nu pot convinge Ar fi mai potrivit să ne gândim la Hans Schaufelein Acest bloc de imprimare devine un obiect să fie cercetări ulterioare R ; rezoluția monogramei a fost făcută de predecesorii la BNM - se găsește în intrarea inventarului R Cele cinci tipărituri ale publicației Aretin sunt împrumutate permanent de la Asociația istorică pentru Bavaria Superioară L ; spre deosebire de ilustrația din Aretin, gravura dreptunghiulară verticală arată doar partea de est a biserica si pasajul ulterior; Cu toate acestea, Qualglio a creat o serie de acuarele în format peisaj Desene ale vederilor Alter Hof, care includeau și o vedere de nord care nu poate fi verificată ar putea În , Karl von Lebschee a copiat Blatter Quaglios și această serie include o vedere a întregului partea de nord, dar detaliile ilustrației aretinei unice pentru Quaglio dovedesc că aretina ilustrația se întoarce direct la ei L ; George Poensgen Ottheinrich Scriere comemorativă la cele patru sute de ani de la a lui Perioada electorală în Palatinat ( - ) Heidelberg , p , foaia indică către Ottheinrich Sybe Wartena Studiu Memofonte V și soția sa Anna von Habsburg cu copii și anturajul în adorație de nu cu reprodus Încoronarea Mariei în livrare IV un capitol este dedicat "Bustului de lemn al contelui Palatin Philipp", este omologul bustului contelui Palatin Friedrich ii În imagine este cel în formă de medalion Relief de piatră al tânărului Conte Palatin de Adolf Hans Daucher din în Delivery VII este capitolul despre "Monumentul împăratului Ludwig des Bayerns în Rathaus-Saale zu Nurnberg" cu o reproducere a sigiliului acestui împărat din - , care corespunde iconografic cu celebrul relief în măsura în care doi lei şi doi vulturi formează tronul (Fig ) Zona de grafică culturală interesantă din punct de vedere istoric sau populară este cu puține Grupuri și piese individuale reprezentate Iată, în ordine cronologică, o propoziție de la prima blocuri mici de tipar (aproximativ x cm) de ilustrații biblice, șapte pilde, trei reprezentări din viaţa lui Hristos şi două din Apocalipsă Doar până acum acestea două pot fi urmărite până la un șablon: "Noile figuri artistice din Biblie Historien" de Tobias Stimmer, De asemenea, cele ulterioare ale rezumatului, dar cu siguranță și Reprezentările vag compuse și desenate sunt în întregime în tradiția Kleinmeister și succesorii lor în a doua jumătate a secolului al XVI-lea (Fig ) Cinci gravuri mari în lemn provin dintr-o publicație de la sfârșitul secolului al XVII-lea Reprezentări ale divertismentului popular Titlul lucrării, publicată în jurul anului , este "Oglindă curioasă, în care cursul general al întregii vieți omenești, de la din cea mai tandră copilărie până la bătrânețe, în tot felul de figuri frumoase atașate rime care rime pentru distracție De găsit în Nurnberg în Joh Andre Complotul lui Endter" Cartea a cărei clasificare ca carte pentru copii este discutabilă apare, este în original doar într-o copie cunoscută, dar incompletă, la care, în continuare, foi care nu aparțin au fost legate, în Muzeul Național Germanic din Nurnberg pronunţată Planșa XXIX, "Cel mai bine subliniat Artzeney" , prezintă o scenă din lemn, pe unul un doctor îmbrăcat elegant și asistentul său Pickelhering (Pulcinello) cu trei Slujitori în fundalul unei mulțimi de burghezi, slujnice, înghesuindu-se în jurul scenei iar o țărancă își scoate medicamentul Placa XXXii arată "Călătoria magnifică cu sania" , o paradă cu sanie costumată care părăsește o poartă orașului Patru sănii, fiecare conduși de o doamnă și un domn ca lachei, alternează cu muzicieni călare și purtători de făclii Plăcuța XXXiii prezintă "Obișnuita tragere de oțel pe Aller- Meadows" din nou Pe poligonul de tragere din fața unui oraș ține un șir de pușcași Prezentând însemnele care se mută ceremonios în timp ce burgerii privesc în prim plan The Legenda descrie activitățile Pritscher și Zieler, două poziții în trasul la țintă Planșa XXXViii, "Distracțiile ciudate ale fermierilor" arată pe a Piața satului în prim plan doi cuplu de țărani care dansează și unul se sărută cu unul la unul L L Arhiva Statului Hessian Darmstadt; discutat de Hubert Glaser (ed ) Wittelsbach și Bavaria / Timpul a ducilor timpurii De la Otto i Lui Ludwig Bavarezul Catalogul expoziției de la Castelul Trausnitz Landshut Munchen, Zurich Cat nr , p - L R -R , R , R -R Acest fapt a fost deja recunoscut de către angajații anteriori ai BNM și notat în inventar Aici de asemenea rezoluția monogramelor presupusului desenator (Johann Murrer) și a tăietorului de forme Paul Creutzberger, Elias Porzel, bătrânul Seltzam și Maures GNM nr inv HB , Capsula R R R Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte cimpoiist așezat pe o scenă înaltă pe un butoi, în spatele lor doi grosolani-vesele Jocuri de îndemânare (Fig ) Cealaltă reprezentare, "The Merry Camin- sau Schlotsweeper Dantz" (fără numărul de pe tablă) este plasat într-un mediu urban În fața unei case se află între doi copaci au ridicat o scenă, pe care dansează doi fluierători către curători joaca Aceste cinci blocuri au venit în împreună cu cele deja discutate Blocuri de imprimare a cărților de joc de la Kupferstichkabinett până la muzeu Ca parte a unei serii, trebuie menționate și patru reprezentări dintr-un Drum al Crucii trebuie datată în secolul al XIX-lea Nu există indicii pentru o clasificare mai precisă arta comerciala Blocuri de imprimare pentru gravuri în lemn, care nu sunt destinate ca suport, ci pentru utilizare practică în destinate producției se află în două stocuri mari pentru imprimarea hârtiei brocarte înainte, precum și într-una pentru imprimarea decorului de mobilier Primul, ambele spre Augsburg fi clasificat ca mijlocul secolului al XVIII-lea și unul dintre ele este încă de culoare aurie urșii din imprimeu, celălalt argint eventual înnegrit, arată animale: cel de aur de tot felul Vogel , negru toate creaturile de la insecte zburătoare la elefanți, cămile mincinoase, Elan și unicorn (Fig ) În sfârșit, trebuie menționat blocul de imprimare pentru o cunoscută grafică decorativă de mobilier: o vedere în perspectivă a unei pieţe a oraşului în care iese o logie renascentist şi care oferă o vedere asupra unui turn de poartă, semnat de tipografia și editura Regensburg Erasmus Loy (verificabil în jurul anilor - ), pe la mijlocul secolului al XVI-lea Frunza este cunoscută sub numele de gravură în lemn Clair Obscur, cu blocul păstrat la Muzeul Național părțile negre și astfel se arată desenul în domeniul graficii populare merită menționate câteva curiozități, unde Alocarea pentru imprimarea pe hârtie grosieră sau tipărirea obiectelor este dificilă, cum ar fi o imprimare față-verso, x cm model din a doua jumătate a secolului al XVI-lea cu reprezentări ale Sfinții Wunibald și Walburga, întemeietorii mănăstirii duble din Heidenheim am Hahnenkamm în secolul al VIII-lea , sau un tipar al ștampilei unei companii producător de hârtie din Kempten pentru utilizare necunoscută interesant pentru manipularea muzeală a blocurilor de tipar este că unele sunt încă în uz Muzeul au fost tipărite Acest lucru se aplică blocurilor de tipărire a cărților de joc, cele deja menționate Expoziție "Bine amestecat" și reeditări ale altora Imprimarea blocurilor în muzeu la o oră necunoscută și, în sfârșit, câteva impresii școala de master pentru tipografii de carte din Germania, München, sub titlul Academy for the meserii grafice în mai R R R -R T ; Bloc de imprimare pentru Albert Haemmerle hartie colorata Origine, istorie, tehnici, relații cu Artă Munchen , indexul lucrărilor de brocart p , cat nr , există și referire la Bloc de imprimare în BNM - deși acesta a fost inventariat ca model de imprimare a materialelor și a primit un număr T (blană textil) a fost furnizat T ; JF Heijbroek, TC Greven hârtie de sită Marmer-, brocaat- și sitspapier în Nederland Amsterdam , p , cat nr R ; presiunea a fost discutată cu Gerdi Maierbacher-Legl Comodă și dulap : Mobilier decorat grafic Renașterea târzie a Germaniei de Sud Munchen, Berlin p , p , fig R R Sybe Wartena Studiu Memofonte Figura : Phys , ; Bloc de tipar al tabelului de teren bavarez al zonei dintre Munchen, Haag in Bavaria Superioară, Rosenheim și Geretsried, secțiune de la Perlacher Heide până la Pădurea Ebersberger Foto: Muzeul Național Bavarez, Bastian Krack Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte Figura : R ; Bloc tipărit al stemei ducale bavareze de pe pagina de titlu a Bayerische Hărți ale lui Philipp Apian în formă de carte din Foto: Muzeul Național Bavarez, Sybe Wartena Figura : R ; Bloc de imprimare pentru imaginea hărții "Churbayerische Feine Eichelkarte", probabil Andreas Benedikt Gobel, Munchen Stocul include Daus, Konig, Ober și Unter dintre cele patru costume Ghinda, iarba, inima si clopotele, de asemenea iarba sapte si opt Foto: Muzeul Național Bavarez, Sybe așteaptă un Sybe Wartena Studiu Memofonte Figura : R ; Bloc de imprimare pentru foaia lui Michael Ostendorfer, care conține modelul arhitectural al lui Hans Hieber pentru construirea bisericii de pelerinaj Regensburg la frumoasa Maria Foto: bavarez muzeu național Figura : R ; Bloc de imprimare pentru reprezentarea crapului ("Kerpfen") în ordinea peștilor Drepturi funciare bavareze din Foto: Muzeul Național Bavarez, Sybe Wartena Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte Figura : R ; Bloc de imprimare pentru o reprezentare a Sfântului Cristofor, cercul lui Albrecht Durer, în jurul anilor Foto: Muzeul Național Bavarez, Sybe Wartena Sybe Wartena Studiu Memofonte Fig : L ; Bloc de imprimare pentru o vignetă în "Antiques & Art Monuments" de Karl Maria von Aretin dinastiei bavareze", înfățișând sigiliul împăratului Ludwig al Bavariei din Foto: Muzeul Național Bavarez, Sybe Wartena Figura : R ; Bloc de tipar pentru o ilustrare a Bibliei din ultimul sfert al secolului al XVI-lea (pilda semănătorului, Matei , - ) Foto: Muzeul Național Bavarez, Sybe Wartena Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte Figura : R ; Bloc de tipar pentru reprezentarea unui festival din sat în Johann Andreas Endter, "Curioser Spiegel", Nurnberg în jurul anului Foto: Bayerisches Nationalmuseum, Sybe Wartena Sybe Wartena Studiu Memofonte Smochin : T ; Druckstock blan Brokatpapier, Augsburg, mijlocul secolului al XVIII-lea Foto: Bayerisches Nationalmuseum, Sybe Wartena Blocuri de tipar în Muzeul Național Bavarez Studiu Memofonte ABSTRACT Printre cele aproximativ de blocuri de tipar din exploatațiile Muzeului Național Bavarez doar zone parțiale au fost luate în considerare de cercetare până acum: mesele de pământ bavarez Philipp Apians din , colecția de steme ale aceluiași cartograf și geograf, Blocuri de tipar pentru cărți de joc din secolul al XVIII-lea și tiparul pt binecunoscuta gravură în lemn a pelerinajului de la Regensburg la frumoasa Maria de Michael Ostendorfer Un număr de blocuri de imprimare pentru titluri, pagini de titlu și ilustrări ale diferitelor sisteme juridice bavareze din secolele al XVI-lea și al XVII-lea, de asemenea câteva tiparuri importante din punct de vedere artistic din cercul Durer, unele Ilustrații biblice, ilustrații pentru o carte de stand și cele pentru un portofoliu Monument de artă bavarez, în perioada premergătoare înființării Muzeului Național Bavarez a fost inițiat interesante sunt şi puţinele provenienţe verificabile ale blocuri de imprimare Cercetarea a luat până acum în considerare doar o parte din cele aproximativ de păduri incluse în fondul Muzeului Național Bayerisches: hărțile lui Philipp Apian ale teritoriului bavarez cunoscute precum Bayerische Landtafeln, colecția de steme ale aceluiași cartograf și geograf, păduri pentru cărți de joc din secolul al XVIII-lea și matricea, datând din jurul anului , a binecunoscutei gravuri în lemn de Michael Ostendorfer reprezentând pelerinajul la Schone Maria din Regensburg Nu studiate, până acum, au fost gravuri în lemn pentru paginile de titlu și ilustrații ale diferitelor statute bavareze ale secolelor XVi și XVii; unele păduri, semnificative artistic, din mediul lui Durer; câteva ilustrații ilustrații pentru un Standebuch, imagini dintr-o serie dedicată monumentelor artistice Bavarezii promovați în contextul înființării Muzeului Național Bayerisches Ei îmbracă în plus, puţinele provenienţe documentate ale matricelor prezintă un interes considerabil Christien Melzer Studii de Memofonte O gravătură rară, la începutul secolului al XVI-lea, dintr-o colecție privată din KUNSTHALLE BREMEN Kunstverein din Bremen Kunstverein din Bremen a fost fondat în ca fiind unul dintre primele de acest gen din Germania, și rămâne și astăzi un sponsor privat al Kunsthalle Bremen Pe parcursul ei istorie de aproape de ani, a evoluat o colecție care cuprinde picturi remarcabile, sculptură și artă media, precum și unul dintre cele mai importante departamente de tipărituri ale Germaniei și desene Dotări generoase, donații și moșteniri private și, mai mult, contribuțiile orașului Bremen au pus piatra de temelie a acestui muzeu plin de tradiții The Kunstverein din Bremen își datorează existența inițiativei cetățenilor bogați hanseatici Pe noiembrie , senatorul Hieronymus Klugkist ( - ) i-a invitat pe iubitorii de artă ai orașului la se unesc și au fondat Kunstverein (Societatea de Artă) Din moment ce o curte sau o artă bisericească colecția nu existase niciodată în Bremen, trebuiau puse mai întâi bazele pentru colecția de artă Încă din decembrie a aceluiaşi an a fost înfiinţată o "direcţie" formată din cinci persoane și au fost întocmite "statutele" Kunstverein, ale căror primele secțiuni au conturat clar scopurile educaționale ale fondatorilor și devotamentul lor pentru artă: "Scopul Kunstverein în Bremen este să propage și să perfecționeze simțul și aprecierea pentru ceea ce este frumos făcând asta, se va restrânge la artele plastice" La început, oamenii se adunau duminica pentru a se uita împreună la imprimeuri, concentrându-se asupra Colecția proprie a lui Verein, precum și colecțiile private ale membrilor individuali Numarul de membri a fost inițial limitat la , apoi la Fiecare membru plătea o cotizație anuală de taleri Când această limitare a fost ridicată în , numărul de membri a crescut la Cu mai mult de membri, numără astăzi unul dintre cei mai puternici membri din Republica Federală Germania Cei "cinci taleri anual" și veniturile generate din expoziții ar putea abia au fost suficiente pentru a aduna colecția muzeului Acest lucru a fost posibil doar cu ajutorul multor generoși pasionați de artă în , Hieronymus Klugkist și-a lăsat moștenire colecție valoroasă de vechi maeștri germani pentru Kunstverein Printre acestea se aflau panourile de Sfântul Onuphrie și Sfântul Ioan Botezătorul de Albrecht Durer, precum și de acuarele și desene ale maestrului Astăzi se presupune că majoritatea acestora sunt pierderi de război ale Kunsthalle Colecția lui Klugkist cuprindea, de asemenea, aproape toate imprimeurile lui Durer, precum și mai mult de de desene vechi de maeștri și o duzină de tablouri Doar cinci ani mai târziu, Johann Heinrich Albers lăsate prin testament picturi în ulei, de imprimeuri și numeroase cărți la Kunstverein Mai mult, cel Kunstverein a moștenit colecția medicului din Bremen Dr Med Melchior Hermann Segelken ( - ), format din aproximativ de gravuri în lemn Printre multe altele, acestea sunt timpuriu și unii dintre cei mai importanți donatori ai Kunstverein Colecția privată a Dr Segelken Medicul Segelken prezintă un interes deosebit cu această ocazie din moment ce colecția sa conținută în mare parte gravuri italiene timpurii, care până acum nu au fost cercetate aici pânze Versiunea în limba engleză a istoriei Kunstverein a fost citată din BUSCHHOFF , pp - Pentru altul prezentare generală a istoriei Kunstverein din Bremen, vezi HANSEN (în germană) Kunsthalle Bremen, arhivă, dosar , legi de asociere Legile Kunstverein, adoptate în decembrie , Bremen, s O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen Studiu Memofonte s-a născut la ianuarie la Bremen și a murit la decembrie Tatăl său Gerhard Segelken ( - ) a lucrat ca predicator în biserica Maicii Domnului A murit doar doi ani după naşterea fiului său Hermann Melchior Segelken a moștenit pasiunea pentru artele plastice de la el tată, precum și o colecție de gravuri pe cupru și gravuri în lemn, pe care pare să le dețină mărită Segelken a studiat medicina la Halle, Heidelberg și Wurzburg și a rămas mai departe antrenându-se la Berlin, Viena și Paris între și Deja de tânăr, a fost interesat de muzică și de istoria artei și a dobândit un cunoscător remarcabil în materie de gravuri italiene în lemn care l-au făcut celebru în toată Europa A publicat chiar mai multe articole, de exemplu despre Stăpânul matriței sau redarea desenului din Tizian în gravură în lemn Segelken s-a stabilit în orașul său natal ca medic generalist în în , se căsătorise Dorothea Henriette Claußen; cuplul nu a avut copii în același an, Segelken a devenit al -lea membru al Kunstverein unde a acceptat treptat administrativ responsabilități începând cu , lucrând în mai multe comitete și mai târziu chiar în comitetul executiv în noiembrie , i s-a cerut să participe la "comitetul de tipărire" ceea ce a făcut până în noiembrie şi din nou din ianuarie încoace Acest comitet poate fi văzut ca precursorul departamentului de azi de tipărituri și desene în mai , Segelken a inițiat achiziția unui "extrem de rar și excelent gravură reprezentând un potir" cu scene din viaţa lui Hristos de Wencel Hollar The gravură, după un desen care a fost atribuit atunci lui Andrea Mantegna (azi anonim, Londra, British Museum), este de fapt o gravură, creată în de gravorul ceh The Kunstverein a aprobat achiziția de la un furnizor evident privat ("Dr R ") pentru taleri Acest episod poate ilustra cunoștințele sale profesionale despre lucrările pe hârtie și cum l-a desfășurat de dragul Kunstverein-ului Segelken a raportat în ianuarie despre cumpărarea mai multor dicționare despre artă precum cele trei volume ale Traite historique et pratique de la gravure en bois de Jean-Michel Papillon (Paris ) la o licitaţie Prin urmare, se pare că și el s-a ocupat de achiziția cărți pentru o bibliotecă de referință Mai mult, el a supravegheat prima inventariere sistematică a tuturor bunuri mobile aparținând Kunstverein și, în calitate de membru al comitetului de tipărire, a avut responsabilitatea generală de "finalizare și aranjare" a colecției tipărite The comisiei i s-au asigurat de taleri pe an pentru continuarea colectării - care a inclus și selectarea duplicatelor și vânzarea lor pe piață pentru alte fonduri De-a lungul anilor, Segelken a reușit să joace un rol important în cadrul Kunstverein El foarte a participat în mod regulat la ședințe, a făcut propuneri, a ținut procesele-verbale, a preluat mai multe sarcini, a consiliat munca Kunstverein și a organizat colecția de tipărituri Când a murit în decembrie , și-a lăsat colecția de gravuri în lemn Kunstverein Potrivit anunțului publicat în raportul anual al Kunstverein , colecția lui Segelken conținea aproape de exemplare, în parte copii foarte rare și gravuri în lemn în clarobscur Când aruncăm o privire mai atentă asupra inventarului, devine clar că numărul real de printuri originale este mult mai mic, aproximativ printuri La sfârșitul inventarului său, Segelken a numărat aproximativ de ilustrații în cataloage și reproduceri în recenzii, cea mai extinsă fiind Bartolomeo Solianis Catalogo generale Pentru biografia sa vezi BREMiSCHE BiOGRAPHIE, p , adică din HEUSiNGER , p Vezi și HURM , p SEGELKEN a și SEGELKEN b; VOILE - PROTOCOL - , p Kunsthalle Bremen, Kupferstichkabinett, inventar nr , x mm, exploatații antice Vezi PROTOCOL - , p ivi, p ; din nou în octombrie cu diferite titluri, p ivi, p RAPORT ANUAL - , citat după LEGAT SEGELKEN , nr , p Christian Melzer Studi di Memofonte (Modena ) Se știe puțin sau nimic despre cum și când și-a extins colecția tată, de unde a cumpărat sau cine l-a sfătuit Raportul anual al Kunstverein îl lăuda pe al lui "cunoștințe excelente [ ], diligența sa și aprecierea lui pentru artă" care au pus bazele pentru o colecție unică în Germania într-adevăr, colecția permite reconstituirea istoriei gravura italiană timpurie, variind de la gravuri în lemn timpurii pe o singură foaie de la sfârșitul secolului al XV-lea la gravuri în lemn după modelele lui Tizian, de la gravuri în lemn în clarobscur datând din primele decenii până la mijlocul secolului al XVI-lea până la tipărituri manieriste și ilustrații de carte cu o mai mare circulaţie Segelken a hotărât că colecția sa ar trebui păstrată ca o entitate și separată de restul colecțiilor Kunstverein; nu trebuie dizolvat în niciun fel Dar când art istoricul Gustav Pauli ( - ) a devenit director al Kunsthalle Bremen în (și în , succesorul lui Alfred Lichtwark la Kunsthalle Hamburg), el a aranjat tipăriturile și colecție de desene după epoci, școli și artiști și, prin urmare, a îmbinat toate cele private colecții în martie , văduva lui Segelken livrase cinci portofolii și unsprezece volume, de asemenea ca un inventar și un "catalog" extraordinar, constând într-un scris de mână în trei volume manuscris intitulat "Arta gravurării în lemn în Italia de la mijlocul secolului al XV-lea până la sfârșitul sec al XVIII-lea" precum și un alt volum despre istoria gravurii italiene în lemn Acesta din urmă este intitulat " Gravorii italieni în blocuri de lemn și lucrările lor (în tăietură simplă de contur și clarobscur), pictorii și desenatorii, după care au tăiat, editorii, tipografii a lucrărilor ilustrate cu gravuri în lemn etc în ordine alfabetică" Paginile sunt scrise strâns, cu nenumărate corecții, completări și frunze libere introduse Acest volum constituie lucrare prealabilă pentru cele trei volume sus-numite despre arta gravării în lemn care sunt aranjate după locurile de tipar, începând cu Roma Acestea includ, de asemenea, multe note pe biografiile artistului, referiri la literatura secundară, descrieri ale gravurilor în lemn ei înșiși, indici pentru monograme, artiști și subiecte, precum și o scurtă bibliografie despre italiană cărți ilustrate cu gravuri în lemn din secolul al XV-lea până în secolul al XIX-lea Aceste volume merită cu siguranță atenție mai mare într-un alt punct În timp ce numeroasele observații ale lui Segelken și anticar studiile expuse în aceste volume sunt încă o sursă bogată, atribuțiile sale și istoricul artei s-a spus că noţiunile erau demult depăşite După ce legatul a fost cedat instituției, una dintre sarcinile principale ale Kunstverein a fost văzut în publicarea acestei opere cuprinzătoare, încă în Direcția a încercat să publice "catalogul gravurilor în lemn italiene cât mai complet [pe cât posibil] pentru prima dată" dar nu a reusit, probabil in principal din cauza lipsei de mijloace financiare Karl von Lutzow, profesor a istoriei artei la Academia de Arte Frumoase din Viena, a sugerat să se încorporeze Manuscrisul Segelken într-o istorie mult mai generală a artelor grafice care trebuia să facă să fie publicată de Gesellschaft der vervielfaltigenden Kunste (Societatea Artelor Reproductive), dar fără nicio recompensă financiară, cu excepția a zece exemplare gratuite Von Lutzow a presupus o interesul crescând al colecționarilor în acest domeniu al artelor plastice și și-a arătat interesul pentru mai multe scrisori Președintelui Kunstverein, Hermann Henrich Meier jr ( - ) Dar directoratul a refuzat propunerea explicând că văduva ar accepta doar o cuprinzătoare publicarea operei lui Segelken Un alt motiv devine clar din scrisorile schimbate între von Lutzow şi Hermann Henrich Meier: Inventarele nu se încadrau într-un istoric Acest lucru a fost deja afirmat de VON HEUSiNGER , p , dar numărul de continuă să fie menționat în legătura cu colecția lui Segelken până astăzi JAHRESBERiCHT - , citat conform LEGAT SEGELKEN , nr , p Schreiber a trecut cu vederea pe unii, vezi VON HEUSiNGER , p LEGAT SEGELKEN , p , nr , ianuarie VON HEUSiNGER , p HURM , p O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen Studi di Memofonte funcționează, dar, cu toate acestea, trebuiau să fie și ele publicate În plus, Kunstverein nu a fost dispus să-și trimită gravurile în lemn la Viena pentru cercetare și reproducere și o discuție a apărut despre modul de ilustrare a publicaţiei proiectate Kunstverein s-a referit la von Lutzow fondurile Albertinei pentru a obține ilustrațiile necesare (Albertina era se spune că are cel mai "material complet și bine ordonat"), dar von Lutzow a contracara asta căutarea amprentelor adecvate în Albertina ar fi mult prea complicată și plictisitoare La fel de întreprinderea a stagnat și nu a fost încă îndeplinită în , i-a scris Meier lui Friedrich Lippmann, directorul tipografiei din Berlin, pentru a-i încredința publicarea Istoria lui Segelken Nici ei nu au ajuns la un acord Gravura în lemn cu Madona și patru sfinți și Prezentarea în Templu Inventarul colecției lui Segelken a fost păstrat în Kunsthalle Bremen aceasta este aranjat în funcție de portofoliile și volumele colecției lui Segelken, începând cu "Mappe i" Foile au fost clasificate în funcție de școli și artiști (majoritatea lucrărilor au fost atribuite, doar foarte puțini erau anonimi) Segelken a folosit mai multe sisteme de numerație: Fiecare intrarea și fiecare lucrare sunt numerotate consecutiv Deoarece unele intrări conțin mai multe lucrări, numerotarea diferă (de exemplu: " până la șapte viniete" sau " până la cincisprezece [tipărit] inițiale luate din Biblia Venetiis Bevilaequa [ ]") La un moment dat, un altul, al treilea, se introduce numerotarea din patru cifre care nu este continuă, punctul de referinţă fiind neclar Acest sistem de numerotare este adesea citat în Istoria lui Segelken Gravura în lemn din primul portofoliu descris la numărul C (Fig ) și, la în același timp, numărul , prezintă aici un interes deosebit deoarece blocul de lemn a fost păstrat de mai bine de cinci sute de ani (Fig , Galleria Estense, Modena) Segelken a descris lucrați astfel: "foaia liberă ["fliegendes"]: Madona cu sfinți, deasupra Nașului, dedesubt prezentare în templu Scola dela Madonna delle grazie [so?]to co[n]fessione a S Marco Nedescris " (Fig ) Segelken a atribuit tiparul tipografiei și editurii florentine Luca Antonio di Giunta ( - ) , activ la Veneția începând cu și a remarcat că "doar cele mai importante lucrări ale lui Lucantonio însuși apar ca ilustrații în tipăritul său lucrările par să fi fost tăiate De asemenea, a făcut multe foi mari Tot restul vine de la a lui atelier, mai ales acele [fișe] care nu sunt semnate" Gravura în lemn în cauză a fost ulterior inventariat de personalul Kunsthalle cu numărul ca "foaia liberă Madonna cu sfinţi şi [i] g[od]f[ather] [?]" Atribuirea s-a păstrat la întocmirea inventarului it nu pare să fi fost cunoscut de Schreiber, dar a fost discutat de Maria Goldoni (vezi mai jos) Gravura în lemn de la Bremen nu prezintă nicio numerotare în sine; Segelken evident că nu și-a scris numerele pe lucrări, dar se pare că le-a stocat într-un aranjarea sistematică în folderele și volumele făcând necesitatea numerotării lucrează individual învechit LEGAT SEGELKEN , nr - , p - Kunsthalle Bremen, Kupferstichkabinett, SEGELKEN INVENTORY Kunsthalle Bremen, Kupferstichkabinett, SEGELKEN INVENTORY Despre familia Giunta vezi HiND , vol , p - , PETTAS , ARMSTRONG a, ARMSTRONG b Kunsthalle Bremen, Kupferstichkabinett, SEGELKEN INVENTORY Citatul german spune: "Von Lucantonio însuși sunt probabil doar cele mai importante dintre ilustrațiile care apar în lucrările sale tipărite tăiat, deoarece a făcut și multe foi mari ( -a dosar ii) Orice altceva provine, mai ales dacă este nemarcat, din "bottega" mare Kunsthalle Bremen, Kupferstichkabinett, ALBERS INVENTORY i LEGNi iNCiSi , nr , p Christian Melzer Studi di Memofonte iconografie Gravura în lemn (Fig ) prezintă o iconografie complexă: în centrul foii, Fecioara stă pe un tron cu un spătar înalt ornamentat Poartă o rochie lungă și un voal pe ea cap Privirea ei este îndreptată către privitor Pe genunchiul ei stâng, copilul Hristos gol stă în picioare verticală, ținută de mâna ei stângă Mâna ei dreaptă este deschisă, în suspensie în fața corpului, arătând către sau pe cale să apuce copilul Atât Fecioara, cât și copilul au halou, acesta din urmă prezentând a nimbus încrucișat Sub picioarele Fecioarei citim inscripția "PVRiFiCATiO" referitor la la jertfa de purificare de mai jos: doi porumbei au fost adusi la de zile de la nasterea unui fiu; primul născut fiind consacrat lui Dumnezeu (Lc , - ) Poziția inscripției este foarte proeminent, care amintește de titlul unei cărți În stânga Fecioarei, o vedem pe Sfânta Ursula ținând în mână a steag mare, ondulat, cu o cruce și frunza de palmier a martirilor, precum și Sfântul Marcu ținând o carte Ambele sunt identificate prin inscripții: "S VRSO LA" și "SMAR CO" Prezența lui fostul l-a determinat pe Schreiber să interpreteze lucrarea ca fiind comandată de Scuola di Sant'Orsola din Veneţia fără să dea alte dovezi În dreapta, stă Sfântul Petru cu cheia și cartea precum și Sfânta Ecaterina cu roata și frunza de palmier, din nou descrisă de inscripţiile "SPiERO" şi "S CATA RiNA" Sfinții încadrează Fecioară, care se află în centrul atenției, formând un semicerc Acestea sunt ușor piramidale aranjamentul impune monumentalitatea Fecioarei șezând O calitate tridimensională și o iluzie de spațiu sunt indicate de gresia, gresia aliniamente care rulează în diagonală, steagul răsucit și roata Sfintei Ecaterina, precum și hașura în interiorul figurilor sugerând lumină (care vine din partea stângă) și umbră The fundalul acestui grup central este lăsat necompletat, astfel încât literele inscripțiilor capătă o putere puternică prezență și o calitate ornamentală Scena este încadrată de doi stâlpi cu capiteluri foliate și arbori; acestea din urmă - deși presărate cu puncte albe - denotă cele mai întunecate părți ale intreaga compozitie Posturile îl arată pe Sfântul Marcu stând la un birou și scriind, împreună cu leul înaripat (stâlpul din spatele lui este dat într-o vedere în perspectivă) în stânga, în dreapta, Sfântul Luca în aceeași poziție însoțit de taurul înaripat Câmpul central din nivelul inferior înfățișează Prezentarea în Templu cu înălțimea preot care tine copilul, Sfanta Maria si probabil Simeon (Lc , - , recunoscand pe Mesia la copil) aproape Douăsprezece figuri sunt îngenuncheate și se roagă: șase bărbați în stânga, șase femei in dreapta, probabil membri ai confratiei Din nou, scalarea cifrelor sugerează o calitate tridimensională O altă figură în picioare (Sfântul Iosif?) caracterizată prin aureolă este purtând într-un coș cei doi porumbei pentru jertfa purificării dacă bărbatul s-a îmbrăcat în preot trebuie interpretat ca Simeon (conform Bibliei el ținea copilul în brațe) și figură alături de Maria ca Sfântul Iosif, rămâne identificarea celei de-a treia figuri cu coșul neclar Profetesa Ana, care este numită de obicei împreună cu Simeon (LC , - ) nu poate fi distinsă între cifre Sub reprezentare, o altă inscripție sugerează contextul producerii și utilizării acestei gravuri în lemn: "SCOLADELAMADONNADELLE GRAZIE SOTOCONFESSIONEASMARCO" Nivelul superior îl arată pe Naș într-o lunetă deasupra Fecioarei șezând, întinzându-și pe a lui bratele late, fiind inconjurate de mai multi heruvimi Nașul, Fecioara și Hristos copilul se formează o axă verticală puternică în cele două spandrile îi vedem pe ceilalți doi evangheliști echivalenti cu cel colțurile inferioare: în stânga, Sfântul Ioan cu vulturul (banca lui prescurtată), în dreapta, "Când a venit vremea ritualurilor de purificare cerute de Legea lui Moise, Iosif și Maria l-au dus la Ierusalimul să-l prezinte Domnului (după cum este scris în Legea Domnului: "Orice întâi născut bărbat să fie consacrat Domnului"), și să aducă o jertfă în conformitate cu ceea ce se spune în Legea Domnului: "o pereche de porumbei sau doi porumbei tineri"" SCHREiBER - , voi , p , nr O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen Studi di Memofonte Sfântul Matei cu îngerul Deoarece aceste două imagini au aproximativ aceeași dimensiune ca și piedestale, un loc gol de sub ele este umplut cu un ornament floral, care crește în afara graniței a lunetei Nivelul superior și cel central sunt separate de inscripția în formă de arhitravă " VBiCARiTASESTETAMORiBiDEVS EST", formularea care se reia la prima Epistola Sfântului Ioan Textul a fost folosit ca unul dintre antifoanele pentru liturghia de pe Maundy joi, împreună cu imnul corespunzător "Congregavit nos" ( datând de la începutul IX-lea secolul) s-a cântat în timpul spălării picioarelor la Liturghia de seară a Cinei Domnului Maria Goldoni a interpretat încadrarea compoziției formată dintr-o lunetă, the stâlpi și evangheliști în colțuri ca un frontispiciu care înfățișează mai degrabă scene figurate decât un titlu în câmpul central (titlul imaginii în sine fiind "purificare") Inscripţiile aluzie, după Goldoni, la utilizarea devoțională a tiparului în contexte festive a a confraternitatea - inscripția inferioară a primului stat se referă la confraternitatea "Scuola della Madonna delle Grazie" s-a dezvoltat din devotamentul pentru o imagine miraculoasă a lui Fecioară, "Madonna delle Grazie", al cărei chip se spunea că ar fi fost sculptat în piatră de un înger S-a spus că imaginea a venit de la Rimini la Veneția cu barca (fără vâsle și vâslași) și să fi făcut două minuni la sosire: vindecarea unui băiat mut și orbul lui Tată Statuia a fost apoi adusă de mulțime la biserica San Marco și mai târziu la biserica de pe insula Santa Maria delle Grazie (distrusă în ) unde "școala" dezvoltat Reprezentarea de la nivelul inferior sugerează că imprimarea ar fi putut fi folosită în relație cu Ziua Lumânărilor din februarie ("Candelaria", sărbătoarea lumânărilor, încă din secolul al IV-lea d Hr și sărbătoarea Prezentării în Templu), la de zile după Crăciun Goldoni are dreptate când afirmă o concentrare puternică în ceea ce privește conținutul care ar putea scăpare la prima vedere Ea compară compoziția cu un altar cu predela și, de asemenea observă caracterul compozit al imaginii: juxtapunerea cadrului arhitectural, decorativ viniete ornamentale, scenele figurale și miniaturile evangheliștilor, presupunând nu numai o compilație aleatorie cu ocazia unei festivități dar un program pictural propriu-zis în spate The alegerea imaginilor poate transporta anumite mesaje pe care deja membrii confratiei știa din predici și din liturghie Descifrarea imaginilor ar dezvălui atunci sigur concepte fundamentale pentru cultura creștină timpurie ( Sf Ioan, Sf Ioan și , Ebr , Mt , ) Lectura ar începe în partea de jos: Jertfa purificării are loc conform legilor Vechiului Testament; răscumpărarea nu poate fi dobândită decât prin sacrificii de sânge, făcând aluzie la moartea lui Hristos și mărturisind dragostea lui Dumnezeu (cel mai sus menționat inscripția se traduce "Unde este dragoste și bunăvoință, acolo este Dumnezeu") Textul antifonului și prescurtarea acesteia în gravură în lemn invită cititorul să urmărească ideea de caritas creștină: iubirea lui Dumnezeu și iubirea aproapelui, folosind metafore ale ușoară Gravura în lemn ca un mediu nou a combinat adesea "texte sfinte" cu imagini bine cunoscute subiecţi şi, făcând aceasta, a reînnoit şi extins structura argumentativă a imaginii The textele scurte indică un întreg context care nu ar fi fost evident doar din imagine în acest caz, combinația dintre imagine și text invită și încurajează (desigur, alfabetizați) privitorul cititor să contemple și să urmeze iubirea divină Aici și în continuare i LEGNi iNCiSi , nr , p De asemenea, Schreiber a menționat că compoziția este grupată împreună în felul unei pagini de titlu Despre utilizarea celor mai vechi tipărituri a se vedea în general DiE ANFaNGE DER EUROPaiSCHEN DRUCKGRAPHiK , special pisică Nu - precum și SCHMiDT ; GRiESE , esp p , , - ; RUDY Aici și în continuare i LEGNi iNCiSi , nr , p ibid GRiESE , p Christien Melzer Studi di Memofonte Detalii tehnice și remarci stilistice Impresia păstrată la Bremen arată prima stare a blocului (din două) cu inscripția din marginea inferioară complet lizibilă Blocul nu a fost însă neavariat când foaia Bremen a fost tipărită așa cum ilustrează mai multe găuri de vierme și pierderi, dar se pare că au fost într-o stare mult mai bună decât este blocul în zilele noastre se poate determina ca imprimare realizate din blocul Modena, deoarece găurile de vierme se potrivesc cu precizie în plus, prima stare arată o a doua linie groasă de graniță care lipsește în blocul însuși A doua stare pe dimpotrivă, include monograma AM la picioarele Sfintei Ursula și Sfântului Marcu care a fost introdus din motive de falsificare (Fig ) prezintă mult mai multe pierderi decât prima stat (deși unele au fost retușate în imprimarea Bremen), câmpul de text din partea de jos rămânând un spațiu liber aparte Schreiber a descris atât blocul, cât și imprimarea în termeni scurti, precizând măsurătorile acestuia cu x mm Foaia Bremen în sine măsoară ceva mai mult, x mm; Schreiber cu siguranță s-a referit la marginile tipărite ( x mm) și nu la dimensiunile hârtiei Blocul este și mai mic, măsurând x mm - probabil că a fost adăugată limita exterioară la imprimare cu alt bloc Hârtia tipăritului nu poartă niciun filigran Hârtia este destul de subțire, cu destul o structură uniformă și foarte puține incluziuni și fibre de hârtie vizibile În plus, este foarte ușor în culoare care a condus la presupunerea că poate fi fie o imprimare ulterioară, fie că a fost spalat si presat Al doilea argument pare mai plauzibil ca relieful de imprimare de pe verso este greu de detectat și hârtia este totuși una veche Arata si versoul cinci bucăți mici de hârtie care au fost lipite peste găuri, deși foaia în sine este bună condiție Pe recto au fost retușate câteva linii și puncte lipsă, dar culoarea a făcut-o șterse astfel încât aceste zone să fie ușor de deslușit: de exemplu pe stâlpul din dreapta, inscripția dedesubt, granițele din jurul imaginii scrisului Sfântului Luca, linia de margine interioară în partea inferioară colțul stâng Execuția tehnică a gravurii în lemn este diferențiată deși Goldoni a caracterizat mijloacele artistice ale gravurii în lemn în general ca fiind destul de limitate și modeste : zone de culoare închisă fara structurare cu exceptia punctelor mici albe (ex axele stalpilor), hasura foarte stransa (de ex în spătarul tronului Fecioarei), hașura orizontală paralelă cu linii alternante (în fundalul evangheliștilor), o "hașurare în cruce albă" (în coș) precum și a combinație de gravură în lemn și gravură în linie albă (referindu-se la ceea ce Hind a numit fondul negru chenare, bogat decorate, Veneția anii ; ornamentele din interiorul arborilor stâlpilor), linii care variază în grosime (contururile figurilor în comparație cu marginea luneții) - doar pentru a numi câteva caracteristici evidente Schreiber a făcut o distincție între datarea tiparului ("în jurul anului ") și bloc ("sfârșitul secolului al XV-lea"), implicând o diferență cronologică între tăiere și cea tipărire Goldoni credea că datarea tiparului este mult mai plauzibilă, specificând primul deceniu al secolului al XVI-lea Heitz a publicat, de asemenea, tipărirea și a dat-o "în jurul anului " DONATi , p Vezi figura din i LEGNi iNCiSi , tav Maria Goldoni a corespondat cu fostul curator de tipărituri și desene din Kunsthalle Bremen, Anne Rover-Kann, și cu Annemarie Winter în și a vizitat muzeul în De data aceasta, conservatorul Jutta Keddies a desprins foaia de pe suport pentru a avea o privire mai atentă la hârtie le sunt dator tuturor pentru stimularea discuţiilor i LEGNi iNCiSi , p HiND , voi , p , fig Hind distinge între linia neagră și marginile negru-fond; gravura în lemn discutat aici ar face parte din fostul grup SCHREiBER - , voi , p , nr , i LEGNi iNCiSi , p HEiTZ , nr , p , dimensiuni: x mm, datat: in jur de , cu ilustratie O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen Studi di Memofonte Donati a sugerat sfârșitul secolului al XV-lea ca moment al tipăririi, bazându-și argumentul pe tip arhitectural al lunetei încadratoare din jurul Nașului Donati a găsit cel mai mare stilistic similaritate în comparație cu Pontificale Romanum, publicat în de Lucantonio di Giunta la Veneţia În plus, tipul figurilor cu contururile lor puternice și paralela strânsă eclozarea precum și pliajul hainelor sunt destul de asemănătoare după cum se poate observa dintr-un detaliu al Pontificale (Fig ) Donati l-a propus pe da Giunta drept autor al tiparului si - probabil fără să știe - a confirmat atribuirea deja făcută de însuși Segelken Se poate arăta și asta că verdictul lui van Heusinger despre noțiunile istorice ale artei lui Segelken (vezi mai sus) este în sine dependent de timp şi de starea cercetării Maria Goldoni a făcut aluzie la un alt comparativ exemplu, o gravură în lemn de la atelierul Bassano, acum la Berlin (Schreiber , fig ) Atribuirea este în continuare fundamentată de caracteristici stilistice precum "stilul umbrit" cu "zone de linii paralele strâns tăiate care creează un efect de tridimensionalitate" care a marcat un punct de cotitură pentru istoria gravurii în lemn venețiane înainte de Tițian în jurul anului Liniile sunt distanțate uniform și merg în diagonală din stânga sus la dreapta jos, o caracteristică ceea ce poate fi observat într-o serie de tipărituri publicate de Giunta Armstrong a arătat că acest tip de umbrire, precum și tipul figurilor depind în cele din urmă de desene și gravuri de Andrea Mantegna care erau bine cunoscute la Veneția la acea vreme Giunta a lucrat impreuna cu maestrul designer Benedetto Bordon (documentat între și ) și tăietor foarte calificat și inovator Jacob din Strassburg Împreună, au produs "la scară largă volume ilustrate care echilibrau armonios textul şi imaginea" dacă pot fi şi ele ţinute responsabil pentru gravura în lemn de la Bremen este greu de determinat, dar poate merita luat în considerare un influențate de lucrările lor, dat fiind stilul rafinat umbrit, încadrarea arhitecturală cu ea motive decorative şi modelarea figurilor Un studiu comparativ mai amplu care include ilustrațiile pentru cărțile liturgice publicate de Giunta ar putea ajuta la clarificare sau mai degrabă abordare paternitatea tipăritului dacă poate fi determinată deloc DONATi , p ibidem Donati citeaza si Breviarum Romanum, de Pietro Rabani, Acest lucru mentionat si in i LEGNi iNCiSi , p - O copie a Pontificale Romanum din a fost vândută la Christie's, Sale , The Collection of Arthur & Charlotte Vershbow, - aprilie , New York, Rockefeller Plaza, Lot , poate fi găsită o imagine de înaltă rezoluție la: http: www christies com lotfinder carti-manuscrise pontificale-romanum-pontificale-secundum-ritus- sacrosancte-romane- -detalii aspx Vezi i LEGNi iNCiSi , p ARMSTRONG b, p (citat), Vezi și LANDAU-PARSHALL , p - ARMSTRONG b, p Armstrong a subliniat că utilizarea diagonalelor în podeaua gresie ca mod de definire a spațiului (ca în Bremen) gravură în lemn) este "o trăsătură străină lui Bordon" Prin urmare, designerul și tăietorul s-ar putea să nu fie identici cu, ci aproape la Bordon şi Strassburg Amândoi aveau asistenți calificați, dintre care unii ar fi fost pregătiți în Northern Europa, ARMSTRONG b, p - Christien Melzer Studi di Memofonte Fig : inventarul colecției de gravuri în lemn a lui Hermann Melchior Segelken, înainte de , aici intrare care se referă la nr C (detaliu), Kunsthalle Bremen, Kupferstichkabinett - der Kunstverein in Bremen  Die Kulturgutscanner-Rosenau Fig : Venețian, sfârșitul secolului al XV-lea, Madona cu patru sfinți și Prezentarea la Templu, bloc de lemn, x x mm, Modena, Galleria Estense, inv GE  Prin amabilitatea Ministerului Patrimoniului și Activităților Culturale și Turismului - Arhiva fotografică a Galeriilor Estensi O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen Studiu Memofonte Fig : Venețiană, primul deceniu al secolului al XVI-lea, Madona cu patru sfinți și prezentarea la templu, gravură în lemn, prima stare, x mm, Kunsthalle Bremen, Kupferstichkabinett - Kunstverein în Bremen, nr de inventar  Scannerul de proprietate culturală Rosenau Fig : Venețiană, primul deceniu al XVI-lea secolul, Madona cu patru Sfinți și Prezentarea în Templu, gravură în lemn, al doilea stat, Modena, Galleria Estense, preluat din i LEGNi iNCiSi , tav Christine Melzer Studi di Memofonte Smochin : Pontificale Romanum: Pontificale secundum Ritus sacrosancte Romane ecclesie, Veneția: Lucantonio de Giunta, , Christie's, Sale , The Collection of Arthur & Charlotte Vershbow, - aprilie , New York, Rockefeller Plaza (detaliul paginii de titlu)  Imagini Christie's Bridgeman Fig : Veneția, probabil atelier Bassano, Hristos pe cruce cu îngerii, adunând sângele lui Hristos, in jur de , gravura in lemn, colorat x mm, Muzeele de stat din Berlin, Kupferstichkabinett, nr inv - (c) Fotografie: State Print Room Muzee din Berlin - patrimoniul cultural prusac Fotograf: Dietmar Katz; cc BY-NC-SA O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen Studiu Memofonte Bibliografie izvoare istorice RAPORT ANUAL - Raport anual al Consiliului de Administrație al Kunstverein pentru exercițiul financiar - (tipărit, distribuit numai membrilor Kunstverein din Bremen) LEGATE SAILING Kunsthalle Bremen, arhiva, dosar nr , moștenirea Dr medical H Segelken la Kunstverein şi Negocieri privind tipărirea lucrării lăsate în manuscris de către Legator: Istoria gravură în lemn italiană, decembrie (transliterare de iris Graaf-Burkert) PROTOCOL - Kunsthalle Bremen, arhiva, Protocoll der Gesellschaft des Kunst Vereins a început pe noiembrie până la aprilie (transliterare de iris Graaf-Burkert) PROTOCOL - Kunsthalle Bremen, arhivă, Kunst Verein Protocolle der Directions și reuniunile comitetului început februarie încheiat octombrie (transliterare de iris Graaf-Burkert) INVENTARIUL DE VALERIE dr H Segelken Collection of Italian Woodcuts and Clairobscurs, Bremen înainte de (nu paginat) Literatura secundara ARMSTRONG a L ARMSTRONG, Benedetto Bordon, Aldus Manutius și Luc Antonio Giunta Link-uri vechi și noi, "Studii a miniaturiștilor Renașterii la Veneția", , , p - ARMSTRONG b L ARMSTRONG, Gravuri în lemn pentru cărți liturgice publicate de Luc Antonio Giunta la Veneția, - , "Studii ale miniaturiștilor renascentişti la Veneţia", , , p - BREMISH BiOGRAFIA Biografia Bremen a secolului al XIX-lea, ed Societatea istorică a Asociației Artiștilor, Bremen Începuturile tipografiei europene Începuturile tipografiei europene gravuri în lemn din secolul al XV-lea și utilizarea lor, Catalogul expoziției, editat de P Parshall și R Schoch, Nürnberg DONATI L DONATi, Stampe del XV secolo della Citta del Vaticano, Biblioteca; di Roma, R Calcografia și R Archive di Stato; di Modena, R Pinacoteca e Museo Civico, Strasbourg (foile de calcul ale secolul al XV-lea, ) Christian Melzer Studiu Memofonte GRIESE S GRiESE, Înmulțirea și consolidarea Tipărituri pe o singură foaie din secolul al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea, în literatură și pictură murală ii Convenționalitate și conversație Colocviul Bergdorf , editat de EC Lutz, J Thali și R Wetzel, Tubingen , pp - HANSEN D HANSEN, "Cinci taleri noștri anuali l-au construit" Istoria Kunstverein și Kunsthalle Bremen, în Die Kunsthalle Bremen ca oaspete la Bonn Capodopere din șase secole, Catalogul expoziției, editat de P Kruse, H Willinghofer și D Hansen, Bonn , pp - HEITZ P HEiTZ, Broadsheets italiene din secolul al XV-lea în colecțiile Bremen, Dusseldorf, Hamburg, Londra, Modena, Strasbourg (foi mari din secolul al XV-lea; ) DE LA HEUSINGER C VON HEUSiNGER, Colecția Segelken de gravuri în lemn vechi italiene din Kunsthalle Bremen, în Studii istorice de artă pentru Kurt Bauch cu ocazia împlinirii a de ani de naștere de către studenții săi, editat de M Lisner şi R Becksmann, Munchen-Berlin , p - Hind AM HiND, O introducere la o istorie a gravurii pe lemn, i-ii, New York HURM W HURM, Lista descriptivă a picturilor și sculpturilor Kunstverein zu Bremen, Bremen i LEGNi iNCiSi i legni incisi della Galleria Estense Quattro secoli di stampa nell'italia Settentrionale, a cura della Supraintendența pentru patrimoniul artistic și istoric pentru provinciile Modena și Reggio Emilia, Modena PĂDURILE GRAVATE ALE GALERIEI ESTENSE lemnul gravat de la Galleria Estense din Milano la de ani de la moartea lui Acille Bertarelli ( - ), Catalogul expoziției, editat de Superintendența pentru Patrimoniul Artistic și Istoric pentru provincii din Modena și Reggio Emilia, Modena LANDAU-PARSHALL D LANDAU, P PARSHALL, The Renaissance Print - , New Haven-Londra PETTAS WA PETTAS, An international Publishing Family: The Giunti, "Library Quarterly information, Community, Policy", , , p - RUDY KM RUDY, Les fonctions des gravures au XVe siecle, in Les origines de l'estampe en Europe du Nord - , Catalogul expoziţiei, editat de S Lepape, Paris , p - SCHMIDT P SCHMiDT, Printed Images in Handwritten Books Studii privind utilizarea tipografiei al XV-lea, Koln O gravă în lemn rară de la începutul secolului al XVI-lea dintr-o colecție privată din Kunsthalle Bremen Studiu Memofonte SCRIBE - WL SCHREiBER, Manual de gravuri în lemn și metalcut al XV-lea Century, i-Xi, Stuttgart - NAVIGARE - HM SEGELKEN, despre tratarea în lemn a desenului lui Tizian cu "Triumful Christi", "Arhiva pentru artele desenului", , p - , supliment , p - SAILING a HM SEGELKEN, Maestrul cu zarul ca tăietor de lemne, "Arhivă pentru desen Kunste", , p - VÂLIGARE b HM SEGELKEN, Alfred Tonnelle despre gravurile italiene în lemn la expoziția de la Manchester din , "Archiv fur die zeichnenden Kunste", , pp - SOLIANi Catalog general de gravuri în lemn de uz tipografie, din diverse perioade, aparținând moștenitorilor Bartolomeo Soliani, Modena Christien Melzer Studii de Memofonte ABSTRACT Kupferstichkabinett de la Kunsthalle Bremen păstrează o colecție de mai mult de de gravuri italiene timpurii Colecția a fost reunită de amatorul Melchior Hermann Segelken ( - ), care a lucrat ca medic și și-a donat colecția Kunstverein din Bremen în Nu numai că deținea o colecție enormă, cu accent pe tipărituri italiene timpurii și gravuri în clarobscur, care conțin multe tipărituri foarte rare, dar și el s-a dedicat cercetării academice Kunsthalle păstrează un manuscris în trei volume cu Studiile istorice ale artei proprii ale lui Segelken, care nu au fost niciodată publicate sau la care s-a lucrat în alt mod O gravură în lemn din colecția Segelken pare de interes deosebit pentru că tipărirea ei bloc este conservat în Galleria Estense din Modena Impresia arată prima stare de blocul cu inscripția în marginea inferioară complet lizibil Blocul nu era nedeteriorată când foaia Bremen a fost tipărită după cum ilustrează mai multe găuri de vierme și pierderi dar pare să fi fost într-o stare mult mai bună decât este blocul în zilele noastre De aceea Imprimarea Bremen ne permite să tragem concluzii despre starea anterioară a blocului de lemn Începând cu istoria colecției Segelken și manuscrisul până acum necunoscut de către colecționar, textul va încerca să exploreze proveniența acestei gravuri în lemn va include și remarci asupra hârtiei și a stării acesteia precum și încercări iconografice și abordări stilistice Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte PENNY PRINTS - DESPRE O COLECȚIE DE BÂȚE DE LEMN MAI POPULARĂ GRAFICA SECOLULUI DE LA MUZEUL JUDEȚULUI JERICHOWER ȚARA ÎN GENTHIN istoricul colecțiilor în , istoricul local și fondatorul muzeului Hugo Hirt l-a făcut cadou ( - ) a dat Asociației Antichității din Genthin o colecție de de format mic bastoane de lemn de la fostele tipografii ale lui Friedrich Wilhelm Colbatzky din Burg Magdeburg Astăzi aceste tipografii se află în colecția muzeului raional Jerichower Land din Genthin, care este deținut de district din Descoperiri arheologice și obiecte din Cultura de zi cu zi, cum ar fi bunuri de uz casnic, textile și echipamente artizanale din regiunea dintre Elba și Havel colecția include acum peste de piese istoria artei Obiectele, precum și picturile și graficele cu o referință regională specială iau doar unul zonă mică de colectare Colecția de blocuri de tipar este singulară și reprezintă a caracteristica speciala A donat alte de bețe de lemn de la fostul magazin al lui Colbatzky din Burg Hugo Hirt în către asociația de antichități a orașului Burg Muzeul de istorie locală din Burg a fost dizolvat în Blocurile de imprimare menționate sunt acum pierdute Muzeul Principatului Luneburg a achiziționat și "mai multe" între și sute de bețișoare de lemn pentru ilustrații de cărți și ornamente de carte din prima Tipografia Colbatzky'schen în Halle ad Saale" pentru o colecție specială separată pt tipografia În total, de blocuri de tipar din lemn au fost realizate în de Dr Charlotte Engel-Reimers ( - ) și se află și astăzi în muzeu Luneburg împreună cu o colecție de tipar de de numere fostele tipografii Stern din Luneburg Potrivit acestor surse, există aproximativ de blocuri de imprimare rezumă pe cele de la fostele tipografii Colbatzky pe trei muzee diferite au fost împărțiți Calitatea blocurilor de lemn folosite de Colbatzky este foarte buna diferite Tehnica presiunii înalte este folosită încă din secolul al XV-lea Ilustrații de cărți, pliante, foi cu imagini și imprimate mici, așa-numitele comerciale folosit în cursul secolului al XIX-lea presiunea ridicată s-a pierdut prin răspândire noile tehnici de imprimare precum litografia devin din ce în ce mai importante O reînnoire a Presiunea ridicată găsită prin dezvoltarea gravurii în lemn după procedeul englezului Thomas Brewick ( - ) în literatura de specialitate istorică a artei descriptive la sfârşitul secolului al XIX-lea Lucrările lui Colbatzky sunt ținute în slăbire Ei au arătat "the THiEM , p Hugo Hirt era în posesia tipografiei Catalogul Societăţii de Antichităţi Genthin, olograf, nr WERNiCKE , p Extras din catalogul despre istoria colecției, Muzeul Luneburg, oferit cu amabilitate de Dr Tschirner pus la dispoziție Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Gravura în lemn [sic!] aproape în cel mai profund stadiu al decăderii", notează Ernst Wernicke ( - ) în descrierea monumentelor arhitecturale și artistice mai vechi din districtul Ierihon În timp ce în timpurile recente blocurile de tipărire pentru tipărirea timpurie a Bibliei de către Luneburgeri Office of the Stars au fost prelucrate științific de mai multe ori , până acum unul lipsește Prezentarea sau prelucrarea stiintifica a blocurilor de tipar de la tipografia Colbatzky Prin urmare, este nevoie de mult efort pentru a aduna puținele informații cunoscute și un capitol uitat în mare măsură al editurii și tiparului german să reconstruiască tiparurile originale păstrate în colecţiile muzeului În afară de descoperirile întâmplătoare din muzee și arhive, tiparurile sunt acum ultimele mărturii ale unei culturi populare odinioară răspândite care au rămas cu noi despre tipografia Colbatzky din Burg Friedrich Wilhelm Colbatzky ( - ) a făcut matematică la Halle an der Saale a studiat, dar apoi a devenit editor În a preluat editarea lucrării "Royal Privileged Newspaper" din Halle (Saale) și, în același timp, a publicat "Halleschen Kurier" După înfrângerea Prusiei în şi ocuparea franceză a Stadt Halle ziarul său a fost interzis, sau dreptul de a-l publica a revenit în Profesorul Johann Heinrich Tieftrunk ( - ) Pierderea privilegiului ziarului a făcut Colbatzky nu poate lucra la Halle Editura cu minte patriotică a plecat a condus în grabă Halle din Westfalia pentru a se stabili în orașul prusac Burg a se stabili în Burg, în , ziarul său "(Halle-)Burgscher Kurier" a fost reînființat subtitrat "În conversație cu un fermier din cele mai recente oferte mondiale, moștenitori, Invitații, cele mai recente experiențe în agricultură și menaj" Forma de dialog a fost deosebit de populară în zonele rurale și a garantat o circulație ridicată A tipărirea ieftină a continuat să scadă costurile de vânzare Ziarul nu conținea ilustrații, cu excepția vignetei de titlu, o gravură în lemn care înfățișează postilionul care se apropie sau Kurier arată că împodobeau deja "Hallesche Kurier" încă din (Fig ) Blocurile de imprimare care au supraviețuit trebuie să fi servit altor scopuri Chiar lângă Tipărirea ziarelor și a cărților a aparținut și altor tipărituri și tipărituri ocazionale (așa-numita Akzidenzen) în zona de lucru a editurii, care multă vreme a fost singura imprimantă a orașului și a existat în Burg până în anii Din păcate, nu lipsește niciunul Sugestii Tipăriturile publicate în serie și printuri pe o singură coală erau, de asemenea, ieftine din bastoanele de lemn descrise aici Doar cea cu de gravuri în lemn era mai elaborată ilustrată "Cronica din Burg" de Gustav Fritz din Aici era veniturile din vânzări sunt suportate de un număr mare de abonați primit în carte o referire la "compozitorul și gravorul" executiv al acestor bețe de lemn, Ferdinand Marwitz, "Angajat chiar în această tipografie" Că el este inițiatorul a mai mult WERNiCKE , p SCHELLMANN Mulțumirile noastre sunt adresate Dr Ulfert Tschirner, Muzeul Luneburg, Dr Wolfgang Schellman, Luneburg, Volker Schimpff, Leipzig și Dr Konrad Vanja, Ansbach Informații conform Wikipedia "Große Markerstraße": https: de wikipedia org wiki Gro%C % Fe M%C %A rkerstra%C % Fe#NUMBER , preluat Fritz , p Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Lucrările din colecția pe care o avem la dispoziție pot fi acceptate cel puțin parțial deveni Colbatzky, care a gândit economic, cu siguranță nu era pregătit să facă acest lucru Lăsați xilografele să funcționeze pentru dvs De satiristul berlinez Adolph Glassbrenner ( - ) este o descriere al editorului irascibil și în vârstă Friedrich Colbatzky în cadrul rural din Burg pronunţată din : "Redactorii stăteau pe hol, curăţau cartofi, iar el Editor, marele editor al Halle-Burg'sches Kurier zăcea în mijlocul celor verzi fasole, rufe agățate și mai multe feluri de animale cu patru picioare pe un verde, canapea vierme și a dormit" Se știu puține despre activitățile comerciale ulterioare ale lui Colbatzky în Burg The fostul librar August Hopfer ( - ), în Burg din , fondat în a doua jumătate a secolului al XIX-lea o tipărire de carte înfloritoare, totul nouă evoluții în tipărire și tipărire Ea devenea din ce în ce mai mult o concurentă descendentul Carl Colbatzky a vândut Burgsche Zeitung lui Hopfer și a făcut schimb viitor din nou la Halle Hugo Hirt, fondatorul de mai târziu al Asociației Burger Antiquities, a jucat cu privire la Administrarea imobilului joacă probabil un rol deosebit Că este în posesia unor documente ample era din posesia lui Colbatzky, după cum reiese din eseul său despre istoria ziarelor Halle Fiul său, Pastor în Fentsch (azi: Fontoy), încă deținea aceste documente din moșie Cu toate acestea, este o prezentare cuprinzătoare a istoriei tipografiei și editurii nu a venit niciodată, deși fiii lui Colbatzky au început și ei activități de publicare la Halle (Saale) și continuă Coburg Descrierea bastoanelor și repartizarea motivelor Următoarele sunt rezultatele preliminare ale analizei colecției din Genthin a fi introdus Toate cele de blocuri de imprimare au fost gravate în granul final, tehnică care are bazat pe stilul englezesc de gravură în lemn din Germania în secolul al XIX-lea Pentru gravura pe lemn din lut, care era complex de produs, tipografiile aveau velim scump Era nevoie de hârtie, iar tipografiile trebuiau pregătite cu grijă Colbatzky a ales alternativa ieftină în tipul de linie tăiată "după gust învechit" Şi aici exista posibilitatea tipăririi ieftine în editie inalta Suprafețele ar putea fi colorate și cu ajutorul șabloanelor Charlotte Engel-Reimers își prezintă catalogul din Colecția de blocuri de tipar Luneburg (catalog N - ) următoarea evaluare: Blocurile de lemn de la fosta tipografie Colbatzky'schen, Halle ad Saale provin de la perioada - N este datat [ ] Sunt folosite pentru foile cu imagini care sunt pe imprimat pe hârtie foarte subțire și colorat manual O serie de portrete ale Nobilimea și înaltul militar, precum și marile reprezentări biblice și binecuvântările casei au fost folosite ca decorațiuni pentru încăperi, așa cum se găsesc și astăzi în fermele [ ] Imaginile apostolilor și sfinților, probabil și figurile alegorice, au fost realizate după Pavel Heitz "Imprimeuri originale ale lucrărilor de tăiat forme", Straubing individual ca "Heljen" în ARZĂTOR DE STICLĂ , p - Vezi HiRT , pp - Vezi BiERBACH , prefață (nepaginată) e pp - HANEBUTT-BENZ , p - Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte magazinul a făcut cadou clienților Dintre cele două jocuri de salon, acesta este Jocul de gâscă este încă în uz astăzi Acum este litografiat în culoare Autorii sunt obligați să fie de acord cu această evaluare, atâta timp cât niciuna pot fi găsite dovezi suplimentare ale utilizării blocurilor de imprimare Cei de discutat de blocuri de imprimare conținute în colecția Genthin în contrast cu inventarul de colecție în Luneburg doar motive de format mic de la mm x mm până la maximum mm x mm Scene biblice, personalități, evenimente militare, portrete de femei, Meșteri și scene de zi cu zi, două poze cu animale și viniete După stil și motive se poate rezuma că ambele șabloane mai vechi din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, precum și influențele contemporane ale Biedermeier în prima jumătate a secolului al XIX-lea în delicateţea ei Se pot observa diferențe calitative semnificative în execuție Ei sunt evident de la nu dintr-un singur atelier sau din mâna unui singur gravor Prezumția că, pe lângă munca comercială, existau și ilustrații pentru cărți sau calendarul sunt situate dedesubt, este susținut în principal de "Cronica de Burg" Din cele de ilustraţii din această carte legată se află în Colecţia Genthin un tipar (cat nr , inv nr V -K: "Erzbischof Gunther", p ) (Fig ) și în din colecția Luneburg două tiparuri fragmentare (ML N : "Kaiser Otto der Mare", p și ML N , tăiate pe ambele părți, ilustrații p și p ) a primi Acest lucru demonstrează că colecția din Muzeul Luneburg este de fapt Colbatzky'sche Druckerei provine din orașul Burg Unele dintre ilustrațiile din "Chronik der Stadt Burg" au fost semnate de gravor și poartă semnătura "FM" ( bucăți) și "M" ( ) sau "F MARWiTZ" ( ) și "F Marwitz" ( ) Nu există semnături pe blocurile de tipărire care au supraviețuit Dacă iei o sistematizare a subiectelor prezentate, analogă cu cea din Olanda Cercetări efectuate asupra pensiilor pentru copii, populație, cenți sau școlare de acolo imprimeuri marcate, conform lui Thijssen se poate alege aproximativ între patru mari Se vor distinge grupe tematice: cunoștințe enciclopedice, sociale Activități, teme național-eroice și teme religioase valoarea lor consta în declarații distractive, instructive sau informative, conținutul reprezentărilor sunt Toate cele patru grupuri sunt reflectate în bastoanele de lemn din Muzeul Genthin din nou Grupul de activități sociale ocupă cel mai mare spațiu cu aproximativ Stocke (Fig a, b; Fig ), urmat de teme național-eroice, inclusiv reprezentări viata militara ( etaje) Temele religioase sunt, de asemenea, reprezentate de mai multe ori (zece etaje) (Fig ), în timp ce din domeniul transmiterii enciclopedice a cunoștințelor doar două lucrări sunt incluse în inventar Portrete ale conducătorilor, membri ai Casa regală prusacă în format mai mare, deoarece decorațiunile camerei sunt doar sub De găsit în stoc în Luneburg Pe de altă parte, lipsesc decorațiunile de cameră sub formă de "binecuvântări ale casei" destul de De mai multe ori si mai ales dupa comparatia cu betisoarele de lemn ale Colecția Luneburg, reprezentările individuale pot fi combinate în serii, cum ar fi acestea pentru "foile de imagine" sunt tipice: Catalog de mână Muzeul Luneburg THiJSSEN , BOERMA-BORMS ET ALii THiJSSEN Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte - ilustrații ale poveștii biblice, "Viața lui Hristos" (cat nr , , și ML N , ) (Fig ) - "Călăreți pe diverse animale" (Cat Nr , și ML N - ), (Fig ac) - "Mesiile" (Cat Nr , , , , și ML N - ), (Fig ) - "tablouri burgheze ale vieții" (cat nr , , , , , , , ), (Fig ) - "Activități agricole" (Cat Nr , și ML N - ) - "Imagini Sfinte" (Cat Nr și ML N - ), - "Ilustrație de istorie naturală" (cat nr , și ML N - , N - ) O căutare intensă pentru alte lucrări ilustrate din Burgerul lui Colbatzky Tipărirea în bibliotecile mari din Leipzig și Berlin a rămas fără rezultate Acest lucru susține presupunerea că majoritatea blocurilor de imprimare supraviețuitoare sunt nu despre ilustrații pentru cărți sau broșuri, ci despre foi cu imagini, precursori a revistelor ilustrate Blocurile au fost realizate în blocuri de x , x , x etc Ilustrații tipărite pe foaia comercială și de către dealeri zburători expulzat La începutul secolului al XIX-lea, foile cu imagini erau publicate doar în Tehnica tipografiei imprimate cu blocuri de lemn Odată cu apariția litografiei a avut loc până la mijlocul secolului al XIX-lea trecerea treptată la noua tehnologie a imprimare planografică, care a permis o calitate mai bună și tiraje mai mari Cel litografiat Foi de imagine răspândite din centrele München, Berlin și Neuruppin Germania și astăzi reprezintă o zonă de colectare separată, în Neuruppin, lângă Berlin Centrul de tipărire a foilor ilustrate din nordul Germaniei, a fost fondat în în tipografiile din Gustav Kuhn a pus în funcțiune prima tiparnă de piatră și le-a slăbit pe cele de până atunci metode obișnuite de imprimare de la Foile de la biroul lui Colbatzky ar putea să apară Poate rezista concurenței tipăririi pe piatră încă câțiva ani, dar a pierdut de la mijloc al secolului al XIX-lea importanţa lor Este nevoie de mai multă muncă comparativă pentru a obține o imagine de ansamblu a motivelor folosite, a acestora modele stilistice precum și din distribuția acestor imprimeuri ieftine The La mijlocul secolului al XIX-lea, tipografia Colbatzky din Burg a stat ca exemplu Un astfel de sistem de producție și vânzare, cu granițe regionale, districtele Ierihon și spațiul rural din jurul Halle, cu greu au fost aruncați în aer ROCKEL Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte CATALOG Numerele de catalog urmează inventarul în curs al muzeului raional Jerichower Land, un număr de inventar mai vechi este între paranteze Următoarele se aplică tuturor numerelor: Material: lemn cu fir de capăt Tehnica: gravura in lemn Utilizare: bloc de imprimare Data: prima jumătate a secolului al XIX-lea Achiziție: donația lui Hugo Hirt, Proveniență: imprimante Colbatzky, Burg (lângă Magdeburg) cavalerie în luptă inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: vultur cu două capete, amprente, luptă, husar, husar (motiv), cavalerie, armată, Uniforma grafică populară de cal (îmbrăcăminte) Scena de luptă cu călăreți călare Husarii intră în luptă cu săbiile ridicate în În prim plan un husar în picioare ține în brațe un tovarăș căzut The Capul husarilor este format din shakos cu penar Situat pe scuturi în sine dublu stemă de vultur O linie de chenar simplă delimitează afișajul gunther ii von Schwarzburg ( - ) ca Arhiepiscop de Magdeburg (Fig ) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Persoană implicată (croitor de forme): Ferdinand Marwitz (menționat la mijlocul secolului al XIX-lea) Persoană reprezentată: Gunther ii von Schwarzburg, conte ( - ) Date standard: portret, cruce, bust, imprimeu, arhiepiscop, ilustrație, mitră (Episcop), Grafică populară, Sabie Bustul lui Gunther ii ca Arhiepiscop de Magdeburg (oficiat - ) în regalia, cu Escroc, sabie și mitră "Tipograful și gravorul" Ferdinand Marwitz a creat Gravură în lemn ilustrată pentru cronica lui Burg publicată de Colbatzky în Burg în , p Costurile de producție au fost acoperite în mare măsură prin abonament Husar de călărie cu cal călărit inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: imprimeuri, husar, husar (motiv), cavalerie, armată, cal, grafică populară, Prusia, soldat prusac, portret ecvestru, uniformă (haine) Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Un cal cavalabil cu o cârpă de şa văzută din spate, pe el un husar în uniformă sabie cu umeri Uniforma constă dintr-o haină lungă, despărțită, pantaloni, cizme cu pinteni, purtând un shako cu un copac cu pene Caricatura despre declinul profesiilor inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date normative: arhitect, carte, tipar, măgar, gariner, câine, caricatură, ospătar, citire, misticism, filosof, filozofie, grafică populară, porc, proverb, lume cu susul în jos, țap Un mistreț în picioare, într-o fustă lungă, cu prelate rulate în buzunar Privind un desen, un câine cu șorț în picioare ca ospătar, un măgar în fața lui cărți, etichetate "Filosofie" și un instrument de scris, etichetat "Mistik" țap în picioare cu fustă, cazmă și coș Reprezentarea a patru personificate Animalele ca exemple de aroganță, incompetență, decăderea moravurilor sau pentru "greșit" lume" Măgarul aşezat, citind este considerat un simbol al aroganţei, proverbul "capra fă un Gariner" denotă alegerea cea mai nepotrivită a unei persoane pentru el sarcina atribuită Motia de șoim capul morții (Acherontia atropos) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: tipărituri, grafice populare, molii craniu, fluturi, fluturi de noapte Reprezentare exactă din punct de vedere științific a unui roiitor de cranii cu răspândire aripile Evanghelistul Matei și proorocii Isaia, Ezechiel și Daniel inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Denumire: (la etaj, sub picturi) Sf Matei Sf Iesaicus Sfântul Ezechiel Sfântul Daniel Persoane reprezentate: Daniel (profet), Ezechiel (profet), Isaia (profet), Matei (Evanghelist) Date de autoritate Vechiul Testament, portret, portret grafic, carte, imprimare grafică, înger, Portret pe lungime completă, Sfânt, Atribut de Sfânt, Leu, Noul Testament, Grafică populară, Protestantism, amprente religioase, legende, săbii, cântare Portrete individuale ale evanghelistului Matei și ale profeților Isaia, Ezechiel și Daniel pe un băț, aranjat într-un dreptunghi vertical și încadrat individual cu linii simple, două figuri întregi dispuse una lângă alta cu legendele într-una câmpul de mai jos Toate figurile cu nimbus, ca atribute sunt adăugate: Matei Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte cu carte și înger, Isaia cu legendă, Ezechiel cu sabie și solzi, Daniel cu fața leu mințindu-l O linie de chenar simplă delimitează afișajul Ofițer prusac cu bicorn inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: printuri, portrete în lungime, militară, grafică populară, Prusia, Soldat prusac, pinten (călărie), uniformă, bicorn Figura completă a unui ofițer în tunică cu epoleți, medalii, în guler în picioare și cu tiv brodat, cizme cu pinteni, purtand un bicorn ca accesoriu pentru cap deasupra Redingota are o centura innodata pe lateral Mâna dreaptă se sprijină pe sabia învelită O linie de chenar simplă delimitează afișajul al -lea Dintr-un ciclu al Pasiunii: Cina cea de Taină inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Persoană reprezentată: Iisus Hristos Locul reprezentat: Ierusalim Date standard: Cina cea de Taină, Cina cea de Taină (motiv), apostoli, reprezentarea lui Hristos, tipărituri, Halo, Young, Young (Motif), Noul Testament, Pasiune, Grafică populară, Religioasă tipografie Hristos într-un nimb radiant cu șase discipoli la o masă în formă de potcoavă stând Perspectiva spațială printr-o placă de podea conică orizontal subînțeles în fundal, în dreapta sus, reprezentarea unei ferestre cu o perdea și o vedere pe un oraș (Ierusalim) O linie de hotar simplă delimitează reprezentarea, cea inferioară O parte lipsește, parțial ruptă pe partea stângă Ruptură lungă în jumătatea superioară a imaginii din dreapta Inițial, blocul de imprimare era sub imagine cu un decupaj pentru Inserarea propoziției text furnizată Dick și Dunn Burger și Nobleman (?) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: alegorie, Brandenburg, ochelari, portret dublu, imprimeuri, cozi, haină, Palton (Motiv), Grafică Populară, Prusia, Costum, Bicorn Doi domni în conversație Un bărbat ghemuit, corpulent, cu o cravată deschisă Palton cu manșete, sub dubleu, cu pantaloni, bicorn și a Sock with Knauf se prezintă frontal într-o ipostază încrezătoare în sine Lângă el este înăuntru Vedere laterală a unui domn înalt și slăbit, cu o împletitură și ochelari, îmbrăcat în cozi, manșete decorate, vestă lungă, pantaloni până la genunchi în gesturi explicative in acest Aspectul va fi despre diferențele de îmbrăcăminte ca simbol al ideilor învechite gândirea înapoi în contrast cu o atitudine nouă, modernă și încrezătoare în sine Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Portretul unei doamne cu un colier de perle (Fig ) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, portret, grafică portret, imprimeuri, coafură, coafură (motiv), Portret pe jumătate, colier, coafură creț, modă, grafică populară Portretul în bust al unei doamne cu un colier de perle la moda rochiei Biedermeier, rochia cu Mâneci umflate și talie îngustă cu o curea, coafură creț înaltă cu ac despărțire de mijloc în colțul din stânga și din dreapta sus este persoana înfățișată cu a Înconjurat de un ornament din frunziș cu frunze de palmier O linie de graniță dublă delimitează Descriere Blocul de imprimare este în partea inferioară cu o frezare pentru inserare prevazut cu text Cuplu în costum de țară inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, Brandenburg, portret dublu, pălărie cocoșă, imprimeuri, glugă, haină, haină (motiv), grafică populară, prusia, fustă, șorț, șorț (motiv), costum tradițional Cuplu într-un costum contemporan Obezul în picioare poartă unul deschis Palton cu manșete, inclusiv vestă și pantaloni până la genunchi, ciorapi și Pantofi cu catarame, o pălărie tricornă ca accesoriu pentru cap Adună haina cu amândoi mâinile împreună Femeia de lângă el poartă o bonetă întunecată cu marginea zimțată, uber fusta lată și șorțul, o jachetă cu cozi de fustă ea ține una în mâini Ramură și toiag arătând spre bărbat O linie de frontieră simplă delimitează Descriere Scena de băut (Fig ) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: imprimeuri, biserică (motiv), grafică populară, pipă de tutun, obiceiuri de băut, Bea, bea (Motiv) Patru bărbați, pur și simplu îmbrăcați și cu diferite accesorii, trei dintre ei aşezat, cu două ulcioare la o masă în aer liber, lângă ea altul gesticulând Persoană cu pipă și ulcior, în fundal o vedere a unei biserici Una simplă Linia de margine delimitează afișajul Dintr-un ciclu pasional: Hristos pe cruce inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Denumire: (pe podea, inversat, pe cruce, deasupra): iN Ri Persoană reprezentată: Iisus Hristos Locul reprezentat: Ierusalim Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Date standard: reprezentarea lui Hristos, amprente, Golgota, aureolă, cruce (motiv), Crucea lui Hristos (motiv), Calea Crucii, Memento mori, Noul Testament, Pasiune, Reprezentarea Patimilor, Crucea Patimilor, Grafică populară, Tipărituri religioase, Locul execuției, Moartea (Motiv) Hristos pironit pe cruce într-un nimb radiant, sub plante și Craniu cu șarpe La orizont, reprezentarea unui oraș (Ierusalim) în fața munților Mărginește nori la dreapta și la stânga O linie de chenar dublă delimitează reprezentarea căreia lipsește partea inferioară Inițial, blocul de imprimare era sub imagine cu un decupaj prevăzute pentru inserarea de tipografie Profesie: vinificator inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: profesie, profesie (motiv), tipografie, grafică populară, podgorie, podgorie (Motiv), Vineyard House, Grape Recolte, Grape Harvest (Motiv), Vintner, Vintner (Motif) Peisaj cu două podgorii, în stânga o casă de vie cu o ușă deschisă și un butoi în interior stând, în dreapta în vie o altă casă de vie în prim plan pârâul cu doi pasarele de lemn deasupra, care se termină într-un iaz Doi viticultori, îmbrăcați în redingote, cizme lungi, pălărie și băț, poartă vin pe munte pe alergători Una simplă Linia de chenar delimitează reprezentarea, parțial întreruptă în stânga sus și în dreapta jos Trei domnișoare în costum de țară Biedermeier inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, pălărie pentru femei, imprimeuri, grafică populară, fustă, șorț, șorț (Motiv), costum Trei domnișoare în picioare în costume Biedermeier contemporane, cu fuste, șorțuri, Mâneci bufante și gulere cu volane, ca pălării cu boruri largi Cei trei Doamne care se țin de mână, în imaginea cu brațele încrucișate de către gravor ceva a eșuat O linie de graniță simplă delimitează reprezentarea, mic breakout stânga jos prost și călugăriță inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: alegorie, portret dublu, imprimeu, caricatură, bufon, bufon (motiv), călugăriță, Grafică populară O vedere de profil a unui prost cu șapcă, șapcă și așa-zisul cârnat de prost în centură merge cu piciorul îndoit și cu brațul ridicat pe o călugăriță expresie facială uluită Ea poartă obiceiul cu unul de la curea Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte atarnat lant lung cu cruce Prostul liber care apare ca ateu și Călugărița, care trăiește în strictă ascultare de jurămintele ei, formează asta Pereche de contrarii în această vizualizare concepută didactic a diferitelor moduri de viață Călăreț pe pasăre (Fig ) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, imprimeuri, grafică populară, călăreț (motiv), pasăre, pasăre (Motiv) Profilul unui tânăr purtând o șapcă cu vârf și călare pe o pasăre, ținând un frâu în mâna stângă, un bici în dreapta Pasărea stă pe o creangă O linie de frontieră simplă delimitează Descriere Comparați și nr Pedeapsa: bataie inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Brandenburg, imprimeuri, pedepse corporale, armată, autorități, grafică populară, Prusia, pedeapsă, pedeapsă (motiv), uniformă, subiect, bicorn Un ofițer cu tunică deschisă, vestă, pantaloni până la genunchi și bicorn, în Mâinile care țin un băț și o persoană cu șapcă, împletitură, jachetă deschisă și Pantalonii până la genunchi într-o postură supusă se mișcă pe o lespede dreptunghiulară de piatră cale proiectată unul către celălalt O linie de chenar simplă delimitează afișajul Reprezentare contemporană a unei discipline prin biciuire Profesie: apicultor inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: ocupație, ocupație (motiv), Biedermeier, stup, stup (motiv), Tipografie, apicultor, apicultură, grafică populară O mică proprietate de fermă, în prim plan o stupină, în spatele ei un copac gol, în În fundal o casă de fermă, în dreapta față un cocoș și doi găini, o roabă și o furcă Un cuplu de țărani în haine Biedermeier este pe cale să intre în casă Vântul sufla haina femeii Un apicultor cu pălărie poartă invers Îndreptați un stup spre stupină O linie de frontieră simplă delimitează Descriere invaliditate de război inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Date standard: dublu portret, printuri, dizabilitate, război, război cu handicap, populare grafic Doi tineri în uniforme simple, fiecare cu redingotă și jachetă Capace pentru cap, cu și fără scut Ambii bărbați - cu un picior amputat și un genunchi înțepenit - mergeți cu cârje în fața unui peisaj ușor deluros gazon rar O linie de chenar simplă delimitează afișajul Dintr-un ciclu de patimi: Simon din Cirene îl ajută pe Isus să ducă crucea (Fig ) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm ( x x mm) Persoane reprezentate: Iisus Hristos, Maria, Simon din Cirene (purtător de cruce al lui Hristos) Date standard: reprezentarea lui Hristos, amprente, aureolă, sfânt, cruce (motiv), Crucea lui Hristos (motiv), purtarea crucii, Calea Crucii, Noul Testament, Patima, Reprezentare a Patimilor, Crucea Patimilor, Grafică populară, Tipărituri religioase Grup de oameni cu un Hristos căzut, purtând crucea cu un nimb radiant Simon din Cirene dă jos crucea, lângă el este un slujitor cu un băț însoțește trenul doi soldați cu lânci cu coif și un stindard, precum și Mary și altul Femeie cu nimbus circular O linie de chenar dublă delimitează reprezentarea căreia marginea inferioară lipsește Inițial, blocul de imprimare era sub imaginea cu a Frezare prevăzută pentru inserarea textului Bățul de lemn este pe altul bloc de lemn montat Profesie: Gariner inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Profesie, Profesie (Motiv), Biedermeier, Printmaking, Gariner, Gariner (Motiv), Peisaj Gariner Monopteros Parcul Popular Grafic Trandafir Parkland cu un gariner în haine de lucru cu șorț și pălărie cu lată Krempe udând un tufiș de trandafiri cu o udatoare, în dreapta un băiat ajutător cu băț în fundal se află un templu de grădină și copaci ca chiparoși adolescent inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, imprimeuri, majorat, pisică, grafică populară, Adolescente de sex feminin Reprezentarea unei mame care își ține fiica în brațe, în haine simple de casă Biedermeier în fundal un copil mic merge la o masă pe care doi Sticle și un suport de coș Lângă cuplu, o pisică stă în fața unui fotoliu de dedesubt linie cu două margini Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Cain și Abel inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Persoană reprezentată: Cain, Abel Date normative: Vechiul Testament, ardere de tot, fratricid, tipărituri, Cain și Abel, invidie, Invidie (motiv), crimă, crimă (motiv), victimă, victimă (motiv), grafică populară Mortul Abel zăcând sub un copac în stânga, iar Cain într-unul din dreapta pânză atârnată cu pene pe fundal două altare jertfe cu urcare Coloane de fum în fața unui masiv muntos O linie de chenar dublă delimitează afișajul Reprezentare a fratricidului lui Abel de către Cain Girafa (Giraffa camelopardalis) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: tipărituri, girafă, girafă (motiv), grafică populară Reprezentarea unei girafe pe o bază concepută ca bază gravură în lemn pe Baza din lemn montata Profesie: fierar inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: nicovală, profesie, profesie (motiv), burduf, imprimare, meșteșuguri, Afaceri meșteșugărești, meșteșuguri metalurgice, grafică populară, fierar, fierar (Motiv), fierărie, fierărie Reprezentare a unei forje, interior cu scânduri, în stânga acoperit separat Semineu cu o flacara arzatoare este o nicovală în mijlocul camerei, lângă perete este o bară cu unelte atașate, deasupra ei o fereastră Un fierar cu umeri Burduf se apropie de o ușă deschisă cu un arc rotund pe marginea dreaptă Una simplă Linia de margine delimitează afișajul Orbirea inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: orbire, orbire (motiv), portret dublu, tipografie, invaliditate, populare grafic Doi tineri în costum contemporan, fiecare cu redingotă și sacou, ca Căciulă Cap cu scut și o pălărie cu boruri, ambele cu bastoane în mâna stângă Persoana din față din dreapta cu mâna ridicată, cea din spate ține Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Tivul jachetei de bărbat din față strâns Gazon stilizat O linie de graniță simplă limitează afișarea Ocupatie: servitoare inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: profesie, profesie (motiv), Biedermeier, portret, grafică portret, servitoare, Servitoare (motiv), imprimeuri, portret în lungime, modă, grafică populară Portretul pe lungime al unei femei într-o rochie simplă cu dungi lungi, cu șorț și bonetă, braţul său drept sprijinindu-se pe un piedestal Încadrarea cu o linie de chenar simplă, a mică spargere la colțul de sus seara sfanta inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, Ajunul Crăciunului, imprimeuri, grafică populară, sacrificare, Crăciun, brad, Moș Crăciun Vedere a unei camere simple, cu podea din lemn și o masă setată cu un Pom de Crăciun într-o oală, o figură de sfeșnic și cadouri, pe fundal Candelabru de tavan, fereastră, în dreapta o ușă deschisă cu vedere la o casă mică, în fața acesteia, două Oameni cu porci, dintre care unul este sacrificat în cameră are loc Crăciunul oferind cadouri unei familii Tatăl în costum de Moș Crăciun, soția cu un copil în brațe și alți doi copii sunt grupați în picioare în jurul mesei, a un alt copil se leagănă pe un cal balansoar lumânările de pe candelabrele de tavan, Figura de sfeșnic și bradul de Crăciun sunt aprinse O linie de frontieră simplă delimitează Descriere Lapidarea lui Stefan inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Locul reprezentat: Ierusalim Persoană reprezentată: Ștefan (Sfânt, Persoană biblică) Date normative: tipografie, sfânt, sfânt (subiect), execuție, execuție (subiect), Martir, Martir (Motiv), Noul Testament, Grafică populară, Lapidare, Pedeapsa cu moartea Reprezentarea unei lapidari Trei oameni aruncă în el, care stă în genunchi cu mâinile ridicate Stefan cu pietre, in fata unui peisaj montan, in fundal unul din Orientul Mijlociu cetate gratioasa (Ierusalim) O linie de chenar dublă delimitează afișajul Dorothea ca patronă a Garinerului inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Persoană reprezentată: Dorothea (Sfânta) Date standard: Biedermeier, portret, portret grafic, imprimare grafică, Gariner, atributul sfinților, Grafică populară, trandafir Lângă un tufiș de trandafiri stă o domnișoară cu aspect virgin, cu părul lung rochie fără mâneci, cu panglici bucle, purtând pe cap un coș cu trandafiri O linie de chenar simplă delimitează afișajul Vigneta: carte deschisă în fața unui buchet de flori inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, carte goală, buchet de flori, carte (motiv), imprimeuri, Felicitări (motiv), grafică populară, vignetă Vedere în perspectivă a unei cărți deschise cu pagini goale (pentru introducerea textului), inclusiv un buchet de flori O linie de chenar dublă delimitează afișajul Ocupație: schimbător de bani inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date de autoritate: bancar, bancher (subiect), profesie, ocupație (subiect), tipografie, populare grafic Vedere a unui birou de schimb valutar, doi bărbați în spate și vedere laterală sunt așezați scaune cu trei picioare în fața unei mese de înfășat, pe care sunt sortate monedele gata Un schimbător de bani ține o poșetă în mână Una simplă, neîmpodobită Cameră cu două ferestre, podea simplă, o ușă întredeschisă în fundal, prin care un client intră în cameră O linie de bordură simplă delimitează reprezentarea, mici pauze în partea superioară și inferioară Mama Dolorosa inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: portret, grafică portret, grafică tipărită, portret pe jumătate, devotament marian, populare Grafică, imprimeuri religioase, durere Maria, mamă a durerilor Mama Îndurerată este executată ca un bust într-un halat cu o basma în nimb Ea ținând un prosop în mâna dreaptă O sabie în fața (în) piept simbolizează durerile Mariei în fundal norii sunt indicaţi cu un contur unu linia de chenar dublă delimitează afișajul Inițial, blocul de imprimare era sub Figura prevăzută cu decupaj pentru introducerea textului, partea inferioară lipseste Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Profesie: cizmar inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: profesie, profesie (motiv), meșteșuguri, imprimări, grafică populară, cizmar, Confecții de încălțăminte, cizme, semne de breaslă Vedere a atelierului unui cizmar, interiorul cu o scândură simplă Vedere la două ferestre și o ușă O cizmă mare atârnă de breaslă ca semn tavanul jos Cizmarul stă la o masă în haine de lucru și tăieturi și bucăți de piele O linie de chenar simplă delimitează afișajul Profesie: spălătorie inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: profesie, profesie (motiv), tipografie, grafică populară, spălătorie, spălătorie, Spalare Vopsitor, vopsitor Vedere intr-o toaleta, in camera doua spalatoare in spate si vedere de profil in spate căzi de spălat Camera simplă, neîmpodobită, cu două ferestre, podea simplă, în dreapta o uşă întredeschisă O linie de chenar simplă delimitează afișajul Portretul unei doamne pe o canapea inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, portret, grafică portret, imprimeuri, coafură, coafură (motiv), Portret pe lungime completă, coafură creț, modă, grafică populară, canapea, canapea (motiv) Portretul unei doamne în rochie Biedermeier, așezată pe o canapea, purtând o rochie largă cu o curea, coafura ondulată prinsă cu o despărțire în centru în scândurile din prim plan care se îngustează în perspectivă Profesie: roaier inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: profesie, profesie (motiv), tipografie, grafică populară, Wagner, meșteșuguri Reprezentare a unui roar cu o roată mare de căruță, lângă el una gesticulând Femeie în fața unei ferestre mari Podeaua este pavată cu pietre mari, pe fundal a indicat colţul unui perete O linie de chenar simplă delimitează afișajul Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Portretul unei doamne cu o fundă mare în păr inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, portret, grafică portret, imprimeuri, coafură, coafură (motiv), Coafura creț pe jumătate de lungime Moda Grafică populară Portretul în bust al unei doamne cu un colier de perle la moda rochiei Biedermeier, rochia cu Mâneci bufante, coafură creț cu despărțire în centru și fundă mare de păr Una simplă Linia de margine delimitează afișajul, a cărui margine inferioară lipsește Inițial a fost Bloc de imprimare sub imagine cu un decupaj pentru inserarea textului Greşeală Portretul unei doamne cu o barjă și o umbrelă inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, portret, grafică portret, portret pe lungime completă, glugă, glugă (motiv), Coafura cret, moda, printmaking, grafica populara Portretul pe lungime completă al unei doamne în modă rochie Biedermeier, privind spre stânga Schute, poartă un colier de perle la gât, rochia este cu talie îngustă și în partea de jos brodate cu flori mari în scândurile din prim plan într-o vedere în perspectivă Călăreț pe țestoasă (Fig ) inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, imprimeuri, grafică populară, soldat prusac, călăreț (motiv), Țestoase, Soldat, Soldat (Motiv), Uniformă Un soldat în uniformă cu bicorn și pene de profil, călare pe o broască țestoasă, în mâna stângă ținând un bici O linie de bordură simplă delimitează reprezentarea, două pete mici s-au rupt în partea de sus și în lateral Comparați și nr Dintr-un ciclu al pasiunii: obiecția Claudiei Procula, soția lui Ponțiu Pilat inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Persoane ilustrate: Claudia Procula, Pontiu Pilat Date normative: tipărituri, sfinți, Noul Testament, Patimi, reprezentare a Patimilor, Populare Grafică, imprimeuri religioase Reprezentare a două grupuri de oameni în fața unui interior boltit (naos) Stânga grup de oameni cu trei femei, dreapta cu șase bărbați, doi dintre ei stând alături cărți în mâini Claudia Procula îl aduce pe soțul ei Ponțiu Pilat Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte mesaj că ea a suferit mult într-un vis din cauza lui Isus Hristos și îl cere de la unul evita pedeapsa cu moartea O linie de chenar dublă delimitează afișajul Tânăr ofițer cu eșarfă inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: bust, vultur cu două capete, imprimeuri, grafică populară, militară, eșarfă, uniformă (îmbrăcăminte) Portretul pe jumătate al unui ofițer în uniformă cu epoleți, canapea și ornamentat cu frunze de stejar Guler ridicat fără acoperire pentru cap Sub o blană drapată se află un sigiliu de vultur cu două capete a recunoaște O linie dublă de cadru delimitează afișajul, marginea sa inferioară parțial spart Inițial, blocul de imprimare era sub imaginea cu a Frezare prevăzută pentru inserarea textului Dintr-un ciclu de pasiuni: Hristos înaintea Pontius Pilat inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Persoane reprezentate: Iisus Hristos, Ponțiu Pilat Date normative: reprezentarea lui Hristos, tipărituri, Noul Testament, Patimi, Reprezentarea pasiunii, grafică populară, tipărituri religioase Reprezentarea condamnării lui Isus Hristos la moarte pe cruce grup de oameni cu Iisus Hristos într-un interior în fața unui tron cu baldachin, în fața lui trei trepte, dreapta turbogen Ponțiu Pilat așezat pe tron, cu o persoană în picioare lângă el încadrarea printr-o linie cu două margini Pedeapsa: la pilori inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: grafică tipărită, autorități, grafică populară, pilor, pedeapsă la piloți, Prusia, pedeapsă rușinoasă, pedeapsă, pedeapsă (motiv), costum, subiect, bicorn Un bărbat cu o haină deschisă, pălărie bicornă și împletită leagă o persoană care gesticulează un stâlp, pălăria delincventului cade Reprezentarea contemporană a a pedeapsă de rușine O linie de chenar simplă delimitează afișajul Ocupatie: educator inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, profesie, profesie (motiv), tipografie, educator, grafică populară Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Un domn slăbit, într-o redingotă, cizme, purtând o pălărie cu boru ca accesoriu pentru cap, cu baston, trei copii lângă el, o fată jucându-se cu un băiat, alta Băiat cu cal și bici, peisaj deluros în fundal Una simplă Linia de margine delimitează afișajul Portretul unei doamne cu o pălărie în formă de turban inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, portret, portret grafic, pălărie de doamnă, grafic imprimat, coafură creț, Moda semi-lungime popular grafic Portretul pe jumătate al unei doamne cu o pălărie asemănătoare cu un turban, la moda vestimentară Biedermeier, rochia cu maneci umflate si aranjament floral in dreapta, par cret O dublă Linia cadrului delimitează imaginea, marginea inferioară a fost ruptă aproape pe tot parcursul Inițial, blocul de imprimare era sub imagine cu un decupaj pentru Inserarea propoziției text furnizată Vigneta: Trei putti cu buchete de flori inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, aranjament floral, imprimeuri, felicitări (motiv), Grafică populară, putto, vignetă Reprezentare a trei putti grupate in jurul unui buchet de flori cu coroana de flori O dublă Linia de margine delimitează afișajul Peisaj cu Lămâi inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: printuri, peisaj de câmp, peisaj, peisaj (motiv), Grafică peisaj, mitologie, grafică populară Peisaj înnorat cu un lămâi într-o jardinieră, un băiat, a dromedar, doi iepuri de câmp și o pasăre pe ramura unui copac pe moarte cunună de lauri O linie de chenar simplă delimitează afișajul Cupidon călare pe un câine inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Cupidon, Biedermeier, imprimeuri, câine, dragoste (motiv), grafică populară, putto, Călăreț (motiv), loialitate (motiv) Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Figura Cupidonului gol, înaripat, cu aragaz, săgeți și pungă pe un câine călare Zona stilizata cu gazon O linie de chenar simplă delimitează afișajul Husar montat cu standard inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: imprimeuri, husar, husar (motiv), cavalerie, armată, cal, grafică populară, Portret ecvestru, pinten (călărie), uniformă (îmbrăcăminte) Cal lăsat cu pânză de șa, piciorul din față stâng îndoit, un husar așezat înăuntru Uniformă cu sabie, eșarfă și cizme cu ax lung și pinten, un standard în ținând mâna dreaptă Accesoriul pentru cap este format dintr-o pălărie de husar cu emblemă și suport de arc Portretul unei doamne cu o pălărie cu pene inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: Biedermeier, portret, imagine portret, pălărie de doamnă, grafică tipărită, imagine pe jumătate, Moda coafura cret, grafic popular Portretul pe jumătate al unei doamne cu o pălărie cu pene în moda rochiei Biedermeier, rochia are talie îngustă cu maneci bufante si bordura brodata in decolteu O linie de frontieră simplă delimitează Reprezentare a cărei margine lipsește într-un loc din dreapta jos Blocul de imprimare este în cel de jos Furnizați o zonă cu un decupaj pentru inserarea textului Ocupație: astronom inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: astronom, astronom (subiect), astronomie, profesie, ocupație (subiect), tipografie, Glob, cometă, lună, grafică populară, soare, stea Un bărbat stă pe un scaun cu spătar înalt la o masă în aer liber Tavan și glob stând pe el, privind spre cer El arată cu mâna dreaptă pe o cometă cu o coadă înconjurată de stele și o semilună cu o față și un soare strălucitor cu o față se vede O linie de graniță simplă limitează afișarea Scenă de tavernă cu masă de joc inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: grafică tipărită, restaurant, joc de cărți, joc de cărți (motiv), grafică populară, Băutură obicei, băutură, băutură (motiv) Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Un soldat și doi bărbați cu cărți diferite joacă cărți stând la o masă cărți Pe masă sunt două pahare în camera simplă cu scânduri există o fereastră în colțul din stânga sus Una simplă Linia de margine delimitează afișajul Sirenă inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: imprimeuri, mare, sirenă, creaturi marine, Melusine, mitologie, populare Grafică, Undine Portretul unei sirene (Melusine, Undine) cu păr lung, o coroană de solzi și Rochie la scară, brațele încrucișate peste piept Ea stă pe un pește stilizat masca de fata umana si crestele cozii, cu marea in fundal Una simplă Linia de margine delimitează afișajul Ofițer de băutură inv : V K ( - ) Dimensiuni: x x mm Date standard: alcoolism, portret, printuri, spate, portret în lungime, militar, Grafică populară, Prusia, Restaurare, Spur (călărie), Uniformă (îmbrăcăminte), Uniformă (Motiv) Portretul unui ofițer, îmbrăcat în pantofi cu pinteni, ghetre și tunică cu guler ridicat și o eșarfă înfășurată, înnodat El stă pe un scaun, stai ținând o sticlă în mâna dreaptă și sprijinindu-se pe o masă cu brațul stâng Mână ținând o ceașcă de băut Mai este o sticlă pe masă in fundal este o fereastră deschisă, în dreapta o perdea adunată în mijloc, dedesubt scânduri de podea Este posibil ca aceasta să fie o descriere moralizantă a Beţia în rândul ofiţerilor prusaci după războaiele de eliberare ( - ) Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Fig : Vigneta de titlu a "Burgsche Kurier" din aprilie , gravură în lemn, oraș și arhiva raională Burg Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Smochin a, b: "Arhiepiscopul Gunther", tipar (nr inv V , cat nr ) și amprentă ilustrația din Cronica din Burg, p Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Smochin a, b: "Doamna cu colier de perle", tipar (nr inv V , cat nr ) si imprimeu Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Fig : Scena civică "scenă băutură", deducere din inv nr (cat nr ) Fig : Din ciclul pasiunii, tipărire din inv nr V (Nr cat ) Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte Smochin a, b, c: Din seria "Călăreț", tipărituri din inv nr V (cat nr ), inventar nr V (cat nr ) și N , Muzeul Luneburg Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte Fig : Din seria "Beberufe", deducere din inv nr V (Nr cat ) Fotografie cu: District Museum Jerichower Land, Antonia Beran ( ) și Ramona Schilling ( ) Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte BIBLiOGRAFiA CATALOG CATALOGO MATRICi LiGNEE Di GENTHiN http: www museum-digital de san index php?t=sammlung&insinr= &gesusa= BIERBACH A BiERBACH, Istoria Hallesche Zeitung, ziar de stat pentru provincia Saxonia pentru Anhalt și Turingia Un memoriu cu ocazia împlinirii a de ani de la ziar la iunie , Halle (Saale) BOERMA-BORMS ET ALii N BOERMA, A BORMS ET ALii, Kinderprenten, Volksprenten, Centsprenten, Schoolprenten popular Grafică în Țările de Jos - , Nijmegen BRUCKNER W BRuCKNER, Prints populare ale Europei, iii Germania: din secolul al XV-lea până în secolul al XX-lea, Munchen BRUCKNER W BRuCKNER, Mass image research: a bibliography up to , Wurzburg DUMRESE SCHILLING H DUMRESE, C SCHiLLiNG, Luneburg and the Office of the Stars, Luneburg Fritz G FRiTZ, Cronica din Burg, Burg ARZATOR DE STICLA A GLASSBRENNER, Din documentele unui om executat, Leipzig GOLDONi M GOLDONi, Familiile de tipografi din Modena și apariția colecțiilor de istorie tipografică Soliani Barelli Mucchi, în grupul de lucru Bild Druck Papier: Actele conferinței Modena , , Munster , p - HANEBUTT-BENZ E -M HANEBUTT-BENZ, Studii de gravură germană în lemn în secolul al XIX-lea, Frankfurt pe Main HEINSOHN K HEiNSOHN, Charlotte Engel-Reimers, în Hamburgische Biografie, iV, Gottingen , pp - Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studiu Memofonte HiRT H HiRT, Despre istoria ziarelor privilegiate regale din Halle Folosind Czlolbzaczky'schen Nachlass, în Noi comunicări din domeniul anticarului istoric Cercetări, , , p - HOPFER P HOPFER, Cincizeci de ani de tipografie de carte a lui August Hopfer în Burg, Burg [ ] KERSTEN W KERSTEN, The History of the Burger Museum, în E Hobusch, From the Burger Schutzenhaus to Stadthalle: o documentație; , , , , , , Burg p - KLOSTERBERG B KLOSTERBERG, tinctură neagră și aurie a tipografiei, Librăria orfelinatului, Halle (Saale) NOU E NEUß, Gebauer-Schwetschke: Istoria unei tipografii și edituri germane, - , Halle (Saale) NUCHTERLEIN P NuCHTERLEiN, Burg: Copilărie și tinerețe, Erfurt REINECKE H -U REiNiCKE, presa zilnică Hallesche până în , cu referire specială la Istoria "Hallesche Zeitung", Halle (Saale) REINECKE W REiNECKE, ghid prin colecțiile asociației muzeale pentru principatul Luneburg, i- iii Lunenburg ROCKEL i ROCKEL, disponibil de la Gustav Kuhn Despre istoria Neuruppiner Bilderbogen, Berlin SCHELLMAN W SCHELLMANN, Un caz de utilizare a clișeelor în tipărirea Bibliei din secolul al XVI-lea până în secolul al XVIII-lea, în Arhiva pentru Istoria Contabilității, , , p - SWINE COPER B SCHWiNEKoPER, Burg, în Handbook of the Historical Sites of Germany, Xi Provincia Saxonia Anhalt, a cura di B Schwinekoper, Stuttgart , p - THIEM A THiEM, Hugo Hirt, în enciclopedia biografică Magdeburger: secolul al XIX-lea și al XX-lea; biografic Lexicon pentru capitala statului Magdeburg și districtele Bordekreis, Jerichower Land și Ohrekreis și Schonebeck, a cura di G Heinrich, G Schandera, Magdeburg , p f Pfennigdrucke - printr-o colecție de bețe de lemn de grafică populară din secolul al XIX-lea Secol de la muzeul districtual Jerichower Land din Genthin Studiu Memofonte THiJSSEN JGL THiJSSEN, Noul ideal educațional și prima serie de imagini în școlile primare olandeze , în grupul de lucru Bild Druck Papier: Conference Proceedings Amsterdam , Munster , pp - VANIA K VANJA, Colecțiile grafice populare ale fostului Muzeu de Folclor pe drum catre Europa Un portret de colecție, în imagine de fascinație cultura contactează Europa, Catalogul expoziţiei, i, Berlin , p - VOIGTLANDER L VOIGTLANDER, Război pentru "omul de rând": "Cel cu un fermier sas din războiul actual soldat vorbitor de franceză"; O nouă formă de raportare într-un săptămânal din secolul al XVIII-lea secol În același timp, o scurtă istorie a Războiului de șapte ani dintre Kolin și Zorndorf Introducere în istoria presei, copie a textelor și comentariu, Bremen WENICKE E WERNiCKE, Reprezentare descriptivă a clădirii mai vechi și a monumentelor de artă din cartierele Ierihon, Halle (Saale) Antonia Beran, Dirk Hoffmann Studii în Memofonte ABSTRACT Muzeul districtual din Jerichower Land păstrează o colecție într-o cutie simplă din de blocuri de imprimare remarcabile de format mai mic Toate provin din foste tipografii Colbatzky din Burg (lângă Magdeburg) și expun atât formal cât și în alegerea motivelor, există o apropiere clară de grafica populară Deși în Germania are o lungă tradiție de cercetare în imprimarea imaginilor, dar până acum nu a existat una comparabil sintetizatoare de cercetare privind raspandirea popularului Tipărirea în masă la sfârșitul secolului al XVIII-lea și al XIX-lea Acest lucru se poate datora calității proaste a hârtie folosită, standardele artistice scăzute și disprețul față de acestea frunzele la preț rezonabil sunt în trecut Acestea au fost abrogate ca Tipăriturile sau seriale individuale sunt rareori înțelese ca artă aplicată în mare Colecții de artă le cauți degeaba Dar deja la sfârșitul secolului al XIX-lea a germinat un interes pentru conservarea acestui bun cultural în conexiune cu Închiderea dispensarului editorului de ziare Friedrich Wilhelm din Halle (Saale) Colbatzky ( - ) din Burg lângă Magdeburg a primit părți din stoc care nu mai erau folosite Imprimarea blocurilor în ca un cadou pentru mica colecție de artă și grafică a Muzeul Genthin Muzeele din Burg lângă Magdeburg și în Luneburg În , colecția Genthin a fost prezentată pentru prima dată Publicat portalul de internet www museum-digital de Nu numai în Germania, ci și În alte țări europene, interesul pentru documentare a crescut recent și cercetarea tipografiei populare din perspectiva producției de imagini în masă Prin urmare, colecția Genthin ar trebui să fie prezentată în acest moment și problemele asociate cu aceasta Se explică explorarea și determinarea tipologică Muzeul districtual (Museo distrettuale) Jerichower Land conserva una collezione di importanti matrici lignee di piccolo format, content in semplici cartoni Toate provengono dalla ex tipografia Colbatzky di Burg (lângă Magdeburg) Eat mostrano chiaramente, sia dal punto di vista formale che nella scelta dei motivi, la vicinanza alla grafica popolare Deși în Germania există o tradiție îndelungată de studii privind grafica tipărită, până acum nu s-a făcut nicio cercetare cuprinzătoare de o amploare comparabilă asupra prevalenței tipărituri în masă la sfârșitul secolului al XVIII-lea și al XIX-lea Acest lucru s-ar putea datora calitatea proastă a hârtiei folosite, prin lipsa de ambiție artistică, prin subestimarea printuri care au fost cumpărate, cel puțin în trecut, la un preț mic Conservarea a fost rară la fel ca seria și foile individuale de acest tip, înțelese ca produse simple la scară largă consumul: degeaba se caută în marile colecții de artă Desigur, deja la sfârșitul secolului al XIX-lea era s-a născut interesul pentru conservarea acestui bun cultural În , după ce s-a închis a firmei, situată în Burg bei Magdeburg, a lui Friedrich Wilhelm Colbatzky ( - ), editor al ziare din Halle an der Saale, parte din stocul de farfurii dezafectate care se aflau în depozite a venit ca un cadou pentru mica colecție de artă și grafică a Muzeul Genthin Alte nuclee au primit muzeul din Burg bei Magdeburg și cel al Luneburg În , colecția lui Genthin a fost publicată pentru prima dată pe internet sub www museum-digital de Nu numai în Germania, ci și în alte țări europene este în creștere în ultima vreme interesul pentru documentarea și cercetarea despre grafica tipărită populară, vedere sub aspectul producției în masă a imaginilor - un motiv pentru a prezenta în acest scaun aşeza colecţia lui Genthin şi explică problemele cercetării şi definirii tipologice care o privesc ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Grija editorială Martina Nastasi, Laurence Connell Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența iSSN - index Transferul de obiecte culturale deținute de evrei în regiunea Alpe Adria DARIA BRASCA, CHRISTIAN FUHRMEiSTER, EMANUELE PELLEGRiNi introducere p Victoria REED Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate p GiSeLE LeVY Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Arhivele istorice ale Uniunii Comunităților Evreiești din Italia (UCEi) p iVA PASiNi TR EC Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația p DARiJA ALUJEViĆ Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski p ANTONiJA MLiKOTA Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb p DARiA BRASCA Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale în regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial p CAMiLLA DA DALT Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" p CRiSTiNA CUDiCiO Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste p ELENA FRANCHI "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobilier și alte bunuri aparținând familiilor evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi p GABRIELE ANDERL, ANNELiESE SCHALLMEiNER Bunurile confiscate sechestrate din Trieste: o listă de austrieci Proprietari evrei în arhivele vieneze Un raport de atelier p iRENE BOLZON, FABiO VERARDO Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva evreilor proprietate în timpul ocupației germane p ANTONiA BARTOLI Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina Raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) p FRANCESCA COCCOLO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: arta negocierii Restituire și "întoarceri excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial p CATERiNA ZARU The Affaire Ventura Anticari și Colaboratori în timpul și după al Doilea Război Mondial p Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Studii di Memofonte introducere Deschide-ți muzeele Oferă sfaturi reale muzee Și ajută cu adevărat victimele să-și urmărească cazuri, ajutați-i să înlăture obstacolele care le-au oprit în ultimele decenii În perioada - noiembrie , Fundația Germană Lost Art a găzduit la Berlin un conferință internațională intitulată de ani de principii de la Washington: foaie de parcurs spre viitor La douăzeci de ani de la semnarea Principiilor de la Washington privind arta confiscata de către naziști de către ţări, care au marcat un moment profund semnificativ în dezvoltarea politicii culturale în secolele și , conferința de la Berlin sa concentrat pe noile provocări și sarcini în implementarea Principiilor de la Washington În ziua deschiderii conferinței, New York Times a publicat articolul "Five Țările încetinesc să abordeze arta jefuită de naziști, spune expertul american" de William D Cohan Textul a raportat declarația critică făcută de Stuart Eizenstat, expert consilier al statului SUA Departamentul, despre eforturile din cinci țări de a returna arta jefuită în ultimii ani Unul dintre țările pe care le-a evidențiat a fost Italia, alături de Ungaria, Polonia, Grecia și Spania In ceea ce priveste Italia, domnul Eizenstat a făcut o declarație clară: "Din păcate, nu a existat nicio proveniență cercetarea sau listarea posibilelor arte jefuite de naziști în muzeele lor publice de către italian guvern" El a continuat să afirme că "oraşele şi regiunile Italiei, unde o mare parte din colecția de artă a țării este menținută, au ignorat principiile de la Washington" După cum se raportează în în articol, reprezentanții țărilor criticate nu au comentat despre Eizenstat declaraţie Luând în serios această critică, am dori să întrebăm din perspectiva continuă Proiect HERA (Zonaul de Cercetare Europeană Umanistică) TransCultAA - Transfer of Cultural Obiecte în regiunea Alpe Adria în secolul al XX-lea : Care este starea actuală a lucrurilor în italia - în domeniul cercetării, în predare și în ceea ce privește muzeele și administrațiile? cercetarea provenienței este într-adevăr necunoscută în Italia? Sau este o practică obișnuită, o activitate desfășurate în mod regulat în colecții publice din Italia? Din câte vedem, workshop-ul internațional pe care l-am convocat la Școala iMT pentru Studii Avansate Lucca, în perioada - septembrie , a fost primul mare savant sau eveniment academic care a vizat în mod explicit numeroasele probleme legate de fascist și național-socialist deposedări în părțile italiene și non-italiane ale regiunii Alpe Adria Scopul atelierul urma să facă un bilanț, adică să evalueze domeniul de cercetare: Ce s-a realizat, ce ramane de facut? Ambasador Ronald S Lauder, conferința de la Berlin, de ani de principii de la Washington: foaie de parcurs spre viitor, noiembrie Citatul este preluat de pe https: www lootedart com web images pdf KeynoteRonaldLauder pdf, p , care afirmă în mod eronat "Și ajutați cu adevărat victimele în urmărirea cazurilor lor" - această greșeală de ortografie este corectată în citat mai sus https: www kulturgutverluste de Conținut Aktuelles EN Foundation-Events -years-washington- principii Specialist-Conference- -Years-Washington-Principles-Roadmap-for-the-Future html, https: www nytimes com artă design cinci țări-lent-a-abordare-nazi-looted-art-us-expert- says html, https: www transcultaa eu; http: heranet info index transcultaa, https: www transcultaa eu conf-the-transfer-of-jewish-owned-cultural-objects-lucca- - -sep- , introducere Studii di Memofonte Privind astăzi înapoi la atelierul din , se pare că unul dintre motivele pentru care cercetarea provenienței asupra pierderilor evreilor a fost - și este - destul de lentă sau slabă în Italia este că aceasta efortul ridică inevitabil întrebări mai mari de complicitate și colaborare Tocmai pentru că discursul public și cercetarea savantă deopotrivă au ocolit oarecum istoria confiscarea, confiscarea, deposedarea și transferarea proprietății private evreiești în cea mai mare parte colecții publice și ocazional private, credem în oportunitatea și urgența publicarea acestui număr special (ca unul dintre rezultatele cercetării colaborative HERA proiectul TransCultAA) într-un fel, acest număr al "Studi di Memofonte" este într-adevăr unul dintre primele activități academice care abordează în mod specific preocupările ridicate cu mai bine de de ani în urmă în Washington DC Între noiembrie și decembrie , Departamentul de Stat al SUA și Muzeul Memorial al Holocaustului din Washington DC a găzduit conferința "Washington Conferință privind bunurile din epoca Holocaustului" care abordează problemele artei confiscate de naziști, asigurări și alte bunuri, cum ar fi proprietatea comunală, arhivele și bibliotecile și educația despre Holocaust; amintire și cercetare Peste de persoane, de delegații oficiale internaționale din La conferință au participat de guverne și organizații non-profit Conferința, prezidată de Stuart Eizenstat, la acea vreme subsecretar de stat pentru Afacerile economice, de afaceri și agricole ale guvernului președintelui Bill Clinton, vizate să "oferă un forum în care comunitatea internațională să poată căuta un consens asupra mijloacelor de abordarea nedreptăților din epoca nazistă în legătură cu anumite categorii de active" (așa cum se raportează în documentul prezentarea conferintei) Delegațiile, pornind de la ceea ce au făcut deja națiunile în acest domeniu, au fost de acord să-și intensifice eforturile și să coopereze pentru păstrarea memoriei Holocaustului și a victime vii În cadrul sesiunii panel de artă - numită Arta confiscata de naziști -, delegațiile au discutat despre eforturile de a proteja comorile culturale în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial și încercările pentru a recupera obiecte de artă furate în timpul războiului din Europa, în ciuda lipsurilor de proprietate Printre paneliştii sesiunii de Artă confiscate de nazişti au fost reprezentanţi ai celor mai importante Muzee europene, ruse și americane, precum Carla Schulz-Hoffmann, general adjunct Director al colecțiilor de pictură de stat bavareze din Germania, Sharon Page de la Tate Galeria Regatului Unit, Francoise Cachin, director al muzeelor franceze, Charlotte E van Rappard-Boon, inspector șef al Ministerului Educației, Culturii și Științei pentru Țările de Jos, Earl A Powell iii, director al Galeriei Naționale de Artă din Washington DC, și Philippe de Montebello, director al Muzeului Metropolitan de Artă din New York Alături de directorii muzeelor au fost reprezentanți ai comisiilor de pe "Spoliarea nazistă a artei" instituită recent de Austria, Marea Britanie, Rusia și SUA guvernele; acesta din urmă a fost reprezentat de Asociaţia Directorilor Muzeelor de Artă a Statele Unite ale Americii (AAMD) Scopul din spatele stabilirii comisiilor guvernamentale de artă a fost restituind proprietarilor lor de drept sau moștenitorilor lor legitimi obiectele culturale, bărbătesc evrei- deținute, care fuseseră confiscate în timpul epocii naziste și deținute de instituțiile publice Orientările create de AAMD împreună cu iCOM și Asociația Americană al muzeelor (AAM) privind "însușirea ilegală a obiectelor în timpul erei naziste" au fost adoptate de muzeele de artă americane pentru a aborda în mod proactiv problema operelor de artă confiscat în perioada nazistă Aceste linii directoare au fost evidențiate de Washington paneliştii ca exemplu al eforturilor recente din partea muzeelor de a oferi linii directoare şi principii pentru a aborda problemele de proveniență neclară În consecință, liniile directoare formulate sub forma a unsprezece întrebări au fost transformate în unsprezece neobligatorii https: - state gov regions eur wash conf material html, Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Studii di Memofonte principii - denumite "Principii de la Washington" - care vizează consolidarea cercetării provenienței și descoperirea artei furate de guverne, ONG-uri, muzee, licitatori și dealeri de artă În timpul sesiunii de panel de artă, Italia a fost adesea menționată cu privire la jefuirea opere de artă din muzeele sale și de la colecționarii evrei care au avut loc în timpul celui de-al doilea Razboi mondial s-a mai raportat că Italia a primit de obiecte, inclusiv cele istorice biblioteca Collegio Rabbinico din Roma, din Austria de la sfarsitul lumii a doua Război Niciun delegat al Ministerului italian al Patrimoniului și Activităților Culturale, la acel moment regizat de Giovanna Melandri (Massimo D'Alema în calitate de președinte al Consiliului de Miniștri), a participat la sesiunea panelului de artă în calitate de reprezentant al miilor de muzee publice italiene și colecții private din țară Mai degrabă, Italia a fost reprezentată la conferință de către Ministrul Afacerilor Externe Franco Tempesta, care în discursul său (aur monetar și italian Participarea la Fondul internațional pentru victimele nevoiașe ale persecuției naziste) a împărtășit câteva detalii despre angajamentele anterioare ale Italiei de a ajuta economic cei mai nevoiași supraviețuitori ai Holocaustului Practic, focusul intervenției lui Tempesta nu a fost nici măcar aproape de subiectul cultural moștenire Totuși, tocmai cu acea ocazie ministerul italian, în urma acțiunii din de țări europene, a anunțat crearea unei Comisii naționale de cercetare privind aspectele economice și financiare ale persecuției rasiale în această comisie, reprezentanţi al Oficiului Primului Ministru, al Ministerului Afacerilor Externe și al Ministerului interior cu Arhivele de Stat, Asociația Băncilor Italiene, Uniunea Evreilor Italieni Comunitățile (UCEi) și Centrul de documentare evreiască din Milano (CEDEC) trebuiau să cooperează cu un grup de istorici și alte entități și/sau ONG-uri Acest guvernamental decizia a fost anticipată, cu un an înainte de Declarația de la Washington, printr-o lege (Legea nr , iulie , Disposizioni di solidarieta per gli appartenenti alle comunita ebraiche ex perseguitati per motivi razziali, ai fini della applicazione della legge mai , n , e modificazioni succesive ed integrazioni) decretând că bunurile evreiești au fost jefuite în timpul celui de-al Doilea Război Mondial și nu restituite proprietarilor de drept sau moștenitorilor legitimi ai acestora, ca urmare a dispariției acestora sau indisponibilitate și deținute de statul italian cu orice titlu ca proprietate nerevendicată, au fost atribuite Uniunea Comunităţilor Evreieşti italiene UCEi ar atribui apoi activele returnate unui comunitatea evreiască locală specifică, ținând cont de proveniența bunurilor jefuite și locurile în care s-au efectuat jaful (articolul ) În timpul Washingtonului Conferința, guvernul italian a inaugurat oficial anunțul anterior Comisia (Decretul prezidențial din decembrie ) a numit corpul, prezidat de Senatorul Tina Anselmi, în calitate de "Comisie responsabilă de reconstituirea evenimentelor privind achiziționarea bunurilor evreiești în Italia de către organismele publice și private" (Commissione per la ricostruzione delle vicende che hanno caratterizzato in italia le attivita di acquisizione dei beni dei cittadini ebrei da parte di organismi pubblici e privati) După mai bine de ani de activitate intensă Comisia Anselmi și-a publicat lucrările, din care un scurt capitol este dedicat "Sechestrului a Posesiunilor cu semnificaţie artistică, culturală şi religioasă" merită citată din introducerea capitolului: "Investigaţia de amploare şi amănunţită a implicat centrala şi oficiile regionale ale Ministerului Culturii și Ministerului de Interne, precum și întâlniri Publicat pe "Gazzetta Ufficiale" nr , iulie Decretul prezidențial din mai a prelungit activitatea Comisiei cu încă șase luni The decretele ulterioare din aprilie si martie au stabilit finalizarea lucrarilor la martie Un alt decret a indicat definitiv finalizarea lucrărilor la aprilie http: presidenza governo it DiCA ARCHiViO STORiCO beni ebraici index html, introducere Studii di Memofonte cu Comitetul interministerial de recuperare a operelor de artă și colaborare cu divizia specială Carabinieri responsabilă cu protecția patrimoniului artistic al Italiei" într-adevăr, Comisia Anselmi a stabilit o cooperare importantă cu Comandamentul Carabinierilor pentru Protecția Patrimoniului Cultural, grupul special de lucru al Carabinieri italieni responsabili de combaterea traficului ilicit de artă și cu interministerial Comitetul pentru recuperarea operelor de artă Deși Comitetul pentru Recuperarea Opere de artă a asigurat Comisia Anselmi că niciun muzeu italian nu deține opere de artă jefuit de la colecționari evrei și de la proprietari privați în urma promulgarii rasiale legislaţia din , experţii comisiei au trecut şi ei prin documentaţia istorică utilizate chiar de Comitetul În consecință, Comisia Anselmi a decis include în raportul său final cazul lui Federico Gentili di Giuseppe, un evreu italian care lucrează pentru Ministerul italian de Finanțe de la Paris înainte de cel de-al Doilea Război Mondial, al cărui extraordinar art colecţia a fost vândută cu forţa sub Guvernul Vichy în După decizia luată de Curtea de Apel din Paris din , care a declarat nulă vânzarea forțată din , puține capodoperele expuse la Muzeul Luvru au fost restituite moștenitorilor lui Gentili După aceasta mai întâi restituire, multe altele au urmat în anii Comisia Anselmi a aruncat lumină asupra faptul că două tablouri din colecția Gentili - Hristos purtând crucea de Girolamo Romanino si o Madona cu Pruncul de Vincenzo Civerchio -, ambele revendicate de mostenitorii lui Gentili, au fost conservate într-unul dintre cele mai importante muzee naționale, Pinacoteca di Brera Italia a refuzat timp de un deceniu cererile moștenitorilor Gentili de returnare a acestora și abia în , în timp ce Tabloul lui Romanino a fost împrumutat unei expoziții americane, a fost returnat dreptului proprietari Cu toate acestea, în ciuda aceleiași proveniențe, Madona cu Pruncul de Vincenzo Civerchio încă face parte din colecția Brera este în lumina acestor neconcordanţe sau poate contradicții de-a dreptul între opinia declarată și acțiunile reale pe care Stuart Evaluarea lui Eizenstat (citată mai sus) devine mai ușor de înțeles În timp ce Comisia Anselmi efectua cercetări, în octombrie , senatorul Anselmi împreună cu Dario Tedeschi, pe atunci Președinte al UCEi, și profesorul Michele Sarfatti, directorul CEDEC, a prezentat un raport preliminar privind pierderea patrimoniul bibliografic al Comunității Evreiești de la Roma jefuit în la internațional Forumul de la Vilnius privind bunurile culturale jefuite din epoca Holocaustului Forumul de la Vilnius, care a avut loc sub sub auspiciile Consiliului Europei, a fost o continuare a Principiilor de la Washington din În urma Declarației Forumului de la Vilnius și a recomandărilor finale ale Comisia Anselmi, la noiembrie , guvernul italian a stabilit un altul comisie a avut ca scop investigarea în continuare a soartei bibliotecilor evreilor Comunitatea Romei Comisia pentru recuperarea patrimoniului bibliografic al evreilor Comunitatea Romei, jefuită în , prezidată de Dario Tedeschi, a întreprins cercetări arhivistice în mai multe țări europene, inclusiv Rusia și SUA, și și-a publicat raportul final numai în Raportul Comisiei Anselmi privind bunurile jefuite de obiecte artistice, http: presidenza governo it DiCA ARCHiViO STORiCO beni ebraici english version js pdf, http: www carabinieri it protecția cetățeanului introducerea patrimoniului cultural, http: www cdec it dsca restitu htm, https: www latimes com entertainment arts la-xpm- -apr- -la-et-italian-painting- -story html; https: www lootedartcommission com PEU YO , D BRASCA, "Holocaust-Era Looted Art" în contextul italian: colecțiile private evreiești între eliminări istorice și lipsă conștiința națională, în Counterlight Gegenlicht Iluminare de fundal Eseuri despre memoria Holocaustului în artă și în muzeu, editate de P Coen, Macerata, , pp - https: www lootedartcommission com vilnius-forum, http: presidenza governo it USRi confessioni rapporto rapporto finale attivita Commissione pdf, ; D TEDESCHI, Bibliotecile Comunității Evreiești din Roma și Colegiul Rabinic italian, jefuite de Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Studii di Memofonte semnificația culturală și religioasă se termină cu un paragraf de iluzie: "în concluzie la acest raport schiță, trebuie insistat asupra certitudinii că informațiile colectate și prezentat aici nu reflectă întreaga amploare a convulsiilor care au avut loc cu privire la proprietate de acest tip se poate doar spera că atenţia va continua să fie concentrată asupra problema, iar cercetarea va continua pe baza orientărilor internaționale consolidate" Deși Comisia Anselmi a emis recomandări destul de clare cum Italia ar putea respecta Principiile Washington, niciun muzeu public italian nu are practic și le-a adoptat sistematic De fapt, instituțiile și administrațiile italiene par să ignore recomandările făcute de Comisia Anselmi După publicarea raportului despre patrimoniul bibliografic al evreilor Comunitatea Romei, fără alte comisii sau grupuri de cercetare asupra culturii evreiești jefuite activele au fost stabilite de guvernul italian - spre deosebire de ceea ce se întâmpla în alte tari europene Astăzi este o practică internațională de a stabili guvernamental comitete să returneze operele de artă jefuite de naziști, să promoveze activitatea muzeelor în funcție de proveniență cercetare, pentru a sponsoriza proiecte de digitalizare a înregistrărilor privind jefuirea naziștilor și cataloagele de licitație - toate măsurile au ca scop adoptarea unor practici corecte pentru identificarea, recuperarea și restituirea art jefuit Austria, Marea Britanie, Franța, Germania și Țările de Jos au înființat comitete sau comisioane în acest sens Cu toate acestea, în ciuda acestor eforturi internaționale depuse, Parlamentul European a votat în ianuarie Proiectul de raport privind cererile de restituire transfrontaliere ale lucrări jefuite și bunuri culturale publicate de Comisia pentru afaceri juridice a Parlamentului European la octombrie , menționând că "nu a fost acordată suficientă atenție la nivelul UE restituirea operelor de artă și a bunurilor culturale jefuite în conflicte armate, în special în domeniile dreptului privat, dreptului internațional privat și procedurii civile" Aceste internaționale comune activitățile se confruntă cu o lipsă de participare italiană la adoptarea de practici corecte în ceea ce privește recuperarea bunuri culturale evreiești La câteva luni după cea de-a douăzecea aniversare a Principiilor de la Washington, la început , directorul Galeriilor Uffizi din Florența, Eike Schmidt, a anunțat presa internațională și către rețelele sociale solicitarea oficială a muzeului de returnare a pictură Vază cu flori de maestrul olandez din secolul al XVIII-lea Jan van Huysum, furată de naziști trupe în timpul ocupației germane a Italiei în Pentru creșterea gradului de conștientizare a publicului, a fost o fotografie înrămată alb-negru a picturii spânzurat în Salone dei Putti din Palazzo Pitti, unde pictura fusese plasată inițial, însoțită de cuvântul "furat" în italiană, engleză și germană și de o legendă care explica că lucrarea fusese luată în timpul celui de-al Doilea Război Mondial și era ținută de un german familie Pictura a revenit într-adevăr la Palazzo Pitti pe iulie , în timpul unui oficial conferință condusă de Ministerul Italian al Patrimoniului Cultural împreună cu Ministerul pentru Afaceri Externe și în prezența Ministerului Afacerilor Externe german Acest eveniment a fost o dovadă clară a importanței acordate returnării unei opere de artă furate de către italian Guvern Importanța cazului este bine arătată și pe site-ul Uffizi, unde a O mulțime de informații sunt furnizate despre vaza de flori jefuită În mod ciudat, totuși, activitatea de cercetare a provenienței pe care o desfășoară muzeul nu este indicată nicăieri în comparaţie cu ceea ce se face în muzeele străine, o "atenţie insuficientă" asupra naziștii: lucrarea Comisiei înființată pentru cercetare de către guvernul italian, în restituirea operelor de artă confiscate Dorință sau realitate, editată de Mečislav Borak, Praga, , pp - http: presidenza governo it DiCA ARCHiViO STORiCO beni ebraici english version js pdf, https: www lootedartcommission com TiE EE , Secțiunea F , https: www bbc com news world-europe- , https: www uffizi it revista van-Huysum, https: www ilsole ore com art torna-uffizi-vaso-fiori-dipinto-trafugato-nazisti-ACJ M W, introducere Studii di Memofonte cercetarea provenienței pare să fie plătită problemei în italia, atât de bogată în muzee publice și galerii Din câte putem vedea, concluzia domnului Eizenstat că Italiei îi pasă predominant sau mai degrabă exclusiv pe "ceea ce a pierdut guvernul italian" pare a fi pe deplin justificat Un comunicat de presă foarte recent informează despre intenția fostului ministru al Culturii Heritage, Alberto Bonisoli, să înființeze un nou grup de cercetare privind bunurile evreiești jefuite, dar datorate la o schimbare politică a guvernului, această intenție nu a fost îndeplinită tocmai pe acest fond mai larg, oarecum antagonic, procedurile Lucca workshop Transferul de obiecte culturale deținute de evrei în regiunea Alpe Adria, desfășurat la iMT Lucca în septembrie în cadrul mai larg al activităților TransCultAA, vizează îmbunătățirea cunoștințelor fundamentale despre artefactele culturale jefuite de la proprietarii evrei Procedura, care include atât majoritatea documentelor transmise la publicul și afișele expuse în cadrul atelierului (https: www transcultaa eu expoziții lucca-expoziție-postere), sunt împărțite în patru secțiuni Prima secțiune își propune să ofere o privire de ansamblu asupra orientărilor și politicilor care au fost emisă pentru muzeele americane începând cu Principiile de la Washington și pe practicile curente aplicat noilor achiziții la Muzeul de Arte Frumoase din Boston (Victoria Reed, Museum Achiziții în epoca principiilor Washington: porțelan de la Emma Budge Estate) The al doilea eseu al primei secțiuni prezintă exemple cheie ale documentației de arhivă conservat în Arhivele Istorice ale Uniunii Comunităților Evreiești Italiene de pe Alpe teritoriul Adria și pe proprietăți evreiești jefuite (Gisele Levy, Looting Jewish Heritage in the Alpe Regiunea Adria Constatări de la Uniunea Comunităților Evreiești Italiene (UCEi) Istoric) Secțiunile a doua și a treia sunt dedicate diferitelor studii de caz de proprietate evreiască colecții de artă jefuite, dispersate, protejate și returnate în Regiunea Alpe Adria în timpul și după al Doilea Război Mondial În timp ce a doua secțiune se concentrează pe confiscarea evreilor colecțiile deținute în Zagreb și procesul de muzealizare a acestora în publicul croat muzeu în perioada de după război (iva Pasini Trzeć, Procesul(ele) litigioase de muzealizare a artei evreiești Colecții în Croația; Darija Alujević, Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul lui Robert Colecția Deutsch Maceljski; Antonija Milikota, Destinul colecției Tilla Durieux după ea Transfer de la Berlin la Zagreb), a treia secțiune este în întregime dedicată studiilor care investighează procesele de spoliare la Trieste Cele șase eseuri sunt legate tematic și studiază diversele procesele de confiscare si protectie a operelor de arta si a bunurilor care au avut loc in orasul de Trieste în timpul ocupației germane Primul eseu al secțiunii explorează umbra zone în care autoritățile responsabile cu protejarea bunurilor culturale deținute de evrei a operat în timpul ocupației germane în Trieste și provincia sa (Daria Brașca, The Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale în regiunea Alpe Adria în timpul a doua lume War), următoarele trei eseuri analizează trei dintre cele mai importante colecții deținute de evrei în Trieste, care au fost jefuite în timpul războiului (Camilla Da Dalt, The Case of Morpurgo de Nilma's Colecția de artă din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană"; Cristina Cudicio, Dizolvarea a unei colecții evreiești: Familia Pincherle din Trieste; Elena Franchi, "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobilier și alte bunuri aparținând familiilor evreiești din Trieste în timpul celui de-al doilea Războiul Mondial: Afacerea Frigessi) O contribuție specifică este dedicată proprietății evreilor emigranții depozitați în Portul Liber Trieste în timpul războiului, în special sechestrarea, vânzarea și transfer (Gabriele Anderl și Anneliese Schallmeiner, Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: A Lista proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier) https: www beniculturali it mibac export MiBAC sito- MiBAC Contenuti MibacUnif Comunicati vizualiza asset html html, https: www imtlucca it transcultaa , Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Studii di Memofonte introducere Studii di Memofonte A treia secțiune se încheie cu o contribuție despre procesele postbelice pentru persecutare crime de colaboraționism comise în timpul ocupației germane a Triestei (irene Bolzon și Fabio Verardo, Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva proprietății evreiești în timpul ocupaţiei germane) A patra și ultima secțiune explorează piața de artă și activitățile dealerilor între italia şi Germania în timpul războiului şi problema retrocedărilor postbelice şi internaţională acorduri privind revendicările culturale în urma Tratatului de pace (Antonia Bartoli, Flagging a Red Flag: Contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina artei Raportul unității de investigare a jafurilor ( - ); Francesca Coccolo, Rodolfo Siviero între fascism și Războiul Rece: negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după cel de-al Doilea Război Mondial; Caterina Zaru, The Affaire Ventura Anticari și colaboratori din preajma celui de-al Doilea Război Mondial) După cum sa menționat mai sus, atelierul internațional a fost o piatră de temelie pentru un set mai larg de activități desfășurate în cadrul TransCultAA, conduse de Zentralinstitut fur Kunstgeschichte, Munchen, Germania (Lider de proiect), Departamentul de Studii Umane și Patrimoniu Cultural de la Universitatea din Udine, Italia (ca investigator principal pentru echipa italiană, care include de asemenea, iMT Lucca și Archivio Centrale dello Stato, Roma), Academia Croată a Științe și Arte, din Zagreb, Croația și Centrul de Cercetare al Academiei Slovene din Științe și Arte, Franța Institutul Stele de Istoria Artei ZRC SAZU, Ljubljana, Slovenia, acum Universitatea din Maribor Proiectul HERA, încheiat în noiembrie , nu se concentrează exclusiv pe Bunurile jefuite ale evreilor Mai degrabă, proiectul pune în lumină problema mai largă a transferului de obiecte culturale din regiunea Alpe Adria între primul război mondial și deceniile de după al doilea razboi mondial Cu toate acestea, așa cum demonstrează în mod clar procedurile atelierului de la Lucca, problema însușirea și deposedarea de proprietăți culturale evreiești a fost un subiect cheie în proiect Luarea în considerare a problemei în cadrul mai larg al TransCultAA ne-a permis contextualizați mai bine confiscările, confiscările și jafurile de artă în epoca fascistă și nu numai Acest proiect a primit finanțare din programul de cercetare și inovare Orizont al Uniunii Europene sub acordul de grant nr Victoria Reed Studii di Memofonte ACHIZIȚII MUZEICE ÎN ERA PRINCIPIILOR WASHINGTON: PORCELAN DIN EMMA BUDGE ESTATE Colecția Emma Budge în primăvara anului , Muzeul de Arte Frumoase din Boston (MFA) a achiziționat șapte piese de porțelan german din secolul al XVIII-lea din moșia Emma Budge și prompt le-a instalat în galeriile de arte decorative europene Cifrele comedia dell'arte, realizate de fabricile de porțelan Hochst, Furstenberg și Fulda au fost lăsate Muzeului într-un moștenire de la colecționarii de porțelan din New York Edward și Kathleen Pflueger În timp ce celelalte opere de artă din colecția Pflueger au fost imediat accesate, sau făcută oficial parte din colecția permanentă a Muzeului, MAE a reținut aceste șapte cifrele şi a întârziat aderarea lor până la procesul de cercetare a provenienţei a fost complet Toate aparținuseră Emmei Lazarus Budge ( - ), care a construit un mare colecție de arte decorative în casa ei din Hamburg, Germania; figurile sunt ilustrate în vânzarea postumă a colecției sale, care a avut loc la Berlin în Pe vremea legat în , un avocat care reprezintă patrimoniul Budge a contactat Muzeul El a pretins că, din moment ce doamna Budge și toți moștenitorii ei erau evrei și niciunul dintre moștenitori nu a putut realizează veniturile din această vânzare, licitația a fost invalidă și deci figurile din porțelan încă aparținea de drept moșiei, nu MAE Muzeul nu a putut aduce figurile de porțelan în colecție până când aceste probleme de proprietate au fost pe deplin rezolvate și acest proces de cercetare și evaluare a durat aproximativ zece ani este neobișnuit ca orice muzeu să aștepte un deceniu înainte de a accesa oficial o lucrare de artă care a fost oferită ca parte a unui cadou sau legat Soluționarea unei cereri de restituire a lucrărilor de arta care și-a schimbat mâinile în timpul celui de-al Doilea Război Mondial și în perioada nazistă poate duce oriunde de la luni - în cazurile în care procesul de cercetare este simplu - până la ani, în cazuri unde problemele istorice sunt extrem de complicate Cererea de buget a căzut în cea din urmă categoria Între , când Adolf Hitler a ajuns la putere în Germania, și , când Al Doilea Război Mondial s-a încheiat, operele de artă din Europa au fost supuse diferitelor tipuri de furturi și acte de expropriere Multe opere de artă au fost furate, adesea aleatoriu, de la instituții culturale sau locuințe particulare în timpul răsturnării războiului Colectionari evrei de pe tot continentul Europei au fost jefuite de mii de opere de artă prin confiscarea totală de către naziști agentii; aceste obiecte au fost păstrate pentru uz de stat, scoase la licitație, comercializate sau în alt mod dispers Un al treilea grup de obiecte de artă poate fi definit în linii mari pentru că au schimbat mâinile în circumstanțe la fel de insidioase; acestea au fost vândute sau eliminate nu la cererea stat, dar sub constrângere, din cauza circumstanțelor provocate de persecuția rasială adică inextricabil din epoca naţional-socialistă rareori se poate spune, pur și simplu uitându-se la proveniența sa, dacă o lucrare de arta și-a schimbat mâinile sub constrângere Cercetând problema vânzării forțate, ca Bugetul licitația imobiliară a fost pretinsă a fi fost, nu implică urmărirea istoricului de proprietate asupra unui le sunt foarte recunoscător colegilor mei Julia McCarthy și Laurie Stein pentru că au citit și au comentat o schiță de Acest articol Despre definiția aderării, vezi MALARO , p - , esp : "Cuvântul colecție implică permanenţă; asa ar trebui si cuvantul aderare Un muzeu ar trebui să acceseze doar acele obiecte pe care intenționează să le păstreze pentru viitorul previzibil" Comunicarea dintre MAE și bugetul a fost suspendată între anul , când firma de avocatură a Rosbach și Fremy (Berlin) au scris în numele patrimoniului, iar , când birourile de avocatură ale lui Mel Urbach (Nou York) au început să corespundă în numele moșiei Pentru o privire de ansamblu asupra pierderii artei între și , a se vedea NiCHOLAS Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte obiect la fel de mult ca analizând circumstanțele politice, istorice și financiare în care se află pe care acel obiect ia schimbat mâinile La Muzeul de Arte Frumoase, există mai multe întrebări despre personalul întreabă în mod obișnuit ca mijloc de ghidare a procesului de cercetare ca răspuns la afirmații precum aceasta În primul rând, ar fi fost vândută opera (sau operele) de artă dacă naziștii nu ar fi fost acolo? putere? În al doilea rând, vânzătorul a avut de ales cu privire la cum și cui să vândă? Și al treilea, a făcut-o vânzătorul primește un venit echitabil asupra căruia a avut la dispoziție completă și liberă (spre deosebire de de exemplu, veniturile care au fost plasate într-un cont blocat sau folosite pentru a plăti amenzi discriminatorii si taxe)? Aceste întrebări nu sunt menite să fie cuprinzătoare și nici nu este întotdeauna posibil răspunde la toate; dar încercarea de a le aborda necesită ca, pe lângă arta tradiţională criterii istorice, avem în vedere relațiile personale ale proprietarilor anteriori, financiare circumstanțe, detalii biografice și, nu în ultimul rând, contextul mai larg al național-socialistului istorie în cazul figurilor comedia dell'arte, proveniența tuturor celor șapte piese de portelanul era cunoscut la momentul legatului Grupul a inclus figuri ale personajelor il Capitano, Arlequin și Arlechin de la fabrica Hochst (Fig - ); Ragonda, Colombine, și Scaramouche de Furstenberg; si un Fulda Arlequin Au fost în siguranță în colecția de Emma Budge în Hamburg în anii și probabil că au fost achiziționate cu decenii mai devreme Emma Lazarus se căsătorise cu Henry Budge la scurt timp după ce l-a cunoscut în Deși amândoi erau Născuți în Germania, au obținut cetățenia americană și au trăit în Statele Unite până în , la când s-au întors în Germania Cuplul a cumpărat o casă pe Harvestehuderweg din Hamburg, care a devenit cunoscut sub numele de Budge-Palais (Palatul Budge) Acolo, Emma Budge a construit o colecție extinsă de porțelan și arte decorative sub îndrumarea lui Justus Brinckmann ( - ), primul director al Muzeului de Arte Decorative din Hamburg, precum și reprezentanța de artă J Rosenbaum din Frankfurt Henry Budge a murit la octombrie ; Moartea Emmei Budge a urmat pe februarie Doamna Budge și-a revizuit ultimul testament în , după cum a explicat ea, din cauza schimbarea circumstanțelor economice și politice din Germania Între și , ea a modificat acest testament prin cinci codicile în al patrulea codicil, scris la scurt timp după așa-zisul Aceste întrebări se bazează pe Legea a Guvernului Militar de după război privind restituirea Proprietate identificabilă (Zona de control SUA, Germania), disponibilă online la http: images library wisc edu Istoricul EFacs GerRecon PropControl reference history propcontrol i pdf Conform Legii Militare , transferul sau renunțarea la proprietate de către o clasă persecutată a persoanelor între și a fost presupusă a fi fost făcută sub constrângere, cu excepția cazului în care ar putea fi demonstrat că transferul ar fi avut loc în absenţa naţional-socialismului Acest lucru ar putea fi determinat, parțial, dacă vânzătorul s-a oferit să transfere proprietatea cumpărătorului sau dacă vânzătorul a primit o achiziție corectă preţul asupra căruia avea liberă dispoziţie De asemenea, prezumția de constrângere ar putea fi respinsă dacă cesionarul a protejat în mod demonstrabil interesele de proprietate ale reclamantului, cum ar fi, de exemplu, prin transferul fonduri în străinătate în numele său Deși este deosebit de util ca ghid astăzi, Legea militară nu a fost în niciun caz singura lege de restituire a perioadei postbelice Nr aderare MAE , - Doamna Budge și-a construit probabil colecția de porțelan în deceniul anilor Figurile Hochst ale lui Arlequin (nr de acces AMF ) și Capitano ( ) au fost vândute la licitația Carl Jourdan, Lepke, Berlin, - octombrie ; iar Harlequine ( ) a fost la licitația Francis Baer, Helbing, München, martie Despre Henry și Emma Budge și colecția lor de artă, vezi ARNSBERG , KoNKE , HEUSS ; MOLLER -BERSWORDT-WALLRABE ; HAUSCHILD-THiESSEN ; HEUSS ; WERNER , p - , - ; REUTHER După cum a menționat REUTHER , p , relația Bugeților cu Muzeul de Arte Decorative a fost deosebită puternic când Max Sauerlandt ( - ) era director, începând cu Sauerlandt a fost nevoit să părăsească acest poziție sub regimul nazist, în Amtsgericht Hamburg (AG Hbg), iV , Nachlassakte Emma Budge Testamentul este datat octombrie ; au urmat codicilele la decembrie ; iunie ; decembrie ; noiembrie ; și februarie Ceea ce a specificat testamentul ei anterior nu se știe, dar ea a notat în testamentul din pe care l-a făcut dispoziţii în beneficiul oraşului Hamburg Victoria Reed Studii di Memofonte Legile de la Nürnberg au fost adoptate în toamna anului , doamna Budge a numit patru executori imobiliari: Max M Warburg ( - ), șeful Băncii Warburg din Hamburg; Hermann Samson ( - ), avocat la Hamburg și rudă cu regretatul ei soț; Max Kronheimer ( - ), nepotul ei, la Hamburg; şi Ludwig Bernstein ( - ), un alt nepot, tot în Hamburg Avocatul Rudolf Samson ( - ) din Hamburg a fost numit supleant executor testamentar Doamna Budge a precizat că ar trebui să fie nu mai puțin de trei executori în funcție la oricând și că "toți executorii de moșie vor aparține religiei iudaice" În ceea ce privește dispoziția colecției ei de artă, doamna Budge a declarat în cele din urmă că [L]a lichidare a posesiunilor de către executorii succesiunii mele rămâne conform cerinţele prevederilor făcute anterior recomand, in ceea ce priveste vanzarea colectiilor mele, că se folosesc nu numai de sfatul firmei Rosenbaum, acum doar în Amsterdam, pentru colecția de porțelan, dar și sfaturile domnului Borner din Leipzig, mai ales pentru tablouri și imprimeuri O vânzare a tuturor acestor obiecte în cadrul Reich-ului german va probabil nu este recomandabil În ciuda dorințelor ei, în vara anului , executorii moșiilor au început să se pregătească vinde colecția de artă prin casa de licitații condusă de Paul Graupe din Berlin În acel moment, cu toate acestea, Graupe, care fusese expulzat din Camera de Arte Frumoase a Reichului pentru că el era evreu, a fugit din Germania și s-a stabilit la Paris Afacerea sa din Berlin a fost vândută lui Hans W Lange, și deși a păstrat numele Paul Graupe pentru câteva luni în plus, până în toamnă, Lange a fost lucrând ca licitator Între octombrie și octombrie , o mare parte din Colecția de artă Budge a fost vândută la licitație, inclusiv fiecare dintre figurile de porțelan aflate acum la MAE Protocoalele de la vânzarea din arată clar că Otto Blohm a achiziționat tot MAE figurile Otto ( - ) și soția sa Magdalena Blohm ( - ) nu erau evrei; ei locuia în apropiere de Budges pe Harvestehuderweg din Hamburg și avea un cuprinzător colecție de porțelan european Asemenea Bugeților, începuseră să-și construiască colecția sub îndrumarea lui Brinckmann Ambele cupluri erau membri ai Justus Brinckmann Gesellschaft (prietenii muzeului de arte decorative) din Hamburg; au împărțit aproape prieteni în comun, și anume Warburg; și s-ar putea să fi fost prietenos cu unul o alta Mulți colecționari, curatori de muzee și chiar prieteni și membri ai familiei Budges a achiziționat opere de artă la licitația din Unii dintre executori, precum și cei Dealership Rosenbaum, a efectuat achiziții pentru a susține proprietatea și a crește vânzările nu este "[Rămâne] realizarea testamentului meu executor în conformitate cu prevederile făcute anterior prevederi Atunci când îmi exploatez colecțiile, vă recomand să nu urmați doar sfatul companiei Rosenbaum, acum doar la Amsterdam, să servească la colecția de porțelan, dar și la Consiliul Domnului Născut la Leipzig, mai ales din cauza picturilor și gravurilor O vânzare a tuturor acestor articole în interiorul Reich-ului german probabil că nu va fi recomandabil" al -lea codicil, noiembrie Anterior stipulațiile recomandaseră ca colecția de artă să fie distribuită muzeelor din Germania și Statele Unite state WERNER , p , a susținut că acest lucru a fost făcut pentru a pune la dispoziție moștenitorilor fondurile cât mai repede posibil O a doua vânzare a colecției Budge a avut loc în perioada - decembrie la Hans W Lange, Berlin Pe Arianizarea casei de licitații Graupe, vezi ENDERLEiN , p și GOLENiA ; pe Graupe mai mult în general, GOLENiA-KRATZ-KESSEMEiER-LE MASNE DE CHERMONT Avizele periodice despre Buget vânzările includ FALKE și LAUTS Dosare ale Reichskammer der Bildenden Kunste: Landesleitung Berlin, Auktionshaus Hans W Lange Landesarchiv, Berlin, A-Rep - , Nr Despre Blohms, vezi SCHMiDT , SOTHEBY'S - , JEDDING , STiLLER HEUSS , p - , a reținut că executorii succesorale au făcut "cumpărări de sprijin" în valoare de RM A se vedea, de asemenea, RAPORTUL PANELULUI DE CONSULTARE SPOLIAȚIE privind achiziția unui obiect la vânzare de către Max Kronheimer, unul dintre executorii imobiliari ai doamnei Budge Aceste rapoarte pot fi descărcate de la https: www gov uk politici guvernamentale museums-and-galleries, Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte posibil să știm cu siguranță intențiile Blohms; șase din cele șapte obiecte care se află acum la AMF a vândut la prețuri cu aproximativ la sută sub valoarea lor estimată Soții Blohm aveau interese comerciale în Venezuela și se considerau venezueleni cetățeni, dar și-au făcut casa în Germania unde și-au păstrat porțelanul Se spune să-l fi ascuns în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Otto Blohm a murit în , iar Magdalena a fost expediat colectarea în Statele Unite cu ajutorul lui Eric Warburg ( - ), Max fiul lui Warburg Eric devenise cetățean american în și era ofițer în armată în timpul războiului (era, de fapt, un prieten apropiat atât al lui Budge, cât și al lui Blohm) Odata ce colecția a fost la New York, Edward M Pflueger ( - ) și soția sa, Katherine "Kiyi" Powers Pflueger ( ) - la fel colecționari pasionați de porțelan - a achiziționat figurile, unele în anii , direct de la doamna Blohm, și alții în anii , când colecția a fost licitată public prin Sotheby's, Londra (Fig ) Istoria documentată a proprietății celor șapte piese de porțelan a fost, prin urmare, încheiat între și Pentru a evalua cererea patrimoniului bugetar, întrebările care a rămas de răspuns nu legat de proveniența lor, ci de problema dacă și la în ce măsură persecuția rasială a jucat un rol în vânzarea colecției Budge și dacă și cum încasările din vânzare au fost realizate Procesul de cercetare a fost facilitat de copios literatura secundară despre bugete; disponibilitatea avocaților în domeniul patrimoniului Budge de a împărtăși documentație sursă primară; și disponibilitatea resurselor aferente National Legislație socialistă care avea scopul de a-i dezlipi pe rezidenții evrei din Europa de economie și autonomie financiară Vânzarea desfășurată în octombrie a adus un total de RM, peste valoarea colecției deviz evaluat Nu există documente specifice despre ceea ce s-a întâmplat cu încasările din vânzare, deși este foarte probabil ca banii să fi fost creditați în contul succesiunii la Banca Warburg Din acest motiv, nu este posibil să se separe bine banii aduși de vânzarea colecției de artă din fondurile deținute în contul succesiunii în general Dar cum să dovedesc un negativ, adică că moștenitorii doamnei Budge nu au primit niciodată acești bani? De înțeles, avocații de la proprietatea Budge nu au putut să furnizeze documente acel efect Muzeul a trebuit, așadar, să schimbe întrebările pe care le punea, îndreptându-și atenția în schimb la momentul în care orice plăți din contul imobiliar ar fi fost probabil făcute către moștenitori și dacă, la acel moment, aceștia ar fi putut să utilizeze veniturile După toamna anului , situația pentru executorii și moștenitorii Emmei Budge s-a agravat drastic în , Max Warburg a fugit din Germania, iar Warburg Bank a fost arianizată, Otto Blohm a achiziționat loturile - pentru RM (estimat la RM); lotul pentru RM (estimat la RM); lotul pentru RM (estimat la RM); lotul pentru RM (estimat la RM); si lotul pt RM (estimat la RM) Soții Blohm au făcut un total de de achiziții la vânzarea Budge; dintre aceștia, au fost achiziționate la prețuri peste estimările lor; două au fost achiziționate la estimările lor; iar au fost sub estimările lor Eric Warburg ar fi responsabil pentru revitalizarea Fundațiilor Budge din Hamburg La aprilie , el a amintit despre cuplu: "Henry und Emma Budge au fost persoane fizice, război aber damals sehr jung habe sie als alte, sehr gutige Menschen in Erinnerung, die viel Gutes taten und fur die Kunste, insbesondere die Musik, sehr aufgeschlossen waren" ARNSBERG , p Cai von Rumohr, nepotul lui Otto Blohm (interviu telefonic, aprilie ) a confirmat că Eric Warburg era, de asemenea, un bun prieten al familiei Blohm, și că a trimis colecția de porțelan la New York pentru ei Eric fusese fostul iubit al lui fiica lui Otto și Magdalena, Beatrice; vezi CHERNOW , p MORLEY-FLETCHER , i, p - , - , - , - , - , - Graupe evaluase colectarea la RM; decembrie Raport de contabilitate pentru buget moșie (furnizată MAE de către cabinetele de avocatură ale lui Mel Urbach) WERNER , p , a menționat că fondurile au mers către Warburg Bank împreună cu celelalte active imobiliare The RAPORTUL PANELULUI CONSULTATIV DE SPOLIAȚIE a scris că "suma a fost plătită într-un cont blocat în MM Warburg, o bancă fostă evreiască controlată până atunci de susținătorii naziști, iar moștenitorii nu aveau acces la aceasta" Victoria Reed Studii di Memofonte sau vândute proprietarilor neevrei Executorii imobiliari Max Kronheimer și Ludwig Bernstein de asemenea, au fugit și, ca urmare, au fost revocați cu forța din funcțiile lor la octombrie pentru că, în calitate de "evrei și administratori ai unei moșii evreiești [au fost] cu greu în măsură să ia în considerare contează nevoile germane din străinătate" Executorul supleant Rudolf Samson a murit de inimă atac În cele din urmă, Devisenstelle, sau biroul de schimb valutar național-socialist, a ordonat Hermann Samson să transfere toate conturile bancare elvețiene ale doamnei Budge către Warburg Bank, unde fondurile vor fi convertite din franci în Reichsmarks dacă nu s-a conformat, el i s-a spus că și el va fi exclus din rolul său În cele din urmă, a fost demis în martie când a emigrat în Anglia Așezarea proprietății Budge a fost amânată în mod deliberat până când al treilea Reich a putut aduce cu succes conturile bancare elvețiene ale doamnei Budge în granițele Germaniei naziste Pentru a-și valorifica poziția, Devisenstelle nu numai că i-a amenințat pe executorii imobiliari ai doamnei Budge, ci a dispus confiscarea pașapoartelor mai multor moștenitori ai acesteia, astfel încât aceștia să nu poată pleca tara Gottfried Francke, unul dintre contabilii doamnei Budge, care nu era evreu, era instrumental în acest proces de expropriere Moștenitorii doamnei Budge au fost forțați să-i dea puterile lor de reprezentare în martie , Francke a mers la Zurich în numele Devisenstelle Cu niciunul dintre executorii numiți în Germania și trei dintre cei patru demis din rolurile lor în întregime, Francke a putut să remite aproximativ două treimi din ceea ce dna Budge depozitase în Elveția în contul proprietății Budge de la Warburg Bank Francke însuși a fost apoi pus în controlul acestui cont, moment în care, Bernstein și Kronheimer au fost repusi in functia de executori Max Warburg, însă, și-a pierdut irevocabil rolul și Francke a fost numit în locul său în mai , cu fondurile doamnei Budge, în sfârşit, la dispoziţia al Treilea Reich și cu Francke administrarea contului moșiei în beneficiul guvernului, moștenitorilor doamnei Budge li s-au dat înapoi pașapoartele și li s-a permis să plece Numai atunci statul nazist a recunoscut o așezare parțială a moșiei dacă plățile din acest cont de proprietate au fost remise încă din primăvara anului , ar fi avut moștenitorii la dispoziție liberă asupra încasărilor? Doamna Budge a lăsat vreo treisprezece beneficiari (și mai multe fundații caritabile) ca moștenitori la moartea ei în , unii moștenitorii erau în Germania nazistă, dar mulți plecaseră Acei moștenitori care au fost în străinătate în ar fi nu ar fi avut acces ușor la fonduri în Germania și, în orice caz, nu ar fi putut utilizați mărcile Reichs Legile financiare draconiene erau în vigoare în Germania nazistă până în acel moment La fel de din , Legea germană privind controlul schimburilor a autorizat o licență pentru achiziționarea străină monedă cu Reichsmarks sau pentru transferul Reichsmarks în străinătate A fost necesară o licență să facă plăți către un străin și trebuiau făcute printr-un cont blocat, ceea ce inevitabil Orașul Hamburg a insistat ca banca să-și păstreze numele după ce a fost arianizată în , a devenit Brinckmann, Wirtz și Co Pentru mai multe despre procesul de arianizare vezi CHERNOW , pp - și site-ul web al Băncii Warburg https: www mmwarburggruppe com în istorie , "Evreii și administratorii unei moșii evreiești [ ] cu greu înclină să acceseze toate nevoile germane" ARNSBERG , p și KONKE , p ; de asemenea a se vedea Tribunalul Districtual din Hamburg, WiK (Camera cu reparații), Z , Audiere publică, septembrie , , p - (sub alin ) Pentru informații despre transferul forțat al activelor elvețiene, a se vedea ARNSBERG , REUTHER și Tribunalul districtual din Hamburg, WiK, Z din decembrie , Francke a întocmit evaluări ale patrimoniului Budge la instrucțiunile dr Samson cel moștenitorii enumerați au fost Gertrud Lascar; Walter Lascar; Marie Lascar; Ludwig Bernstein; Herbert Kronheimer; Albert Rothbart; Siegfried Budge; Rudolf Ganz; Erich Ganz; Frieda Feisenberger; Marie Adler; Henny Reichenbach; Martha Ganz; Societăți de caritate din orașul New York; Fundația Henry și Emma Budge, Hamburg; Fundația Emma Budge, Hamburg; și Fundația Henry și Emma Budge, Frankfurt Unii dintre moștenitorii care fugiseră deja din Germania au putut, de fapt, să primească partea lor de elvețieni moștenire în valută; vezi KoNKE și Tribunalul Districtual al SUA, Districtul de Est al New Yorkului, în Re: Litigiu privind bunurile victimelor Holocaustului, dosarul nr - și - (ERK) (JO) Nu există însă niciun indiciu că au primit părți din banii care erau deținuți în Germania Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte a limitat capacitatea titularului de a accesa plata Orice valută străină primită în al treilea Reich-ul trebuia automat "oferit" Reichsbank În mod colectiv, acest istoric dovezile sugerau că moștenitorii din afara Germaniei nu ar fi putut accesa niciunul fonduri remise din contul Hamburg Moștenitorii care au rămas în Germania au fost supuși la intensificarea persecuției și, până în , avea puțină libertate economică Orice plăți către aceștia în Germania au fost mediate prin Gottfried Francke De exemplu, în Francke a solicitat autorizarea de a efectua o plată lunară de RM către moștenitorul Martha Ganz of Frankfurt Sumele urmau să intre într-un cont cu acces restricționat din care doamna Ganz nu putea retrage fonduri decât cu permisiunea Devisenstelle Deci nu a existat indiciu că moștenitorii din Germania nazistă ar fi avut "liberă dispoziție" peste orice li se plăteau bani din moşie A rămas o ultimă întrebare, și anume dacă moștenitorii au fost în măsură să recupereze obiecte de la vânzarea proprietății Budge după cel de-al Doilea Război Mondial, sau dacă există decontări financiare au fost contactați cu proprietarii următori Se știe că cele șapte obiecte ale MAE au rămas în colecția Blohm și nu au fost restituite; nici nu exista vreun indiciu că doamna Blohm fusese abordată în perioada postbelică cu privire la dobândirea de către ea a acestor figuri Cu toate acestea, moștenitorii au încercat să conteste legitimitatea vânzării Hugo Emmerich ( - ), un nou Un avocat din York care lucrează în numele victimelor Holocaustului după război, a trimis copii ale documentului Catalog de licitații bugetare către punctele de colectare ale Aliaților din Germania de Vest, întrebând dacă întrebați dacă oricare din conținutul său putea fi găsit O ceașcă de argint pentru băut, pe care Schlossmuseum din Berlin cumpărat, a fost situat la punctul central de colectare Wiesbaden și Emmerich a cerut-o întoarcere Berlinul nu a returnat cupa, iar chestiunea a fost adusă în judecată în anii Emmerich i-a reprezentat pe moștenitorii doamnei Budge, Frieda Feisenberger și Marie Adler, ambele care a rămas în Germania până în primăvara anului Ei au declarat că vânzarea din a fost rezultatul nevoii de a plăti amenzi discriminatorii; cu alte cuvinte, ca evrei în Germania nazistă nu aveau control asupra veniturilor din licitație Senatorul pentru Educație la Berlin, Joachim Tiburtius, a oferit o declarație în care a sugerat că: din câte știm, a fost o licitație imobiliară simplă, care a avut loc prin ordin al moștenitori Nu știm că încasările din licitație nu au fost distribuite moștenitorilor Nici acest lucru nu a fost afirmat de cealaltă parte [ ] în opinia noastră, pregătirea catalogului de către angajații muzeului din Berlin poate fi văzută ca o promovare extraordinară a financiar interesele familiei Budge Mai mult, ar trebui să remarc că cupa de argint în cauză nu este un obiect de foarte mare valoare BAJOHR , p În conformitate cu Decretul pentru Utilizarea Proprietății Evreiești ( decembrie ), rezidenții evrei ai Reich-ului au fost supuse vânzărilor forțate ale întreprinderilor industriale; obligate să-și depună valorile mobiliare la un guvern- banca valutară controlată; este interzisă cumpărarea sau vânzarea de aur, argint sau pietre prețioase (cu excepția cazului în care acele vânzări au fost agenților Reichului); incapabil de a dobandi in mod legal bunuri imobiliare sau de a vinde bunuri imobiliare fara autorizatie Un Traducerea în limba engleză a legii poate fi găsită la http: avalon law yale edu imt -ps asp, Scrisoare din partea Oberfinanzprasident Hamburg (Devisenstelle) către Gottfried Francke, februarie (furnizat MAE de către cabinetele de avocatură ale lui Mel Urbach) Emmerich însuși fugise din Germania nazistă și se stabilise la New York; fiul său, Andre Emmerich ( - ), a devenit un cunoscut comerciant de artă și antichități National Archives and Records Administration, College Park, MD, Publicația Microfilm M (RG , Înregistrări privind punctele centrale de colectare ["Colecția Sala Ardelia"]: Colectarea centrală Wiesbaden Punct, - ), Rola , Cerere: Budge (moștenitori) "După cunoștințele noastre de fapt, licitația colectării Bugetului a fost una licitație pură imobiliară, care a avut loc în numele moștenitorilor Nu suntem conștienți că încasările din licitația nu a revenit moștenitorilor Acest lucru probabil nu este menționat nici de cealaltă parte [ ] După În opinia noastră, așadar, prelucrarea catalogului de către oficialii muzeului din Berlin ca a cerere extraordinară a intereselor financiare ale familiei Budge altfel poate Victoria Reed Studiu Memofonte Însuși Gottfried Francke a fost chemat pentru mărturie El a declarat că a fost unul dintre Executorii imobiliari ai Emma Budge din și lucrau pentru ea ca contabil încă dinainte de El a atestat că "Licitaţia unei părţi din avere [ ] nu este rezultat al obligației succesiunii de a plăti impozite discriminatorii [ ] Persecuția nu a jucat niciun rol în dispoziție rapidă a moșiei" Afirmația lui Adler și Feisenberger a fost în cele din urmă respinsă pe iunie Instanţa a decis că Din cauza mărturiei credibile a executorului succesoral Francke, camera o consideră dovedită că, la momentul licitației unei părți din patrimoniu, nu trebuiau plătite taxe discriminatorii; licitaţia a avut loc numai pentru că trebuiau plătite impozitele de succesiune şi alte bunuri lichide nu erau disponibile Cu toate acestea, unele plăți compensatorii au fost făcute moștenitorilor în anii următori, iar proprietatea Budge a fost închisă Deși chestiunea vânzării de artă fusese în litigiu, MAE a găsit greu să fie de acord cu instanța că o "soluție justă și echitabilă" ar trebui să se bazeze pe mărturia lui Francke, care lucra în folosul statului nazist În această etapă a procesului de cercetare, Muzeul a revenit la întrebările sale inițiale: ar vânzarea ar fi avut loc dacă naziștii nu ar fi fost la putere și vânzătorii au avut de ales despre cum să eliminați colecția? este încă greu să răspunzi la aceste întrebări cu certitudine Emma Budge a murit din cauze naturale și și-a lăsat executorii de proprietate să dispună a colecției după cum au considerat de cuviință Nu au fost neapărat forțați să vândă colecția, deși l-au scos la licitație rapid, probabil pentru a aduce fonduri pe care moștenitorii să le folosească Întrebarea mai critică în acest caz a fost dacă vânzătorii au obținut veniturile în totalitate si liber Deși succesiunea, ca entitate, a primit veniturile vânzării, este și adevărat că ca rezultatul direct al persecuției naziste, orice bani care au fost distribuiți din acel cont de proprietate nu ar fi fost realizate cu adevărat de către indivizii cărora li se datora Acei moștenitori care au fost în străinătate nu ar fi avut acces la fonduri în Germania în Orice fonduri plătite către moștenitorii care au rămas în Germania ar fi fost ținuți în conturi strâns controlate de a Administrator numit de naziști Muzeul nu a putut concluziona că vânzătorii au putut accesează liber acești bani și, din acest motiv, a fost de acord cu reclamanții că vânzarea din a fost invalid Aș dori să subliniez că cupa de argint în cauză nu este un obiect foarte valoros" Arhivele principale ale statului, Wiesbaden, Dept A, Nr Wi S "Licitația unei părți a moșiei, în special a valorilor, în decembrie nu este deoarece moșia trebuia să plătească taxe discriminatorii [ ] Orice Motivele de persecuție nu au jucat niciun rol în distribuirea rapidă a moșiei", ibidem "Pe baza mărturiei credibile a executorului de la mijlocul zilei de astăzi Francke, Camera consideră că este dovedită că nu erau plătite taxe discriminatorii în momentul în care o parte din avere a fost licitată, licitaţia a avut loc doar pentru că trebuia plătit impozitul pe succesiune şi altele nu erau disponibile fonduri lichide", ibid în programul de distribuire a moșiei din decembrie (a se vedea mai sus, nota ), pe baza unei evaluări a patrimoniului la , milioane de RM, Francke a calculat impozitele pe proprietate pentru moștenitorii și a dedus acea sumă din ceea ce urmau să primească Suma totală datorată moștenitorilor după impozitul pe moștenire a fost de aproximativ , milioane de lei în , Frieda Feisenberger și Marie Adler au introdus o cerere împotriva Germaniei pentru de bucăți de Socony Vacuum Oil Co inc stoc de , DM Instanța inferioară le-a respins cererea, dar recursul Instanța (hanseatică) a anulat această decizie la mai Instanța a constatat că reclamanții au suferit o pierdere de drepturi și că bunurile lor au fost expropriate atunci când au fost predate lui Francke Faptul că erau făcută pentru a ceda puterea de reprezentare lui Francke era considerată și o măsură persecutorie Instanța a recunoscut că moștenitorii germani au putut să emigreze numai după ce a fost stabilită o soluționare (parțială) a succesiunii recunoscut și că Francke nu a servit decât intereselor Reich-ului Landgericht Hamburg, WiK, Z Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte în decontarea cu moșia Budge în , Muzeul de Arte Frumoase a achiziționat efectiv cele șapte figuri de la proprietarii lor de drept, aranjament care a permis Muzeului acceptați-le în colecție în mod legal și etic Cifrele sunt acum la vedere public pentru poate prima dată de la vânzarea din și sunt însoțite de adnotări care discutați istoria lor din epoca nazistă, astfel încât proveniența lor să fie disponibilă vizitatorilor muzeului Politică și linii directoare în , cele șapte figuri din colecția Emma Budge au fost identificate și revendicate înainte de a putea fi aderați, dar restul moștenirii Pflueger a primit acces numere, fotografiate pentru site-ul MAE și acceptate oficial în muzeul colecție permanentă, care urmează să fie expusă, împrumutată și publicată Până astăzi, procesul de cercetarea și documentarea provenienței acestor peste de obiecte este în curs de desfășurare Această situație ridică două întrebări critice În primul rând, de ce MAE nu a aderat la buget obiecte cu restul colecției în , cu scopul de a sorta proprietatea lor probleme la o dată viitoare? În al doilea rând, întrebarea corolar: de ce a fost restul colecției aderat dacă procesul de cercetare a provenienței nu a fost finalizat? ar trebui să fie de la sine înțeles că Muzeul nu a aderat la obiectele Bugetului deoarece au făcut obiectul unei cereri legale de restituire La cel mai practic nivel, este mai simplu pentru a muzeu să ia decizii cu privire la viitoarea dispoziție a unei opere de artă - reîntoarcerea acesteia la ea proprietarii de drept, dacă este nevoie - fără să-l adere și apoi, ulterior, să treacă la pas suplimentar de deaccesare din colecție A existat, mai critic, posibilitatea ca figurile de porțelan să fie considerate bunuri furate în Statele Unite lege, caz în care Muzeul nu ar fi putut lua titlul sau proprietatea valabilă The cuvântul furat se poate aplica nu numai bunurilor care au fost luate în timpul unei spargeri sau jefuite de forțele naziste; se poate aplica și operelor de artă care au fost incluse într-o constrângere din perioada Holocaustului vânzare în , judecătorul Rhode Island Mary Lisi s-a pronunțat cu privire la licitația forțată a artei evreiești stocul de galerie al dealerului Max Stern, că "acțiunile partidului nazist în acest caz sunt corect clasificate ca jaf sau furt" Chiar dacă o operă de artă furată în acest fel a fost dobândită în bun credință, a scris Lisi, un principiu de bază al dreptului american este că odată ce are loc un furt, obiectul continuă a fi considerat furat, până când ruptura din lanțul său de proprietate este reparată: un hoț nu poate transmite titlul Lăsând deoparte aceste probleme logistice și potențiale juridice, care nu sunt deloc neglijabile, Muzeul ar fi, de asemenea, foarte greu să-și apere etica practicilor sale de colectare dacă a accesat opere de artă despre care se credea că au fost pierdute de un proprietar evreu în timpul Holocaust, mai ales fără a cerceta problema mai întâi Pentru a proteja împotriva achiziționării artă furată, MAE are o formulare specifică în politica sa de achiziție și colectare, care servește ca document intern de guvernare pentru chestiunile ce țin de colecție Politica prevede: Informațiile despre proveniență primite de MAE în s-au bazat pe informațiile din MORLEY-FLETCHER YiP-SPENCER Vineberg c Bissonette , F Supp d (DRi ) "Predecesorul în interes al pârâtului, Wilharm, totuși, ca urmare a achiziționării Picturii prin vânzarea forțată, nu a dobândit un bun titlu asupra Tabloului [ ] Titlul legal al tabloului a rămas în Dr Stern și a fost transferat la Stern Estate la moartea doctorului Stern Pentru că predecesorul în interes al pârâtului a făcut-o nu dețin titlul de proprietate asupra tabloului, pârâtul nu poate revendica dreptul de proprietate asupra tabloului Această Curte concluzionează, așadar, că inculpatul se află în posesia abuzivă a Tabloului", ibidem Despre politicile de gestionare a colecţiilor, vezi MALARO , pp - Victoria Reed Studii di Memofonte Ca parte a procedurii sale standard pentru toate achizițiile propuse, Muzeul se va angaja [ ] [ ] cercetare pentru a se asigura că achiziția propusă nu a fost însușită ilegal (fără restituire ulterioară) Muzeul nu va achiziționa o operă de artă dacă există dovezi de însuşire ilegală fără restituire ulterioară sau altă rezoluţie satisfăcătoare a titlului Din punct de vedere politic, MAE nu a putut achiziționa porțelanul Budge atâta timp cât acolo a fost o dovadă a însușirii ilegale, cum ar fi vânzarea forțată Limba oferită de AAMD (Asociația Directorilor Muzeelor de Artă) și AAM (Alianța Americană a Muzeelor), cele două asociații de muzee de top din America de Nord, informează această declarație în politica de colectare a Bostonului Liniile directoare AAMD, de exemplu, mandat: În cazul în care proveniența epocii naziste din perioada celui de-al Doilea Război Mondial este incompletă pentru un cadou, moștenire sau achiziție, muzeul ar trebui să caute înregistrările disponibile și să consulte bazele de date adecvate de ilegal art confiscat [ ] (a) în lipsa probelor confiscării ilegale, lucrarea este se presupune că nu a fost confiscat și dobândirea poate continua (b) dacă există dovezi de confiscare ilegală și nu există dovezi de restituire, muzeul nu ar trebui procedează la achiziționarea obiectului și ar trebui să ia măsurile suplimentare adecvate Aceste linii directoare au fost emise în , cu puțin timp înainte ca Statele Unite să semneze Principiile Conferinței de la Washington asupra artei confiscate de naziști și țara și-a afirmat angajamentul de a identifica arta care fusese pierdută în timpul Holocaustului Mai degrabă decât să lucrezi implementează legislația, asociațiile muzeale au emis aceste linii directoare pentru a contura cel mai bine practici în colectare Această soluție este sensibilă, având în vedere că majoritatea muzeelor din Statele Unite sunt, la fel ca MAE, administrate privat și finanțate din privat și, prin urmare, nu sunt supuse statului guvernanță așa cum sunt multe instituții europene Sfera de aplicare a liniilor directoare AAM și AAMD (și politica MAE după acestea) nu este limitat la noi achiziții Ambele seturi de orientări abordează în mod specific nevoia de a conduce cercetarea asupra colecțiilor existente, aplicând un control riguros operelor de artă pe care le pot face muzeele au ținut ani, dacă nu decenii: dacă [ ] un muzeu membru ar trebui să stabilească că o operă de artă din colecția sa a fost ilegală confiscat în timpul celui de-al doilea război mondial nazist și nu restituit, muzeul ar trebui să ofere rezolva problema într-un mod echitabil, adecvat și de comun acord În mod obișnuit, aceasta înseamnă că dacă se stabilește că o operă de artă a fost furată în timpul erei naziste, fie retragerea obiectului în vederea restituirii proprietarului său de drept, fie, ca în cazul porțelan, ajungând la un acord financiar pentru a compensa pierderea inițială În conformitate cu aceste orientări, MAE a ajuns la mai multe rezoluții pentru opere de artă care a fost în colecție de ani de zile înainte ca cercetările de proveniență să descopere o pierdere din cauza naziștilor persecuţia în , MAE a aranjat un acord pentru Adorarea lui Corrado Giaquinto A se vedea https: www mfa org colecții provenance acquisitions-and-provenance-policy, RAPORTUL AAMD TASK FORCE , disponibil pentru descărcare la https: aamd org standard-and- practici Pentru standardele AAM privind însuşirea ilegală a obiectelor în timpul erei naziste, vezi https: www aam-us org programe de etică-standarde-și-practici-profesionale însușire-illegală-de- obiecte-în perioada-nazistă , De exemplu, pentru a facilita restituirea de la muzeele de stat, în Austria a adoptat art Legea restituirii (modificată în ); în , Regatul Unit a trecut de Holocaust (Return of Cultural Obiecte) Act RAPORTUL GRUPIULUI DE ACTIVITATE AAMD Pentru mai multe informații despre fiecare dintre aceste rezoluții, a se vedea https: www mfa org colecții proveniență nazi- era-provenență-cercetare, Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte Magi (achiziționat în ), care făcuse parte din vânzarea forțată din a lui Federico Gentili di moșia lui Giuseppe în , MAE a ajuns la un alt acord pentru patru secolul al XVIII-lea tapiserii italiene din colecția Barberini (achiziționată la începutul anilor ), care fusese parte din vânzarea de lichidare a galeriei deținute de evrei Altkunst Antiquitaten în în , Portretul unui bărbat și unei femei într-un interior al lui Eglon van der Neer (dobândit în ) a fost subiectul a unui acord financiar după ce cercetările au dezvăluit că aproape sigur fusese pierdut pentru Walter Westfeld, un negustor de artă evreu persecutat, între și Fiecare dintre aceste opere de artă fusese expusă și publicată în numeroase ocazii și era binecunoscută în știință literatură Doar eforturile recente de a documenta pe deplin proveniența lor în anii și a permis Muzeului să-și clarifice dreptul de proprietate MAE deține acum aceste opere de artă în mod legal si din punct de vedere etic în , pe lângă aceste rezoluții, MAE a dezaderat și a returnat a Madona cu Pruncul polonez, care fuseseră jefuite în timpul Revoltei de la Varșovia; si in , a procedat la fel pentru un panou brodat înfățișând Moartea Sfântului Vigiliu, furat din Museo Diocesano Tridentino în timpul celui de-al doilea război mondial Deși AAM și AAMD orientările nu abordează în mod specific tipurile de pierderi dincolo de perioada nazistă și cel de-al Doilea Război Mondial, MAE a retras și a returnat articole despre care cercetările au arătat că au fost altfel furate sau introduse ilegal înainte de a ajunge la muzeu De exemplu, în , treisprezece antichitățile clasice neprovențiate au fost scoase din colecție și repatriate la statul italian în , infamul "Herakles obosit", un tors străvechi de marmură a pretins de mult că au fost jefuite din pământul turcesc, au fost returnate în Turcia Acest număr mare de așezări și întoarceri ridică întrebarea cum Muzeul de Artele Frumoase achiziționase aceste obiecte ilicite în primul rând Există o serie de complexe factori care contribuie la comerțul ilegal cu artă, dintre care nu în ultimul rând confidențialitatea și opacitatea care pătrunde în comerțul cu artă în general și care permite articolelor furate și de contrabandă să alunece mai mult usor prin fisuri Chiar și cei mai sârguincioși participanți de pe piață pot găsi ei înșiși în posesia neintenționată a bunurilor furate Cu toate acestea, achizițiile enumerate de mai sus au fost toate făcute cu mult înainte ca Principiile Conferinței de la Washington să fie redactate acolo nu existau linii directoare de achiziție AAM sau AAMD la momentul respectiv, iar MAE în sine nu avea un politica formală de colectare până în într-adevăr, timp de mulți ani, a existat o relativă lipsă de diligență în lumea artei când a fost vorba de proprietate legală Când faceți achiziții, muzeele, dealerii și colecționarii au pus câteva întrebări despre proveniență și au presupus că operele de artă erau pe piață în mod legitim, cu excepția cazului în care aveau motive specifice să le creadă Nu au fost Acest punct se referă la a doua întrebare pusă mai sus: de ce, dacă procesul de cercetarea provenienței era încă incompletă, restul colecției Pflueger a fost accesat în ? A presupus MAE că fiecare operă de artă din legat ar putea fi accesată? din punct de vedere legal și etic, lipsind dovezile contrare? Chiar și în anii imediat următori Conferința de la Washington, răspunsul la această întrebare este un da calificat pe lângă cele figurine comedia dell'arte, un alt obiect din colecția Pflueger a fost reținut de la accesare: o figură Meissen a lui Augustus cel Puternic, despre care se credea că a fost furată din Porzellansammlungen din Dresda în timpul celui de-al doilea război mondial Odată ce personalul curatorial a verificat acest lucru Cu privire la această reglementare, a se vedea REED REED Atât AAM, cât și AAMD au emis linii directoare privind achiziționarea de obiecte antice și arheologice; cel AAM îndeamnă cercetarea asupra colecțiilor existente, dar nicio organizație nu a oferit îndrumări cu privire la analiza sau remedierea cazurilor de jaf arheologic Pentru returnările MAE, vezi https: www mfa org colecții proveniență antichities-and-cultural-property, Victoria Reed Studii di Memofonte informații, cifra a fost returnată la Dresda în Restul colecției a fost aderat, iar procesul de cercetare a provenienței continuă și astăzi Mergand inainte Din , pentru a susține politica MAE, liniile directoare ale muzeului și Principiile Washington - și pentru a minimiza probabilitatea apariției unor noi cereri de restituire în viitor - MAE a instituit un sistem de chestionare de proveniență, care sunt necesare pentru noi achizitii Chestionarele sunt completate de personalul curatorial și trebuie să fie aprobat de Directorul de Colecții înainte ca orice cadou, achiziție sau legat să poată fi admis Întrebările variază de la istoricul publicării și expoziției unui obiect până la dacă a fost rulat prin baze de date cu pierderi de artă, iar formularul solicită o examinare a oricăror legislația relevantă care ar reglementa circulația obiectului peste granițele internaționale În cele din urmă, chestionarele necesită o justificare curatorială pentru achiziție bazată pe fapte cumulate despre proveniența sa Deși nu există nicio modalitate ca Muzeul să elimine complet riscul în achiziție proces, chestionarele permit personalului să ia în considerare foarte atent ceea ce devine parte din colecție permanentă și solicită instituției să țină o evidență a cercetărilor sale și luarea deciziilor Drept urmare, achizițiile se desfășoară cu mai multă prudență și mai multă atenție decât în anul trecut în cazuri excepționale, personalul muzeului a descoperit dovezi de furt și jefuirea în istoria operelor de artă oferite Muzeului, iar acele obiecte au fost returnate proprietarului lor de drept sau țării de origine A fost oferit și Muzeul opere de artă care nu erau în mod evident revendicabile, dar care aveau în ele "steaguri roșii" incontestabile proveniența care necesită cercetări și clarificări suplimentare Spre deosebire de situația cu porțelanul din colecția Budge, în cele mai multe cazuri Muzeul nu are ani de zile să conducă cercetare, dar trebuie să ia o decizie cu privire la achiziționarea unei opere de artă în doar câțiva săptămâni Aceasta înseamnă că MAE trebuie să respingă anumite achiziții din lipsă de claritate informație în alte cazuri, procesul chestionarului a permis Muzeului să se documenteze la fel de complet ca posibile opere de artă care fuseseră jefuite de forțele naziste de la colecționari evrei, dar au fost au revenit proprietarilor lor de drept în anii de după cel de-al Doilea Război Mondial in aceste cazuri, cercetarea proactivă a provenienței a făcut posibilă povestea obiectelor din galerii și online aproape imediat în , de exemplu, MAE a primit donația de opere de artă care au fost jefuite în de la Alphonse și Clarice de Rothschild din Viena Operele de artă au fost returnate familiei Rothschild la diferite date după război, și au fost date MAE de către urmașii lor Muzeul a marcat acest prilej cadou generos cu o expoziție care a expus o selecție a acestor obiecte și a spus povestea a familiei Rothschild și soarta colecției lor de artă în , figurile din porțelan din moșia Budge au fost instalate în Muzeu alături de obiecte alese din Cadou Rothschild Ambele grupuri de obiecte sunt însoțite de etichete care discută despre epoca lor nazistă istorii într-adevăr, cercetarea provenienței nu ar trebui să fie efectuată doar pentru a rezolva potențialul litigii juridice; ar trebui făcut pentru a descoperi poveștile pe care operele de artă le spun este, fără îndoială, greu de apreciat pe deplin orice operă de artă fără a înțelege de unde provine A se vedea https: www mfa org colecții provenance nazi-era-provenance-research, După ce un pandantiv german furat din secolul al XVII-lea a fost oferit MAE în , acesta a fost returnat la Schloss Friedenstein, Gotha; vezi REED , pp - în , MAE a repatriat în Nigeria opt furate sau a făcut contrabandă antichități pe care le primise în moștenire; vezi EDGERS Restoring a Legacy: Rothschild Family Treasures, MAE Boston, martie- iulie Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte În acest scop, cercetarea pe care o întreprinde orice muzeu asupra provenienței din epoca nazistă nu este a povara, dar este o responsabilitate Instituțiile colectoare sunt responsabile în fața consiliilor lor de Administratori, pentru publicul local care le vizitează galeriile și pentru lumea artei în ansamblu Cel mai Scopul important al cercetării provenienței nu este neapărat restituirea, ci mai degrabă împărtășirea rezultatele procesului de cercetare, indiferent de rezultat Opere de artă, indiferent dacă au fost sau nu vândute sub constrângere sau jefuite în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, toate poartă rău pentru anumite amintiri Cercetarea provenienței descoperă aceste amintiri și permite muzeelor să le păstreze și să le partajeze prin înregistrări curatoriale, etichete de galerii, expoziții și online Atâta timp cât muzeele sunt atenți la cercetarea noilor opere de artă pe care le dobândesc, pot avea încredere că vor putea avea grijă de aceste obiecte și vor putea împărtăși poveștile pe care le spun, până în viitor Victoria Reed Studii di Memofonte Fig : Figura de Arlequin, Fabrica Hochst (Germania), aproximativ , Porțelan cu pastă tare * Colecția Kiyi și Edward M Pflueger - Moștenirea lui Edward M Pflueger și Cadou lui Kiyi Puterile Pflueger, din moșia Emma Lazarus Budge * Fotografie (c) Museum of Fine Arte, Boston Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte Fig : Figura de Arlechină, Fabrica Hochst (Germania), aproximativ , Porțelan cu pastă tare * Colecția Kiyi și Edward M Pflueger - Moștenirea lui Edward M Pflueger și Cadou lui Kiyi Puterile Pflueger, din moșia Emma Lazarus Budge * Fotografie (c) Museum of Fine Arts, Boston Victoria Reed Studii di Memofonte Fig : Partea de dedesubt a figurii Arlechinului (Fig ) care arată o imagine scrisă de mână, al XIX-lea eticheta secolului; o etichetă rotundă de colectare Budge ("HEB"); numărul lotului din licitație ( ); și o etichetă de colecție Pflueger parțial ascunsă Fotografie de către autor Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studii di Memofonte Bibliografie ARNSBERG P ARNSBERG, Henry Budge: Der "geliebten Vaterstadt - Segen gestiftet", Frankfurt BAJOHR F BAJOHR, "Arianizarea" la Hamburg: excluderea economică a evreilor și confiscarea lor Proprietate în Germania nazistă, Oxford CHERNOW R CHERNOW, The Warburgs: The Twentieth-Century Odyssey of a Remarkable Jewish Family, Nou York EDGERS G EDGERS, Muzeul de Arte Frumoase returnează artefacte în Nigeria, "Boston Globe", iunie ENDERLEIN A ENDERLEiN, Comerțul cu artă din Berlin în Republica Weimar și în statul nazist, Berlin FALCON OV FALKE, Licitația colecției Budge-Hamburg, "Pantheon", , iulie-decembrie, , p - GOLENiA P GOLENiA, Paul Graupe: Licitatie vedeta, achizitor valutar, urmarit, in afaceri bune: Comerțul de artă la Berlin, - , Berlin , p - GOLENiA-KRATZ-KESSEMEIER-LE MASNE DE CHERMONT P GOLENiA, K KRATZ-KESSEMEIER, i LE MASNE DE CHERMONT, Paul Graupe ( - ): Un comerciant de artă din Berlin între republică, național-socialism și exil, Köln HAUSCHILD-THiESSEN R HAUSCHILD-THiESSEN, Henry Budge ( - ), soția sa Emma nee Lazarus ( - ) și casa de la Harvestehuder Weg , "Hamburgische Geschichts- und Heimatblatter", , , , p - HEUSS A HEUSS, The Destruction of Jewish Collections in Berlin, "Neue Zurcher Zeitung", februarie, , p HEUSS A HEUSS, The Will of Emma Budge, în Robbery and Restitution: Jewish-Owned Cultural Assets de până în prezent, editat de i Bertz și M Dormann, Berlin , p - JEDDING H JEDDing, porțelan din colecția Blohm: împrumuturi de la Ernesto și Emily Blohm, Hamburg Victoria Reed Studiu Memofonte KONKE G Konke, Palatul Budge Confiscarea proprietăților evreiești și restituirea în Hamburg, în History of the Jews in Hamburg to , Hamburg , pp - După J LAUTS, Rundschau, "Panteon", , ianuarie-iunie, , p MALARO MC MALARO, A Legal Primer on Managing Museum Collections, Washington DC (prima ed ) MoLLER - BERSWORDT WALLRABE KA MoLLER, KV BERSWORDT-WALLRABE, Pentru o statuetă din gresie Bottger din colecție Emma Budge, Hamburg, în instituțiile Republicii Federale Germania privind manipularea bunurilor culturale din fosta posesie evreiască, editată de Biroul de coordonare pentru pierderea bunurilor culturale, Magdeburg , p - MORLEY FLETCHER H MORLEY-FLETCHER, Porțelan și faianță din Europa timpurie, colectate de Kiyi și Edward Pflueger, i-ii, Londra Nicolae LH NiCHOLAS, Violul Europei, New York REED V REED, broderia din San Vigilio între Trento și Boston: cercetare privind proveniența operelor de artă e retrocedări în practica Muzeului de Arte Plastice, în O istorie a broderiei Recompunerea unui ciclu rar sfârșitul secolului al XIV-lea boem, editat de D Primerano, Trent , pp - REED Vezi REED, Due Diligence, Provenance Research și Procesul de Achiziție la Muzeul de Arte Frumoase, Boston, "De Paul Journal of Art, Technology, and Intellectual Property Law", , , primăvară , p - REED V REED, Walter Westfeld și portretul van der Neer din Boston: Studiul de caz al unui comerciant de artă evreu la Dusseldorf, în Alfred Flechtheim: Raubkunst und Restitution, editat de A Bambi și A Drecoll, Berlin , p - RAPORTUL GRUPULUI DE ACTIVITATE AAMD Raportul grupului operativ AAMD privind spolierea artei în timpul celui de-al doilea război mondial nazist ( - ) ), iunie RAPORTUL PANELULUI CONSULTATIV DE SPOLIAȚIE Raportul Comitetului consultativ de spoliare cu privire la o vânzare renascentist cu argint aurit în posesia Muzeul Ashmolean, octombrie REUTHER Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate Studiu Memofonte S REUTHER, colecție mare-burgheză: Henry și Emma Budge la Hamburg, în arta jefuită? Cercetare de proveniență asupra colecțiilor Museum für Kunst und Gewerbe Hamburg, Hamburg , pp - SCHMIDT R SCHMIDT, Porțelanul european timpuriu, așa cum a fost colectat de Otto Blohm, München SOTHEBY'S - SOTHEBY'S LONDRA, Colecția Blohm: Catalog extrem de important de porțelan european, vânzare cataloage iulie ; apr ; și octombrie TĂCIS G STiLLER, Blohms Porzellan-Juwelen, "Hamburger Abendblatt", iunie WERNER M WERNER, Orașul Fundației și Cetățenia: Cultura Fundației din Hamburg de la Imperiu la Național Socialism, München YiP SPENCER AJ YiP, RD SPENCER, Neatins de mâinile naziste, dar totuși , "Wall Street Journal", februarie, Victoria Reed Studii di Memofonte ABSTRACT în primăvara anului , Muzeul de Arte Frumoase din Boston (MFA) a achiziționat șapte piese din porțelan german din secolul al XVIII-lea, toate incluse în moșia din licitație a colecționarului Emma Budge din Hamburg Aceste figuri de comedia dell'arte au fost lăsate în seama Muzeu într-un moștenire din , dar MAE a așteptat să le adere până la procesul de cercetarea provenienței a fost finalizată La momentul legatului, Muzeul a fost contactat de un avocat care a susținut că licitația din a fost o vânzare prin constrângere din epoca nazistă și, prin urmare, că cifrele încă aparțineau de drept moșiei Emma Budge, nu MAE în acest articol, i examinarea procesului de efectuare a cercetării asupra porțelanului Budge în special și asupra naziștilor vânzările de epocă în general discut despre liniile directoare și politicile care au fost emise pentru Muzeele americane de la Conferința de la Washington privind bunurile din epoca Holocaustului din , care trimit o cercetare atentă de provenienţă pentru noi achiziţii În cele din urmă, privirile la curent practici la MAE, care au scopul de a diminua probabilitatea ca Muzeul să o facă acceptă în viitor opere de artă jefuite în colecția sa În primăvara lui , Muzeul de Arte Frumoase (MFA) din Boston a achiziționat șapte Figurine din porțelan de fabricație germană datând din secolul al XVIII-lea și donate muzeului din Statuetele comediei dell'arte aparțineau proprietății colecționarului Hamburger Emma Budge a vândut la licitație în Avocații proprietarului au susținut a contactat muzeul în momentul donației, precizând că vânzarea nu a fost altceva decât o măsură forțată din cauza politicilor persecutorii implementate de autorități Național-socialiștii, și că, din acest motiv, statuetele ar aparține întotdeauna colecționar din Hamburg Acest articol urmărește procesul de evaluare originea autocolantelor și, mai general, regulile de conduită și procedurile puse în aplicare acționează de către MAE pentru a rezolva și a preveni prezența acestui tip de obiecte în lor colecții Gisele Levi Studii de Memofonte PRĂDAREA MOȘTIUNII EVREI ÎN REGIUNEA ALPE ADRIA DECLARAȚII DE LA UNIUNEA COMUNITĂȚILOR Evreiești ITALIENE (UCEi) ARHIVE ISTORICE Surse și întrebări de cercetare astăzi documente importante produse sub Guvernul Militar Aliat (AMG) din - sunt păstrate în Arhiva Istorică a Uniunii Italiane a Evreilor Comunități (Unione delle Comunita Ebraiche italiane, UCEi) Această lucrare își propune să ilustreze unele dintre aceste documente se referă la teritoriul Alpe Adria și la cazurile deja menționate în lucrările așa-numitei Comisiei Anselmi prezintă şi documente de datare din care până astăzi nu au fost încă inventariate și încă așteaptă corespunzătoare considerare Această lucrare își propune să sugereze varietatea și importanța arhivei istorice a Uniunea pentru cercetarea provenienței evreiești Cazurile selectate atestă, de asemenea, marea dificultate Evreii s-au întâlnit pentru a-și recupera proprietățile Acest lucru este valabil în special pentru membrii evreilor Comunitatea Trieste Cu toate acestea, la Trieste una dintre primele acțiuni ale AMG a fost să abrogă legile rasiale (Ordinul general nr din iulie ) Prezentare istorică În toată Europa, devastarea cauzată de Holocaust a lăsat cicatrici adânci: unde odată era pulsul a milioane de evrei, cu care a rămas doar trauma celor câțiva supraviețuitori amintirile unor comunități întregi pierdute Tot în Italia, planul diabolic al "spolierii" evreilor a început înainte de război, având ca rezultat jefuirea în masă și distrugerea proprietăților ce aparțin cetățenilor evrei The legile rasiale puse în aplicare în au căutat să le controleze comportamentul și viața economică, forțând mulți evrei în exil Cei care au emigrat au încercat să-și ducă mobila, lenjeria, munca instrumente, obiecte de artă și așa mai departe, cu ele Prevăzând iminentul ieșire al evreilor și al proprietăților acestora, Circulara nr , din martie , emisă de Ministerul Educaţiei Naţionale, încuraja Obiceiul Birouri pentru a face exportul de obiecte de artă mai complicat Se presupunea că vameșii să supraestimeze valoarea obiectelor pentru a cere o taxă de export mai mare Sub acelea condiții, mulți dintre cei care au fost forțați să fugă pentru a-și salva viața au fost nevoiți să-și părăsească proprietatea în Italia Această situație a dat naștere mitului "comorii" evreilor Poliția italiană a împiedicat "expatrierea" bijuteriilor și banilor de evreii persecutaţi Poliția și-a concentrat activitățile pe sechestrarea bunurilor de mare valoare, precum aur, valută prețioasă, titluri de valoare sub formă de acțiuni și obligațiuni, precum și lucrări de valoare de arta După septembrie , nordul Italiei ocupate a fost împărțit în două operaționale Zonele Comisarii lor supremi - Gauleiterul din Carintia, Friedrich Rainer, care a devenit șef al Zonei Operaționale Litoralul Adriatic, iar Gauleiter și Reichsstatthalter din Tirolul Franz Hofer, care a fost numit șef al zonei operaționale Poalele Alpine - a primit ordine direct de la Hitler Ocuparea Triestei de către trupele germane Roma, Archivio Storico dell'Unione delle Comunita Ebraiche italiane (de acum: AUCEi), UCii dal , caseta A, dosar Comisia Alleata , care contine corespondenta dintre Comunitatea Evreiasca din Trieste și AMG Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Uniunea din Arhivele istorice ale comunităților evreiești italiene (UCEi) Studii di Memofonte a avut loc la scurt timp după semnarea armistițiului între italia și forțele aliate The Comisarul Suprem a emis o lege care afirmă că toate bunurile evreiești au fost confiscate și luate de către Reich Bunurile au fost jefuite, mobilierul scos din case și banca zăcăminte blocate, în timp ce populația evreiască a fost capturată în stradă La noiembrie , Consiliul de Miniștri al Republicii Sociale Italiene (Repubblica Sociale italiana, RSi) care a continuat politica fascistă în nordul Italiei sub controlul forțelor germane de ocupație, a aprobat o primă prevedere privind proprietatea evreiască: a decretul legislativ al lui Mussolini a dispus ca proprietarii evrei să-și raporteze bunurile culturale, care (la cererea inspectatorilor interesati si conform procedurii legii din război, atunci când sunt compatibile) urmau să fie confiscate de șefii provinciilor Acest decret, care a afectat atât evreii privați, cât și instituțiile evreiești, nu a intrat niciodată în vigoare (Fig ) La noiembrie , RSI a stabilit confiscarea tuturor bunurilor aparținând evreilor - "dușmanii patriei" - și apoi la ianuarie , confiscarea definitivă a toată proprietatea lor a avut loc Un organism special pentru gestionarea proprietăților evreilor (Ente per la Gestione e Liquidazione dei Beni Ebraici, EGELi) fusese deja înființată în după promulgarea legilor rasiale din Până în aprilie , spolierea a fost accentuată odată cu arestarea și deportarea evreilor cetăţenii pe lângă capturi în cadrul cadrului de reglementare, au fost necontrolate furturi de proprietăți prin jefuire și raid în nord-estul Italiei, în Zonele Operaționale, naziștii au dispus și sechestrarea cărți rare și biblioteci întregi, domeniu care până atunci nu fusese vizat în mod deosebit de prevederile italiene Mai degrabă, bunurile comunităților, sinagogilor sau cimitirelor erau adesea vizate și devastate de echipele fasciste, ca la Trieste, Alessandria, Florența, Ferrara, Split, Padova, Gorizia, Vercelli și Bologna, în timp ce sinagogile din Livorno și Torino erau devastată de bombardamente Autoritățile germane au jefuit volumele valoroase ale bibliotecilor de Comunitățile evreiești din Trieste și Roma, unde au confiscat și biblioteca italianului Colegiul Rabinic Unul dintre primele ordine ale autorităților de ocupație germane de la Trieste, pe octombrie, , a fost cel adresat sucursalelor locale ale băncilor, precum Banca Comercială italiana și Credito italiano Băncilor li s-a cerut să verifice toate conturile bancare și cutii de securitate cu drepturi pentru evrei; după aceea, toate conturile lor au fost închise și banii transferat în Oberkasse al Comisarului Suprem Cu ordin din noiembrie , la fel s-a întâmplat la Rijeka și la Pula ; depozitele bancare confiscate la Opatija au fost transferat în contul bancar al Reichkreditkasse din Rijeka pentru a identifica conturile evreilor, s-a recurs la datele personale ale registrelor; depozitul de garanție s-au deschis cutii, în timp ce toate cheltuielile pentru munca de fierărie erau în sarcina proprietarii La decembrie , Circulara nr al Ministerului Educaţiei Naţionale, Direcţia Generală a Artele Plastice, semnat de Bottai, era adresat șefilor de provincii, superintendenților și șefilor de venituri birouri a dispus sechestrarea tuturor bunurilor imobiliare, valorilor mobiliare, bunurilor artistice, istorice și bibliografice ale private evrei și instituții evreiești se găsește în grupurile de arhive ale Prefecturii din Arhivele Statului italian RAPPORTO GENERALE DELLA COMMISSIONE [ANSELMi] , p ; - AUCEi, AUCii dal , caseta C, dosar , Biblioteche, Archivi- contine documente despre Biblioteca Comunitatea evreiască din Roma, jefuită de naziști la octombrie și în Biblioteca Rabinicii Facultate, ambele cunoscute pentru valoarea lor inestimabilă Compania de transport maritim Otto & Rosoni a încărcat cu materiale din aceste biblioteci două trenuri de marfă care vin direct din Munchen, marcate cu abrevierile DPRi Munchen G și DPRi Munchen C O altă parte a Bibliotecii Colegiului Rabbinic a fost expediat la și decembrie După încheierea războiului, acesta din urmă a fost găsit de Aliați și transferat la depozitul Offenbach Vezi si AUCii dal , Box A, folder Comunita - Vedea SARFATTi ; TEDESCHI , RAPPORTO GENERALE DELLA COMMISSIONE [ANSELMi] , p ibidem, p - Gisele Levy Studii di Memofonte Jefuirile au crescut în timp, precum și șantajul și extorcarea prin amenințări, fie în momentul arestării evreilor, fie când au încercat să treacă graniţele şi li s-au oferit promisiuni false de mântuire Adesea, evreii trebuiau să scape abandonându-le case, care au fost jefuite și de vecini sau de alte persoane în care aveau încredere Uneori, cel proprietăți, precum lenjeria sau piesele de mobilier, au fost distribuite printre victimele raidurilor aeriene aceasta de remarcat că după război, statul italian nu a recunoscut nicio despăgubire în aceste cazuri În timp ce administrația nazistă a cerut înregistrarea și identificarea precisă a bunuri confiscate, au existat, de asemenea, multe cazuri de bunuri jefuite folosite în scopuri personale atât printre polițiștii italieni și în armata germană Acesta este motivul pentru care mare parte din moștenirea furată a fost împrăștiată sau a dispărut Când războiul s-a terminat și s-au cerut retrocedări, organizațiile evreiești și indivizii au întâmpinat mari dificultăţi în identificarea proprietarilor de obiecte sau a moştenitorilor acestora în Trieste Biroul de Control al Proprietății Evreiești a funcționat până la aprilie scopul său a fost din restituirea bunurilor către proprietari: conturile bancare și efectele valoroase au fost examinat Documentele guvernului militar aliat au raportat că s-au făcut multe progrese în ceea ce priveşte recuperarea conturilor bancare şi a bijuteriilor: totuşi, în ciuda acurateţei nazistei administrației în înregistrarea confiscării, a fost foarte greu de identificat proprietarii și în dosare găsim frecvent remarci generice tipice precum: "această sumă rezultă din vânzarea de obiecte aparţinând evreilor" Multe compensaţii nu au putut fi efectuate de către AMG în AMG a informat Uniunea Comunităţilor Evreieşti că la Trieste mai mulţi paşi fusese luat pentru a recupera conturi bancare și bijuterii aparținând evreilor; cu toate acestea, unele mari sumele confiscate de germani nu mentionau numele proprietarului ci doar genericul descrierea mentionata mai sus Fondurile rezultate din vânzarea obiectelor aparținând Evreii au rămas blocați în bancă de AMG, așa cum se menționează într-o scrisoare din august, (Fig ) În cele din urmă, aceste sume au fost returnate Comunităţii Evreieşti din Trieste după au fost deduse cheltuielile pentru cercetările efectuate de AMG Prin urmare, în timp ce informațiile legate de conturile bancare confiscate de germani fuseseră înregistrate în detaliu - enumerarea conturilor după nume -, era aproape imposibil să reconstituiți soarta atât a celor care au încercat să evadeze peste graniță, cât și a proprietății lor jefuite în septembrie , Giuseppe Nathan, Comisario Guvernativo al Uniunii Evreilor Comunități, a scris guvernatorului Băncii Italiei pentru a cerceta bijuterii și valori sechestrate de fasciști și depuse în filiala Vicenza a Băncii Italiei La la începutul verii, îl alertase deja pe şeful Guvernului, Ferruccio Parri, despre situația dificilă a evreilor din Trieste, mulți dintre ei strămutați, și a întrebat pentru o prevedere care să le permită să se stabilească în apartamente ocupate de fasciști, așa cum fusese făcut deja în favoarea partizanilor în august același Parri a fost solicitat în continuare de către Uniunea Comunităţilor Evreieşti să faciliteze în general retrocedările de bunuri şi bunuri care fusese confiscat de fasciști și fusese dat în folosință prefecturilor locale (Fig - ) ZABLUDOFF ; ZABLUDOFF WEiNBAUM Vezi, de asemenea, Restituirea morală și materială: un raport intermediar al institutului evreiesc mondial Congres, Politică Dispecera Nr , septembrie , păstrată la Biblioteca UCEi AUCEi, AUCii dal , box folder , Commission Alleata, AUCEi, AUCii dal , box A, folder , Commission Alleata, Scrisoare a Comunităţii Evreieşti de Trieste la UCii, septembrie ; scrisoare către AMG, Corpul , septembrie AUCEi, AUCii dal , caseta B, dosar Ministeri - Scrisoare de la Nathan către Parri din iunie, AUCEi, AUCii dal , caseta B, dosar Ministeri - Scrisoare de la Uniunea Evreilor Comunități către Parri din august Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Uniunea din Arhivele istorice ale comunităților evreiești italiene (UCEi) Studii di Memofonte Trieste restituire cărți O scrisoare din august a Misiunii Diplomatice Italiene pentru Restituirea Opere de artă din Germania a raportat că de cărți ale comunității evreiești din Trieste au fost găsit la Studienbibliothek din Klagenfurt Şeful Misiunii Diplomatice şi responsabil pentru retrocedări, Rodolfo Siviero, a fost de asemenea chemat să examineze colecțiile din Depozitele Offenbach și Wiesbaden, în timp ce fuseseră un depozit suplimentar de cărți descoperit în Grundlsee Activitate de jaf în Alpe Adria Multe documente se referă la probe oferite de evrei care au suferit jefuiri și deportare Multe apartamente private au fost jefuite Cât despre Gorizia, Massimo Della Pergola și Marcello Morpurgo a raportat că casele lor au fost percheziţionate la Rijeka Andrea Emodi avea toate bunurile i-au fost jefuite, în timp ce Teodoro Morgani a raportat că Templul în stil maur de via Pomerio și cimitirul evreiesc fusese incendiat în Trieste proprietarul vilei Spiegel a fost deportat și ucis la Auschwitz după ce i-a fost jefuit de toate bunurile Câteva exemple de confiscări sau jefuiri de colecții de artă la Trieste, majoritatea capturilor au fost efectuate de autoritățile germane, printre care și proprietate aparținând lui Bruno Pincherle, Arnoldo Frigessi și Mario Morpurgo în Meran domnul Julius Berman, întors în oraş după război, a denunţat jefuirea apartamentul său și faptul că multe dintre bunurile sale fuseseră date unor persoane particulare Când i-a gasit pe unii dintre ei, noii proprietari au declarat in proces ca au cumparat si platit legal pentru aceste bunuri și că nu știau cine era proprietarul anterior Restituirea bunurilor jefuite și rolul UCEi Restituirea proprietății a fost supusă unui proces foarte complex care depindea de a numărul de circumstanțe: dacă proprietarii au fost uciși în lagăre, dacă au fost uciși moștenitori, fie că erau membri ai comunităților evreiești sau au abjurat etc La mai a fost emis un decret care integrează un articol din Codul civil privind chestiuni de moştenire a reglementat succesiunea evreilor fără moștenitor, decedați după rasă persecuţii după septembrie Beneficiarul nu mai era Statul, ca în Civil Cod, ci Uniunea Comunităţii Evreieşti Condiţiile esenţiale pentru aplicarea legea sunt: că Tribunalul a emis o declaraţie de moarte prezumată şi că defunctul Evreul nu-și abjurase credința (conform art din RD octombrie , n ) The moștenirea a fost transmisă gratuit Ulterior, conform Legii nr din , care se referă la drepturile și beneficiile ale persoane persecutate anterior, iar modificarea ei ulterioară cu Legea nr din iulie, , care se ocupă de bunuri furate din cauza persecuției rasiale împotriva cetățenilor evrei, reținute de statul italian, s-a stabilit că astfel de bunuri urmează să fie atribuite Uniunii Evreilor COMISIA RAPPORTO GENERALE DELLA [ANSELMi] , p - Pentru o prezentare generală a se vedea FELiCiANO Pentru mai multe informații cu privire la acest caz a se vedea RAPPORTO GENERALE DELLA COMMISSIONE [ANSELMi] , pp - Gisele Levy Studii di Memofonte Comunitățile italiene care au sarcina de a distribui veniturile către individ comunitățile O mare parte a documentației arhivistice există la Arhiva Istorică a UCEi pe aceste chestiuni Cea mai mare parte nu a fost încă comandată și necesită investigații suplimentare Un caz este cel al lui Bernardo Czopp, un veterinar activ la Bolzano, născut în Ukraina în , care a fost arestat în decembrie și nu s-a mai întors Înainte de a fi arestat, el plecase banii lui unui prieten, Giovanni Battista Baggio din Bassano del Grappa După război, ca atestat de unele acte în UCEi, prietenul său i-a returnat banii de la care primise Bernardo către Uniunea Comunităților Evreiești Moștenirea sa ar putea fi transferată Uniunii deoarece era membru al Comunităţii Evreieşti (Fig ) Altfel este cazul Malvina Weinberger, căsătorită pe nume Lehmann Ea locuia în Merano, dar era cetățean german Bunurile ei nu au mers la Unire pentru că doamna, deportată și probabil ucisă la scurt timp după arestarea ei, a abjurat anterior evreilor religie; prin urmare Uniunea nu avea dreptul să-i primească proprietatea Un al treilea caz semnificativ este cel al Anneliese Herzberg Korpel în , Merano Comunitatea evreiască i-a comunicat Tulliei Zevi, președinte al UCEi, existența unui cutie de securitate din Banco di Roma din Bolzano sub numele Anneliese Herzberg Korpel Unele dintre monedele de aur pe care le conținea fuseseră vândute din ordinul Tribunalului Districtual din Bolzano pentru a achita comisioane la cutia de depozit pe parcursul anilor Mai mult, aceste monede fuseseră vândut într-o perioadă în care prețul aurului era scăzut în acest caz situaţia era mai complexă deoarece cercetările efectuate asupra originii familiei doamnei au scos la iveală că ea a fost inițial a refugiat la Merano și cetățean polonez căsătorit cu un german Cu toate acestea, ea a fost înregistrată în Comunitatea evreiască din Merano, unde a locuit Pe septembrie , ea și cei doi ai ei copiii, Rolf și Ellen, au fost arestați și uciși Astfel, ea a murit fără moștenitor După descoperirea casetei de securitate avocații UCEi obținute de General Advocacy pe care îl conține ar fi returnat Uniunii Comunităților Evreiești din Italia Criteriul apartenenței doamnei la comunitatea evreiască a fost fundamental pentru decizie Suma primită a fost transferată Comunității din Merano și utilizată pentru activități caritabile "Bisacce" din Trieste - Gențile Trieste Conform documentației germane găsite după război, peste de case aparţinând evreilor din Trieste au fost jefuite iar bunurile acestora - având o valoare mai mare de de milioane de lire ale vremii - au fost parțial transferate Reichului În timpul unei investigații care datează din , a rezultat că bunurile evreiești au fost jefuite din Trieste, expediate în Carintia în cinci camioane, au fost depozitate în locuri diferite: subsol al biroului Gauleiter Rainer din Klagenfurt, castelul Osterwitz, cursurile elementare școala din Portschach și pivnițele unei fabrici de bere abandonate din Silberegg Aceşti evrei mărfurile au fost recuperate în Sacii, care conţineau obiecte personale, au fost urmărite într-un casa de licitații din Graz de Manlio Cecovini, care era la acea vreme consilierul juridic al Aliaților Guvernul militar După ce aceste obiecte s-au întors la Trieste, au fost arătate victimelor evreilor persecutia orasului la Monte dei Pegni al Cassa di Risparmio din Trieste pe RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] , p ; AUCEi, AUCii din , caseta , dosar Patrimoniul deportaților care merge la Uniune din lipsă de moștenitori, subdosar Czopp Bernardo RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] , p AUCEi, Caseta nr : - filele ; caseta nr : - , dosar Toată documentația de arhivă referitoare la anii de după nu a fost inventat și, prin urmare, nu a fost disponibil publicului Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Uniunea din Arhivele istorice ale comunităților evreiești italiene (UCEi) Studii de Memofonte noiembrie Puțini oameni au putut să-și identifice proprietatea Bunurile erau personale articole precum: verighete, cutii de țigări, rame foto și piese nepotrivite argintărie Deși aceste obiecte personale nu aveau o valoare monetară, ele sunt puternice dovezi materiale ale aspre persecuţii împotriva evreilor care au avut loc la Trieste şi arată clar suferința ființelor umane cărora li s-a refuzat viața Obiectele care nu au fost recunoscute au fost transferate la Trezoreria Centrală Bureau (Tesoreria Centrale dello Stato) în via XX Settembre din Roma în Aici, în biroul ministerial, au rămas neobservați timp de de ani, până la februarie , când au fost "re-descoperit" Au fost cinci genți, cu acronimul numărul , care în presă erau etichetat drept "Comoara evreiască" După constatare, Ministerul Trezoreriei a numit o comisie care să constate proprietatea legitimă a mărfurilor în final obiectele nerevendicate au fost date Uniunii Comunităţilor Evreieşti pentru să fie returnat comunității din Trieste Ceremonia oficială a întoarcerii bunuri nerevendicate către Comunitatea Evreiască din Trieste a avut loc în Sala Mare a Ministerul Trezoreriei la Roma luni, august , în prezența Ministrul Trezoreriei, Carlo Azeglio Ciampi, al Tulliei Zevi, Președintele Uniunii Comunitățile evreiești italiene și ale membrilor Comisiei care investigaseră Cu doar câteva săptămâni înainte, o lege intitulată Dispoziții în favoarea membrilor fostului evreu comunități persecutate din motive rasiale a fost aprobată de Parlament pentru ea morală și socială relevanță în anul obiectele au fost restituite Comunităţii din Trieste, care a decis pentru a expune o mare parte din ele în Muzeul său intitulat Carlo și Vera Wagner O mică o selecție semnificativă este astăzi expusă și la Risiera di San Sabba și la Yad Vashem în Ierusalim Un articol din ziarul "La Nazione" din februarie menționează că "bisacce" conțineau ochi ochelari, proteze dentare aurii și obiecte personale simple http: www tesoro it biroul de presă comunicate de presă comunicate html, Legea din iulie https: moked it triestebraica Jewish-places the-Jewish-museum , Gisele Levi Studii de Memofonte Fig : Circulara Ministerială nr pe Achiziția de opere de artă deținute de evrei, Decembrie AUCEi, AUCii dal , Box A, Folder Rapporti coi Ministeri - Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Uniunea din Arhivele istorice ale comunităților evreiești italiene (UCEi) Studii di Memofonte Fig : Scrisoare de AMG către UCii italian, august , AUCEi, AUCii din , Caseta A, Folder Allied Commission, Gisele Levi Studii de Memofonte Fig : Scrisoare de Giuseppe Nathan către Ferruccio Parri, iunie AUCEi, AUCii dal , Box B, Folder Ministerul - Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Uniunea din Arhivele istorice ale comunităților evreiești italiene (UCEi) Studii di Memofonte Fig : Scrisoare de Giuseppe Nathan către Ferruccio Parri, august AUCEi, AUCii din , Caseta B, Dosar Ministri - Gisele Levi Studii de Memofonte Fig : Fotografia de mărimea unui portofel a lui Bernardo Czopp și a carnetelor sale deținute de la Cassa di Economii din Verona și Vicenza, sucursala bancară a lui Bassano del Grappa AUCEi, AUCii din , Caseta Dosar Patrimoniul deportaților care merge la Uniune din lipsă de moștenitori, Subdosar Bernard Czopp Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Uniunea din Arhivele istorice ale comunităților evreiești italiene (UCEi) Studii de Memofonte Bibliografie FELICIAN H FELiCiANO, The Great Culture Robbery: The Plunder of Jewish-Owned Art, în The Plunder of Jewish Property during the Holocaust, editat de A Beker, Londra , pp - RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , FĂ-O C RENDiNA, Biblioteci evreiești jefuite de naziști, "La Repubblica", octombrie , https: ricerca repubblica it arhiva republicii republica le-biblioteche- women-sacked-by-nazi-soldies html, SARFATTI M SARFATTi, Împotriva cărților și documentelor comunităților evreiești italiene, - , "Recenzie Monthly of Israel", s iii, LXiX, , , p - GERMANI D TEDESCHI, În căutarea bibliotecii comunității evreiești din Roma, demisă în , "Revista lunară a Israelului", s iii, LXX, , , pp - GERMANI D TEDESCHI, Biblioteca percheziţionată în la Roma, "Mosaico", mai https: www mosaico-cem it attualita-e-news italia la-biblioteca-razziata-nel- -a-roma, WEiNBAUM L WEiNBAUM, Îndreptarea unui greșit istoric Restituirea proprietății evreiești în Europa Centrală și de Est (Studiu de politică nr ), Ierusalim ZABLUDOFF SJ ZABLUDOFF, Mișcările aurului nazist Descoperirea traseului (Studiu de politică nr ), Ierusalim ZABLUDOFF SJ ZABLUDOFF, "Și totul a dispărut" Sechestrarea de către naziști a bunurilor evreiești (Forumul de politici nr ), Ierusalim Gisele Levy Studii di Memofonte ABSTRACT După catastrofa îngrozitoare care a lovit Europa, al Doilea Război Mondial și persecuția efectuată împotriva evreilor, mai întâi împotriva proprietăților lor și apoi împotriva lor vieți, puținii supraviețuitori s-au confruntat cu multe dificultăți în a-și recupera drepturile și (o parte din) lor proprietăți Prin documentația de arhivă acest eseu arată că în nord-estul Italiei chiar Comunitățile evreiești nu au reușit pe deplin să depășească obstacolele birocratice care a reprezentat o barieră suplimentară în calea justiției După teribila catastrofă care lovise Europa, al Doilea Război Mondial și persecuția împotriva evreilor, mai întâi asupra proprietății lor și apoi asupra propriei vieți, a celor puțini supraviețuitorii au încercat cu mare dificultate să-și recapete în posesia drepturilor și o parte din proprietatea lor în acest eseu se evidenţiază prin documentaţia de arhivă cum chiar și comunitățile evreiești din nord-estul Italiei au eșuat adesea chiar și după aceea decenii pentru a depăşi obstacolele birocratice care reprezentau o barieră suplimentară pentru justiţie iva Pasini Tr ec Studii di Memofonte PROCES(E) CONTENȚIOS DE MUSEALIZARE AL ARTEI Evreiești COLECȚII DIN CROATIA* La scurt timp după înființarea statului independent Croația ( aprilie ), alături de o serie de legi și reguli anti-evreiești , o serie de reglementări legale pentru a fost decretată protecţia patrimoniului cultural Aceste reglementări au fost folosite și ca "temei juridic" pentru însuşirea operelor de artă în proprietate evreiască Acest cadru legal a fost creat de Ministerul Cultei și Educației de stat și Institutul Național de Conservare din Zagreb Potrivit Dispoziției privind interzicerea înlăturării și exportului antice artistice, culturale, monumente istorice și naturale de pe teritoriul statului independent Croația, a fost "interzis să îndepărteze și mai ales să exporte de pe teritoriul statului orice opere de artă antice, culturale, monumente istorice si ale naturii, fara cunostinta si aprobarea Ministerului de Religie și educație" Mai mult, "toate instituțiile guvernamentale și religioase naționale" au fost încurajați să-și protejeze operele de artă (vece), monumentele culturale, istorice și naturale Același lucru s-a referit la persoanele private și toate operele lor de artă, chiar și cele care "au a caracter specific familial şi personal" dacă vreo instituţie sau persoană privată nu ar putea îngrijește în mod corespunzător o operă de artă sau un monument al naturii, erau obligați să le supună "unui a muzeelor naționale ale Croației" Orice neglijență sau lipsă de întreținere ar fi pedepsită cu o pedeapsa cu închisoarea și pedeapsa financiară Pe baza acestei prevederi, Conservarea institutul a adoptat un decret conform căruia "toate obiectele de artă, culturală, istorică și valoarea naturală care se află în prezent în proprietate personală [ ] trebuie să fie inspectate, catalogate și, în cazul protecţiei necorespunzătoare a acestora, transferate la o instituţie adecvată" în conformitate cu acest decret, institutul a publicat un Avertisment către proprietarii de antichități, în care acesta explică scopul acestui tip de catalogare: "Deţinătorii acestor tipuri de obiecte pot, în mod liber, și fără teamă, permiteți catalogarea și inspecția lor, deoarece vor rămâne în lor proprietate Prin urmare, nu numai că proprietarii nu vor suferi daune, dar vor deveni mai buni informați despre valoarea bunurilor lor și instruiți în modurile în care cel mai bine păstrează-le" De asemenea, publicația subliniază dreptul inviolabil de proprietate asupra lucrări de artă: "Chiar și în cazul în care proprietarul nu este în măsură să aibă grijă de obiectul însuși și îl prezintă grija unui muzeu național croat, el va rămâne proprietarul obiectului și va fi capabil să-l ducă înapoi acasă în circumstanțe mai bune" În cele din urmă, "proprietarii de antichități" sunt a avertizat "să nu evite procesul de catalogare, ci să coopereze cu cel al institutului reprezentanți și să faciliteze atribuirea acestora" Institutul de Conservare a solicitat un agent de poliție de la Direcția de Poliție în cazul în care un proprietar ar trebui "să eludeze și să amâne procesul de catalogare prin diverse * Cercetările pentru această lucrare au fost efectuate în cadrul proiectului HERA TransCultAA (Transferul de obiecte culturale în regiunea Alpe Adria în secolul XX, vezi http: www transcultaa eu) Acest proiectul a primit finanțare din programul de cercetare și inovare Orizont al Uniunii Europene în conformitate cu acordul de finanțare nr Traducere în engleză de Janja Čulig Vezi GOLDSTEiN ; KOLANOViĆ Vezi JURANOViĆ-TONEJC - DISPOZIȚIE LEGALĂ ibidem ibidem ibidem Decret, mai Ministerul Culturii al Republicii Croația - Administrația pentru Protecția Patrimoniului Cultural, Sredisnji arhivă, Colecții de materiale mai vechi Administrația pentru protecția patrimoniului cultural din cadrul Ministerului Culturii al Republicii Croația, MK-UZKB SA-ZSG, , - , Avertisment pentru proprietarii de antichități MK-UZKB SA-ZSG, , - , ibidem ibidem Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația Studii di Memofonte scuze" Sub pretextul că "tocmai aceste colecţii private sunt cele care, cu mai mult mijloace financiare abundente, uzurpare opere de artă și obiecte istorice importante" din muzee, Institutul de Conservare și Muzeul Național Croat de Arte și Meserii din Zagreb a solicitat instituirea unui control mai mare asupra sechestrului însușit și confiscat obiecte Aceasta a fost pentru a preveni ca "obiectele să fie folosite în scopuri mai mici decât cele ale lor fiind depus într-un muzeu pentru păstrarea veşnică a poporului" s-a cerut cu foarte mare atenţie permisiunea pentru inspecţia fostelor case evreieşti şi apartamente aflate sub jurisdicție germană și italiană, "chiar dacă nimeni nu bănuiește că Germanii sau italienii ar atinge vreodată aceste obiecte" O serie de documente păstrate în arhivele Ministerului Culturii confirmă faptul că cele mai importante colecții private evreiești din Zagreb au fost catalogate în lunile de mai şi iunie Anunţuri despre începerea procesului de catalogare iar durata acestuia s-a păstrat, cu fooinote la livrarea unei copii legalizate de lista Cu toate acestea, o listă originală a obiectelor catalogate este o descoperire rară Cu toate acestea, este încă posibil să urmărim anumite liste de colecții private evreiești, adică dezvăluie destinele cu care s-au confruntat unele colecții în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Un deosebit de valoros sursa materialului de arhivă pentru această cercetare se găsește în Arhivele de stat croate din Zagreb Un Raport privind implementarea prevederii legale din iulie oferă informații despre efectul dorit al prevederii - predarea obiectelor din colecțiile private în mâinile muzeelor în timpul procesului de catalogare Cu toate acestea, acest efect nu a fost atins în mare măsură, ceea ce a determinat concluzia că "nu s-au putut obține rezultate favorabile în Zagreb în acest moment" Între timp, până la acel moment, obiecte din colecții, sau "rămășițe", a unor proprietari decedați, absenți sau strămuți au fost predați Naționalului Croat Muzeul de Arte și Meserii Colecția marelui industriaș decedat, Artur Marić, este subliniat ca fiind cel mai important aport Cu toate acestea, ritmul de transfer de obiecte la Muzeul de Arte și Meserii a fost nesatisfăcător, indiferent de încercările fervente de a să acumuleze lucrări de artă din colecții private în fondurile muzeului Un exemplu grăitor dintre aceste încercări este colecția cunoscătorului evreu și a colecționarului de monede, Hinko Lederer Colecția sa a fost păstrată la Gipsoteca orașului Zagreb, iar "treptele au fost Institutul de conservare către Direcția de Poliție, o cerere de asistență, Zagreb, mai MK-UZKB SA- ZSG, , - , opere de artă antice, monumente culturale, istorice în colecții private, institutul de conservare către Ministerul Religie și educație, Zagreb, mai MK-UZKB SA-ZSG, , - , Scrisoare de Boidar Murgić, înalt funcționar la Ministerul Educației, în numele Institutului de Conservare și Muzeul Național Croat de Arte și Meserii, Zagreb, mai Hrvatski dr avni arhiv The Arhivele de stat croate, Colecția Boidar Murgić de activități muzeale din anii până în anii , HR-HDA- , caseta ibidem Vezi Primirea procesului de catalogare în apartamentul lui Ervin Weiss MK-UZKB SA-ZSG, , - , Liste cu obiectele catalogate din colecțiile Camilla Radovan, Nazorova , Albert Deutsch Maceljski, Jurisićeva ii și Julije Konig, Palmotićeva i sunt păstrate MK-UZKB SA-ZSG-DGKU, , - , , , Vezi Raportul privind implementarea prevederii legale privind interzicerea scoaterii și exportului antic monumente artistice, culturale, istorice și naturale de pe teritoriul statului independent Croația, LXXViii- Zp , Zagreb, iulie HR-HDA- , caseta ibidem A se vedea Ordinul de transfer al operelor de artă de la apartamentul lui Julije Konig din Zagreb la Muzeul de Arte și Meșteșuguri, iulie Hrvatski dr avni arhiv, Ministarstvo narodne prosvjete Nezavisne Dr ave Hrvatske The Arhivele de stat croate, Ministerul Educației Naționale din NDH, HR-HDA- , caseta Raport privind implementarea prevederii legale privind interzicerea scoaterii și exportului antic monumente artistice, culturale, istorice și naturale de pe teritoriul statului independent Croația, LXXViii- Zp , Zagreb, iulie HR-HDA- , caseta iva Pasini Tr ec Studii di Memofonte luat" pentru a-l transfera în fondurile Muzeului de Arte şi Meserii, "din moment ce numai naţional muzeele erau calificate să păstreze astfel de colecții", după cum aflăm din raportul despre punerea în aplicare a prevederii legale Acesta este un fel de punct de colectare pentru "Salvgardarea" operelor de artă private confiscate a fost stabilită în Zagreb în timpul Ustasha Regim, cu mult înainte de sfârșitul războiului, când forțele aliate au stabilit puncte de colectare de exemplu în Germania O reconstrucție a sosirii anumitor colecții evreiești la Muzeul de Arte și Meșteșuguri din timpul celui de-al Doilea Război Mondial este o provocare, deoarece documentele arhivate ale Muzeului pe depozitare sunt închise pentru cercetare Cu toate acestea, anchete asupra documentației de la Minister de Educație al statului independent Croația și Ministerul Trezoreriei, Oficiul pentru Proprietatea Naționalizată, au dezvăluit o imagine mai clară a implementării sistematice a metode de muzealizare a operelor de artă naţionalizate În ciuda clasificărilor minuțioase ale sectiuni din Formularul de inregistrare obligatorie a proprietatii, realizat in baza de Dispoziție legală privind raportarea obligatorie a proprietăților și întreprinderilor evreiești din iulie , câmpul formular pentru înregistrarea operelor de artă nu a fost planificat Prin urmare, acestea au fost înregistrate sub numărul Xi (mobilier, alimente, îmbrăcăminte și alte bunuri casnice) doar în cazuri rare cazuri (dacă este deloc) Unele formulare au note scrise pe ele sau sunt introduse coli separate de hârtie, care adaugă informații despre procesul de catalogare a operelor de artă sau despre sfârșitul procesul și sigilarea colecției în numele Muzeului de Arte și Meserii și al Institutul de conservare în cazuri rare, transferul operelor de artă în exploatațiile Muzeul este evidentiat Aceasta este o sursă valoroasă de informații despre stocarea operelor de artă în prima jumătate a anului A doua prevedere statutară privind naționalizarea proprietăților evreiești, pusă în aplicare la data de octombrie , care reglementa confiscarea integrală ("naționalizarea") a întregului de proprietate evreiască , a contribuit fără îndoială la acumularea și mai mare de opere de artă din Colecții evreiești de la Muzeul de Arte și Meserii, ai cărui reprezentanți chiar au primit aprobare scrisă pentru "inspectarea, catalogarea și preluarea obiectelor din exploatații și depozite ale Oficiului Trezoreriei Naţionale a Proprietăţii Naţionalizate, că având în vedere lor valoare, intră sub incidența dispoziției legale menționate" O contestație pentru atribuirea unui spațiu suplimentar Muzeului de Arte și Meserii, sub explicația că "spațiul actual este umplut cu cazuri acumulate de dobândite material într-o asemenea cantitate încât toate sălile de expoziție trebuiau transformate în spații de depozitare" , indirect ne vorbește despre volumul de lucrări de artă livrate la acea vreme Muzeului În plus, ibidem Vezi HR-HDA- ; Hrvatski dr avni arhiv, Ministarstvo dr avne riznice NDH Odjel za novčarstvo, dr avnu imovinu i dugove Ured za podr avljeni imetak (PONOVA) Ministerul Trezoreriei Statului NDH, Oficiul pentru Proprietate Naționalizată (Ponova), HR-HDA- Vezi BRANDL Vezi Formulare pentru înregistrarea obligatorie a proprietății, realizată în baza prevederii statutare privind raportarea obligatorie a proprietăților și întreprinderilor evreiești din iunie HR-HDA- Vezi informații despre sigilarea colecției lui Albert Deutsch Maceljski de către Muzeul de Arte și Meşteşuguri Albert Deutsch Maceljski, Formular de înregistrare obligatorie a proprietății evreiești, iunie HR-HDA- , caseta A se vedea Zora Marić, Formular pentru înregistrarea obligatorie a proprietății evreiești, iunie HR-HDA- , caseta A se vedea chitanța de la Muzeul de Arte și Meserii despre transferul picturilor Melanija Lowy la muzeu, iunie Formular de înregistrare obligatorie a proprietății evreiești, iunie HR-HDA- , caseta Vezi BRANDL Guvernul orașului Zagreb informează Ministerul Educației Naționale cu privire la decizia statului Trezorerie despre opere de artă HR-HDA- , caseta Contestație pentru atribuirea spațiului suplimentar, Muzeul de Arte și Meserii la Ministerul Educației, iunie , HR-HDA- , caseta Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația Studii di Memofonte unele obiecte din colecţiile evreieşti au fost folosite şi ca decor pentru diferite birouri şi organismele guvernamentale ale statului independent Croația Având în vedere transferurile lor directe și schimbări frecvente de locație, destinele și istoriile acestor obiecte sunt mult mai greu de realizat reconstrui După al Doilea Război Mondial şi odată cu înfiinţarea Republicii Populare Federale din Iugoslavia, o redistribuire a operelor de artă din depozitul Muzeului de Arte și Meserii la alte instituţii muzeale a fost organizată, după tipul şi felul acestora Considerând reticența altor instituții de a-și cerceta propriile istorii, coloana vertebrală a acestei cercetări de proveniența operelor de artă sunt picturile vechilor maeștri de la Galeria Strossmayer de Vechi Maeștri ai Academiei Croate de Științe și Arte din Zagreb În perioada postbelică perioada, până în anii , fondurile Galeriei au primit aproximativ cincizeci de "dezmoștenire" anterior opere de artă prin diverse canale în obiecte culturale şi opere de artă din depozit sălile Muzeului de Arte și Meserii au fost transferate Academiei Iugoslave a Științe și Arte, adică picturile vechilor maeștri către Galeria Strossmayer Cel mai bun numărul de lucrări de artă provine din colecția lui Robert Deutsch Maceljski în un număr mare de lucrări de artă au sosit tot din depozitul Comisiei pentru strângerea și protecția monumentelor culturale și a antichităților, așa-numitele KOMZA, care au fost marcate numai cu numărul de inventar al Comisiei KOMZA a fost fondată de Ministerul Educației al Republicii Naționale Croația la iunie , pe baza Legii privind protecția și conservarea monumentelor culturale și a antichităților și prevederile legale pentru colectarea, conservarea și distribuirea de cărți și alte obiecte culturale, obiecte educaționale și de artă care au devenit proprietate națională Și anume, toată proprietatea inamicului era considerate a fi proprietate nationala - inclusiv proprietatea persoanelor absente si sechestrate bunuri luate cu forța de către guvernul ocupant Misiunea lui KOMZA era să colecteze informații despre obiecte cu caracteristici istorice și extrage acele obiecte de artă valoare Experți din muzeele din Zagreb care au alcătuit KOMZA, prezidat de Vladimir Tkalčić, director al Muzeului de Arte și Meserii la acea vreme (care a deținut și această funcție în timpul regimului NDH), a scris procese-verbale și rapoarte care conțin numele, obiectele și adresele foștilor proprietari, precum și numărul total al bunurilor confiscate în în unele cazuri, a fost posibil să se identifice proveniența operelor de artă din moștenirea evreiască Pentru de exemplu, picturile Încoronarea Fecioarei și Potcoava au intrat în exploatațiile Galeria Strossmayer cu numărul KOMZA K iii- Sub acest marcaj administrativ obiectele culturale și istorice din vila din Tuskanac , Zagreb au fost listate de către reprezentanți ai Comisiei în iunie Vila a aparținut cândva lui Oskar Frohlich, a cărui locuinţă a fost în timpul regimului NDH reşedinţa generalului Slavko Kvaternik Vezi Albert și Matilda Deutsch solicitarea de a vedea acele clădiri de stat unde cred că operele lor de artă confiscate are, iulie Hrvatski dr avni arhiv, Zemaljska uprava narodnih dobara Narodne Republike Hrvatske The Arhivele de stat croate, Administrația teritorială a proprietății naționale, HR-HDA- , caseta Vezi Protocolul de predare a picturilor și a altor obiecte de artă de la Muzeul de Arte și Meserii și depozitar al Comisiei pentru Strângerea și Protecția Monumentelor Culturale și Antichităților (KOMZA) la Academia Iugoslavă de Științe și Arte și la Galeria Strossmayer Arhiva a Academia Croată de Științe și Arte, , - , ; Arhiva Galeriei Strossmayer, ( - ), Vezi Președinția Guvernului la Comitetul Popular al orașului, aprilie HR-HDA- , caseta Vezi și DECLARAȚIA DELEGATIEI CROATIEI Juan Soreda, Încoronarea Fecioarei, ulei și tempera pe panou, , x , cm, Zagreb, Galeria Strossmayer de Maeștri vechi, inv Nu SG- , Pieter van Bloemen, Potcoava, ulei pe pânză, , x , cm, Zagreb, Galeria vechilor maeștri Strossmayer, inv Nu SG- Vezi MK-UZKB SA-ZSG-KOMZA, A se vedea Persoana autorizată în numele absentului Oskar Frohlich, Formularul de înregistrare obligatorie a evreilor proprietate, iunie HR-HDA- , caseta iva Pasini Tr ec Studii di Memofonte În afară de redistribuirea operelor de artă din exploatațiile KOMZA și ale Muzeului de Arte și Meserii, Galeria Strossmayer a primit opere de artă din moștenirea evreiască pe mai multe alte ocazii Un exemplu interesant este colecția industriașului Ervin Weiss, un evreu care s-a convertit la catolicism în anul înainte de căsătoria sa cu Branka nee Huth aceasta se pare că colecția sa de artă a reușit să rămână păstrată în apartamentul cuplului din Strada Boskovićeva în timpul regimului NDH După războiul din , colecția de artă avea a fost deja protejat și a câștigat rapid statutul de colecție privată de interes public; aceasta a asigurat protecția obiectelor de artă cuprinzătoare, precum și conservarea apartament în ansamblu și, de asemenea, a împiedicat autoritățile rezidențiale să îi atribuie un nou chiriaș apartamentul Cu toate acestea, în anul , proprietatea lui Ervin Weiss a fost sechestrată și apoi confiscat și distribuit mai multor instituții muzeale din Zagreb Cincisprezece tablouri ale Vechii maeștri au fost dăruiți Galerii Strossmayer în anul În anii , Galeria Strossmayer a primit mai mulți evrei "rămăși" sechestrați opere de artă - un tablou de Jacopo Palma Jr , Înmormântarea lui Hristos, pe care evreul Eduard Polak a dat episcopului de Rijeka în timpul războiului pentru păstrare și picturi ale fostului proprietarul Eugen Kaufmann din Donja Dubrava din Međimurje, pe care proprietarul l-a depozitat Banca Naţională Croată înainte de război, şi care a rămas acolo după război, de atunci proprietarul lor "a fost luat de ocupant în " În ciuda discuțiilor despre "rezolvarea chestiunii juridice despre așa-numita stocare a opere de artă naționalizate" având loc încă din , peste un deceniu mai târziu, un s-a ajuns la o înțelegere cu privire la "ce să faci cu acele opere de artă [ ] pe care proprietarii le abandonaseră în timpul ocupaţiei, şi care erau depozitate în muzee, galerii şi alte instituţii" At stimulentul Muzeului de Arte și Meserii, Secretariatul Național pentru Juridic Administrația Republicii Populare Croate a publicat un anunț pe aprilie , în baza prevederii legale privind administrarea bunurilor lăsate în urmă de proprietarii săi în timpul ocupației, și bunuri luate de la aceștia de către ocupant și ajutoarele lor în Acest anunț spunea că: "În consecință, dacă rude apropiate ale defunctului sau dispăruți proprietarul imobilului abandonat nu au început procesul de moștenire (pentru care termenul este de un an), obiectele în întrebarea va deveni proprietate națională, împiedicând orice succesor să înceapă cu succes un procesul de moștenire în viitor pentru ca acele obiecte să le fie returnate Prin urmare, nu există niciun impediment pentru muzeele și alte instituții care au depozitat opere de artă abandonate de proprietarii lor în timpul ocupației pentru a enumera acele obiecte în inventarele lor, ca au devenit proprietate naţională" Doar o mică parte din marea aproape nesfârșită de obiecte din moștenirea culturală mobilă evreiască iniţial în colecţii private a fost prezentată ca exemplu de proces de expropriere, care a permis transferul acestor opere de artă în exploatațiile fostului național croat Vezi Ervin Weiss către Direcția Poliției Ustasha, mai ; iunie Statul Croat Arhive, Direcția Poliției Ustasha Secția evreiască HR-HDA- , caseta Mai multe în PASiNi TRZEC Procesul de predare a picturilor din colecția lui Ervin Weiss conform listei proprietății sale din martie , , și nr la galeria Strossmayer, ianuarie Arhiva galeriei Strossmayer, Mai multe în PASiNi TR EC-DULiBiĆ Galeria Modernă către Ministerul Educației, Zagreb, august Hrvatski dr avni arhiv, Ministarstvo prosvjete Narodne Republike Hrvatske Arhivele de stat croate, Ministerul Educației Poporului Republica Croația, HR-HDA- , caseta Protocol privind modul de tratare a bunurilor culturale lăsate de proprietarii acestora în timpul ocupației, Consiliul Culturii și Educație la diverse instituții culturale (arhive, biblioteci, muzee), aprilie Hrvatski dr avni arhiv, Savjet za prosvjetu, nauku i kulturu Narodne Republike Hrvatske Arhivele de stat croate, Consiliul Culturii și Educație, HR-HDA- , caseta Mai multe în ANiC ; MATiCKA Protocol privind modul de tratare a bunurilor culturale lăsate de proprietarii acestora în timpul ocupației, Consiliul Culturii și Educație la diverse instituții culturale (arhive, biblioteci, muzee), aprilie HDA- , caseta Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația Studii di Memofonte Muzeul de Arte și Meserii Acest transfer care a avut loc atât în timpul războiului, cât și în perioada postbelică circumstanțe, au dus la distribuirea acestor opere de artă, care au fost naționalizate, astfel devenind "proprietate națională", către alte instituții muzeale, cu sfârșitul picturilor de maeștri vechi în fondurile Galeriei Strossmayer iva Pasini Tr ec Studii di Memofonte BIBLIOGRAFIE ANiĆ T ANiĆ, Cadrul normativ al dezvoltării proprietății în Iugoslavia croată - [Normele cadru pentru naționalizarea proprietății în Croația Iugoslavia, - ], "Jurnal pentru istorie contemporană", , , p - BRANDL NM BRANDL, Evreii între două sisteme totalitare: legislația proprietății, "Review of Croatian Istorie", , , p - DECLARAȚIA DELEGATIEI CROATIEI Declarația delegației Croației, în lucrările Conferinței de la Washington privind bunurile din epoca Holocaustului, lucrările conferinței (Washington, DC noiembrie- decembrie ), editată de JD Bindenagel, Washington, DC , pp - GOLDSTEIN și GOLDSTEIN, Holocaust in Zagreb, Zagreb JURANOViĆ-TONEJC - M JURANOViĆ-TONEJC, Legislația în protecția patrimoniului inițiată în epoca statului independent Croația [Regulamente statutare pentru protecția patrimoniului cultural mobil în perioada de statul independent al Croației (NDH)], "Anuarul protecției monumentelor culturale croate", - , - , pp - KOLANOViĆ J KOLANOViĆ, Holocaustul în Croaţia Documentare și perspective de cercetare, "Arhive Journal", , , pp - PREVEDERE LEGALĂ Dispoziție legală privind interzicerea înstrăinării și distrugerii obiectelor antice artistice, cultural-istorice și naturale monumente de pe teritoriul statului independent al Croației [Dispoziție legală privind interzicerea înlăturării și exportul de monumente antice artistice, culturale, istorice și naturale de pe teritoriul statul independent al Croației], LXXVii- Zp , mai , "Colectia de legi și ordinul Statului Independent Croația", , iulie , p - MAMA M MATiCKA, Reglementări legale privind relațiile de proprietate în Iugoslavia ( - ) [Legislația privind relațiile de proprietate în Iugoslavia], "Lucrările Institutului pentru Istoria Croației al Facultății de Filosofie Universitatea din Zagreb", , , p - PASiNi TR EC-DULiBiĆ i PASiNi TR EC-LJ DULiBiĆ, Despre proveniența mai multor tablouri primite în galeria lui Strossmayer hotărâri ale organelor de stat ale FNRJ din până în [Despre proveniența mai multor tablouri Venind la Galeria Strossmayer prin Ordinele de Stat ale FNRJ ( - )], "Lucrări al Institutului de Istoria Artei", , , p - Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația Studii di Memofonte PASiNi TR EC i PASiNi TR EC, "Colecțiile private de interes public" din Zagreb și destinul lor sub socialism, prelegere la conferinţa internaţională Dispossessions of Cultural Objects între şi Regiunea Alpe Adria în perspective comparate, Ljubljana, - martie TVA Pasini Tre ec Studii di Memofonte ABSTRACT Pe baza cercetărilor arhivistice efectuate în cadrul proiectului TranscultAA, autorul prezintă mecanismele de deposedare și deposedare, adică sechestrarea opere de artă din colecțiile private ale familiilor evreiești din Zagreb în timpul regimului independent al Croației și dezvăluie contextul complex al muzealizării acestora opere de artă după cel de-al Doilea Război Mondial Grazie ai rezultate delle cercetări archivistiche condotte în cadrul proiectului HERA TransCultAA, autorul abordează problema confiscării colecțiilor de artă ale familiilor evreiești la Zagreb în timpul regimului Statului Independent al Croației, satelit și aliat al Dictaturi nazi-fasciste Articolul descrie apoi procesul complex de muzealizare a lucrărilor confiscate care vor avea loc după încheierea celui de-al Doilea Război Mondial Darija Alujevic Studii de Memofonte COLECȚII DE ARTĂ DEținute de evrei DIN ZAGREB: DEstinul COLECȚIEI ROBERT DEUTSCH MACELJSKi Printre elita economică din Zagreb activă la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea, existau multe familii de evrei În acea perioadă, Zagrebul scena artistică și piața de artă creșteau încet, iar viața artistică se dezvolta în general A moment crucial în dezvoltarea pieței de artă de la Zagreb a fost fundamentul primei galerie de artă privată, Salon Ullrich , deschisă de Antun Ullrich în , unde numeroase au fost organizate expoziții personale și de grup interne și străine Expozițiile erau comerciale iar galeria vindea și artă la comision Noua elită economică - bancheri, avocați și industriași - au susținut tinerii artiști cumpărându-și lucrările de artă și comandând familiei portrete de la ei În cadrul acestei elite economice, găsim un număr mare de colecționari de artă, din cei care au cumpărat atât vechi maeștri, cât și arte aplicate pe piețele europene (mai ales în Viena) celor care au colecţionat tineri artişti contemporani Printre celebrii colectionari de arta evrei din primele decenii ale secolului al XX-lea au fost membrii Deutsch Maceljski familia: Robert Deutsch Maceljski și unchiul său Albert Deutsch Maceljski Istoria familiei Deutsch Maceljski Inginerul Robert Deutsch Maceljski ( - ) a fost un descendent al unei persoane foarte proeminente și vechea familie de evrei din Zagreb în , bunicul lui Robert, Filip Deutsch ( - ) a deschis un mic magazin de lemne în centrul Zagrebului (strada Vlaska) din care, de-a lungul anilor, s-a dezvoltat o companie mare Filip Deutsch a avut trei fii, Vilim, Benko și Albert; cel mai bătrân unul - Vilim ( - ) - a fost tatăl lui Robert Frații Deutsch au dezvoltat un succes companie de cherestea numită prima dată Filip Deutsch i sinovi (Filip Deutsch și fiii); când tatăl lor pensionată în și-a schimbat numele în Filipa Deutscha sinovi (fii Filip Deutsch) Din , compania s-a specializat în cherestea de stejar și a folosit mai multe păduri din jurul Zagrebului (Hrvatsko Zagorje, în jurul lui Bjelovar) în , compania a cumpărat un Turopolje mare din lemn aproape de calea ferată Zagreb-Sisak și în au fondat o mare fabrică de cherestea cu aburi The afacerile au crescut și s-au dezvoltat chiar și în afara granițelor statului în , familia era a acordat noblețe și a fost numit Maceljski, din Macelj, locul unde dețineau un mare lemn Vilim Deutsch a avut trei fii, Gustav, Vladimir (Vlatko) și cel mai mic Robert, și o fiică, Jelka Gustav, fiul cel mare, a fost cel care fusese cel mai mult implicat în afacere de familie și condusese compania împreună cu unchiul său Albert; totuşi toţi fiii erau membri ai companiei, iar Robert era procuratorul Afacerea de familie a fost foarte succes datorită bunei tradiții de familie care a început cu bunicul lui Robert și a fost continuat armonios de următoarele trei generații Familia Deutsch Maceljski a construit și dețineau zeci de case în Zagreb și erau cunoscuți și pentru filantropia lor și activități caritabile http: dizbi hazu hr ullrich , Antun Ullrich ( - ) in a deschis un atelier de geam si incadrare in ilica si in impreuna cu vechea lui afacere a deschis o galerie Fiul său Edo Ullrich ( - ) a deschis o galerie în ilica în și în curând a preluat afacerea tatălui său, de când Antun și-a închis galeria în KOLAR DiMiTRiJEViĆ , p - GOLDSTEiN , p - Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski Studii di Memofonte Robert Deutsch Maceljski ca colecționar de artă Robert ar fi putut moșteni pasiunea pentru artă și colecția de artă de la unchiul său Albert care avea el însuși o mare colecție de artă, care în perioada statului independent de Croația ( - ) a avut un destin asemănător cu cel al lui Robert Până în , când Robert și ai lui fratele Vlatko și-a construit propria casă, locuiau în aceeași casă cu unchiul lor din oraș centru (strada Jurisićeva ), o casă care fusese construită de tatăl lor Vilim și unchiul lor Albert în și reproiectat în Datorită arhivelor galeriei de artă Salon Ullrich, și facturii scrise de mână și cărţile de inventar păstrate la Arhivele de Arte Plastice ale Academiei Croate de Ştiinţe şi Arts , este posibil să obțineți o perspectivă asupra pieței de artă din Zagreb din , când galeria și-a început activitatea, până în , când galeria a fost naționalizată Cumpărătorii erau descendenți a noii elite - industriași, bancheri și avocați De la începuturi, printre cumpărătorii de la galeria de acolo era Robert Deutsch Maceljski : cumpăra atât din expoziţii cât şi direct de la Salon Ullrich Peste de ani, Robert a cumpărat peste optzeci de lucrări de artă la Salon Ullrich - de la prima intrare în , la expoziția pictorului croat Menci Clement Crnčić, până în , când ultima înregistrare a numelui său se găsește la expoziția de sârb pictorul Bora Baruh Destinul tuturor acestor lucrări de artă astăzi este necunoscut pe lângă ale lui colecție de lucrări de artă contemporană, Robert Deutsch Maceljski deținea o mare colecție de Maeștri vechi și icoane, dar și sculptură și arte aplicate, așa cum se vede în fotografia făcută la el apartament (fig ) Astăzi, o parte din colecția vechilor maeștri și icoane se află în colecția de Galeria Strossmayer a Vechilor Maeștri a Academiei Croate de Științe și Arte Artistul și patronul său: Milivoj Uzelac - Robert Deutsch Maceljski Când pictorul Milivoj Uzelac a sosit la Zagreb de la Paris în , el nu avea un studio în care să lucreze Înainte de a-și obține propriul studio de la Societatea Artiștilor (Drustvo umjeinika), Deutsch Maceljski i-a cedat un depozit al companiei în centrul orașului pentru a-l folosi ca loc a muncii Curând după aceea, în , Uzelac a pictat două portrete mari în ulei ale mamei lui Robert și tatăl, Charlotte (sarlota) și Vilim Deutsch Maceljski, care probabil au fost comandați de Robert însuși Ambele picturi au loc astăzi la Galeria Modernă din Zagreb în , frații Vlatko (Vladimir) și Robert și-au construit noua casă cu trei etaje la Pătratul N nr (azi Trg rtava fasizma) care a fost proiectat de arhitectul Aladar Baranyai Ei au locuit acolo cu familiile lor până la proclamarea statului independent Croația în Apartamentul nou construit și decorat al lui Robert a fost prezentat în stilul contemporan presa cu titlul Pictures from Noble Zagreb în revista "Hrvatska metropola" din aprilie , Acolo vedem fotografii ale salonului luxos al apartamentului lui Robert cu două mari Picturi Uzelac, Alegoria muncii și Alegoria frumuseții (Fig ) Alături de acestea a făcut Uzelac ALADAR VLADiMiR BARANYAi , p Casa a fost construită de celebrii arhitecți din Zagreb Honigsberg și Deutsch, iar în a fost reproiectat de Aladar Baranyai Arhivele Salon Ullrich VUJiĆ , p - Milivoj Uzelac ( - ), pictor și grafician croat; a urmat Academia de Arte Frumoase din Zagreb El a locuit la Paris - Operele sale de artă sunt expresioniste, dar și sub influența lui P Cezanne și A Lhote VRANČiĆ , p ALADAR VLADiMiR BARANYAi , p iZ OTMJENOG ZAGREBA Darija Alujević Studii di Memofonte două tablouri mai mici Alegoria muzicii și Alegoria ecoului, așa că în salon erau patru tablouri în total A treia oară când Uzelac și Deutsch Maceljski s-au întâlnit a fost în , în timp ce Uzelac a fost petrecând ceva timp în Zagreb În acel moment, Robert a comandat o serie de portrete ale celor doisprezece fiica de un an, Vanja: desene realizate folosind diferite tehnici, înfățișând fata ca a balerin, în timp ce citește o carte etc (Fig ) Între timp, Uzelac a făcut un portret al fată, o pictură mare în ulei, care se ține acum, alături de alte desene și de toate celelalte Uzelac lucrări din colecția de artă Deutsch Maceljski, la Galeria Modern din Zagreb este dificil de reconstruit povestea modului în care toate operele de artă ale lui Uzelac au intrat în Colecția Modern Gallery, deoarece nu există dovezi scrise ale mișcărilor lor Găsim date despre Robert Deutsch Maceljski din monografia lui Josip Vrančić despre Milivoj Uzelac, bazată pe pe disertația sa din Vrančić a avut ocazia să discute personal cu Milivoj Uzelac, și nepotului lui Robert, Velimir, care a supraviețuit Holocaustului din Zagreb, și versiunea lor evenimentele au fost că Deutsch Maceljski și soția sa Hilda au prevăzut pericolul și au decis să o facă păstrează o parte din colecția lor la Modern Gallery Găsim câteva propoziții despre colecția Deutsch Maceljski a lui Milivoj Uzelac picturi în cartea lui igor Zidić Pictura modernistă croată - în colecții private Zidić consideră că probabil a existat un gentlemen's agreement între Robert Deutsch Maceljski și ivo srepel, directorul Galeriei Moderne în perioada de stat independent de Croația Deoarece aceste picturi erau partea cea mai intimă a colecției lui Robert, este probabil să o facă au încercat să le păstreze până la sfârșit, înainte de a decide în cele din urmă să le depoziteze la Modern Galerie Restul colecției Deutsch Maceljski a fost supusă Dispoziției privind interzicerea înlăturării și exportului monumentelor antice artistice, culturale, istorice și naturale din teritoriul statului independent Croația și a fost depus în mare parte la Muzeul de Arte și Meșteșuguri și depozitele sale în Zagreb Stat independent al Croației, - imediat după proclamarea statului independent Croația (NDH) la La aprilie , la Zagreb au fost implementate măsuri antisemite A doua zi Gestapo a ocupat clădirea Comunităţii Evreieşti (strada Palmotićeva ) şi casa de marcat a fost sigilat și arhivele jefuite Noul regim a început foarte curând implementarea legislație antisemită, care a început cu prevederea statutară privind raportarea obligatorie a Proprietăți și întreprinderi evreiești (Zakonska odredba o obveznoj prijavi imetka idova i idovskih poduzeća) din iunie Și apoi au fost implementate o serie de legi care au creat un cadru pentru confiscarea proprietăților evreiești în numele statului, astfel încât acesta în mod legal devenit "proprietatea statului" Frații Deutsch Maceljski Gustav, Vlatko și Robert se numărau printre cei cincizeci eminenti evrei din Zagreb arestați de Gestapo și aduși la Graz, unde Einsatzgruppe pentru Iugoslavia a fost localizată, pentru interogatoriu despre Comunitatea Evreiască de pe teritoriul iZLO BE iZ FUNDUSA GALERiJE - MiLiVOJ UZELAC Modern Gallery, Zagreb, inv nr MG- - MG- VRANČiĆ , p ivi, p ivi, p ZiDiĆ , p în , Galeria Modernă a fost mutată într-o altă clădire la Draskovićeva , deoarece clădirea a fost dat ambasadei italiene era format din doar două camere și un hol mare, așa că întreaga colecție era depozitate în diferite depozite pe toată perioada celui de-al Doilea Război Mondial După război, Galeria s-a mutat înapoi la adresa actuală de dinainte de război, Hebrangova GOLDSTEiN , p Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski Studii di Memofonte NDH Majoritatea acestor oameni au fost eliberați, dar nu au evitat același destin ca ceilalți evrei din Zagreb În perioada NDH - , din cauza pericolelor războiului, o serie de acte juridice privind conservarea și conservarea monumentelor au fost trecute de Ministerul de Religie și Educație și Institutul de Conservare din Zagreb Prima dintre acestea a fost Dispoziție privind interzicerea înlăturării și exportului antic artistic, cultural, istoric și natural monumente de pe teritoriul statului independent Croația (nr statutar LXXVii- Zp ) care a făcut cadrul legal pentru mutarea colecţiilor private la muzeu Cu excepția interdicției legale de a exporta obiecte de artă, instituții și proprietari privați care nu puteau avea grijă de colecţiile lor de artă au fost obligaţi să le dea croatului Muzeul Național de Arte și Meserii , iar muzeul le-a furnizat o chitanță scrisă Institutul de Conservare a emis un Avertisment pentru proprietarii obiectelor de artă de valoare, un fel de apel la proprietarii privați de obiecte culturale și artistice să le declare la Conservare institut din Zagreb După aceste declaraţii angajaţii Institutului de Conservare a mers în apartamente și case private pentru a enumera obiectele de artă Cu toate acestea, această listare nu a însemnat același lucru pentru evrei și ne-evrei, dacă luăm în considerare prevederile statutare cu privire la raportarea obligatorie a proprietăților și întreprinderilor evreiești Sub acoperirea protecției, art obiectele au fost luate din familii de evrei pentru totdeauna în mai , după cum vedem în aprobarea oficială a listelor ale obiectelor de artă rare ale Institutul de conservare din Zagreb , comitetul lor de experți, responsabil pentru listarea obiecte de artă, fuseseră deja în apartamentul lui Robert Deutsch Maceljski din Piața N nr (Fig ) Din următoarea scrisoare oficială referitoare la colecția lui Robert Deutsch Maceljski, aflăm că obiectele de artă erau împachetate și pregătite pentru a fi aduse la subsol astfel încât acestea ar fi în siguranță în cazul atacurilor aeriene O lună mai târziu, în iunie, comitetul era încă prezent apartamentul lui Deutsch într-o scrisoare din iunie , comitetul a evaluat ce obiecte de artă a depăşit valoarea de de dinari şi a determinat valoarea financiară a întregii colecţii Valoarea bănească a colecției era importantă și pentru obligația Statutului prevedere privind raportarea obligatorie a proprietăților și întreprinderilor evreiești După cum se precizează în scrisoarea nr - , trimis la septembrie , din croata Muzeul Național de Arte și Meserii către Ministerul Educației, la august , Ministerul Educației a ordonat să ia Muzeul Național Croat de Arte și Meserii toate obiectele de artă și obiectele de valoare culturală și istorică de la Robert Deutsch colecția Maceljski în muzeu Această scrisoare oferă detalii despre comisia prezentă GOLDSTEiN , p Dispoziție privind interzicerea ridicării și exportului de monumente antice artistice, culturale, istorice și naturale de pe teritoriu a statului independent Croația a fost adoptată la propunerea ministrului religiei și educației în mai, În perioada statului independent Croația, numele Muzeului de Arte și Meserii s-a schimbat în Muzeul Național Croat de Arte și Meserii După , vechiul nume a fost returnat JURANOViĆ TONEJĆ - , p - Aprobarea listelor obiectelor de artă nr - din mai , Ministerul Culturii al Republicii Croația - Documentația institutului de conservare , - (Ministarstvo kulture, dokumentacijska građa Konzervatorskog ureda) Lista a fost aprobată de Gjuro Szabo, directorul Institutului de Conservare, și Vladimir Tkalčić, directorul Muzeul Naţional Croat de Arte şi Meserii Aprobarea listei obiectelor de artă nr - din iunie , Ministerul Culturii al Republicii al Croației - Documentația institutului de conservare , - Aprobarea listei obiectelor de artă nr - din iunie Ministerul Culturii al Republicii al Croației - Documentația institutului de conservare , - Arhivele de stat croate (mai departe: HDA), Ministerul Educației Naționale al NDH (Ministarstvo narodne prosvjete NDH) - HR-HDA- , caseta Darija Alujević Studii di Memofonte la preluarea și întreaga procedură, descriind modul în care proprietarul a fost cooperant și a predat aproape toate obiectele de artă, chiar și pe cele care nu erau pe listă Comanda pentru preluarea colecției a fost adresată însuși directorului muzeului, de la Dr Josip Balen, primarul șef al districtului (poglavni upan), iar acel ordin se baza pe Dispoziție privind interzicerea înlăturării și exportului antic artistic, cultural, istoric și natural monumente de pe teritoriul statului independent Croația După aceea, comandă toate obiectele de artă au fost luate din apartamentul sigilat al lui Robert de la etajul doi din strada Solovljeva și mutat la muzeu, cu costul muzeului însuși Motivul pentru care Robert s-a mutat în o altă adresă a fost explicată de nepoata sa Vlasta: tatăl ei Vlatko și Robert trebuiau să facă acest lucru se muta din casa lor din Piata N nr , deoarece au fost nevoiți să-și golească apartamentele în termen de ore, pentru ca ofițerii guvernului statului independent Croația să se poată muta în timp ce apartamentul lor a fost confiscat La numai o săptămână de la preluarea colecției, în septembrie , Robert Deutsch Maceljski a scris o scrisoare către Muzeul Național de Arte și Meserii din Croația, o copie a căreia a fost înaintată Direcției pentru Învățământ Superior și Institute Științifice a Ministerului de Educaţie în acea scrisoare a spus că colecția sa a fost depășită, așa cum se dovedește în raport de preluare nr - , din septembrie , și s-a oferit să ajute muzeul care a stocat cea mai mare parte a colecției sale: [ ] sunt pregătit să ofer muzeului toate informațiile pentru toate obiectele de artă și poze cu colecția mea despre locul lor de cumpărare, precum și toate informațiile disponibile eu care poate servi lucrării muzeului și istoriei artei în general Pentru că în mine colecția cu mici excepții sunt opere de artă ale meșterilor vechi locali din diverse părți ale patria noastră, în special Dalmația, Zagorje și altele - cred că toate faptele și mele cunoștințele ar fi importante pentru clasificarea științifică a respectivelor opere de artă [ ] Conducerea muzeului, condusă de Vladimir Tkalčić, a acceptat această ofertă într-o scrisoare din septembrie , cu explicația că această ofertă urma să fie acceptată așa cum a fost o "necesitate urgentă a muzeului" de a avea o "clasificare exactă și credibilă a muzeului materiale" Destinul membrilor familiei Deutsch Maceljski, deși fac parte dintr-una dintre cele mai bogate familii evreiești din Zagreb, semăna foarte mult cu cel al altor familii evreiești: part din familie a supraviețuit, iar o parte din familie a fost dusă în lagărele de concentrare De arhivă documentele nu arată nicio cerere din partea familiei pentru acordarea drepturilor ariene sau pentru permisiunea de a nu purta un semn evreiesc Robert Deutsch Maceljski a fost botezat în iulie , dar asta nu l-a scăpat de un final tragic A fost deportat împreună cu soția sa Hilda la Auschwitz în mai Doar fiica lor Vanja, născută în , a supraviețuit războiului Ea a facut deci prin evadarea in Italia si apoi in Israel După aceea s-a mutat în Elveția, apoi în Statele Unite, unde a murit în Fratele său Vlatko a fost dus în lagărul de concentrare Jasenovac cu un an înainte Robert, împreună cu soția sa Marga Ambii copii ai lor Velimir și Vlasta au fost salvați și a supraviețuit Singurul dintre frații lui Robert care a supraviețuit războiului a fost fratele mai mare al lui Robert GOLDSTEiN , p Scrisoare din septembrie -Arhivele Statului Croat, Ministerul Educației Naționale al NDH, HR- HDA- , caseta ibidem Scrisoare din septembrie - - , Arhivele Statului Croat, Ministerul Educației Naționale din NDH, HR-HDA- , caseta ibidem GOLDSTEiN , p , GOLDSTEiN , p Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski Studii di Memofonte Gustav, care a fost botezat și căsătorit cu o femeie ariană - Marija, care probabil i-a salvat-o pe a lui viaţă Sora lui Robert, Jelka Deutsch Maceljski (nume de căsătorie Benedik) s-a încheiat, de asemenea, tragic; curând după proclamarea statului independent Croația în , ea s-a sinucis După război - Transferul vechilor maeștri la Strossmayer Gallery of Old Masters of Iugoslav Academia de Științe și Arte După cum citim în procesele păstrate la Arhivele Academiei Croate din Științe și Arte, este posibil să se reconstituie destinul postbelic al unor părți ale colecția regretatului Robert Deutsch Maceljski în proces găsim informații despre o predare de obiecte culturale si istorice care a avut loc la august , intre Comisia pentru Colectarea și Conservarea Patrimoniului Cultural și Antichităților din Ministerul Educației - Departamentul Culturii și Artelor din Zagreb (KOMZA), Muzeul de Arte și Meserii și și Academia Iugoslavă de Științe și Arte La acea vreme, obiectele au fost deținute la depozitul KOMZA (Basaričekova , elementar Harambasićeva scoala etc) Academia Iugoslavă de Științe și Arte a revendicat de obiecte diferite cu valoare artistică urmând să fie livrate de la depozitele KOMZA iar revendicarea a fost aprobată de către Ministerul Educației Numerele ordinale de la la din acea listă erau obiectele care au avut a aparţinut cândva lui Robert Deutsch Maceljski şi în observaţii se explică că aceştia obiecte au fost depuse la Muzeul de Arte si Meserii in timpul razboiului Acestea au fost picturile care se mai păstrează astăzi la Galeria Strossmayer of Old Masterat Astăzi există de picturi care au făcut parte odată din ale lui Robert Deutsch Maceljski Colectie Unele dintre ele sunt ușor de detectat: pe partea din spate a tablourilor au ștampila Institutului de Conservare al statului independent Croația și inițialele "RD" scrise cu roșu și însoțite de numerele ordinale care probabil au fost atribuite în timpul listarea în (Fig - ) Aceste picturi variază de la maeștri italieni necunoscuți din al XVI-lea la pictorii germani din secolul al XVII-lea, la picturile sfinților și Fecioarei de Maeștri dalmați și italo-cretani Deoarece nu există mai mult de de picturi din Colecția Deutsch Maceljski la Strossmayer Gallery, este probabil ca restul colecției să fi rămas la Muzeul de Arte și Meșteșuguri, sau a fost pierdut sau furat Dovada că părți ale lui Robert Deutsch Maceljski și ale lui bunurile familiei și lucrările de artă sunt încă la Muzeul de Arte și Meserii este de găsit chiar pe platforma online Athena Plus Aici, căutând numele "Deutsch Maceljski", este este posibil să găsiți obiecte care nu numai că au acest nume în titluri, ci și în metadatele lor Cu toate acestea, unele opere de artă ar fi putut aparține lui Albert sau Gustav Deutsch Maceljski in acest colecția există fotografii, stema familiei și obiecte de artă ceramică Din pacate, lista colecției Robert Maceljski realizată în la apartamentul său este încă de făcut găsite moștenire și proces de revendicare în , Vanja Bird, născută Vanja Deutsch Maceljski, singurul copil al lui Robert, a încercat să-și revină proprietățile familiei ei, așa cum vedem într-un document păstrat la Galeria Strossmayer a Vechilor Maeștri GOLDSTEiN , p Procesul nr din septembrie - Arhivele Academiei Croate de Științe și Arte (Arhiv HAZU - Pismohrana) http: athena muo hr ?object=list&find=deutsch+maceljski, Darija Alujević Studii di Memofonte Arhivele Institutul de Arte Plastice al Academiei Iugoslave de Științe și Arte a primit o scrisoare din partea Procuraturii Publice din Republica Populară Croația (scrisoarea iV-R- din septembrie ) cu înștiințarea că Vanja Bird, singurul moștenitor, avea a depus o cerere de recuperare a operelor de artă care au aparținut odată regretatului ei tată, care au fost depozitate la Muzeul de Arte și Meserii în timpul războiului și ulterior livrat parțial lui Strossmayer Galeria Vechilor Maeștri Directorul Institutului de Arte Plastice din JAZU, Zlatko Herkov, l-a întrebat pe Strossmayer Gallery of Old Masters părerea lor asupra cazului, cu lista lucrărilor de artă din Colecția lui Robert care a intrat în inventarul muzeului Așa cum deveniseră unele dintre operele de artă parte a expoziției permanente și erau de mare valoare, sperau să le protejeze cu legea Protecției monumentelor culturale și rarităților naturale ale Republicii Populare Federale Iugoslavia (Zakon o zastiti spomenika kulture i prirodnih rijetkosti Federativne Narodne Republike Jugoslavije) din octombrie În afară de aceasta, revendicarea se referea la alte obiecte de artă, cum ar fi covoare și mobilier din moștenirea lui Robert Deutsch Maceljski, deci o revizuire internă a avut să fie realizat la Academia Iugoslavă de Științe și Arte pentru a detecta dacă mai departe obiecte se găseau la Academie La cererea Muzeului de Arte si Meserii, a fost si cazul Vanja Bird discutat la Consiliul pentru Cultură și Știință al Republicii Populare Croația Consiliul a trimis o scrisoare Secretariatului de Stat pentru Administrarea Judiciara din martie , in care a introdus atât problema depozitării obiectelor de muzeu abandonate în perioada război și cazul specific al proprietății lui Robert Deutsch Maceljski într-un alt document datat ianuarie , adresată Consiliului pentru Cultură și Știință găsim mai detaliate discuție juridică a cazului specific al lui Robert Deutsch Maceljski în au fost testate procedura, iar rezultatul a fost că singurul moștenitor a fost fiica sa Vanja Deutsch Maceljski, numele de căsătorie Bird, după cum s-a precizat în încheierea judecătorească din decembrie în era la Tel Aviv, dar avea încă cetățenia iugoslavă și era înregistrată la reprezentant diplomatic iugoslav în avea încă cetăţenia iugoslavă, deşi la acel moment timpul a fost căsătorit și a locuit în Elveția Prin urmare, după cum este explicat în document, deși instanța îi interzisese drepturile de proprietate, în special la colectarea de picturi, interdicția nu era aplicabilă, deoarece Legea pentru mutarea proprietății inamice sub stat administrarea în proprietatea statului asupra bunurilor persoanelor absente și sechestrarea proprietăților cu forța înlăturat de autorităţile de ocupare putea fi aplicat numai persoanelor care nu mai aveau iugoslav cetățenie în , instanţa a dispus listarea şi estimarea obiectelor de artă odată a aparținut lui Robert Deutsch Maceljski, dar acest lucru nu a fost realizat deoarece obiectele de artă au fost încă ambalate și depozitate în depozite Ordinul a fost repetat în , dar amânat din nou din aceleași motive Problema ridicată de Muzeul de Arte și Meserii Secretariatului de Stat pentru Justiție Administrația a fost dacă a existat un cadru legal pentru operele de artă de la Robert Colecția Deutsch Maceljski să facă parte din colecția muzeului și să devină "publică proprietate" Răspunsul a fost că obiectele de artă puteau fi păstrate de către muzee pe baza de legea generală de protecție a monumentelor culturale și rarităților naturale ale poporului federal Republica Iugoslavia din octombrie , si conform deciziei Institutului pentru Conservarea și Protecția Patrimoniului Cultural Această lege pusese toate cele culturale monumente și opere de artă aflate sub protecția statului, indiferent de proprietatea lor Scrisoarea nr , octombrie - Zlatko Herkov la Galeria Strossmayer a Vechilor Maeștri - Arhive Arhivele de stat croate, Consiliul Culturii și Educației (Savjet za prosvjetu, nauku i kulturu Narodne Republica Hrvatske) HR-HDA- , caseta ibidem DERANJA CRNOKiĆ - , p Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski Studii di Memofonte în astfel de cazuri proprietarul nu avea drepturi asupra operelor de artă sau dreptul de a le prelua în afara ţării pentru că toate monumentele se aflau sub protecţia Statului în în unele cazuri proprietarul avea dreptul la despăgubiri echivalente cu valoarea expropriatului articole Ultimul document privind cazul Vanja Bird găsit în Arhivele din Academia Croată de Științe este soluția judiciară de la Tribunalul Municipal din Zagreb din ianuarie , care arată că cererea lui Vanja Bird de returnare a operei tatălui ei colecție de la Muzeul de Arte și Meserii, Galeria Modernă și Strossmayer Galeria Vechilor Maeștri a fost retrimisă De data aceasta instanța i-a respins cererea pentru că ea avea cetăţenia americană şi, prin urmare, nu mai avea dreptul la repunerea în posesie a proprietăţilor sale Din , familiile evreiești și-au pierdut dreptul la proprietățile lor în statul independent de Croaţia în noul regim politic, sistemul juridic iugoslav a creat un cadru pentru naţionalizează şi proprietatea evreiască Odată ce colecțiile lor au intrat în muzee, ei au fost supuse mai multor legi de protectie, precum legea protectiei monumentelor culturale și raritățile naturale ale Republicii Populare Federale Iugoslavia din , devenind astfel publice proprietate Astăzi părți ale colecției de artă Deutsch Maceljski sunt păstrate în trei diferite instituții din Zagreb: Muzeul de Arte și Meserii, Galeria Strossmayer of Old Maeștri ai Academiei Croate de Științe și Arte și ai Galeriei Moderne, dar este foarte dificil de reconstruit întreaga colecție Cazul colecției de artă Robert Deutsch Maceljski subliniază complexitatea destinul proprietății evreiești în perioada statului independent Croația și apoi în Iugoslavia, dar și toate problemele și dificultățile acestui gen de proveniență cercetare Destinul colecției în cauză a fost parțial reconstruit aici datorită documentele deținute la trei instituții diferite: Galeria Strossmayer a Vechilor Maeștri, Arhivele Academiei Croate de Științe și Arte și Arhivele de Stat Croate Unele documente esențiale încă lipsesc și este încă imposibil de reconstruit colecția în sine în Croația cercetarea provenienței este încă în stadii incipiente, iar muzeele și instituțiile trebuie încă să recunoască necesitatea unor astfel de studii Deși uneori este mai degrabă complicat şi imposibil de reconstruit complet colecţiile private evreieşti şi să identifica toate artefactele de artă și culturale acum în colecțiile muzeului, ar fi corect să căutați proveniența acestora și, atunci când este posibil, faceți imediat acest tip de informații disponibil Acordul judiciar din ianuarie - Arhivele Academiei Croate de Științe și Arte BRANDL , p Darija Alujević Studii di Memofonte Fig : O parte din colecția lui Robert Deutsch Maceljski în apartamentul său, nr Ministerul Culturii al Republicii Croația - Direcția pentru Protecția Patrimoniului Cultural, Zagreb, foto: Rudolf Primul Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski Studii di Memofonte Fig : Apartamentul lui Robert Deutsch Maceljski din Piața N nr (azi Trg rtava fasizma) cu Milivoj Picturi Uzelac - Alegoria Muncii (stânga) și Alegoria lui Beuaty (dreapta), Arhivele de Arte Plastice ale Academia Croată de Științe și Arte, Zagreb Darija Alujević Studii di Memofonte Fig : Milivoj Uzelac, Vanja Deutsch Maceljski, guașă pe hârtie, Modern Gallery Zagreb (nr inv MG- ), foto: Goran Vranić Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski Studii di Memofonte Fig : Maestrul necunoscut, Fecioara și Copil (Fecioara cu Opt Sfinti), ulei pe lemn Galeria Strossmayer a vechiului Maeștri ai Academiei Croate de Științe și Arte, Zagreb (nr inv SG- ) Fig : Ştampila Institutului de Conservare a NDH și număr ordinal cu Robert Inițialele Deutsch pe spatele lui Necunoscut Maestrul, Fecioara si Pruncul (Fecioara cu opt Sfinți), ulei pe lemn Galeria Strossmayer din Vechii Maeștri ai Academiei Croate de Științe și Arte, Zagreb (nr inv SG- ) Darija Alujević Studii di Memofonte Bibliografie ALADAR VLADiMiR BARANYAi Aladar Vladimir Baranyai, arhitectura si design - , catalog expozitie editat de J Galjer, Zagreb BRANDL NM BRANDL, Evreii între două sisteme totalitare: legislația proprietății, "Review of Croatian Istorie", , , p - DERANJA CRNOKiĆ - A DERANJA CRNOKiĆ, Crearea Registrului bunurilor culturale - istorie și inventar actual al patrimoniului cultural din Croația, "Anuarul protecției monumentelor culturale din Croația", , - , pp - GOLDSTEIN și GOLDSTEIN, Holocaust in Zagreb, Zagreb GOLDSTEIN și GOLDSTEIN, idovi u Zagreb, Zagreb din CLASSY ZAGREB, din posh Zagreb, "metropolă croată", Zagreb , p EXPOZIȚII DIN FONDUL GALERIEI - MiLiVOJ UZELAC expoziție din fondul galeriei - Milivoj Uzelac, pliant expozițional editat de V Novak-Ostrić, Zagreb în JURANOViĆ TONEJĆ - M JURANOViĆ TONEJĆ, Legislația în protecția patrimoniului inițiată în epoca statului independent Hrvatske, "Anuarul protecției monumentelor culturale croate", , - , pp - KOLAR Dimitrijevic M KOLAR DiMiTRiJEViĆ, Deutsch Maceljski (din Macelj), în Hrvatski biografski lexikon , Č-Đ, editat de T Macan, Zagreb , pp - VRANČiĆ J VRANČiĆ, Milivoj Uzelac, Zagreb VUJiĆ VUJiĆ, Salonul Ullrich la cea de-a suta aniversare, Zagreb ZiDiC i ZiDiC, Pictura modernă croată - În colecții private, Zagreb Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski Studii di Memofonte ABSTRACT Printre elita economică din Zagreb la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul lui al XX-lea, au existat multe familii de evrei În cadrul acestei elite economice găsim un mare număr de colecționari de artă - unul dintre ei a fost inginerul Robert Deutsch Maceljski ( - ) Este amintit ca patron al pictorului croat Milivoj Uzelac și îl găsim printre cumpărătorii de la galeria Salon Ullrich de la începutul ei în până în în Pe lângă colecția sa de lucrări de artă contemporană, Robert Deutsch Maceljski deținea o mare colecție de vechi maeștri și icoane, dar și sculpturi și obiecte de arte aplicate Pe parcursul perioada statului independent Croația ( - ), din cauza riscului de pagube de război, o au fost adoptate o serie de acte juridice privind conservarea și conservarea monumentelor Ministerul Religiei și Educației și Institutul de Conservare din Zagreb Obiecte de artă ale case particulare au fost listate și, în cadrul legal, eliminate - pentru familiile evreiești aceasta însemnat pentru totdeauna Colecția Robert Deutsch Maceljski a fost transferată Naționalului Croat Muzeul de Arte și Meserii și după război, în , părți din colecția sa au fost mutate în Galeria Strossmayer a Vechilor Maeștri Robert și soția sa Hilda au fost deportați și uciși Auschwitz în ; doar fiica lor Vanja ( - ) a supraviețuit scăpând din țară După război, a încercat de două ori să-și recupereze proprietatea familiei de la muzee: în și , dar fără succes Astăzi obiectele de artă ale lui Robert Deutsch Maceljski colecția fac parte din colecțiile a trei muzee din Zagreb: Muzeul de Arte și Meșteșuguri, Galeria Strossmayer a Vechilor Maeștri și Galeria Modernă La Zagrebul de la începutul secolului, multe dintre familiile evreiești făceau parte din elita economică orașul se lăuda cu prezența unor colecționari importanți Printre ei, Robert Deutsch Maceljski ( - ) era cunoscut că a fost patronul pictorului croat Milivoj Uzelac și printre clienții galeriei Salon Ullrich între și Vasta colecție de Maceljski, care a inclus nu numai picturi importante, ci și icoane, sculpturi și exemple de arte decorative, a făcut obiectul unor ordine de confiscare emise de guvernul statului al Croației ( - ) și transferat la Muzeul Național Croat de Arte și Zei meserii În , o parte din colecție a fost apoi transferată la Galeria Strossmayer Acolo fiica lui Robert și Hilda Maceljski, deportată și ucisă în cele din urmă la Auschwitz în , încerc mai mult ori pentru a obţine restituirea colecţiei familiei, în şi apoi în , fără succes Obiectele sunt acum păstrate în trei instituții diferite ale orașului: Muzeul de Arte și dei mestieri, la Galleria Strossmeyer e la Galleria di arte moderna Antonija Mlikota Studii di Memofonte DESTINUL COLECȚIEI TILLA DURIEUX DUPĂ TRANSFERUL EI DE LA BERLIN LA ZAGREB Tilla Durieux Tilla Durieux s-a născut pe august , la Viena, ca Ottilie Helene Angela Godeffroy Era fiica lui Richard Goddefroy, profesor de chimie, și a lui a doua soție, Adelheid Ottilie Augustine Godeffroy, numele de fată Hrdlička , maghiară pianist La început, părinții ei nu i-au susținut cariera de actorie, așa că și-a scurtat numele la Tilla și și-a schimbat numele de familie în Durieux după bunica ei franceză Mai târziu, ea a devenit o actriță celebră și a lucrat cu Max Reinhardt, Otto Brahm, Leopold Jessner, și Erwin Piscator, printre alții A jucat în multe teatre din Germania și Europa și a devenit cea mai cunoscută actriță de teatru germană, o mare vedetă, o regină neîncoronată În timpul lungii sale vieți, Tilla Durieux a fost portretizată de mulți pictori și sculptori populari, fotografiat de mulți fotografi importanți; multe companii publicate și vândute cărți poștale cu imagini ale lui Tilla Durieux și creatori de modă celebri au făcut haine pentru ea Toate asta era fără îndoială o dovadă a popularității ei Chiar și astăzi, se găsesc o mulțime de cărți poștale cu imaginile lui Tilla Durieux, purtând diverse costume din piesele ei, la modă haine sau în interioare de lux ale apartamentelor ei (Fig ) Ziare și reviste publicate a multe articole despre viața ei; jurnaliştii din acea vreme au scris despre farmecul ei, despre popularitatea ei, simțul ei al stilului și al modei, strălucirea ei carismatică, atractivitatea ei, talentul ei, viața ei, ca precum și despre cercurile intelectuale pe care le frecventa; "Presa galbenă" i-a raportat mai multe aventuri toată viața ei Tilla Durieux era adorată de bărbați și femei, era o adevărată divă, o adevărată starul multor piese de teatru și filme mute, celebru în Europa și America În timpul ei viață interesantă, Tilla Durieux a fost căsătorită de trei ori; mai întâi în pictorului Eugene Spiro, apoi în la comerciantul de artă și editorul Paul Cassirer și, pentru a treia oară, de când , către industriașul Ludwig Katzenellenbogen Colecția de artă și al doilea război mondial Tilla Durieux nu a fost un colectionar profesionist de arta, dar arta a avut un impact major asupra ei destinul și viața ei Chiar dacă a fost căsătorită cu Egon Spiro, un pictor secesionist, ea și-a descoperit adevărata pasiune pentru artă în timp ce era căsătorită cu cel de-al doilea soț al ei, Paul Cassirer, o persoană foarte influentă din punct de vedere politic și social, precum și un dealer de artă de succes, critic și editor Construise o mare colecție de artă cu niște maeștri vechi; cu toate acestea, a lui colecția a constat în cea mai mare parte din picturi franceze din a doua jumătate a secolului al XIX-lea și din prima decenii ale secolului al XX-lea pe lângă portretele membrilor familiei lui Tilla, soții Tilla Colecția Durieux și Paul Cassirer a inclus multe opere de artă "moderniste" De când Paul Cassirer a fost implicat în promovarea artei impresioniste și postimpresioniste și a artiștilor în Germania, s-ar putea concluziona că ar fi putut avea și el o colecție a acestor lucrări După Cercetarea a fost realizată în cadrul proiectului HERA TransCultAA (Transfer de Obiecte în regiunea Alpe Adria în secolul XX, www transcultaa eu) sTERK , p ; DURiEUX , p DURiEUX , p MGZG-DTD (pentru abrevieri vezi Bibliografie), www mgz hr, despre Tilla Durieux; STERK ; DAMJANOViĆ ; DURiEUX DURiEUX , p , - ; JOVETiĆ , p DAMJANOViĆ , p Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb Studii di Memofonte ani de căsnicie foarte agitată, în acest cuplu celebru și de succes a decis să o facă divorț Când Paul Cassirer era pe cale să semneze actele de divorț, se ridică de la masă unde stătea, a intrat în camera alăturată și s-a sinucis Din cauza financiară probleme cu care s-a confruntat în timpul celei de-a treia căsătorii, ea a vândut majoritatea tablourilor, inclusiv una de Van Gogh În afară de această vânzare, nu există nicio altă înregistrare a unor astfel de picturi Tilla Durieux s-a recăsătorit din nou în cu industriașul Ludwig Katzenellenbogen După ascensiunea lui Hitler la putere și, de asemenea, din cauza unui proces intentat împotriva soțului ei, ei au emigrat din Germania în Au luat bijuteriile familiei și colecțiile de artă cu ei, sau cel puțin ce a mai rămas din ele după ce instanța i-a sechestrat bunurile în timpul procesului juridic caz împotriva soțului ei S-au mutat mai întâi în Elveția, dar apoi și-au schimbat reședința de cateva ori Una dintre acele reședințe era Zagrebul în memoriile ei, Tilla a scris cât de mult ea a iubit Zagrebul, mai ales că acesta era orașul în care fuseseră mama și tatăl ei şcolarizat într-adevăr, îi era puțin frică să trăiască într-un oraș mic, dar a învățat curând să iubească Zagreb Ea a continuat să joace în teatru, dar a încercat să evite Germania de la un mandat fusese eliberată pentru arestarea soțului ei În timpul șederii ei la Zagreb, după una din piesele de la la operă, a cunoscut-o pe contesa Zlata Lubienski, un membru foarte important al croatului aristocrația la acea vreme și au devenit buni prieteni Mai târziu chiar au stabilit că ei erau niște rude îndepărtate; așa cum a scris Tilla în memoriile ei, "într-adevăr, rudenia se întoarce la mine bunicul și unchiul ei, episcopul Strossmayer" După sosirea lor în Zagreb, Tilla și Ludwig au închiriat un apartament cu ajutorul lui prieteni, arhitectul croat Zdenko Striić și soția sa, pe care i-au cunoscut mai devreme în Elveția Anterior, soțul ei a investit într-o companie de producție de autobuze în Iugoslavia Cu toate acestea, în cele din urmă, compania a dat faliment și Ludwig Katzenellenbogen, împreună cu unii dintre partenerii săi financiari, au cumpărat Hotel Kristal (cu paturi) în Opatija, pe coasta Adriaticii Din cauza lipsei de bani, Tilla a mers la Paris pentru a vinde unul dintre tablouri din colecția ei Cuplul s-a mutat la Opatija în și părea să se descurce bine pentru o vreme Afacerea hotelieră a fost în regulă și chiar au expediat mobilă și cărți de la Germania la Opatija, deoarece credeau că viitorul este promițător Această perioadă bună în Opatija nu a durat mult de vreme ce represiunea exercitată de italia fascistă creștea pe zi ce trece Au fost forțați să vândă hotelul în și să se mute înapoi în Elveția și de acolo înăuntru în același an, înapoi la Zagreb, unde locuiau în vila lui Zlata de pe strada Jurjevska nr sosirea, cuplul s-a stabilit într-un apartament de la primul etaj al vilei Din moment ce represiunea împotriva evreilor din Iugoslavia era în creștere și ea, în ei a încercat să fugă din Europa Pentru ei, ca evrei, nu era posibil să călătorească prin Italia, deci ei a hotărât să plece la Belgrad pentru a obține vize și apoi să plece în America prin Grecia și Curcan La acea vreme, cuplul avea pașapoarte hondurane În așteptarea vizelor, ei a decis să aștepte la Skopje în Macedonia, deoarece orașul era mai aproape de granița cu Grecia decât Belgrad în aprilie , cuplul s-a despărțit, din motive neclare: Tilla s-a întors la Belgradul să obțină vize, iar Ludwig a rămas la Skopje cu bunurile lor (inclusiv ea colecție valoroasă de bijuterii și aproape toți banii lor), așteptându-se ca ea să revină într-o zi sau doi Chiar dacă avea bani, nu putea călători nicăieri fără pașaportul care DURiEUX , p DURiEUX , p ; DAMJANOViĆ , p DURiEUX , p DURiEUX , p ; sEMBERA A, p - DURiEUX , p ; BOGLiĆ , p ; ZAMODA , p - ; sEMBERA B, p - DURiEUX , p DURiEUX , p DURiEUX , p - Ea a scris în memoriile ei că majoritatea picturilor fuseseră deja vândute, dar nu a menționat pe care a vândut-o la Paris; JURiČiĆ , p DURiEUX , p - Antonija Mlikota Studii di Memofonte Tilla a avut cu ea la Belgrad Cu toate acestea, în ziua în care a ajuns la Belgrad au început bombardamentele și nu se putea întoarce la Skopje După ce a călătorit înainte și înapoi prin Serbia, ea a reușit să se întoarcă la Zlata în Zagreb Cumva, Ludwig Katzenellenbogen a fost arestat de agenții Gestapo din Salonic și deportat la Berlin unde a murit în evrei spital în Tilla nu a aflat de moartea sa tragică până în După întoarcerea ei la Zagreb în , Tilla Durieux a locuit odată pe strada Jurjevska din nou, dar la parter deoarece apartamentul lor de la primul etaj era deja ocupat Tilla și Zlata au devenit prieteni foarte apropiați și, deși ofițerii și oficialii germani erau locuind în vilă, s-au implicat foarte activ în rezistența antifascistă iugoslavă circulaţie Numele lor de cod de rezistență erau Cougar (Puma) și Red Contess (Crvena grofica) respectiv Ulterior, Tilla Durieux a scris o piesă intitulată Zagreb , ilustrând viața ei în Zagreb în timpul celui de-al doilea război mondial a fost interpretat cu succes la Luzern în Colecția Tilla Durieux și protecția sa în Iugoslavia Cronologia protecției Colecției Tilla Durieux din Iugoslavia merge înapoi la noiembrie , când Comisia pentru Adunare și Ocrotire a Culturii Monumente și Antichități au proclamat că colecția de artă Zlata Lubienski, la acea vreme inclusiv colecția lui Tilla Durieux, era o colecție "protejată" în cadrul Secției pentru Muzeele Departamentului de Artă și Cultură al Ministerului Educației Federale Republica Croația Înainte de a lua această decizie, la octombrie , Comisia a avut a inspectat colecția de pe strada Jurjevska , a enumerat lucrările de artă și alte obiecte de valoare în apartamentul lui Zlata Lubienski și a decis provizoriu că este considerat "protecție" Mai târziu, în , colecția Tilla Durieux a primit și protecție Ordinea pentru protecția formală a celor două colecții a fost emis la noiembrie , pe data de baza Legii privind protecția și colecția monumentelor culturale și antichităților din octombrie , Zlata Lubienski și Tilla Durieux au făcut apel personal, la august , pentru protecția colecțiilor lor și ca "colecții private de interes public" În mod surprinzător, recursul lor a fost respins în explicația lor pentru negare, Comisia, formată din Vladimir Tkalčić, directorul Muzeului de Arte și Meserii din Zagreb, Ljubo Karaman, Director al Institutului de Conservare și Draginja Zdenčaj, Reprezentantul Institutului de Conservare Departamentul de Artă și Cultură, Secția pentru Muzee, a precizat că colecțiile Zlata Lubienski și Tilla Durieux nu au putut obține statutul de "colectare privată de interes public" datorat sCONDIȚII A; sSITUATII B; sSITUATIA C; sSITUATIA D DURiEUX , p NN, DURiEUX , p sTERK , p ; DAMJANOViĆ , p - - , - Piesa a fost scrisă în germană și câteva decenii mai târziu a fost tradusă și publicată și în croată, vezi: DURiEUX ; ZAGREB (numărul paginii necunoscut, copie a articolului este păstrată în MGZG-DTD) MK-UZKB-KOMZA, Privaine zbirke, Colecția Zlata Lubienski, document nr -iii- - , din noiembrie MK-UZKB-KOMZA, Privaine zbirke, Colecția Zlata Lubienski, document nr - ; SLADE siLOViĆ , p - GZZSKiP-DTD, document nr - - Decizie de înregistrare a colecției Tilla Durieux în Nation registrul patrimoniului cultural mobil, din noiembrie în s-a întocmit o listă cu obiectele din colecție ibidem HR-HDA, grupa arhiva , caseta , doc Nu -Vi- - ; grup de arhivă , caseta (pentru acestea documente ii multumesc colegului meu iva Pasini Tr ec) HR-HDA, grupa arhivă , caseta ; Procesul-verbal al Comisiei din noiembrie Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb Studii di Memofonte la "suprapopularea și locuința în cele patru camere în care se află aceste articole" Comisia a observat că "colecția nu dă o impresie reală și nu este atât de aranjată cum ar trebui o colectie de interes public aflat sub controlul Statului" Cu toate acestea, a fost important pt Zlata și Tilla să obțină statutul de "colecție privată de interes public", deoarece în acest caz nu riscau să fie trimiși de autoritățile locative să locuiască în camere libere, așa cum era deseori cazul după cel de-al Doilea Război Mondial în Zagreb din cauza penuriei de locuințe într-adevăr, proprietarii ar primi venituri anuale de la stat pentru întreţinerea colectării şi menținând-o deschisă publicului În încheierea raportului, Comisia a interzis orice fel de mutarea oricărei părți a colecției, chiar și mutarea acesteia într-o altă cameră a vilei Lubienski de asemenea, era interzisă depozitarea colecţiei Colecția ar trebui rămân exact în starea în care Comisia a vizitat apartamentul Ei, de asemenea a remarcat că colecția conținea câteva opere de artă unice în Zagreb, cum ar fi Ceramica chinezeasca, artefacte egiptene, sculpturi din lemn din Pacific, multe articole din regretatul episcop Josip Juraj Strossmayer, precum și multe opere de artă germană modernă The Comisia a observat, de asemenea, că mulți studenți și critici au fost interesați de această colecție și că cuprindea şi o mare bibliotecă cu multe cărţi de artă şi materiale grafice Deoarece ar trebui să existe o zi a porților deschise pentru vizionarea publicului a colecției, Zlata și Tilla ales duminica ca zi de vizită În acele dimineți, Tilla a putut să recreeze ceva din acea lume artistică și intelectuală pierdută de dinainte de război pe care o experimentase în Germania înainte de Al Doilea Război Mondial: colecția ei a cuprins și oglindit inexorabil viața și artisticul ei atmosfera Berlinului înainte de Printre alții, mulți membri ai domeniului artistic și ai elita intelectuală a Zagrebului (scriitori, artiști, conservatori, istorici de artă, pictori, poeți și alţi intelectuali) au vizitat Villa Lubienski În același timp, organizatorii de tematice expozițiile ar împrumuta articole pentru expoziții Unele dintre elemente au fost redate în mod autentic roluri în coproducții cinematografice Colecția, cu caracteristicile sale educaționale și spirituale, a pus un timbru special și distinctiv asupra orașului Zagreb După sfârșitul războiului, mulți Prieteni și invitați din străinătate, precum și mulți amatori și artiști au venit și ei să vadă Zlata și colecțiile de artă Tilla, precum sculptorul Henriy Moore și infamul național-socialist istoricul de artă Bruno Lohse Colecția Tilla Durieux din Zagreb Din moment ce Tilla Durieux a avut unele probleme la extinderea pașaportului din Honduras, în ea a decis să ia cetățenia iugoslavă: "Am ales Iugoslavia, țara care a luat m-a înăuntru și m-a protejat la nevoie, țara pe care am învățat să o iubesc" Ea a decis să își continuă viața la Zagreb după cel de-al Doilea Război Mondial Din moment ce nu vorbea bine croata suficient pentru a juca în teatre, a luat un loc de muncă ca croitoreasă la Teatrul de Păpuși din Zagreb în ibidem "Totuși, din cauza supraaglomerării și locuințelor în cele patru încăperi în care se află aceste articole, colecția nu dă o impresie reală și nu este aranjată așa cum ar trebui să fie o Colecție de interes public în temeiul controlul statului, prin urmare credem că acesta nu ar trebui recunoscut oficial ca o colecție de public importanță, ci doar cere autorităților locative să pună, ca și până acum, colecția la dispoziția vizitatorilor din denumirea intereselor culturale publice" ibidem ibidem LUGARiĆ , p - ; LAZAREViĆ , p - MGZG-DTD, www mgz hr DAMJANOViĆ DURiEUX , p ; GZZSKiP-DTD, document nr - - - , Scrisoare administrativă a municipiului organele de siguranță publică la Institutul Orășenesc pentru Protecția Monumentelor Culturii și Naturii, din martie, , s-a precizat că Tilla Durieux și-a luat cetățenia iugoslavă la aprilie , sub nr -iV- ; inainte de că avea cetățenie hondurasă Antonija Mlikota Studii di Memofonte a publicat un articol în limba croată intitulat Croitoreasă la Teatrul de Păpuși (Krojač u kazalistu lutaka) Tilla Durieux a lucrat acolo din până în Uneori, venitul ei era atât de jos încât trebuia să tricoteze și să vândă șosete și mănuși pentru a se descurca, din moment ce nu avea voie să vândă orice din colecția ei, cel puțin nu legal în , vestea că Tilla Durieux a supraviețuit războiului a lovit Germania Ea a aflat că cercurile teatrale erau încă interesate de ea și de viața ei Prin urmare, s-a mutat înapoi la Berlin în , după nouăsprezece ani de ceea ce ea a numit "exil", la vârsta de șaptezeci și doi de ani, ea a aterizat pe aeroportul Tempelhof din Berlin unde a fost întâmpinată de mulți jurnaliști ai presă; posturile de radio și TV au raportat revenirea ei ca o știre majoră Și-a dat seama că a făcut-o nu a fost uitat Tilla a folosit numele de familie al soțului ei, Katzenellenbogen, până în și apoi l-a schimbat înapoi în Durieux Poate că planurile ei să se mute înapoi în Germania și să continue cariera ei profesională au fost motivul pentru care a făcut-o după atâţia ani În timpul acelor ani a locuit între Zagreb și Berlin, dar în a decis să se mute definitiv înapoi către Germania În ceea ce privește colecția, pe atunci a rămas în aceleași încăperi din apartamentul de pe parterul vilei Lubienski Colecția nu a fost transferată la un muzeu, eventual deoarece Tilla și Zlata fuseseră implicați activ în mișcarea de rezistență antifascistă în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Cele mai multe opere de artă proprietate privată din fosta Iugoslavie au fost colectate din locațiile lor originale și transferate la muzee și galerii după război În deceniile următoare, multe obiecte au fost proclamate dispărute, iar majoritatea acestor obiecte încă lipsesc (în total peste treizeci de obiecte) După cum sa menționat mai sus, în primii ani de după cel de-al Doilea Război Mondial, colecţiile lui Zlata Lubienski şi ale lui Tilla Durieux fuseseră expuse în patru săli de pe parterul Villa Lubienski (trei pentru primul și unul pentru al doilea) și au fost inițial înregistrată ca colecția Zlata Lubienski Prima listă a fost făcută în lunile de după sfârșitul războiului în în , colecția Tilla Durieux a fost separată de Zlata Colecția Lubienski și a fost făcută o nouă listă cu un total de de opere de artă Numărul a enumerat o colecție de de cărți Lista a fost semnată de Tilla Durieux și de Comisie membrii Vanda Pavelić și Greta Surin Mai târziu, când a început bătălia juridică, Institutul pentru Conservarea Patrimoniului Cultural a făcut o listă de inventar și a găsit câteva elemente noi care nu fusese înregistrată mai devreme Lista finală conținea de articole Mai târziu, unii autori a indicat că Colecția Tilla Durieux includea de articole de artă și de cărți The problema cu înregistrarea incorectă a articolelor a fost că până în Tilla Durieux Colecția a fost înregistrată ca Colecția Lubienski-Durieux Multe articole au fost greșite DURiEUX , p - PREUSS , p ; HR-HDA, grupa arhiva , caseta , doc nr din decembrie , documentație referitoare la cererea lui Tilla Durieux de a exporta o lucrare de Marc Chagall și explicație pentru respingerea cererii PREUSS , p GZZSKiP-DTD, document nr - - - , Scrisoare din partea organelor administrative ale municipiului Siguranţa Biroului Orăşenesc pentru Protecţia Monumentelor Culturii şi Naturii, din martie ; a afirmat că Tilla Durieux și-a schimbat numele de familie din Katzenellenbogen în Durieux pe martie sTERK , p Slavko sterk a fost primul curator al Colecției Tilla Durieux din Zagreb; a declarat că articole au fost furate, dispărute sau distruse din colecția ei A publicat și două cărți despre Tilla Durieux și colecția ei din Zagreb: vezi sTERK ; sTERK În prezent curatorul este Vesna Vrabec, pe care am aș dori să mulțumesc pentru ajutor cu documentarea Vezi și: DAMJANOViĆ , p , care afirmă că treizeci și lipsesc două obiecte GZZSKiP-DTD, Lista obiectelor de artă din ; lista a fost făcută la februarie , document nr - DAMJANOViĆ , p iC , - , p , scrie că colecția deține mai mult de de obiecte de artă și de cărți; GZZSKiP-DTD, Lista obiectelor de artă din ; ZCM-DTD, copie a listei obiectelor de artă din Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb Studii di Memofonte înregistrate în ambele colecții, fie ca parte a colecției Lubienski, fie a colecției Duriex (Fig ) O nouă listă de opere de artă din Colecția Durieux a fost făcută în și a fost a stabilit că lipseau multe obiecte, cum ar fi operele de artă foarte valoroase ale lui Marc Chagall și Paul Klee în iunie , Herta Kučera a preluat funcția de cesionar al Tilla Durieux Colecția de cărți Colecția a rămas în Villa Lubienski, chiar și după ce Zlata Lubienski a încetat din viață martie și Tilla Durieux a murit în Cu patru ani mai devreme, în , Tilla Durieux a început o bătălie juridică (continuată mai târziu de moștenitorul ei Erika Dannhoff) pentru a exporta obiectele de artă și colecţia de cărţi din Iugoslavia până în Germania in acelasi an, colectia a fost înregistrată la Registrul Național al Patrimoniului Cultural Mobil (ca RZG- ) Cererea pentru exportul colecţiei de artă a fost refuzat Tilla și reprezentantul ei legal Leo Rotter a mers la Curtea Supremă, dar verdictul a rămas neschimbat Datorită procesului legal, colecția a fost închisă și sigilată la martie , în aceeași încăpere în care se afla la sfârşitul celui de-al Doilea Război Mondial O inspecție a colecției stabilise că mulți lipseau obiecte, cum ar fi acuarela lui Paul Klee Befestigter Ort, guașa lui Marc Chagall Crimă, câteva sculpturi valoroase, șase mici sculpturi ale lui August Gaul etc (Fig ) După înmormântarea Zalatei Lubienski, reprezentanții institutului au vizitat Vila Moștenitorii Zlata, fiica ei Vlasta Scholz și avocatul Mijo Repar, le-au dat lista cu bijuterii de la regretatul arhiepiscop Josip Juraj Strosmayer, moștenite de nepoata sa Vlasta Lubienski Ei au declarat că bijuteriile au fost luate ca gaj de către Tilla Durieux pentru arta ei colecția rămasă la Villa Lubienski când s-a mutat în Germania Mijo Repar, avocatul familiei, a insistat că colecția Tilla Durieux, deși a fost separată de Lubienski Colectare în , a trebuit să fie înregistrată ca avere a defunctei Zlata Lubienski până la ea familia primește bijuteriile familiei înapoi El a informat reprezentanții că a sigilat cameră cu colecția Tilla Durieux Chiar dacă instanța a solicitat accesul la colecție, Mijo Repar nu a răspuns a fost abia după ce verdictul a fost anunțat în aprilie , că colecția Tilla Durieux a fost inclusă în averea defunctei Zlata Lubienski iar accesul la colecție a fost permis Mai târziu, un inginer pe nume Franjo Liszt a fost autorizat de către moștenitorii lui Zlata să fie custode al colecţiilor Lubienski şi Durieux Chiar dacă era interzisă vânzarea adăpostește sau mută colecția fără permisiunea Institutului pentru Conservarea Patrimoniul cultural și natural, Franjo Liszt a împachetat și scos Colecția Tilla Durieux din camera închisă și nu a informat institutul despre acțiunile sale decât la o dată ulterioară Artă GZZSKiP-DTD, Copie a listei de obiecte din Colecția Tilla Durieux din , și BALIJA , p - GZZSKiP-DTD, document despre predarea bibliotecii Tilla Durieux din iunie și semnat de Franjo Liszt, Vlaho Kučera, Herta Kučera și Jeanette Reitmair Face parte din colecția de cărți Tilla Durieux a fost ulterior donat Muzeului Orașului din Zagreb LAZAREViĆ , p GZZSKiP-DTD, document nr - - din noiembrie , Hotărâre privind înregistrarea Tilla Colecția Durieux GZZSKiP-DTD, document nr - - , din noiembrie Colecția Tilla Durieux a fost înregistrată sub numărul RZG- ; Raport privind revizuirea Curții asupra Colecției Tilla Durieux din aprilie Autorul raportului a fost iedera Lentić Kugli, reprezentant al Institutului pentru Conservarea Culturală și Patrimoniul Natural Raportul a fost scris la o zi după revizuire GZZSKiP-DTD, document nr - , din noiembrie ; Documentul Nr - , datată noiembrie ; Documentul Nr - MM K, din iunie GZZSKiP-DTD, document nr - - , din octombrie ; Documentul Nr - - , datat mai GZZSKiP-DTD, înregistrare despre Colecția Tilla Durieux, document nr , din august GZZSKiP-DTD, procesul-verbal al ședinței din ianuarie Antonija Mlikota Studii di Memofonte lucrări, colecția de cărți și alte obiecte personale și valoroase deținute anterior de Tilla au fost ambalate în cutii și depozitate în podul vilei Lubienski și în cămăruța din grădină, unde au rămas în următorii opt ani Starea acestor articole era proastă, și nu erau deloc în siguranță Consecințe și Acordul Tribunalului Problema nu a fost doar cererea lui Tilla de a exporta colecția de artă; a existat si o dispută juridică între moștenitorii lui Zlata Lubienski și Tilla Durieux cu privire la bijuteriile familiei Zlata colecție pe care a luat-o cu ea în Germania ca angajament pentru colecția ei de artă și cărți care plecase în vila lui Zlata din Zagreb O înțelegere oficială între moștenitorii lui Tilla și Zlata a fost ajuns la februarie Unul dintre documente atestă că moștenitorii lui Zlata au primit rambursat contravaloarea bijuteriilor Consulul Republicii Federale Germania a vizitat Institutul Orășenesc pentru Conservarea Patrimoniului Cultural și Natural și a informat că a fost o așezare atins Nu au mai existat pretenții făcute de fiul lui Zlata, Boris Lubienski, împotriva Erika Dannhoff, moștenitorul lui Tilla, iar gajul nu mai era o problemă Câțiva ani mai târziu, la februarie , Institutul Orășenesc pentru Conservarea Patrimoniul cultural și natural pentru Consiliul Local din Zagreb a dat un permis pentru exportul de Colecția Tilla Durieux S-a luat decizia de a împărți colecția ca Erika Dannhoff sugerase; % din colecție ar rămâne în Zagreb și % ar fi exportat în Germania Importanța lui Tilla Durieux și prezentarea vieții și moștenirii sale în Germania prin colecția ei a fost un argument folosit de Erika Dannhoff Ea a declarat că colecția ar fi folosită în Germania pentru a stabili un "memorial" lui Tilla Durieux Asta a fost principalul motiv pentru care cererea a fost soluționată, dar a fost și pentru că s-a luat încasarea din Germania, deoarece proprietarii au fugit de urmărirea penală de către guvernul nazist, precum și de fapt că moştenitorul legal al colecţiei era un cetăţean străin O comisie de preluare a partea donată (Komisija za preuzimanje darovanog dijela) din Colecția Tilla Durieux a fost stabilit; membrii săi au fost ida Slade silović (Institutul Orășenesc pentru Conservarea Culturii și Patrimoniul Natural pentru Consiliul Local din Zagreb), Zdenko Kuzmić și Zdenka Kazmar (Muzeul Orașului din Zagreb), Dubravka Osrečki (Comisia pentru Afaceri Publice) și Ljiljana Poljak (de la Administrația orașului) Moștenitoarea lui Tilla Durieux, Erika Dannhoff, a fost de asemenea prezentă reprezentantul ei legal din Zagreb, Eugen Zadravec, precum și fostul custode al de colectare, inginer Franjo Liszt, împreună cu doi membri din fosta Comisie pentru selecția lucrărilor de artă din Colecția Tilla Durieux (care vor rămâne la Zagreb) Zdenka Munk și Nada Kriić La aceeași dată, Comisia a vizitat ultima oară vila și Tilla Colecția Durieux a fost împărțită oficial și predată conform precedentului acord Nouăsprezece lucrări de artă au rămas în Zagreb ca parte a nou-formatei Tilla GZZSKiP-DTD, înregistrare despre Colecția Tilla Durieux, document nr , din august GZZSKiP-DTD, Scrisoare de la Institutul Orășenesc pentru Conservare către Consiliul Local din Zagreb despre Tilla Colecţia Durieux, din februarie Documentul nr -UP i- iSs: DAMJANOViĆ , p , sugerează posibilitatea ca una dintre lucrările lui Chagall să fie oferită ca rambursare a valorii Bijuterii GZZSKiP-DTD, document nr -UP i- - , din martie MGZG-DTD, copie a proiectului de acord dintre Erika Danhoff și orașul Zagreb; sEPAROViĆ , p ; ZiMA , p ; SUsANJ , p - ; KADiĆ , p MGZG-DTD, copie a documentației despre împărțirea și preluarea colecției T Durieux MGZG-DTD, Proces-verbal de la preluarea colectării din februarie la ora Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb Studii di Memofonte Colecția Durieux de la Muzeul Orașului din Zagreb și de articole au fost exportate în Germania Cu toate acestea, memorialul din Germania lui Tilla Durieux nu a fost niciodată înființat și majoritatea colecția a fost vândută Majoritatea articolelor din colecția Tilla Durieux care au mers dispăruți în perioada în care au fost la Zagreb, nu au fost găsiți niciodată, cu excepția lui Paul Klee acuarelă Befestigter Ort, care a fost descoperită recent într-o colecție privată din Germania (Fig ) STERK , p - ; KUSiN , p ; MiHALiC , pp - ; BRAJCiC PASARiC , p - ; MiHALiC , p - NOVAK A; NOVAK B Antonija Mlikot Studii di Memofonte Fig : Cartea poștală a lui Tilla Durieux ca regină Odatis în piesa Stăpân și slujitor, de Ludwig Fulda (Premiere, Teatrul Deutsches, Berlin, ) Fotografie Becker & Maas Fig : Zlata Lubienski în fostul lui Tilla living in Jurjevska din Zagreb, cu Befestigter Ort de Paul Klee pe perete, de la: DAMJANOViĆ , p Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb Studii di Memofonte Fig : Paul Klee, Befestigter Ort, fotografie bw și color, Zagreb, Arhiva Institutul Orășenesc pentru Conservarea Patrimoniului Cultural și Natural The Fotografia color este de la P LUGARiĆ, Louvre u Jurjevskoj ulici, "Globus", martie , , p Antonija Mlikota Studii di Memofonte Fig : V Novak, Tko je ukrao Kleea, "Večernji list", aprilie- mai , p , despre furtul de Pictura lui Paul Klee din Zagreb Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb Studii di Memofonte BIBLIOGRAFIE BALI P BALiJA, Tablourile lui Klee și Chagall erau atârnate în vilă, "Lista Večernji", octombrie , pp - BOGLiĆ M BOGLiĆ, Cine a fost Tilla Durieux De la băiat la ducesă, "Vijesnik", februarie , p BRAJCiC PASARiC B BRAJCiC PASARiC, Tilla Durieux: Portretul unei doamne, "Home and Garden: Design and Culture Magazine locuințe", toamna , p - DAMJANOVIĆ D DAMJANOViĆ, Vila ivković-Androwski-Lubienski, Zagreb DURiEUX T DURiEUX, Croitorul în teatrul de păpuși, în Despre teatrul de păpuși Pionirsko kazaliste, editat de J Pavičić, ( ), Zagreb, , pp - DURiEUX T DURiEUX, Primii mei nouăzeci de ani, Zagreb DURiEUX T DURiEUX, Zagreb , Zagreb JOVETiĆ Domnul JOVETiĆ, Zagreb își amintește de Tilla Durieux, "Vjesnik", aprilie , p JURICIC A JURiCiC, actriță germană proprietară Kristal, "Novi list", decembrie , p KADiC H KADiC, Zagreb Micul egiptean, statuetă egipteană din bronz din fosta colecție a lui Lubienski- Durieux, "Știri despre muzeele și conservatorii croați", ( ), , p LAZAREVIC S LAZAREViC, Comorile colecției Lubienski, călătorind prin Zagreb, "Ghidul târgului", , , pp - LAZAREViĆ S LAZAREViĆ, În memoria lui Zlata Lubienski, "Telegramă", , , p LUGARiĆ în P LUGARiĆ, Luvru în Jurjevska, "Globus", , , pp - Antonija Mlikot Studii di Memofonte Mihail V MiHALiC, Donații de colecții de artă către orașul Zagreb - anul, "Muzeologie", , , pp - MiHALiC V MiHALiC, Colecții private donate orașului Zagreb și rolul lor în dezvoltarea culturală a orașului, "Muzeologie", , , pp - NOVAK A V NOVAK, Tko je krao Klee, "Večernji list", aprilie- mai , p NOVAK B V NOVAK, ancheta împotriva necunoscutului, "Lista Večernji", - mai , p PREUSS JW PREUSS, Postfață, în DURiEUX , pp - SUSANJ B SUSANJ, De la un băiat tirolez la o Salomee irezistibilă, "Tena", , , pp - SEPTEMBRIE A S SEMBERA, Tilla Durieux v Kaiser, "Start", , , pp - SEPTEMBRIE B S SEMBERA, Nori peste Europa, "Start", , , pp - SEPTEMBRIE C S SEMBERA, La Zagreb și înapoi, "Începe", , , pp - SEPTEMBRIE D S sEMBERA, Tillina utjeha - Zagreb, "Start", , , pp - sEPAROVIĆ A sEPAROViĆ, Tilla rămâne și la Zagreb, "Večernji list", februarie , p SILOVIC și SLADE SILOVIC, Colecțiile private de artă din Zagreb, "Muzeologie", , , pp - STERK S STERK, Colecția Tille Durieux - preocuparea noastră permanentă, "Știri despre muzeele și conservatorii croați", , , pp - STERK S STERK, Tilla Durieux și colecția ei de artă din Zagreb, Zagreb STERK S STERK, Tilla Durieux, soarta unei colecții minunate Artificii din toate părțile, "Vjesnik", , , p Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb Studii di Memofonte STERK S STERK, Tilla Durieux și colecția ei de artă din Muzeul Orașului Zagreb, Muzeul Orașului Zagreb în ZAGREB Zagreb , Schauspiel von Tilla Durieux, "Luzerner Tageblatt", martie , (copie după articolul este păstrat în Muzeul Orașului Zagreb, Colecția Tilla Durieux) MODA J ZAMODA, Tilla Durieux, Zagreb Days of the Theatre Queen, "Gloria", , , pp - Iarna Z ZiMA, Tko je bila frau Tilla, "Novi list", februarie , p iC și iC, Tilla Durieux, actriță și colecționar de artă, "Susačka revija", , , pp - Surse de arhivă cu abrevieri MGZG-DTD - Muzeul Orașului Zagreb, Documentația colecției Tilla Durieux Orașul Zagreb Muzeul, Colecția Tilla Durieux, www mgz hr GZZSKiP-DTD, Institutul Orășenesc pentru Protecția Monumentelor Culturale și Naturale, Documentare colecțiile Institutului Orășenesc Tilla Durieux pentru Conservarea Patrimoniului Cultural și Natural; Documentarea colecției Tilla Durieux MK-UZKB-KOMZA, Ministerul Culturii, Direcția pentru Protecția Patrimoniului Cultural, Comisia pt colectarea si conservarea monumentelor culturale Ministerul Culturii, Directia pentru Protecția Patrimoniului Cultural, Comisia de Adunare și Protecție a Patrimoniului Cultural Monumente și antichități ZG-HDA, Hrvatski dr avni arhiv u Zagrebu Arhiva Națională Croată din Zagreb Antonija Mlikota Studii di Memofonte ABSTRACT Articolul tratează colecția de artă a lui Tilla Durieux, o celebră actriță germană (născută la Viena), și cu viața ei la Zagreb Colecția ei de artă a fost adunată de a doua ei soț, Paul Cassirer, un negustor de artă și editor După divorțul lor și sinuciderea lui Cassirer în , Tilla s-a căsătorit cu Ludwig Katzenellenbogen, un industriaș evreu în au emigrat din Germania și și-a găsit adăpost la Zagreb, în fosta Iugoslavie Articolul este axat pe destinul ei și soarta colecției ei de artă înainte și după cel de-al Doilea Război Mondial Questo contributo esamina le vicende della collezione d'arte apartine all'attrice tedesca Tilla Durieux e in particolare i suoi legami cu la citta di Zagabria Era colectiei a fost colectată de cel de-al doilea soț al ei, comerciantul de artă și editorul Paul Cassirer După divorțul și sinuciderea lui Cassirer în , Tilla s-a căsătorit cu industriașul evreu Ludwig Katzellenbogen, cu care a fugit din Germania în pentru a se refugia la Zagreb, în fostul Iugoslavia Autoarea se concentrează apoi pe soarta actriței și a colecției sale înainte și după al Doilea Război Mondial Daria Brasca Studii de Memofonte DISPOZIREA Evreiilor ITALIENI: SORTEA PROPRIETĂȚII CULTURALE ÎN REGIUNEA ALPE ADRIA ÎN AL DOILEA RĂZBOI MONDIAL La noiembrie , Supraintendentul pentru Monumentele şi Galeriile de Venezia Giulia și Friuli, Fausto Franco, au trimis o listă de colecții de artă deținute de evrei aflate în zona către șeful provinciei Trieste, Bruno Coceani Această listă include cărți, obiecte artistice și instrumente muzicale pe care Supraintendența de la Trieste considerată a avea o valoare artistică apreciată Aceste colecții erau deținute de Andrea Pollitzer, Mario Morpurgo de Nilma, Aldo Mayer, contele Salvatore Segre Sartorio, Arturo Castiglioni, Enrico și Alberto Schott și familia Valmarin Colectionarii au fost parte din Comunitatea Colecționarilor de Artă din Trieste, acționând ca promotori ai expozițiilor și patronii artiştilor contemporani locali în anii premergătoare războiului Cu câteva zile înainte de a trimite lista, același Superintendent Franco și-a invitat oficialii pentru a completa lista cu mai multe nume de colecționari evrei din Trieste cu scopul de a solicitând Prefecturii să procedeze cu "orice formă de sechestru și reținere" a colecții raportate Colecțiile enumerate în raportul transmis Prefecturii au fost verificate de Silvio Rutteri, Director al Muzeului Civic de Istoria Artei din Trieste, oferind detalii despre locația lor si status În timp ce colecția Segre Sartorio era deja considerată neevreiască colecție, întrucât contele Sartorio depusese cererea de a fi declarat neaparținând Rasa evreiască, statutul colecțiilor Morpurgo de Nilma și Aldo Mayer a fost "rezolvat" sau "în curs de rezolvare" În ciuda investigației sale, Rutteri nu a putut oferi informații despre locație a colecției de bronzuri deținute de Alberto Schott și a colecției de muzicale instrumente deținute de Enrico Schott Împreună cu prima listă, a fost alcătuită o altă listă care detaliază doar colecțiile din Trieste care au fost protejate de articolul din Legea cu privire la protecția istoricului și artistic Patrimoniul (Legea nr , iunie ) Din cele paisprezece colecții incluse în această listă, trei erau colecții deținute de evrei bine cunoscute de Superintendența de la Trieste: the colecția arheologică a lui Aldo Mayer, colecțiile de "picturi, imprimeuri japoneze antice, BON , p ; SPAZZLi , p ; Trieste, Archivio di Stato di Trieste (denumite aici: AST), Prefettura di Trieste, Gabinetto, Affari Generali, , n , f "Sequestro di opere d'arte di proprieta ebraica", Scrisoare de la Franco către Coceani, noiembrie în eseu, folosesc termenul "Superintendența de la Trieste" pentru se referă la inspectorul pentru monumente și galerii din Veneția Giulia și Friuli Numele Valmarin se referă probabil la Giuseppe Walmarin și colecțiile sale A remarcat Rutteri, la fel listă, că: "cu mai bine de doi ani în urmă colecțiile trebuiau vândute" [traducerea autorului articolului] BASiLiO ; CRUSVAR ; LA GALLERiA NAZiONALE , p - Supraintendența de la Trieste lista a fost compusă de Comunitatea Colectionarilor de Artă din Trieste (Comunitatea dei Collezionisti d'Arte di Trieste) Arta Collectors Community a fost condusă, timp de mulți ani, de baronul Morpurgo de Nilma, alături de Alfredo Pollitzer, Aldo Mayer, Alberto Schott, împreună cu Oreste Basilio ( - ) și Lodovico Braidotti ( - ), care au organizat multe expoziții locale cu colecțiile lor personale de artă Trieste, Archivio Storico Soprintendenza Archeologia, Belle Arti e Paesaggio del Friuli Venezia Giulia (aici denumită: ASDSABAPFVG), Archivio istria, b , f , Scrisoarea lui Franco către Vigni, noiembrie, ; ivi, Scrisoare de la Franco către Coceani, noiembrie ivi, Raport Rutteri, decembrie Roma, Archivio Centrale dello Stato (denumită aici: ACS), Ministero dell'interno, DGDR, Div Razza, fasc personal, b , , n , f Salvatore Segre Sartorio BON , p Legea nr , iulie, privind normele suplimentare privind apărarea legii rasiale italiene, a admis figura "discriminati" Un tribunal special de rasă, desemnat de Ministerul de Interne, ar putea declara ca neaparținând evreilor rasă și, spre deosebire de rezultatele înregistrărilor de stare civilă, acei solicitanți care s-ar putea lăuda cu "Merite deosebite" sau "Merite fasciste" [traducere a autorului articolului] S-au bucurat de un tratament privilegiat în comparație cu evreii Pe cererile de "discriminare" la Trieste, vezi: BON , pp - Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte miniaturi, cristale și ediții de cărți rare" ale lui Mario Morpurgo de Nilma; și "pictura" de la școala Friuli, statuia toscană de lemn înfățișând "Madona cu Pruncul" și colecție de obiecte artistice antice" deținută de Augusto Pollitzer ( - ) Rapiditatea cu care Superintendența din Trieste și-a mobilizat oficialii și alții autoritățile administrative civice au continuat să verifice condițiile celui mai important art colectările din zonă s-au datorat faptului că autoritățile germane au început deja procesul procesul de confiscare a proprietăților evreiești în primele luni de ocupație După cum prevede Circulara nr intitulat Rechiziția operelor de artă deținute de evrei emise de Ministerul Educației Naționale la decembrie , proprietarii evrei au trebuit să raporteze toate operele de artă pe care le-au deținut superintendenței responsabile de zona lor, până la jumătatea lui decembrie Circulara nr pare a fi destul de articulat și tranșant, exprimând clar intenția să exploateze autodezvăluirile asupra operelor de artă care urmează să fie confiscate în curând pentru a obţine cât mai multe informaţii posibil: calitate, o scurtă descriere, autor și locație Circulara a definit opera de artă ca inclusiv toate artele figurative (picturi, sculpturi, gravuri etc ) și artele aplicate care, prin valoarea lor, nu pot fi considerate obiecte de uz comun Aceasta informatie a ajutat în mod firesc la includerea mai multor opere de artă în ordinele de confiscare care urmează să fie emise în conformitate cu prevederile rasiale italiene, prevederi care erau în curs de a fi adoptate (Noi prevederi privind bunurile deținute de cetățenii de rasă evreiască, RD nr , ianuarie ) Supraintendența ar putea apoi să efectueze toate inspecțiile necesare pentru a verifica nu numai aceste auto-dezvăluiri, ci și valoarea reală a bunului cultural declarat în de fapt, supravegherea urma să selecteze obiectele de mare valoare artistică ("pregiato valore artistico") care urmau a fi sechestrate din suma bunurilor culturale declarate, distinse de cele considerate obiecte de zi cu zi în ciuda acestor intenţii, corespondenţa dintre Supraintendenţa de la Trieste și diferitele prefecturi care își desfășoară activitatea în zonă, arată că autodezvăluiri ale posesiei de lucrări de artă au fost puține, chiar și în orașele cunoscute pentru a găzdui colecționari de artă Nu existau auto- dezvăluiri pentru provinciile Gorizia, Rijeka, Laurana și alte orașe, în timp ce din Opatjia Supraintendența a primit doar câteva auto-dezvăluiri, în mare parte enumerand picturi moderne fără evaluări istorice sau economice adecvate Proprietarii acestor opere de artă au declarat autorităților au fost pentru prima dată închiși la Risiera di San Sabba de către germani în iunie și apoi deportați la Auschwitz, de unde nu s-au mai întors niciodată ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Lista proprietarilor evrei de opere de artă protejate, fără dată [traducere de către autorul articolului] Augusto Pollitzer a fost tatăl lui Andrea Pollitzer și un important colectionar de artă din Trieste; https: www alinari it este detalii ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , ivi, Scrisoare de la Supraintendența Trieste către Ministerul Educației Naționale, iulie ivi, Circulara nr , Ministerul Educaţiei Naţionale, decembrie ; "il Piccolo", noiembrie Ca urmare a Circularei nr , legea corespunzătoare privind confiscarea bunurilor culturale proprietate evreiască din martie nu a intrat niciodată în vigoare și a fost absorbită prin HG nr , ianuarie , ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Scrisoare a Prefecturii Carnaro către Supraintendență din Trieste, februarie ivi, doamna Frida Reimy ( -Holocaust) a declarat că deține o orgă automată germană și o statuie mică de lemn înfățișând pe Sfântul Gheorghe, împreună cu două tablouri vechi ( ianuarie ) Doamna Reimy a fost arestată în iunie , și a fost deportată la Auschwitz, unde a fost ucisă la scurt timp după sosirea ei; Domnul Giovanni Cohm (?) a raportat, fara indicatie de autor si valoare, pozele existente in casa ei doamna ilona Gluck ( -Holocaust) raportat că deține o litografie înfățișând un Cap de bărbat cu indicația " - " ( ianuarie ) D-na Gluck a fost arestat în iunie de naziști și închis la San Sabba în aceeași lună era deportată la Auschwitz unde a fost imediat ucisă Doamna Dora Gepesz (?-Holocaust), a raportat că deține două picturi ale artistului maghiar Herman Lipot care înfățișează o vedere la Opatjia și o idilă și o altă vedere a localnicilor pictoriţa Lia Litrov ( ianuarie ) Doamna Gepesz, împreună cu surorile și frații ei (cu excepția fratelui său Daria Brasca Studii di Memofonte la Udine singurul bun raportat a fost o balustradă de scară din fier forjat din a doua jumătate al secolului al XVI-lea, care a fost dezvăluit de Rodolfo Brunner ( - ), un textil evreu om de afaceri din Trieste Balustrada scării antică făcea parte din Vila Antonini-Brunner situată la Campolongo Topogliano (UD), o proprietate agricolă care fusese folosită ca o proprietate de prestigiu resedinta rurala de la sfarsitul secolului al XVI-lea (Fig ) Când Rodolfo Brunner a cumpărat întregul complex, inclusiv clădirile construite pentru folosinţă agricolă, din familia Antonini la sfârşitul secolului al XIX-lea, de care se bucura moşia mare prosperitate, mai ales în urma politicii economice puse în aplicare de regimul fascist pentru a face Italia autosuficientă în producția de cereale (denumită "Bătălia cerealelor") in acest context, renovarea a fost efectuată în pentru a îmbogăți vila principală, deja împodobită cu al XVI-lea fresce secolului, prin adăugarea de decorațiuni din stuc și fresce noi de Edmondo Passauro saloane, decorațiuni care prezentau emblema Brunner Vila, astazi in stare de totalitate abandon, era, de asemenea, sigur că a fost decorat cu mobilier rafinat și lucrări de artă în linie cu amplasarea sa rurală Când a fost ocupat de trupele de artilerie germană, porțelanul iar seturile de cristal împreună cu mobilierul fin au fost îndepărtate, după cum a raportat vila administrator numit de Comisarul Suprem al Adriatisches Kustenland să gestioneze moşiile agricole evreieşti din zonă Alte moșii deținute de Rodolfo Brunner au fost ocupat de trupele germane și jefuit parțial de bunurile lor mobile, ca în cazul Tenuta Panigai din Regina Segre ( - ), soția lui Rodolfo și sora senatorului italian şi contele Salvatore Segre Sartorio ( - ) în a fost în perioada în care aceste auto-dezvăluiri au fost transmise și Supraintendența de la Trieste a trecut la verificarea lucrărilor de artă raportate că situația s-a deteriorat rapid și dispersarea moștenirii artistice a proprietarilor evrei a luat în mare măsură loc Până atunci, autoritățile germane dădeau nenumărate ordine de confiscare pentru evrei proprietăți prin care se aflau bunurile mobile cuprinse în case, vile și moșii rurale inventariat, confiscat si scos La ianuarie , comisarul suprem al Adriatisches Kustenland a dat la diferitele prefecturi locale ordinul de a transmite autodezvăluirile pe care le primiseră şi păstrează operele de artă pe care le confiscaseră deja Deși în Circulara ministerială nr aprilie , , Ministerul Educaţiei Naţionale i-a numit pe superintendenţi ca sechestrator al operele de artă proprietate evreiască protejate prin Legea nr pentru a evita "orice dispersie a proprietate culturală privată existentă în țară", a lămurit Superintendentul Franco că a fost imposibil de exercitat vreo formă de protecție în zonă în condițiile în care nici el și nici biroul său au fost implicați în eventuale confiscări, acestea fiind efectuate exclusiv de ocupație forte Biroul de venituri din Trieste a solicitat Supraintendenței Trieste să furnizeze a lista de lucrări de artă deținute de evrei care urmează să fie confiscate la sfârșitul lunii decembrie , dar chiar dacă Supraintendența a răspuns prompt, era deja prea târziu Superintendentul Franco Michele), au fost deportați la Auschwitz în iunie , unde au fost uciși https: www bh org il evreiesc- reflectoare fiume ?page id= , ivi, Scrisoare a Prefecturii din Udine către Ministerul Educaţiei Naţionale, ianuarie SEGRe DEL TORRE https: www fondoambiente it luoghi villa-antonini-brunner-krcvoj?ldc, AST, Fondo Casa, b , Tenuta di Cavenzano (ex Rodolfo Brunner), f , Scrisoare din partea administratorului de vila Augusto Zanolla administratorului general german Oscar Casa, martie ivi, b , Tenuta di Panigai - Aquileia - (Regina Segre in Brunner), f ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Scrisoare a Prefecturii Udine către Ministerul de Educaţia Naţională, ianuarie ivi, Circulara nr , aprilie ; ivi, Scrisoare de la Franco către Ministerul Educației Naționale, mai [traducere de către autorul articolului] ivi, Scrisoare de la Oficiul Fiscal din Trieste către Supraintendența din Trieste, decembrie Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte a invitat Fiscul, așa cum făcuse anterior cu Prefectura, să adopte orice măsurile pe care le credea că sunt încă fezabile: "Praticamente in questa zona le disposizioni [ ] este dificil de aplicat, deoarece proprietățile evreiești au fost deja confiscate e sigilat de poliția germană în orice caz, lista de Cetăţeni evrei sunt deja proprietari de opere de artă, pentru măsurile pe care le consideră în măsură adoptă în acest sens" Noua listă depusă de Supraintendența Trieste includea doar trei dintre cele opt nume enumerate cu o lună mai devreme: Anita Pollitzer Pollenghi, Alberto Schott, și Arturo Castiglioni Înainte de a analiza acești trei colecționari, merită să ne oprim asupra celor care au fost eliminat din prima listă În timp ce colecțiile Walmarin erau considerate a fi vândute înainte de război, statutul colecțiilor deținute de baronul Morpurgo de Nilma și Aldo Mayer au fost considerate "rezolvate" sau "în curs de rezolvare" Directorul de Muzeul Civic din Trieste, Rutteri, a folosit cuvântul "hotărât" pentru a sintetiza faptul că ambele colecțiile erau deja la dispoziția autorităților italiene prin faptul că au fost donate spre orașul Trieste Deși donația Morpurgo de Nilma, semnată de Mario Morpurgo de Nilma însuși ( - ) la noiembrie , cu câteva săptămâni înainte de moartea sa, a fost dezvăluit în avans prin dispozițiile testamentului său autentificate încă din , acest act a fost o alegere inteligentă care a permis ca cea mai mare parte a colecției să fie conservată la Trieste și a protejat-o de confiscarea germană Acordul privind plasarea colecției lui Morpurgo, făcut de localul italian autorităților și Comisarului Suprem, de asemenea, au permis să recupereze bunurile confiscate transportat în Portul Liber Trieste la noiembrie de către Finanța Germană Departamentul (Finanz-Abteilung) Obiectele confiscate, constând în piese de mobilier, a în siguranță, câteva statui de marmură și bronz, sfeșnice și de tablouri de diferite dimensiuni, de la palatul orașului Morpurgo (azi sediul Muzeului Civic Morpurgo), au fost deja echipat cu permisul eliberat de biroul vamal portuar pentru a fi expediat din Trieste În ciuda returnării obiectelor confiscate, la începutul lunii noiembrie soldații germani au jefuit anumite obiecte artistice: imprimeuri japoneze, seturi de porțelan și un grup mare de antichități covoare Acestea din urmă au fost aruncate de la ferestre din cauza greutății lor și apoi încărcate pe un camion Când palatul Morpurgo a fost ocupat de un comandament al poliției germane, numai intervenția directă a Înaltului Comandant al SS și al Poliției Odilo Globočnik în urma Solicitarea Comisarului Suprem, a prevenit viitoarele jefuiri necontrolate: "Primesc Raportați că o echipă de poliție a fost plasată în apartament și că mașinile celor Comorile de artă au fost lăsate deoparte destul de nemilos, fără ezitare Vă rog să se asigure imediat că încadrarea poliţiei Colecțiile de artă nu sunt deteriorate și că nimic nu se pierde" Jefuirea care a avut loc în palatul orașului Morpurgo este doar cea mai cunoscută dintre ele cazurile care implică proprietăți Morpurgo Moșiile rurale Morpurgo erau situate în S Andrea din Pasiano (provincia Udine) și în Sacile (azi provincia Pordenone) Ambii ivi, Scrisoare de la Supraintendența Trieste către Oficiul Fiscal din Trieste, ianuarie Vezi eseul lui Camilla Da Dalt publicat în acest număr "Studi di Memofonte" Trieste, Arhiva istorică a comunității evreiești din Trieste (denumită aici: ACETr), Ju , c , inventar de confiscare, noiembrie ivi, c , Raportul Finanz-Abteilung, decembrie Seiful a fost singurul obiect nereturnat, a fost transferat la sediul Adriatisches Kustenland situat la Palatul Tribunalului din Trieste Aurul şi argintul care a fost găsit în același seif de Elsenwenger a fost depus la biroul de finanțe pe noiembrie ivi, c , Scrisoare de la Rainer către Globočnik, noiembrie ACS, Ministero Pubblica istruzione, AABBAA, Div iii, - , b TER, f "Collezioni di quadri dei sigg Morpurgo, Pollitzer di Trieste asportati dai tedeschi", Scrisoare de la Franco către Ministerul Național Daria Brasca Studii di Memofonte moșiile rurale devin în curând modele agricole în zonă datorită adoptării lor moderne sistemele de cultivare în a doua jumătate a secolului al XIX-lea Proprietatea S Andrea menţinută caracterul său rural, în timp ce cel al Sacile s-a transformat într-un loc exclusiv al familiei agrement și divertisment Vila Varda din Sacile fusese grav avariată în timpul Marelui Război, dar a fost făcut și mai splendid datorită lucrărilor substanțiale de restaurare comandat de Mario Morpurgo de Nilma în În consecință, vila a fost transformat într-un bogat conac burghez rural, incluzând obiecte artistice, cristal și seturi de porțelan, o bibliotecă importantă de texte europene și evreiești și mobilier care reflectă gusturile morpurgo, așa cum sunt exprimate atât de bine în palatul lor din Trieste (Fig ) Supraintendența de la Trieste a început să acorde atenție acestor proprietăți prea târziu, după sechestrarea palatului orașului Morpurgo și când proprietățile fuseseră deja administrate de administratorul desemnat de Comisarul Suprem, Oscar Casa Și este important să menționăm că o parte din colecțiile de artă găzduite la Trieste, în special tablourile, aveau fost ascuns printre gospodăriile S Andrea la începutul anului şi mai târziu la Vila Varda Antonino Rusconi, Superintendent al Monumentelor și Galeriilor din Trento, a alertat colegul său Franco despre colecția care ar putea fi expusă la Villa Varda Cu toate că Rusconi nu a avut o privire de ansamblu precisă asupra acesteia, a punctat porțelanul valoros și seturi de cristal, împreună cu imprimeurile japoneze și prețioasele covoare persane pe care Mario Morpurgo de Nilma obişnuise să colecteze Șansa ca unele dintre aceste piese valoroase ar putea au fost depozitate și în mediul rural, a fost suficient pentru ca inspectorul Franco să le trimită Someda de Marco, directorul Muzeului Civic din Udine, în misiune de a verifica colecţiile găzduite acolo După vizită, Someda a raportat că nu au existat obiecte artistice suficient de semnificative alertează Supraintendența de la Trieste, deoarece vila era în mare parte mobilată cu obiecte din secolul al XIX-lea lipsit de orice valoare culturală Sau, mai degrabă, că nu existau obiecte care ar fi putut fi întoarse într-o colecție de muzeu: "[ ] l'arredamento di detta villa e costruito da un complesso di Învăţământ, noiembrie ; ASDSABAPFVG, Arhiva istorică, b , f "Eredith Morpurgo", Relația cu Supraintendența de la Trieste, noiembrie BALBO ; SATUL ALB ; BARTOLIN Moșiile rurale ale S Andrea din Pasiano și Vila Varda din Sacile a fost cumpărată de frații Giacomo ( - ) și respectiv Carlo Marco Morpurgo ( - ) în anii şaizeci ai secolului al XIX-lea Vila Varda, ca și palatul din Trieste, a fost donată de Fanny Mondolfo ( - ) fiului ei Mario Morpurgo de Nilma în Moșia S Andrea a fost moștenită în mod egal de Mario și sora ei Matilde Coloana Principiilor lui Stigliano ( - ) Mario Morpurgo din Nilma a donat Eparhiei Villa Varda Seminarul din Concordia (astăzi provincia Pordenone) în și jumătate din proprietatea S Andrea a orașului Trieste împreună cu palatul său din oraș și colecțiile conservate în acesta Pe Villa Varda astăzi, vezi: http: www villavarda it, CRUSVAR , p - ; RESCiNiTi Administratorul Oscar Casa a fost numit la ianuarie Roma, Archivio Ministero Affari esteri, Ex-Archivio Siviero, prat , Scrisoare de la Supraintendența de Trieste către Capitan Enthoven, ofițer regional MFAA, noiembrie Printre operele de artă păstrate în Vila Varda au fost: Nimfele surprinse de satirul de Arnold Bocklin, provenind din colecția arhitectului Augusto Guidini, Capul unei tinere femei de Domenico Morelli a achiziționat în , o pânză de Emma Ciardi cumpărat la Trieste în primăvara anului și expus în expoziția postumă dedicată artistului (Vezi: Trieste, Arhiva Civico Museo Morpurgo, Fondo Mario Morpurgo de Nilma, Serie , b , f , Certificat de autenticitatea picturii Bocklin, octombrie ; ivi, f , Galleria Sciarra primirea picturii Morelli, martie ; ivi, f , , Chitanțe ale Galleriei d'Arte Trieste pentru picturile Emma Ciardi, aprilie; mai, ) într-o listă scrisă de mână (ivi, Serie , b , f , Lista tablourilor trimise lui S Andrea, scris de mână necunoscut, nr data) sunt raportate picturile depuse la S Andrea inclusiv un Portret de călugăriță de Mose Bianchi cumpărat de Morpurgo pentru de lire în (ivi, seria , b , f , Chitanța pentru pictura Mose Bianchi, ianuarie, ), împreună cu Portretul feminin de ingres și Scena războiului de Gerolamo induno ASDSABAPFVG, Arhiva istorică, b , f "Eredita Morpurgo", Scrisoare de la Rusconi către Franco, decembrie , Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Mobilier din secolul al XIX-lea și tablouri de cel mai prost gust, un muzeu care se respectă dacă vine vorba de possesso di detta roba non fara che riempire le sue soffitte di quadri e mobili senza alcun valore [ ] pochi pezzi destano interest artistico [ ]" Erika Hanfstaengl din Departamentul pentru Protecția Monumentelor al Comisarului Suprem a făcut aceleași comentarii cu privire la colecție atunci când a inspectat Vila Varda la momentul respectiv ocupat de oficialii Luftwaffe Pe de o parte, ea a raportat că bunurile mobile din vila au fost bine conservate (și inventariate), comentariile ei cu privire la valoarea colecției au fost disprețuitor: "Mobilierul aflat în prezent în castel corespunde în întregime stilului a palatului din Udine fără a conține anumite opere de artă" Mai mult decât o colecție cu valoare culturală, așadar, acest caz pare să implice a grup de obiecte artistice care amenaja o resedinta burgheza conform tendintelor timp Aceste comentarii nu sunt surprinzătoare, fiind repetate în majoritatea confiscări ale caselor evreiești din zonă, de exemplu, în legătură cu colecțiile găzduite în Palazzo Morpurgo din Trieste înșiși Cu acea ocazie, comentatorul a subliniat că colecția - deși compusă din piese de mobilier somptuoase, draperii bogate din damasc și perdele și obiecte sofisticate - aveau scopul principal de a mobila mai degrabă decât de a crea o colecție unică care ar putea îmbogăți colecția unui muzeu, dacă nu doar un muzeu al modernului mobilier: "Sunt aproape exclusiv piese de mobilier somptuoase de la capătul secolul trecut [ ] Aceste obiecte nu au valoare istorică de artă au avut importanță doar pentru un muzeu al mobilierului, care expunea în special mobilier din secolele XIX și XIX secol colectează" Cu toate acestea, pianul cu cotă de la Villa Varda a fost solicitat de spitalul Luftwaffe (mart ), în timp ce valoroasele seturi de mobilier, porțelan și cristal ale sălii de mese și covoarele sălii de muzică au fost jefuite de oficialii Luftwaffe de la Sacile și Fontanafredda nu doar oficialii Luftwaffe au jefuit obiecte de la Vila Varda, ci și diferiți bande, care au făcut raiduri în vilă și în S Andrea pentru a lua recolta și vinul O mare o parte din mobilierul și tapiseria de mătase de la Vila Varda a fost distrusă în timpul unui raid care a luat loc la sfârșitul lunii octombrie , în timp ce archebuzele artistice au fost jefuite câteva luni mai târziu în toate moșiile Morpurgo, totuși, experții în artă au remarcat calitatea înaltă a biblioteci care oferă o privire de ansamblu asupra literaturii europene și a istoriei artei La Vila Varda, două dulapuri de dimensiuni medii expuneau o bibliotecă notabilă compusă din italieni, francezi și Edițiile germane din secolul al XIX-lea ale lui Goethe, Lessing, Goldoni și Moliere, care au surprins interesul Erika Hanfstaengl, determinând-o să încerce să verifice valoarea lor de piață: "Bibliofil Werte wurden bei der fluchtigen Durchsicht nicht festgestellt" Superintendența de la Trieste a înțeles curând că donarea unei instituții civice este doar ar putea fi cel mai bun instrument legal pentru evitarea confiscărilor germane de artă și cărți deținute de evrei colecții: "[ ] potrebbe essere generalizzata a tutte le proprietăți artistice di cittadini di ivi, Scrisoare de la Someda de Marco către Franco, decembrie O parte din colecțiile palatului orașului a fost împachetat în douăsprezece lăzi - conţinând tablouri, ceramică şi seturi de cristal - şi transferat la S Andrea Din acestea, trei lăzi au fost transferate la Vila Varda, înainte ca administratorul vilei să scape (noiembrie ) din cauza evenimente de război Viena, Bundesdenkmalamt Archiv, R , italian Judischer Besitz, nr , Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl, decembrie CRUSVAR Viena, Arhiva Oficiului Federal pentru Monumente, R , proprietatea evreiască italiană, nr , scrisoare de la Frodl către departamentul de finanțe, noiembrie ACETr, f Ju a, c , Scrisoare de la Casa către Fischbach, iulie ivi, c , Scrisoare de la Casa către Fischbach, octombrie Viena, Arhiva Oficiului Federal pentru Monumente, R , proprietatea evreiască italiană, nr , Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl, decembrie Despre biblioteca Morpurgo, vezi: MILLO , p - Daria Brasca Studiu Memofonte razza ebraica che preferiscano fare dono alla propria citta di quanto altrimenti andrebbe sigur diperso" Urmând ideea superintendentului Franco, Rutteri s-a uitat la îndeplinirea dorinței sale prietenul Salvatore Sabbadini ( - ), profesor de greacă veche și latină și un important Savant în studii evreiești, să-și doneze colecția de cărți orașului Trieste Datorită acestui lucru stratagemă, parte a bibliotecii lui Sabbadini, împreună cu o pereche de candelabre de argint, o hanukkah lampă și două tablouri care fuseseră deja puse în "depozitare temporară" sub păstrare al Muzeului Civic din Trieste în mai , a rămas în custodia lui Rutteri Cu toate acestea, biblioteca sa a suferit o pierdere considerabilă: componenta care a rămas în casa Sabbadini a fost jefuit și o parte din ea marcată pentru a fi pulverizată Acest fapt este confirmat de mărturii a vecinilor pe care Sabbadini însuşi i-a raportat în şi prin chitanţa de vânzare a ce considerat doar "hârtie veche": "SS-urile germane au sigilat mai întâi apartamentul de la mine zonă locuită, apoi au invadat-o și au luat tot ce se afla în ea (mobilier și îmbrăcăminte, lenjerie de pat și lenjerie de masă, cărți și manuscrise, toată corespondența și amintirile de familie [ ] toată hârtia din apartament a fost aruncată în saci și destinate pulverizării [ ]" O chitanță a companiei de transport maritim Kuhne & Nagel din martie a confirmat transfer de "lazi cu cărţi" din casa lui La sfârșitul războiului, câteva cărți din Biblioteca lui Sabbadini au fost găsite în Sinagoga din Trieste printre multe altele din au jefuit bibliotecile evreieşti Sinagoga a fost principalul loc de depozitare a germanilor din Trieste autoritățile obișnuiau să colecteze cărți și opere de artă confiscate de la casele evreiești din Trieste și împrejurimile sale Ca și în cazul colecției Morpurgo, cea Mayer a fost la fel, ca să-l citez pe Rutteri, "în curs de rezolvare" de fapt, în timp ce donația Morpurgo de Nilma era în curs de oficializare, Aldo Mayer ( - ), fiul celebrului Teodoro ( - ), fondator al ziarului triestean "il Piccolo", a făcut o donație masivă de cărți și obiecte arheologice către Muzeul Civic din Trieste, ultimul dintre multele realizate în anii anteriori Pasiunea lui Mayer pentru colecționarea arheologică obiectele era un interes familial pe care îl împărtășea cu familia soției sale, Aglae Geiringer ( - ), și sora sa Marcella ( - ), căsătorită pe nume Sinigaglia Colecțiile au fost expuse în exclusivistul Villa Mayer din Via Commerciale, aceeași vilă care a fost rechiziționat de Marina Regală italiană în iunie și în alte imobile AST, Prefettura di Trieste, Gabinetto, n , Scrisoarea lui Franco către Coceani, noiembrie ANDREATTA-MORGAN p - ; MORGAN SEGRe ivi, p ; HALL-KoSinER , p ; ACETr, f Ju , Bon de vânzare hârtie veche pentru lire ACETr, Box Miscellanea, chitanță Kuhne & Nagel, martie ivi, p Sabbadini a făcut multe note în registrul său de carte: "Found in the Jewish Community - " sau "Găsit de Rutteri" [traducere de autorul articolului] VOLPATO - , p - Donaţiile Mayer sunt datate: septembrie ; februarie ; septembrie ; ianuarie ; aprilie ; decembrie și mai Ultima a fost realizat de sora sa Marcella Mayer Sinigaglia Colecția de cărți Mayer a fost marcată cu un ex libris având formă triunghiulară ca o xilografie (semnată PG) executată pe hârtie aspră înfățișând un bărbat gol în picioare lângă o barca și observând o cascadă aș dori să-i mulțumesc lui Livio Visieri, evaluator al patrimoniului cultural al evreilor Comunitatea din Trieste, pentru referința arhivistică dată Colecția arheologică a arhitectului-constructor Eugenio Geiringer ( - ), tatăl lui Aglae, a fost expusă la Villa Geiringer de pe dealul Scorcola din Trieste Astăzi vila, Școala Europeană din Trieste, încă prezintă, în structura sa exterioară, pietrele funerare antice și stemele care au fost zidite de Geiringer; https: quitrieste it eugenio-geiringer- , PARCHI E GiARDiNi STORiCi , p ASTs, Fondo Prefettura di Trieste, Gabinetto, - , , n , f "Vila Senatore Teodoro Mayer Requisizione, , nr ", Cerere de rechizitie depusa de catre Marina Regală italiană la Prefectura din Trieste, iunie Cererea a fost acceptată la iunie și confirmat la octombrie Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte După cum se raportează în registrul de intrare al Muzeului Civic, la decembrie , lăzi pline cu de cărți plus o serie de articole arheologice (vaze, obiecte figuri de lut, etc ), acestea din urmă ambalate în șapte lăzi, au fost aduse la Muzeul Civic de Antichități din Trieste O scrisoare a directorului muzeului, Piero Sticotti, din decembrie, confirmă că colecțiile Mayer au fost imediat luate în custodie Mayer a donat o parte din colecțiile sale de carte și arheologice, acestea din urmă protejate de Legea , către Orașul Trieste la decembrie Declarația Sticotti, datată în aceeași zi, a arătat că eliminarea vitrinelor muzeului, voluminoase și dificile transport, împreună cu unele cărți, și o serie de obiecte arheologice, inclusiv vaze, sculpturi, și lance, a fost amânat: "[ ] piu viva riconoscenza per la tua offerta în dono a aceste muzee ale prețioasei tale colecții arheologice, precum și mijloace moderne vitrine și rafturi [ ] Este recomandabil ca o cameră să fie în întregime dedicată magnificului Colectie [ ] Cu toate acestea, trebuie să amân fără tragere de inimă colectarea prețiosului până la acel moment atât mobilier științific cât și expozitiv pentru că n-aș ști să-l așez demn [ ]" (Doc A) Când confiscările germane au avut loc în mare parte la Trieste în ultimele luni ale anului , colecțiile Mayer donate orașului Trieste cu nouă ani mai devreme au fost considerate ca fiind păstrate în muzeu Departamentul de Finanțe al Comisarului Suprem, în timp ce confiscând imobilele Mayer, a cerut lui Sticotti o autodeclarare că Mayer colecția a fost donată: "Dichiaro che come direttore del Museo Comunale di Trieste nel ho primit come regalo dall'ebreo Mayer o collection d'antichita per il museo [ ]" Prin modul în care nu există nicio dovadă că toate obiectele și cărțile donate, inclusiv muzeul nou vitrine, au fost transferate la muzeu de fapt mobilierul și ornamentele, inclusiv porțelan, seturi de cristal, vaze și statui de lemn, împreună cu câteva vitrine de muzeu păstrate în Mayer's apartamente, au fost confiscate de către Finanz-Abteilung la februarie în următoarea luni (martie-iunie) obiectele, ambalate în de lăzi, au fost vândute unor cumpărători privați, Firma "Adria" (o firmă germană instituită pentru cumpărarea și vânzarea bunurilor evreiești din regiune) iar trupele istriene din Pula ar fi riscant să emitem ipoteze despre destinul tuturor Colecțiile Mayer, dar nu există nicio îndoială că astăzi doar aproximativ jumătate din cărțile enumerate în Donațiile din au loc la Muzeul Civic din Trieste Cu siguranță o parte din cărțile distribuite în lăzi au fost transferate din proprietatea Mayer la Sinagoga din Trieste în schimb, mobilierul Villa Mayer a fost folosit exclusiv de comandamentul marinei italiene din Trieste, situat în vilă este interesant de observat o notă scrisă de mână în italiană fără datată și conservată în dosarul german Mayer, în care au fost enumerate diverse moderne picturi (urmate de un număr de inventar?) ale pictorilor locali și câteva fragmente de marmură cu lucrări din lemn, toate conservate în Villa Mayer (cum s-a notat) VOLPATO - , p ASDSABAPFVG, Arhiva Storica, b , f "Collezione Mayer", Scrisoare din partea Superintendenței din Trieste la orașul Trieste, ianuarie ACETr, Ju , c , Scrisoare de la Sticotti către Mayer, decembrie ivi, c , autodeclarație Sticotti, februarie aș dori să mulțumesc Dr Claudia Crosera de la Supraintendența FVG pentru informațiile date ASDSABAPFVG, Arhiva Storica, b , f "Collezione Mayer", Raportul De Grassi, ianuarie The noi vitrine de muzeu au fost cumpărate de Mayer după inspecția făcută de inspectorul Supraintendenței De Grassi Cu acea ocazie inspectorul a observat că obiectele arheologice erau ținute prea aglomerate în interior vitrinele, neadecvate pentru dimensiunea lor ACETr, Ju , c , Inventarul confiscării, februarie BON , p - ACETr, Ju , c a, chitanța de vânzare Kuhne & Nagel, martie ivi, c a, Notă scrisă de mână, fără dată Picturile enumerate au fost: Amalia Besso, Plaja; Giovanni Zangrando, Sat; Santo Lucas, Două capete de tineri; Amato, Peisaj (arcade); Cap de leu de VO; Lumină reflectată și Femeie Daria Brasca Studii di Memofonte Cel mai probabil numele de familie - Enrico Schott - nu este inclus în lista trimisă de către Supraintendența de la Trieste la Oficiul de Venituri a fost eliminată, deoarece proprietatea sa avea deja capturat de germani Enrico Schott ( - ) a fost un bogat industriaș cu rădăcini austriece și românești, care conducea o eminentă companie de spălat lână moștenită de la tatăl său Maximilian El a fost mânat de o mare pasiune pentru artă și muzică în special Schott a ocupat multe funcții în cercurile artistice ale orașului, inclusiv în Schilleverein, Societa di Minerva și Societa dei Filarmonici și a fost fondatorul, împreună cu contele Segre Sartorio, al comitetului - Comitato per le grandi esecuzioni musicali - organizarea de spectacole muzicale pentru a fi jucate principalele teatre din Trieste El a fost, de asemenea, unul dintre cei mai mari susținători ai înființării Conservatorul din Trieste, susținând nenumărați muzicieni Alături de această participare activă în viata muzicala a orasului, a colectat si instrumente muzicale si obiecte rare, inclusiv două viori Guernieri și un manuscris Wagner se pare că o partitură importantă de compozitorul austriac Gustav Mahler, deținut de Conservatorul din Trieste (nr ), fusese un cadou de la Enrico Schott deși nu există nicio intrare care să ne spună când foaia de muzica a fost adăugată la colecția Conservatorului Enrico Schott a fost arestat la Trieste la data de noiembrie și la scurt timp după ce a fost eliberat, a murit din cauze naturale la Trieste După cum am menționat mai sus, cele trei nume de colecționari Superintendența din Trieste depuse la Oficiul Fiscal au fost Anita Pollitzer Pollenghi, Alberto Schott și Arturo Castiglioni Deși numele lui Alberto Schott este inclus, avem puține dovezi care să indice ce în cele din urmă s-a întâmplat cu colecția lui de bronz și alte proprietăți O notă nedatată de către Supraintendența de la Trieste sugerează că totul a fost confiscat de germani de fapt, inventarul confiscarii bunurilor sale a fost facut de catre Finanz-Abteilung la iunie Deși inventarul includea multe picturi (mai mult de treizeci), piese valoroase de mobilier și ceasuri antice, nu enumera bronzuri artistice Alberto Schott ( -Holocaust) a fost o figură proeminentă în burghezia evreiască din Trieste, căsătorindu-se cu Lea Brunner ( - ), membru al conducerii familiei Brunner și remarcat prin caritatea sa activități și filantropie pentru copii ca recunoaștere a angajamentului său față de caritate a fost acordat cu titlurile de "Cavalerul Coroanei Italiene" ( ) și mai târziu "Comandantul coroana italiană" ( ) Deşi a fost numit consilier al Naţionalului Fascist Federația Comercianților din Trieste și a fost declarat "arien" prin lege, numele său este inclus lista deportaţilor la Auschwitz figură de Glauco Cambon; Strada cu RV; Carlo Rossi, Foc de tabără; Cal de [ ] Napoli; Mască de [ ]ellovick; Onza, Stridii; fotografierea Focului de la "il Piccolo"; o copie a unei lucrări de Guglielmo Oberdan și o serie de lucrări realizate de pictori necunoscuți (Un sfânt grec; cap de evreu; cap de leu; preot; flori) Printre obiecte se numărau: un Cap de Hristos sculptat pe lemn, un Hristos pe oglindă, șapte fragmente de marmură și piatră, patru lămpi florentine mici, o cruce si un rozariu in cutie si un pergament in rama de lemn PAVLOViĆ - , p , fooinote nr ; MILLO , p ivi, p ibidem ivi, p Dovada morții sale este o scrisoare trimisă de Ulrica Tschalakoff, soția lui Enrico Schott, către Financial Departament care a indicat că era deja văduvă la februarie (vezi: ACETr, Ju ) ASDSABAPFVG, Archivio Storico istria, n , f , Notă nedatată a Supraintendenței din Trieste ACETr, Ju , inventarul lui Schott, iunie ACS, Ministero dell'interno, DGPS, Div Razza, fascicoli personali, n , f , Alberto Schott, Atașament Nu Alberto Schott a fost multă vreme viceconsul italian la Trieste ( - ) și directorul Banca d'italia din Trieste ( - ) aș dori să-i mulțumesc Dr Luca Saletti de la Arhiva de Stat din Roma pentru referință de arhivă dată [traducere de către autorul articolului] ivi, Anexa nr Schott a fost declarat "arian" la martie (ivi, Scrisoarea ministrului de interne către Prefectura din Trieste, aprilie ) http: digital-library cdec it cdec-web persoane detaliu persoana- schott-enrico html, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Când, la sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, avocatul lui Schott a informat Proprietatea Controlul guvernului militar american pe care îl căuta în proprietatea jefuită clientul său, a enumerat obiectele care încă lipseau, inclusiv colecția compusă din mortare de farmacie din bronz: "[ ] lipsesc trei tăvi mari de argint, două cutii care conţin diverse obiecte de artă valoroase, trei ceasuri de masă, o colecție de petarde din bronz din farmacie, o colecție de ceasuri de aur [ ]" în cazul lui Arturo Castiglioni ( - ) şi colecţia sa de antichităţi vaze farmaceutice, raportul Supraintendenței din Trieste indică că probabil a lăsat asta colectare în depozit la filiala din Milano a Băncii Commerciale înainte de a fugi din Trieste către Statele Unite Castiglioni a fost un eminent istoric medical italian care a deținut catedre în acest domeniu la universități din Siena, Padova și Perugia și a servit ca ofițer medical șef pentru diverse linii de nave cu aburi, inclusiv Lloyd Triestino în , din cauza legislației rasiale italiene, a fost eliminat din funcțiile sale de profesor ( octombrie ) la universitățile italiene și concediat din funcţiile sale de ofiţer medical În consecință, publicațiile sale medicale au fost și ele scos în afara legii din biblioteci După ce s-a mutat în Statele Unite, a devenit asociat de cercetare și lector în Istoria medicinei la Școala de Medicină din Yale între și , după care s-a întors la Milano Cert este că, înainte de a pleca din Trieste, a trimis șapte lăzi care conțineau de italieni vaze farmaceutice datând din secolul al XV-lea până în secolul al XVIII-lea pentru firma farmaceutică Produse Roche SA din Milano (și nu la bancă): "Casele sunt bine păstrate și nu riscuri de orice fel: se înțelege, totuși, că nu sunt responsabil pentru nicio incertitudine, cum ar fi incendiu, risc de război sau altele asemenea" Colecția a fost evaluată spre vânzare în aprilie de către istoricul de artă și expert în majolice antice, Gaetano Ballarini: "Există aproximativ de articole pentru aproape în întregime de producţie italiană, din sec XV până la XVIII (arborițe, ulcioare, castroane, recipiente pentru pastile și alte forme), care arată clar spiritul științific și artistic cu care a fost creat împreună, cu siguranță în mulți ani de cercetare și tratament" (Fig ) Castiglioni își cumpărase în principal vasele farmaceutice din majolica de la privat italian colecții și comercianți de artă romană (Salvadori, Sangiorgi, Jandolo) Unele dintre piese au fost cumpărate la licitațiile de artă europene, precum cele ale colecțiilor lui Emerich Pekar din Budapesta şi a lui Adolf von Beckerath Împreună cu colecția de vaze farmaceutice antice, picturile au fost și ele evaluat În ciuda faptului că colecția a fost considerată doar un set de picturi fără ACETr, Caseta Diverse, c , Scrisoare din partea avocatului Schott către AMG, noiembrie CATALOGO iLLUSTRATO , p - AST, Fondo Arturo Castiglioni, Scrisoare din partea Ministerului de Interne către Arturo Castiglioni, noiembrie, , Scrisoare de la Universitatea din Padova către Castiglioni, octombrie ; Scrisoare de la Lloyd Trieste lui Castiglioni, octombrie ; ACS, Ministerul de Interne, DGPS, Div AA GG RR, Cat A , , b , f Arturo Castiglioni; POZIȚIA PROFESIONISTILOR ibid, Lista cărților scoase în afara legii din bibliotecile din Trieste, fără dată FULTON Castiglioni a fost asociat în istoria medicinei ( - ) și lector în istoria Medicamente în după război ( - ) Despre cariera sa la Universitatea Yale, vezi: Biblioteca Universității Yale, Manuscrise și arhive, Arturo Castiglioni Papers, MS , - AST, Fondo Castiglioni, n , f Diverse, Scrisoare de la Roche SA Products către Castiglioni, septembrie Pentru inventariere și evaluare, a se vedea: ibid, sf "Aviz privind achiziționarea unei importante colecții de cca de borcane de farmacie din majolica italiană din secolul al XVI-lea XV-XViii", aprilie Nu există dovezi că cel colectarea a fost vândută sau recuperată la Banca Commerciale din Milano aş dori să mulţumesc Dr Guido Montanari de Arhiva istorică a Băncii Intesa San Paolo din Milano pentru informațiile date DiE SAMMLUNG EMERiCH V PEKaR ; DiE MAJOLiKASAMMLUNG BODE , pp , (respectiv nr şi din inventarul Castiglioni) Daria Brasca Studii de Memofonte importanță, a inclus câteva piese valoroase din Școala Venețiană și multe portrete a lui Castiglioni de către pictorul local Gino Parin Din nefericire, Superintendența de la Trieste nu a ținut cont de cea a lui Castiglioni bibliotecă mare care conține scrieri medicale (broșuri și cărți) și fotografii împreună cu un valoros volum Dante datat si alte rare incunabule Această bibliotecă, care reprezentat munca și pasiunea vieții lui Castiglioni, fusese destinat să fie un cadou pentru Yale Universitate Când Castiglioni și-a transferat colecția de vaze farmaceutice la Milano, el a depozitat marea sa bibliotecă aflată în grija firmei Cimadori din Trieste, iar acea colecție a fost confiscată de către germani la august de fapt, după cum a raportat administratorul lui Castiglioni Superintendenței din Trieste la sfârșitul războiului, ea a încercat să transfere lăzile bibliotecii către Ditta Exner, dar din lipsă de transport lăzi au rămas la depozitul Cimadori După aceea, Finanțe Departamentul Comisarului Suprem a făcut un inventar mai detaliat al mărfurilor conținute în lăzile depozitate - o sarcină grea deoarece toate lăzile erau mari și compacte plasat - și a decis să transporte tabloul mare la sediul Adriatisches Kustenland situat la Palatul Curții din Trieste împreună cu o ladă care conține seturi de porțelan și cristal, lenjerie de casă, vaze și câteva tablouri Restul de de lăzi pline cu cărți au fost transferat la Sinagoga din Trieste Se presupune că, după aceea, biblioteca Castiglioni era depozitat la Sinagogă a fost transferat în afara orașului nu întâmplător atunci unii dintre cărțile Castiglioni rămase în oraș au fost găsite mai târziu în Sinagoga din Trieste după război O mare componentă a colecțiilor Pollitzer a fost, de asemenea, mutată la Sinagogă în în acest caz, au fost două case din care au fost confiscate obiecte de artă și biblioteci, înregistrat la Andrea Pollitzer ( - ) și a soției sale Anita Morpurgo Pollitzer ( - ) ) Colecțiile Pollitzer fuseseră adunate de șeful familiei, the industriașul Augusto ( - ), fondatorul celebrei companii de săpun "Adria", apoi îmbogățit de fiul său Alfredo ( - ), un cunoscut colectionar de artă din Trieste, iar mai târziu de nepot Andrea Colecțiile lor erau bine cunoscute atât criticilor locali, cât și Superintendenței Trieste pentru piesele lor de mobilier incrustat manual (dulapuri, cufere, scaune etc ), toate de la Friuli si istria De asemenea, ei adunaseră multe obiecte religioase de la bisericile locale, cum ar fi îngenunchieri, fotolii episcopale și statui de sfinți Ca și în cazul Morpurgo de Nilma colecție, numeroasele exemple de arte aplicate împreună cu cele antice și contemporane picturile au fost distribuite și poziționate pentru a decora o casă burgheză de prestigiu AST, Fondo Castiglioni, n , f Varie, Listă de picturi deținute de Castiglioni, fără dată Picturile au fost: Şcoala Veneţiană, Pictură mitologică (Violul Europei?), secolul al XVII-lea; Școala din Palma il Vecchio, Portretul bătrânului cu urs alb, panou, x cm, pe verso era scris: Portretul lui Prospero Colonna, proveniență din romanul negustor de artă Mariani, ; Școala Germană (?), Portretul unui tânăr blond, panou, x cm, proveniență din Trieste; o copie de Cristoforo Allori, Judith și Holofernes, ulei pe pânză, x cm, proveniență moștenită; Şcoală de Piazzetta, Episcop purtând o cruce, ulei pe pânză, pe la secolul al XVII-lea, x cm, proveniență din Trieste; Spaniolă Scoala, Sf Giovannino, ulei pe panza, x cm, provenienta din Trieste; Rosa di Tivoli, Scena de vânătoare, ulei pe pânză, x cm, proveniență Viena; Școala flamandă, Un medic care examinează o persoană bolnavă, ulei pe pânză, în pat condiție; Gino Parin, Portretul lui Arturo Castiglioni, ; alte portrete realizate de Gino Parin HALL-KoSinER , p ; ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Raport făcut de Franco, februarie Lăzile au fost selectate de experții germani și transferate în diferite locuri pe august, ACETr, Ju , Chitanţa firmei Cimadori, august BON , p ABRAMi-RESCiNiTi , p - MASTROLONARDO CESARi , p ivi, p - Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Cele mai valoroase dintre seriale de picturi au fost luate în custodie de către Supraintendența Trieste împreună cu cel mai important privat (Segre Sartorio, Basilio, Economo, Torre e Tasso etc ) și colecții publice găsite în zonă La martie , douăzeci și trei de tablouri și două rame antice împachetate în douăsprezece lăzile au fost selectate și transferate la Villa Manin din Passariano, unul dintre locurile identificate ca beneficiind de protecția patrimoniului cultural în timpul războiului (Doc B) Picturile din colecția Pollitzer au inclus multe școli italiene din secolele XVI-XVII lucrări care au ilustrat una dintre tendințele de colecție ale Pollitzers Unele dintre pânze protejate au fost expuse și la expoziția de artă organizată la Trieste în , precum cea pânză înfățișând pe Sfântul Ioan de Giuseppe Angeli și atribuită inițial lui Piazzetta și lui David iar Abigail de Antonio Zanchi (?) Singurele lucrări din colecție care au fost selectate au fost picturile, lăsând deoparte altele piese valoroase, cum ar fi o tapiserie flamandă unică din secolul al XVI-lea care înfățișează pacea de la Cambrai ( Tratat de pace semnat în între Francisc I al Franței și Sfântul Împărat Roman Carol al V-lea) care a fost ulterior confiscat de autoritățile germane și astăzi inclus în rândul opere de artă italiene dispărute din al Doilea Război Mondial Colecția Pollitzer nu a fost singura colecție evreiască luată în custodie de către Superintendența de la Trieste la Villa Manin (a fost apoi transferată la San Daniele del Friuli după septembrie ); a existat și o frescă din secolul al XIII-lea înfățișând-o pe Sfânta Ecaterina din Alexandria din colecția Arnstein și un grup de picturi moderne și antice de la Lekner colecție, evidențiată de Supraintendența din Trieste pentru înaltul lor artistic și istoric valoare câțiva ani mai târziu, Elisabetta ( -?) și Federico Arnstein ( -?) au luat refugiu în America de Sud în , în timp ce imobilele lor, inclusiv vila din Via Bellosguardo, au fost ocupate de diferite instituții civile și militare fasciste desi cele mai valoroase piese de mobilier împreună cu obiectele artistice au fost exportate în Sud America, mobilierul vechi și vesela de zi cu zi au fost confiscate de germani pe decembrie în martie puţinele obiecte găsite au fost vândute Supremului Comisar cantina Trieste Fresca lui Arnstein a fost apoi returnată pe august , în timp ce Lekner gâfâie au fost restituite la noiembrie , în aceleași luni în care multe obiecte artistice https: www dolmenweb net somedademarco page php?l=it&id= , BRASCA , p ; ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , fără dată în majoritatea documentelor este indicat luna martie, în altele februarie LA GALLERiA NAZiONALE , p - , figurile nr , , Subiectul pânzei David și Abigail seamănă mai mult cu o scenă alegorică care înfățișează descântec muzical și amoros în ultimele decenii, alternativ criticul a atribuit tabloul lui Antonio Zanchi sau lui Pietro Negri sau din nou Ruschi Pe el, vezi: CATALOG iLLUSTRATO , nr L'OPERA DA RiTROVARE , nr ; https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search=c d eb ad f b dc a e e&searchPos= , Pentru colecția Arnstein, a se vedea: ASDSABAPFVG, Archivio istria, b , f , fără dată, Caseta , inv Nu : Autor necunoscut, Sfânta Ecaterina din Alexandria, secolul al XIII-lea, frescă pe pânză Fresca a fost luată în custodie în data de aprilie CROSERA-SPAGNOLETTO Pentru colecția Lekner, vezi: ivi, Box , inv Nu : Ribera (atr ), Capul Sfântului Petru; Scoala de Tiepolo, Puto dormit; Gino Parin, interior cu figuri; Alfredo Tominz, Cai care alergă, scoala napolitana si capul lui Moise; Şcoala Napolitană, Şef de Apostol; Guido Guidi, Figura în fața unei oglinzi; Albert Stolz, Un cor; LA Blanc, Evadarea (trei cifre); Floc, Vedere la Ragusa Vila Arnstein din Via Bellosguardo nr , este mai cunoscut cu denumirea Villa Trieste folosit ca sediu al Inspectoratului Special de Poliție pentru Venezia Giulia ("Banda Collotti") ASDSABAPFVG, Archivio Storico, b , f "Esportazione ", declarație de export nr , august , Patru picturi moderne de Albin Egger-Lienz, Michele Cascella și Luigi Crisconio au fost exportate în America de Sud în ACETr, Ju , Bon de vânzare a obiectelor cumpărate de cantina germană, martie Daria Brasca Studii di Memofonte au fost returnați de la depozitul Villa Manin proprietarilor de drept din cauza operațiunilor militare în zonă Având în vedere riscul crescut asociat cu încercarea de a transporta opere de artă prin activ zone de conflict, istituto Credito Fondario delle Venezie a optat pentru confirmarea Supravegherea custodiei de către Trieste a trei portrete Tablourile, deținute de Teresa Handler ( -?) și fiul ei, Dr Carlo Horvat ( -?), ambii evrei străini din Iugoslavia naţionalitatea care locuia în Opatjia din , fusese confiscat în urma războiului Legea emisă în (RD Nr , iulie ) Moşiile deţinute de Horvat şi ale lui familie, cum ar fi Sanatoriul cu parcul său, azilul de bătrâni condus de dr Horvat și vilele Flora și D'Annunzio cu anexele lor, erau destul de prestigioase După ce Italia a intrat în război din iunie , bunurile persoanelor ale căror țări de cetățenie erau considerate "dușmanii" națiunii de către regimul fascist, au fost sechestrați (RD nr , iunie , articolele - ) Capturile au fost conduse de o instituție publică numită Real Estate Management și Instituție de lichidare (Ente di Gestione e Liquidazione immobiliare), cunoscută și sub numele de EGELi (RD Nr , martie ) Această instituție, în funcție de Ministerul de Finanțe, a fost fondată în cadrul legilor rasiale din , pentru a gestiona și lichida evreii bunuri confiscate în cursul punerii în aplicare a RD nr din februarie EGELi a fost numit sechestrator al bunurilor sechestrate și i-a delegat unele din funcțiile sale instituțiile naționale de credit răspândite în toată țara în vederea maximizării rezultatelor acesteia EGELi a numit istituto Credito Fondario delle Venezie, cu sediul în Verona, să acoperă provinciile Venezia Eugenea, Trieste, Pula și Rijeka și Credito Fondiario di Gorizia pentru a acoperi Gorizia și provincia ei În mod surprinzător, picturile familiei Horvat au fost numai opere de artă deținute de istituto Credito Fondario delle Venezie care au fost date în custodie al Supraintendenței din Trieste pentru a garanta o păstrare mai bună decât ar putea fi asigurată de banca însăşi Ne-am putea întreba dacă nu au existat cu adevărat alți colecționari printre cele nume de evrei străini ale căror proprietate au fost confiscate de bancă numai în Opatjia, cel a confiscat bunurile mobile ale vilelor Celestina și Waldhein deținute de cetățeanul american Carolina Keppelmann au fost înregistrate ca având o valoare considerabilă de lire în Ambele proprietăţile Horvat şi Keppelmann erau ocupate de autorităţile iugoslave la începutul lunii iulie Majoritatea colecțiilor Pollitzer care nu sunt deținute de Supraintendența din Trieste au fost confiscate şi trimise în diverse locaţii împrăştiate conform destinaţiilor decise de la Finanz-Abteilung În timp ce casa Pollitzer era jefuită, fabrica "Adria" era luat și de Comisarul Suprem printr-un sechestrator austriac pe care l-a numit: KNEZ ASDSABAPFVG, Arhiva istria, b , f , Scrisoare de la istituto Credito Fondario delle Venezie către Supraintendența de la Trieste, decembrie ivi, fără dată, inv Nu : Autor necunoscut, Portretul unui arhiduce, x cm; Autor necunoscut, Portretul unui prelat, x cm; Autor necunoscut, Portretul unei femei în alb, x cm Picturile au revenit la sechestrator nominalizat de istituto Credito Fondario delle Venezie la iunie Despre familie, vezi: http: www annapizzuti it baza de date ricercafiume php?a=view&recid= , ; http: www annapizzuti it baza de date ricercafiume php?a=view&recid= , In ciuda cercetare pe care am efectuat-o cu sprijinul Superintendenței Arhivurilor din Friuli Venezia Giulia, Arhiva istorică UniCredit și Dr Elena Franchi, nu a fost posibilă găsirea grupului de arhive EGELi al istituto Credito Fondario delle Venezie LEVi COMISIA RAPPORTO GENERALE DELLA [ANSELMi] , p - Banca a sechestrat în total bunuri, dintre acestea au fost transmise evreilor străini http: augusto agid gov it index de descărcare gazzette id P , College Park (MD), Arhivele Naționale, AMG, Controlul Proprietății, RG , b , f , Proprietate în Iugoslavia Teritoriu, iulie-sept , Lista proprietăților aliate în zona ocupată de autoritățile iugoslave, c , iulie Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial nouăzeci și doi Studii de Memofonte "În toamna anului , Comandamentul german al trupelor de ocupație a impus fabricii un comisar, un Hans Brunner din Klagenfurt directorul fabricii Giovanni Miletta și mulți alți angajați au fost închiși Apoi a început numărătoarea și jefuirea sistematică [ ]" După confiscarea celor două case familiale ( aprilie și iulie ), mobilul activele au fost selectate și eliminate Primul inventar de confiscare ( aprilie ) a fost împărțit în diferite secții în funcție de destinația bunurilor confiscate Majoritatea (dar nu tot) mobilierului, împărțit în lăzi, împreună cu lăzi pline cu argintărie, seturi de cristal si portelan, au fost asamblate in depozitele nr si nr , respectiv, din Portul liber Trieste, care urmează să fie redistribuit Piesele artistice relevante cu cărțile au fost depus în schimb la Sinagoga din Trieste (trei lăzi) Obiectele duse în port, printre ele diferite pachete de tablouri, au fost licitate cu forța celui mai mare ofertant, în mai mult de de loturi fiind vândute în mai Alte lăzi de mobilier, în principal dulapuri, au fost vândute Comisarului Suprem însuși și altor cumpărători privați locali, în timp ce materialele fotografice împreună cu câteva covoare au fost duse la Adriatisches Kustenland sediu Al doilea inventar ( iulie ), în schimb, a fost împărțit în trei secțiuni: prima a enumerat obiectele ce trebuiau vândute, iar celelalte două părți obiectele artistice cărora trebuiau să le fie date la muzeul local sau la muzeele din Klagenfurt Potrivit unei note scrise de mână adăugată pe al doilea inventar de confiscare, colecția Pollitzer a fost evaluată mai întâi de dna Pommerhanz, sora lui Globočnik și informator german în timpul confiscării evreilor proprietate in Trieste După înţelegerea dintre Supraintendenţa de la Trieste şi Abteilung Denkmalschutz pentru a conserva operele de artă venețiană sau piese de interes local în muzeele din Trieste si Udine si sa le aloce pe celelalte pentru a fi trimise la muzeele publice ale Klagenfurt, colecția de artă Pollitzer a fost sortată și împărțită în două părți în perioada - martie, Muzeul din Trieste a primit un grup de statui, mobilier, picturi și ornamente, în timp ce biblioteci, alte tablouri și unele opere de arte aplicate, preluate din Casele Pollitzer, au fost expediate la Klagenfurt (Fig ) Puținele lucrări de artă selectate pentru muzeele publice din Klagenfurt au inclus un panou cu ulei înfățișând o Adorație a Magilor, două fragmente dintr-un bust de lemn din secolul al XV-lea (Sfânt cu tunică și Sfânt) și trei cutii mici din lemn sculptate reprezentând meșteșugul local Faptul că aceste piese au ajuns la Klagenfurt a fost confirmat de ofițerii MFAA în iulie Pianul Steinway & Sons al lui Pollitzers (nr ) fusese evaluat de profesor Robert Kehldorfer de la Conservatorul din Klagenfurt la octombrie ; era frecvent în Trieste pentru a căuta partituri printre bunurile evreieşti jefuite care fuseseră duse la MiAN , p - Un tablou al lui Carlo Sbisa, Fabrica de săpun (ulei pe pânză, , x cm, privat colecție), a reprodus fabrica "Adria" în când a început să lucreze din nou în ciuda dificultăților perioada postbelica ACETr, f Ju , c , Inventar de confiscare, aprilie ivi, c , obiectele au fost transferate în portul Trieste de către Kuhne & Nagel pe aprilie din acesta, c , , , Bonuri de vânzare datate de la sfârșitul lunii mai până la sfârșitul lunii iunie ACETr, Caseta Diverse, Adnotare la inventarul de confiscare BRASCA ACS, Ministerul Educaţiei, AABBAA, Div iii, - , b TER, f "Colecții de picturi ale Domnii Morpurgo, Pollitzer din Trieste luat de germani, Raport realizat de Franco pentru MFAA, iulie LUCRĂ DE GĂSIRE , nr ; ; acolo, b , f "Raport privind activitățile germanilor în perioada în Zona de Operațiuni Coastale Adriatice, în domeniul artelor, bibliotecilor și arhivelor", august , , Anexa nr , Scrisoare de la Hanfstaengl către Comisarul Suprem, martie MAE-S, prat , Scrisoare de la Perkins către Ministerul Instrucțiunii Publice, iulie Daria Brasca Studii di Memofonte sinagoga din Trieste Pianul a fost apoi vândut o lună mai târziu ( noiembrie) către a cumparator local la un pret extraordinar în schimb, Grenzland Conservatorium a cumpărat câteva dulapuri folosite pentru conservarea instrumentelor muzicale la octombrie În ciuda cercetărilor efectuate după război și a diverselor retrocedări ale obiectelor care au fost identificate și localizate, mai lipsesc mai multe piese de mobilier, inclusiv una dintre cinci scaune încrustate de artă istriană cu elemente decorative în spate reprezentând spirale de frunze și păsări zburătoare împreună cu un dulap mare sculptat, o masă din secolul al XV-lea, cufere antice, o pereche de noptiere incrustate si mai multe fotolii tapitate cu damasc rosu În ceea ce privește biblioteca Pollitzer, împărțită într-un număr impresionant de de lăzi, aceasta a fost transportată la Sinagoga din Trieste la iulie : "im Ganzen sind Kisten Buecher und Kisten mit ganz neuen Buechern von Pollitzer" Cele mai multe dintre aceste de volume de literatură europeană, filozofie, artă, poezie, muzică și știință scrisă în patru limbi care fuseseră afișate pe pereții a trei camere din Casa Pollitzer, au fost expediate în Austria Astăzi sunt încă între și de volume lipsă (Fig ) În ciuda pierderilor uriașe, o mică componentă a bibliotecii, asamblată de Alfredo și Andrea Pollitzer, și anume de volume cuprinzând seria actelor comerciale emise în Trieste când orașul era un emporiu habsburgic, împreună cu cărți despre istoria fotografia și critica de artă au fost donate orașului Trieste în Donația a fost completate cu de cărţi deţinute de Elda Luzzato ( - ) În timp ce în majoritatea cazurilor intervențiile efectuate de Supraintendența din După cum am văzut, Trieste avea drept scop stoparea dispersării "prețului" deținut de evrei colecții', până la urmă s-a salvat prea puțin și prea multe îndoieli umbre cu privire la soarta bunurile culturale confiscate nu au fost încă rezolvate Fără îndoială, colecțiile pe care le Supraintendența Trieste raportată la Prefectura și Oficiul de Venituri din Trieste au fost doar o mică parte, cea mai cunoscută, din moștenirea culturală mai mare care îi împodobește pe mulți case, vile și palate burgheze ale regiunii deținute de familii de evrei În acest moment noi ar trebui să întreb ce sa întâmplat cu ceilalți, partea leului Câte bunuri au fost vândut cu forța, ca în cazul Pollitzer? Câte biblioteci și lucrări de artă au fost îngrămădite să fie privit în Sinagoga din Trieste? Cât din ceea ce a fost jefuit este încă localizat undeva in regiune si cat este in afara tarii? La acestea și la multe altele întrebări, cercetarea în curs de desfășurare va încerca să ofere răspunsuri HALL-KoSinER , p ACETr, Caseta Diverse, Adnotare la inventarul de confiscare MAE-S, prat , declaraţia Pollitzer, (?); https: www alinari it este detalii ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , Multe piese din colecția au fost vândute între inventarul colecției realizat în jurul anului și moștenirea colecției de către Andrea Pollitzer în ACETr, Caseta Diverse, Adnotare privind inventatorul confiscării BDA-Archiv RestMat K - Luzzato-Pollitzer, Elda, The Elda Luzzato ex libris, proiectat de vieneză Angerer & Goschll, reprezintă o frunză de arțar cu motto-ul Sinceritas in corde in ore veritas http: www bsts librari beniculturali it patrimonio asp, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte ANEXA Doc A Lista obiectelor arheologice care urmează să fie donate Muzeului Civic de Antichități din Trieste de către Mario Mayer, decembrie (ACETr, caseta Miscellanea , c ) Cutie lampioane romane Sculptură clasică Arheologic Fragment de sculptură Arheologice Cuspidi și lance Arheologic Lance Arheologic Animal mic pe copită Vase arheologice Vitrina cu trei statuete Piatră funerară arheologică cu epigraf Arheologice Serviete cu fibule Vase arheologice Fragmente de basorelief Idol asirian Fragmente Argile arheologice Cărți Vase arheologice Cărţi Vase, bronzuri Cărţi Figuri de argilă Cărți Vase de lut Cărți Vaze arheologice Cărți Vase fragile Vitrina în două părți Vitrina de perete Dulap cu rafturi vopsite în albastru Vitrină Vitrină în două părți tablou Foc la "il Piccolo" Vitrine cu rafturi Vitrina mică Raft pictat în albastru Vitrină Vitrină mică Vitrină cu idol Vitrină mare împărțită în mai multe părți Traduceri ale autorului din documente italiene Daria Brasca Studii di Memofonte Vitrină mică cu fibule Vitrină vopsită în interior cu roșu Vitrine Vitrină de colț Vitrină vopsită în interior în roșu Raft albastru cu suport Bust arheologic nr arheologic Cap de femeie Mese si vitrine mici Capital Nr Pachet cu fragmente egiptene Vitrina de perete Nr Lămpi pentru vitrine rafturi fragmente de piatră Rafturi negre de perete Nr Arheologic Vitrine Nr Arheologice Vitrină Vitrină minuscul rafturi panouri fragmente sculptură în marmură vitrină de perete pictată în interior în roșu Sculptură arhaică Cutii cu cărți Lampă Florentină Antică Doc B Lista picturilor din colecția Pollitzer depuse la Villa Manin din Passariano și San Daniele del Friuli, martie - aprilie (ASDSABAPFVG, Archivio istria, n , f ) CASETA , inv Nu • Scoala din Friuli, Sf Mihail cu Sf Laurent si Sf Antonie, secolul al XVI-lea, panou, x cm, cadru modern din lemn Completul era protejat prin legea din noiembrie CASETA , inv Nu • Francesco Ruschi, David și Abigail, - , pânză, x cm, cadru aurit • Femeie cântând la harpă cu un războinic care ascultă https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search=c d eb ad f b dc a e e&searchPos= , http: catalogo fondazionezeri unibo it scheda opera Ruschi% Francesco% C% David% e% Abigail, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte CASETA , inv Nu • Natura moartă, pânză, x cm CASETA , inv Nu • Madona cu Pruncul și Dumnezeu, panou de altar, x cm CASETA , inv Nu • Guercino, Un tânăr Bacchus, pânză ovală, x cm, cadru vechi aurit CASETA , inv Nu • Palma il Giovane (attr ), Doi bătrâni cu două femei goale; unul legat de copac, pânză, x cm, cadru auriu • Un cadru vechi aurit bogat sculptat, x cm • Un cadru antic, bogat sculptat, x cm CASETA , inv Nu • Bartolomeo Schidone (?), Madona cu Pruncul și Sfântul, pânză, x cm, aurita antică cadru • Andrea del Sarto (?), Madona cu Pruncul și Sfântul, pânză, x cm, cadru aurit sculptat • Școala Napolitană, Cap de bătrână cu eșarfă pe cap, pânză, secolul al XVII-lea, x cm, cadru sculptat din secolul al XVII-lea CASETA , inv Nu • Bătrână cu eșarfă pe păr, pânză, x cm, cadru aurit bogat sculptat • Madona cu Pruncul, pânză, x cm, cadru aurit bogat sculptat CASETA , inv Nu • Gino Parin, Portretul lui Alfredo Pollitzer, - , ulei pe panou, Trieste, Colecție privată • GB Piazzetta (?), Sfântul Ioan Evanghelistul, pânză, cadru aurit x cm • Barbat cu copil, panza, x cm, rama veche aurita CUTIA , inv Nu • Madona cu Pruncul și doi sfinți, panou, x cm, cadru aurit • Scoala Lombarda, Capul lui Hristos, arama, x cm • Boltraffio (?), Portret de femeie cu păr roșu, pânză x cm, cadru bogat aurit • Violonist CASETA , inv Nu • Școala romană, Dans la țară, panou, secolul al XVII-lea, x cm, cadru vechi aurit • Vedere a Sfintei Maria a Sănătății din Veneția, pânză, x cm, cadru aurit sculptat RAGAZZONi , cat Nu sau Alfredo Pollitzer a fost interpretat de două ori de Gino Parin De asemenea a lui soția, Elda Luzzato Pollitzer, a fost portretizată în (cat nr ) https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , Daria Brasca Studii di Memofonte CASETA , inv Nu • Madona cu Pruncul, pânză, x cm, cadru bogat sculptat din secolul al XVI-lea • Hristos cu o sferă în mână, panou, x cm, cadru vechi aurit https: www alinari it it dettaglio ACA-F- - ?search= e d a b f f d c &searchPos= , Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Fig : Balustradă scară din fier forjat, a doua jumătate a secolului al XVI-lea, fost Vila Antonini-Brunner, Campolongo Topogliano (UD) (c) Arhiva Fotografie istorică SABAPFVG Reproduce cu permisiunea de la Ministerul Activelor și Activităților Superintendența culturală, arheologică, Arte plastice și peisaj din Friuli Venezia Iulia, b inv ud Toate drepturile Rezervat Fig : Vila Varda, Sacile (PN), în jur (c) Municipiul Brugnera (PN), Vila Varda Reproduce cu permisiunea de la Ministerul Patrimoniului și Activităților Culturale, Supraintendenţa de Arheologie, Arte Plastice şi Peisajul Friuli Venezia Giulia, n inv ud Toate drepturile rezervate Daria Brasca Studii de Memofonte Fig : Extras din inventarul colecției Castiglioni de vase farmaceutice antice (AST, Fondul Castiglioni, b , f Diverse, aprilie , p ) (c) Arhiva de Stat din Trieste Jucat mai departe concesionarea Arhivelor Statului din Trieste, toate drepturile rezervate Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Fig : Lista obiectelor artistice ale lui Pollitzer depuse la Muzeul de Istoria Artei din Trieste, martie (ACS, Ministerul Educaţiei, AABBAA, Div iii, - , n TER, f "Colecții de picturi ale domnilor Morpurgo, Pollitzer din Trieste îndepărtate de germani, Raport realizat de Superintendent Franco pentru MFAA, iulie ) (c) Arhiva Centrală de Stat, Roma Reproduce cu permisiunea Ministerului Patrimoniului Cultural și Activităților și Turismului, fiecare drept rezervat (Arhivele Centrale de Stat, , ) Daria Brasca Studii de Memofonte Fig : Luzzato Pollitzer ex libris (BDA, Archiv Rest Mat , K - , f Luzzato- Pollitzer, Elda) (c) BDA-Archiv Wien Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Bibliografie ARAMi-RESCiNiTi W ARAMi, L RESCiNiTi, Femei și primadonele în două secole de istorie și cronici ale Triestei, Trieste ANDREATTA-MORGAN M ANDREATTA, C MORGAN, Biblioteca și arhiva Fondului Salvatore Sabbadini al Muzeelor Civice de Istorie și Artă Trieste, Trieste BALBO cel BALBO, Vastele moșii ale nobilii Morpurgo de Nilma din Varda di Sacile și S Andrea din Pasiano (Udine), "Economia națională", , pp - BARTOLIN C BARTOLiN, Villa Varda, Pordenone BASiLiO O BASiLiO, Eseu de istoria colecționarului triesten, "Archeografo triestino", , , , pp - BODE W BODE, Die Anfange der Majolikakunst în Toskana, Berlin BON S BON, Evreii din Trieste identitate, persecuție, răspunsuri, Gorizia BON S BON, Spolierea proprietății evreiești Procesele economice de epurare rasială în Friuli Venezia Giulia - , Gradisca d'isonzo BRASCA D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul Proprietate culturală evreiască, "Studi di Memofonte", , , pp - CATALOG ILUSTRAT Catalog ilustrat al primei expoziții de artă antică i Secţiunea: secolul XIV, XV, XVI, expoziţie catalog, editat de A Morassi, Trieste CATALOG ILUSTRAT Catalog ilustrat al celei de-a doua expoziții de artă antică a II-a secțiunea: secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, expoziție catalog, editat de A Riccoboni, Trieste CESARi G CESARi, Un muzeu ignorat Colecția de artă a lui Alfredo Pollitzer, "Revista lunară a orașului Trieste", , septembrie , p - CROSERA-SPANOLETTO C CROSERA, D SPAGNOLETTO, Biroul de export din Trieste în anii : două studii de caz de lucrări Proprietatea evreiască, în Conservarea monumentelor din Trieste, Istria și Dalmația - , Daria Brasca Studii de Memofonte lucrările conferinței (Trieste, Palazzo Economo, mai ), editată de L Caburlotto, R Fabiani, G Perusini, (în apariție) CRUSVAR L CRUSVAR, Note despre colecția Trieste, "Arte in Friuli Arte in Trieste", , , pp - CRUSVAR L CRUSVAR, Interiorul pe scenă: - Mobila si mobilier, stiluri si producatori de mobila in Trieste, in Abitare la periferia imperiului în secolul al XIX-lea, editat de AA VV , Trieste , pp - AL TURNULUI G DEL TORRE, Villa Antonini din Cavenzano: ultima dovadă a unei moșteniri pierdute, "Revista Artă și cultură friulană", , , p - DiE MAJOLiKASAMMLUNG Die Majolikasammlung Adolf von Beckerath, editat de Rudolph Lepke's Kunst-Auctions-Haus, Berlin , https: digi ub uni-heidelberg de diglit lepke DiE SAMMLUNG EMERiCH V PEKaR Emerich v Pekar (Partea ), precum și obiecte de artă din impunătoare și altele Proprietate privată: antichități, tablouri, acuarele, miniaturi, porțelan, faianță, bronz, sticlă, argint, Aur, covoare si opere de arta, licitatie din martie (Catalog Nr ), https: digi ub uni-heidelberg de dilit ernst museum FULTON JF FULTON, Arturo Castiglioni - , "Journal of the History of Medicine and Allied Științe", , , p - HALL-KOSINER MG HALL, C KoSinER, "Tot felul de lucruri de care trebuie să găsești pentru Biblioteca Națională": un austriac instituție în epoca nazistă, Viena-Koln-Weimar KNEZ K KNEZ, Italia în război și protecția patrimoniului artistic și cultural (Provințele Pula și Fiume), "Quaderni - Centrul de Cercetări Istorice Rovinj", XXVii, , pp - GALERIA NAȚIONALĂ Galeria Națională de Artă Antică din Trieste: picturi și desene, editat de F Magani, Cinisello Balsam (Mi) POZIȚIA PROFESIONISTILOR Poziția de profesioniști aparținând rasei evreiești, "Micul", martie VILA VARDA Vila Varda a baronului Comm C Marco Morpurgo de Nilma, "La Patria del Friuli", martie, Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul moștenirii artistice italiene dispersat în timpul celui de-al Doilea Război la nivel mondial, editat de L Morozzi, R Paris, Roma Levi F LEVi, Case și lucruri Persecuția evreilor din Torino în ziarele EGELi - , Torino MASTROLONARDO G MASTROLONARDO, Fabrica de săpun și produse chimice Augusto Pollitzer din Trieste, "il Risorgimento economic al Veneției Giulia în sinteza sa istorico-illustrativă", , pp - MiAN G MiAN, Către "A"-ul meu, Mariano del Friuli MILLO A MILLO, Elita puterii la Trieste O biografie colectivă - , Milano Morgan C MORGAN, Salvatore Sabbadini: biblioteca recuperată, în Shalom Trieste Itinerariile iudaismului, editat de Municipiul Trieste, Biblioteca Civică din Trieste, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Muzeul Civic Revoltella, Muzeul Civic de Istorie Naturală, Trieste , pp - PARCURI SI GRADINI ISTORICE Parcuri și grădini istorice din Friuli Venezia Giulia O moștenire care dezvăluie, editată de Regione Friuli Venezia Giulia, Udine PAVLOViĆ - M PAVLOViĆ, Mahler și Italia Episoade biografice și proces de creație, Teză de doctorat, Universitatea de Studii Ferrara, AY - RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , BĂIEȚI C RAGAZZONi, Gino Parin, Trieste RESCiNiTi L RESCiNiTi, Muzeul Civic Morpurgo din Trieste, Trieste SHALOM TRIESTE Shalom Trieste Itinerariile iudaismului, editat de Municipiul Trieste, Biblioteca Civică din Trieste, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Muzeul Civic Revoltella, Muzeul Civic de Istorie Naturală, Trieste Daria Brasca Studii de Memofonte SEGRe S SEGRe, Haggadah of Pesech din Fondul Sabbadini al Muzeelor Civice de Istorie și Artă, în SHALOM TRIESTE , pp - SECRE L SEGRe, "Bătălia" grâului, Bologna MĂTURĂ-le R SPAZZALI, Vulturul răpitor Furturi, furturi, jefuiri de bunuri culturale și opere de artă în Veneția Giulia sub ocupația germană ( - ), "Proceduri și memorii ale societății arheologice din Istria şi istoria patriei", C, XLVii, , p - VOLPATO - S VOLPATO, Fondul Aldo Mayer al Bibliotecii Muzeelor Civice de Istorie și Artă din Trieste Primul note introductive cu catalog și adnotări, teză de master, Universitatea din Trieste, AY - Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale din regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte ABSTRACT Autorul ilustrează colecții de artă și carte deținute de evrei din regiunea Alpe Adria, în special în Trieste și vecinătatea ei, care, datorită valorii lor artistice ridicate, au fost raportate de către Supraintendența pentru monumentele și galeriile din Veneția Giulia și Friuli către italian Autoritățile Republicii Sociale după înființarea Adriatisches Kustenland în septembrie Cercetările arhivistice efectuate pentru acest eseu relevă zonele de umbră în care au funcționat autoritățile responsabile cu protecția proprietății culturale deținute de evrei L'autore affronta le collezioni d'arte e librarie di proprieta ebraica aventi particolare interes istoric și artistic și existent în teritoriul Alpe Adria a fost semnalat de la R Supraintendența monumentelor și galeriilor din Veneția Giulia și Friuli către autorități a Republicii Sociale Italiene după înființarea Zonei de Operațiuni a Coastei Adriatice în septembrie Articolul, prin cercetările arhivistice efectuate, evidenţiază cele zone gri în cadrul cărora au acționat autoritățile înființate pentru protejarea patrimoniului Cultura deținută de evrei Camilla Da Dalt Studii de Memofonte CAZUL COLECȚIEI DE ARTĂ A LUI MORPURGO DE NiLMA DIN TRIESTE: DE LA O MOȘTENIRE Evreiască LA O "DONAȚIE GERMANĂ" La februarie , baronul evreu Mario Morpurgo de Nilma (Fig ), în prezenţa Notarului Silvio Quarantotto, şi-a scris testamentul , numind Municipiul din Trieste ca moștenitor atât al colecției sale de artă, cât și al bibliotecii sale, ca dovadă a iubirii din "figlio"-ul său affettuoso e devoto" Orașul ar fi trebuit să furnizeze colecțiile, care includeau tablouri, covoare, imprimeuri, ceramice, pahare și maiolice, cu o locație adecvată sub denumirea de "Collezione Mario Morpurgo de Nilma" Confiscarea și ridicarea colecției de artă Odată cu înființarea Zonei Operaționale a Litoralului Adriatic (Operationszone Adriatisches Kustenland, OZAK, - ), condusă de Friedrich Rainer , deținătorul tuturor autorităţilor publice şi civile din zonă , iar în conformitate cu legile rasiale naziste, valabilitatea a testamentului a fost contestată La octombrie , reședința baronului din Trieste a fost confiscată și, în Noiembrie, câțiva soldați SS au început demontările: aproape toate covoarele, "quadri, mobili e porcellane di considerevole valore" au fost luate În acest moment, este important să ne amintim că odată cu izbucnirea celei de-a doua lumi Război, Morpurgo îi transferase mai multe tablouri, imprimeuri japoneze (fig ) și ceramică proprietate din Sant'Andrea di Pasiano , cel mai probabil pentru a le proteja de daune de război Giuseppe Mario Morpurgo de Nilma (Trieste, -Pordenone, ) a fost membru al unei familii importante de bancheri din Gorizia A fost, de asemenea, colecționar și filantrop O figură activă în viața culturală din Trieste, a fost membru al diferitelor asociații, precum Societa di Minerva și Comunita dei Collezionisti d'Arte di Trieste; în cadrul acestuia din urmă, a colaborat la organizarea mai multor expoziţii în anii ' în , temându-se de promulgarea legilor rasiale tot in italia, a fost botezat la Roma După promulgarea legilor rasiale în , baronul a încercat să obțină certificatul de discriminazione, o prevedere fascistă care permitea distinși evreilor să evite anumite forme persecutorii în , odată cu ocuparea germană a Triestei, această atestare ar fi au fost în orice caz inutile din cauza implementării legii rasiale germane (BENEDETTi , pp - , MILLO , p , ; BORTOLiN , p ; BON , p - ) AMM, Serie , , Trieste, noiembrie Anexa B la Verbale di richiesta di registrazione di testamento public Biblioteca, de asemenea, făcea parte din moștenire și era destinată Bibliotecii Civice ca dar al lui Morpurgo Voința de asemenea cu condiţia ca patrimoniul său să fie constituit ca corp moral în scopuri caritabile Din acest motiv, Fondazione Mario Morpurgo de Nilma a fost înființată la octombrie Din , Friedrich Rainer (Saint Veit an der Plan, -Ljubljana, ) a fost guvernator și locotenent al Carintia (Stuhlpfarrer , p ) AST-uri, Prefectura, Cabinet, b , f Frigessi Arnaldo, document intitulat Evidența oficială a ordonanței Supremului Comisar în zona de operațiuni de pe coasta Adriatică, Trieste, octombrie OZAK, parte a celui de-al treilea Au fost incluse provinciile Udine, Pordenone, Trieste, Gorizia, Pula, Ljubljana și Rijeka Pentru mai multe informații despre starea evreilor și proprietățile lor în timpul celui de-al treilea Reich și, mai ales, în OZAK: WALZL ; NORMATIVUL ANTIEBRAIC ; THE SPOLiAZiONE ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Raport nesemnat al Superintendent Fausto Franco ivi, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer Atat aceasta proprietate cat si cea din Varda se aflau în provincia Udine din Friuli AMM, Serie , Quadri depositati a S Andrea, proiect nedatat și nesemnat al însuși Baronul Morpurgo (scrisul său de mână este recunoscut datorită unei comparații cu alte scrisori autografe) Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte După Armistițiul de la Cassibile din septembrie , unele dintre aceste opere de artă au fost mutați de germani la Villa Varda, proprietatea altui baron din Friuli care fusese confiscat din noiembrie Această reședință, al cărei mobilier fusese deja inventariat de Jeschke al Departamentului Financiar al Înaltului Comisar , a fost ocupat de a Luftwaffe Kommando Cunoscând bine intenția lui Morpurgo și fiind informat despre jaf și despre mutări, autoritățile locale au implementat o serie de inițiative de recuperare a obiectelor care fusese deja luată și pentru a proteja unitatea și integritatea colecției Negocierile complexe s-au încheiat abia pe iulie , după eliberarea Trieste și abrogarea legilor rasiale Municipiul Trieste ar putea oficial acceptă moștenirea, odată eliminată "l'impedimento legal che fino ad allora vi ostava", adică imposibilitatea de a recunoaște legalitatea voinței unui evreu Pașii spre rezoluția era lungă și șerpuitoare Toamna-Iarna : interventia autoritatilor locale La noiembrie , după o inspecție a conținutului de artă al lui Morpurgo resedinta in numele Departamentului Financiar , Beauftragter fur Denkmalschutz Walter Frodl a scris Superintendentului Monumentelor și Galeriilor din Venezia Giulia și Friuli Fausto Franco despre această chestiune Conștient de intenția Baronului, pentru că "ripetutamente espressa", a cerut o declarație scrisă cu privire la donarea colecțiilor către Oraș Numai așa s-au putut lua toate măsurile care vizează transferul lor la Muzeele Civice Supraintendentul a acţionat prompt, implicând persoanele cele mai apropiate de Baron şi recomandând lui Rainer și Frodl, în așteptarea declarației solicitate, "voler tutelar le opere d'arte", cu implementarea tuturor procedurilor necesare Printre persoanele implicate s-a numărat profesorul Piero Sticotti, directorul revistei "Archeografo Triestino" , publicat de Societa di Minerva Și-a actualizat vechiul prieten Morpurgo , apoi la spitalul din Pordenone, despre evenimentele care au urmat confiscării Acest Departament era responsabil pentru gestionarea proprietăților evreiești din OZAK Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italienul Judischer Besitz, Udine, decembrie Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl AST, Prefettura, Gabinetto, b , f Morpurgo Mario asporto oggetti artistici, Trieste noiembrie Scrisoare de la Coceani la Hinteregger AGCT, Deliberazioni, , Trieste, octombrie Raportul deliberărilor municipale ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, noiembrie Scrisoare de la Frodl către Franco Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italien Judischer Besitz, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Frodl către Departament financiar Istoricul de artă Walter Frodl (Strasbourg, -Viena, ), Gaukonservator fur Karnten și director al Reichsgaumuseum din Klagenfurt, a fost responsabil pentru protecția operelor de artă și a monumentelor din OZAK După anexarea Austriei de către naziști, el fusese deja însărcinat să aleagă opere de artă în privat polonez colecții și pentru muzeul lui Hitler din Linz (WEDEKiND , p ; BRASCA , p ) Arhitectul Fausto Franco (Vicenza, - Veneția, ) a fost Superintendent al Monumentelor și Galeriilor din Venezia Giulia și Friuli din până în și a fost, de asemenea, responsabil pentru provinciile Pula și Fiume După capitularea Germaniei, în imediata perioadă postbelică, el s-a ocupat de restaurarea istoricului- patrimoniul artistic al Veneției Giulia (LiGUORi , p - ) ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Franco către Frodl și Rainer Piero Sticotti (Dignano d'istria, -Trieste, ), inspector onorific al Superintendenței, a condus Muzeele civice din Trieste din până în ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Sticotti către Morpurgo Camilla Da Dalt Studii di Memofonte În ciuda stării sale de sănătate precare, baronul a răspuns prompt că dorințele sale în favoarea lui Trieste erau deja exprimate clar în testamentul său din , certificat și depus la Biroul notarial Quarantotto Între timp, Superintendentul i-a scris lui Carlo Alberto Biggini, ministrul Național Educația Republicii Sociale Italiene, despre problema Arătând că nu a intenționat să conteste valabilitatea dreptului rasial german pe teritoriul italian, dar să rămână în limite de protecţia artei, a solicitat să se încheie un acord cu forţele de ocupaţie în pentru suspendarea ridicării operelor de artă și încredințarea temporară a acestora autorităților civile responsabil de chestiuni artistice, sperând în viitoare reglementări specifice care ar putea păstra unitatea colecției lui Morpurgo Autoritățile germane păreau dispuse să-l păstreze în oraș, cu condiția ca o donație oficială să fie făcută Municipiului Trieste Angajamentul lui Franco includea, evident, ceea ce fusese adus lui Morpurgo proprietăți din Friuli: inspectorul onorific (ispettore onorario) Carlo Someda de Marco , Director al Muzeelor Civice din Udine, a fost însărcinat cu protejarea, pe cât posibil, a opere de artă și obiecte ale Vilei Varda Astfel, mecanismul de protecție a fost pus în acțiune și în afara orașului Trieste Aici Șeful provinciei, Bruno Coceani , și primarul orașului, Cesare Pagnini , au avut fusese deja alertat și luase inițiative pentru a proteja colecția Pe noiembrie, Coceani a atras atenția Înaltului Comisar propunând aceeași soluție temporară pe care o sugerase Franco lui Biggini El a menționat, ca referință, circulara cu privire la protecția patrimoniului de artă printre care se pregătea să difuzeze autorităţile locale italiene Bazându-se pe colaborarea cu autoritățile ocupante, cu circular a avut drept scop prevenirea sau punerea capăt oricărei operațiuni militare în clădirile de valoare artistică Câteva zile mai târziu, Frodl i-a spus lui Franco că repartizarea către Muzeele Civice de Istorie şi Artă Trieste (Civici Musei di Storia ed Arte) a colecţiei părea sigură şi că confirmarea oficială a lui Rainer era iminentă Cu toate acestea, după cum vom vedea mai jos, procesul s-a dovedit a fi foarte lung Datorită acestui răspuns pozitiv, dar ambiguu, în data de noiembrie, la Primărie, a a avut loc o întâlnire legată de salvarea colecțiilor lui Morpurgo La întâlnire a participat ivi, Pordenone, noiembrie Scrisoare de la Morpurgo către Sticotti AGCT-uri, Segreteria Generale, - , f Morpurgo de Nilma, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Franco lui Biggini și, pentru informare, lui Coceani și Pagnini Carlo Someda de Marco (Mereto di Tomba, -Udine, ) a fost director al Muzeelor Civice din Udine din până în În timpul celui de-al Doilea Război Mondial, a fost însărcinat de către Superintendentul pentru protecția operelor de artă în Friuli Venezia Giulia (SOMEDA DE MARCO , p ) ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Franco către Someda de Marco Bruno Coceani (Monfalcone, -Trieste, ), o personalitate politică proeminentă în cercurile fasciste ale regiune, a activat și în domeniul cultural: a lucrat pentru reorganizarea Societății di Minerva și a fost asociat cu Universita Popolare din Trieste A regizat "La Porta Orientale", un jurnal de politică, artă și istorie cu o amprentă rasistă distinctă Rainer l-a ales pe Coceani ca șef al provinciei Trieste atât pentru mult timp militanța politică în Partidul Național Fascist și pentru legăturile sale cu cercurile de afaceri ale orașului (http: www treccani it enciclopedia bruno-coceani % Dizionario-Biografico% , ) Cesare Pagnini (Trieste, - ), om politic și avocat, a adus contribuții considerabile la cercetarea istoria Triestei, în special în perioada Risorgimentului și a iredentismului (http: sa- fvg archivi beniculturali it inventare fileadmin alte arhive publice Pagnini Cesare Antonio Trampus pdf, ) AST-uri, Prefectura, Cabinet, b , f Morpurgo Mario asporto obiecte artistice, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Coceani la Hinterreger ACMSAT-uri, Atti non protocollati , Trieste, noiembrie Circulară de la Coceani către autoritățile locale (Poliție, Carabinieri, Primar, Comisarii Prefectului Provinciei) și, pentru informare, către Deutschen Berater a provinciei Trieste ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, noiembrie Scrisoare de la Frodl către Franco Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte de Pagnini, Franco, notarul Quarantotto și profesorul Sticotti Din raportul scris de Superintendent , aflăm că Silvio Rutteri, directorul Muzeelor Civice din Trieste , în curând avea să fie autorizat să colecteze și să transporte colecțiile din muzee, dar a fost este necesar ca baronul să oficializeze donația conform intențiilor sale, "fermo restando, per il resto, il testamento" într-adevăr, testamentul, pe lângă faptul că este revocabil şi intra în efect numai în vigoare odată cu decesul Baronului, nu putea constitui titlu legal pentru Municipi din Trieste Prin urmare, Municipalitatea nu era îndreptățită să-l folosească ca bază pentru propriile cereri Cea mai bună soluție a fost ca Morpurgo să-și doneze imediat colecția orașului, astfel dotând-o cu un titlu de valabilitate curentă Această donație nu a avut loc niciodată: pe decembrie Mario Morpurgo de Nilma a murit , fapt care a complicat și mai mult o situație deja dificilă și care nu a ajutat a concluzie rapidă și pozitivă, în ciuda asigurărilor constante din partea autorităților germane După depunerea certificatului de deces, la decembrie, Notarul Quarantotto a înregistrat testamentul lui Morpurgo în prezența lui Pagnini, "in rappresentanza del Comune di Trieste, [ ] avente interesse nella successione" Pe decembrie, Someda de Marco l-a informat pe Franco despre situația din Varda: vila, găzduind de fapt un comando german, era în stare bună și conținutul fusese deja listată și păstrată de ocupanți Curând intenţiona să-l informeze şi pe Frodl ianuarie-iulie : evoluţia lentă a situaţiei, între birocraţie şi protecţie În primele luni ale anului , informat de consilierii germani (Deutsche Berater) despre modul în care Înaltul Comisar a intenționat să se ocupe de afacerea Morpurgo , Pagnini și Coceani au făcut eforturi deosebite în favoarea colecției Rainer mai trebuia să examineze problema pentru a decide dacă și în ce măsură operele de artă ar trebui să fie încredințate orașului Trieste, și asta numai dacă Pagnini și Coceani, prin Deutsche Berater Schranzhofer și Lange respective, au solicitat-o în mod expres Astfel, începând cu ianuarie , au scris de mai multe ori consilierilor germani, și deci lui Rainer, solicitând ca bunurile Baronului să fie expediate către Municipalitate Scrisorile subliniau obligația pentru moștenitor "di destinare le rendite della sostanza a scopi di beneficenza e le raccolte artistice alla costituzione di una speciale colectie", and prin urmare, la "fini [ ] di esclusiva utilita pubblica" ivi, Trieste, noiembrie Raport de Franco Silvio Rutteri (Trieste, - ) și-a început cariera în ca curator al Muzeelor Civice din Trieste, sub direcția Sticotti; din până în a fost Director În același timp, a predat istoria antică și istoria artei moderne la Liceo Petrarca si la Universita Popolare (RESCiNiTi , p ) ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo Certificat de deces în "Testamento pubblico e codicilli del signor Mario Morpurgo de Nilma, " ivi, decembrie într-un raport, Rutteri a scris că, potrivit asistentei lui Frodl, Erika Hanfstaengl, testamentul a fost acceptat și colecțiile au fost puse la dispoziția Directorului într-o notă din aceeași zi, Rutteri a scris că cazul Morpurgo era încă "in corso di risoluzione" AMM, Serie , , decembrie Verbale di richiesta di registrazione di testamento pubblico ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Udine, decembrie Scrisoare de la Someda de Marco către Franco Deutsche Berater erau consilierii administrativi germani care acționau ca intermediari între oficiali italieni și Rainer Hinteregger și, apoi, Lange au fost consilierii germani pentru Coceani, Schranzhofer pentru Pagnini AST, Prefettura, Gabinetto, b , f Mario Morpurgo asporto oggetti artistici, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Lange la Coceani ivi, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer ivi, Trieste, februarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer; ivi, Trieste, februarie Scrisoare de la Coceani la Lange Camilla Da Dalt Studii di Memofonte Orașul Trieste era acum considerat deținătorul incontestabil al colecțiilor de artă Confiscarea lor din cauza rațiunii rasiale nu mai avea niciun temei, deoarece noul "proprietar" nu era un evreu Pagnini și Coceani au cerut așadar să ridice restricțiile puse de german autoritatilor asupra proprietatii si sa intre in posesia acesteia Timpul se scurgea: era necesare certificării transferului de proprietate în termenele stabilite de lege Cu toate acestea, în ciuda multor solicitări, pe martie, Pagnini a fost nevoit să recunoască că "la questione [ ] non ha approdato finora ad alcun risultato concreto neppure parziale" Între timp, în așteptarea răspunsurilor de la Înaltul Comisar, Franco și Someda de Marco a continuat să se ocupe de obiectele transferate în Friuli, unde fuseseră unele progres într-adevăr, inspectorul onorific Someda de Marco descoperise că unele cutii de Materialele Morpurgo, despre care se credea că au fost pierdute, se aflau într-adevăr în Villa Varda Îl informase pe Frodl, care, deși era interesat de chestiune, răspunsese clarificând că foarte puţin se putea face fără "la possibilità di correre dietro alla roba sparsa qua e la" iunie : ordinul Înaltului Comisar Rainer Potrivit documentelor de arhivă, punctul de cotitură mult așteptat a avut loc între iunie și iulie când, în urma celei de-a entimea cereri a primarului Pagnini , Deutsche Berater Schranzhofer a comunicat decizia Înaltului Comisar La iunie , ordinul lui Rainer a stabilit că "riguardo alla proprieta sequestrata del defunto ebreo Mario Morpurgo de Nilma, [ ] la meta della stessa, di cui egli era proprietario" urma să fie dat orașului Trieste La fel și pentru "la seconda meta di questa proprieta, [proveniente] dal patrimonio sequestrato della sorella" Alături de apartamentul lui Morpurgo în Trieste (via imbriani ), Municipiul Trieste a devenit proprietarul oficial al artei sale colecţiile şi ale bibliotecii sale Schranzhofer a asigurat că, pe cât posibil, obiectele transferat la Villa Varda şi la S Andrea ar fi de asemenea recuperat Potrivit lui Rainer ordine, obiectele de artă nu trebuiau să formeze o colecție autonomă, ci trebuiau împrăștiate printre numeroasele muzee din Trieste, pentru a preveni ca acestea să fie asociate Mario Morpurgo Rainer a urmărit în mod evident suprimarea identității evreiești a colecției Astfel, conform acestui ordin, picturile au fost împărțite temporar între Muzeul Revoltella și Muzeele Civice de Istorie și Artă, în timp ce cărțile au fost plasate Biblioteca Civică Rolul lui Silvio Rutteri în transferul colecției Directorul Muzeelor Civice din Trieste, Silvio Rutteri, a fost responsabil de transferul și inventarierea colecțiilor lui Morpurgo, inclusiv a operelor de artă din Friuli Două Vezi fooinote ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, martie Scrisoare de la Pagnini către Franco ivi, Udine, ianuarie Scrisoare de la Someda de Marco către Franco ivi, Udine, ianuarie Scrisoare de la Someda de Marco către Franco AST, Arhiva Pagnini, b , f , Trieste, iulie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste, august Scrisoare de la Schranzhofer către Pagnini Prințesa Matilde, soția prințului Fabio Colonna di Stigliano Potrivit ordinului, primarul trebuia să contacteze Fischbach, membru al Departamentului financiar, pentru a-și asuma atribuirea AST, Arhiva Pagnini, b , f , Trieste, iulie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte rapoarte ale sale, unul din ianuarie adresat lui Schranzhofer și celălalt din iulie adresată Superintendentului Franco şi înaintată de acesta Aliaţilor , permite să reconstruiți ceea ce s-a întâmplat în în ceea ce privește protecția obiectelor Morpurgo The Director folosește definiția "donazione tedesca" în al doilea raport al său: în mod ironic, potrivit Ordinul lui Rainer, aceasta a fost noua condiție a moștenirii lui Morpurgo, lipsit de evreiesc identitate Cu toate acestea, chiar înainte de ordinul lui Rainer, când în aprilie - în ciuda eforturilor lui Pagnini si Coceani - problema achizitiilor era inca in desfasurare, Rutteri reusise sa o exploateze evenimentele de război concomitente să pună în practică o stratagemă simplă, dar eficientă pentru protecţia colecţiilor lui Morpurgo Pe a acelei luni a avut loc un atac partizan împotriva Casa del Soldato Tedesco din Via Ghega Prin urmare, din motive de securitate, localul filiala Organizației Todt, în calitate de responsabilă pentru clădiri, interzisese accesul la în apropiere de Casa del Combattente care a găzduit și Museo del Risorgimento Aceasta din urmă avea astfel fost forțat să se mute în altă parte În acest moment, directorul, sprijinit de Pagnini, a avut idee, aprobată de Rainer, de a muta colecțiile Risorgimento în apartamentul lui Morpurgo: în astfel a reușit să controleze obiectele de artă ale Baronului Curând după aceea a obținut de la ofiţerul Departamentului Financiar Fischbach cheile de la Via imbriani, prevenind astfel folosirea lor de către germani în ciuda ordinului lui Rainer din iunie, donația nu a putut fi certificată imediat printr-un act oficial Cu toate acestea, pe iulie, în urma unei întâlniri comune la birourile lui Departamentul Financiar , Fischbach şi Frodl i-au încredinţat lui Rutteri sarcina de a inventarierea obiectelor reşedinţei şi păstrarea colecţiilor Două luni ulterior, biroul Înaltului Comisar a confirmat primirea inventarului, care fusese semnat anterior de Frodl Deși Rainer promisese să returneze toate lucrurile care au fost îndepărtate ilegal în noiembrie , multe obiecte de artă nu au fost niciodată recuperate: mai exact întreaga colecție de imprimeuri locale, aproximativ de imprimeuri japoneze, toate covoare și mai multe maiolice În ceea ce privește imprimeurile și picturile din Friuli, două scrisori de Erika Hanfstaengl au o importanţă fundamentală pentru a integra rapoartele lui Rutteri: unul, adresat Frodl, este datat decembrie , celălalt, lui Zojer , șeful Departamentului Financiar Departamentul, este datat februarie se pare că la Sant'Andrea erau cutii cu obiecte de artă Dintre aceștia, zece au fost mutat la Villa Varda de Jeschke, oficial al Departamentului Financiar, pe decembrie ; opt dintre ei au fost mutați în continuare la Udine, la Palazzo Pontoni, locul localului Deutsche Berater Celelalte trei cutii de la Sant'Andrea au fost depozitate tot la Udine, dar destinația lor specifică nu este documentată Pe octombrie , aceste unsprezece cutii au fost transferat la Trieste la biroul lui Fischbach și încredințat curând Muzeelor Civice Noi ivi, Trieste, ianuarie Scrisoare de la Pagnini către Schranzhofer, ca atașament raportul lui Rutteri, din ianuarie ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo Raport nedatat, dar probabil scris pentru Superintendent Franco care, cu modificări și completări, l-a trimis colonelului Ward-Perkins pe iulie G Liuzzi, Episodio di via Ghega Trieste - - , în Atlante delle stragi naziste e fasciste in italia, http: www straginazifasciste it ?page id= &id strage= , într-o notă oficială a lui Frodl din august (Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italienul Judischer Besitz), acesta se pare că întâlnirea, la care a participat și Hanfstaengl, a avut loc cu două zile mai devreme În plus, în se precizează că Directorului i s-au cerut trei exemplare ale inventarului: unul pentru Financiar Departamentul, în timp ce celelalte două erau probabil pentru Frodl și Rutteri Vezi fooinote Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italienul Judischer Besitz, Udine, decembrie Scrisoare de la Hanfstaengl către Frodl ivi, Udine, februarie Scrisoare de la Hanfstaengl către Zojer Lacul foinote Camilla Da Dalt Studiu Memofonte au o listă cu lucrările a trei dintre aceste casete: "ingres: portretul unei doamne (Fig ) [ ] Delacroix: Arderea vrăjitoarelor [ ] Luca Giordano: Putul adormit în peisaj [ ] G induno (semn ): Scena soldatului [ ] Paul Baudri (semn ): Putto într-o pădure [ ] Mose Bianchi (sig ): Călugăriță (portret pe jumătate) [ ] Necunoscut (poate Tominz cel Tânăr) [ ] Portretul unei doamne" și două imprimeuri japoneze colorate Avem și lista celor două cutii (din cele de la Sant'Andrea) care au avut a ramas la Varda: "A Bocklin: Nimfe si faun de baie [ ] Daubigny: Peisaj cu Casa [ ] Gerome (sig ): Pereche de lei [ ] (fără cadru) D Morelli (sig ): Femin Cap (blondă) Emma Ciardi: Scenă rococo ( doamne în fața gardurilor vii tăiate) [ ] [Emma Ciardi]: Scena rococo pe o scară" și trei imprimeuri japoneze colorate La octombrie , aceste cutii au fost expediate lui Pietro Opiglia, arhivar al Muzeelor Civice din Trieste, care l-a reprezentat pe Rutteri, care era ocupat din cauza pagubelor de război survenite între timp la Villa Basevi, locul unde se află Museo di Storia Patria Toate cutiile au fost aduse la magazinele antiaer a Muzeelor Civice din Trieste, dezmembrându-se astfel colecțiile, așa cum de fapt cere ordinul lui Rainer Aranjamentul inițial al colecției Morpurgo a fost astfel complet distrus Pe lângă depozitarea celor cutii, conținutul apartamentului de la Via imbriani a fost amestecat cu materialele de arhivă ale Museo di Storia Patria și cu obiectele Museo del Risorgimento; în plus, multe dintre operele de artă ale lui Morpurgo au fost inventariate printre altele obiecte din colectiile municipale, depozitate temporar in apartament pentru siguranta în Pentru a proteja patrimoniul municipal, s-a considerat mai eficient să se împrăștie opere de artă depozite diferite, în loc să le concentreze într-un singur loc care, dacă este deteriorat sau distrus, ar fi provocat "la totale pierdere dei valori museali" "Così, la collection Morpurgo si incorpora nelle alte e si divide fra le varie sezioni di aceste musei" Eliberarea Triestei și sfârșitul negocierilor Intervenția Subcomisiei a Monumente, arte plastice și arhive La mai , ocupația germană a Triestei s-a încheiat și, în consecință, la fel disputa care a implicat colecția lui Morpurgo Pe mai, Ordinul nr din Comandoul Trieste al armatei iugoslave a abrogat toate legile și decretele nazi-fasciste cu efect retroactiv Astfel, afacerea moştenirii lui Morpurgo a redevenit actual : "ora numai il Comune [poteva] liberamente registrare il lascito" Astfel, la iulie, Municipiul Trieste a hotărât să accepte testamentul lui Mario Morpurgo cu o prevedere publicată două zile mai târziu de ofițerul de afaceri civile al guvernului militar aliat al teritoriilor ocupate (AMGOT), conform acordului de la Belgrad din iunie Colecțiile de obiecte de artă, imprimeuri, porțelanuri, picturi, sticlă și majolice au fost atribuite muzeelor municipale respective din Trieste, unde ar fi păstrate sub numele "Collezione Mario Morpurgo de Nilma", la cererea baronului Același lucru s-a întâmplat pentru bibliotecă: cărțile ar trebui să fie incluse în Biblioteca Civică sub aceeași denumire; abia mult mai târziu vor fi transferaţi la Muzeele Civice de Istorie şi Vezi fooinote Vezi fooinote Vezi fooinote Vezi fooinote AGCT, Deliberări, , Trieste, iulie Raportul deliberărilor municipale ACMSATs, Atti non protocollati, , proiect de Raport asupra colecţiilor Mario Morpurgo de Nilma de Rutteri Acordul pentru administrarea provizorie a Veneției Giulia, iunie , (http: aestovest osservatoriobalcani org documente accordo Belgrado Morgan pdf, ) Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte Art Pe iulie, directorul Rutteri ar putea declara oficial apartamentul Baronului din Via imbriani ca unul dintre locurile de desfășurare a Muzeelor Civice de Istorie și Artă în zile în urma deliberării municipale, la cererea Aliaților , inspectorul Franco a trimis rapoarte despre colecțiile evreiești Pollitzer și Morpurgo colonelului John Bryan Ward-Perkins, director adjunct al Subcomitetului MFAA În timpul interogatoriului său de către Departamentul Carintia al Subcomitetului, Frodl a furnizat o listă detaliată a bunurilor evreiești de interes artistic confiscate în OZAK era transmisă de maiorul John Forrest Hayward, oficial al secţiei, colonelului, precizând locaţiile actuale ale operelor de artă Lista este împărțită în șapte părți, fiecare dintre ele referindu-se la anumiți proprietari și/sau locuri Lucrări de artă venite de la Brunner, Luzzato, Sunt incluse familiile Jeserum, Morpurgo (Enrico) și Jacchia, precum și Morpurgo tablouri şi tipărituri provenind respectiv de la Sant'Andrea di Pasiano şi Varda di Sacile De asemenea, Departamentul Carintia al Subcomitetului a trimis mai târziu fotografii ale unora dintre obiecte enumerate, inclusiv picturile de la Sant'Andrea De îndată ce a intrat în posesia listei, maiorul Norman Thomas Newton, ofițer regional al MFAA , a verificat dacă informațiile furnizate de Frodl sunt corecte: au fost lucrările de la Muzeele Civice din Trieste ? Răspunsul din partea superintendentului Franco a sosit pe noiembrie Conform comparaţiei efectuate de Rutteri ca priveste colectia lui Morpurgo, atat operele de arta provenind de la Sant'Andrea cat si apoi depuse temporar la Udine, iar cele venite din Varda și preluate de Opiglia, a coincis cu listele lui Frodl, cu excepţia picturii lui Gerôme, a cărei cercetare nu a avut succes Pe noiembrie, Newton ia mulțumit lui Franco pentru informații; pictura lipsă a Gerôme trebuia considerat furat Concluzii Deși probabil neexhaustiv, documentația de arhivă (în mare parte nepublicată) examinat aici este important nu numai pentru a reconstitui evenimentele referitoare la Morpurgo colectare de la sechestrarea sa în octombrie , dar și pentru a înțelege mai bine rolul jucat de mai multe personalități implicate în afacere și relațiile lor reciproce în , colecția de cărți a fost în cele din urmă repartizată Muzeelor Civice din Trieste, după o revizuire a fondurilor realizat de Sauro Pesante, Directorul Bibliotecii Civice ACMSATs, Atti non protocollati, , Trieste, iulie Scrisoare de la Rutteri către Ufficio ii-Personale del Municipio ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste iulie Raport de la Franco către Ward-Perkins John Bryan Ward-Perkins (Bromley, - Cirencester, ), arheolog britanic, a fost numit adjunct Director al Subcomitetului MFAA în Italia în martie (http: www monumentsmenfoundation org intl it the-heroes the% -monuments-men ward-perkins-lt -col - john-bryan, ; COCCOLi , p ) Pentru rolul jucat de Subcomisia MFAA din Venezia Giulia, vezi COCCOLi , p - ACS, ACC, HAC, MFAA, bobina D, cadru nr - , iulie Scrisoare de la Hayward către Ward- Perkins ASDSABAPFVG, b , f Eredita Morpurgo, Trieste iulie Raport de la Franco către Ward-Perkins în , arhitectul peisagist american Norman Thomas Newton (Corry, -Cambridge, ), a fost trimis în Italia ca membru al MFAA Până la august a fost ofițer regional pentru Veneto și Venezia Giulia (http: www monumentsmenfoundation org, inclusiv the-heroes themonuments-men newton-lt - col -norman, ; COCCOLi , p ) ACS, ACC, HAC, MFAA, bobina D, cadru nr - , august Scrisoare de la Newton către Franco ivi, Trieste, Scrisoare de la Franco către Newton ivi, Trieste, noiembrie Scrisoare de la Rutteri către Franco ivi, noiembrie Scrisoare de la Newton către Franco în același document sunt și referiri la colecția Pollitzer Camilla Da Dalt Studii di Memofonte În primul rând, s-au putut evidenția atitudinile primarului Pagnini și ale lui Şeful Provinciei Coceani: amândoi fascişti fervenţi, în ciuda îndatoririlor lor faţă de Autoritățile germane, par să fi fost pe deplin angajate în primul rând în protejarea a colecție căreia i-au atribuit o mare valoare culturală pentru Orașul Trieste În plus, nu putem uita munca desfășurată de inspectorul Franco În timpul ocupației germane, el a căutat prompt să se asigure că colecțiile evreiești rămâne la Trieste și, deși fără succes, i-a cerut ministrului Educației, Biggini, să permit confiscarea lor în favoarea instituţiilor oraşului De asemenea, a fost în contact permanent cu autorități locale precum Someda de Marco, Sticotti și Rutteri, precum și cu Frodl, al lui omologul german Acesta din urmă, însărcinat cu protecția monumentelor din OZAK, a asigurat, pe cât posibil, păstrarea colecţiilor evreieşti în muzeele locale şi în unele cazuri aparent a respectat dorința autorităților locale de a evita dispersarea obiectele de artă În sfârșit, un rol esențial a jucat directorul Rutteri și lui îi datorăm atât decizia de a nu considera apartamentul baronului și colecțiile sale pur și simplu drept una dintre cele mai multe locații ale Muzeelor Civice de Istorie și Artă, și ideea de a stabili un specific Muzeul Morpurgo Această alegere nu numai că a respectat voința Baronului, ci presupune și a semnificație simbolică întrucât constituia exact opusul a ceea ce Înaltul Comisar Rainer ar fi vrut: să șteargă amintirea Baronului și, în general, a evreilor identitate culturala Din fericire, datorită eforturilor instituțiilor locale și ale oamenilor din fruntea lor, asta nu sa întâmplat Pentru mai multe informații despre muzeu: RESCiNiTi Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii de Memofonte Fig : Fotografia lui Mario Morpurgo de Nilma, Arhiva, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Civico Muzeul Morpurgo, Trieste, inv Camilla Da Dalt Studii de Memofonte Fig : Studiu cu imprimeuri japoneze, Palazzo Morpurgo, Fototeca, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Trieste, pisica Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii de Memofonte Fig : Jean-Auguste-Dominique ingres (atribuit), Portret feminin, Palazzo Morpurgo, Biblioteca foto, Muzeele Civice de Istorie și Artă, Trieste, inv Camilla Da Dalt Studii de Memofonte Bibliografie BENEDETTI L BENEDETTI, muzeul civic Morpurgo din Trieste, Trieste BON S BON, Evreii din Trieste - : identitate, persecuție, răspunsuri, Gorizia BORTOLiN C BORTOLiN, Vila Varda de la Mazzoleni la Morpurgos: trei secole de istorie, Brugnera BRASCA D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul Proprietate culturală evreiască, "Studi di Memofonte", , , pp - GHIGHĂRILE C COCCOLi, Monumente încălcate: daune de război și reparații în Italia în - : rolul aliaților, Florența HAMETZ M HAMETZ, "Leben im Blut" in der schonen Stadt: Juden und Nationalsozialisten in Triest - , în Alltag im Holocaust: Judisches im Großdeutschen Reich - , de A Low, DL Bergen, A Hajkova, Munchen , pp - REGULAMENTUL ANTIEVREI Legislația antievreiască din - privind jefuirea proprietății, în RAPORTUL COMISIEI [ANSELMi] , pp - ELIMINAREA Jefuirea zonei de operare a litoralului Adriatic: Udine, Gorizia, Trieste, Pula, Rijeka și Ljubljana, în RAPORTUL COMISIEI [ANSELMi] , pp - LiGUORI FR LiGUORi, Fausto Franco, în Dicționarul biografic al superintendenților arhitecților ( - ), Bologna , p - MILLO A MILLO, Elita puterii la Trieste O biografie colectivă - , Milano RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , RESCiNiTi L RESCiNiTi, muzeul civic Morpurgo din Trieste, Trieste Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii de Memofonte RESCiNiTi L RESCiNiTi, Silvio Rutteri și Muzeele Civice de Istorie și Artă, la Trieste în anii ' Orașul regal: economia, societatea si viata cotidiana la Trieste - , de A Dugulin et alii, Trieste , pp - SOMEDA DE MARCO C SOMEDA DE MARCO, La protezione delle opere d'arte in Friuli durante la guerra - , "Atti dell'Accademia di Udine", Vi, , , p - PREOT PREȘEDENT K STUHLPFARRER, Le zone d'operatione Prealpi e Litorale Adriatico - , Gorizia WALZL A WALZL, Gli ebrei sotto la dominazione nazista Carinzia Slovenia Friuli-Venezia Giulia, Trieste WEDEKIND M WEDEKiND, protecția artei și a furtului de artă în numele eforturilor de expansiune și răzbunării: Politica culturală național-socialistă în zonele operaționale "Părunt alpin" și "Regiunea de coastă Adriatică" - , în Kunsthistoriker im Krieg Deutscher Militarischer Kunstschutz în italian - , de C Fuhrmeister et alii, Wien-Koln-Weimar , pp - Surse de arhivă consultate AGCT-uri Arhiva Generală a Municipiului Trieste Deliberări, Deliberări, Secretariatul General, - , f "Morpurgo de Nilma" ADMIN Arhiva Muzeului Morpurgo Seria , Seria , ACMSAT-uri Arhiva Civică Muzeele de Istorie și Artă din Trieste Acte neînregistrate Acte neînregistrate AST-uri Arhiva de Stat din Trieste Prefectura, Cabinet, b , f "Frigessi Arnaldo" Prefectura, Cabinet, b , f "Morpurgo Mario iau obiecte artistice" Arhiva Pagnini, b , f Camilla Da Dalt Studii de Memofonte ASDSABAPFVG Arhiva Istoric-Documentală Supraintendența de Arheologie, Arte Plastice și Peisaj din Friuli Veneția Julia b , f "Moșteniți Morpurgo" ACS, ACC, HAC, MFAA Arhiva Centrală de Stat, Comisia Aliată de Control, Comisia Aliată a Cartierului General, Monumente Arte Plastice și Arhive bobina D, cadru nr , - , Bundesdenkmalamt Archiv, Wien, italian Judischer Besitz Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" Studii di Memofonte ABSTRACT Articolul se referă la deposedarea colecției de artă a baronului evreu Mario Morpurgo de Nilma (Trieste, -Pordenone, ) care în a numit orașul Trieste drept moştenitorul bunurilor sale Odată cu instituirea Zonei Operaționale a Litoralului Adriatic ( - ) și în în conformitate cu legile rasiale naziste, valabilitatea testamentului a fost contestată și unele obiecte au fost confiscate de la reședința baronului din Trieste în octombrie Astfel, un complex negocierile au evoluat între autoritățile germane și locale pentru conservarea colectare în oraș și în ansamblu La iunie , afacerea a fost soluționată: datorită primarului Cesare Pagnini și Prefectul Bruno Coceani, Înaltul Comisar Friedrich Rainer au fost de acord să doneze colectare către Trieste, devenind, în mod ironic, o "donație germană" Mai târziu, directorul al muzeelor municipale Silvio Rutteri, care a obținut posesia apartamentului, care devenise locația temporară a altor colecții civice, a întocmit un inventar: din păcate, multe dintre obiectele de artă ale lui Morpurgo lipseau Abia după eliberarea Triestei, la iulie , orașul a acceptat oficial moștenire și, la rândul ei, casa baronului Morpurgo a devenit unul dintre muzeele municipale il saggio riguarda la spoliazione della collezione d'arte del barone di origine ebraica Mario Morpurgo de Nilma (Trieste, -Pordenone, ) care în a acceptat să doneze bunuri proprii în Trieste Odată cu înființarea Zonei de Operațiuni Litorale Adriatice ( - ) și în baza legilor Drepturile rasiale germane, validitatea testamentului a fost pusă la îndoială și au venit numeroase obiecte scos din casa baronului din Trieste, confiscat din octombrie litigiu complex între autoritățile locale și naziști, pentru a păstra colecția în oraș și asigura unitatea acestuia la iunie povestea părea să se fi încheiat: datorită insistențelor podestului Cesare Pagnini și prefectul Bruno Coceani, comisarul suprem Friedrich Rainer sunt de acord donează colecția Triestei, făcând moștenirea să devină în mod ironic o "donație Limba germana' ulterior, directorul Muzeelor Civice Silvio Rutteri, a obținut custodia lui resedinta Morpurgo, sediu temporar al altor colectii civice, intocmirea inventarului bunurilor noua achizitie: din pacate mai multe obiecte de arta lipseau Abia la iulie , după eliberare, Municipalitatea a acceptat în mod oficial moștenirea și resedinta devin unul dintre numeroasele locuri ale Muzeelor Civice din Trieste Christine Cudicio Studii di Memofonte DIZOLUȚIA UNEI COLECȚII Evreiești: FAMILIA PINCHERLE DIN TRIESTE Cercetările mele încearcă să reconstituie soarta familiei Pincherle, o familie evreiască care trăiește la Trieste, în timpul dominației național-socialiste a regiunii Friuli Venezia Giulia în așa-numita Operationszone Adriatisches Kustenland, între și Germanii au venit în oraș în septembrie și au comandat imediat confiscarea tuturor proprietăților evreiești, în urma unei proceduri fixe care fusese deja adoptată în Reich-ul Acest lucru a afectat profund și familia Pincherle: cei doi frați Bruno ( - ), un medic și un activ antifascist, iar Gino Pincherle ( - ), avocat, a îndurat sechestrarea bunurilor imobile, a bunurilor mobile și a conturilor bancare ale acestora După armistițiul din septembrie , regiunea a intrat sub stăpânirea Germanii, care au numit-o Operationszone Adriatisches Kustenland, zona de coastă adriatică Zona de operațiuni, la care se face referire folosind acronimul OZAK includea zonele din Trieste, Udine, Gorizia, Pola, Rijeka (numită la acea vreme Fiume) și Ljubljana Adolf Hitler a decis să controlează zona printr-un Comisar Suprem, Friedrich Rainer ( - ), care avea fost anterior Gauleiter al regiunii austriece Carintia Odilo Globočnick ( - ) a fost desemnat Hoherer SS- und Polizei-Fuhrer Născut la Trieste, Globočnick a avut a lucrat cu Rainer în Carintia înainte de a lucra pentru o scurtă perioadă ca Gauleiter la Viena El a fost implicat în Aktion Reinhardt, organizația responsabilă pentru exterminarea Evreii din orașele poloneze Varșovia, Lublin, Cracovia și Lvov în OZAK naţional-socialiştii au avut sprijinul Slowenischer Landschutz, the Forța militară colaboratoare slovenă Friedrich Rainer a creat această forță în decembrie cu scopul principal de a menține ordinea în OZAK Membrii acestor militari forțele erau cunoscute și ca Domobranci, deoarece făceau parte din Slovensko Domobranstvo Comandant a fost colonelul Anton Kokalj ( - ) , o figură relevantă pentru studiul meu de caz pentru că vila lui Pincherle a devenit casa lui de birou în timpul ocupației De asemenea, germanii au ordonat înlocuirea personalului politic și administrativ italian cu oameni loiali Reichului: de exemplu, fascistul Bruno Coceani ( - ) a fost nominalizat prefect, în timp ce un alt fascist, Cesare Pagnini ( - ), a jucat rolul de primar (podesta) Ocupanții au început un proces de autolegitimare și persuasiune prin presă: în de fapt, ei au preluat controlul "il Piccolo", cel mai important ziar din regiune la acel moment timp Mai mult, și-au creat propriul ziar, "Deutsche Adria Zeitung": așa a fost publicată de la ianuarie până la sfârşitul conflictului a fost scris in germana iar scopul său principal - după cum a amintit de prefectul Bruno Coceani după război - a fost să sublinieze diferențele culturale dintre populația din regiune și restul Italiei, cu scopul de a trezi un fel de ataşament faţă de cultura germană şi faţă de Reich , în aceeași perioadă, naziștii au ocupat și o regiune de vest din nordul Italiei, numită Operationszone Alpenvorland, cunoscut și sub numele de OZAV cuprindea provinciile Trento, Bolzano și Belluno ei Supreme Comisar a fost Franz Hofer, care fusese deja Gauleiter al Tirolului Di GiuSTO , p - , ivi, p LiUZZI , p - COLJA , p - MOEHRLE , p - COCEANI , p "Apariția unui ziar german a agravat neliniștea Prefecturii [ ] distribuit pe toată coasta Adriatică, tipărit pe patru pagini, cu un bogat buletin informativ și deservit de valeți colaboratori ale căror intenţii au devenit din ce în ce mai evidente: de a crea un climat propice detaşării spiritualitatea Veneţiei Giulia din Italia încercând să trezească în populaţie nostalgia pentru Austria, dar nu au obținut niciun rezultat" Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste Studii de Memofonte Familia Pincherle locuia în regiune încă din secolul al XVII-lea Bruno și Tatăl lui Gino, Emilio Pincherle ( - ), a fost avocat și probabil era din Ashkenazi origine Acest lucru ar putea explica originea posibilă a numelui de familie: "Pincherle" ar fi putut fi termen echivalent, în idiș, al cuvântului german Hausierer, vânzătorul ambulant evreu care își ducea marfa pe umerii lui Mama, Irene Farchi ( - ), era probabil din Originea sefarzi și familia ei au ajuns la Trieste în secolul al XIX-lea din Turcia Familia a fost implicată în procesul de asimilare a comunităților evreiești în perioada Secolul al XIX-lea: era o familie liberală, iar acest lucru ar fi putut influența ideile politice ale doi frați, care au devenit deosebit de evidente după război la Trieste, Bruno ( - ) și Gino ( - ) și-au petrecut primii ani în liniște, alături de sora lor Alice, conducând o viață confortabilă într-o vilă care a fost construită în secolul al XIX-lea pe Via Giulia nr a lui Bruno interesul pentru cărți a început și aici: a vizitat adesea librăria anticară din Via San Nicolo, unde a lucrat și scriitorul Umberto Saba Bruno l-a studiat pe Stendhal pe larg, scriind eseuri despre el și adunând multe dintre textele sale Familia a decis să se retragă Roma în timpul primului război mondial la Roma părintele Emilio a trebuit să-și înceapă cariera ca a avocat din nou; totusi contactele si prieteniile stabilite in aceasta perioada ar fi neprețuit câțiva ani mai târziu, în timpul evadării familiei de la Trieste în Lumea a II-a Războiul Bruno Pincherle a studiat medicina la Florenta, unde s-a intalnit cu antifascistul grupuri și unde și-a început rezistența subterană antifascistă de fapt, Bruno a devenit un important distribuitor clandestin al revistei "Non Mollare", apărută din şi fondat de Gaetano Salvemini A susținut și mișcarea antifascistă de la Trieste, unde a contribuit la întemeierea "Unione goliardica per la liberta" Apoi a studiat în Genova și Viena în , s-a întors la Trieste, unde a lucrat la copii spital până în , când a fost exclus din registrul medical Din cauza lui anti- activități fasciste, a fost arestat împreună cu Gino în și dus la închisoarea din Sforzacosta, în orașul Macerata, și a fost eliberat câteva luni mai târziu Frații s-a întors la Trieste, unde Bruno l-a întâlnit pe Chino Alzetta ( - ), un alt antifascist activ, a cărui prietenie ar fi fundamentală la sosirea nemţilor în oraş într-adevăr, cel cu o zi înainte de sosirea lor, Gino Pincherle l-a rugat pe Chino să le protejeze vila și i-a lăsat chei După aceea, frații au plecat și au zburat la Roma, unde au rămas până la sfârșitul anului război, în mai Chino Alzetta a decis să încerce să salveze unele dintre bunurile care se aflau înăuntru casa, mai ales cele artistice El a descris episodul în biografia sa Cronaca de tortură: a sunat un prieten, transportatorul Allegretto, cerându-i să poarte ceva din artistic bunuri - în special din bogata bibliotecă - de la vilă la depozitul său din Via Manzoni: În ajunul zilei de septembrie [ ] Gino Pincherle a venit să mă întâmpine S-a mutat de la Trieste, cu toate ale lui, prevăd dezastrul iminent și îmi dau singur cheile casei lui [ ] Am ajuns eu Germani, mi-au cântărit conștiința mai mult decât cei ai lui Petru pe capul Papei ar trebui să fac? [ ] L-am cunoscut pe expeditorul Allegretto, un republican credincios și i-am propus riscul de a transporta lucrurile Pincherle din casa lor din via Giulia la depozitul meu din via Manzoni Accept cu plăcere și ne-am convenit asupra mijloacelor și timpului [ ] Cu căruciorul meu a mâna au venit cufere mari și mici pentru a depozita obiectele [ ] La începutul după-amiezii ajung căruciorul [ ] Cele două seifuri sunt o muncă grea: spațiul de efort și timpul petrecut în zadar: unul dintre cei doi se dovedeşte apoi gol COEN , p - era un grup clandestin antifascist de studenți; printre ei s-au numărat și Gino Pincherle, Amos Chiabov, Tullio Puecher ALZETTA , pp - Christine Cudicio Studii de Memofonte Bruno și Gino și-au găsit ospitalitate la Roma alături de prietenul lor comun Ermanno Bartellini Bruno și-a continuat activitatea clandestină scriind câteva texte antifasciste folosind pseudonimul Bruno Poerio; a locuit în Via Cola di Rienzo n până când familia s-ar putea întoarce la Trieste, în mai După război, a stat câțiva ani într-un apartament din Via XX Settembre n în anii s-a mutat într-o casă din Via Daurant n Aici și-a amintit biblioteca lui, care a fost umplută în mare parte după cel de-al Doilea Război Mondial, tot din cauza germanilor jefuise primul nucleu de cărți Biblioteca lui era o bogată colecție de cărți despre Stendhal și avea exemplare rare de incunabule, cărți din secolul al XVI-lea și manuscrise de secolul al XVII-lea Mecanismul deposedării bunurilor evreiești adoptat de germani în Operationszone Adriatisches Kustenland a fost simplificată de prezența unei organizații, care fusese creat în orașul Trieste în timpul fascismului, așa-numitul "Centrul pentru Studiul problema evreiască" a fost înfiinţată în iunie cu centre la Ancona, Milano şi Florenţa Liderul centrului din Trieste a fost Ettore Martinoli ( - ), membru al mișcarea fascistă din în august i s-a permis să facă unele cercetări în oficiile de stat pentru a enumera cetăţenii evrei Lista a fost completată până în iulie și Forțele germane l-au folosit câteva luni mai târziu Mai mult, a existat o ramură specifică a Administrația germană care s-a ocupat de deposedarea bunurilor evreiești, "Financial Secție", condusă de Franz Zojer pentru a înțelege cum a funcționat mecanismul deposedării, este interesant să citește "Raportul Moc", document scris în februarie de nazistul Friedrich Moc și trimis lui Franz Zojer de la Secţia financiară: era un rezumat al activităţilor de sechestru şi regulile urmate de germani din regiunea Alpe Adria Deposedările au fost legalizate cu ordinul lui Rainer în octombrie După ce a găsit o proprietate evreiască, a fost necesar să completați Beschlagnahmebescheid, document necesar pentru declararea sechestrului Fiecare Victima evreiască avea propriul dosar cu abrevierea "Ju" și un număr: în Pincherle cazul familiei, era "Ju- " După semnarea Beschlagnahmebescheid, activitatea lui "Secțiunea financiară" ar putea începe Pot exista diferite tipuri de obiecte confiscate: imobile proprietăți, bunuri mobile și conturi bancare Primele trebuiau evaluate, atribuite un expert local pentru administrarea lor și reatribuit pentru noi utilizări, de exemplu pentru armată După inventariere, bunurile mobile găsite în interiorul clădirilor - puteau să nu fie doar mobilier, dar și haine, bijuterii, obiecte de artă și biblioteci - trebuiau jefuite, evaluat după un expert și după aceea vândut sau depozitat înainte de a fi transportat în altă parte, de exemplu prin portul local sau spre Sinagogă Autoritățile germane au creat și o companie pentru a-i da un aspect de legalitate: "Adria", societate comercială înființată de Comisarul Suprem Rainer la sfârşitul anului şi închis la mai sarcina sa principală era lichidarea companii evreiești "Adria" a avut contacte frecvente și cu casa de licitații din Austria Dorotheum, mai ales cel din Klagenfurt Prin urmare, este foarte probabil ca multe artistice operele din proprietăți evreiești au fost revândute prin licitațiile sale și dispersate Erminia COEN , p - STAUDENMAiER , p - "Raportul Moc" original este păstrat în Bundesarchiv din Berlin (R Adriatisches Kustenland, bd ) și este raportat integral în italiană în RAPPORTO GENERALE DELLA COMMiSSiONE [ANSELMi] , pp - Raportul se referă că până în februarie au existat mai mult sau mai puțin de cazuri de confiscări evreiești, deoarece numărul a ajuns până la "Ju- " Vezi fooinote WALZL , p - informatii despre relatiile dintre Societatea Adria si casa de licitatii Dorotheum sunt mărturie printr-un proces-verbal întocmit de responsabilul Dorotheum la Oficiul de Control al Proprietății din Guvernul militar britanic din Carintia la iunie este scris că în iunie , o parte a Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste Studii di Memofonte Schellander a dat o mărturie relevantă în acest sens la sfârșitul anului , în timpul procesului ei Ea era de origine germană și era lichidatorul fiduciar și administratorul care lucra pentru Comisar suprem, declarând că este responsabilă de lichidarea a cincisprezece companii evreiești Mai mult decât atât, ea era o pricepere a metodelor administrative folosite de Rainer pentru lichidări: după ce a primit cheile activităților evreiești, a trebuit să enumere un inventarierea si devizul bunurilor implicate După aceea, a trebuit să le vândă prin privat acorduri sau prin Societatea Adria Procedura de sechestru care a implicat studiul meu de caz urmează "Raportul Moc" am găsit majoritatea documentelor referitoare la deposedarea familiei Pincherle aflate în Arhiva Statului în Trieste și au permis o reconstrucție minută a episodului Dosarul este împărțit în două diferite plicuri: ambele au numărul "Ju- " ștampilat pe ele Primul are Numele lui Bruno și este cel mai complet, în timp ce al doilea este înregistrat la Gino nume și conține în mare parte documente despre poprirea conturilor bancare Sechestrarea bunurilor lor a început oficial pe octombrie cu Beschlagnahmebescheid, avizul de sechestru, în care se declara că vila de pe Via Giulia nr , aparținând lui Bruno Pincherle, Gino Pincherle și Irene Farchi, urma să fie jefuit Cu acest document, "Secția Financiară" avea dreptul să înceapă jefuirea articolelor Primul pas a constat în sechestrarea bunurilor imobile Procedura a fost exemplificată de "Raportul Moc" și urmărit temeinic în cazul lui Pincherle În primul rând, germanul autoritățile au solicitat Oficiului de Carte Funciară ("Ufficio Tavolare") un rezumat al titlului de proprietate De fapt, familia Pincherle deținea nu numai vila din via Giulia, ci și alte proprietăți în Trieste, de exemplu în Via delle Mura și în Via Bramante Nemții au nominalizat atunci un administrator, în speță Vittorio de Puppi, al cărui birou se afla în Via Carducci nr Următorul pasaj a fost inventarierea bunurilor din interiorul vilei in cazul meu, mai mult mai mult de un inventar a fost scris: primul este în germană, în timp ce al doilea este ambele în germană și italiană Mărfurile erau împărțite în funcție de diferitele încăperi în care se aflau au fost găsite și datorită acesteia, este posibil să se reconstituie planul vilei, care a fost demolat în anii După inventariere, toate obiectele găsite trebuiau evaluate de un expert local ales de către germani în studiul meu de caz, estimarea a fost dată lui Marcello Spagnul, an expert estimativ al cărui birou se afla pe Via Palestrina nr în Trieste Fiecare obiect a fost listat și evaluat în lire italiene, cu o sumă totală de lire Un document interesant este un bilet emis de compania de transport "Rodolfo Exner" din Trieste mărturiseşte deplasarea unor obiecte de la Vila Pincherle la Via Besenghi n O altă foaie de hârtie scrisă de mână prezintă lista acestor obiecte, care au fost împărțite în diferite pachete și cutii este vorba de exemplu de rochii de damă și unele tablouri (doar raportate ca "olgemalde" și "Bilder") Din păcate, nu a fost a descoperit cine locuia în casa din Via Besenghi, cu un motiv pentru aceasta fiind clădirea a fost demolat după război Vila a fost dată apoi lui Slowenischer Landschutz, colaboraționistul militar forța slovenă probabil că a fost folosit ca birou sau ca casă de Anton Kokalj, care era cel comandant și de alți doi căpitani, Mirko Černe și Franz Dolinsek Acest lucru este confirmat obiectele confiscate la Trieste și depozitate în port ar trebui să fie scoase la licitație și a fost necesar să se facă aranjamente cu Societatea Adria Documentul este tradus în italiană în anexa nr , în WALZL "Cu privire la procedura lichidării pârâta a făcut următoarele precizări După ce s-a dispus poprirea o anumită companie evreiască, Comisarul Suprem ia pus pe Schellander să predea cheile sediul comercial respectiv cu ordinul de a proceda la inventarierea si evaluarea bunurilor existente, cu ajutorul experților Ulterior, a aranjat vânzarea bunurilor inventariate, în negocieri private, întotdeauna, însă, sub rezerva aprobării Comisarului Suprem în alte cazuri s-au făcut vânzări de societatea "Adria" constituită în acest scop", AiR, b XXIi Christine Cudicio Studii de Memofonte printr-un document aflat în Arhiva Generală a Municipiului Trieste (Fig ), the Slowenischer Landschutz, a păstrat câteva piese din mobilier care se aflau deja în casă în De fapt, unul dintre inventare este o listă de bunuri și mobilier vândute către Slowenischer Landschutz: Sunt obiecte practice precum mese, scaune și paturi Există, de asemenea, chitanța de plată pentru mobilier, in valoare totala de lire în alte documente găsite în Arhivă Generale del Comune există declarația că ocuparea vilei de către "trei ofițeri al forţelor armate germane" a urmat ordinul dat de Comisarul Suprem Friedrich Rainer la Podesta Acest ordin a declarat că hoteluri, restaurante și alte servicii locurile ar trebui reutilizate pentru a fi folosite de către forțele militare Mai mult, un expert tehnic, the inginerul Ernesto Mosetti, a stabilit că vila se extinde pe de metri pătrați în ea parter, de metri patrati la etaj si de metri patrati in pivnita Lunar chiria a fost de Lire Colecția artistică a familiei Pincherle care se afla în vila din via Giulia era încă un caz de sechestru făcut de germani Primul document care declară confiscarea unor tablouri se constată la finalul unuia dintre inventarele înscrise atât în italiană și germană; această foaie finală prezintă o listă cu cinci picturi care au fost păstrate în Sinagoga orașului (Aus den [sic] Judentempel) De altfel, pe parcursul bienului - Sinagoga a fost folosită de germani ca depozit mai ales pentru cei confiscați cărți, dar și pentru tablouri Obiectele ar fi fost ulterior selectate pentru a fi transferat în altă parte în Reich sau pentru a fi distrus Picturile sunt descrise aici pe scurt atât în germană cât și în italiană cu titlu, perioadă și evaluare în lire Ei sunt în mare parte din secolele XVI și XVII și par să provină din diferite școli de artă ("hollandischer Meister", "venezianische Schule", "neapolitanische Schule", "alte franzosiche Schule") Lista nu are nici o dată sau semnătură a persoanei care a evaluat-o, ci un indiciu provine din lista de mărfuri dată Slowenischer Landschutz, care prezintă aceeași listă din cinci tablouri, numai în limba germană (Fig ) Această copie este interesantă deoarece prezintă și o propoziție scrisă de mână: se pare că aceste cinci tablouri au fost date Gauleiterului din Carintia Hugo Jury la iunie prin Societatea Adria Mai mult, suma acestor cinci picturile este de de lire, dar totalul a fost corectat la de lire, deci s-ar putea ca acestea picturile făceau de fapt parte dintr-o livrare mai mare în această listă, există și numele estimator, Umberto Michelazzi ( - ), deținător al Galleria Michelazzi, un antich galerie în via S Nicolo n din Trieste Evaluarea lui Michelazzi este confirmată de expertiza pe care a scris-o asupra altor treisprezece între picturi şi sculpturi care au fost găsite în vila Pincherle (Fig ) Acest evaluarea este mai detaliată, deoarece dă și numele unor pictori De exemplu, cel Venețienii Antonio Zanchi, cu a sa Tortura Tantalului, și Giovanni Battista Pittoni, cu Nașterea lui Hristos și Tranzitul Sfântului Iosif O Venus este, de asemenea, înregistrată Venus, care a fost considerat de Michelazzi o copie a lui Giorgione, maestrul lui Tizian La final sunt trei sculpturi din lemn, inclusiv două busturi de sfinți Valoarea totală a acestor opere de artă este lire Familia Pincherle a fost, de asemenea, victima confiscării bibliotecii lor, care a fost evaluată de Ottone Lantieri ( - ), proprietarul "Libreria Antiquaria Peterlin" din Trieste în Archivio Generale del Comune din Triest păstrează documentele istorice ale orașului din până în prezent, privind problemele orașului, cum ar fi poliția, contractele, comerțul "Vista l'ordinanza del Supremo Commissario [ ] viene dato incarico ai Podesta dei comuni di stabilire, de comun acord cu proprietarul, reformarea globala pentru ocuparea intregii hoteluri, pensiuni, restaurante, spatii comerciale serviciu și ședere [ ] având în vedere cererea depusă de Vittorio de Puppi pentru închirierea vilei nr de strada Giulia ocupată de trei ofițeri ai FFAA german, având în vedere opinia subsemnatului tehnician, ing Dr Ernesto Mosetti, care precizează că se referă la întreaga vilă și mai exact de metri pătrați de suprafață utilă la parter, m la etajul și m în pivniță și propune ca locatorul să i se plătească o taxă lunară de lire [ ]" Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste Studii di Memofonte documentul găsit în Arhiva Statului din Trieste, domnul Lantieri a declarat că a avut a evaluat biblioteca cu o valoare totală de de lire (Fig ) Ceea ce este interesant este că el au evaluat nu numai cărți, ci și gravuri și tipărituri cu ramele lor de fapt, cel Familia Pincherle avea, de asemenea, unele gravuri ale lui Rembrandt și Durer, după cum ar fi mărturie Gino Pincherle după război într-un document analizat ulterior într-un text scris de mână pe spate a lucrării se solicită şi o analiză a colecţiei de Walter Frodl ( - ) Frodl a fost directorul muzeului din Klagenfurt și a fost nominalizat de germani în OZAK pentru a proteja colecțiile artistice de fapt, el era responsabil, împreună cu al lui asistent Erika Grokenberger-Hanfstaengl, pentru așa-numitul "Verwertung", adică reutilizarea și exploatarea obiectelor de artă evreiască Tipul de picturi din colecția Pincherle, cu pictori din secolul al XIV-lea până în secolul Secolul al XVI-lea din diferite școli, împreună cu faptul că familia avea niște tipărituri de Durer și Rembrandt, indică faptul că această familie a fost probabil interesată de colecția de artă pentru multe generații Din această cauză, o comparaţie cu cazul familiei Pollitzer, care a locuit tot in Trieste si a colectat picturi si sculpturi, este apt Până la Pollitzer în ceea ce privește colecția, informații importante sunt date într-un articol scris în de Giulio Cesari ( - ), jurnalist din Trieste, La collezione d'arte di Alfredo Pollitzer: un museo ignorat pe lângă tablouri, jurnalistul se referă și la obiecte antice din lemn, muzică instrumente și vaze de porțelan este doar unul dintre exemplele de familii din Trieste care și-au îmbogățit colecțiile personale în cursul secolului al XIX-lea, tot cu achiziții făcute posibil prin unele expoziţii organizate de Societa di Minerva şi Societa triestina di Belle Arti Datorită documentelor găsite în arhiva Bundesdenkmalamt din Viena a fost posibil să încercăm să reconstruim ceea ce sa întâmplat cu colecția Pincherle după Al doilea razboi mondial Victimele persecuției național-socialiste în zona de operațiuni Adriatisches Kustenland a găsit sprijin în guvernul militar aliat, care ia ajutat denunta exploatarile si sa le gaseasca obiectele sechestrate tocmai în aceste scopuri a a fost creată o comisie specifică, Comisia per la restituzione dei beni mobili confiscati ad ebrei dalle autorita germaniche di occupazione Gino Pincherle a prezentat Ministerului italian al interior o listă de bunuri artistice jefuite în decembrie Documentul a fost tradus în germană și prezentată "Chef des Landeszentralburos der CiPC, Generaldirektion fur die offentliche Sicherheit, Bundesministerium fur inneres" se raportează că operele de artă probabil că au fost trimise în Germania și se presupune că unele dintre ele ar fi putut fi vândute prin casa de licitaţii Dorotheum din Klagenfurt Împreună cu petiția, Gino Pincherle a prezentat și două atașamente Prima este lista cu cinci picturi duse la Sinagogă și dăruit juriului Hugo Gauleiter din Carintia Al doilea este interesant deoarece constă în lista obiectelor artistice confiscate de la familia lui și scrise de Gino el însuși (fig ) Din acest motiv lista este mai bogată în detalii decât evaluările făcute de Umberto Michelazzi; operele de artă sunt raportate cu titlu, tehnică, pictor, mărime și tip de cadru Printre acestea se numără picturile care fuseseră estimate și de Umberto Michelazzi: de exemplu, tabloul lui Antonio Zanchi, cele două pânze de Giovanni Battista Pittoni (chiar dacă se presupune că este atribuită lui Marco Ricci), o Înviere de Jacopo Palma cel Tânăr și Venus, raportată de Gino ca o copie antică după Tizian La sfârşitul listei patru sunt raportate gravuri: trei dintre ele de Rembrandt (Adam și Eva, Christus alungă negustori din templu și Lazăr) și unul de Albrecht Durer, Sfântul Ieronim în închisoare The prezența acestor gravuri a fost menționată doar în evaluarea făcută de Ottone Lantieri pentru biblioteca familiei Pincherle WEDEKiND , p - LEVi , p - , , Cristina Cudicio Studii di Memofonte O copie a petiției i-a fost trimisă și lui Walter Frodl, care a fost numit Stat Conservator pentru Stiria după război Implicarea sa în sechestru a fost presupusă din cauza poziţia sa în timpul războiului în OZAK Frodl a răspuns, însă, că nu amintiți-vă de episodul Pincherle și, de asemenea, a remarcat că a făcut întotdeauna tot ce a putut pentru a opri jefuiri făcute de germani la Trieste în , Gino Pincherle a scris "Comitato per il ricupero di beni ebraici", comisie responsabilă de recuperarea obiectelor aparținând familiilor de evrei, al căror centru era comunitatea evreiască din Trieste După cum a declarat în cererea scrisă la august , a răspuns la o invitație adresată prin presa locală de a enumera cei jefuiți bunuri Gino a enumerat multe obiecte care au fost confiscate în vila de pe Via Giulia nr Ei sunt obiecte de bucătărie, precum vasele de servire din argint - unele dintre ele cu inițialele EP, Emilio Pincherle -, tacâmuri și sfeșnice La sfârșitul listei, a numit un diamant pur care era parte dintr-un cercel Avea unul dintre cei doi cercei și avea intenția de a face o comparație La decembrie , Gino Pincherle a declarat Comisiei pentru restituire dei beni confiscati agli ebrei că obiectele enumerate în documentul de mai sus au fost lăsate de el, Bruno si Alice in casa de pe Via Giulia n cu puţin înainte de septembrie Era nesigur dacă obiectele au fost jefuite de trupele germane sau de domobranci, care a ocupat vila pe parcursul bieniului Știa că unele dintre obiectele confiscate erau din veche manufactură şi că cei trei fraţi ar putea să-i recunoască Pentru aceasta motiv, Comisia ia admis pe Pincherle la inspecție la februarie Familiei Pincherle i s-a permis să compare diamantele; cu toate acestea, nu se potriveau în notițele, a scris că diamantul pe care l-a văzut ar putea fi geamănul celui pe care îl avea și el a expus povestea acestor bijuterii Cei doi cercei aparținuseră lor bunica Elisa Michlstaedter-Pincherle, care a decis să le lase celor doi fii ai săi, Emilio și Giuseppe Giuseppe a fost deportat în și a murit la scurt timp după aceea In timp ce Cercelul lui Giuseppe a fost jefuit, cel al lui Emilio era în mâinile fiilor săi În ciuda petiției lui Gino Pincherle, toate operele de artă au fost confiscate din Pincherle în timpul zonei de operațiuni Adriatisches Kustenland sunt încă dispărute După război, se presupunea că au fost date lui Hugo Jury sau vândute de casa de licitații din Austria "Dorotheum" ei au fost listate în în catalogul italian L'opera da ritrovare și o fotografie alb-negru este prezentată şi pictura cu Venus, care este considerată a fi o copie a lui Titian "Obiectele indicate în scrisoarea mea din august [ ] fuseseră lăsate în casa noastră din via Giulia cu puțin timp înainte de septembrie , după evadarea noastră grăbită pentru a scăpa de binecunoscutele pericole ale persecuţie Nu știu dacă obiectele menționate mai sus au fost furate de trupele germane sau de "domobranci" care au ocupat ulterior casa noastră, lăsată chiar de germani, pentru a face din ea sediul comandamentului lor Dintre articolele enumerate în scrisoarea de mai sus, pot spune că cei de la nr la nr erau de măiestrie veche" MUNCĂ DE GĂSIT Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste Studii de Memofonte Fig : Declarația că vila Pincherle din via Giulia nr a fost atribuit lui Slowenischer landschutz AGCT-uri, Biroul Servicii Demografice iii - Evidență și Race - Departamentul iii - Prot , - Christine Cudicio Studii de Memofonte Fig : Lista cu cinci picturi care au fost depozitate în Sinagoga din Trieste și apoi probabil date juriul Hugo Gauleiter of Carinthia AST-uri, CAT-uri, seria Comisia pentru restituirea bunurilor mobile confiscat de la evrei de către autoritățile de ocupație germane, plicul (Fasc ) Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste Studii de Memofonte Fig : Sondaj realizat de expertul Umberto Michelazzi asupra unor picturi antice din Colecția lui Pincherle AST-uri, CAT-uri, seria Comisia pentru restituirea bunurilor mobile confiscat de la evrei de către autoritățile de ocupație germane, plicul (Fasc ) Christine Cudicio Studii de Memofonte Fig : Studiu asupra bibliotecii lui Pincherle de către expertul Ottone Lantieri AST, CAT, serii de comisioane restituirea bunurilor mobile confiscate evreilor de către autoritățile de ocupație germane, plicul (Fasc ) Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste Studii de Memofonte Fig : Lista operelor de artă prădate depuse de Gino Pincherle după război BDA, K Christine Cudicio Studii de Memofonte Bibliografie ALZETTA F ALZETTA, Cronica unei torturi, Cosenza COCEANI B COCEANI, Mussolini, Hitler, Tito la porțile de est ale Italiei, Trieste COEN M COEN, Bruno Pincherle, Pordenone COLJA K COLJA, colaboraționismul în Adriatisches Kustenland: povestea domobrancilor ( - ), Trieste De Giusto S Di GiuSTO, Operationszone Adriatisches Kustenland: Udine, Gorizia, Trieste, Pula, Fiume și Ljubljana în timpul ocupației germane, Trieste Levi D LEVi, Structuri expoziționale la Trieste din până în , "Analele Scuola Normale Superiore di Pisa, Class of Letters and Philosophy", s iii, , p - MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul moștenirii artistice italiene dispersat în timpul celui de-al Doilea Război la nivel mondial, editat de L Morozzi, R Paris, Roma LiUZZI G LiUZZI, Violența și represiunea pe litoralul Adriatic - , Trieste MOEHRLE R MOEHRLE, Judenverfolgung in Triest wahrend Faschismus und Nationalsozialismus - , Berlin RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , STAUDENMAiER P STAUDENMAiER, Pregătirea pentru genocid: "Centrul pentru studiul problemei evreiești" din Trieste, - , "Holocaust and Genocid Studies", ( ), , pp - WALZL A WALZL, Evreii sub dominația nazistă: Carintia, Slovenia, Venezia-Giulia, Trieste Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste Studiu Memofonte WEDEKIND M WEDEKiND, protecția artei și a furtului de artă în numele eforturilor de expansiune și răzbunării: Politica culturală național-socialistă în zonele operaționale de la poalele Alpilor și coasta Adriaticii - în Istoricii de artă în război Protecția artei militare germane în Italia - , ed de C Fuhrmeister, J Griebel, S Klingen și R Peters, Viena , pp - Surse de arhivă consultate AST, CAT Arhiva de Stat din Trieste, Curtea de Apel din Trieste, seria Comisia pentru restituirea bunuri mobile confiscate evreilor de către autoritățile de ocupație germane Plicul (Fasc ) și , AGCT-uri Arhiva Generală a Municipiului Trieste Biroul Servicii Demografice iii - Evidență și Rasă - Departamentul iii - Prot , - extensia BD Bundesdenkmalamt Wien K iRSML, AiR Institutul Regional pentru Istoria Mișcării de Eliberare a Friuli Venezia Giulia, Arhiva institutului regional b XXI Christine Cudicio Studii de Memofonte ABSTRACT Când Triest a fost ocupat în octombrie și a devenit parte a Operationszone Adriatisches Kustenland, frații evrei Bruno, medic, și Gino Pincherle, avocat, au avut a fugit deja la Roma Își părăsiseră casa din Via Giulia nr , unde aveau o colecție de picturi și o bibliotecă Germanii le-au jefuit casa și au confiscat bunuri, sarcina unor experți locali să inventarieze atât mobilierul, cât și obiectele artistice Slowenischer Landschutz a folosit imediat vila ca birou Ce s-a întâmplat cu lucrările lui artă? Documente găsite în Archivio di Stato și în Archivio Generale del Comune în Triest ne permite să reconstituim cazul familiei Pincherle pentru prima dată Câteva tablouri au fost date probabil unui Gauleiter austriac, Hugo Jury, care era interesat de artă Alte lucrările ar fi putut fi transportate la casa de licitații Dorotheum din Klagenfurt, așa cum s-a întâmplat în alte cazuri cunoscute Astăzi, soarta colecției rămâne necunoscută Când Trieste a fost ocupat în octombrie , devenind parte a Operationszone Adriatisches Kustenland, frații evrei Bruno, medic, și Gino Pincherle, avocat, erau deja scăpase și se refugiase la Roma Își abandonaseră vila din via Giulia , unde dețineau o colecție de picturi și o bibliotecă nemţii le-au prădat casa şi au confiscat bunurile, însărcinând unor experți locali să inventarieze atât mobilierul, cât și obiectele artistic Casa a fost folosită ulterior ca birou de către Slowenischer Landschutz Ce s-a întâmplat la operele de artă? Documente găsite în Arhivele Statului și Arhivele Generale ale Municipiul Trieste ne permite să reconstruim cazul Pincherle pentru prima dată niste picturile au fost probabil date unui Gauleiter austriac interesat de artă, Hugo Jury Alte lucrări ar fi putut fi transportate la casa de licitații Dorotheum din Klagenfurt, cum sa întâmplat în alte cazuri Astăzi, soarta colecției rămâne necunoscută Elena Franchi Studii de Memofonte "SCAUNUL CU SPATELE VERDE ȘI FLORI GALBENII" MOBILĂ ȘI ALTE PROPRIETĂȚI APARTINÂND FAMILIILOR Evreiești din TRIESTE ÎN AL DOILEA RĂZBOI MONDIAL: AFFAREA FRIGESSI Dupa razboi suflet trist dureri de membre ne întoarcem la Trieste adolescenti [ ] trimis în misiune (familiar) adolescenti de cautat în orașul muribund clădiri în zori încă acoperită de știfturi verzi mobilier, dulapuri și scaune, oglinzi, mese, fotolii și cărți reşedinţa celor vii Nimic nu era mai sacru a mobilierului de locuit unde s-a exprimat viața a exililor fără să vrea [ ] copii de optsprezece ani, a scăpat de moarte, în spatele ușilor a ogle în casele altora memoriile se întrebă el cu voce tare încet: ai scaunul cu spatele verde si flori galbene si roz? Această poezie, Missione a Trieste (Misiunea la Trieste), provine din colecția de poezie Un cielo senza porte (Un cer fără uși), scrisă de Adolfo Frigessi și publicată în După război, un grup de adolescenți evrei s-au întors la Trieste să caute niște piese de mobilier care avea aparțineau familiilor lor, căutându-și identitatea S-au uitat în ușile Sunt recunoscător Annei Millo pentru sugestiile sale amabile și arhivei Riunione Adriatica di Sicurta (RAS) din Trieste și arhiva intesa San Paolo din Milano pentru utilitatea lor FRiGESsi , p - : "După război sufletul trist membrele dureroase ne întoarcem la adolescenții triesteni [ ] Trimis într-o misiune (familiară) adolescenți să caute în orașele muritoare palate în zori încă acoperite de mobilier cu crampoane verzi, dulapuri și scaune, oglinzi, mese, fotolii și cărți locuința locuinței Nimic nu era mai sacru decât mobilierul de casă în care era exprimată viața exilaților inconștienți [ ] Copii de optsprezece ani, au scăpat de moarte, în spatele ușilor să se uite în casele altora amintiri Am întrebat cu o voce blândă: ai scaunul cu spătarul verde și cel galben și roz flori?" [traducere de autorul articolului] "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobila si alte bunuri apartinand Familiile evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi Studii di Memofonte clădiri, încercând să recunoască acele obiecte care fuseseră ale lor și cerând ocupanților unele informatii Cerco solo i mobili! Ma egli non li cunoaște, lui che dorme nel letto della nostra guvernante che di notte leggeva la Bibbia e Schopenauer Poezia amintește de povestea familiei autoarei, nevoită să părăsească Trieste în septembrie , când regiunea a devenit o provincie a Zonei Operaționale Germane a Litoralului Adriatic, sub Înaltul Comisar Friedrich Rainer Autorul a fost fiul lui Arnoldo Frigessi di Rattalma, președintele asigurărilor firma RAS - Riunione Adriatica di Sicurta, până în Născut la Trieste în , Arnoldo Frigessi aparținea unei prestigioase familii de evrei cu profunde rădăcini maghiare, Frigyessy von Racz-Almasi Un om de afaceri de mare talent și o reputație internațională, și-a început-o pe a lui cariera la RAS în și a reușit să extindă interesele companiei în afara Europei, din Maroc și Egipt până în Siria, Irak și Orientul Îndepărtat în , el a încurajat organizarea unei expoziţii dedicate centenarului RAS Expoziția, subdivizată în secțiuni, urma să fie transformată într-un muzeu permanent După legile rasiale, a reușit să fie declarat "ne aparținând rasei evreiești", datorită "creditelor sale fasciste", deoarece a putut să demonstreze că a aderat la partidul fascist în septembrie cu toate acestea a demisionat din funcţia de preşedinte şi a rămas în RAS în calitate de Director A fost înlocuit de prietenul său Fulvio Suvich, care îl ajutase atinge așa-numita discriminazione (discriminare) Noi probleme urmau să apară după război La mai , Frigessi a fost arestat în Florența de către Aliați și închis timp de câteva luni în lagărul de concentrare aliat de la Collescipoli, lângă Terni Nu a fost niciodată informat oficial care sunt acuzațiile sale Aliații Guvernul militar l-a îndepărtat din birou și a devenit obiectul unei violențe campanie a lobby-ului evreiesc american în mai , datorită sprijinului americanului Președintele Harry Truman, Frigessi a fost restabilit în fostul său birou de la RAS Arnoldo Frigessi di Rattalma reprezintă un caz foarte interesant al evreilor fasciști situatie După cum subliniază Michele Sarfatti, "istoria evreilor fasciști încă așteaptă să fie pe deplin cercetat în complexitatea sa" La început, programul politic al Partito Nazionale Fascista (PNF, Partidul Național Fascist) nu a inclus opinii sau scopuri anti-evreiești Până în , prin urmare, evreii italieni ar putea să se alăture PNF, să se implice în viața partidului și să ia roluri administrative importante După legile rasiale, evreilor nu li s-a permis să aparțină la Partidul Fascist mai evrei care au dobândit merite deosebite în primul război mondial, faţă de naţiune sau fascismul putea fi scutit de unele măsuri persecutorii: aceasta o scutire specială a fost numită discriminazione La septembrie , Arnoldo Frigessi și soția sa, Nidia Castelbolognese, au declarat în faţa unui notar intenţionau să părăsească comunitatea evreiască din Trieste Soția lui, născută în FRiGESsi , p : "caut doar mobila! Dar nu il cunoaste pe cel care doarme in patul de menajera noastră care noaptea citea Biblia și Schopenauer" [traducere de autorul articolului] BRASCA , și bibliografie aferentă BAGLIONi ; MILLO Arhiva istorică RAS-Allianz, Trieste, (de acum înainte: RAS), RAS - Întâlnirea Adriatică Sicurta, Colecția istoric (RS), b , f , Avv Arnoldo Frigessi, iunie BAGLIONi SARFATTI Arhiva istorică Intesa San Paolo, Milano, Banca Commerciale Italiana (de acum înainte: BCI), Fondo , Arhiva Arnoldo Frigessi din Rattalma, n , f , septembrie Elena Franchi Studii de Memofonte Trieste, era binecunoscută pentru sentimentele ei profunde patriotice Ea a fost înregistrată în pachet femminile (partidul feminin fascist), iar toți copiii lor au fost botezați și înscriși la GiL, Gioventu italiana del Littorio Pentru a fi scutit de aplicarea legilor rasiale, Frigessi a întreprins procesul să fie declarat arian, depunând un Curriculum Vitae care sublinia "spirito fascista" (spiritul fascist) care pătrunsese în toată activitatea sa în , Municipiul Trieste l-a informat că cererea lui de a fi declarat neaparținând rasei evreiești a fost acceptat Cu toate acestea, în septembrie , după ocupația germană, a fost forțat să plece Trieste și a fugit cu familia într-un vagon de vite în sudul Italiei Sub numele fals de Giuseppe Mariani, și cu documente false, a locuit în Perugia, lângă Salerno, și în cele din urmă în Roma În timpul războiului, Frigessi a asigurat câteva obiecte personale prețioase în seiful RAS, pentru a-i proteja de eventualele riscuri asociate conflictului Între ianuarie și august , a depus niste lazi de lemn inchise cu lacate, un cos inchis, cateva cutii de tablă cu lacăte și plicuri sigilate, obligațiuni de război și "un quadro di valore" (a pictură prețioasă), fără nicio altă descriere, în celula de securitate Între februarie și Decembrie , a depus cutii de tablă închise cu lacăt, lăzi și cuferă, sigilate plicuri, o cutie de pălării, covoare, vaze japoneze și tablouri ambalate de renumiți artiști Nu se mai știe nimic despre picturi Există doar un indiciu al acestora în revendicarea lui Nidia Castelbolognese, prezentată în septembrie A enumerat argintărie, vesela, sticlă prețioasă, o cutie de țigări aurie, mantii de blană, haine, o cutie mică de lemn încuiată conţinând scrisori private, şi a adăugat: "Non credo sia qui il caso di elencare i mobili, i quadri, le stampe, e tappeti, e le porcellane artistice che ci furono confiscate" La octombrie , Poliția de Securitate germană a cerut RAS listele cu Obiectele și obiectele lui Frigessi Pe octombrie au confiscat covoare pretioase, emitand a chitanță regulată RAS și-a făcut griji cu privire la responsabilitățile sale, deoarece era depozitarul proprietatea lui Frigessi și i-a scris în secret lui Bruno Coceani, prefetul (șeful provinciei), din Trieste Pe octombrie, comandantul poliției germane a comunicat sechestrarea și confiscarea bunurilor mobile și imobile ale lui Frigessi După cum ne amintește Daria Brașca, "Decizia celui de-al Treilea Reich de a confisca și de a gestiona operele de artă deținute de evrei, [ ], trebuie considerată ca parte a unui cadru politic mai larg privind controlul Teritoriul Alpe Adria" În ceea ce privește patrimoniul cultural, în Zona Operațională a Litoralului Adriatic, mobilierul a fost confiscate, iar colecțiile de artă și bibliotecile au fost demontate Înaltul Comisar Friedrich Decretele lui Rainer au depășit cele ale Republicii Sociale Italiene Fausto Franco, cel Superintendent al Monumentelor și Galeriilor din Friuli Venezia Giulia, adesea reclamat fiind prins între o stâncă și un loc dur: adică între Ministerul italian al BCi, Fond , Arhiva Arnoldo Frigessi din Rattalma, n , f , nedatat BCi, Fond , Arhiva Arnoldo Frigessi din Rattalma, n , f , nedatat BCi, Fond , Arhiva Arnoldo Frigessi din Rattalma, n , f , ianuarie RAS, Colecția istorică (RS), b , f , Avv Arnoldo Frigessi, Lista bunurilor din închisoare Arhivele Statului (de acum înainte: AST), Trieste, Curtea de Apel iii, b , f , Frigessi Nidia din Rattalma, septembrie : "Nu cred că este cazul să enumerăm aici mobilierul, tablourile, imprimeurile, covoare și porțelanuri artistice care au fost confiscate" [traducerea autorului] RAS, Raccolta Storica (RS), n , f , Avv Arnoldo Frigessi, G Ruiz către Bruno Coceani, noiembrie Vezi și: Promemoria per il Prefetto, februarie BRASCA , str "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobila si alte bunuri apartinand Familiile evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi Studii di Memofonte Ordinele educației și cele ale Înaltului Comisar german La noiembrie , Fausto Franco a emis o notă nu numai pentru a cere informații despre ocupațiile militare ale clădiri istorice și pagube de război, dar și să îndemne Prefeți, Arhiepiscopi, Episcopi, și Inspectori onorifici pentru prevenirea sau controlul comerțului ilicit cu opere de artă și ilegalul acestora export La august , RAS a informat Prefettura că intenţionează Poliţia Germană să întocmească o listă cu obiectele aparținând lui Frigessi și să solicite măsurile corespunzătoare Pe Pe august, Comisarul Suprem i-a ordonat Hellei Sauli să retragă lăzile și trunchiurile stocate în camera încuiată a seifului RAS Ușa a fost forțată, și trei cuferă, un coș de paie iar două lăzi au fost predate Hellei Sauli, care a eliberat o chitanță regulată Mobila, au fost jefuite tablouri, covoare, porțelanuri artistice, imprimeuri, monede comemorative Mobilierul și proprietățile evreiești puteau fi trimise în Germania, vândute prin licitații sau reutilizate în diferite apartamente Când aliații au intrat în Trieste, au rechiziționat câteva apartamente, iar uneori au scăpat de mobilierul de care nu aveau nevoie, contribuind astfel la dispersarea obiectele în , îngrijitorii unui bloc de apartamente din Trieste, Francesco Deplicher și Francesca Janesich, au fost aduse în judecată Unul dintre apartamente fusese ocupat de a femeie care lucra pentru SS în timpul războiului I s-a oferit ocazia să o furnizeze Piese de mobilier evreiesc în mai , aliații au îndepărtat toate obiectele de care nu aveau nevoie, și le-a dat îngrijitorilor, care au acceptat darul Când s-au întors proprietarii de drept și și-au revendicat proprietatea înapoi, ușii au fost acuzați că au primit furate bunuri, condamnat la luni de închisoare și amendat cu de lire Curtea de Apel a anulat sentință din cauza Amnistiei emise de Guvernul Militar Aliat la martie , Ordinul general Biroul de proprietate și revendicări evreiești al Aliaților din Trieste a organizat câteva expoziții ale obiecte recuperate pentru a le restitui proprietarilor de drept Expozițiile au fost mediatizat în ziarele locale, precum "il Giornale Alleato", publicat de Aliați Guvernul militar al teritoriilor ocupate din până în Grupuri mici de reclamanți (două sau trei pe zi) au fost chemați să examineze obiectele și să vadă dacă le puteau recunoaște ca propriile lor în martie , Arnoldo Frigessi i-a scris lui Dario Zaffiropulo, Administrația RAS Director la Trieste, întrebând despre situația proprietății sale: "Sunt pregătit pentru ce e mai rău și, prin urmare spune-mi totul deschis, atât despre apartamentul meu din Trieste, cât și despre mobilier [sic] si mobila care a ramas sau care nu mai este si ce aveam in celula de Companie, despre situația caselor mele și a peisajului meu din Medea, despre ce a fost a rămas în Grado, pe ceea ce a rămas foarte puțin în vila Opicina și pe titlurile mele, pe conturile mele bancare și dacă știi ceva despre vila din Cortina [ ] eu si familia mea suntem bine, după ce am petrecut mai întâi o perioadă de izolare completă ascunsă la Roma și, după eliberare, trăind aici, la Roma, o altă perioadă plină de dificultăți materiale și financiare preocupări pentru țara noastră, pentru Compania noastră și, de asemenea, pentru fiica mea Laura, da despre care luni lungi lungi n-am avut nicio veste" Arhiva Centrului Internațional de Studii de Arhitectură Andrea Palladio (de acum înainte: CiSA), Vicenza, Arhiva Fausto Franco, Cassa , b R Supraintendența Trieste, Roma, aprilie , Fausto Franco către Carlo Someda de Marco [arhiva în curs de reorganizare] Arhiva CiSA, Vicenza, Arhiva Fausto Franco, Cassa , b R Supraintendența Trieste, noiembrie [arhiva în curs de reorganizare] RAS, Colecția istorică (RS), b , f , Avv Arnoldo Frigessi, Memorandum pentru prefectura, august RAS, Colecția istorică (RS), b , f , Avv Arnoldo Frigessi, Proces-verbal de predare, august MOBILIERA EVREILOR BCi, Fond , Arhiva Arnoldo Frigessi din Rattalma, n , f , Arnoldo Frigessi către Dario Zaffiropulo, martie , : "Sunt pregătit pentru ce e mai rău și așa că vă rog să-mi spuneți deschis totul, atât în ceea ce privește apartamentul meu din Trieste, mobila si mobilierul care au ramas sau care nu mai sunt si ce am avut in celula de Elena Franchi Studii de Memofonte în mai s-a făcut un sondaj în vila lui Frigessi din Medea Clădirea a fost fiind folosit ca institut pentru orfanii de razboi; mobila si lenjeria aduse din Trieste erau inca pe loc, dar aproape toate celelalte obiecte fuseseră îndepărtate de germani Ca Frigessi i-a scris lui Dario Zaffiropulo, erau foarte îngrijorați de starea moșiei lor A lui avocatul, Corrado Jona, le spusese că niște obiecte de argint, furate din apartamentul lui sau din lăzile depuse la RAS, fuseseră recuperate la Trieste și expuse la Mostra delle cose rubate dai tedeschi organizate de Aliati Soția lui plănuia să meargă la Trieste la începutul lunii ianuarie , pentru a verifica obiectele și a stabili dacă erau ale lor El a avut De asemenea, a fost informat că mașina lui Artena a fost luată de germani, emitând un regulat chitanță, și că vinurile fine pe care le ascunsese în seiful RAS au fost furate, "dar nu pentru mâna germană!" La acea vreme, Frigessi locuia la Roma: "Deocamdată stăm la Roma și pentru că a Trieste nu ne putem așeza după ce am pierdut prea mult din tot ce ne-a format acasă și pentru că apartamentul nostru este rechiziționat [ ], dar nu m-aș decide deocamdată nici măcar să se întoarcă în acel oraș care se află într-o situație tragic de dureroasă, și până la atât de mult încât nu cunosc dezvoltarea în continuare a situaţiei mele personale" Scrisoarea este în Italiană, dar cuvântul acasă este în engleză La octombrie , Arnoldo Frigessi a prezentat o revendicare nu numai pentru obiecte depozitate în seiful RAS, dar și pentru cei scoși din apartamentele lui în anii - : covoare, veioze, tablouri, argintărie, o colecție de monede și porțelan, în valoare de de lire Această cerere a înlocuit-o pe cea prezentată de societatea RAS în numele Frigessi Guvernul Aliat la august Această revendicare enumera doar covoare, portbagaj, două lăzi și un coș cu conținut necunoscut, o cutie de pălării care conține alimente și haine și a autoturism Lancia Artena, permis TS Arnoldo Frigessi di Rattalma a murit în Decretul ministerial aprilie a recunoscut despăgubirea modestă de un milion pentru proprietatea care fusese îndepărtată, limita maximă stabilită de Legea decembrie , nr , conform art La mai , Nidia Castelbolognese a scris Comisariatului General în Trieste: "Vă informez că îmi este imposibil să vin la Trieste din diverse motive Îmi doresc înfruntă, încă o dată, emoția de a-mi vedea Trieste-ul unde am trăit vremurile fericit cu viața mea [ ] Pentru judecata definitivă a atribuirii obiectelor de către mine recunoscut drept proprietatea mea, mă bazez pe simțul tău al corectitudinii bucatele la care le-am adus Milan sunt perfect egali cu cei pe care a trebuit să-i părăsesc la Trieste din cauza altor oameni le recunoscuseră drept proprietatea lor Am avut - în timpul vizitei mele foarte scurte la Trieste Compania, despre situația caselor mele și a moșiei mele din Medea, despre ceea ce a mai rămas la Grado, chiar pe acea putin ce mai ramasese in vila Opicina, atat pe titlurile mele, pe conturile mele bancare si daca stii ceva despre vila de la Cortina [ ] Eu și familia mea suntem bine Am petrecut o perioadă de izolare completă ascunși în Roma iar, după eliberare, trăim aici, la Roma, o altă perioadă plină de dificultăţi materiale şi preocupări pentru țara noastră, pentru compania noastră și, de asemenea, pentru fiica mea Laura, de la care nu aveam nicio veste luni lungi lungi" [traducerea autorului] RAS, Raccolta Storica (RS), n , f , Avv Arnoldo Frigessi, Dario Zaffiropulo către Arnaldo Contini, mai , BCi, Fondo , Archivio Arnoldo Frigessi di Rattalma, n , f , Arnoldo Frigessi către Dario Zaffiropulo, decembrie : "dar nu de germani!" [traducerea autorului] BCi, Fondo , Archivio Arnoldo Frigessi di Rattalma, n , f , Arnoldo Frigessi către Mario Luzzato, decembrie : "Pentru moment rămânem la Roma, din moment ce la Trieste am pierdut prea mult din ceea ce a constituit casa noastră și pentru că apartamentul nostru a fost rechiziționat [ ] nici nu m-aș decide să mă întorc la acel oraș care se află într-o situație tragic de dureroasă și până când voi afla dezvoltarea ulterioară a personalului meu situație" [traducerea autorului] RAS, Raccolta Storica (RS), n , f , Avv Arnoldo Frigessi, decembrie RAS, Colecția istorică (RS), b , f , Avv Arnoldo Frigessi, august RAS, Colecția istorică (RS), b , f , Avv Arnoldo Frigessi, decembrie "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobila si alte bunuri apartinand Familiile evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi Studii de Memofonte - v-a sfătuit experții să contacteze - pentru recunoașterea definitivă și relativă cesiune proprietarului de drept - [ ] domnului Momo Janessich, cunoscutul bijutier al Trieste De fapt, de la el soțul meu comandase serviciul complet de bucate desigur de argint din care aparţin, după părerea mea, cei încă în discuţie serviciul a fost livrat soțului meu în mai sau iunie Cred că domnul Janessich este persoana cea mai calificata pentru a putea afirma cu certitudine vechimea facturii vaselor in întrebarea " La octombrie , Nidia Castelbolognese l-a delegat pe Ladislao Szalai, directorul RAS, pentru a recupera unele obiecte pe care le recunoscuse anterior la Comisia de Retur de bunuri mobile confiscate de la evrei Pe octombrie, a fost trimisă unii dintre cei recuperați obiecte: furculițe, linguri și tăvi de argint în , procedura de despăgubire era încă în curs In sfarsit ceva mobilier si gasit îngrămădite într-o curte umed, ca fotografiile încă umed Suntem și noi aici în alb și negru, adolescenți aflați în misiune (familiar) AST, Trieste, Curtea de Apel iii, b , f , Frigessi Nidia di Rattalma, mai : "Vă spun că este imposibil să vin la Trieste din diverse motive Nici nu vreau să mă confrunt încă o dată cu supărarea emoțională de a-mi vedea Trieste-ul unde îmi petrecusem cele mai fericite zile ale vieții [ ] Pentru judecata definitivă asupra obiectelor pe care le-am recunoscut ca aparținând proprietății mele, mă bazez pe simțul dvs de corectitudine Bucărurile pe care le-am adus la Milano sunt exact aceleași feluri de mâncare pe care a trebuit să le las în Trieste pentru că și alții le-au recunoscut ca fiind proprietatea lor În timpul scurtei mele vizite la Trieste, v-am sfătuit experții - pentru recunoașterea definitivă și atribuirea proprietar de drept - să-l contacteze pe domnul Momo Janessich, un cunoscut bijutier din Trieste era de fapt pentru el că al meu soțul a comandat slujba vaselor de servire din argint care, după părerea mea, sunt cele încă în discuție The serviciul a fost livrat soțului meu în mai sau iunie Cred că domnul Janessich este persoana cea mai calificată să declare momentul fabricării vaselor în cauză" [traducerea autorului] RAS, Raccolta Storica (RS), n , f , Avv Arnoldo Frigessi, octombrie RAS, Raccolta Storica (RS), n , f , Avv Arnoldo Frigessi, ianuarie FRiGESsi , p : "În cele din urmă niște mobilier sunt găsite îngrămădite într-o curte umedă, ca niște fotografii umed Suntem și noi acolo, în alb și negru, adolescenți într-o misiune (familiară)" [traducerea autorului] Elena Franchi Studii de Memofonte Bibliografie BAGLIONi R BAGLiONi, Frigessi di Rattalma Arnoldo, în Dicționar biografic al italienilor, , Roma , pp - , http: www treccani it enciclopedia frigessi-di-rattalma-arnoldo (dizionario- biografice), BAGLIONi R BAGLIONi, Arhiva Arnoldo Frigessi din Rattalma, "Arhive și companii", , iunie , pp - BON S BON, Evreii din Trieste identitate, persecuții, răspunsuri, Udine BON S BON, Spolierea proprietății evreiești Procesele economice de epurare rasială în Friuli Venezia Giulia, - , Gorizia BRASCA D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o dispută politică pentru controlul Proprietate culturală evreiască, "Studi di Memofonte", , , pp - COSTANTINIDES F COSTANTiNiDES, Arhiva istorică a Întâlnirii Adriatice de la Sicurta, Trieste DIN NOVA R DA NOVA, Trieste și nu numai Arhivele instituţiilor de asigurări între ponderea istoriei şi nevoile de management, în carduri Secure Arhivele asigurărilor în realitatea națională și locală: surse, cercetări, the management și noile tehnologii, editat de G Tato, Trieste , pp - FRiGESsi A FRiGESsi, Un cer fără uși, S Cesario di Lecce MOBILIERA EVREILOR mobilier evreiesc Astăzi la Curtea de Apel, "Ultimele știri", ianuarie MILLO A MILLO, Trieste, asigurări, Europa Arnoldo Frigessi de la Rattalma și Ras, Milano ÎN PRIMUL CENTENAR AL REUNIUNII ADRIATICE DE LA SICURT În primul centenar al Întâlnirii Adriatice de la Sicurta ( - ): volum comemorativ publicat în prilejul aprobării celui de-al -lea raport social, Trieste RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , "Scaunul cu spatele verde și flori galbene" Mobila si alte bunuri apartinand Familiile evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi Studii de Memofonte SALVATORi C SALVATORi, Adolfo Frigessi și Ras moștenitorii unei familii legate de asigurări, "il Piccolo", aprilie , http: ilpiccolo gelocal it cronica trieste stiri adolfo-frigessi-e- la-ras-moștenirea-a-o-familie-înrudită-de-asigurare- , SANZiN L Sanzin, Arnoldo Frigessi din Rattalma, Milano SARFATTI M SARFATTi, introducere despre evreii fasciști din Italia: perspective asupra unui scenariu neobișnuit, "Quest probleme în Istoria evreiască contemporană Jurnalul Fundației CDEC", octombrie , www quest-cdecjournal it index php?issue= , MĂTURĂ-le R SPAZZALi, Vulturul răpitor: furturi, furturi, jefuiri de patrimoniu cultural și opere de artă la Veneția Giulia sub ocupația germană ( - ), în Proceedings and Memoirs of the Society of Archaeology and Homeland History, Trieste , p - Elena Franchi Studii de Memofonte ABSTRACT în septembrie , Trieste a devenit o provincie a Zonei Operaționale Germane a Litoralul Adriatic La ordinele Înaltului Comisar Friedrich Rainer, mobilier aparținând Familiile de evrei au fost confiscate, iar colecțiile de artă și bibliotecile au fost demontate în toamna anului , iar în , nemții au confiscat chiar și piesele lui Arnoldo Frigessi di Rattalma proprietate, deși fusese declarat "neaparținând rasei evreiești", mulțumesc la "creditele sale fasciste" Arnoldo Frigessi reprezintă un caz interesant al evreilor fasciști situatie După război, a fost arestat de Aliați și închis timp de câteva luni într-un Lagărul de concentrare aliat Din septembrie , Trieste devenise o provincie a zonei de operare litorală Adriatica Din ordinul comisarului suprem Friedrich Rainer, mobilierul și mobilierul au fost confiscate au demontat colecții de artă și biblioteci aparținând familiilor de evrei În toamna anului și , au fost confiscate și bunurile lui Arnoldo Frigessi din Rattalma, care se remarcase pentru "merite fasciste" și, în consecință, a fost declarat "a nu aparține rasei evreiești" Arnoldo Frigessi reprezintă un caz interesant al situației evreilor fasciști În După război a fost arestat de Aliați și închis pentru câteva luni într-un lagăr concentrare aliată Gabriele Anderl, Anneliese Schallmeiner Studii di Memofonte ACTIVE CONFISCATE SECHESTRATE DIN TRIESTE: O LISTĂ A PROPRIETARILOR EvreI AUSTRIANI ÎN ARHIVILE VIENEZE UN RAPORT DE ATELIER Baza cercetării în curs este un document intitulat Lista rezumată a gospodăriei Efecte sechestrate prin decretul nr din mai , în exploatația Finanțelor Departamentul - Biroul de declarare a proprietății în Arhivele Statului Austriac listează de evrei emigranți (în principal din Reich-ul german), ale căror bunuri de mutare erau depozitate în unele depozite pe numele diverșilor expeditori din Portul Liber Trieste Lista Trieste nu are legătură cu celălalt material din cutie și probabil a rămas nedescoperit până la un angajat al Fondului Naţional al Republicii Austria pentru Victime a național-socialismului a luat cunoștință de document în Ulterior, datele personale referitoare la austrieci au fost incluse în așa-numita Findbuch, o bază de date a National Fond, care furnizează - în continuă creștere - date despre diverse dosare din arhivele austriece În continuare lista Trieste Viena, osterreichisches Staatsarchiv (de acum: OeStA), Archiv der Republik (de acum: AdR), , BMF, VVSt, K , Lista Rezumat Loturi ale diferitelor maseriilor sechestrate cu DP nr din mai XXI www findbuch at, Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studii de Memofonte Fig : Arhiva Statului Austriac (OeStA), Arhiva Republicii (AdR) , BMF, VVSt, K , Lista rezumată Din loturile diferitelor masere confiscate cu DP Nr din cele Maggio XXi Lista rezumată a bunurilor gospodărești sechestrate cu decretul din mai , coperta, p (c) osterreichisches Staatsarchiv (oStA) Fundal istoric Una dintre cerințele de bază pentru sechestrarea mărfurilor de îndepărtare depozitate în port din Trieste a fost Legea Războiului italian, emisă la iulie ea a fost definită drept "dușmani publici" acele persoane care, înainte de a fi definite apatride, fuseseră odată în posesia unui cetățenia statului inamic sau care locuiau într-un stat inamic după intrarea în vigoare a legii Proprietatea acestor persoane a fost eliberată pentru sechestrare: "[ ] Sechestrare sub paragraful precedent poate fi dispus și în cazul bunurilor în privința cărora există este un motiv de a bănui că aparține cetățenilor inamici, deși pare a fi deținut de persoane de altă naționalitate" în aprilie , Biroul de Rechiziții al Ministerului de Schimb și Monede în Italia a dat instrucțiuni cu privire la modul de a face față furgonetelor depozitate în portul Trieste The bunuri de mutare - proprietatea în principal a emigranților evrei din Reich-ul german - suspectată ca fiind proprietatea inamicului, ar fi tratat în consecință în conformitate cu prevederile războiului italian Lege în mai a fost solicitat Prefectul de Trieste, făcând trimitere la scrisoarea nr DA de către Oficiul de Rechiziții, pentru a sechestra bunurile de mutare depozitate în depozitele din expeditori Prin Decretul nr din mai , Bruno de Steinkuehl a fost numit ca sechestrator Decretul de sechestru emis de Prefectura din Trieste în în conformitate cu Legea Războiului italian a dus la sechestrarea tuturor îndepărtărilor stocate clasificate drept proprietate evreiască Magazzini Generali, o companie public-privată, și Decret Regal, iulie , Nr Articolele , , , , Feldman-Case-Decizia Nr , în RAPOARTE DE PREMIILE ARBITRALE INTERNAȚIONALE, pp - ibidem Gabriele Anderl, Anneliese Schallmeiner Studii di Memofonte li s-a solicitat expeditorilor să declare și să raporteze toate datele de personal despre bunuri și pentru a determina care dintre ele aparținea evreilor emigrați care trăiesc în state inamice Cum a ajuns Lista în Arhivele Statului Austriac? Întrebările de ce și cum a intrat lista de la Trieste în deținerea primei Vermogensverkehrstelle (Oficiul pentru declarații de proprietate) rămâne nerezolvată Doar presupuneri poate fi facut Prin articolul alineatul ( ) din Tratatul de stat austriac din , Republica trebuia să se asigure că bunurile și drepturile legale care au aparținut persoanelor, instituțiilor, religioase și laice comunităţile înainte de persecuţia lor de către naţional-socialism au fost protejate şi administrate Din cauza mai multor obiecții din partea organizațiilor evreiești și a bisericii protestante, Austria a fost de acord să înființeze agenții de colectare a bunurilor fără moștenitor sau nerevendicate Două au fost create agenții de colectare: Agenția de colectare A, care a preluat bunurile de la persoane care aparținea comunității evreiești la decembrie și agenția de colectare B, care gestiona bunurile altor victime naziste Ambele organizații au încercat să identifice un moștenitor sau bunurile nerevendicate ale victimelor persecuției național-socialiste Încasările au fost folosite pentru beneficiul victimelor naziste din Austria în august , autoritatea Monumentelor Federale, în calitate de custode în trust, a avut deja a fost informat că toate bunurile nerevendicate de la așa-numita "Masse Adria" , preluate din forțele de ocupație britanice în , a trebuit să fie transferat în proprietatea Agenții de colectare , conform Auffangorganisationengesetz investigaţiile efectuate de Georg Weis, preşedintele Agenţiilor de Colectare, şi personalul său asupra bunurilor confiscate de la Trieste, sunt documentate într-un fascicul în austriacă Arhivele Statului conține mai multe copii ale documentelor originale din zona de operațiuni Adriatisches Kustenland (Zona operațională a litoralului Adriatic) și oferă, de asemenea, referințe la o listă în italiană, care era cunoscută la momentul investigațiilor din - : "immerhin Cu toate acestea, există posibilitatea de a stabili [sic] către ce mărfuri să se deplaseze din Austria Trieste a fost adusă, deoarece în arhiva Dept (VVST) în tractul Amalien un italian Lista redactată în limbile este disponibilă [ ]" Înregistrările agențiilor de colectare au arătat că lista a fost găsită în martie în subsolul clădirii guvernului provincial din Carintia din Klagenfurt Dar asta contrazice data numărului de referință indicat pe coperta listei Trieste (vezi Fig , rândul - ) Lista trebuia cunoscută încă din , așa cum era în depunerea documentului Ministerul Austriac al Securității Proprietății și Planificării Economice (Ministerul pentru protecția activelor și planificarea economică) este deci posibil ca lista să fi făcut parte din Despre soarta ulterioară a bunurilor de mutare în timpul ocupației germane vezi excursusul lui Gabi Anderl la sfârşitul contribuţiei BGBl WLADiKA-WERNER , p - Termen pentru scoaterea mărfurilor din portul Trieste care au fost aduse la Klagenfurt spre licitație la Dorotheum în timpul ocupației germane Viena, Bundesdenkmalamt Archiv (de acum: BDA-Archiv), Restitutionsmaterialien (materiale de restituire), K , M , GZ ; , Scrisori Ministerului Finanțelor către Oficiul Federal pentru Monumente, august, și octombrie BGBl Nr OeStA, AdR, , E-uReang, Hilfsfond (HF), Sammelstelle A (SStA), interne A, GZ J OeStA, AdR, , E-uReang, HF, SStA, interne A, GZ J Raport general privind ridicarea bunurilor sechestrate în Trieste, martie OeStA, AdR, , E-uReang, HF, SStA, interne A, GZ J , Note explicative ale Listei iV a evreilor Mutări confiscate la Trieste, martie Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studii di Memofonte obiecte predate de administraţia britanică Republicii Austria în de la Klagenfurt Dorotheum Totuși, cum a venit lista de la Trieste în Austria sau în Carintia trebuie rămâne deschisă Structura și descrierea Listei Trieste Lista de patruzeci și șase de pagini acoperă un total de de intrări pentru de persoane a căror eliminare mărfurile au fost depozitate în timpul celui de-al Doilea Război Mondial în cinci depozite de diverse expediții agenţi în portul Trieste se referă la spaţiile de depozitare a douăzeci şi una de companii şi furnizează în zece coloane informații despre furgonetele stocate Numerele din prima coloană se referă la revista unde au fost depozitate mărfurile Numerele din patru cifre de lângă el indică transportul A treia coloană se referă la număr a lăzilor, urmată de greutatea acestora Al cincilea se referă la numele persoanelor care au fost in contact cu marfa sau aparute pe documentele de expeditie Al șaselea și al șaptelea coloanele conţin locul de expediere şi destinaţia În plus, remarcabil costurile de depozitare în moneda italiană, care au fost suportate până la momentul înregistrării The sensul numărului de trei cifre sub suma lipsă nu a putut fi atins până acum A noua secțiune se referă la locul unde se află persoana și dacă țara în întrebarea era un stat inamic conform Legii Războiului italian Mai mult, s-a stabilit indiferent dacă persoanele erau evrei sau nu Informația transmisă în această coloană a fost factor decisiv pentru sechestrare În final, sunt făcute scurte comentarii, care sunt explicate ultima pagină a listei: "si", "si?", "nu", "nu?", "+)" Prima categorie clasifică intrările care au fost constatate ca proprietate evreiască Rechiziția a fost posibilă pentru că proprietarii locuia în state inamice "si?" are în vedere posibilitatea primei categorii, dar dacă proprietarii trăit în state neutre o disechestrare a fost posibilă Categoria "nu" se referă la eliminare bunuri ale persoanelor, care locuiesc în state neutre sau în Italia sau către cetățeni neevrei în limba germană Reich Sechestrarea bunurilor de mutare ar putea fi ridicată la cerere "Nu?" denotă înregistrări ale persoanelor care nu au precizat clar dacă sunt evrei sau nu sau dacă trăia încă în Reich-ul german sau într-un stat neutru O disechestrare a fost posibilă pe cerere Simbolul "+)" indică faptul că proprietarul și-a depus mutațiile nu numai în depozitele Magazzini Generali, dar și în depozite private Proceduri Odată ce lista de la Trieste a fost transcrisă, următorul pas a fost să luăm în considerare ce materiale din care arhivele ar putea fi folosite pentru o primă evaluare și pentru informații suplimentare Din numărul total, de intrări sunt din Alpen- und Donaugaue, fostul "Ostmark", se referă la Viena; celelalte se referă la persoane din "Altreich" și din Protectorat de Boemia și Moravia Numărul de înregistrări din transcrierea autorilor diferă de informațiile din baza de date a Fondul Național al Republicii Austria https: www findbook at informațiile-pe- dating items html, Francesco Parisi, Villain & Fassio, E Kobau, Fratelli Gondrand, Marangoni SA, Rudolf Exner, A Prezioso & Co, Alexander Billitz, E Havlicek, Marittima SA, Francesco Reitter, G Sophianopulo, Julia Intertrans SA, Paul Krehbiel, Triestine Line to the East, Deschmann & Terrible, E Schufer [E Schaf(f)er], Fritz Egel, A Precious & Co , Missaglia & Venture, Surveglianza SA OeStA, AdR , E-uReang, BMF, VVSt, K , Riassuntive Cast, p Gabriele Anderl, Anneliese Schallmeiner Studii di Memofonte Lista acoperă, de fapt, doar o parte din persoanele ale căror bunuri erau sechestrată în conformitate cu Decretul nr de către Prefectura din Trieste în luna mai S-a încercat identificarea numelor persoanelor implicate, din listele din diverse arhive, iniţial în arhive vieneze: Arhivele Statului Austriac, Arhiva the Republicii (A), Arhivele Municipale și Provinciale din Viena (B) și Arhiva Autoritatea Federală pentru Monumente (C) (A) Vermogensanmeldungen (Înregistrările activelor) , care urmează să fie făcute de toate persoanele definite ca evrei conform Legilor de la Nürnberg a căror proprietate întreagă depășea RM, cu cu excepția cetățenilor străini Înregistrarea trebuia să includă active în Austria și în străinătate, inclusiv obiecte de artă și bijuterii (A) Akten der Finanzlandesdirektion (Evidențele direcțiilor financiare) (FLD) , care a controlat și coordonat confiscarea bunurilor prin stabilirea Taxei asupra proprietății evreiești și taxa de zbor Reich După intrarea în vigoare a legislaţiei de retrocedare în , a fost FLD care a decis asupra retrocedărilor Fișierele conțin informații despre bunurile persecutaților persoane şi decizii de restituire (A) Dosare de la Spedition Franz Reitter , intrate în posesia statului austriac Arhive, care conțin portofolii individuale de diferite dimensiuni și informații diverse despre expediere către Trieste și în altă parte (A) Fondul zur Hilfeleistung an politisch Verfolgte, die ihren Wohnsitz und standigen Aufenthalt im Ausland haben (Fond pentru asistența persecutaților politici care locuiesc sau locuiesc permanent în străinătate) - Alter Hilfsfonds - înființat în , a servit la compensarea victimelor naziștilor care trăiau sau cu domiciliul permanent în străinătate prevedea plăți unice, în funcție de vârstă și starea de sănătate statut, pentru exilații din Austria care nu aveau dreptul la plăți regulate în temeiul Victimei Legea bunăstării, pentru că nu mai aveau cetățenie austriacă Plățile au fost a continuat ulterior în Neuer Hilfsfonds i și ii Fișierele au fost create între și Fișierele Hilfsfonds oferă o sursă importantă de cercetare bazată pe nume deoarece acestea conțin informații despre data și cursul emigrării, inclusiv uneori detaliate rapoarte despre experiențele personale (B) Dosarele Magistratische Bezirksamter ale diferitelor consilii raionale din Viena sunt incomplet De relevanță pentru acest proiect este Allgemeine Registratur (Registrul general) , ordonate pe ani și, în cadrul fiecărui an, alfabetic Pentru anii de după există și numeroase cereri de export de posesiuni cu liste detaliate de obiecte, aproape obiecte de uz casnic și piese mici de mobilier folosite exclusiv, precum și obiecte personale și valoare materială mică Pe unele dintre formulare există referiri la Monumentele Federale Numerele dosarului de autoritate ale cererilor de export de obiecte cu semnificație culturală În afară de Biroul de control al schimburilor valutare, au trebuit să verifice și oficialii consiliilor regionale listele În aceste verificări au fost implicați funcționari ai Departamentului de Piață (Marktamt) în atestări ale companiilor maritime, emigranţii trebuiau să confirme cu semnăturile lor că obiectele le aparțineau și că urmau să fie exportate fără taxe vamale și importate, de asemenea scutit de taxe vamale, în altă țară După inspecția de către Departamentul de Piață, informațiile a fost confirmat "Reichsgesetzblatt", i p , Ordonanța privind înregistrarea proprietății evreilor, din aprilie ivi, i p OeStA, AdR , E-uReang, VVSt , înregistrarea proprietății (VA) OeStA, AdR , E-uReang, Direcția financiară (FLD) OeStA, AdR , trafic, agentie de expediere Franz Reitter Arhivele Orășenești și Statale din Viena (WStLA), birouri municipale, grefier general (Central Inregistreaza-te) Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studiu Memofonte de subliniat că reglementările pentru exportul de obiecte au devenit din ce în ce mai stricte, astfel încât obiecte în loturi aprobate care nu fuseseră eliminate imediat, adesea nu au reușit să se conformeze mai târziu cu noile reglementări Listele de asemenea au devenit mai detaliate, obiectele fiind împărțite în diverse categorii (C) Deținerea Personenbezogenen Restitutionsmaterialien (Restituirea personală Materiale) în Arhiva Autorității Federale pentru Monumente (BDA) reprezintă un sursă importantă și interesantă în ceea ce privește prelucrarea cazurilor individuale de restituire Înregistrările sunt aranjate alfabetic, de obicei după numele solicitant Pe lângă documentarea cazurilor victimelor, materialul oferă și dovezi ale făptuitorii Exploatația acoperă perioada din până în anii , inclusiv materiale pe afaceri de restituire (C) Sub-exploatația Ausfuhrmaterialien (Materiale de export) , care este similară cu dosarele personale, este o sursă de cercetare privind retragerea și restituirile Exportul Austriac Legea interzicerii, care a limitat exportul de obiecte cu semnificație istorică, artistică sau culturală, a fost promulgat în și modificat și integrat în Legea cu privire la protecția istoricului monumente în , evitându-se astfel riscul exportului sau vânzării de artă cu valoare națională În timpul erei naziste, Legea interzicerii exportului a devenit un instrument pentru furtul de artă, ca și exportul interdicțiile au fost un precedent pentru expropriere Formele de export variază între și , înregistrările din până în Abordare sistematica într-o primă încercare, cele de intrări vieneze ale listei de la Trieste au fost comparate cu cele lista de înregistrări de active care conține mai mult de de nume într-o primă rundă, de meciuri au fost găsite Aceasta a fost urmată de o comparație a datelor din formularele de export și export înregistrări în arhiva BDA include numele persoanelor care au solicitat permisiunea de a își exportă operele de artă către Autoritatea Federală pentru Monumente din Viena în perioada - Ulterior, peste de permise au fost digitalizate și legate de datele personale a formelor de nume din lista Trieste sunt asociate cu aplicațiile de export Uneori destinațiile indicate pe formularele de export specificate de solicitanți nu sunt conforme cu lista de la Trieste în majoritatea cazurilor reclamanţii au fost nevoiţi să evadeze de pe teritoriul austriac ca parte a Reich-ului german, ca o consecință a persecuției NS a evreilor; prin urmare ei putea oferi doar date vagi Exemple Viktor și Lilly Furth Lilly și Viktor Furth, acesta din urmă acționar al companiei Ernst Furth, a producător de încălțăminte ortopedică din districtul din Viena, au fost nevoiți să plece Viena ca urmare a preluării puterii de către național-socialiști Și-au declarat bunurile la iulie în înregistrarea bunurilor Lilly Furth, bijuterii, kilograme de obiecte de argint și au fost listate covoare în valoare de RM la începutul lui august Viktor a cerut BDA-Arhiv, Restitutionsmaterialien, Personenmappen (înregistrări personale) BDA-Archiv, Ausfuhrmaterialien (materiale de export), Ausfuhransuchen (formulare de export) STEINER-KUCSERA OeStA, AdR , E-uReang, VVSt , VA nr ; OeStA, AdR , E-uReang, VVSt , VA nr Vezi și: BDA-Arhiv, Restitutionsmaterialien, K , PM Furth Gabriele Anderl, Anneliese Schallmeiner Studii di Memofonte permisiunea de a exporta mai multe obiecte de artă și culturale fără specificații mai detaliate Doar numărul de șapte covoare declarate pentru export a fost același cu estimarea lui Lilly declaraţie Autoritatea Federală pentru Monumente a aprobat exportul Giovanni Rossi este indicat ca expeditor atât aici, cât și în lista Trieste Pe spatele formularului de export poate fi văzut că mărfurile au fost controlate la noiembrie , la Biroul Vamal Maribor La fel de aceasta a fost o operațiune de export timpurie, este cu atât mai surprinzător că transportul nu a mers în SUA, unde Viktor și soția lui Lilly au reușit să emigreze Fig : Formular de export Viktor Furth - Elen BDA-Arhiv, Ausfuhrmaterialien, Export, Nr (c) Bundesdenkmalamt Wien (BDA) După război, cuplul, care auzise că unele dintre mărfurile expediate la Trieste au avut a fost transportat la un depozit din Klagenfurt spre sfârşitul războiului, întrebat la autorităţile monument şi Oficiul Guvernului Provincial Carintia despre dacă vreuna dintre mărfurile de îndepărtare a acestora cu lotul nr fusese în așa-numitul "Depoul Adriatic", cunoscut și ca "Masse Adria" în Klagenfurt Au menționat în mod special două tablouri olandeze de Van Bommel, înfățișând porturi, un portret feminin de Hugo Ruzek, gravuri de William Ungar, porțelan și kg de obiecte de argint Până în niciunul dintre obiecte deținute anterior de Furth au fost găsite, iar acestea rămân încă neidentificate astăzi BDA-Arhiv, Ausfuhrmaterialien, Zl , Viktor Furth BDA-Arhiv, Restitutionsmaterialien, K , GZ , Scrisoare transmisă de la Ministerul austriac al Finanțare către Autoritatea Federală pentru Monumente, iulie OeStA, AdR , E-uReang, BMF, Abt VST, K , GZ - , Scrisoarea Heinrich Schwamm (Avocat) la Biroul Guvernului Provincial din Carintia, ianuarie în corespondență în ceea ce privește pretențiile, termenul "Depoul Adriatic" este folosit ca sinonim al "Masse Adria" Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studii di Memofonte Hugo Friedmann Hugo Friedmann, născut în , a devenit proprietarul unic al fabricii de tricotat Trifa din Hackengasse din Viena în S-a implicat activ în cultură, susținând (vechiul) Muzeul Evreiesc din Viena cu achizițiile sale în înregistrarea bunurilor sale, colecția sa de artă și bibliotecă au fost evaluate la , RM După o inspecție a obiectelor din Orientul Îndepărtat de un expert de la Staatliche Kunstgewerbemuseum din Viena (Muzeul de blană de astăzi angewandte Kunst Gegenwartskunst - MAK), exportul lor a fost aprobat Ultima pagină a lipsește formularul de export, deci nu este posibil să se stabilească când au fost expediate mărfurile Hugo Friedmann, soția sa Hilde și cei doi copii ai lor au fost deportați în și au devenit victime ale Holocaustului Conform celui de-al -lea decret la Legea privind cetățenia Reich din noiembrie, , bunurile lor au devenit proprietatea Reichului German Nimeni din familie nu a supraviețuit în , Else Spielmann, sora Hildei Friedmann, a făcut o anchetă la Centrala Claims Registry din zona britanică și și-a înregistrat cererea de restituire sau despăgubire pentru pierderea de active Mai multe dintre obiectele de artă care fuseseră în mod oficial deținute de Hugo Friedmann a fost identificat din lotul cu numărul ca fiind printre obiecte din "Depoul Adriatic" securizat de autoritățile militare britanice în depoul din Dorotheum din Klagenfurt Inventarul "Depoului Adriatic" a fost transferat la Guvernul austriac în , pe care s-au inspirat angajații Oficiului Federal pentru Monumente până la două liste de inventar: o listă de picturi, acuarelă, desene și artă aplicată în valoare totală de numere de articole; O listă de obiecte din argint, aur și bijuterii cu numere de articole Restituire a fost făcută succesorilor lui Hugo Friedmann în anii - Nu toate cele revendicate obiectele au fost returnate, totuși, dar numai cele care au fost documentate ca făcând parte din numărul de consignație sau cărți care ar putea fi identificate de ex libris-ul Hugo Friedmann în aprilie , materiale tipărite și autografe de la biblioteca Friedmann au fost restituit de la Biblioteca Națională Austriacă în conformitate cu noua legislație de retrocedare Probabil că a fost destinat bibliotecii centrale a planificatei școli Hohe a naziștilor Partid, au fost identificați prin ex-librisul Friedmann O comparație a numărului de obiecte enumerate în înregistrarea bunurilor și în listele de căutare predate de moștenitori Federalului Biroul Monumentelor cu obiectele retrocedate arată că unele cercetări mai trebuie se face in acest caz Fig : Ex libris Hugo Friedmann, arhiva BDA, materiale de retrocedare, K , M (c) Oficiul Federal pentru Monumente Viena (BDA) OeSTA, AdR, , E-uReang, VVSt , VA nr , Hugo Friedmann; Arhiva BDA, materiale de export, Zl Hugo Friedman; Arhiva BDA, materiale de retrocedare, K PM Hugo Friedmann www doew at, OeSTA, CoR, , E-uReang, HF, fond de compensare , Spielmann Else Gabriele Anderl și Anneliese Schallmeiner Studiu Memofonte Paul și Johanna Schuller Paul Schuller era proprietarul unei fabrici de pantofi din Viena La punctul iV al bunului inregistrare - bunuri de lux, bijuterii si obiecte de arta - iar in cererea sa de export a dat fără detalii specifice asupra obiectelor culturale din lotul său de transport Exportul se referă numai la patru picturi în ulei, trei pasteluri și opt covoare Decizia Reichului privind taxa de zbor care însoţeşte lista de active evaluează totalul activelor la RM Valoarea eliminării mărfurile din lista Trieste sunt puse la RM Conform documentatiei de transport a Spediția Franz Reitter în Arhivele Statului Austriac, ale lui Paul și Johanna Schuller transportul a constat din douăzeci și patru de lăzi și nouă cutii cu o valoare asigurată de RM Mărfurile au fost depozitate în aprilie la Viena și au fost transportate de la Reitter depozit la Trieste abia în februarie într-un transport combinat de către Spedition Caro & Jellinek Paul și Johanna Schuller au reușit să evadeze în SUA în a doua jumătate a anului Dosarele de deviz ale lui Paul Schuller nu au fost găsite în dosarul său de înregistrare a activelor, ci în Reitter fișiere de transport, ceea ce este neobișnuit Valoarea, pusă la RM, nu a fost comunicată către Biroul de Înregistrare a Proprietății corespondența internă a lui Reitter indică faptul că două mari și patru covoare mici din lotul Schuller au fost vândute în februarie în portul din Trieste pentru a acoperi costurile de depozitare Sunt încă necesare cercetări considerabile pentru a compara materialul extins cu lista de la Trieste în lista de la Trieste ne concentrăm nu numai pe artă și obiecte culturale, ci și pe soarta oamenilor din spatele lor, adică pe soarta proprietarilor în rezumat, sursele oferă o imagine incompletă a ceea ce s-a întâmplat cu înlăturarea bunuri rămase la Trieste după Includerea dosarelor din alte ţări, colectate de către echipele de cercetare ale proiectului HERA TransCultAA (Transfer de obiecte culturale în Alpe Regiunea Adria în secolul al XX-lea) , va avea ca rezultat o imagine mult mai completă Excursus Ca urmare a avansului german în Europa, transportul a fost posibil doar în străinătate destinații - mai ales SUA, țările din America de Sud, Shanghai și Filipine Încă din - la scurt timp după izbucnirea celui de-al Doilea Război Mondial, Compania de transport maritim Dr Franz Reitter din Viena a subliniat într-o notificare privind economia de război (Kriegswirtschaftliche Mitteilung) posibilitatea de a utiliza portul liber Trieste și filialele sale prin urmare afaceri de export și import cu SUA, America de Sud, Africa, Spania etc Cu Intrarea Italiei în război la iunie , Mediterana a devenit zonă de război și transportul obișnuit de transport maritim - transportul de mărfuri și pasageri - a fost considerabil restrâns Italiană submarinele, de exemplu, operau în largul coastei Palestinei, sub mandat britanic, în iulie , iar mine au fost puse de ei și de nave britanice în estul Mediteranei Acest lucru a jucat și un rol crucial în încercările făcute de refugiații evrei de a părăsi teritoriile al Reichului German - așa-numitul "Altreich", fosta Austria și "Protectoratul de Boemia și Moravia" Un transport ilegal și periculos cu vapori cu refugiați în Palestina a avut loc în toamna anului Trei nave uzate au părăsit continentul european dintr-un port pe Dunărea de jos la începutul lunii octombrie (Exemplu: isaak Schwertfinger din lista de la Trieste era pe OeStA, AdR , E-uReang, VVSt , VA nr , Paul Schuller BDA-Arhiv, Ausfuhrmaterialien, Zl , Paul și Johanna Schuller OeStA, AdR , Verkehr, Spedition Franz Reitter, K , Fasc Paul Schuller, Scrisoarea filialei Compania de transport maritim Reitter la sediul central din Viena, martie www transcultAA eu, OeStA, AdR , Verkehr, Spedition Reitter, K , Fasc Schuller Paul Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studii di Memofonte acest transport organizat de comerciantul evreu vienez şi proprietar de bancă Berthold Storfer) a fost ultimul dintr-o serie de transporturi similare din Reich-ul german în timpul celui de-al doilea război mondial Pe octombrie , Italia fascistă a atacat Grecia, transformând Marea Egee într-un război zona de asemenea Calea de evacuare prin Marea Mediterană - și astfel din portul Trieste - iar mai departe prin Canalul Suez a fost întreruptă După prăbușirea fostului regat al Iugoslavia și invazia Greciei în aprilie , rutele terestre prin Balcani au fost, de asemenea, închis De atunci, evadarea din Reich a fost posibilă doar către destinații de peste mări - mai sus toate SUA, țările din America de Sud, Shanghai și Filipine Ultimele transporturi de peste mări au fost organizate de la Berlin de către Robert Prochnik, un oficial a Comunităţii Evreieşti de la Viena O parte din pasageri a mers pe ruta de vest, folosit din noiembrie până în noiembrie-decembrie , cu alte cuvinte chiar după interzicerea oficială a emigrării evreilor de către naziști în octombrie Au plecat de la Berlin în vagoane sigilate prin Franța (care fusese invadată de trupele germane în iunie ) pentru a porturi din Spania și, mai ales, Portugalia, de unde navele încă navigau peste ocean Celălalt ruta de la Berlin era cu Calea Ferată Transsiberiană prin Manciuria și Vladivostok și apoi prin nave din porturile japoneze a fost folosit până cu puțin timp înainte de invazia germană a Uniunea Sovietică în iunie se presupune în general că mărfurile de mutare depozitate cu transport vienez companiile de la începutul războiului în septembrie nu au mai fost înlăturate s-ar putea a presupus însă că până la intrarea Italiei în război și atâta timp cât Mediterana era deschisă către transportul comercial, transporturile ar putea fi transportate în țări care nu sunt implicate în război Oricum - această posibilitate a încetat să mai existe și după iunie , ceea ce face data pt ordinul Gestapo de confiscare din august plauzibil Pe baza acestui ordin, Vgesta (Verwaltungsstelle fur judisches Umzugsgut der Geheimen Staatspolizei) a fost fondată la Viena şi încredinţat cu sarcina de a dispune de bunurile de mutare depozitate cu transportatori era un detaliu specific Austriei naziste si pus sub responsabilitatea lui Karl Herber, director al unei companii de transport și șef al Reichsverkehrsgruppe Spedition und Lagerei (Grupul Reich de Transport pentru Mutări și Depozitare) - o asociație forțată creată de naziștii - în fosta Austria Vgesta a lucrat în strânsă cooperare cu Gestapo dar s-a ocupat de industria mutarilor si transporturilor Transportatorii erau preocupați în principal cu reducerea costurilor de depozitare acumulate; de aceea au îndemnat la vânzarea mărfurilor Acțiunea arată și gradul în care întreaga ramură a fost implicată în și a profitat de confiscarea pe scară largă a proprietăților evreiești în timpul erei naziste A fost corupția masivă în unele companii de transport și însuşirea bunurilor mobile și în unele cazuri cel puţin antisemitismul a jucat un rol important într-o scrisoare din noiembrie , de exemplu, Franz Reitter, proprietarul unei companii de transport, a vorbit despre "ciuma evreiască" După răsturnarea lui Mussolini în iulie , Operationszone Adriatisches Kustenland a fost creat în toamna acelui an și încorporat în administrația civilă germană Gauleiter și Reichsstatthalter din Carintia, avocatul Friedrich Rainer, a devenit Oberster Comisarul (Comisarul Suprem) al Zonei Operaționale cu sediul în Trieste Acest lucru pare să fi făcut mai ușor pentru Vgesta să aibă acces la bunurile de îndepărtare depozitate la Trieste, care fusese transportat acolo de la Viena Herber a primit autoritate la august și, în special, printr-o scrisoare de la Gestapo de la Viena la octombrie , pentru a scoate aceste bunuri și a le returna Viena și să le vândă în numele Reichului german Au existat pretenții considerabile din partea ANDERL ; ROHWER ANDERL Gabriele Anderl presupune că în toamna anului nu s-au făcut toate loturile, ci doar cele destinate dușmanii Germaniei, adică Marea Britanie, Franța sau mandatul britanic Palestina Sunt necesare cercetări suplimentare OeStA, AdR , Verkehr, Spedition Franz Reitter; ANDERL-BLASCHITZ , p - Gabriele Anderl, Anneliese Schallmeiner Studii di Memofonte Transportatorii Trieste și Magazini Generali pentru costurile de livrare și depozitare și avans au fost cerute plăți pentru a avea acces la bunuri Banca Krentschker & Co din Viena a fost implicată în aceste tranzacții și a fost, de asemenea, profund implicată în altă parte confiscarea proprietăților evreiești Herber a subliniat că transportul era urgent din cauza amenințării raidurilor aeriene asupra portul Trieste și, în plus, pentru că Reichsstatthalter din Viena, Baldur von Schirach, îndemnase ca obiectele să fie aduse la Viena cât mai curând posibil Spre sfârșitul lunii noiembrie , Herber a călătorit cu Karl Ebner, șef adjunct al Gestapo-ul din Viena, spre Trieste Acolo a avut loc o întâlnire în birourile Kommandeur der Sicherheitspolizei und des Sicherheitsdienst (SiPO SD) din Trieste, SS- Obersturmfuhrer Ernst Weimann la ea a participat Herber în calitate de director regional al Reichului Grup de transport pentru mutari si depozitare in "Ostmark" si reprezentant al Vgesta, precum şi Karl Ebner şi Ernst Havlicek în calitate de reprezentant al transportatorilor din Trieste şi adjunctul lui Herber la Trieste Havlicek a fost, de asemenea, director general al Kirchner & Co din Trieste și deținea acolo și propria sa companie de transport s-a susținut în ședință că transporturile sunt acum proprietatea Reich german, deoarece proprietarii lor și-au pierdut naționalitatea germană sub Verordnung zum Reichsburgergesetz (al -lea decret la Legea privind cetățenia Reich) din noiembrie comandant al Poliției de Securitate și SD din Trieste urma să i se furnizeze liste de la Gestapo din Viena a numelor expeditorului din Trieste, detalii privind emigranții, adică foştilor proprietari, ale căror bunuri urmau să fie trimise înapoi, ultimele adrese ale persoanelor în cauză, precum și amploarea și dimensiunea bunurilor confiscate Proprietatea mobilă a evreilor din "Protectoratul Boemiei și Moraviei" era de asemenea pentru a fi eliminat de Vgesta Persoanele care nu erau cetățeni germani sau cetățeni ai Protectoratul sau fostul stat polonez urmau să fie excluși din acțiune Bunurile lor urmau să rămână în custodia administratorului italian Acțiunea a fost și ea coordonată cu Oberfinanzprasident (Președintele senior de finanțe) la Viena La câteva zile după întâlnirea din noiembrie , Herber a anunțat Devisenstelle (Oficiul de control al schimburilor) din Viena că nu mai existau obstacole în calea transportului transportul mărfurilor la Viena - aproximativ două treimi din mărfurile depozitate la Trieste În prealabil, costurile de transport, depozitare și livrare urmau însă să fie plătite de Reich-ul german The Biroul de control valutar a aprobat o primă tranșă de RM pentru Vgesta din Bankhaus Krentschker & Co , care a fost urmată de alte rate Costurile acumulate până atunci fusese calculată de Havlicek și administratorul Bruno von Steinkuehl The autoritățile militare din Trieste îndemnau și ele la îndepărtarea imediată din port a reieșit însă că transportul mărfurilor de mutare la Viena fusese interzis la un nivel superior Pe baza decretului german iii din ianuarie , mărfurile de mutare aparținând emigranților germani încă depozitate la diverși expeditori din Trieste trebuiau considerate ca fiind confiscate Președintele senior de finanțe (Oberfinanzprasident) pentru Berlin-Brandenburg a inițiat returnarea mărfurilor de mutare din Trieste către "Altreich", punând în funcțiune filiala din Trieste a Kuhne & Nagel din Berlin să îndeplini sarcina Ministrul de Finanțe Reich a ordonat ca această companie să fie furnizată orice asistență și a interzis orice alte măsuri independente, afirmând că în conformitate cu Al -lea decret la Legea cetățeniei Reich din noiembrie , președintele principal al finanțelor din Berlinul era responsabil pentru administrarea și eliminarea mărfurilor în Reich, bunurile de îndepărtare urmau să fie distribuite printre victimele raidurilor aeriene din cele mai grav afectate zone Gestapo-ul din Viena a fost instruit să revoce ordinul dat lui Herber și Havlicek Kuhne & Nagel a fost, de asemenea, puternic implicat în transportul către Germania posesiunile evreilor deportați din țările ocupate din Europa de Vest, "M Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studii di Memofonte acţiune", cum se numea Proprietatea evreilor refugiaţi din Germania şi Austria a fost de asemenea afectat la Trieste, comisarul principal Rainer interzisese inițial returnarea mărfurilor către Germania Dar la sfârșitul lui februarie i s-a cerut să revoce această instrucțiune The bunurile de îndepărtare urmau să fie returnate Reichului și distribuite printre victimele raidurilor aeriene din regiunile cele mai grav afectate Unele dintre bunurile confiscate la Trieste au fost scoase la Carintia, insa, si depozitate in diverse depozite de acolo Herber trebuie să fi ajuns la un aranjament cu compania E Havlicek, care avea devenit deja activă şi plătită avansuri către Magazini Generali la mijlocul lui aprilie , negocierile au avut loc la Viena între Herber, Ebner de la Gestapo și Havlicek La fel de judecătorul israelian Eli Nathan a stabilit după cercetări intense la sfârșitul anilor , articole din bunurile de mutare confiscate la Trieste cu o greutate totală de peste de tone și deținute de peste de persoane diferite au fost transportate în Carintia, unde au fost depozitate pentru cea mai mare parte în depozitul Silberegg, cu obiecte deosebit de valoroase, în special argint și Covoare orientale, fiind duse la Castelul Hochosterwitz În conformitate cu un acord între Comisarul Superior și biroul Gau al Bunăstarea populară național-socialistă (Nationalsozialistische Volkswohlfahrt, NSV) în Carintia din mai , majoritatea bunurilor de mutare din Trieste aparținând evreilor germani și austrieci deja transportate sau programate pentru transport, cu excepția obiectelor de valoare, trebuiau să fi achiziționat de NSV Unele dintre bunuri au fost sortate la Trieste, altele la Silberegg, art obiecte etc , îndepărtate și transferate la Adria Gutergesellschaft Toate aceste proceduri a făcut imposibilă ulterior identificarea proprietarilor inițiali Bunurile aflate încă în depozitul NSV din Silberegg au fost confiscate în mai de către Autoritățile militare britanice, după ce stocul fusese jefuit cu câteva zile înainte Britanicul încă a găsit aproximativ până la de lăzi nedeschise imediat după sfârşitul celei de-a doua lumi Război alte obiecte de valoare (inclusiv cinci lăzi cu argintărie și de covoare), care aveau aduse la castelul Hochosterwitz în timpul războiului, au fost sechestrate și de britanici forţelor de ocupaţie Aceste obiecte au fost transferate la Dorotheum din Klagenfurt Înainte de sfârșitul războiului, bunurile emigranților fuseseră deja aduse la Dorotheum din Klagenfurt de vânzare Vânzările au continuat la ordinul britanicilor până în , privind obiectele deosebit de voluminoase greu de depozitat Autoritățile britanice, precum și Dorotheum, erau convinși că este imposibil să-i identifice pe foștii proprietari BDA iar Dorotheum-ul a scris ulterior liste cu obiectele rămase în iunie , cel de obiecte culturale rămase care fuseseră aduse de la Trieste la Dorotheum în Klagenfurt au fost predate de britanici Ministerului Securității Proprietății și Planificare economică (Ministerium fur Vermogenssicherung und Wirtschaftsplanung) și ulterior transferat la BDA Timbrele de export au arătat clar că majoritatea foștilor proprietari fuseseră austrieci Dar până la mijlocul anului doar unele obiecte aparținând lui Paul Gerngross und Paul Oettinger și alții au fost identificați și returnați Trei oficiali ai BDA au sortat bunurile din Klagenfurt, hotărând care dintre ele urmau să fie scoase la licitaţie şi care trebuiau transferate la BDA din Viena Un relativ o mică parte a fost în cele din urmă transferată la un depozit din Viena, Lowelstraße BDA s-a consultat cu cele mai importante companii de transport maritim din Viena, sperând să o facă obțineți informații despre foștii proprietari ai ascensoarelor, dar companiile nu au putut sau nu au vrut a ajuta Până la sfârșitul anului Edith Podlesnigg de la Autoritatea Federală pentru Monumente a făcut a lista pe baza listelor realizate deja de Dorotheum din Klagenfurt Textile, covoare iar obiectele de valoare culturală minoră trebuiau vândute la licitații Încă din august , Ministerul de Finanțe austriac informase BDA că mărfurile depozitate în Dorotheum din Klagenfurt sub denumirea "Adria", originare Gabriele Anderl, Anneliese Schallmeiner Studii di Memofonte de la lifturi de emigranţi evrei trebuiau transferaţi la Agenţiile de colectare conform Auffangorganisationengesetz adoptată în același an de parlamentul austriac - cu condiția că nu mai fuseseră făcute pretenţii Agențiile de Colectare au aflat că în cazuri mărfuri din "Mase Adria" că fusese confiscat la Trieste fusese transferat din Austria în Germania în septembrie , Direcția Regională de Finanțe pentru Carintia (Finanzlandesdirektion fur Karnten) a declarat prin decret că ascensoarele proprietarilor evrei din "Masse Adria" care aveau au fost aduse în stocurile NSV din Silberegg și Hochosterwitz din Carintia și ulterior au fost păstrate de Dorotheum și administrate de BDA ar trebui să fie transferate la Agențiile de colectare A și B Numai articolele marcate cu "Ju" trebuiau excluse deoarece acestea erau proprietatea evreilor din Trieste Potrivit lui Eli Nathan, majoritatea mărfurilor au fost transportate la Berlin Totuși, mai târziu, într-o scrisoare către istoricul vienez Evelyn Adunka în , el a scris că nu a fost niciodată posibilă documentarea acestei afirmații Problema transportului la "Altreich" fusese de atât de importantă pentru el, deoarece a fost baza pentru revendicările în temeiul Germaniei Federale Actul de restituire ANDERL-BLASCHITZ , p - ; SCHROCK Viena, arhiva iKG, fonduri CG, XXIX, B, d, K ; ADUNKA , p Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studiu Memofonte Bibliografie ADUNKA E ADUNKA, Jaful cărților Despre dispariția și distrugerea bibliotecilor în epoca nazistă și restituirea lor după , Viena ANDERL G ANDERL, " de vieți" Salvatorul evreu necunoscut Berthold Storfer, Berlin ANDERL G ANDERL, Robert Prochnik - un funcționar evreu în vremea național-socialismului: Viena - Berlin - Theresienstadt, în Ultimele Locuri Lagărele de adunare de la Viena și deportările - , editat de DJ Hecht, M Raggam-Blesch, H Uhl, Viena - Berlin , pp - ANDERL-BLASCHITZ G ANDERL, E BLASCHITZ et alii, "Aryanization" of Movables (Publicațiile de Comisia istorică austriacă Confiscarea bunurilor în perioada nazistă și Proviziuni și compensații din , ), Viena HALL-KOSINER MG HALL, C KoSinER, "tot felul de lucruri de care să găsești pentru Biblioteca Națională" Un austriac instituție în epoca nazistă, Viena-Köln-Weimar RAPOARTE ALE SENTRILOR ARBITRALE INTERNAȚIONALE Rapoartele sentințelor arbitrale internaționale Recueil des sentences arbitrales Italo-Statele Unite Comisia de conciliere înființată în temeiul articolului din Tratatul de pace cu Italia (Italia, Statele Unite) - , editat de Organizația Națiunilor Unite, XiV, , http: legal un org riaa cases vol XiV - pdf, RAWWER J ROHWER, Navele evreiești pentru refugiați în Marea Neagră - până în , în Regimul nedrept International Research on National Socialism, editat de U Butiner, vol , Hamburg , pp - SCHROCK A SCHROCK, Dorotheum and Restitution after in Between State and Economy The Dorotheum under National Socialism, editat de S Lutgenau, A Schrock et alii, Viena-München , pp - STEiNER-KUCSERA H STEINER, C KUCSERA, Right as Wrong Sursa privind privarea de drepturi economice a evreilor vienezi de către NS Property Transaction Office, (publicații ale Arhivelor de Stat din Austria informaţii din Arhivele Republicii, ), Viena PREOT CATED K STUHLPFARRER, Zonele operaționale "Avantul alpin" și "Zona de coastă adriatică" - , Viena Gabriele Anderl și Anneliese Schallmeiner Studiu Memofonte WERNER-WLADiKA M WERNER, M WLADiKA, Activitatea punctelor de colectare (Publicațiile din Comisia istorică austriacă Confiscarea bunurilor în perioada nazistă și Proviziuni și compensații din , ), Viena WEDEKIND M WEDEKiND, politica național-socialistă de ocupație și anexare în nordul Italiei din până în : zonele operaționale "Alpine Foreland" și "Regiunea Adriatică de coastă", München Bunuri confiscate sechestrate în Trieste: O listă a proprietarilor evrei austrieci din arhivele vieneze Un raport de atelier Studii di Memofonte ABSTRACT Obiectivul contribuției este o listă de nume de persoane, păstrate în statul austriac Arhivele din Viena Lista este scrisă în italiană și datează din , chiar înainte de instalarea Zonei Operaționale a Litoralului Adriatic Lista conține, printre altele, numele persoanelor care, în principal din motive rasiale, au fost forțate să părăsească Reich-ul german Dar și de cei care nu au putut să fugă și au devenit victime ale Holocaustului Mai mult decât jumătate din cele de persoane înregistrate proveneau din Viena Bunurile lor de îndepărtare au rămas în portul Trieste din cauza evenimentelor războiului în mai , prefectul de Trieste a considerat a sechestrarea bunurilor După septembrie , bunurile de mutare au intrat sub administrarea Comisarului Suprem de Zona Operațională a Litoralului Adriatic Ca un prim pas, s-a încercat să se arate fondurile din arhivele vieneze în care au fost documentate numele persoanelor și în care destinele lor au fost tematizate peste ani Această lucrare se referă la o listă de nume conservate în arhivele de stat din Viena documentul este în limba italiană și datează din , înainte de crearea zonei de operațiuni de coastă Adriatica sub administrație germană directă Aici sunt enumerate numele celor care a trebuit să părăsească Reich-ul din cauza persecuției rasiale, dar și a celor care nu au făcut-o puteau scăpa Mai mult de jumătate din cei de oameni de pe listă erau din Viena și ai lor proprietățile ar fi rămas înghesuite în portul Trieste, anterior supuse unei posibile confiscări de către parte a prefectului orașului, iar apoi, din septembrie , gestionat de autoritățile germane din Zona a operațiunilor Această cercetare își propune să revină la alte documente păstrate la Viena care ne permit să pătrundem mai adânc în viețile acestor oameni și în soarta bunurilor lor irene Bolzon, Fabio Verardo Studii de Memofonte PROCESE POSTBELOIC LA TRIESTE: COLABORARE SI CRIME CONTRA PROPRIETATE Evreiască TIMPUL OCUPAȚIEI GERMANE Această lucrare încearcă să analizeze un aspect particular al justiției tranziționale la Trieste între și Accentul este pus pe Curtea Specială de Assise locală (Corte d'Assise Extraordinar, CAS) care era responsabil de urmărirea penală a infracțiunilor de colaborare săvârșită în timpul ocupaţiei naziste Această lucrare face parte dintr-o cercetare realizată în colaborare cu the istituto regionale per la storia della Resistenza e dell'eta contemporanea nel Friuli Venezia Giulia, și își propune să studieze activitățile specifice acestei instanțe și actorii implicați în procesele postbelice Cercetarea a adoptat un punct de vedere strict istoriografic și s-a concentrat pe actorii implicați în procesul de spoliare, cu un interes specific pentru italieni care a colaborat cu naziștii Această perspectivă a fost adoptată pentru a analiza în continuare sursă pentru studierea problemei jefuirii bunurilor evreieşti O parte substanțială din procesele desfășurate de CAS din Trieste vizează infracțiuni împotriva evrei Procesele care tratează acuzațiile, privarea de proprietate sau deportările împotriva evreilor se ridică la și includ circa de inculpați (din de hotărâri judecătorești și de inculpați) CAS din Trieste este singura instanță din nord-estul Italiei unde această problemă devine atât de mare atenție, confirmând situația particulară a orașului, unde era una dintre cele mai multe importante comunități evreiești italiene Studiile CAS sunt o sursă importantă pentru a dezvăluie noi informații despre spolierea evreilor Față de istoriografia existentă, care a studiat rolul instituţiilor germane şi ordonanţele cerute pentru rechiziţie a evreilor, CAS ajută la sublinierea contribuţiei colaboraţioniştilor italieni în timpul spoliările , demontând miturile comune ale italienilor "salvatori ai evreilor" este poate important de amintit că în aprilie , raportul final al Parlamentului italian Comitetul pentru bunuri evreiești, condus de Tina Anselmi, a elaborat o listă completă de arhive surse referitoare la problema spoliării Cu toate acestea, raportul nu includea documentele al CAS Comunitatea evreiască din Trieste era destul de mare, bogată și avea o expansiune constantă în primii ani ai secolului al XIX-lea Mulți evrei aparțineau claselor de elită și printre ei erau acolo erau directorii celor mai importante activități economice din regiune și oraș, în special în domeniul comercial și al asigurărilor Când, în , legile rasiale erau a anunţat, comunitatea evreiască avea aproximativ de oameni în oraş Cea rasială legislaţia şi ordonanţele care au urmat au provocat o pauperizare progresivă a evreilor comunitate Tribunalele speciale au fost create de guvernul italian la sfârșitul războiului cu scopul de a judeca crimele comise de fasciști acuzați că au colaborat cu naziștii în timpul ocupației Aceste instanțe și-au încheiat activitate în WOLLER ; CANOSA ; PORTiNARO ; ROVATTi ; ROVATTi Pentru o imagine de ansamblu asupra rezultatelor cercetării curente vezi: BATTAGLiA ; iL DIFFiCiLE CAMMINO DELLA RESISTENZA ; BOLZON-VERARDO Vezi și THOMAS Arhivele Statului Trieste (ASTs), CAS, vol , hotărârile Camerei de Consiliu - VERARDO , p Vezi "Venetica", n , ; BORGHi ; NACCARATO ; FASCISTI SI COLABORATII IN POLESINE ; ZAGRADO ; GARDU Mi ; MARTiN ; VERARDO Analiza contextelor locale permite scoaterea de noi informații despre spolierea evreilor, evidenţiind colaborarea unei mari părţi a societăţii la persecuţia evreiască PAVAN ; PAVAN , p STEFANORi ; LEViS SULLAM a; ACCiAi ; OSTi GUERRAZZI FOCARDi , pp - ; NATTERMANN ; SCHWARZ BON , p - Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva proprietății evreiești în timpul ocupaţiei germane Studii di Memofonte În timpul războiului, a crescut și antisemitismul Mai ales din cauza echipelor fasciste, au fost maltratări și accidente (cum ar fi devastarea sinagogii din din iulie , iar jafurile din magazine din mai ) Situatia s-a agravat dupa data de septembrie și înființarea Zonei Operaționale a Litoralului Adriatic (Zona de operațiuni Adriatisches Kustenland, OZAK) Politica antisemita a devenit "finala" soluţie', mulţumită şi ajutorului colaboraţioniştilor Pentru a remarca importanța politicii teritoriale ar trebui să ne amintim crearea un lagăr de exterminare, singurul din italia, în Risiera di San Sabba se estimează că - de oameni au murit, majoritatea oponenți politici și partizani italieni, sloveni și croați Victimele evreilor erau mai puțin de o sută pentru că pentru ei era doar o tabără de tranzit următoarele lagăre de exterminare la Trieste, naziștii au organizat spoliări și raiduri folosind Sicherheitspolizei und Sicherheitsdienst (SiPO SD) al Einsatzkommando Reinhardt Cu ordinul lui Comisar suprem la octombrie , referitor la "moștenirea evreiască", toate proprietăţile şi conturile bancare ale evreilor au fost puse sub sechestru Până pe Februarie , aproximativ de transporturi plecând spre Auschwitz și Dachau au plecat din Trieste iar numărul evreilor deportați era de aproximativ Până la sfârșitul războiului erau - de evrei în oraș Revenind la cazul CAS în special, majoritatea rechizitoriilor privind infracțiuni comise împotriva evreilor se referă la proprietate de fapt, proprietăţile evreilor care fuseseră deportați sau care părăsiseră orașul după ocupația nazistă a alimentat o piață neagră care implică a mare parte a societăţii triestine în special, un număr mare de femei au gestionat rechiziția și vânzarea amenzii mobilier, antichități și obiecte prețioase Deci, prezența atâtor proprietăți evreiești în Trieste identifică o categorie specifică de colaborare cu naziștii, caracterizată printr-un gen perspectivă Studiul de caz al Ceciliei Villeni este un exemplu util pentru analiza acestui subiect Procesul Villeni Cecilia Villeni s-a născut la Trieste la martie A locuit la Trieste și era angajată în domeniul sănătății, un fel de asistentă Nu avea antecedente penale Conform Villeni însăși, în timpul războiului nu a avut o ocupație, și având mare nevoie de un loc de muncă, ea a fost angajat de Comisarul Suprem OZAK în Departamentul de Finanțe Ea a lucrat acolo din decembrie până în iunie După război a fost denunțată de mulți oameni; un raport a venit și de la evrei comunitatea oraşului, care a avut un rol important în perioada postbelică în găsirea şi cuantificarea bunurilor luate evreilor din cauza politicilor rasiale Villeni era acuzat că a luat proprietăți și diverse obiecte aparținând evreilor și le-a vândut BON , p ; RAPPORTO GENERALE DELLA COMMISSION [ANSELMi] , p ; SARFATTi Pentru a comparație cu experiențe similare vezi PAVAN , pp - Vezi și ViVANTE ; REDiVO , pp - MiGLIORiNO ; FOGAR ; BON ; PAVAN ; LEViS SULLAM a, p ; STAUDENMAiER WALZL ; WEKIIND MATTA BON , p - ; Di GiuSTO-CHIUSSi BRASCA AST, CAS, b , fasc , Scrisoare de Cecilia Villeni către comisarul de poliție din Trieste, octombrie Comunitatea evreiască raportează peste de plângeri privind apartamentele jefuite până la sfârșitul anului pentru un prejudiciu estimat de de milioane de lire irene Bolzon, Fabio Verardo Studii di Memofonte Potrivit acuzațiilor, ea a fost interpretă la sediul german și a luat avantajul acestui rol de a schimba hainele (probabil furate) cu alimente Din aceste motive, a fost arestată la septembrie și dusă la închisoare via Nizza din Trieste Potrivit denunturilor, Cecilia Villeni a fost adusa in instanta din cauza a doua acuzații Prima a fost pentru colaboraționism: a fost acuzată că a făcut ca interpretă pentru Comisarul Suprem OZAK și ca secretar responsabil cu verificarea inventarelor de firme şi case luate de la evrei Prima denunțare a implicat și ființa ei acuzat pentru "promovarea planurilor politice ale inamicului în teritoriul ocupat" Al doilea acuzația a fost pentru furt: a fost acuzată că a furat obiecte care fuseseră scoase, în timpul unui inventar, din casa doctorului Paolo Bellandi, pentru a face profit din lor Potrivit probelor produse în cadrul anchetei, învinuitul a fost angajat în Departamentul de Finanțe al OZAK cu sarcina de a verifica proiectele de inventare realizate de SS în case evreiești și în locuri de afaceri (magazine, firme, studiouri profesionale) Ea a luat parte într-o echipă de - femei care au completat inventarele după capturile SS Mobila iar mărfurile au fost aduse la un depozit al Portului Liber Trieste, unde se aflau fie sortate de germani către comandouri pentru nevoile lor, fie vândute la licitații către cel mai bun ofertant Câștigurile au fost depuse într-un cont bancar special numit Judenvermogen (evreiesc patrimoniu) la Banca Commerciale italiana Chiar dacă suma pare subestimată, în februarie germanii a cuantificat suma totală a contului din această bancă la de milioane de lire în februarie , Villeni a participat la verificarea inventarului bunurilor găsite în Apartament Bellandi Bellandi era un medic evreu care scăpase în străinătate și al cărui apartamentul fusese ocupat de Carlo Cosimi, care era ofițer al Ministerului Popular Cultură În timpul controlului, acuzata s-a arătat "zeloasă"; ca atare era descris în mod repetat în proces și aceasta a fost considerată o circumstanță agravantă și dovezi de colaborare criminală Discriminarea este evident subtilă: de exemplu, când intră într-un caz, a fost acuzată că a furat argintărie în timpul unei verificări a inventarului, a apărat ea ea însăşi afirmând că aceste bunuri nu fuseseră niciodată inventariate într-adevăr, mulți oameni l-a acuzat pe Villeni că a furat bunuri, că a intrat în posesia lor și că a fost cel mediator pentru vânzarea lor la prețuri umflate dramatic Judecând după documentele Oficiului pentru Afacerile Evreiești ale Guvernului Militar Aliat (AMG), se pare că și Villeni a participat, în februarie , la vânzarea de porțelan care i-a aparținut Clarei Maria Oblath- Luzzati Cazul este interesant deoarece ne permite să confirmăm că în cadrul OZAK procesul de spoliare a fost foarte lung și s-a desfășurat atât conform regulilor "legale", cât și în regim "ilegal" se formează prin acțiunile colaboratorilor și mediatorilor (în mare parte italieni), care au încercat îmbogățiți-vă prin spoliări Atât în timpul cercetărilor, cât și în litigiul judiciar Villeni a negat acuzațiile Ea a spus că nu s-a ocupat de bunuri aparținând evreilor, pretinzând că le-a cumpărat conform regulilor, chiar dacă insiderilor OZAK le era interzis să cumpere bunuri aparținând evreilor în proprietatea ei fuseseră găsite multe bunuri de valoare - precum lung a demonstrat inventarul apartamentului ei din Trieste Acest lucru a contrastat cu afirmațiile date de către acuzată cu privire la starea ei de sărăcie Acuzata s-a apărat adesea folosind expresii rasiste Ea a spus că a fost calomniat și calomniat din motive profesionale de cei pe care ea le-a numit "grupuri de evrei" Ea a declarat că a fost denunţat de dragul răzbunării şi că "primii care cred în zvonurile calomnioase care circulau despre ea erau evrei care, odioși față de "nazist Proclama nr , istituzione di Corte Straordinaria d'Assise, în "Gazzetta del Governo Militare Alleato", , Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva proprietății evreiești în timpul ocupaţiei germane Studii di Memofonte reformelor', nu au intrat în multe detalii și au lovit orbește prima persoană care a venit peste" în declarațiile ei sunt adesea referiri la probleme rasiale și la anti-sclavie sentimente: aceste dinamici au fost folosite ca strategie defensivă pentru a reduce cantitatea de responsabilitate sau pentru a obține circumstanțe atenuante În ceea ce privește imputarea furtului, Curtea a eliberat inculpatul din lipsă de probe, dar a fost găsită vinovată pentru acuzația de colaboraționism Curtea a declarat că Villeni s-a oferit ca voluntar la executarea sarcinilor sale Justificarea implicarea din nevoi financiare a fost respinsă din cauza ei bune economice stare, și pentru că în timpul ocupației s-a îmbogățit A reușit chiar să cumpere o casă mică și o fermă mică în istria, unde au fost găsite multe obiecte valoroase după război, mulți dintre ei aparținând unor familii evreiești Învinuitul dăduse dovadă de grijă și precizie în îndeplinirea muncii sale și din acest motiv Curtea a constatat că avea a susținut "obiectivele politice de persecuție și de spoliare sistematică" naziste împotriva evreilor Cecilia Villeni a fost condamnată cu atenuări la ani, luni și zile de închisoare Instanța a sechestrat și proprietățile inculpatului, în vederea identificării obiectelor jefuite și pentru a le restitui proprietarilor de drept prin proceduri legale Din păcate, multe dintre acestea bunurile fuseseră cumpărate după ce au fost scoase din casele evreiești Povestea justiției nu se oprește aici: inculpatul a făcut recurs la Curtea de Casație (Corte di Cassazione) Potrivit echipei sale juridice, acuzata a participat doar la îndatoririle administrative și nu în procesele de tâlhărie și persecuții în sine The instanţa a fost admisă: la octombrie , Curtea a anulat verdictul fără amânare deoarece activitățile ei nu mai erau considerate infracțiuni în acest caz, dar în general şi judecătorii CAS din Trieste arată o particularitate atenție cu privire la jefuirea proprietăților evreiești, iar acest lucru poate fi văzut în mod clar în modul în care și-au scris deciziile Această atenție specială se datorează faptului că Curtea a lucrat sub un control strict de către anglo-americani, care erau interesați de implementarea unei politici de reparații Considerații finale Ce fel de concluzii se pot trage din acest proces privind transferul de cultural obiecte din teritoriul Alpe Adria? În primul rând, procesul arată birocrația complexă care priveau proprietatea evreiască Villeni, împreună cu un grup de femei angajate să scrie inventarele, a fost doar o roată dentară într-o mașină procedurală largă în primul rând cele confiscate activele au fost inventariate aproximativ de către SS, care și-au transmis listele întocmite Oficiului de Finanțe În acest moment au fost întocmite inventare detaliate cu scopul de a stabili destinația activele S-a acordat prioritate nevoilor sediului central și oficialilor naziști și co- muncitorii Ori de câte ori era un surplus, bunurile confiscate erau puse în vânzare Conform Elvio Fusch, un angajat al Oficiului de Finanțe al OZAK și un rău în procesul lui Villeni, victimele daunelor de război erau favorizate ca cumpărători Îmbunătățirea bunurilor evreiești confiscate a avut ca scop îmbunătățirea lucrării mediul fortelor de ocupatie Dar scopul era și promovarea unui sistem local de bunăstare AST, CAS, b , fasc , Scrisoare de Cecilia Villeni către comisarul de poliție din Trieste, octombrie AST, CAS, b , fasc , Scrisoare de Cecilia Villeni către comisarul de poliție din Trieste, octombrie Vezi de asemenea FRANZINELLi Hotărârea a fost emisă de Curtea de Apel din Trieste, care la acea vreme a acţionat ca Curtea de Casatie PEZZiNO ; ZAMPi ; D'ARONCO-VERARDO A se vedea: FOCARDi , p - ; MELiS ; MENiCONi , p - ; GRiLLi , p - irene Bolzon, Fabio Verardo Studii di Memofonte care ar oferi atât forțelor de ocupare, cât și populației sprijin economic și profituri Bunuri de lux, cum ar fi pânze, covoare, argintărie, mobilier valoros, piane și cărți au fost licitate Acestea ar putea fi achiziționate de cumpărători privați, precum și de instituții Complexitatea procesului de inventariere și a procedurii de confiscare a avut scopul de a menţine sub control distribuţia bunurilor evreieşti şi de a evita înflorirea pieţei negre Introducerea pe piață a obiectelor prețioase, cauzată de confiscări, au dat naștere unui comerț ilicit gestionat adesea de colaboratori italieni, majoritatea ei angajati de nazisti Povestea lui Villeni este un exemplu: ea a fost angajată să lucreze stocurile și s-a îmbogățit acționând ca mediator în vânzările de bunuri de valoare Întocmirea inventarelor reprezintă unul dintre cele mai importante elemente care reiese din documentația aferentă proceselor pentru colaboraționism ale CAS într-adevăr, ele permit să se retragă vicisitudinile activelor în contextul Adriaticii de Nord, să se identifice pentru a le determina valoarea și a le detecta destinația finală Întocmirea inventarelor poate fi considerată ca un act de dublu colaboraționism: nu numai inventarele sunt un instrument care contribuie la îmbogățirea autorilor infracțiunilor Dar este, de asemenea, un fel de crimă care este acuzată de semnificații rasiale puternice, fiind împotriva evreilor în special este absolut evident că confiscarea bunurilor evreieşti se mişcă paralel cu arestarea multor evrei care se aflau încă în oraș Inventarul este dovada specifică a săvârșirea unei crime împotriva evreilor Aceste două aspecte alcătuiesc întocmirea inventariază un act de colaborare politică În același timp, birocratizarea sistemului nazist a permis legitimitatea proprietarii să-și recupereze, pe cât posibil, bunurile în perioada postbelică În cadrul AMG, Biroul Evreiesc a fost înființat cu sarcina de a recupera bunurile evreiești și de a plăti victimele Biroul ar putea examina dosarele administrației naziste, identificând astfel bunurile jefuite și câteva nume ale proprietarilor legitimi Documentația nazistă a furnizat materiale pentru pune în aplicare pretenții În ciuda încercării naziste de a crea proceduri standard de operare care să interzică contrabanda, confiscările au încurajat activitățile oportuniștilor și a altor ambigue figuri care s-au îmbogățit prin tragedia evreiască Profitând de rolul lor, acestea s-au strâns forme minuscule de putere care nu puteau decât să se termine în degradare morală Mulți angajați și alți profitori au jucat un rol ambiguu, netransparent În același timp a fost o ciocnire care are loc între autoritățile de ocupație germane și instituțiile italiene Republica Socială (Repubblica sociale italiana, RSi) Deși lipsit de jurisdicție asupra OZAK, RSi a încercat să pună în aplicare legislația italiană și interdicțiile lui Mussolini Aceste aceştia din urmă, nu mai puţin aspri decât cei germani, au încercat să împiedice dispersarea bunurilor confiscat de naziști nu trebuie uitat că şi la Trieste confiscările au vizat obiecte de artă valoroase, precum cele tablouri ale avocatului Gino Pincherle (printre lor un tablou atribuit lui Tizian), cele ale familiei Pollitzer și pânzele, porțelan, și covoare aparținând lui Mario Morpurgo de Nilma Cecilia Villeni este o reprezentantă a comportamentului criminal și ambiguu în cadrul unui mai larg sistem și povestea ei este un caz semnificativ dintre multele care au avut loc la Trieste: contribuie să reconsidere mediul social și cultural al unui oraș avariat de război, unde adesea problemele de recompensă personală au avut consecințe dramatice asupra vieții indivizilor GROSS-GRUDZiANKA GROSS , p BASEVi APiH , p - ; LEViS SULLAM b, p Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva proprietății evreiești în timpul ocupaţiei germane Studii di Memofonte Bibliografie ACCiAi E ACCiAi, persecuție rasială și deportare în provincia Livorno cazul lui Gabbro: o istorie European, în Deplasări Antifascismul, deportările și clerul în provincia Livorno, editat de istoreco, Pisa , p - APiH E APiH, Trieste, Bari-Roma BASEVi E BASEVi, active si memorie Argintăria evreilor: o mică și scandaloasă poveste italiană, Soveria Manelli LUPTA A BATTAGLIA, Justiție și politică în jurisprudență, în A Battaglia et alii, Zece ani după - Eseuri despre viața democratică italiană, Bari-Roma , pp - BOLZON VERARDO cel BOLZON, F VERARDO, colaboraționismul în Friuli O analiză prin procesele Curții d'Assise Extraordinaria din Udine, "Istoria contemporană în Friuli", , , pp - BON S BON, Politica antisemita la Trieste în anii - , "QualeStoria", , , pp - BON S BON, Evreii din Trieste, - identitate, persecuție, răspunsuri, Trieste BON S BON, Spolierea proprietății evreiești Procesele economice de epurare rasială în Friuli Venezia Giulia - , Gorizia BORGHi M BORGHi, Fasciștii în judecată: activitatea Curții extraordinare de arbitraj de la Veneția, - , Veneția BRASCA D BRASCA, Soarta proprietății culturale deținute de Jewich: Florența în timpul celui de-al doilea război mondial, Programul de doctorat în Managementul și Dezvoltarea Patrimoniului Cultural, Școala de Studii Avansate iMT, Lucca AY - CANOSA R CANOSA, Istoria epurării în Italia Sancțiunile împotriva fascismului - , Milano RAPORTUL COMISIEI [ANSELMi] Raportul Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat Italia activitate de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de către Guvernul italian, Roma irene Bolzon, Fabio Verardo Studii de Memofonte CURCi R CURCi, Via San Nicolo Trădători și trădați în Trieste nazist, Bolonia D'ARONCO VERARDO A D'ARONCO, F VERARDO, Masacrul din închisorile din Udine din aprilie Izvoarele inedite a anchetei pentru crime de război a Secției investigații speciale, Udine De Giusto-ChiusSi S Di GiuSTO, T CHiUSSi, Oamenii lui Globocnik în Italia, - Abteilung R și SS- Wachmannschaften din zona de operațiuni Adriatisches Kustenland, Atglen FASCISTI SI COLABORATII IN POLESINE Fasciști și colaboratori în Polesine în timpul ocupației germane: procesele Curții de Assise Extraordinar din Rovigo, editat de G Sparapan, Veneția FOCARDi G FOCARDi, Nuanțele negre: despre defascistizarea magistraților, "Trecut și prezent", , , p - FOCARDi F FOCARDi, neamțul rău și italianul bun Înlăturarea vinei celui de-al Doilea Război Mondial, Bari-Roma FOGAR G FOGAR, Trieste în război - Societate și rezistență, Trieste FRANZINELLI M FRANZINELLI, Amnistia Togliatti iunie : eliminarea crimelor fasciste, Milano GARDU Mi L GARDUMi, Violența și justiția în Trentino între război și postbelic ( - ), doctorat, Universitatea de Studii Trento, AY - GRILLi A GRiLLi, Între ramuri și colaborare Magistrați în Italia ocupată ( - ), Conterano GROSS-GRUDZiANKA GROSS JT GROSS, i GRUDZIANKA GROSS, O recoltă de aur jefuirea proprietății evreiești, Torino CALEA DIFICILĂ A REZISTENȚEI calea dificilă a rezistenţei la graniţă Noi perspective de cercetare și surse nepublicate pentru o istorie a Rezistența în Friuli Venezia Giulia, editat de AM Vinci, Trieste LEViS SULLAM a S LEViS SULLAM, călăii italieni Scene din genocidul evreiesc - , Milano Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva proprietății evreiești în timpul ocupaţiei germane Studii de Memofonte LEViS SULLAM b S LEViS SULLAM, Începutul persecuției evreilor și rolul italienilor: ideologi, călăi, informatori, în Strategii militare, colaboraționisme, Rezistențe, editat de M Fioravanzo și C Fumian, Roma , p - LOWE K LOWE, continentul sălbatic Europa la sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, Bari-Roma MARTIN M MARTiN, Activitatea Tribunalului Extraordinar de Asiză din Bolzano, în Alto Adige - A începe de la capăt, editat de G Delle Donne, Bolzano , pp - MATT T Matta, Lagerul din San Sabba De la ocupația nazistă la procesul de la Trieste, Trieste MELiS G MELiS, Note despre epurarea ministerelor, - , "Secolul XXI", , , pp - MENiCONi A MENiCONi, Istoria sistemului judiciar italian, Bologna BEST SG MiGLiORiNO, Note despre rezultatele aplicării legilor rasiale la Trieste ( - ), la Trieste in razboi Anii - , editat de AM Vinci, Trieste , pp - NACCARATO A NACCARATO, procese ale colaboratorilor Hotărârile Curții Extraordinare de Assiză din Padova și ale reacțiile opiniei publice, în La societa veneta dalla Resistenza alla Repubblica, lucrările studii (Padova, mai ), editat de A Ventura, Padova , pp - NATTERMANN R NATTERMANN, Comemorarea italiană a Shoah Construirea unui supraviețuitor orientat spre Narațiunea și impactul său asupra politicii și practicilor italiene de amintire, într-o memorie europeană? Contested histoires and Politics of Remembrance, editat de M Pakier și B Strath, New York- Oxford , p - ÎN TRIBUNALE In instante Practici și protagoniști ai justiției tranziționale în Italia, editat de G Focardi și C Nubola, Bologna OSTi GUERRAZZI A OSTi GUERRAZZI, Cain la Roma complicii romani ai Shoahului, Roma PAVAN cel PAVAN, Între indiferență și uitare Consecințele economice ale persecuției rasiale în Italia ( - ), Florența PAVAN cel PAVAN, Litigiul Holocaustului în Italia Istorie, birocrație, justiție ( - ), în NEi TRIBUNALELE , pp - irene Bolzon, Fabio Verardo Studii de Memofonte PAVAN cel PAVAN, Jefuirea proprietăților evreiești din Italia Oportunități ratate și reticență ( - ), "italia contemporană", , , p - PEZZINO P PEZZiNO, Istoricul ca consultant, în Repararea Compensarea pentru amintire Un dialog între istorici și juriști, editat de G Resta și V Zeno-Zencovich, Napoli , pp - PORTINARO PP PORTiNARO, relatări cu trecutul: răzbunare, amnistia, justiție, Milano PUPO R PUPO, Război și perioadă postbelică la granița de est a Italiei ( - ), Udine REDiVO D REDiVO, Dezvoltarea conștientizării naționale în Venezia Giulia, Udine ROVATTI T ROVATTi, Politici judiciare pentru pedepsirea crimelor fasciste din Italia, "Italia Contemporanea", , , p - ROVATTI T ROVATTi, Între justiția juridică și justiția sumară Forme de pedeapsă a inamicului în Italia de postbelic, în TRIBUNALELE NEI , pp - SARFATTI M SARFATTI, Evenimentele jefuirii evreilor și a Comisiei Anselmi ( - ), în Legile anti-evreiesc în sistemul juridic italian Experiențe de drept rasială, editat de G Speciale, Bologne , pp - SCHWARZ G SCHWARZ, Redescoperirea pe sine Evreii în Italia postfascistă, Bari-Roma STAUDENMAiER P STAUDENMAiER, Pregătirea pentru genocid "Centrul pentru Studierea Problemei Evreiești" din Trieste, - , "Holocaust and Genocid Studies", , , pp - STEFANORi M STEFANORi, administratie ordinara Evreii și Republica Socială Italiană, Bari-Roma THOMAS Y THOMAS, Adevărul, timpul, judecătorul și istoricul, în NEi TRiBUNALi , pp - VERARDO F VERARDO, Curtea Extraordinară de Azis din Trieste Probleme metodologice și noi perspective, în iL CALEA DIFICILĂ A REZISTENȚEI , pp - Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva proprietății evreiești în timpul ocupaţiei germane Studii de Memofonte VERARDO F VERARDO, Curtea Extraordinară de Assis din Udine și procese pentru colaboraționism în Friuli, în Rezistență și război civil Surse, povești și amintiri, editat de F Bertagna și F Melotto, Verona , pp - ViNCi AM ViNCi, Santinelele Patriei fascismul la granița de est - , Bari-Roma ViVANTE A ViVANTE, Iredentismul adriatic, Trieste WALZL A WALZL, Evreii sub dominația nazistă Carintia, Slovenia, Friuli Venezia Giulia, Udine WEDEKIND M WEDEKiND, Nationalsozialistische Besatzungs- und Annexionspolitik in Norditalien bis : die Operationszonen "Alpenvorland" und "Adriatisches Kustenland", München WOLLER H WOLLER, conturi cu fascismul Epurarea în Italia - , Bologna ZAMPi CM ZAMPi, Reprimarea "legală" în Operatisonszone Adriatisches Kustenland, "Istoria contemporană în Friuli", , , p - ZANGRADO P ZANGRADO, Justiția penală în provincia Belluno după eliberare, în Montagne e Venetians after World War II, editat de F Vendramini, Verona irene Bolzon, Fabio Verardo Studii di Memofonte ABSTRACT Această lucrare analizează procesele postbelice de la Trieste ( - ) pentru urmărirea penală a crimelor de colaborare comisă în timpul ocupației naziste, cu o atenție deosebită rolului jucat de colaboratorii italieni Studiul de caz al Ceciliei Villeni permite ilustrarea activităților dintre cei implicați în procesul de spoliare a proprietății evreiești Această contribuţie analizează procesele celebrate între şi la Trieste pentru urmărirea penală a infracțiunilor de colaborare comise în timpul ocupației naziste; cu interes specific pentru contribuția italienilor, un studiu de caz legat de această chestiune proces de Cecilia Villeni evidențiază diferiții actori implicați în procesul de deposedarea evreilor Antonia Bartoli Studii de Memofonte STADIUL UNUI STRAPUL ROȘU: CONTEXTUALIZAREA ACTIVITĂȚILOR DE ALESSANDRO MORANDOTTI INTRE SI IN LUMINA ARTEI RAPORTUL UNITĂȚII DE INVESTIGAȚIE PRĂDARE ( - ) "Bărbații și pepenii au asta comun, ceea ce din exterior nu este intelege daca sunt buni" Alessandro (Sandro) Morandotti ( - ) Unitatea de investigare a jafurilor de artă (ALiU) a Oficiului pentru Servicii Strategice (OSS) Indexul biografic al persoanelor implicate în Art Looting, sau lista de nume Red Flag, este un instrument utilizat frecvent de către practicienii din cercetarea provenienței pentru identificarea obiectelor cu potențial istorii problematice de proprietate relativ la epoca nazistă Compilat din rapoartele ALiU din și , lista include numele persoanelor interogate, investigate sau menționate în cadrul anchetei unității privind jafurile de artă de pe continentul european în timpul al Doilea Război Mondial În timp ce lista este adesea un loc de plecare care indică proveniența ulterioară cercetarea ar putea fi necesară, oamenii de știință și cercetătorii de proveniență recunosc că lista nu este cuprinzător, ar trebui să fie folosit în mod judicios și cu context istoric suplimentar asupra indivizii, implicarea lor și obiectele asociate acestora Includerea lui Dr Alessandro (Sandro) Morandotti ( - ) , negustor de artă, anticar și editor, exemplifica acest lucru Potrivit rapoartelor ALiU, Morandotti era cetățean austriac rezident în Italia cu baze la Veneția și Roma; a jucat un rol esențial în prezentarea lui Walter Andreas Hofer, cel curator al colecției Reichsmarschall Hermann Goring și Josef "Seppe" Angerer, un alt dealer care lucrează în numele Goring, către un număr de dealeri italieni; el a fost parierul Feruccio 'ildebrando' Bossi, un dealer genovez; și călătorise la Berlin în , unde a acționat ca o legătură între Goring și un dealer florentin, Eugenio Ventura ( - ), în comertul cu poze De la investigațiile ALiU, s-a acordat puțină atenție Morandotti Discuția se limitează la publicarea sa postumă de aforisme, Minime in - (introduceri de Paolo Volponi și italo Zingarelli), și în cadrul Scrittori italiani di După cum este citat în RUOZZi , p Format de guvernul american în și administrat de OSS, ALiU era o unitate specializată însărcinat cu investigarea pierderii, jefuirii și distrugerii proprietăților culturale pe scară largă în timpul naziștilor regimului și aliații săi europeni Șaisprezece rapoarte detaliază rezultatele investigației lor Numele termenului "steagul roșu" a fost aplicat mai recent de către istoricii de artă moderni, istorici, cercetători de proveniență și alții practicienii care investighează pierderile de artă pentru a desemna persoanele incluse în rapoarte Vezi: Rapoarte de după război: art Rapoartele Unității de Informații privind jafurile (ALiU) - și ALiU Red Flag Names List and index, The Central Registry of informatii despre Bunurile Culturale Jefuite - , www lootedart com MVi RM , În textul de față se face referire la epoca nazistă și la al Doilea Război Mondial: epoca nazistă se referă la perioada care începe la ianuarie , când Hitler a devenit cancelar al Germaniei și antisemit și rasial a început persecuția Al Doilea Război Mondial se referă la septembrie , odată cu invadarea Poloniei; în cadrul contextul acestei lucrări, deși Italia și Germania fuseseră legate politic și militar de la Hitler și Mussolini a semnat Pactul de Oțel al Axei, la mai , Italia nu a intrat oficial în război până la iunie Datele pentru figurile contemporane din prezentul text sunt incluse acolo unde sunt cunoscute ROUSSEAU , partea , p - ; College Park, Maryland, National Archives and Records Administration, M Record Group Roll , Records of the American Commission for the Protection and Salvage of Monumente artistice și istorice în zonele de război, - , dosar card privind suspecții de artă sălbați Pentru suplimentar biografia despre Goring vezi: FRAENKEL-MANVELL , FRiSCHAUER și HOLLMANN-MaRZ Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte Aforismi de Gino Ruozzi și Ghidul lui James Geary pentru marii aforişti ai lumii Cel mai recent, nepotul său, istoricul de artă Fabiano Collettini, a publicat mici caiete cu aforismele sale într-o serie în două părți, Aphoristikon și Satirikon, în Cu toate acestea, există puține mențiuni în aceste publicaţii ale activităţilor lui Morandotti în timpul războiului în publicaţiile care discută art comerțul în Italia în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, care sunt puține și departe, se numește în general lipsă Lucrarea de față este astfel o scurtă relatare istorică a lui Morandotti în timpul al Doilea Război Mondial pe lângă caracterizarea şi clasificarea angajamentelor sale şi relațiile cu Goring și agenții care lucrează în numele lui Goring, privind dincolo de investigaţiile ALiU, discuţia va include câteva din celelalte activităţi ale sale: între și , Morandotti a organizat patru expoziții la galeria de artă Antiquaria de la Palazzo Massimo alle Colonne la Roma, iar în a început o afacere editorială, punctul culminant al care a fost jurnalul săptămânal "Cosmopolita", publicat pentru prima dată în după eliberare al Romei și care a circulat până în în domeniul cercetării provenienței din epoca nazistă și al pieței de artă în timpul celui de-al doilea Războiul mondial, se observă adesea că ar trebui să se acorde o examinare mai atentă Italiei în textele fundamentale pe această temă, activităților din italia li se acordă o atenție minimă, iar în afară de ALiU investigații, lipsește un text sau o resursă centrală care să documenteze sau să analizeze piața în italia în acest moment şi indivizii implicaţi în afară de aceea de a face lumină asupra unei figură care în anii următori a fost descrisă ca fiind affascinante și o "ființă cu multe părți", cu "mare curaj moral", urmărește lucrarea de față, prin prezentarea personalului lui Morandotti cunoștințe și relații profesionale, să identifice resurse și să sugereze căi pentru cercetări suplimentare pentru a obține o mai bună înțelegere a acestei geografii neglijate în interior cercetarea provenienței și istoriile pieței artei Biografie Alessandro Morandotti s-a născut în la Viena din Margarethe (Margherita) Zucker (n circa - ), o femeie vieneză, și Amedeo Morandotti ( - ), un italian MiNiME - ; RUOZZi ; GEARY Morandotti nu este menționat, de exemplu, în următoarele: NiCHOLAS ; PETROPOLOS ; EDSEL ; EDSEL ; DONATELLO PRINTRE BLACKSHIRTS ; nici nu este inclus în DONATELLO DINTRE THE BLACKSHiRTS , care se ocupă de cultura vizuală în Italia fascistă sau în L'OPERA DA RiTROVARE , un inventarul comorilor de artă italiană pierdute și un număr de colecții jefuite în perioada de îngrijorare; deși este inclus în proveniența tablourilor vândute către Goring în YEiDE , el nu este discutat în secțiunea Goring și Italia, p - ; i se oferă o scurtă tratare biografică în HAASE , p și HAASE , p Prezenta lucrare a fost elaborată dintr-o prezentare pentru Transferul de Obiecte Culturale în Alpe Atelierul de lucru Regiunea Adria în secolul XX (TransCultAA) la Școala de Studii Avansate iMT Lucca, italia, - septembrie , și face parte dintr-un proiect de cercetare în curs de desfășurare al autorului asupra activităților Morandotti în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Înaintea eforturilor TransCultAA și a procedurilor de la Lucca, Programul de formare în cercetarea provenienței, în colaborare cu Președinția italiană a Consiliului Uniunii Europene, Atelier, Roma, Italia, - decembrie și Simpozionul pentru restituirea artei Holocaustului, Palazzo Turati, Milano, în iunie, , prezentat de Christie's și Union internationale des Avocats, sunt două exemple de eforturi de a declanșa mai multe conversația și încurajarea cercetării în acest domeniu în Italia Laura Laureati, mesaj către autor, noiembrie Laureati, fiica vitregă a lui Giuliano Briganti, care va fi discutat mai târziu în acest text, l-a descris pe Morandotti ca fiind fascinant; Loewi Robertson, cel fiica lui Adolph Loewi, care va fi de asemenea discutată în prezent, l-a descris pe Morandotti ca un om cu mai multe fațete fiind cu mare curaj moral; atât Laureati cât și Loewi Robertson îl cunoșteau personal pe Morandotti Aceste sentimentele sunt reflectate în mod similar în RUOZZi , p Antonia Bartoli Studii di Memofonte jurnalist și corespondent pentru "Corriere della Sera" din Paris, Viena și Berlin Morandotti a crescut la Berlin, dar a fost educat în Italia În urma absolvirii de la Universitatea Bocconi din Milano cu o diplomă în economie și comerț, a lucrat pentru un brief perioada la corporația de producție milaneză Pirelli și apoi, fiind un pianist pasionat, la Teatro La Scala din Milano, deși în calitate de secretariat A demisionat din funcția de la opera, însă, când în a refuzat să poarte camicia nera purtată de fasciști regimul Circumstanțele exacte în jurul datei din și demisia lui Morandotti, și dacă a fost în legătură cu evenimente specifice, nu sunt clare; cu toate acestea, regimul fascist avea a avut o legătură cu Teatrul de ceva vreme: în , Ente Autonomo Teatro alla Scala a fost fondat pentru a conduce teatrul în , guvernul fascist i-a dat șefului statului puterea de a alege președintele Ente și a impus prezența unui reprezentant al Ministerul Educației Naționale în consiliu este posibil să fi existat o corelație între demisia lui Morandotti şi faptul că Hitler primise recent postul ca Caporale Onorario în același an, deoarece, după cum se va discuta, Morandotti a fost descris ca un aprig "antifascist" şi "antinazist" în , Morandotti a început să lucreze pentru dealerul german Adolph Loewi ( - ) ca director al firmei Loewi Adolph Loewi, inc , la Palazzo Nani Mocenigo din Veneția a lui Loewi firmă specializată într-o varietate de obiecte inclusiv tablouri, textile, arte decorative, mobilier și sculptură și avea o clientelă internațională care cuprindea muzee, colecționari privați, galerii și dealeri din Europa continentală, Regatul Unit și Statele Unite Potrivit Gabrielei Kay Loewi Robertson (n ), fiica lui Adolph Loewi: Tata mi-a spus că, deși Morandotti nu a fost școlar în artă, ci mai degrabă a fost muzician (el a cântat frumos la pian) s-a gândit că se va potrivi în afacerea noastră foarte internațională, pentru că vorbea patru limbi (o cerință în munca noastră internațională) - "ar putea învăța odihnă' - bine, a făcut! Morandotti Senior a publicat o relatare despre Primul Război Mondial la Berlin, dar nu se menționează Morandotti Junior: MORANDOTTi Ca parte a investigațiilor în curs asupra lui Morandotti, am vizitat și am contactat o serie de arhive, muzee și persoane din Austria, Italia, Germania și Statele Unite ale Americii care au avut o anumită relație cu Morandotti pe lângă indicarea celor care au fost fructuoase în furnizarea de informații, le voi include pe cele care au fost contactat, dar fie nu a avut informații, fie de la care nu a primit niciun răspuns Arhivele Scala nu avea nicio informație cu privire la Alessandro Morandotti; arhivele aparțin doar cântăreților de operă și câțiva muzicieni (Matteo Sartorio, Arhivist, mesaj către autor, septembrie ) Loewi Robertson, mesaj către autor, august Loewi Robertson, mesaj către autor, august Născut la Munchen, Adolph Loewi a fost fiul lui Jacob Loewi ( - ) și Emma Bernheimer ( - ) Emma a fost singura fiică a lui Lehman Bernheimer ( - ), un negustor de artă și descoperitorul unei plante care a furnizat textile de înaltă calitate, cu care Loewi a făcut ucenic în tinerețe Cei trei fii ai lui Bernheimer, Max, Ernst și Otto erau, de asemenea, dealeri, cu sediul în Munchen Între și , Loewi a lucrat pentru un negustor de artă la New York și apoi între și , pentru un dealer din Spania (ambele necunoscute) Cu trei unchi în afaceri la München și nevăzând acolo un viitor pentru sine, în și-a deschis prima galerie la Abbazia di San Gregorio, Veneția După ce Italia a intrat în Primul Război Mondial în , a petrecut trei ani cu bavarezul Armata Regală S-a întors la Veneția după serviciu și s-a căsătorit în în Gabriela (Kay) Loewi (Robertson) sa născut În același an, a închiriat Palazzo Nani Mocenigo și a început un post voluntar septembrie ca consul onorific al Germaniei la Veneția Postul său de consul a fost încetat în septembrie , , după ascensiunea lui Hitler la putere Loewi Robertson, mesaj către autor, august ; RAGGiO , p ; Berlin, Politisches Archiv des Auswartigen Amts, PA AA, RAV Rom (Quirinal), nr d, Scrisoare de la Adolph Loewi către Consulatul Germaniei, Trieste, august RAGGiO , p , Scrisori între Adolph Loewi și fiica sa; Loewi și Morandotti; şi Loewi şi Paul Byk de la Arnold, Seligmann și Rey, care i-au acționat ca agent la New York, arată amploarea neobișnuită a treaba lui Loewi Scrisorile sunt păstrate într-o arhivă din SUA, care este în prezent inaccesibilă; analiza diferitelor SUA colecția publică tipărită și cataloagele online confirmă natura largă a articolelor vândute de Loewi Loewi Robertson, mesaj către autor, august Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte Loewi Robertson continuă să-l caracterizeze pe Morandotti drept un om cu "o morală mare curaj", și a remarcat că atitudinea sa antifascistă a fost atractivă în angajarea lui pentru a lucra firma în , în urma implementării de către Italia a Leggi Razziali, ca parte a unui italian Percheziția de poliție în biroul lui Loewi, registrele de valori ale firmei Loewi au fost distruse Cu toate că Loewi ar fi fost implicat în tranzacții valutare ilegale, circumstanțele sugerează că el a fost hărțuit ca cetățean străin evreu: legile rasiale italiene punitive, care discriminarea rasială forțată împotriva evreilor italieni a văzut un aflux de incidente izolate și amenințări atât pentru nativii italieni, cât și pentru cetățenii străini de moștenire evreiască Pe scurt după aceea, Morandotti a făcut aranjamente pentru a ajuta familia să fugă de la scrisul italian telegrame în limba germană codificată pentru a nu putea fi descifrate de cenzori Navigand din Le Havre, Franța, la februarie , familia Loewi a fugit în Statele Unite, ajungând în New York pe februarie; nu s-au întors la Veneţia decât după război Morandotti a transformat firma Loewi într-o corporație și a vândut acțiunile "anonim" doi prieteni de familie care i-au ținut pe numele lor pentru ca afacerea să nu fie închisă sau confiscat Potrivit lui Loewi Robertson: Când tatăl meu, un evreu, a trebuit să părăsească Italia, a fost pericolul de a-i fi confiscat afacerea evreiască enorm Morandotti trimitea telegrame, care trebuiau codificate în așa fel încât să cenzureze nu i-ar înțelege (nici tatăl meu) [ ] Aveam porecle pentru toți cei care eram fac afaceri cu, îmi amintesc, dar câțiva - "Acco" era Accorsi din Torino și sunt drăguță sigur că celălalt era Ciolli, expeditorul nostru și specialistul în export din Florența (Universal Express) În acel moment, închideau afaceri evreiești și le marcau "ebreo" [evreu] - Sandro era frenetic, așa că a mers la Lugano, a scris o scrisoare lungă și a trimis-o prin aer Tatăl a trimis imediat un răspuns "Da", iar Sandro a trecut la transformarea afacerii private într-o corporație, Societa Anonima, apoi l-a mutat la Roma (păstrand Veneția, unde tatăl avea un contract de închiriere pentru Palazzo Nani până în ) De teamă că Veneția va fi bombardată și știind că Roma este un "oraș deschis" din cauza centralitatea Vaticanului, Morandotti a lăsat firma și Palazzo Nani Mocenigo în îngrijire a contabilului lui Loewi (nume necunoscut) și a unui alt dealer din Torino, Pietro Accorsi ( - ) Ulterior, a închiriat Palazzo Massimo alle Colonne din Roma, numind noua firmă Antiquaria pentru ca proprietatea lui Loewi să nu fie dezvăluită Deși a continuat pentru a supraveghea firma venețiană, Morandotti a locuit la Roma pe tot parcursul războiului În timpul acesta timp, a organizat patru expoziții de artă la Antiquaria între și De asemenea, a publicat periodicul săptămânal "Cosmopolita" în După cum va fi dezvăluit zeci de ani mai târziu, Morandotti a fost simultan responsabil pentru ascunderea unui număr de evrei și membri ai rezistență la Palazzo Massimo în primăvara anului Raportul Goring: vânzări Potrivit investigațiilor ALiU, Morandotti a vândut opt tablouri lui Hofer și Goring între și : RAGGiO , p În momentul în care s-a desfășurat acest lucru, Loewi și fiica lui se aflau la Paris, ca parte a unui an proiect de redecorare a consulatului italian; Loewi Robertson, mesaj către autor, august Loewi Robertson, mesaj către autor, august Picturile sunt în multe privințe arhetipice ale picturilor colectate de Goring, ca subliniere a colecția a fost pe vechii maeștri germani, pictură și sculptură renascentiste italiene, veche olandeză și flamandă Maeștri și tapiserii și arta curților franceze din secolul al XVIII-lea; în ceea ce priveşte subiectul şi Antonia Bartoli Studii di Memofonte - Alessandro Varotari, numit Padovanino, Bust nud al unei tinere ( ) - Școala din Fontainebleau, Portretul lui Gabrielle d'Estree și al surorii ei, Ducesa de Villars, în Baie ( ) - Giovanni di Paolo, Madonna and Child (Ianuarie, ) - Theodor Rombouts, Alexander și Roxane ( decembrie ) - Sebastiano Ricci, Jupiter și Venus ( decembrie ) - Frans Floris, Adam și Eva ( decembrie ) - Jacopo Tintoretto, Danae ( ) - Școala lui Antonello da Messina, Buna Vestire (circa ) Din cele opt lucrări, trei, de Padovanino, Ricci și Floris, sunt înregistrate ca fiind vândut în numele dealer-ului Ferruccio 'ildebrando' Bossi Când au venit Morandotti și Bossi a face cunoștință nu este clar, dar după cum vom vedea perechea a colaborat în afara acestor vânzări, ca Bossi a împrumutat tablouri la cea de-a treia expoziție organizată la Antiquaria în Din cele opt picturile vândute de Morandotti, Rombouts, Ricci și Floris au fost vândute direct către Goring, iar Padovanino și Giovanni di Paolo au fost vânduți lui Hofer în numele lui Goring Cei trei picturile rămase au fost "cadouri" aranjate pentru Goring : tabloul Fontainebleau din Reichskomissar în Norvegia Gauleiter Josef Terboven ( - ) pentru a fi folosit ca cadou de ziua de naștere pentru Goring la ianuarie ; Tintoretto din orașul Berlin și a fost folosit ca a cadou de ziua de nastere pentru Goring in anul urmator; pictura Şcoala din Messina de la Dr Friedrich (Fritz) Gornnert, un membru al personalului Goring, pentru a fi folosit ca un cadou pentru Goring pe martie Cu toate acestea, cel puțin două dintre vânzări s-ar putea să nu fi fost efectuate de Morandotti până la urmă: conform unei scrisori din august de la Hofer către Goring, Rombouts a fost posibil vândut de dealer-ul florentin Luigi Bellini și conform inventarului de la Berchtesgaden al Colecția Goring pictura Fontainebleau a fost achiziționată de la Bossi Arhivele Antiquaria, care ar putea stabili proveniențe anterioare sau confirma datele şi modalităţile de achiziţie pentru obiectele vândute de Morandotti, sunt prezumate pierdute Examinând literatura publicată pe fiecare pictură, iar picturile au discutat despre Morandotti vândut în numele altor dealeri, cu excepția unuia, nu există proveniență cunoscută iconografie, Goring avea un gust deosebit pentru nuduri, mitologii și figuri alegorice Pentru un complet reconstrucția colecției sale, a se vedea: YEiDE Un rezumat detaliat care include proveniența cunoscută pentru tablourile vândute sau schimbate de Morandotti este prevăzută în Anexa i ROUSSEAU , partea , p , enumeră data cumpărării ca fiind ; Decembrie , este trecută într-un inventar compilat de secretarul de colecție al lui Goring, Gisela Limberger, College Park, Maryland, Arhivele Naționale și Administrare înregistrări, RG Box Folder Vi; există aceeași discrepanță pentru Adam și Eva, atribuită către Flans Floris Conform raportului ALiU, Bossi era un dealer genovez al cărui sediu l-a vizitat Hofer la un ocazie Hofer a remarcat că dealerul avea o reputație proastă în lumea artei, deși îi plătea comisioane, uneori împreună cu Morandotti ROUSSEAU , partea , p Comentariile lui Hofer despre personajul lui Bossi ar par să sune adevărat: comerciantul avea antecedente penale care datează din , cu o condamnare de cinci ani pentru artă contrabandă și i se interzisese comerțul în anii , a fost implicat în contrabanda ilegală cu a Raphael din Italia în SUA, care a fost donat Muzeului de Arte Frumoase din Boston Pentru discutii pe scurt lui Bossi, vezi: MACLEAVE , p - Pentru discuții complete despre afacerea Rafael, vezi: RATHBONE Deoarece prefera arta altor cadouri și ca mijloc de a-și consolida colecția, dealerii lui Goring au implementat un proces în care ar semnala obiectele pe care le râvni în stocurile dealerilor și când oficialii naziști aveau să contacteze Biroul lui Goring în așteptarea unui cadou, aceștia vor fi puși în legătură cu dealerii în al căror stoc Goring avea obiecte alocate Vezi: YEiDE , p College Park, Maryland, National Archives and Records Administration, RG Box Scrisoare de la Walter Andreas Hofer către Hermann Goring, august După cum este citat în YEiDE , p Alessandro Morandotti Jr, mesaj către autor, octombrie Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte anterior lui Morandotti Loewi Robertson a sugerat că picturile provin din stoc a firmei Loewi, o ironie dat fiind că firma era deținută de evrei și că fondurile germane în cele din urmă a permis galeriei să înflorească Că Morandotti a vândut în numele altor dealeri, sugerează că avea surse din afara stocului Loewi Mai mult, așa cum se va discuta în prezent în ceea ce privește expoziția de la Antiquaria, analiza fondului de creditare pentru fiecare expozițiile arată că Morandotti avea o clientelă extinsă și internațională, cuprinzătoare colecționari privați, galerii, dealeri și muzee cu arme de mare anvergură în comerțul cu artă aceasta nu poate fi exclus deci ca Morandotti să fi achiziționat sau vândut obiecte în numele acestora indivizii Permise de export depuse de Morandotti și deținute la Archivio Centrale dello Stato sugerează, de asemenea, un comerț înfloritor; cu toate acestea, sursa elementelor - fie o treime petrecere sau Antiquaria - nu este indicată, iar articolele - în principal arte decorative și mobilier - oferă câteva indicii sau căi pentru a descoperi proveniența suplimentară pe lângă vânzările pe care Morandotti le-a făcut către Hofer și Goring, a fost instrumental în prezentarea perechii altor dealeri și colecționari și acționând ca intermediar în limba italiană în numele dealerilor să negocieze vânzări sau schimburi cu Hofer și Goring a prezentat Morandotti Hofer și Goring unor personalități și dealeri notabile precum: Contesa Galletti Spiridon, Roma, un nobil din a cărui colecție i s-a vândut lui Hitler un Leonardo da Vinci Leda și Lebăda ; Prințul Massimo, Roma, nobil și colecționar; Ferruccio Asta ( - ), Milano și Veneția, un dealer; Giovanni (Giannino) Marchig, Florența, restaurator și dealer cu jumătate de normă care a lucrat pentru Muzeele Florentine; Dr Ettore Sestieri, Roma, un dealer consacrat, istoric și director al Galeriei Barberini, Roma, care ulterior a devenit implicat în vânzare a unui tablou lui Hitler pentru Sonderauftrag Linz și a oferit picturi lui Hofer din colecția Barberini; și Albert Maier, dealer din Munchen rezident în Italia, care a acționat ca Intermediarul șef și ghidul lui Hofer când se află în Florența Cu toate acestea, în ciuda acestor introduceri, din acestea nu s-au realizat vânzări sau schimburi de opere de artă cunoscute către Hofer sau Goring indivizi, iar Morandotti nu pare să fi fost implicat în diferitele vânzări către Sonderauftrag Linz Se pare că Morandotti i-a prezentat pe Hofer și Goring la o serie de alte persoane care au profitat de ocazia de a beneficia financiar de germani, iar pt pe care în mai multe rânduri a acționat ca punct de contact sau intermediar pentru vânzări Aceste persoane includ: Ugo Jandolo, Roma, un comerciant de antichități care îi vindea sculpturi Hofer pentru Goring cu Morandotti ca intermediar; Attilio Simonetti, Roma, o antichitate dealer, care a vândut bijuterii antice lui Hofer pentru Goring, având ca punct de contact Morandotti; și Luigi Grassi and Sons, Florence, o firmă de dealeri începută de Luigi Grassi și fratele său Giulio, care a vândut o serie de piese lui Hofer și Goring Poate cel mai important exemplu în care Morandotti a acționat ca intermediar a fost în numele lui Eugenio Ventura de În acest scop, catalog raisonnes pentru fiecare artist, expoziții în Italia publicate între începutul și mijlocul secolului al XX-lea secolului și arhive foto la Frick, Witt Photo Library, Londra și Fondazione Zeri și Berenson arhivele foto online au fost verificate Portretul lui Gabrielle d'Estree și al surorii ei, ducesa de Villars, în Bath este pictura singuratică care are o proveniență cunoscută (parțială) înainte de Morandotti: s-a înregistrat că are fost cu familia Marchese Negrotto-Cambiaso, Genova Familia Negrotto-Cambiaso era un nobil Familia genoveză, descendentă din Pallavicini, o familie nobiliară genoveză mai târziu a fost listat ca cu o necunoscută Colecția privată Florentină PLOGSTERTH , nr C Loewi Robertson, mesaj către autor, august Pentru aceste informații, sunt recunoscător pentru discuțiile cu colega și cercetător TransCultAA, Daria Brașca Mai recent, pictura a fost atribuită Cercului lui da Vinci Deși Hitler și Goring aveau contacte și surse, care se suprapuneau, Hitler avea propriile sale forțe și rețea de dealeri sau consilieri care achiziționează obiecte Multe dintre achizițiile care au fost făcute în italia pentru Sonderauftrag Linz au fost negociate de Prințul Philip de Hesse, un cetățean german rezident în Italia, și căsătorit cu Prințesa Mafalda de Savoia, fiica regelui Vittorio Emanuele III al Italiei Pentru mai multe detalii despre Activitățile lui Hesse, vezi NiCHOLAS , pp - , , Antonia Bartoli Studii di Memofonte Florence, un anticariat, care, potrivit lui Hofer, avea cea de-a doua cea mai bună calitate a tablourilor după Contini-Bonacossi Raportul Goring ii: Morandotti ca intermediar În timp ce colecția lui Goring este binecunoscută pentru includerea unui număr de obiecte jefuite, sau articole care au fost supuse vânzărilor forțate sau vânzărilor sub constrângere , schimburile au fost a aspect semnificativ în formarea colecției lui Goring În acest scop, Morandotti a acționat în numele Ventura pentru a facilita schimbul de unsprezece picturi vechi de maeștri și lucrări de artă decorativă pentru nouă picturi din secolul al XIX-lea preluate din depozitul Jeu de Paume al Einsatzstab Reichsleiter Rosenberg (ERR) din Paris Schimbul a fost negociat între decembrie și martie Exact când Morandotti a devenit intermediar nu este clar Potrivit investigațiilor ALiU, Ventura avea un secretar german și confident, doamna Hertha Kessler, care a comunicat cu Hofer și l-a ținut la curent Mișcările lui Ventura, deci este posibil să fi fost implicată în comunicările inițiale cu Hofer și Goring, mai ales că Ventura îi vânduse deja cel puțin un tablou lui Goring Decembrie Reconstituind evenimentele din notele personale ale lui Hofer și din declarațiile sale în timpul interogatoriului, punctul culminant al implicării lui Morandotti a fost pe ianuarie , când s-a întâlnit cu Hofer şi Ventura la Berlin Pe februarie , Morandotti a sunat Hofer din Florența și a transmis cererea lui Ventura ca Hofer să aducă picturile înăuntru întrebare cu el la următoarea sa călătorie în Italia: Ventura fusese de acord cu schimbul Acest schimb este frecvent citat în studiul furtului și jefuirii naziștilor, ca și secolul al XIX-lea toate picturile fuseseră confiscate din colecții evreiești notabile, inclusiv din cele ale lui Pavel Rosenberg ( - ), Alfred Weinberger (d ), Alphonse Kann ( - ) și Alfred Lindenbaum (d ), considerat cei mai importanți negustori de artă din Paris înainte de nazist ocupaţie Schimbul este important și pentru că atunci când picturile au fost confiscate, acestea au fost evaluate de Foreign Currency Control la Reichsmark fiecare; Valoarea totală a lui Hofer pentru picturile în negocierile cu Ventura erau totuși de de mărci Reich, arătând un aspect flagrant manipularea prețurilor Mai mult, atunci când Ventura a primit picturile, acestea au fost s-a prezentat cu o scrisoare în care se menționa că sunt tablouri pentru restaurare de către soția lui Ventura, astfel încât Ventura ar putea evita plata taxei de import asupra acestora Întrucât comerțul a avut loc după mai lege, implementată de ministrul Educației, Giuseppe Bottai, care interzicea exportul de opere de artă fără autorizație și care a fost difuzată în mod special citându-l pe Goring ca a amenințare la adresa patrimoniului cultural italian, schimbul Ventura îi arată pe Hofer și Goring conspirând pentru a se sustrage recentei legi italiene de export și alături de cetățenii italieni investigații în acest sens schimburile au fost efectuate atât de oficiali americani cât și italieni după război Conform Rodolfo Siviero, ministru plenipotenziario, ancheta efectuată de oficiile italiene ROUSSEAU , partea , p Vânzările forțate se referă de obicei la obiecte vândute forțat la licitație, prin care proprietarii au primit venituri minime sau încasările au fost plasate în conturi bloc; aceste articole au fost, de asemenea, vândute la o valoare sub valoarea pieței Vânzări forțate se poate referi și la vânzarea de obiecte pentru a plăti pedeapsa Reichsfluchtsteuer, care a permis evreilor și altor cetățenii considerați inamici ai statului să părăsească Germania Vânzările sub constrângere se referă de obicei la vânzările efectuate sub constrângere de către naziști Pentru o reconstrucție a jefuiilor și a colecțiilor vizate în Franța de acest grup de lucru specializat condus de ideologul nazist Alfred Rosenberg și conceput pentru a jefui obiectele culturale de valoare în țările ocupate de naziști, vezi: Prada culturală de către Einsatzstab Reichsleiter Rosenberg: Baza de date a obiectelor de artă la Jeu de Paume https: www errproject org jeudepaume , Bursa Ventura a fost examinată recent în PELLEGRiNi și ROUSSEAU , partea , p ROUSSEAU , partea , anexele - College Park, Maryland, National Archives and Records Administration, M Record Group Roll Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte le-a oferit dealerilor italieni "primele lor stânjeniri", iar aventura "a provocat polemici de necrezut și situații neașteptate" La octombrie , Înaltul Comisarul pentru Italia, contraamiralul Ellery W Stone ( - ), a scris o scrisoare către Președinte al Consiliului de anchetă italian, în care constată că acesta a fost înființat că Ventura era pe deplin conștient de originea proprietății pe care o dobândea și că alte persoane marcante din Florența, inclusiv un oficial al Superintendenței Galeriilor, au fost la curent cu tranzacția Carabinierii au depus o acuzație împotriva lui Ventura pentru implicarea sa, deși în cele din urmă a fost absolvit de o instanță penală florentină Morandotti nu este menționat în comunicările referitoare la aceste investigații sau schimburi După cum am văzut, se pare că Morandotti ar fi vândut direct doar trei tablouri lui Hofer mai degrabă decât cele opt sugerate inițial și în timp ce nu știm întinderea lui conștientizarea în afacerea Ventura cu privire la originile proprietății evreiești confiscate, după cum a sugerat Loewi Robertson, Morandotti a fost un "antifascist" și "antinazist" feroce Cu toate că nu trebuie neglijată importanța acestor evenimente și nici în care a fost implicat Morandotti vânzarea de tablouri către Hofer și Goring după legea lui Bottai din , se poate susține că războiul a avut un mod de a forța oamenii să aleagă între rele mai mari și mai mici, și că un individ vizat de Goring și agenții săi ar fi fost foarte greu să refuze cooperarea în întregime Note din interogatoriul lui Hofer și detalii din raportul ALiU privind schimbul indică faptul că Ventura și-a exprimat obiecții față de prețurile ridicate prezentate de Hofer, care au fost întâmpinat de amenințări subtile: Hofer a avertizat că Goring ar putea să-l găsească pe Ventura "anti-nazist" - astfel înțelegerea a fost acceptat Un alt episod care îl implică pe Contini Bonaccosi evidențiază în mod similar amenințările făcute de un grup de agenți ai lui Goring: când Angerer și Gerhard Wolf, consul german la Florența, a făcut un tur al colecției lui Contini-Bonacossi, i-a spus Angerer lui Contini- Bonacossi, "Ce păcat că nu ești evreu!" și trecându-și un deget pe gât a continuat: "dacă ai fi evreu, am putea face exact asta! Și toate tablourile ar fi ale noastre!" Necunoscut pentru Angerer, însă, Contini-Bonacossi era de fapt pe jumătate evreu Examinarea Strămoșii lui Morandotti prezintă o considerație paralelă: înregistrările israelitische Kultusgemeinde Wien (iKG) din Viena sugerează că mama lui Morandotti era născută evreiască, după cum indicele lor de naștere include o "Margarethe Zucker" ( mai ), fiica doctorului Josef Zucker și "Dna Atlasul' Loewi Robertson a sugerat acel stimulent parțial pentru Morandotti angajamentul cu Hofer și Goring a fost indemnizația de a călători cu protecție acoperită către Germania, unde a rămas familia lui În plus, Morandotti nu a fost singurul în vânzarea articolelor către inamic Contini-Bonacossi, de exemplu, a vândut cel mai mare număr de opere de artă lui Hofer pentru colecția Goring a oricărui individ din Italia, patruzeci și nouă de lucrări în total Luigi Bellini a vândut peste douăzeci; dealerii Jandolo și Grassi au vândut în jur de o duzină lucrează fiecare; dealerul Giorgio Sangiorgi a vândut șaptesprezece - și toate după legea din implementat de Bottai Când comparăm Morandotti cu alți dealeri cărora le vindeau Hofer și Goring, el se mai distinge, deoarece pare să fi fost singurul activ SECONDA MOSTRA NAZiONALE , p Siviero a îndreptat misiunea diplomatică către armata aliată Guvernul din Germania va stabili principiul returnării operelor de artă jefuite în Italia de către germani Pentru biografie suplimentară despre Siviero, eforturile sale de a proteja monumentele și operele de artă în timpul războiului și de a recupera obiecte după, vezi: BOTTARi și SiViERO SECONDA MOSTRA NAZiONALE , p ROUSSEAU , partea , p SAMUELS-SAMUELS , p - Sabine Loitfellner, iKG, mesaj către autor, august Cu toate acestea, Ancestry și Geni com listează soția lui Amedeo Morandotti ca "Margarethe Zucker", n mai - sursa acestei informații nu este clar și, în timp ce o fiică Adelaide (Morandotti) von Hoerschelmann ( - ) este inclusă, nu există menționarea lui Alessandro Pentru examinarea recentă a lui Bonacossi, a se vedea: PAZZi Antonia Bartoli Studii di Memofonte în planificarea, executarea și publicarea unor expoziții de amploare în timpul războiului, atât în cât și în afara Romei Expoziții la Antiquaria Expoziția inaugurală a Galleria Antiquaria de la Palazzo Massimo alle Colonne, Roma, Mostra del Paesaggio Veneziano del Settecento, deschisă pe decembrie Expoziția a inclus patruzeci de picturi, peisaje urbane în mare parte venețiene, scene pastorale și ruine clasice din Veneto Printre artiști s-au numărat Luca Carlevarijs, Giovanni Richter, Marco Ricci, Antonio Canal, numiti Canaletto, Francesco Zuccarelli, Giuseppe Zais, Michele Marieschi, Francesco Guardi, Antonio Diziani, Bernardo Bellotto, numit Canaletto, și Jean Honore Fragonard The picturile au fost împrumutate de la un număr de colecționari privați din Italia: baronul Edgardo Lazzaroni (n ), Roma, fratele dealerului baronului Michele Lazzaroni ( - ), descendent dintr-o familie proeminentă de finanțatori; Tullio Gasparini, Veneția, un savant și artă medievală istoric; italico Brass ( - ), Veneția, pictor, colecționar și dealer, care a avut un colecție considerabilă de picturi renascentiste și mai târziu italiene, care i-au împrumutat zece tablouri expoziției și cui ar continua să împrumute un număr substanțial de poze expozițiile ulterioare de Antiquaria; și Pietro Accorsi, Torino, colecționar și anticar care a supravegheat fosta firmă Loewi la Palazzo Nani Mocenigo din Veneția Un catalog al a fost publicată expoziție, inclusiv înregistrări pentru fiecare tablou cu titlul, dimensiunile, mediu, colecție, o scurtă bibliografie și un scurt eseu imagini au fost incluse pentru majoritatea operelor de artă Catalogul începe cu un eseu al lui Morandotti care subliniază domeniul de aplicare al expoziției, oferind o introducere în pictura de peisaj din Veneția și Veneto în secolul al XVIII-lea și artiștilor incluși în el Un text preliminar de Morandotti prezintă firma, numele Antiquaria, intențiile și domeniul de aplicare: Antiquaria: sa di Latino e di Cinquecento Per noi semnificație: culto dell'antico Nume de fantezie Ma razionale e precis il programa dell'impresa Espresione del contrasto, tra immaginazione e realta, che accende ed alimenta la passione per l'antico Un desiderare che non si placa finche l'antitesti non sia superata, e risolta, nel soddisfacimento Morandotti continuă să descrie firma ca fiind una devotată antichității: bucuriei de a proprietatea și plăcerea lucrurilor rare și dragostea pentru frumusețe, formă, culoare și materiale care sunt esența spirituală a acestei pasiuni care supraviețuiesc din trecut El promite galeria ca unul care va servi la asigurarea constantă a plăcerii clientelei sale în obiectele pe care el ofera, si cere ca clientul sa-si acorde increderea Antiquaria, facand aluzie la reclama întreprinderi și vânzări ale afacerii Cu toate acestea, el promite un angajament față de artă, sugerând o agenda academică și intelectuală: pe lângă munca de zi cu zi de consiliere a colecționarilor și vânzând obiecte, el promite să organizeze expoziții care aduc frumusețea și istoria necunoscută cotidianului, subliniind că toate expozițiile vor fi nevândute S-a deschis cea de-a doua expoziție la Antiquaria, Mostra di Pittura Veneziana del Settecento decembrie Expoziția a cuprins o sută de picturi ale a douăzeci și opt de artiști și maeștri ai secolului al XVIII-lea, printre care Sebastiano Ricci, Giovanni Battista Piazzetta, Giovanni Battista Tiepolo, Pietro Longhi, Francesco Guardi, Giovanni Antonio Guardi și pentru a stabili acest lucru, am efectuat o varietate de căutări prin worldcat și scipio, intrând în diferitele dealeri sau numele galeriei celor incluse în raportul OSS realizat de ALiU și publicat în ROUSSEAU fara rezultat; în timp ce era obișnuit la începutul până la mijlocul secolului al XX-lea în Italia să organizeze expoziții de a natură similară celor de la Antiquaria, se pare că niciunul nu a fost replicat de ceilalți dealeri în acest timp la amploarea afacerilor lui Morandotti Mediul dealerului de anticar este explorat în BELLiNi MOSTRA DEL PAESAGGiO VENEZiANO , p Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte Francesco Zuccarelli Expoziția a fost formată în mare parte din picturi, deși câteva au fost incluse desene și a încorporat o serie de subiecte populare în secolul al XVIII-lea Artă plastică venețiană secolului: pictură religioasă, pictură de istorie, mitologie, portrete, pastorală peisaje și pictură de gen Din nou, și așa cum sa subliniat în eseul introductiv, expoziția nu a fost destinată vânzării sau profitării lucrărilor; mai degrabă, expoziţia a fost concepute pentru o mai mare îmbogățire, educație și iluminare, cu opere de artă împrumutate de la o serie de colecții private și dealeri din toată Italia, printre care: Contessa Marianna Prampolini di Reggio Emilia, biograf, celebru colecționar de artă și soția inginerului Natale Prampolini; Alessandro Brass, Veneția, tatăl pictorului italico Brass; și Arturo Grassi, Florența, dintre dealerii menționați mai sus, Grassi Brothers Pietro Accorsi, Torino a contribuit din nou cu o serie de lucrări pe lângă colecțiile private din Roma, Milano, Florența, Veneția, Modena și Torino, opere de artă au fost împrumutate de colecționari privați germani, inclusiv: Dr Wilhelm Reuschel, München, fondator al băncii Reuschel and Co și colecționar de artă baroc; H Vollert, München, și senatorul Robert Scholz-Forni, Hamburg Încă o dată, a fost realizat un catalog pentru expoziție, inclusiv catalogarea pentru fiecare piesă, imagini ale majorității lucrărilor și o scurtă biografie pentru fiecare artist Morandotti introduce expoziţia şi catalogul cu un eseu, în care explică că expoziţia este să fie o continuare a celui dintâi, pentru a permite o înțelegere mai profundă a Pictura venețiană a secolului al XVII-lea Publicul vizat este savanții și colecționari: constată că multe dintre lucrări sunt inedite anterior și sunt prezentate acum astfel încât savanții să poată face comparații eficiente și astfel diletantul să poată obține o viziune echilibrată din această perioadă, despre care recunoaște că a făcut obiectul unei investigații ample în ultimul timp ani într-adevăr, pe parcursul publicației, referințele și bibliografia includ bursă din ultimii ani, cum ar fi opera istoricilor de artă și experții în arta baroc italiană Max Goring şi Antonio Morassi ( - ) A treia expoziție de la Antiquaria, Mostra di Giuseppe Bernardino Bison, a fost deschisă în iunie th, Nouăzeci și două de opere de artă au fost incluse și, după cum sugerează titlul, toate au fost de pictor nordic italian din secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, Giuseppe Bernardino Bison Creditorii expoziției au inclus colecții publice și private, istorici de artă și dealeri, inclusiv: Pinacoteca Civica di Treviso; Ferruccio Asta, Veneția și Milano; cei Coletti Familie, Treviso; profesor Giuseppe Fiocco ( - ), Padova, istoric de artă; Carlo Marchiori, Roma, Ambasador al Italiei, rezident la Berna, Elveția; Antonio Morassi; Dr Leo Planiscig ( - ), Roma, fost director de sculptură și arte decorative la Kunsthistorisches Museum, Viena, și specialist în sculptura renascentist italiană și arte decorative; Ugo Procacci ( - ), Florența, istoric de artă, academic și teoretician pe restaurare și conservare; Antonino Rusconi, Superintendent Regal pentru Monumentele din Trento; iar urmaşii artistului însuşi Din nou, Contessa Prampolini a împrumutat a Colecțiile lui Reuschel și Scholz-Forni au fost înregistrate în cele ce urmează, dar nu există nicio includere a Morandotti: DiE SAMMLUNG WiLHELM REUSCHEL și VON SCHNEiDER Morassi a fost un istoric de artă italian și un expert în arta venețiană: arhiva sa se află la Ca Foscari Universitatea din Veneția, dar în afară de două fotografii din arhive cu "Morandotti, Milano, " pe verso, nu există nicio includere a corespondenței sau a materialelor referitoare la expoziție sau în alt mod Barbara Lunazzi, Arhivar, mesaj către autor, noiembrie MOSTRA Di GiUSEPPE BERNARDiNO BiSON influențat de pictorii din secolul al XVIII-lea Tiepolo și Guardi și asociat cu atelierul lui Canaletto, Bizonul era cunoscut în principal pentru compozițiile sale istorice, scenele de gen și peisajele, inclusiv vedute di fantasia, sau capricci, create în mare parte în timp ce lucrau la Veneția și zonele învecinate, inclusiv Ferrara, Trieste și Padova Pentru bursă suplimentară despre artist, BERGAMiNi-MAGANi-PAVANELLO Familia Coletti, Treviso, se referă aproape sigur la Luigi Coletti, istoric de artă, critic și director al Biblioteca Communale, găzduită de Pinacoteca di Treviso, care a împrumutat picturi din aceeași perioadă mare expoziție la Palazzo Pitti în : vezi MOSTRA DELLA PiTTURA iTALiANA Despre Antonino Rusconi, Trento: fusese implicat în darul Retarului Vipiteno către Goring; conform perioadei Antonia Bartoli Studii di Memofonte numărul de opere de artă Ca și în cazul celorlalte expoziții, Morandotti deschide catalogul cu un eseu care explică stimulentul pentru expoziție și, în acest caz, explicând alegerea pentru concentrarea asupra Bizonului, despre care recunoaște că nu este deosebit de cunoscut, nici de către academicieni sau colecționari El explică că nu este din lipsă de idei, sau materiale, ci în credința de a sluji cultura, de a oferi dreptate artistului și de a-i aduce lui Bison atenția crede că ar trebui să se datoreze El recunoaște studiile recente despre artist, inclusiv o expoziție la Palmanova, locul nașterii lui Bison, și că câteva muzee din Veneto și la Albertina la Viena posedă lucrările sale Între timp, el recunoaște, de asemenea, că un grup de vârf, colecționarii pasionați au recunoscut calitatea operei Bisonului, dar că există o absență considerabilă de cunoștințe atât în cercurile erudite, cât și în cele laice El mai recunoaște studiile recente ale lui Antonio Morassi și Carolina Piperata și dorința de a lua această lucrare în continuare El face comparații între Bison și mulți dintre artiștii reprezentați în expozițiile anterioare la Antiquaria, ca o modalitate de a-l plasa în contextul al XVIII-lea pictura secolului și pentru a oferi un cadru de referință pentru spectatorii expoziției și pentru cititori a catalogului A patra și ultima expoziție de la Antiquaria, Cinque pittori del Settecento, a fost deschisă în aprilie , Optzeci și cinci de opere de artă au fost incluse de artiștii din secolul al XVIII-lea, Fra Vittore Ghislandi, Giuseppe Maria Crespi, Alessandro Magnasco, Giuseppe Bazzani și Giacomo Ceruti Creditorii expoziției au inclus o gamă largă de persoane publice și private notabile colecții, dealeri și istorici de artă, atât italieni, cât și germani, inclusiv, printre altele: Muzeul Civico di Pisa; ildebrando Bossi, Genova; Dr Aldo Briganti, Roma, istoric de artă, dealer și tatăl lui Giuliano Briganti; Profesorul Roberto Longhi ( - ), Florența, o artă istoric și teoretician; Andrea Busiri Vici Jr, Roma, arhitect; Vittorio Cerruti, italian ambasador la Moscova; contele Albertino Palma di Cesnola, Florența; Marchezul Enico Visconti Venosta ( - ), Roma, nobil și scriitor; și Galeria Jacob Schweidwimmer, Munchen Pictorul italico Brass, Veneția, a contribuit încă o dată douăzeci de tablouri la expoziție Morandotti introduce expoziția și catalogul cu a eseu lung care subliniază motivațiile și stimulentele pentru expoziție și alegerile artistului: să continuă pe tema picturii secolului al XVIII-lea, dar de data aceasta concentrându-se pe Lombardia regiune, unde recunoaște că mulți dintre artiști au simțit o "atrăgătoare" venețiană și pentru a le lumina pe ambele comunitatea intelectuală şi publicul în privinţa artiştilor importanţi pentru perioadă, dar poate nu sunt atât de cunoscuti pe cât ar putea fi El face din nou comparații între artiștii din prezenta expoziție și cei ale căror lucrări au fost expuse în expoziții din până în , reiterează că importanța comercială a acestor lucrări este minimă și că au fost împrumutate din colecții private și puse la vedere pentru a se dezvolta învăţare mai mare Poate cel mai notabil în eseul catalogului expoziției din este că Morandotti începe textul recunoscând că expoziția a fost deschisă într-un timp de război Deși Morandotti înființase Antiquaria de la firma Loewi, care fusese stabilit la începutul secolului al XX-lea, când considerăm că Morandotti nu avea un fundal artistic, că Loewi nu fusese o galerie expozițională și că Morandotti făcuse doar a fost la Roma de câțiva ani când s-a deschis prima expoziție, pare remarcabil că el documentaţie şi rapoarte postbelice, el ridicase totuşi "toate obiecţiile posibile" Înregistrări ale Secția Monumente, Arte Plastice și Arhive (MFAA) a Filialei Pregătiri și Restituire, OMGUS, - , Cereri de revendicare a bunurilor culturale, compilat - , Picturi Vipiteno de Hans Multscher, italia, Anexa A, Letter HQ Alcom, MFAA, septembrie , accesat prin fold com octombrie , PiPERATA ; MORASSi - CiNQUE PiTTORI Arhiva Roberto Longhi se află la Florența; totuşi, la momentul cercetării şi scrierii, era închisă şi inaccesibile publicului Paolo Benassai, Arhivar, mesaj către autor, noiembrie Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte nu numai că a putut să organizeze expozițiile, ci și să atragă o clientelă internațională și aduna continuu peste patruzeci de opere de arta pentru fiecare Deși expozițiile nu au fost pentru profit, fiecare catalog de expoziție prin conținutul și fizicul său sugerează că Antiquaria a fost de succes, în creștere și capabil să se întrețină financiar în acești ani Pentru primul expoziție care conținea patruzeci de tablouri, acele colecții care sunt identificate ca creditori au fost accesate poate prin relații de la Veneția A doua expoziție a inclus o sută de tablouri, și din nou a inspirat din diferite colecții de la Veneția, poate persoane cunoscute de firma Loewi, dar și colecții germane, și colecția de Prampolini în afara Romei Catalogul este mai lung și mai mare, cu de pagini și măsurare cm, în timp ce primul catalog avea doar de pagini pe cm Catalogul include un rezumat biografia fiecărui artist, în timp ce primul nu a făcut-o Deși a treia expoziție a fost dedicată un artist, nouăzeci și două de opere de artă au fost totuși incluse și din nou împrumutate de la un spectru și mai larg de colecționari privați internaționali și bine cunoscuți, savanți și dealerii Catalogul este mai consistent decât primele două, cu un eseu introductiv la catalog, biografia artistului, lista creditorilor din spate și lista cu anii și expoziții organizate la galerie A patra expoziție are cea mai sofisticată și catalogul cuprinzător al celor patru și este cel mai lung și cel mai mare la o sută șaisprezece pagini și cm Similar cu cea de-a treia expoziție, catalogul are o listă completă a creditorilor și o listă de expozițiile din trecut realizate de Antiquaria, dar are cel puțin două pagini de biografie pentru fiecare artist, pe lângă introducere, iar tipul de literă este mai mare și îngroșat în numărul din martie al revistei "Pantheon", istoric de artă italian și fost director al Galleria Estense, Modena, și Superintendentul Muzeelor Venețiane, Rodolfo Pallucchini ( - ), a scris Unbekannte Werke Piazzettas, discutând despre cele nepublicate anterior tablouri de Piazzetta incluse în expoziția din de la Antiquaria Pallucchini, care avea și-a scris teza pe Piazzetta și a publicat prima sa carte despre artist în , descrie expoziție ca "ausserst interessanten und gelungenen", iar catalogul ca "sorgfaltig verfassten und wissenschaftlich dokumentier[t]" El subliniază că picturile de sub examinarea fusese necunoscută anterior și că importanța lor pentru istoria dezvoltarea stilurilor maeștrilor venețieni l-a determinat să vorbească mai mult despre ei - îndeplinind ambiţia pe care Morandotti o exprimase în catalogul expoziţiei Când avem în vedere că expozițiile de la Antiquaria s-au desfășurat în timp de război, cel eforturile apar și mai demne de remarcat: expoziții de artă sub Mussolini și regimul fascist au fost dificile Transportul în acest moment era limitat, costurile limitate și colecțiile publice fusese închisă din este deci o întrebare importantă de pus - deşi cu absența înregistrărilor galeriei greu de confirmat - cum a putut Morandotti nu numai transporta operele de artă, dar și convinge creditorii de siguranța lor în această tumultuoasă timp este posibil să fi folosit firma de transport maritim Ciolli din Florența, pe care o avea firma Loewi folosit înainte de evadarea familiei în , pentru a asigura transportul, și care a fost activ în timpul război O modalitate de a confirma acest lucru ar fi examinarea versiunii picturilor care au fost incluse în cadrul expozițiilor pentru a vedea dacă poartă etichete Ciolli sau orice alt transport Pentru o biografie suplimentară, a se vedea: BOUCHER O conferință importantă a prezentat recent și informații din arhiva lui Palluchini, ale cărei lucrări urmează să fie publicate mai târziu în : Rodolfo Pallucchini: rezultate delle richerche sugli archive dello storico dell'arte veneta, - martie , Universitatea din Udine PALLUCCHINi , p Deși Morandotti și Ciolli nu sunt menționate în tandem, nici vreuna dintre operele de artă pe care Morandotti vândute către Hofer sau Goring inclusiv, firma Ciolli a fost de asemenea investigată de OSS deoarece fusese implicată în transferul operelor de artă cumpărate în italia de către germani și trimisese o serie de cazuri către Oficiul comercial al Ambasadei Germaniei pentru a putea fi obținută scutirea de taxe la export Italia, Evidențe privind Punctele Centrale de Colectare (Colecția Sala Ardelia): Evidența Sediului OMGUS, - , p , accesat prin fold com decembrie Antonia Bartoli Studii di Memofonte firme din perioada La fel, și așa cum sa discutat anterior, deoarece Roma era un oraș deschis, aceasta este plauzibil că colecționarii și alți dealeri au văzut orașul ca o locație cu mai puțin risc pentru bombardarea și unde obiectele lor ar fi în siguranță într-adevăr, cu câțiva ani mai devreme, așa fusese a observat că italienii "nu erau ușor convinși să dezvăluie conținutul colecțiilor lor" Că aventurile lui Morandotti cu Antiquaria au avut succes nu numai într-o perioadă de război, dar și faptul că a deschis galeria în primul rând, este de asemenea de remarcat În ciuda unui numărul de dealeri din Roma, Roma ca centru comercial de artă în anii și a fost mai mic dezvoltat decât alte zone ale Italiei După cum a discutat Giuliano Briganti, în această perioadă Italia a fost o țară "molto regredito" și Roma "un provincione" El descrie una dintre rarele exemple, a fondat Galleria della Cometa, dedicată artei italiene moderne și expresioniste de Corrado Cagli, pictor, și Libero de Libero, poet și critic de artă, care a fost activ între și până în vara anului , când a fost închisă ca urmare a Leggi Razziali Dar își amintește că a văzut oi trecând de-a lungul Via Giulia în apropiere, una dintre fâșiile principale Roma, care atestă cât de provincial era încă orașul Decizia de a expune pictura venețiană și lombardă din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea la Roma este, de asemenea, una interesantă Au fost organizate o serie de expoziții de natură similară Veneția încă din și de-a lungul deceniilor următoare până în prezent și o expoziție pictura Sei și Settecento a avut loc la Palazzo Pitti, Florența în Cu toate acestea, consultarea bibliografiilor asupra perioadei sugerează că expoziţiile de la Roma susţinute la Antiquarii nu numai că au fost unice în anii , dar nici nu au fost replicate în următoarele decenii, fie la o galerie sau altfel în , reflectând asupra revizuirii și retipărirea textului său publicat în , Michael Levey notează că chiar și atunci când prima ediție a fost publicată, subiectul picturii din secolul al XVIII-lea la Veneția era încă la început Comentariile făcute de Roberto Longhi, în recenzia sa despre o expoziție din , organizată la Milano la Palazzo Reale, Pittori della Realta din Lombardia, sugerează că Morandotti a fost înaintea bursă pe tema picturii secolului al XVIII-lea El notează expoziția din ca unul dintre puținii care au opere de artă ale lui Ceruți care au văzut o creștere a popularității interesului academic în anii , și pe care el îl anunță drept "unul dintre cei mai mari artiști ai Italiei" Reflecție suplimentară despre expozițiile florentine și de la Veneția face o comparație interesantă: Francisc Haskell a comentat că, dintr-un punct de vedere, expoziția florentină este una dintre cele cel mai important al secolului al XX-lea El notează că expoziția a fost concepută pentru Sărbătoresc o victorie recent câștigată de Italia împotriva Austriei, și pe lângă restabilirea națională mândria, a demonstrat că arta italiană a rămas multă vreme în centrul culturii europene La momentul publicării, în prezent sunt în curs de anchete cu o serie de instituții, care păstrează picturi care au fost incluse în expoziție Această practică a fost omniprezentă de-a lungul celui de-al Doilea Război Mondial și există numeroase exemple în și în afara Italiei de muzee, galerii și colecționari privați care trimit opere de artă în mediul rural sau în zone care au fost ferite de bombardamente sau risc de spoliare Palazzo Pitti și Galeria Uffizi, Florența, au fost doar două dintre ele nenumărate exemple în italia exemplele internaționale includ Muzeul de Arte Frumoase din Boston, trimiterea de obiecte la Muzeul Worcester; colecționari privați din Paris care își trimit operele de artă la Wildenstein pentru păstrare în siguranță; și Galeria Națională, Londra, trimițându-și colecțiile la minele de ardezie Manod din Țara Galilor de Nord BROCKWELL , p Brockwell discută marea expoziție din despre arta Sei și settecento la Palazzo Pitti din Florența, care urmează să fie discutat în prezent "molto regredito", "un provincione", CARAMORE-GULiNUCCi , p În timp ce expoziția Pitti este semnificativ mai mare decât oricare dintre expozițiile organizate la Antiquaria și are o număr mai mare de opere de artă împrumutate din colecțiile publice (în principal muzee și biserici), există mai puțin prezența din domeniul privat Mai mult, operele de artă sunt prezentate cu puțină atenție acordată catalogare, eseuri sau biografia artistului MOSTRA DELLA PiTTURA iTALiANA Bibliografie consultată în: MARTiNEAU-ROBiSON LEVEY , p LONGHi , p "uno dei grandi artisti d'italia", LONGHi , p HASKELL , p Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte după ce se presupunea în general, dispărând la sfârșitul secolului al XVI-lea The organizatorii expoziției au împins pentru plasarea unor artiști precum Michelangelo Merisi da Caravaggio, Orazio Gentileschi, Annibale Carraci, Guido Reni și Domenichino Zampieri, care fusese recent trecut cu vederea, ca fiind inseparabil de înțelegerea dezvoltarea unor artiști precum Rembrandt van Rijn, Vermeer, Diego Velazquez, Peter Paul Rubens, Antony Van Dyck și Nicolas Poussin Au încercat în continuare să argumenteze că italianul maeștrii secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea nu fuseseră doar de cea mai mare importanță contemporanilor lor din Spania, Franța, Flandra și Olanda, dar anticipaseră mișcarea modernă a secolului al XIX-lea în Franța și, într-o măsură mai mică, Anglia unu trebuie să mă întreb dacă a existat vreun element de alegere în spatele expoziției pentru a continua acest lucru distilare a mândriei naţionale, mai ales în perioada de conflict, prin situarea unui trecut cu vederea zonă a producției artistice italiene în cadrul unei tradiții strict italiene În ciuda succesului aparent al galeriei, într-o scrisoare către Loewi din octombrie , în care își dezvăluie propria pasiune și dragoste pentru artă, dorința de a începe într-o zi o colecție de al lui și poate fi un client al lui Loewi, Morandotti notează că nu este foarte optimist despre viitorul pieței de artă antică și se străduiește să urmărească publicarea, un vechi pasiunea lui, în schimb Morandotti ca Editura: "Cosmopolita" Pe iunie , la doar două săptămâni după eliberarea Romei de către forțele americane la iunie , Morandotti publică "Cosmopolita Settimanale di Vita internazionale" Operațiunile au fost efectuate în Palazzo Lazzaroni, la mică distanță de Palazzo del Quirinale la Roma, cu Morandotti ca director al publicației Editorul a fost Giuliano Briganti, atunci încă student la istoria artei, concentrându-se pe jurnalism, dar care avea să devină unul dintre cei mai importanți istorici de artă ai secolului XX din Italia și critic de artă pentru "La Repubblica", unul dintre cele mai larg circulate ziare din italia Extrase din teza de student a lui Briganti, il manierismo e Pellegrino Tibaldi, au fost publicate în cele din urmă în "Cosmopolita" în iunie , problema, și în întregime aceeași ureche, care a devenit un punct de referință pentru redescoperirea manierismul în italia Brunello Vandano (n ), unul dintre colegii lui Briganti, care va continua să fi autor, a lucrat la publicație în calitate de redacție, pregătind ziarul și contribuind la reportajele şi povestirile cu Briganti Fiecare număr avea opt pagini, cu excepția Crăciunului și Anului Nou speciale, în și , care aveau o lungime dublă O mare parte din publicație a fost dedicată actualității, inclusiv politicii și economiei În timp ce Roma fusese eliberată la Pe vremea când a început publicarea, alte părți ale Italiei erau încă sub control german sau fascist "Cosmopolita" a continuat să urmărească evenimentele războiului până la sfârșitul acestuia în , iar după O astfel de caracteristică, de la al doilea până la al cincilea, sa concentrat asupra Criminalii de război, în special viața lui Goring În timp ce conținutul era mai mult istoric decât orientat spre opinie, subliniind evoluția sa de la căpitanul aerian la poziția sa de secund la comandă al celui de-al Treilea Reich, un desen animat din numărul din august îi evidențiază lăcomia și râvnita a obiectelor și a artei O altă evaluare a evenimentelor actuale, numărul din septembrie Arhiva privată, Statele Unite ale Americii Pentru o listă completă a datelor și numerelor "Cosmopolita" consultate în pregătirea acestui text, a se vedea Anexa i Laura Laureati a indicat că Morandotti și Briganti au avut un stimulent deosebit să înființeze "Cosmopolita"; acest lucru va fi, totuși, tratat în viitoarea ei biografie a lui Briganti și, prin urmare, nu dorește să împărtășească aceste informații înainte de publicare mesaj către autor, noiembrie CARAMORE-GULiNUCCi , p ; vezi Laura Laureati, Cosmopolita, settimanale di vita internazionale, in http: www giulianobriganti it index php?id= , (prima publicație aprilie , via http: www academia edu, p ) Antonia Bartoli Studii di Memofonte a inclus o retipărire și o traducere a il Manifesto degli italiani d'America, scrisă de un grup de emigrați italieni în Statele Unite: Giuseppe Antonio Borgese ( - ), scriitor, jurnalist și critic literar, Arturo Toscanini ( - ), renumitul dirijor, Lionello Venturi ( - ), istoric și critic de artă, Giorgio la Piana ( - ), istoric, teolog și medievalist și Randolfo Pacciardi ( - ), om politic Manifestul, a discuții despre deziluzia lor față de guvernul italian și condamnarea Regimul fascist, fusese publicat inițial în revista "Life" din New York cu două luni înainte În timp ce "Cosmopolita" a prezentat caracteristici despre politică și evenimente actuale, o serie de au fost abordate domenii și interese suplimentare, inclusiv istorie, probleme sociale, artă, teatru, muzică, literatură și cinema Roma sotto inchiesta, de exemplu, care a avut loc din octombrie, , până la ultimul număr, a evidențiat preocupări sociale, sau aspecte ale orașului, fie că sunt spital reforma, educarea tinerilor, sau restaurante, hanuri și taverne Un alt focus social publicat în numărul din iulie a fost Una Mezza Pagina per La Donna, care prezenta femei ca protagoniști ai economiei în schimbare și pe care Laura Laureati a sugerat că ar fi putut avea un impact asupra deciziei pentru primul vot în Italia în iunie Majoritatea problemelor conţineau o secțiune despre cinema, muzică sau teatru recent, cum ar fi un accent pe muzica sovietică în iunie Numărul din și cultura cinematografică la New York în numărul din martie Deși evenimentele din iar subiectele referitoare la Roma și Italia au fost evidențiate, așa cum sugerează titlul, a existat discuții consistente și considerabile despre știrile și interesele internaționale, fie ele politice sau in caz contrar De exemplu, numărul din decembrie a avut un accent pe Viena și pe Numărul din septembrie despre factorii religioși ai vieții în America Contributorii italieni la "Cosmopolita" au inclus astfel de figuri notabile din domeniul politic, social, istoria intelectuală și culturală ca Arrigo Benedetti ( - ), care va fonda mai departe două periodice săptămânale în italia; Enzo Forcella ( - ), istoric și jurnalist pentru "La Repubblica" și "L'Espresso"; regizorii de film, scenariștii și criticii, Carlo Lizzani ( - ) și Michelangelo Antonioni; istoricii de artă Roberto Longhi, Rodolfo Pallucchini, și Anna Banti; eseist, editor și intelectual internațional, Giorgio Bassani; pictor italian și antifascist, Renato Guttuso; și bancher, economist și politician, Guido Carli, care va continua să conducă Banca d'Italia O serie de artiști italieni au oferit ilustrații, printre care: Giorgio de Chirico, Mario Mafai, Amerigo Bartoli și Mino Maccari Atestând sfera internațională a "Cosmopolita", contribuabili străini de seamă au inclus: Vladimir Pozner, un evreu rus emigrat în Statele Unite, care a fost spion pentru SUA în timpul război; Erich Maria Remarque, un romancier german, poate cel mai cunoscut pentru All Quiet on the Frontul de Vest; Andre Malraux, romancier francez, teoretician și ministru al afacerilor culturale sub președintele Charles de Gaulle; John Steinbeck, un autor american și mai târziu Pulitzer premiul castigatorului; John Rewald, un evreu german emigrat în Statele Unite, istoric de artă și poate cel mai important expert în Cezanne și postimpresioniştii francezi; Emil Ludwig ( - ), un autor german, cunoscut pentru interviurile și biografiile personalităților politice ale secolul douăzeci; igor Stravinsky, compozitor, dirijor și pianist rus; și William Faulkner, un autor american, laureat al Premiului Nobel și câștigător al premiului Pulitzer artiști internaționali precum Pablo Picasso și Henri Matisse au contribuit cu ilustrații În ceea ce privește conținutul și formatul, "Cosmopolita" poate fi comparat cu liderul italian publicațiile "L'Europeo" sau "L'Espresso"; cu toate acestea, primul a fost fondat în , iar cel din urmă în , făcând din "Cosmopolita" cea mai veche publicație de acest tip a sugerat Laureati se poate face o comparaţie cu "Primato Lettere e arti d'italia", a început o revistă de seară de ministrul Bottai, care a fost vehiculat între și și a căutat să educe aspecte culturale italiene Dar ea notează că acesta din urmă nu a avut același internațional ibidem Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte perspectiva ca "Cosmopolita" Deși Morandotti a fost director la "Cosmopolita", a lui numele este inclus doar în câteva volume din al doilea an de apariție Singura ediția care include o piesă în mod explicit de mână este din martie și a făcut parte dintr-un serie de interviuri ale diverșilor directori de jurnal, Cum îmi fac jurnalul Morandotti explică: ziarul își datorează amprenta nerăbdării mele față de orice formă de constrângere Asa de, nicio formulă, independență politică și aversiune față de colaborări fixe, rubrici fixe, aspect fix programul este rezumat prin titlu Apreciez limbajul simplu, concis și parțial, tonul echilibrat Sunt cei care susțin că ziarul este prost aranjat Dacă pentru a pagina bine înseamnă a forţa materia în scheme simetrice concepute pentru plăcere a ochilor, precis și justificat În schimb, mi se pare că este timpul să ne oprim cu esteticisme, dintre care Longanesi a fost campion, dacă este adevărat că a comandat articolele livrând unul sfoara care si-a fixat lungimea - dictatura spatiului la mortificarea spiritului ea în detrimentul conţinutului Intre paginarea prost si paginarea bine, prefer sa paginez mai rău Respingerea constrângerii și a formei statice pot fi observate vizual în "Cosmopolita": nu există coloane stabilite și multe dintre structurile articolelor se suprapun a lui Morandotti critica lui Leo(pold) Longanesi ( - ), jurnalist, pictor, autor, editor milanez și aforist, este, de asemenea, interesant de remarcat, deoarece Longanesi a fost un susținător pe termen lung al fascistului regim și critic ulterior guvernului democrat care a fost instalat în Italia după război Laureati a sugerat că Morandotti ar putea fi, de asemenea, vocea din spatele mai multor epitete prima pagină a mai multor numere semnate il "Cosmopolita" Aceste scurte editoriale au în vedere teme cum ar fi "puritanism" vs "machiavelic", în numărul din septembrie , făcând aluzie la recentul Bătălia de la Rimini și revoluție în numărul din decembrie , făcând aluzie la americanul eliberarea Romei și direcția interimară ulterioară a Italiei Toate arată o politică atitudine reformistă în evaluarea acţiunilor guvernamentale recente Editorialele par să apelați sau vorbiți în numele cetățeanului italian mediu, cum ar fi, de exemplu, în Richiesta al Governo, în numărul din decembrie , care evidenţiază luptele economice ale populaţiei după război "Cosmopolita" și-a încetat apariția cu numărul optzeci și unu în martie Laureati a sugerat că vremurile s-au schimbat și nu mai exista niciun motiv să-l publicăm, că Roma experimentase deja o schimbare profundă în cei doi ani de la publicare și asta faptul că diverșii contribuitori au urmat căi diferite ar fi putut juca un rol Cu toate acestea, deși publicația poate fi de scurtă durată, avem încă o dată un întreprindere remarcabilă pe care a condus-o Morandotti și care a fost unică în timpul vieții sale Pe baza multitudinii de colaboratori, atât în interiorul, cât și în afara Italiei, gama largă de subiectele incluse și titlul în sine, putem presupune că această publicație săptămânală și-a propus să aibă un cititor și o recepție internațională, dacă nu numai că oferă italianului o perspectivă globală cititor Una dintre contribuțiile importante la "Cosmopolita", care poate sugera că an recunoașterea internațională a fost într-adevăr atinsă, a vizat vizita unei comisii de zece membri britanici ai parlamentului în lagărul de concentrare Buchenwald, recent eliberat Laura Laureati, Cosmopolita, settimanale di vita internazionale, în http: www giulianobriganti it index php?id= , (prima publicație aprilie , via http: www academia edu, p ) După cum este citat în RUOZZi , p Vezi fooinote "The Rimini Corridor" și "The Capture of Rimini", în KAY , pp - Laureati, mesaj către autor, noiembrie Antonia Bartoli Studii di Memofonte la aprilie Un proces-verbal al acestei vizite, care a fost semnat de cei zece din comisie, a fost publicată exclusiv în "Cosmopolita" la iunie Dupa razboi imediat după război, Morandotti a returnat firma Antiquaria, atât la Roma cât și Veneția, lui Adolph Loewi, ca o "firmă bine condusă" După cum atestă Loewi Robertson, "Sandro nu doar a salvat, dar a crescut afacerea tatălui meu!" Morandotti a cumpărat în cele din urmă Antiquaria de la Loewi în anii , iar perechea a continuat să lucreze împreună, deși în cazul lor locații - Roma și Los Angeles - vânzarea de obiecte unei clientele internaționale variate, inclusiv dealeri, colecții private și muzee Morandotti nu a venit niciodată în America, nici el întâlni din nou cu Loewi Potrivit lui Loewi-Robertson, lui Morandotti nu i s-a acordat niciodată viză, ca urmare a vizitelor sale la Berlin și a întâlnirilor cu Goring și Hofer cu privire la Ventura schimb valutar Morandotti a organizat o ultimă expoziție la Galleria Antiquaria în , i bamboccianti, pittori della vita popolare nel Seicento, alături de Giuliano Briganti, cu care a ar rămâne prieteni pe tot parcursul vieții și pe care îi va vizita zilnic spre sfârșitul lui viaţa lui Morandotti a continuat să vândă opere de artă de la Palazzo Massimo și a continuat scris, publicând o carte de aforisme, precum și pianul, până la moartea sa din gât cancer la Zurich în în , în numerele din și noiembrie ale "Corriere della Sera", a fost publicat un articol care discuta despre dealerii italieni și antiquararii care au profitat opere de artă spoliate din colecțiile evreiești; Morandotti a fost inclus pe această listă în Numărul din decembrie, fiul lui Ugo Volli, membru evreu al rezistenței de la Roma, a publicat un editorial ca răspuns la articolul anterior și cu un sentiment de neîncredere: în ceea ce îl privește pe Alessandro Morandotti, îmi exprim neîncrederea: tatăl meu, evreu, rezistent, clandestin, in primavara tragica a anului si-a gasit refugiu luni de zile in galerie de Palazzo Massimo alle Colonne, ales pentru că are șapte ieșiri diferite pe lângă cea principal, astfel încât să poată permite, în fața din păcate numeroase irupții ale SS, și să poată bâjbâi, după cum a vrut norocul, să găsească mântuirea [ ] Pentru recunoștința pe care o are tatăl meu manifestato per tutta la sua vita nei confronta dei Morandotti, non posso tacere questa testimonianza pe lângă Volli, Morandotti găzduia un număr de evrei în Palazzo Massimo Deși actul a fost periculos în sine, locația fizică a palatului a adăugat risc considerabil: era chiar peste drum de sediul Gestapo din Roma Potrivit lui Loewi Robertson, Morandotti era un bărbat privat, foarte secret în privința lui Loewi-Robertson a descris în continuare: "Aveam un prieten în detașamentul de comunicații avansate din SUA Army, care a fost unul dintre primii care au intrat în Roma, a făcut o linie directă către Palazzo Massimo pe care Sandro îl avea închiriat, și am auzit că totul era în regulă și tatăl a ajuns să aibă două galerii, una în Veneția în lunile de vară și scaunul la Roma" mesaj către autor, august Exemple notabile de vânzări și clientelă postbelice includ: Muzeul de Artă al Județului Los Angeles; The Galeriile Acquavella, New York; prințul Brancaccio, Roma; Institutul de Arte din Detroit; Samuel H Kress Fundația, New York (Galeria Națională de Artă, Washington, DC) Fiecare dintre acestea poate fi găsită prin intermediul lor site-urile respective ale Colecțiilor Muzeale BRiGANTi-MORANDOTTi ; Laura Laureati, mesaj către autor, noiembrie VOLLi Loewi Robertson, mesaj către autor, august Sediul Gestapo-ului era situat în Villa Tasso de pe Via Tasso Pentru o reconstrucție a atrocităților comise acolo și eliberarea prizonierilor în urma eliberării Romei din iunie, vezi: GESTAPO iN ROME Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte viața personală, dar când a fost întrebat despre asta, el a răspuns: "Ei bine, Palazzo avea șapte iesiri! [Germanii] nu le puteau acoperi pe toate!" Concluzie în , un proiect al Convenției Unidroit privind cultura furată sau exportată ilegal Obiectele, care urmăreau stoparea comerțului cu opere de artă cu origini problematice, au evidențiat opoziţia multor comercianţi de artă faţă de acest acord internaţional semnificativ Prima dată publicată de "The Art Newspaper" (nr , septembrie ), alături de o serie de articole conexe, un strigătul internațional de protest din partea lumii artei comerciale a susținut că UNiDROiT ar face asta inhiba capacitatea muzeelor americane de a achiziționa și sau de a expune o serie de obiecte, ar fi practic îngheța piața publică și ar încuraja tranzacțiile ilicite pe piața neagră in discutie răspunsul, Elizabeth Simpson a comentat: "Bătălia veche continuă pentru ilegalitate transfer de bunuri culturale, în timp de război și pace, între cei de la care proprietate a fost furat şi cei care ar profita de pe urma furtului ei" Vânzările lui Morandotti către Hofer şi Goring și implicarea sa în schimbul Ventura se încadrează precar între aceste linii: fără îndoială, Morandotti a profitat din vânzările către Hofer și Goring și, aparent, a primit comision sau compensare pentru negocierea sa în numele Ventura, care în mod direct presupunea schimbul de obiecte din colecțiile evreiești spoliate Fie sau nu Morandotti știa de originea acestor obiecte, investigațiile ALiU erau justificate, și implicarea sa în vânzări după declarația ministrului Bottai de interzicere a exportului de italiană moștenirea culturală era ilegală Cu toate acestea, vânzările lui Morandotti către Hofer și Goring s-au încheiat Antiquaria, o firmă evreiască, și au fost în cele din urmă returnate lui Adolph Loewi În plus, Vânzările lui Morandotti către germani au fost minime și niciuna dintre tablourile pe care le-a vândut prezentați o cerere sau o problemă evidentă de restituire astăzi; nu sunt înregistrate ca pierderi pe baze de date publice sau inventare de artă jefuită; iar la examinarea literaturii publicate şi istoricul expoziției pentru fiecare, ele nu par să fi fost din colecții spoliate, sau dobândite prin vânzare forțată sau sub constrângere de la victime cunoscute ale spoliării Mai departe, așa cum avem văzut, activitățile lui Morandotti în timpul războiului și interacțiunile sale cu germanii contează o mică parte din activitățile sale: examinarea expozițiilor de la Antiquaria sugerează un boom afaceri și creștere de la mutarea sa la Roma în , precum și una care a fost unică în Roma în cursul perioadei "Cosmopolita" se prezintă în sfârșit ca un săptămânal de succes, competent, cu atât contribuția internațională, cât și numărul de cititori, ceea ce a fost unic pentru perioada de timp și ea locație, și care a condamnat și criticat regimurile nazist și fascist și a acestora suporteri în domeniul restituirii epocii naziste și al cercetării provenienței, când întâlnim un "Roș numele steagului' răspunsul natural al cercetătorului poate fi o ușoară panică În timp ce sute de dealeri, au fost investigate case de licitații și alte persoane implicate în comerțul cu artă, fie de către OSS, ALiU, sau altfel, așa cum se vede în cazul lui Morandotti, nu înseamnă neapărat că toate acești indivizi au fost vinovați de jaf sau de trafic de artă spoliată Informație nouă consecvent iese la iveală și s-ar putea foarte bine ca peste ani noi arhive sau vor fi făcute descoperiri care să demonstreze că Morandotti a fost complice cu bună știință la traficul de bunuri furate sau jefuite sau a avut el însuși o mână de ajutor în spolierea proprietății Cu informațiile disponibile astăzi, totuși, dovezile arată contrariul și, prin urmare condamnările ar fi extreme și excesive Loewi Robertson, mesaj către autor, august PETROPOLOUS , p , a mai comentat că dealerii de artă au o lungă istorie de interes propriu comportament, deși colaborarea cu liderii naziști este unul dintre cele mai extreme exemple din istoria modernă PRADA DE RĂZBOI Antonia Bartoli Studii de Memofonte Bibliografie BERGAMiNi-MAGANi-PAVANELLO G BERGAMiNi, F MAGANi, G PAVANELLO, Giuseppe Bernardino Bison: pictor și desenator, Milano BELLINI L BELLiNi, În lumea anticariarilor, Florența BOTTARI F BOTTARI, Rodolfo Siviero, Roma BOUCHER B BOUCHER, Rodolfo Pallucchini, "Burlington Magazine", , octombrie , p BRIGANTI G BRiGANTi, Manierismul și Pellegrino Tibaldi, Roma, BRIGANTi-MORANDOTTI G BRiGANTi, A MORANDOTTI, bambocciantii, pictori ai vietii populare in secolul al XVII-lea, Roma BROCKWELL MW BROCKWELL, Expoziția de pictură din secolul al XVII-lea și al XVIII-lea din Florența, "Cunoscător", iulie , pp - CARAMORE-GULiNUCCi G CARAMORE, M GULiNUCCi, Peisaj cu figuri, martori și interpreți ai timpului nostru, ianuarie , în GIULiANO BRiGANTI , pp - CINCI PICTORI Cinci pictori ai secolului al XVIII-lea: Ghislandi, Crespi, Magnasco, Bazzani, Ceruti, catalog expozitie, editat de A Morandotti, Roma DiE SAMMLUNG WiLHELM REUSCHEL Die Sammlung Wilhelm Reuschel; ein Beitrag zur Geschichte der Barockmalerei, München DONATELLO DINTRE CĂȘI NEGRE Donatello printre cămăși negre, istorie și modernitate în cultura vizuală a Italiei fasciste, editat de C Lazarus, RJ Crum, ithaca EDSEL RM EDSEL, The Monuments Men: Allied Heroes, Nazi Thieves și cea mai mare vânătoare de comori din Istorie, New York EDSEL RM EDSEL, Salvarea Italiei, New York FRAENKEL-MANVELL H FRAENKEL-R MANVELL, Goering, New York Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte FRiSCHAUER W FRiSCHAUER, Ascensiunea și căderea lui Hermann Goering, Cambridge GEARY J GEARY, Ghidul marilor aforişti ai lumii, New York GESTAPO LA ROMA Gestapo la Roma, "Life Magazine", iulie , p - GiULiANO BRIGANTi Giuliano Briganti, editat de L Laureati, "Quaderni del Seminario di Storia della Critica d'Arte", , Scuola Normale Superiore di Pisa, HAASE G HAASE, furtul de artă și protecția artei: o documentare, Berlin HAASE G HAASE, Colecția de artă a Mareșalului Reich Hermann Goring: o documentare, Berlin HASKELL F HASKELL, Muzeul efemer, Expoziție de picturi vechi și ascensiunea de artă, nou Haven HOLLMANN-MARZ A HOLLMANN, R MaRZ, Hermann Goring și agentul său Josef Angerer, anexare și vânzare "Arta degenerată" dintr-o colecție de muzeu german , München KAY R KAY, italia Volumul II: De la Cassino la Trieste, Istoria oficială a Noii Zeelande în al doilea Războiul Mondial - , Wellington LEVEY M LEVEY, Pictura în Veneția secolului al XVIII-lea, ithaca LONGHI R LONGHi, De la Moroni la Ceruti, "Paragone" , , , pp - MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul moștenirii artistice italiene dispersat în timpul celui de-al Doilea Război la nivel mondial, editat de L Morozzi, R Paris, Roma MACLEAVE H MACLEAVE, Rogues in the Gallery: The Modern Plague of Art Thefts, Boston MARTiNEAU-ROBiSON J MARTiNEAU, JA ROBiSON, Arta în secolul al XVIII-lea, Gloria Veneției, New Haven Antonia Bartoli Studii de Memofonte MiniME - minim Alessandro Morandotti, editat de P Volponi și i Zingarelli, i-iii, Milano - MORANDOTTI A MORANDOTTi, Germania în război: Jurnal de la Berlin (august -aprilie ), Milano MORASSI - A MORASSi, pictorul Giuseppe Bernardino Bison și șederea sa la Trieste, în "Archeografo Trieste", seria iii, XVi, - , p - EXPOZITIE DE PICTURA ITALIANA Expoziție de pictură italiană din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în Palazzo Pitti, catalogul expoziției, editat de U Ojetti, Florența EXPOZITIE DE PEISAJ VENETIAN Expoziție de peisaj venețian al secolului al XVIII-lea: Prima expoziție de artă antică, catalogul expoziției, editat de A Morandotti, Roma EXPOZITIE DE PICTURA VENETIANA Expoziție de pictură venețiană a secolului al XVIII-lea: a doua expoziție de artă antică, catalogul expoziției, editat de A Morandotti, Roma, EXPOZIȚIA BISONULUI GIUSEPPE BERNARDiNO Expoziția lui Giuseppe Bernardino Bison: ( - ), a treia expoziție de artă antică, catalogul expoziției, editat de A Morandotti, Roma Nicolae L NiCHOLAS, Violul Europei: Soarta comorilor Europei în al treilea Reich și al doilea Războiul Mondial, New York Palluccani R PALLUCCHiNi, Unbekannte Werke Piazzettas, "Panteon", martie , pp - NEBUNAL S PAZZI, Donaţia uitată Povestea incredibilă a colecției Contini Bonacossi, Milano PELLEGRini E PELLEGRiNi, Schimburile de opere de artă în politica Ventennio: Busturile Vanchetoni pentru Pietatea lui Palestrina și cazul Ventura-Goering, în Istoria artei ca angajament civil Scris în onoarea Marisei Dalai Emiliani, îngrijit de A Cipriani, V Curzi et alii, Roma, , pp - PELLEGRini E PELLEGRiNi, Maeștri vechi pentru impresioniști: schimburile lui Goring și retrocedările secundului postbelică, în Critica de artă și protecția în Italia: figuri și protagoniști în perioada postbelică, acte de conferința celei de-a X aniversări a Societății Italiene de Istorie a Criticii de Artă (Perugia, noiembrie ), editat de C Galassi, Perugia , pp - PETROPOLOS J PETROPOLOUS, Arta ca politică în al treilea Reich, Chapel Hill Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte PETROPOLOUS J PETROPOLOUS, The Faustian Bargain, The Art World in Nazi Germany, Oxford PiPERATA C PiPERATA, Giuseppe Bernardino Bison, Padova PLOGSTERTH A PLOGSTERTH, Instituția amantei regale și iconografia portretului nud în Franța secolului al XVI-lea, teză în istoria artei, Columbia Unversity, New York, RAGGiO O RAGGiO, The Gubbio Studiolo and its Conservation: italian Renaissance intarsia and the conservation of studioul Gubbio, New York RATHBONE B RATHBONE, The Boston Raphael, Boston ROUSSEAU T ROUSSEAU, Raport consolidat de interogatoriu Colecția Goring, părțile i-ii, Washington DC, RUOZZi G RUOZZi, Scrittori italiani di Aforismi, i-ii, Milano SAMUELS-SAMUELS E SAMUELS, EJ SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Legend, Cambridge VON SCHNEIDER A VON SCHNEiDER, Aus der Sammlung Robert Scholz-Forni Vorwort und Bildbeschreibung, Hamburg SiViERO R SiViERO, Artă și nazism: exodul și întoarcerea operelor de artă italiene - , Florența A DOUA EXPOZIȚIE NAȚIONALĂ A doua expoziție națională de opere de artă recuperate din Germania, catalogul expoziției, editat de R Siviero, Florența, Prada de război Prada războiului: Al Doilea Război Mondial și consecințele sale: Pierderea, reapariția și recuperarea culturală Proprietate, lucrări ale unui simpozion ( - ianuarie ), editat de E Simpson, New York VOLLi E VOLLi, Una Testimonianza su Alessandro Morandotti, "Corriere della Sera", decembrie YEIDE N YEiDE, Beyond the Dreams of Avarice: The Hermann Goering Collection, Dallas Antonia Bartoli Studiu Memofonte Bibliografie suplimentară consultată BUOMBERGER T Buomberger, Artă jefuită, jaf de artă: Elveția și comerțul cu bunuri culturale furate Timpurile celui de-al doilea război mondial, Zurich DANIELS J DANiELS, Sebastian Ricci, Hove GREGOri M GREGOri, Paintings in the Uffizi and Pitti Galleries, Boston HAPGOOD-RiCHARDSON D Hapgood, D Richardson, Mount Cassino, New York SCARPA SONINO A SCARPA SONiNO, Sebastiano Ricci, Milano Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte ABSTRACT Lucrarea de față investighează activitățile de anticar, dealer și jurnalist Alessandro (Sandro) Morandotti ( - ), între perioada - Caracterizat de Unitatea de investigare Art Looting ca persoană de interes în ceea ce privește spolierea de proprietate culturală în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, sau "Nume Steagul Roșu", prin suplimentare cercetare de arhivă, biografică și istorică, lucrarea împărtășește un rezumat istoric al lui activități care depășesc colaborarea cu oficialii naziști Acest lucru contribuie și se concentrează asupra activității comerciale, antiquario și giornalista Alessandro, (Sandro) Morandotti ( - ) negli anni - i documente dell'Art Unitatea de investigare a jafurilor îl va raporta ca fiind un personaj care are un rol important în jefuirea operelor de artă în timpul celui de-al doilea război mondial lucrarea are ca scop oferă un cadru istoric al activității sale care depășește colaborarea cu Autoritățile nazi-fasciste, și datorită ajutorului ulterioare biografice, istorice și de arhivă Francesca Cuddle Studii de Memofonte RODOLFO SiViERO ÎNTRE FASCISM ȘI RĂZBOIUL RECE: NEGOCIAREA RESTITUȚIILOR DE ARTĂ ȘI A "ÎntoARRILOR EXCEPȚIONALE" ÎN ITALIA DUPĂ AL DOILEA RĂZBOI MONDIAL Treizeci de ani de investigații asupra proprietății artistice strămutate Foarte puține pot fi afirmate cu acuratețe despre presupusele pretinse timpurii ale lui Rodolfo Siviero ( - ) înscrierea în secţia din Florenţa a partidului fascist în jurul anului Această împrejurare se pare că, pe baza contribuțiilor recente și pe conturile proprii ale lui Siviero, a servit ca a rampă de lansare pentru misiuni de informații scurte și nespecificate în Germania nazistă, posibil în - Cu toate acestea, fără surse clare disponibile, istoriografia lui îl urmărește reaparând alături de Mișcarea de rezistență italiană la începutul anilor ' Fără nicio dovadă cu privire la adevărata lui modus operandi, se spune că el a recrutat oameni pe bază de voluntariat din ambele armate și serviciul public (membri ai Comitato di Liberazione Nazionale, partizani, sub acoperire agenți, ofițeri carabinieri, civili și personal religios) De la Monumente, bine Unitatea de Arte și Arhive (MFAA) nu a aterizat încă pe pământ italian și înaintea unei noi armate italiene s-a reorganizat alături de Aliați după , Siviero și asociații săi au căzut inițial sub control autoritatea Înaltului Comandament Aliat în teatrul mediteranean Activitățile lor inclusiv urmărirea traseelor parcurse de camioanele germane încărcate cu opere de artă, spionaj comunicările inamicului și raportarea către autoritățile și partizanii aliați, prevenind astfel noi confiscări și posibile distrugeri de bunuri culturale Agenția italiană care a condus gestionarea și vânzarea proprietăților confiscate și confiscate de către fasciști din (Ente di gestione e liquidazione immobiliare, EGELi) a fost, de asemenea, printre țintele unității de artă Cel mai notabil, toate aceste activități au avut ca rezultat colectarea și producerea de documente purtând viines to deplasări și deposedări precum și ordinelor militare și guvernamentale aferente emise de către oficialii nazişti şi fascişti Documentele au fost păstrate inițial la Florența acolo a fost Siviero a avut primul său sediu, situat în casa funcționarului de Arte Plastice și membru al Biroul de recuperare, Giorgio Castelfranco, de origine evreiască, care și-a lăsat casa lui Siverio când a fugit din oras De la moartea lui Siviero în , casa - pe care Giorgio Castelfranco a vândut-o el de-a dreptul după război - a devenit un muzeu condus de Regione Toscana In zilele de azi unele înregistrări și colecția lui Siviero de ziare și fragmente de reviste sunt încă păstrate acolo Și, în ciuda întinderii lor limitate, ei aruncau o lumină prețioasă asupra angajamentelor sale Această lucrare a fost prezentată în programul workshop-ului internațional despre Transferul culturalului deținut de evrei Obiecte în regiunea Alpe Adria, desfășurată în și septembrie la Școala iMT de Studii Avansate din Lucca Vezi https: www transcultaa eu conf-the-transfer-of-jewish-owned-cultural-objects-lucca- - -sep- , Jurnalele lui Siviero n - , - (AADFi), BOTTARi SiViERO , ARANGiO RUiZ-MOLe-LONGHi Asemenea celor trimiși de la biroul Reichsführerului SS Himmler către diferitele personalități ale Kunstschutz din Italia, prin intermediul SS Kommando local (SiViERO ) Născut la Veneția în , Castelfranco lucra în administrația Artelor Plastice din Printre numirile sunt cele de șef al Soprintendenza medievale per la Toscana și de director al Pitti Muzeul din Florența la sfârșitul anului a fost nevoit să-și vândă colecția de picturi și desene de Giorgio De Chirico (un prieten apropiat al lui) și să fugă din Florența în a fost numit oficial al artelor plastice și apoi director general al guvernului Badoglio S-a mutat la Roma în anul următor și, printre altele, a lucrat cu Siviero pentru recuperarea operelor de artă dislocate Vezi de exemplu GiORGiO CASTELFRANCO ; GiORGiO CASTELFRANCO DA LEONARDO A DE CHiRiCO Pentru o trecere în revistă a decupărilor de presă și a altor documente din arhiva Museo Casa Siviero a se vedea ZARU - Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte La scurt timp după eliberarea Romei în iunie , cu personalul Kunstschutz deplasându-se spre nord și MFAA acum responsabilă de protejarea inițiativelor , Siviero în cele din urmă și-a mutat biroul în capitală Între timp, el a continuat să supravegheze operațiunile de informații în zonele ocupate și au făcut schimb de informații cu unitatea Monumentelor din SUA pentru a lui birou să fie acreditat corespunzător și să lucreze cu autoritățile aliate, guvernul italian i-a acordat statut instituţional în sub autoritatea noului Minister al Publicului Educaţie Acest lucru a fost paralel cu o încercare de scurtă durată a ministrului Vincenzo Arangio Ruiz de a a înființat, în primăvara anului , o comisie pentru recuperarea operelor de artă luate de naziști The istoric de artă și profesor Lionello Venturi, care a fugit la Paris în după ce a refuzat să înjure loialitate față de partidul fascist și a trăit la New York între și , a fost considerat ideal pentru rolul O notă la decretul ministerial care, în iunie , l-a numit a subliniat importanţa unei colaborări Venturi şi Siviero Cu toate acestea, lipsa generală de coordonare între autorităţile italiene şi americane în ceea ce priveşte recuperarea operelor de artă din depozitele din nordul Italiei și Austria au determinat demisia lui Venturi după doar câteva luni, în iulie Astfel, în ciuda afilierii timpurii a lui Siviero la partidul fascist și la presupusă activitate în Germania , i s-a permis în cele din urmă guvernului său să continue să candideze biroul său pentru recuperări într-adevăr, informațiile culese în acei ani s-au dovedit cruciale să desfășoare investigații asupra operelor de artă și colecțiilor dislocate În plus, o misiune italiană pentru restituire a fost înființat în subordinea Ministerului Afacerilor Externe de îndată ce armata SUA Guvernul din Germania a început să admită atașați naționali la punctele centrale de colectare ( ca ) Din înainte, Siviero s-a gândit, de asemenea, să se adreseze italienilor și aliaților agențiile care se ocupă cu proprietățile evreiești deposedate Ei au inclus EGELi (sarcinat după război cu procesarea cererilor de restituire), ARAR (agenția înființată în octombrie pentru colectarea și vânzarea rămășițelor de război), unitatea CEM Aliată (Material Inamic Capturat) și Birourile Aliate de Control al Proprietății Evreiești (active în districtele controlate anterior de Reich, Operationszonen din Tirol și Alpe-Adria) Drept urmare, o bună parte din Judaica, Obiectele deținute de evrei și alte obiecte de valoare au fost scutite de la licitație, pe care ARAR a autorizat-o de îndată ce În plus, de-a lungul anilor și , biroul lui Siviero a oferit sprijin pentru comunitățile evreiești italiene care încearcă să documenteze distrugerea pe scară largă și jefuirea de sinagogi, biblioteci și proprietăți private evreiești Anselmi din Secția Kunstschutz a fost înființată în ca ramura de protecție a artei a Wehrmacht-ului era responsabil pentru documentarea și scutirea monumentelor și a altor materiale artistice din zonele ocupate de pagube de război În ciuda respectării generale a ordinelor militare și SS care a dus la mai multe jafuri de artă, acesta cu toate acestea, a asistat oficialii italieni cu transferuri de artă și alte operațiuni FRANCHI Se pare că primul memorandum MFAA privind activitățile germane și italiene cu privire la operele de artă din Italia este datat septembrie Vezi NARA, Holocaust Collection, Records of the American Commission for the Protecția și salvarea monumentelor artistice și istorice din zonele de război (The Roberts Commission), - MFAA Raport de teren privind activitățile germane și italiene în Italia înainte de ocuparea Romei; Raport despre ofițerii MFAA din Normandia [AMG- ] Vezi de exemplu TAURASi ; LiONELLO VENTURi ROVATi , p ROVATi , p - într-o scrisoare din septembrie adresată președintelui Consiliului de ministere al Regatului Italiei, Ferruccio Parri, Sottosegretario alle Belle Arti de atunci, Carlo Ludovico Ragghianti se referă la Siviero ca fiind încă un membru al Serviciului Informații Militari (SiM) fascist într-o altă scrisoare către președintele italian, Fernanda Wittgens, directorul de atunci al Academiei Brera, i se alătură lui Ragghianti în dublarea lui Siviero "soldataccio del SiM" Vedea ROVATi , p - Vezi și RAGGHiANTi A se vedea, de exemplu, o notă a lui Siviero din septembrie către Ministerele Educației și Afacerilor Externe, ASD MAECi, seria Affari Politici - , italia, dosar ( ) Acesta a fost într-adevăr cazul argintăriilor aparținând Comunității Evreiești din Milano, recuperate în din un depozit ARAR Vezi RAPPORTO GENERALE DELLA COMMiSSiONE [ANSELMi] , L'OPERA RiTROVATA , https: www lootedart com MFEU H , Vezi și secțiunea de mai jos Francesca Coccolo Studii di Memofonte Raportul Comisiei menționează, de exemplu, sondajul pe tema Luisella Mortara Ottolenghi trimis la Siviero în noiembrie în numele Uniunii Italiene a Evreilor Comunităţi (UCEi) În ciuda mai multor inventare detaliate, proiectul de catalog dedicat în mod special proprietății evreiești dispărute, puse împreună, Siviero este încă nepublicată Cu toate acestea, documentație de acest fel se găsește în rândul Comisiei Anselmi lucrări în Arhiva Centrală a Statului (ACS) precum şi în arhiva vechiului Oficiu pt recuperări, ambele situate în Roma Acesta din urmă menține mai multe dosare care documentează soarta obiecte și mobilier aparținând sinagogilor din toată italia În ceea ce privește recuperarea operelor de artă adunate la punctele de colectare administrate de SUA în Munchen, Wiesbaden și Offenbach, diplomația fragilă a celei de-a doua jumătăți a secolului XX secolul şi rolul multiplu al Italiei în conflict au afectat puternic mijloacele lui Siviero de negociere De fapt, autoritățile militare și civile ale SUA i-au transmis imediat înapoi Italia o mare parte din ceea ce naziștii au jefuit și au pus mâna după ocuparea din a țară În plus, Washingtonul sa dovedit dornic să îndeplinească și cerințele lui Siviero pentru lucrări care fusese vândut sau dat Germaniei de către autoritățile italiene începând cu sfârșitul anilor ' într-adevăr, documentele PCC din Munchen atestă o aprobare temporară de către SUA a acestuia din urmă categoria Aceste așa-numite "returnări excepționale" au vizat opere de artă care au ajuns în Germania înainte de parțial ca urmare a legăturilor politice nazi-fasciste Acesta este motivul pentru care nu se încadrau cu ușurință în politicile oficiale de restituire ale Aliaților Cu toate acestea, SUA au permis Italiei să ajungă înapoi și aceste lucrări de artă, pentru a susține rezultatele pro-occidentale ale alegerilor generale din pentru primul parlament republican Ulterior, Washingtonul a devenit progresiv neîncrezător față de acesta cererile italiene, favorizând o escaladare a conflictului între Siviero și personalul de la München care în cele din urmă l-a adus într-un discredit sever în administrația SUA și acasă Cu toate acestea, de-a lungul anilor ' și începutul anilor ' , el a condus negocieri cu germani și delegati iugoslavi pentru a incheia acorduri internationale de predare a elemente culturale și istorice strămutate După cum a afirmat el însuși, anii au însemnat și pentru Siviero o ostilitate politică sporită din propriul guvern și administrație Acest lucru a dus la diverse încercări ale italianului Ministerul Afacerilor Externe va închide filiala internațională a Oficiului pentru recuperări, într-o perioadă în care inițiativele comune cu reprezentanții germani erau încă în desfășurare În plus, lansarea Comando Tutela Patrimonio Culturale al poliției Carabinieri în a provocat o suprapunere a competențelor și activităților celor două organe Tensiuni de montaj Comisia Anselmi, numită așa pe numele șefului său, Tina Anselmi, era o comisie parlamentară înființată la decembrie , cu sarcina de a reconstitui evenimentele privind achiziționarea de evrei active în Italia de către organismele publice și private Istoricul de artă Luisella Mortara Ottolenghi ( - ) a fost membră a consiliului Uniunii Evreiești și vicepreședinte al Centrului de documentare evreiască contemporană din Milano În prezent, documentul complet lipsește Se găsesc doar câteva atașamente care se referă la unele orașe italiene în arhiva UCEi (RAPPORTO GENERALE DELLA COMMiSSiONE [ANSELMi] , p , nota ) După cum se arată în RAPPORTO GENERALE DELLA COMMISSIONE [ANSELMi] , pp - Vezi înregistrările privind Punctele Centrale de Colectare (Colecția Sala Ardelia) în Holocaustul NARA Colecție disponibilă gratuit la https: www fold com browse , PELLEGRiNi ; COCCOLO FOCARELLi ; KURTZ NARA, Colecția Holocaustului, Înregistrări privind punctele centrale de colectare (Colecția Sala Ardelia) - Punctul central de colectare din München, - Înregistrări privind cererile de restituire italia Cereri - Corespondență, p , A se vedea, de exemplu, Acordul dintre Republica Italiană și Republica Socialistă Federală Iugoslavia pentru restituirea bunurilor culturale Iugoslaviei, Roma, septembrie versiunea sa în italiană este atașată la Decretul prezidențial italian din decembrie , nr care prevede implementarea acestuia Decretul n este disponibil la www normattiva it uri-res N Ls?urn:nir:stato:decreto del presidente della repubblica: - - ; !vig=, SiViERO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte cu biroul lui Siviero a dus în cele din urmă la sfârșitul acestuia din urmă ca principal punct de referință în căutarea și recuperarea bunurilor culturale strămutate în Italia Pe deasupra, recuperarea de către Siviero a unui portret exportat ilegal, atribuit lui Raphael, de la Muzeul din Boston Artele plastice în , și ecoul său la nivel mondial, au împiedicat serios relațiile diplomatice dintre Italia și SUA în , la patru ani după moartea lui Siviero, Oficiul și Delegația pentru recuperări a încetat oficial să funcționeze Cu toate acestea, toată documentația produsă și strânsă în timpul celor treizeci ani de activitate au rămas chiar în aceeași clădire în care funcționa o Comisie pentru recuperare din nou timp de aproximativ un deceniu ( - ) Camerele din Palazzo Venezia în care locuia Siviero și a funcționat și unde toate înregistrările lui erau încă păstrate când le-am consultat ultima dată în , a găzduit un unitate de conservare (Arhiva Siviero) aflată în subordinea ministrului italian al afacerilor externe in Se pare că aceste camere au fost golite de toate documentele, al căror loc actual mă aflu încă de verificat Cu toate acestea, arhiva a oferit întotdeauna sprijin Comando-ului Carabinieri Tutela si inca o face Raportul Adriatisches Kustenland Chiar dacă înțelegerea de către Siviero a situației din cadrul Operationszonen nu a fost la fel de amănunțită având în vedere restul Italiei, a reușit totuși să adune documente utile Adiţional informațiile au provenit din anchete și rapoarte de interogatoriu ale MFAA și ALiU din SUA (art Unitatea de investigare a jafurilor), ca urmare a unei colaborări în timpul căreia ambele părți și-au împărtășit date de teren dinainte de sfârșitul războiului Acest lucru a dus la un sondaj destul de detaliat Siviero a compilat activitățile de protecție a artei și monumentelor germane (Kunstschutz) unitate în - în Operationszone Adriatisches Kustenland Aici, Silviero începe prin a oferi două motive principale pentru lipsa informațiilor În primul rând, nazist cheie jucătorii nu erau disponibili pentru interogatoriu Printre ei, el a remarcat-o în mod special pe Erika Hanfstaengl, care în - l-a asistat pe șeful biroului Kunstschutz Walter Frodl în Italia și care, după război, a servit ca ajutor pentru directorul american al PCC din Munchen, Herbert Leonard În al doilea rând, Siviero deplânge deplasările pe scară largă și dispersarea oficialilor înregistrări cauzate de frământările politice din regiunea Venezia-Giulia În ciuda acestui fapt, a fost hotărât să ofere o idee cât mai clară cu privire la maiorul biroului Denkmalschutz operațiuni și le-a rezumat astfel: protejarea monumentelor și colecțiilor de război daune (mai ales sub formă de asistență acordată personalului italian din domeniul artelor plastice); o amănunţită campanie fotografică condusă de doamna Hanfstaengl însăși cu suportul tehnic a, printre altele, fotografului udinese Brisighelli; și gestionarea evreilor deposedați proprietate În ceea ce privește acesta din urmă, Siviero subliniază diferența puternică de tratament între proprietatea evreiască italiană și austriacă Acesta din urmă a fost într-adevăr administrat ca plin Ca o consecință directă, etapa din Boston a vizitei în SUA a premierului italian Colombo și a ministrul Afacerilor Externe Moro a fost anulat Vezi RATHBONE , pp - , AADFi Relazione sulle attivita dei tedeschi nel periodo nella zona d'operazioni costiera dell'Adriatico, nel campo delle belle arti, biblioteche e archivi, ASD MAECi, seria Affari Politici - , italia, folder ( ) A se vedea secțiunea dedicată doamnei Hanfstaengl de Maria Tischner (Zentralinstitut fur Kunstgeschichte, München) în FUHRMEiSTER-WEDEKiND-TiSCHNER , pp , Maria Tischner a analizat în continuare rolul Erika prin o discuție intitulată Activitățile Erika Hanfstaengl la Udine și Trieste din până în , la conferința TransCultAA Deposedări de obiecte culturale între și Regiunea Alpe Adria în perspective comparate, desfășurată în Ljubljana în perioada - martie (denumită de acum înainte Conferința TransCultAA Ljubljana) Plin programul conferinței este disponibil la https: www transcultaa eu program-international- conferință-la-ljubljana-martie- , Francesca Coccolo Studii di Memofonte proprietatea Reich-ului, confiscate în portul liber Trieste și fie vândute, fie, în cazul unora opere de artă, alocate de personalul Kunstschutz pentru muzeele din Reich În ceea ce privește colecțiile evreiești italiene, Frodl a reușit într-o oarecare măsură să le păstreze pământ italian prin predarea lor muzeelor locale De exemplu, Muzeul Orașului Udine este se spune că a primit articole aparținând a cinci colecții evreiești: Filippo Brunner , Oscar Luzzatto, familia Jerusum, Enrico Morpurgo și un proprietar a cărui identitate este necunoscută Muzeul orașului Trieste a primit o parte din colecțiile lui Mario Morpurgo și Pollitzer De cele mai multe ori, așa cum a fost cazul unei părți din colecția lui Enrico Morpurgo în Udine, echipele SS și biroul de finanțe al Reichului au acționat fără a ține cont de intenția Kunstschutz pentru a păstra colecțiile locale in situ În plus, Frodl însuși a asigurat pentru unele articole care urmează să fie transferate în Carintia la cererea Comisarului Suprem pentru Adriatisches Kustenland Friedrich Rainer Mai precis, aceste elemente provin din cele de mai sus- colecțiile menționate ale lui Mario Morpurgo, Brunner și Pollitzer Dintr-o notă de Erika Hanfstaengl, pe care Siviero l-a atașat raportului său împreună cu alți câțiva germani documente, se află că ea a selectat personal câteva dintre picturile lui Pollitzer pentru Klagenfurt Landesmuseum într-un alt caz, o depoziție a lui Palma il Giovane, a spus la aparțin lui Edmondo Pollach, este raportat ca fiind predat episcopului de Rijeka Cu toate acestea, Siviero subliniază calitatea în general scăzută a obiectelor implicate, deoarece sunt private Operele de artă enumerate în registrele de stat au fost stocate preventiv în altă parte de italian Fine Oficialii de artă Paralel cu aceasta, prada bibliotecilor evreiești și a altor biblioteci a avut loc sub auspiciile Comisarului Suprem cu sfatul personalului din statul vienez Bibliotecă Principiile teritorialității au fost aparent mai puțin luate în considerare în comparație cu lucrările de artă și o bună parte de material bibliografic și-a făcut drum spre Reich Printre ei, cel raportul menționează de volume dintr-o bibliotecă evreiască privată de relevanță regională din Gorizia, cele luate din biblioteca Castelului Duino, și alte volume aparținând unui militar biblioteca situata in Pula Înregistrări privind Colecția Pincherle din Arhiva Siviero în , Gino Pincherle, un avocat din Trieste, a depus cererea pentru opere de artă pierdute înaintea Direzione generale Antichita e Belle Arti Picturi, gravuri și alte obiecte au fost luat din vila familiei sale de pe Via Giulia , la scurt timp după septembrie Funcţionarii artelor plastice Vezi eseul lui Anneliese Schallmeiner și Gabriele Anderl publicat în acest număr "Studi di Memofonte" Soarta proprietății evreiești austriece luate din portul liber din Trieste (numit Masse Adria) și mai târziu expediat casei de licitații Dorotheum a fost, de asemenea, în centrul atenției Katja Zirnsack (Dorotheum Vienna) și Discursul lui Felicitas Thurn-Valsassina (Dorotheum Vienna) la Conferința TransCultAA Ljubljana Aceasta a fost intitulată Casa de licitații din Viena Dorotheum și "Masse Adria": ce știm și ce nu Pentru o perspectivă detaliată în activele acumulate în portul liber din Trieste vezi Anneliese Schallmeiner (Bundesdenkmalamt, Viena), Daria Lucrarea lui Brasca (HERA) și a Albenei Zlatanova (Nationalfonds, Viena), prezentată la Conferința de la Ljubljana cu titlul: Distribuția expedițiilor în perspectivă transnațională Despre evoluțiile recente în cercetarea colecției Brunner a se vedea lucrarea Margheritei Colusso (Universitatea din Udine) Cercetarea ei a fost prezentată în programul Conferinței TransCultAA Ljubljana cu titlul Picturi dintr-o reședință evreiască: descoperiri noi Raport privind activitățile germanilor în perioada - în zona de operațiuni de coastă a Adriaticii, în domeniul arte, biblioteci și arhive, ASD MAECi, seria Affari Politici - , italia, dosar ( ), p din acesta, pp , , din acesta, pp , , din acesta, pp - Pentru o analiză mai aprofundată a acestui caz a se vedea articolul Cristina Cudicio publicat în acest "Studi di Memofonte" Cercetarea efectuată de Cudicio a făcut parte și din Conferința TransCultAA Ljubljana program, cu titlul Dizolvarea unei colecții evreiești: Familia Pincherle din Trieste Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte în consecință, l-a sfătuit să contacteze biroul lui Siviero, ceea ce a făcut într-o scrisoare din data de din octombrie La acea vreme, era foarte probabil ca Siviero să nu fi avut cunoștințe anterioare despre acest caz, așa cum sugerează lipsa de referință la acesta în raportul său din privind Adriatisches Kustenland Câteva luni mai târziu, în iunie , Pincherle însuși i-a putut oferi lui Siviero documentatia relevanta Aceasta a cuprins o copie a chitanței de evaluare pentru german Departamentul de finanțe (Finanzabteilung) eliberat de dealerul de antichități din Trieste Umberto Michelazzi, care s-a ocupat de catalogarea operelor lui Pincherle și care a fost avocatul însuși știa personal Gravurile, pe care notificarea anterioară a unui avocat le atribuie lui Rembrandt și Durer, nu figurează în lista Michelazzi Cu toate acestea, se pare că Pincherle însuși a recuperat trei sculpturi din lemn menționate în bonul de evaluare de la Trieste sinagogă într-adevăr, aici autoritățile Reich-ului au adunat majoritatea evreilor capturați proprietăți Mai mult, printre cele zece picturi în ulei apreciate de dealerul italian, câteva indicii a investigaţiilor ulterioare ale biroului Siviero se regăsesc în arhiva acestuia care se referă la a Se spune că Tantalo de Antonio Zanchi, o Înviere de Palma il Giovane și o Venus venețiană (secolul XVI-XVIII) Odată cu evaluările lui Michelazzi, Pincherle a trimis și o copie a unei vânzări chitanță referitoare la cinci tablouri care ar fi aparținând avocatului din Trieste Negustorul de antichități este din nou estimatorul articolelor, despre care ziarul afirmă că au fost vândute către Adria Compania în numele Comandantului Suprem Niederdonau Hugo Jury printr-un contract, din iunie În ciuda indiciilor oferite de aceste documente și în ciuda sprijin de investigație oferit de poliția Carabinieri Udine, împreună cu austriacul acestora omologii , niciuna dintre lucrările de mai sus nu a fost urmărită Corespondența dintre Pincherle și biroul lui Siviero care a fost găsită în Arhiva de la Roma se încheie în Siviero îi scrisese deja avocatului în , cu amărăciune regretând că nu a reușit să localizeze niciunul dintre tablourile pierdute, în timp ce dă vina atât asupra guvernului său cât şi asupra autorităţilor austriece într-adevăr, cu doi ani înainte, în , Siviero a primit acces la Mauerbach Kartause de la periferia Vienei de către austriac judecătorul Fellner Aceasta a făcut parte dintr-o inițiativă guvernamentală din anii prin care Austria și-a propus soluționând rapid toate revendicările private restante pentru opere de artă Punctul de colectare din München în cele din urmă predat înapoi Austriei Siviero relatează despre judecător descriind mii de articole stocate în Kartause Cu toate acestea, Viena hotărâse să stabilească cerințe stricte pentru dovada dreptul de proprietate și să stabilească un anumit termen limită pentru cererile de restituire (se pare că se bazează pe un Legea austriacă încă încerc să găsesc identificarea) Lista adusă de italieni înainte Autoritățile austriece din Mauerbach au prezentat și pictura lui Pincherle Totuși, nu era clar potrivire între piesele lui Pincherle și puținele picturi neidentificate a fost arătată Siviero Cu toate acestea, etichetele de pe două dintre aceste picturi Mauerbach au dovedit clar că Italia a avut a fost locația lor anterioară Din cauza lipsei de documentare, însă, în Austria în cele din urmă a respins cererile italiene ARCHIViO SiViERO, dosar nr , prot , Col Pincherle ibidem Compania a fost creată în de autoritățile Reichului pentru a gestiona și vinde evrei confiscați active în regiunea Alpe Adria (procedurile de vânzare în Italia au ajuns la banca Comisarului Suprem cont) O mare parte din această proprietate urma să fie trimisă în Austria și vândută acolo în principal prin Dorotheum casa de licitații sau, ca și în cazul unor opere de artă și cărți selecte, distribuite între muzeele, bibliotecile și bibliotecile regionale instituții (RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] ; BRASCA ) ARHIVĂ SiViERO, dosar nr , prot , Pictură de Jacopo Palma il Giovane, Învierea ibid ARHIVĂ SiViERO, dosar nr , prot , Col Pincherle Francesca Cuddle Studii de Memofonte Observații de încheiere Ce cercetare de proveniență din epoca fascistă? Cele mai documentate anchete efectuate de Siviero și biroul său, începând cu anii , se referă la achizițiile naziste înainte de și la jefuirea de către naziști a depozitelor de opere de artă și private reședințe întreprinse sub ocupație militară, în special în centrul Italiei țintit operele de artă erau, în general, capodopere deținute public și piese de la private importante colecţiile destinate sau transferate Reichului Soarta proprietății artistice strămutate în Italia este, într-o oarecare măsură, mai puțin bine documentată După cum sa menționat mai sus, asistența Siviero a dat comunităților evreiești italiene în urmărirea Judaica și a pierdut proprietatea privată este atestată de diverse documentații într-adevăr, împreună cu raportul doamnei Ottolenghi din , ancheta a efectuat publicată în de către Comisia Anselmi menționează și schimburile de scrisori între Siviero și Rabinul-șef al comunității evreiești de la Roma, domnul Toaff, în Alte scrisori citate de către Comisia Anselmi arată aprecierea Uniunii italiene a evreilor Comunități pentru catalogul său dedicat în mod special Iudaicăi dispărute Previzibil, revendicările individuale (adică revendicările evreiești sau private aduse direct) nu sunt la fel de bine luate în considerare comparativ cu revendicările prezentate prin intervenţia comunităţilor evreieşti Și ca a De fapt, recuperările lui Siviero oferă dovezi ale acestei probleme în , la aniversarea a de ani de la mișcarea de rezistență, orașul Florența a pus expusă temporar o parte din obiectele recuperate de Siviero care erau încă păstrate la Florența Expoziția a avut loc la un an de la moartea sa și avea menirea de a comemora contribuția sa la recuperarea unor astfel de capodopere L'Opera ritrovata Omaggio a Rodolfo Siviero este titlul catalogul expoziției Acesta a fost format din de înregistrări, dintre care nu au citit proveniența, în timp ce aproximativ dintre restul se referă la colecții private În special, majoritatea aceste de articole constau în opere de artă vândute sau prezentate Germaniei înaintea armatei ocuparea Italiei (printre acestea, unele dintre "revenirile excepționale" din ) Cu toate acestea, conform legii italiene nr din , toate articolele de relevanță artistică, istorică sau bibliografică vândut sau transferat în alt mod autorităților naziste și cetățenilor germani între și iar ulterior revenit în Italia a devenit proprietatea statului (art ) Legea nu permitea nicio reclamație de la proprietari anteriori care vânduseră opere de artă în Germania, fie ei persoane fizice, organizatii sau institutii publice (art ) Cu toate acestea, nu este clar dacă aceste opere de artă vreodată a fost supus oricărei evaluări de proveniență odată ce făcea parte oficial din patrimoniul național al Italiei The aceleași considerații se aplică și eventualelor anchete (deși neidentificate) proprietatea Siviero a adus înapoi din Germania, tot pentru a-și afla evreii proprietate Se pare că aceste lucrări erau încă expuse în februarie , când Ministerul Cultură (la vremea respectivă Ministero per i Beni Culturali e Ambientali) a înființat o comisie de L'OPERA DA RiTROVARE Capodopere și colecții majore transferate în Germania sau lăsate în Alto Adige provin în cea mai mare parte din Locații toscane, cum ar fi Montagnana (Florența), unde se aflau piese din muzeele Uffizi și Pitti, Poggio a Caiano (Prato), Dicomano (Florența), Poppi (Arezzo), Soci (Arezzo) În plus, Contini-Bonacossi colecția a fost luată de trupele germane dintr-o moșie din Trefiano (Prato), în timp ce colecția Finally a fost găsit într-o casă din Florența (NARA; SiViERO ; FASOLA ) În afara Toscanei, una dintre cele mai faimoase Jefuiile germane au avut loc în mănăstirea Montecassino (Frosinone), cu puțin timp înainte de bombardarea acesteia de către trupele aliate (pe această temă vezi Monte Cassino: The Story Of The Most Controversal Battle Of World War II, de David Hapgood și David Richardson, ) RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] OPERA REDECOPERĂ Legea ianuarie , nr , Revocarea către stat a materialului artistic, istoric și bibliografic recuperat în Germania e returnat statului italian de către guvernul militar aliat Disponibil în italiană la www normattiva it uri- res N Ls?urn:nir:state:law: - - ; !vig=, Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte experți și ia însărcinat să atribuie aceste piese muzeelor și instituțiilor italiene unu un an mai târziu, în , un nou decret ministerial a dispus ca cele de articole să fie repartizate către diverse Soprintendenze, pe baza evaluării finale a comisiei Procesul verbal al munca experților nu a fost încă localizată Ele ar fi totuși cheie pentru a evalua dacă au avut loc vreodată considerații privind proveniențele îndoielnice În cele din urmă, Soprintendenza la Florența a fost alocată o mare parte din cele lucrări Roma a primit de piese, împărțite între ele catedrele de Arte Plastice și Arheologie ( și respectiv ) Soprintendenza la Veneția a primit și opt lucrări de artă, Milano șase, Genova două și Napoli una Restul două au fost probabil returnate Germaniei, deși acest lucru nu a fost încă verificat Până în prezent, nu s-au găsit încă detalii care ar putea clarifica în ce măsură unele dintre acestea proveniența articolelor a fost cercetată în timp ce acestea se aflau în mâinile statului Aparent, într-un singur de exemplu, proprietarul inițial a depus o cerere de restituire Acesta a fost cazul Milanului Comunitatea evreiască Posibil în , au depus o cerere împotriva decretului ministerial din , pretinzând restituirea unor argintări luate dintr-un depozit ARAR în Acestea sunt cele cat intrări n - , care menționa Comunitatea Evreiască din Milano în articolele' provenienţă În ciuda acestui fapt, decretul ministerial din i-a atribuit Artelor Plastice din Milano departament și, în cele din urmă, din proprie inițiativă a comunității evreiești, aceste piese au fost predate înapoi Pe baza raportului Comisiei Anselmi, instanța a apreciat că acestea articolele nu intrau în categoria menționată la n legea într-adevăr, argintăria nu fusese în niciun fel vândut sau transferat cetățenilor germani, ci mai degrabă se pare că a fost confiscat de către Naziștii înșiși și, prin urmare, nu sunt eligibili să devină proprietate de stat în Apare hotărârea să se fi bazat pe o lege italiană din care, pentru prima dată după război, s-a adresat problema regăsirii şi restituirii proprietăţii artistice luate de Germania în timpul războiului La cunoștințele autorului, nicio altă hotărâre sau rezoluție italiană nu s-a referit vreodată la lege, care a fost în cele din urmă abrogată în într-adevăr, acest caz mărturisește lipsa de inițiative spre istoria controversată a proprietății provenienței în Italia Aici, posibil mai mult decât oriunde altundeva, proprietatea recuperată se întâmplă să fie la fel de adâncă ca și obiectele lipsă Totuși, toate informațiile pe care Siviero le-a putut colecta și păstra sunt cu siguranță o bază valoroasă pentru noi anchete asupra proprietății artistice transferate și deposedate Decretul Ministerial februarie , Ministero per i Beni Culturali e Ambientali Acest lucru a fost foarte amabil aflat în dosarul Comisiei Anselmi din Arhiva Centrală a Statului (ACS) de Marina Turchetti (ACS) Biblioteca, Roma) Din , când mi s-a trimis o copie a decretului de mai sus, folderul cu toate documentele Comisia Anselmi a reușit să se adune cu privire la deposedările de proprietăți evreiești, a fost raportat că nu este încă niciunul sortate sau inventariate Decretul Ministerial august , Ministero per i Beni Culturali e Ambientali Acesta a fost trimis de dna Turchetti împreună cu documentul anterior, după cum se precizează în fooinote de mai sus COMISIA RAPPORTO GENERALE DELLA [ANSELMi] , p , Decretul locotenentului mai , nr , Norme per il recupero delle opere d'arte sottratte dalla Germania durante la război Disponibil în limba italiană la www gazzettaufficiale it eli id U sg, PAVAN Francesca Cuddle Studii de Memofonte Bibliografie ORANGE RUiZ-MOLe-LONGHi V ARANGiO RUiZ, E MOLe, R LONGHi, Medalia artiștilor și scriitorilor italieni lui Rodolfo O oală Raportul ceremoniei de la Accademia Nazionale dei Lincei, Florența BOTTARI F BOTTARi, Rodolfo Siviero, aventura și recuperarea marelui agent secret al artei, Roma BRASCA D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): O dispută politică pentru controlul proprietate culturală deținută de evrei, "Studii Memofont", , , pp - COCCOLO F COCCOLO, Legea nr din iunie Originea și consecințele legislației italiene asupra protecția patrimoniului cultural național în secolul al XX-lea, în Patrimoniul Cultural Scenarii - , editat de S Pinton, L Zagato, Veneția , p - - FASOLA C FASOLA, Le gallery di Firenze e la Guerra Storia e Cronaca, Florența FOCARELLi C FOCARELLi, Despre restituirea către Italia a proprietăților culturale îndepărtate Germaniei în timpul celei de-a doua Lumi Război în condițiile Tratatului de pace din , "Prăda de război", , , pp - FRANChi E FRANCHi, Încredere și neîncredere: relațiile dificile dintre italian Republica Socială și "protecția artei" Câteva capcane controversate, în Istoricii de artă în război limba germana Protecția militară a artei în Italia - , editat de C Fuhrmeister, J Griebel, S Klingen, R Peters, Viena-Köln-Weimar , p - FUHRMEiSTER-WEDEKiND-TiSCHNER C FUHRMEiSTER, M WEDEKiND, M TiSCHNER, Kulturguttransfers im Alpen-Adria-Raum wahrend des Jahrhunderts, "Provenienz & Forschung", , , pp - Giorgio CASTELFRANCO Giorgio Castelfranco: un om-monument puțin cunoscut, catalog de expoziție (Florența, Museo di Casa Rodolfo Siviero, ianuarie- martie ), editat de A Castellani, F Cavarocchi, A Cecconi, Florența Giorgio CASTELFRANCO DE LA LEONARDO LA DE CHIRiCO Giorgio Castelfranco de la Leonardo la De Chirico: lucrările unui intelectual evreu în Italia fascismului, catalogul expoziției (Florența, Museo di Casa Rodolfo Siviero, ianuarie- martie ), editat de E Greco, F Carducci, Florența KURTZ MJ KURTZ, America și revenirea contrabandei naziste: recuperarea comorilor culturale ale Europei, Cambridge Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte LiONELLO VENTURi Lionello Venturi: intelectual antifascist, expoziție istorico-documentară, catalog expoziție, editat de G Taurasi, Carpi MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul moștenirii artistice italiene dispersat în timpul celui de-al Doilea Război World, editat de L Morozzi și R Paris, Roma OPERA REDECOPERĂ Opera redescoperita Omagiu lui Rodolfo Siviero, catalogul expoziției (Florența, Palazzo Vecchio, ), editat de B Paolozzi Strozzi și F Scalia, Florența PAVAN cel PAVAN, "Litigiul Holocaustului" în Italia Istorie, birocrație și justiție ( - ), la Nei instanțele de judecată Practici și protagoniști ai justiției tranziționale în Italia republicană, editat de G Focardi și C Nubola, Bologna , pp - PELLEGRini E PELLEGRiNi, Maeștri vechi pentru impresioniști: schimburile lui Goring și retrocedările secundului postbelic, în Critica și protecția de artă în Italia Figuri și protagoniști în perioada postbelică, editat de C Galassi, Perugia , pp - RAGGHIANTI CL RAGGHiANTi, este urgent recuperarea operelor de arta, in Carlo Ludovico Ragghianti valoarea a mostenire culturala Scrisă din până în , editat de M Naldi și E Pellegrini, Pise , pp - RAPORT GENERAL AL COMISIEI [ANSELMi] Raport general al Comisiei [Anselmi] pentru reconstituirea evenimentelor care au caracterizat în italia activitățile de achiziție a bunurilor cetățenilor evrei de către organismele publice și private, editată de Guvernul italian, Roma , http: presidency governo it DiCA beni ebraici , RATHBONE B RATHBONE, The Boston Raphael, Boston ROVA Ti F ROVATi, recuperarea operelor de artă furate de germani, "ACME - Analele Facultății de Letters and Philosophy of the University of Milano", , , pp - SARFATTI M SARFATTi, Rodolfo Siviero și jefuirea bunurilor sinagogii din Florența, în Documente și comentarii, nr (încărcat decembrie ; ultima actualizare aprilie ), http: www michelesarfatti it documente-si-comentarii rodolfo-siviero-e-la-razzia-dei-beni- din-sinagoga-florentei SiViERO R SiViERO, Artă și nazism: exodul și reunirea operelor de artă italiene, - , editat de M Ursino, Florența Francesca Cuddle Studii de Memofonte TAURASi G TAURASi, refuzul demn Lionello Venturi, intelectualul care a spus nu fascismului, "Annale al institutului istoric din Modena", , , p - ZARU - C Zaru, Afacerea Ventura Antichitari și colaboratori în preajma celui de-al Doilea Război Mondial, Master teză, Universitatea din Florența, Florența AA - Surse de arhivă consultate ARHIVA SiViERO Unitatea de conservare Arhiva Siviero și Arhiva Delegației Italiei pentru recuperarea opere de artă, Ministerul Afacerilor Externe și Cooperării Internaționale ASD MAECi Arhiva Diplomatică Istorică, Ministerul Afacerilor Externe și Cooperării Internaționale extensie AC Arhiva Centrală de Stat CASA MUZEUL SiViERO Casa Muzeu Siviero, Regiunea Toscana AADFi Academia de Arte Desenului din Florența NARA Administrația Națională a Arhivelor și Arhivelor Fold com Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: Negocierea restituirii artei și a "întoarcerilor excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte ABSTRACT în concordanță cu atenția pe care proiectul TransCultAA atrage sursele de arhivă, aceasta contribuția despre Rodolfo Siviero ( - ) subliniază importanța tuturor celor documente rezultate din cei de ani de activitate în restituirea artei O privire de ansamblu asupra carierei sale ca șef al biroului italian pentru recuperări încă de înainte de sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial are drept scop să depună mărturie la cantitatea mare de informații pe care a fost în stare să culeagă Se face referire la eforturile sale spre urmărirea atât a proprietăților evreiești, cât și a pieselor din colecțiile publice și private italiene Având în vedere concentrarea TransCultAA pe regiunea Alpe Adria, această contribuție evidențiază prin câteva exemple ce tip de informaţie se regăseşte în lucrările lui Siviero care ar putea pot contribui la anchetele în curs Cu toate acestea, o mare parte din acest material (în mare parte păstrat în Roma) nu a fost încă inventariat corespunzător și urmărit sistematic Acesta de asemenea cuprinde multe istorii de proprietate încă de investigat Se referă la unele dintre acestea opere de artă Siviero a recuperat atât în Germania, cât și în Italia, care în au devenit în cele din urmă Stat proprietate în acest sens, modul în care Italia a neglijat parțial potențialul documentelor lui Siviero iar trecutul controversat pe care îl poartă ei este în prezent să fie înscris printre aceștia "narațiuni naționale concurente" acest proiect HERA își propune să contextualizeze critic și interpret în conformitate cu atenția pe care TransCultAA a acordat-o până acum surselor de arhivă, această contribuție dedicată lui Rodolfo Siviero ( - ) reamintește importanța tuturor documente pe care le-a produs în de ani de angajament pentru restituirea operelor de artă Reluându-și cariera în fruntea Biroului de Recuperare începând de la sfârșitul celui de-al doilea război mondial vrei să ţină cont de cantitatea mare de informaţii care Siviero a putut colecta despre dispersarea proprietății evreiești, opere de artă colecții publice și private Apoi luând în considerare focalizarea TransCultAA pe regiune dell'Alpe Adria, contribuția face referire în mod special la unele documente aflate în posesia Oale care pot contribui semnificativ la o astfel de cercetare Cu toate acestea, multe dintre aceste hârtii, care se păstrează în mare măsură la Roma, așteaptă încă una potrivită inventariere și reordonare, care cu siguranță ar putea beneficia de investigații vechi și noi asupra proveniența obiectelor îndepărtate, dintre care unele au devenit în cele din urmă parte a colecțiilor guvern în calea dificilă și până acum puțin parcursă a cercetării provenienței în Italia, mărturisită de lipsa de atenție acordată lucrărilor Siviero, prin urmare se încadrează în cele "contradictorii" moștenire națională" pe care acest proiect HERA își propune să îl contextualizeze și să îl interpreteze Catherine Zaru Studii de Memofonte VENTURA DE AFACERI ANTICARIENI SI COLABORATORI IN TIMPUL SI DUPA AL DOILEA RAZBOI MONDIAL The Affaire Ventura Schimbul Goring-Ventura este un caz complicat, care este puțin cunoscut astăzi, deși la momentul în care s-a discutat în mare măsură în presă este deci interesant de reconstituit cazul prin documentaţia de arhivă şi prin numeroasele articole care au fost publicate în principalele ziare italiene, cum ar fi "il Corriere della Sera" și "La Nazione del Popolo", între vara lui şi iarna lui La august , anticarul florentin Eugenio Ventura a fost arestat de Carabinieri (un corp special de poliție italian), la cererea Oficiului italian pentru recuperarea operelor de artă și a Monumentelor, Artelor Plastice și Arhivelor militare (MFAA) din Comisia Aliată Ventura a fost rugat să dezvăluie unde ascunsese câteva lucrări artă După lungi audieri, Ventura a mărturisit că se aflau în Mănăstirea Sf Marcu în Florența și rezultatul unui schimb cu Goring (Fig - ) Ventura a recunoscut că a fost vizitat pentru prima dată de Walter Hofer , unul dintre Agenții lui Goring, în toamna anului Hofer ia oferit lui Ventura să schimbe unele dintre cele mai prețioase piese italiene din colecția privată a lui Ventura pentru unele lucrări ale francezilor impresionişti, deţinut de Goring Ventura a declarat că "în septembrie sau octombrie Goring a ajuns brusc la vila lui din Marignolle, împreună cu profesorul Hofer, cerând să-l viziteze colecţia de artă" Ventura i-a cerut lui Goring să obţină permisiunea de a exporta lucrări în afara Italia Reichsmarschall a răspuns că a fost deja de acord cu guvernul italian și cu Mussolini însuşi despre export Goring a plecat, luând cu el prețiosul italian lucrări pe care le alesese din colecția lui Ventura, fără să-i dea chitanță Ventura "a făcut Acest articol se bazează pe documente de arhivă, în special ale Arhivei Siviero (Archivio Siviero, de acum AS) în Roma informațiile adunate în această arhivă au fost confirmate de documente ulterioare din arhiva Fondazione Centro Studi sull'Arte Licia și Carlo Ludovico Ragghianti din Lucca și în Archivio Centrale dello Stato din Roma, precum și în Archives de la Recuperation artisticque ZFO Allemagne-Autriche - , Ministere de l'Europe et des Affaires etrangeres, La Courneuve, Paris O comoară de de milioane găsită la Florența, "La Nazione del Popolo", - august , p ; detaliile descoperirea unor picturi franceze celebre, "Nățiunea poporului", august , p ; Lista operelor de artă schimbate între com Ventura şi Goering, "Naţiunea poporului", august , p ; Povestea confiscării tablourilor Franceză secolului al XIX-lea, "il Nuovo Corriere", august , p ; Povestea picturilor franceze, "Națiunea poporului", august , p ; "Impresioniştii" francezi au descoperit la Florenţa, "La Nazione del Popolo", august , p ; Scandalul Goering-Ventura, "L'Epoca", august , p ; Povestea picturilor franceze, "il Nuovo Corriere", august , p ; Vicisitudinile picturilor franceze, "il Nuovo Corriere", septembrie , p ; Dealeri de antichități Asaltul asupra operelor de artă, "Risorgimento Liberale", decembrie , pp - ; Scandalul Ventura și tovarășii, "La Nazione del Popolo", ianuarie , p ; Ventura oprit de poliția aliată, "La Nazione del Popolo", februarie , p ; Anticarul Ventura a revenit în libertate, "La Nazione del Popolo", februarie ; Antiquariato și colaborazionismo Eugenio Ventura arrestato dalle autorita militari francesi, "La Nazione del Popolo", martie , , p Eugenio Ventura ( - ) a fost un anticar și negustor de artă florentin Pentru mai multe informații despre Ventura și relațiile sale cu naziștii, vezi PELLEGRiNi și CARLETTi-GiOMETTi , p "Walter Andreas Hofer ( - ) a fost directorul Colecției Goring și șeful de achiziții al lui Goring agent", Rapoarte post-război: Rapoartele Unității de informații despre jafurile de artă (ALiU) - și numele steagului roșu ALiU Lista și index, www lootedart com, AS, caseta nr , dosar nr , doc Nu , septembrie , Rapporto giudiziario della Legione Territoriale dei Carabinieri Reali di Firenze (copie a), de acum: Raport Carabinieri; toate citatele din aceasta documentul a fost tradus din italiană în engleză de către autor The Affaire Ventura Anticari și colaboratori în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte nu consideră util, sau necesar, să se informeze Supraintendenţa Florenţei" Apoi "în mijlocul lunii ianuarie Ventura a primit o telegramă de la Hofer, care l-a invitat să meargă la Capitala Germaniei" Aici Ventura a vizitat galeriile Reichsmarschall si a ales niste francezi picturi impresioniste ca compensare pentru lucrările pe care le dăduse anterior lui Goring În primul rând, au fost trimise reproduceri fotografice ale lucrărilor pentru a fi evaluate de către experți, iar apoi picturile au fost livrate personal de Hofer lui Ventura Până în decembrie , , Ventura primise deja fotografiile lucrărilor , iar până la sfârșit din acel an ar putea apoi proceda la evaluarea lor Negocierile dintre Goring iar Ventura a continuat până la martie când afacerea s-a încheiat cu schimbul acord Ventura a mărturisit că știa că unele dintre lucrările pe care le-a primit "aparțineau colecția Rosenberg, această clarificare fiind furnizată de Hofer la momentul livrării acestuia tablourile" Ca dovadă a schimbului regulat, Ventura a arătat scrisoarea semnată de Hofer și datată "Berlin, martie " Ventura "a recunoscut, de asemenea, că are și alte lucrări de artă destinat Germaniei, iar printre acestea se număra și un tablou atribuit lui Rubens, achiziționat de către Prinț de Hesse în numele lui Hitler" La august , Superintendentul Florenței, Giovanni Poggi, a fost chemat de carabinieri "să clarifice conduita lui Ventura, în raport cu Supraintendența, asupra prilej al schimbului de artă realizat cu Goring" A declarat că a luat cunoştinţă că lucrările se aflau la Florenţa numai în momentul recuperării lor în Mănăstirea Sfântului Marcu de fapt, "declarația de import temporar a fost primită de Ciaranfi [ofițer la Oficiul de Export al Supraintendenței], care din motive încă neconfirmate, nu a avut a comunicat astfel de informații importante Superintendentei, deși ea a recunoscut importanţa lucrărilor franceze a ajuns în italia" Poggi a adăugat că la vremea lui Expoziție de artă franceză organizată la Palazzo Pitti în prima jumătate a anului , Superintendența încurajase autorităţile franceze să trimită la Florenţa cât mai multe lucrări Pe asta ocazie Ventura a expus unele dintre picturile sale, dar nu și cele schimbate cu Goring, "deși Superintendentul și-a exprimat regretul că nu a putut încasa o mai mare număr de lucrări ale artiştilor impresionişti care se aflau în posesia lui Ventura" Când el și-a dat seama de contradicția cu ceea ce afirmase cu puțin timp înainte, a concluzionat Poggi declarând că cunoștea parțial lucrările italiene vândute de Ventura către Goring, dar că "nu cererea de export fusese depusă la Superintendența din Florența" Declarații similare au făcut și Ugo Procacci, inspectorul Supraintendenței Dar s-a dovedit că până și Roberto Longhi jucase un rol în poveste În timpul anchetei sale, Longhi a recunoscut că, "la sfârșitul anului , Ventura îi ceruse să examineze câteva fotografii ale operelor de artă impresioniste franceze [ ] și dacă ar fi o afacere bună de schimbat ei cu vechii maeștri italieni; Longhi a confirmat că lucrările erau de o artistică considerabilă importanţă şi foarte rar în ţara noastră După câteva luni, Ventura l-a invitat la vila lui în Marignolle unde i-a arătat lui Longhi picturile franceze pe care, cu luni înainte, le avea a examinat reproducerile fotografice" ivi ivi Arhivele Naționale (NA) Washington DC, Records Concerning the Central Collecting Points (Colecția Ardelia Hall): Munchen, Central Collecting Point, - , www fold com imagine , Hofer a trimis scrisoare către Ventura din decembrie , împreună cu fotografiile picturilor impresioniștilor francezi ivi, www fold com imagine , AS, Raport Carabinieri, vezi fooinote nr ivi ivi Ugo Procacci ( - ) a fost un istoric de artă, expert în pictură și restaurare medievală Pentru mai multe informatii, vezi UGO PROCACCi A CENTO ANNi DALLA NASCiTA Caterina Zaru Studii di Memofonte în contradicţie evidentă cu ceea ce a fost declarat de Ventura, Longhi a susţinut că "la sfârșitul anului fotografiile lucrărilor franceze erau deja la Ventura posesie și că lucrările italiene selectate pentru schimb se aflau încă în vila din Marignolle" Întrebat de unde provin operele de artă italiene, Longhi a raspuns ca: Ele proveneau în mare parte din colecția Geniner achiziționată de Ventura; cu ocazia acestei cumpărare, Longhi - corespondent cu Ventura însuși și anticariatul Bruscoli Riccardo, cu colaborarea prof Rossi, director al Gallerie di Firenze - a avut colecţie împărţită în trei loturi Au apărut diverse suspiciuni cu privire la achiziționarea de către Ventura a colecției de regretatul cetățean american Philip J Geniner , în special se vedea "că vânzarea a fost efectuată în condiţii total frauduloase" Moştenitorul proprietăţii sale, soţia lui Geniner, a fost tratat în spitalul psihiatric San Salvi din Florența, iar proprietatea ei a fost administrată de un contabil, Porzio după nume După declarația de război italiană cu Statele Unite din ianuarie, , proprietatea Geniner a fost pusă sub sechestru ca proprietate inamică și a fost numit contabil în calitate de sechestrator prin Decret Prefectural din martie Având în vedere datoriile datorate de proprietate, la decembrie , în urma unei estimări, Oficiul de Venituri Florentin a autorizat Porzio să procedeze la vânzarea unor astfel de active Pretul de vanzare nu putea fi mai puțin de un milion de lire (valoare atribuită de Supraintendență) La decembrie , bunurile mobile ale lui Geniner au fost vândute către Ventura pentru suma totală de de lire [ ] Ventura le-a împărțit ulterior în trei loturi, vânzându-le două anticarul Bruscoli Riccardo [și] păstrând pentru sine un singur lot compus în principal din tablouri se părea, așadar, că vânzarea a fost efectuată în mod regulat, dar investigații suplimentare a dezvăluit că nu a fost: După ce a fost chestionat, Porzio a recunoscut că ofertele cu mult mai mari decât fuseseră cele ale lui Ventura prezentate în mod regulat de alți concurenți [ ] Solicitat să-și justifice comportamentul inadmisibil, a declarat că a fost indus să procedeze ca mai sus de însuși Ventura, care în mod continuu s-a referit la relațiile sale cu senatorul Morelli și Mussolini, afirmând că, oricum și cu oricare inseamna ca ar fi reusit vanzarea prin intermediul lor in conditiile pe care si le dorea si când voia Ventura a fost din nou interogat și a confirmat că lucrările găsite în mănăstirea de Sf Marcu erau singurii din colecția Geniner încă în posesia sa Însă cele mai serioase recunoașteri făcute de Ventura în timpul celui de-al doilea interogatoriu se refereau la continuitatea relaţiei sale cu agenţii lui Goring Primul dintre ei a fost binecunoscutul Hofer, care de câțiva ani frecventa casa lui Ventura După schimbul de picturi, care a avut loc în , relaţiile dintre Ventura şi Agenții lui Goring au continuat fără întreruperi până cu câteva luni înainte de starea de urgență a orașului și nu este exclus ca aceste relații să fi durat până în mai sau iunie AS, Raport Carabinieri, vezi fooinote nr ivi Philip J Geniner a fost primul director al Muzeului de Artă din Worcester ( - ) Avea colecția sa de artă Florența, unde își petrecuse câțiva ani din viață Pentru mai multe informații vezi NOTE ACADEMICE AS, Raport Carabinieri, vezi fooinote nr ivi The Affaire Ventura Anticari și colaboratori în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Ventura a exclus că a vândut sau a negociat în alt mod vânzarea operelor de artă, pe prilejul unor astfel de contacte Dar el a declarat că vizitele agenților lui Goring au avut tendința să îl determina să vândă lucrările care făceau parte din colecția sa, fără distincție între picturi şi sculpturi, orientându-le cererile către piese de o valoare considerabilă Situația lui Ventura s-a înrăutățit când a fost acuzat că a negociat nu numai cu Goring, dar cu Reich-ul însuși: "pictura de Van Gogh, acum în posesia lui Ventura, [ ] a fost luat de la galeria de artă germană din Dresda de către însuși Goring, în calitate de general Superintendent al muzeelor și galeriilor de artă ale Reichului" Mai mult, declarația Națiunilor Unite, semnată la ianuarie , și radio- notificat tuturor țărilor, inclusiv celor ocupate de trupele germane, nu a lăsat nicio îndoială cu privire la Atitudine aliată față de cei care, din orice motiv, fie de bună sau de rea credință, au avut intra în posesia bunurilor confiscate pe care naziștii le-au prădat în Franța pe scurt, cine a găsit el însuși în această situație ar fi trebuit să raporteze imediat chestiunea autorităților Ventura, în schimb, la sfatul propriului avocat, a decis să aştepte să raporteze posesia operelor franceze Odată ce aceste detalii au apărut, Ventura a fost în cele din urmă arestat august Vestea s-a răspândit rapid cu mare rezonanță prin presa zilnică (Fig ) Între timp, lucrările franceze au fost luate de autorități și aduse la Roma ei au fost păstrate la Villa Borghese pentru a fi expuse într-o expoziție publică la Palazzo Venezia, în ciuda faptului că opoziţia celor care le-au dorit expuse la Florenţa şi cea a francezilor autorităților, de comun acord cu proprietarii de drept ai lucrărilor Ei ar fi preferat lucrările să nu fie deloc expuse public de fapt, autoritățile franceze au solicitat lucrările pentru a fi adus la Roma, sub custodia lui Ranuccio Bianchi Bandinelli Și pe a lui Bandinelli cerere , autoritățile franceze au prezentat documentația care a dovedit proveniența din Franţa Deși nu toți proprietarii erau cetățeni francezi (în special Kann și Lindons), autoritățile franceze s-au angajat să returneze lucrările acestor familii, potrivit Convenția Națiunilor Unite privind recuperarea operelor de artă jefuite, ale cărei dispoziții ivi pot fi găsite informații despre colecția lui Ventura ca proveniența operelor de artă deținute de Goring în DREYFUS , p , - , , , , - , - ; L'OPERA RiTROVATA , p - , - , - , și baza de date a colecțiilor lui Hermann Goring (https: www dhm de datenbank goering dhm goering php?seite= , ) "Stare de urgență" traduce cuvântul italian "emergenza", care la Florența definește în mod obișnuit ultima perioadă (august ) a ocupația nazistă a orașului AS, Raport Carabinieri, vezi fooinote nr Vezi fooinote nr Impresioniştii merg la Roma Nu văd nevoia, spune profesorul Giovanni Poggi, "Națiunea poporului", septembrie , p ; Justiție în papuci (Mai multe despre afacerea Goering-Ventura), "L'Epoca", septembrie , p Corespondența dintre familiile evreiești care erau proprietarii de drept ai operelor de artă impresioniste, Comisia de Recuperare Artistică și Direcția Generală Italiană de Arte Plastice se află în Arhivele de la Recuperation italianique, Base Spoliations (de acum: ARA-BS), caseta nr , , folder italian, recherche d'oeuvres d'art d'origine francaise, - : italie - Affaire Ventura Corespondenta - Comisia de Recuperarea Artistique a fost înființată de Ministerul francez al Educației Naționale la noiembrie era responsabilă de căutarea și recuperarea operelor de artă furate de naziști din colecțiile franceze (FranceArchives, Portail National des Archives, www francearchives fr, ) Ranuccio Bianchi Bandinelli ( - ) a fost arheolog și director general al artelor plastice italiene Administrație ( - ) Pentru mai multe informații vezi BARBANERA ARA-BS, caseta nr , , folder italie, recherche d'oeuvres d'art d'origine francaise, - : italie Expoziție la Roma tableaux impressionnistes Ventura - , scrisoare către M Jacques Heurgon de la Ranuccio Bianchi Bandinelli, septembrie Caterina Zaru Studii di Memofonte se regaseste in nota nr A MFAA din decembrie Ca și Franța, italia aderase la Convenţie şi la noiembrie Mai mult, odată ce lucrările au fost descoperite în italia, proprietarii lor legitimi, moștenitorii sau reprezentanții acestora prezentați revendicare pentru restituire către Comisia Franceză de Recuperare Artistică În acel moment, cererea de restituire a acestora în Franța a putut fi acceptată doar de autoritățile italiene După ce lungile proceduri de restituire au fost finalizate și expoziția de la Palazzo Venezia se terminase, picturile trebuiau aduse la Ambasada Franței înainte de a pleca spre Franţa Între timp, pe august , un pastel al lui Degas a fost grav deteriorat Mai târziu, cel proprietarul lucrării, Paul Rosenberg, a cerut despăgubiri pentru daune de la autoritățile italiene, dar cererea a fost respinsă După accident, a sosit autorizația oficială de restituire către Franța , dar acolo erau încă dificultăți tehnice, din cauza fragilității picturilor După aruncarea primului opțiunea de a transporta lucrările prin curier, s-a decis să se deplaseze cu avionul Pe noiembrie au ajuns în sfârșit în Franța și, în timp ce așteptau să fie returnați proprietarii lor legitimi, au fost păstrați de către Commission de recuperation artistique Pe de altă parte, lucrările italiene vândute de Ventura către Goring au fost identificate la Punct de colectare la München de către Delegația italiană pentru recuperarea operelor de artă Printre altele, a fost membru Giorgio Castelfranco, fost director general pentru Arte Plastice a Delegației A întocmit liste precise și rapoarte detaliate pentru toate bunurile găsite, ca Roma, Archivio Centrale dello Stato, Ministero della Pubblica istruzione, Direzione Generale dell'Antichita e Belle Arti, Div iii, - , caseta nr , , folder Firenze, mostre e recuperi: Firenze, quadri francesi recuperati presso l'antiquario Eugenio Ventura, scrisoare din ianuarie către MFAA de la Ranuccio Bianchi Bandinelli: "dacă opere de artă au fost împrăștiate sau îndepărtate dintr-o țară ocupată, depinde de Guvernul acestei țări să face pretenții, nu Guvernului țării în care proprietarii au cetățenie Prin urmare, în ceea ce privește tablouri deținute de Kann și Linden, găsite în grupul impresioniștilor francezi, chiar dacă proprietarii sunt Britanic, dreptul și responsabilitatea revendicării aparțin guvernului francez" (tradus din italiană în engleză de către autor) ARA-BS, caseta nr , folder Rapport Ambassade de France a Rome sur accident du pastel de Degas a M Paul Rosenberg - , scrisoare a lui Jacques Fouques-Duparc, ambasadorul francez în Italia, către ministerul italian pentru Afaceri Externe, august ivi, folder italie, recherche d'oeuvres d'art d'origine francaise, - : italie Expoziție a Romei tableaux impressionnistes Ventura - , scrisoare către ministrul francez al educației naționale din partea Ministerului italian de externe Afaceri, septembrie ivi, folder italie - Exposition a Rome - tableaux impressionnistes caches par Ventura - , scrisoare de la Henraux la Ambasada Franței la Roma, noiembrie ivi, scrisoare de la Henraux către Ambasada Franței în Italia, decembrie La prima missione italiana partira oggi per la Germania, "La Nazione del Popolo", septembrie Giorgio Castelfranco, istoric de artă și critic, s-a născut la Veneția în în s-a mutat la Florența, unde a locuit cu soția sa, Matilde Forti, și familia lor în casa de pe Lungarno Serristori în timpul perioada dintre cele două războaie mondiale în și-a luat diploma la Universitatea din Florența Între și Giorgio de Chirico a petrecut perioade considerabile de timp în casa lui Castelfranco, unde a creat celebru opere de artă și Castelfranco a cumpărat unele dintre picturile sale în a fost angajat la Artele Frumoase din Italia Administrație în Taranto; în s-a mutat la Perugia, iar în , ca inspector, s-a mutat înapoi la Florenţa în a devenit director al galeriei Palazzo Pitti și, în , a reușit să dea galeriei un afisaj nou în același an, în așteptarea vizitei lui Adolf Hitler la Florența, Castelfranco, ca evreu, a fost a fost forțat să părăsească funcția sa și repartizat la Galleria Estense din Modena A fost concediat în februarie Pentru a supraviețui și pentru a-și proteja familia - trimițându-i în Statele Unite - a fost forțat să-și vândă colecția de artă, inclusiv lucrări de artă precum Le Muse inquietanti și Ettore e Andromaca de De Chirico După septembrie , el a reușit să treacă prima linie și a ajuns în Puglia, unde a lucrat ca director general al artelor plastice Ministerul Educației în toate guvernele Badoglio și Bonomi în , când s-a mutat la Roma, a fost însărcinat de ministrul Educației Guido De Ruggiero să sprijine, împreună cu Emilio Lavagnino, ofițerii aliați într-un tur de cercetare la depozitele din zona rurală toscană, unde florentinii operele de artă ale muzeelor fuseseră adăpostite în toamna anului a fost chemat, în calitate de reprezentant al Ministerului de Educație, să participe la misiunea italiană pentru recuperarea operelor de artă din Germania, condusă de Rodolfo Silvio Misiunea a avut ca rezultat expoziția de lucrări de artă recuperate în Germania desfășurată la Roma, la Villa The Affaire Ventura Anticari și colaboratori în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte precum şi pentru cei cuprinsi în schimbul Goring-Ventura Comparând aceste liste cu ce au rămas în depozite și muzee italiene, membrii Delegației au putut pentru a identifica lucrările din italia Odată rezolvată afacerea impresioniștilor francezi, având în vedere bunăvoință arătată de guvernul italian, retrocedarea operelor de artă italiene încă în Munchen ar putea fi solicitate și obținute mai puternic de autoritățile italiene Dar a fost doar în urma Acordului De Gasperi-Adenauer din pe care l-a luat o altă retrocedare importantă locul: în iunie dintre picturi și sculpturi și de textile s-ar putea întoarce în Italia (Fig ) Între timp, moștenitorii lui Ventura au dat în judecată statul italian Procesul a durat mult timp, până la februarie Moștenitorii lui Ventura au început un proces împotriva Ministerului Educației pentru deținerea nelegitimă a picturilor care au fost odată deținute de Ventura, care le-a schimbat cu Goring și au fost returnate în Italia de guvernul german The cererea a fost respinsă deoarece moștenitorii nu au putut face dovada moștenirii sau dreptului de proprietate asupra tablourile a căror restituire s-a cerut în orice caz revendicarea nu ar fi fost acceptat, conform articolelor si din legea nr din ianuarie , care prevede că "pentru lucrări de interes artistic a căror proprietate din orice motiv fusese transferată, în perioada de la ianuarie până la mai , la statul german sau la personalități politice a regimului nazist, sau germanilor, NU ACȚIUNE JURIDICĂ PENTRU RESTITUȚIE SAU PENTRU COMPENSAȚIA ESTE PERMISĂ [ ] persoanelor fizice care, DIN ORICE MOTIV, au cedat operele de artă" Această lege a atribuit statului italian operele recuperate, oricare ar fi fost ale acestora origine În cele din urmă, lucrările italiene care aparținuseră cândva lui Ventura au fost readuse la Florenţa Din până în au fost păstrate în depozit în așa-numitul Recupero Siviero, care a fost situat în Palazzo Vecchio Doar între și au fost transferați la lor locaţii actuale: Galeria Uffizi şi Muzeul Palazzo Davanzati Cazul Ventura a ridicat probleme importante cu privire la revendicările operelor de artă exportate ilegal din Italia, cu colaborarea antiquarilor italieni și a dealerilor de artă De la începutul lui secolul în italia existaseră legi pentru protecţia patrimoniului cultural şi, în în special, în perioada în cauză erau în vigoare așa-numitele Legi Bottai Însă Guvernul fascist și mașina sa birocratică coruptă au permis ca aceste legi să fie ocolit Un exemplu în acest sens este Discobolo Lancellotti, al cărui export a fost obținut doar în termen la presiunea politică și care a fost recuperat de Siviero în Un exod de opere de artă afară Farnesina, de la noiembrie până la ianuarie , supravegheat personal de Giorgio Castelfranco ca înalt funcţionar al Ministerului Colaborarea cu Siviero a început în , când Castelfranco și-a deschis-o apartament pe Lungarno Serristori agenților și prietenilor și l-a pus la dispoziție pentru depozitarea datelor confidențiale documente În anii cincizeci, Castelfranco a fost foarte activ ca critic în organizarea artei contemporane expoziții pentru Quadriennale d'arte din Roma Între și a regizat Gabinetto Fotografico Nazionale, promovând munca de catalogare și documentare fotografică a operelor de artă italiene în a devenit Superintendent al Galeriilor din Lazio S-a pensionat în și a murit la Roma pe noiembrie În prezent, autorul conduce un doctorat despre Giorgio Castelfranco la Departamentul de Patrimoniu Cultural Studii la Ravenna, Universitatea din Bologna GiORGiO CASTELFRANCO , p - Roma, Archivio Centrale dello Stato, Ministero della Pubblica istruzione, Direzione Generale dell'Antichita e Arte Plastice, Div iii, - , dosar nr , , Expoziții și recuperare: Florența, picturi franceze recuperate la anticarul Eugenio Ventura, scrisoare către Misiunea Italiei la Punctul de colectare din München de la general Director al Administrației Italiene de Arte Plastice, aprilie AS, caseta nr , dosar nr Procuratura Generală, Tribunalul din Roma Procesul Ventura final document (copie a), februarie Documentul a fost tradus din italiană în engleză de către autor OPERA REDECOPERĂ , pp - , - , - , Pentru mai multe informații, a se vedea NATIONA IN THE MIRROR BOTTARI , pp - Catherine Zaru Studii di Memofonte a Italiei era astfel permis Din fericire, multe dintre aceste lucrări au fost recuperate, dar multe altele au avut-o o altă soartă Concluzie Ca o concluzie a acestei lucrări, acordăm o oarecare atenție la Treasures Untraced, catalogul de lucrări care nu au fost încă recuperate și pe care le putem numi "ultimul dintre prizonierii război" dacă comparăm informațiile din acest catalog cu lista pe care Siviero a întocmit-o în , după restituirea lucrărilor italiene ale lui Ventura şi inventarul lui Goring colecție , am putea evidenția, probabil, următoarele lucrări nerecuperate ca ale lui Ventura provenienţă: PAOLO VENEZiANO (m înainte de ) * Fecioara cu Pruncul Tempera la bord Florența, colecție privată Pictura face parte dintr-un grup omogen din punct de vedere stilistic unit în jurul Încoronării Fecioară din Washington, care astăzi tinde să fie retrasă din catalogul lui Paolo și care se presupune că este opera fratelui său Marco sau a tatălui său, Martino Muraro, în , își amintește pictura din Muzeul Național din Belgrad a fost expus la Zagreb în exportat ilegal în din Florența Biblia: ZLAMALiK , p ; MURARO , p , , pl ; LUCCO , ii, p SPiNELLO ARETINO ( - ?) * Madona cu Pruncul Tempera la bord Florența, colecție privată Pictura, pe fond auriu, dezvoltă o temă neobișnuită pentru iconografia înscăunat Fecioara cu Pruncul exportat ilegal din Florența în Biblia: BOSKOViTS , p PAOLO Di GioVanni FEi (c - ) * Fecioara cu Pruncul, Sfintii, Buna Vestire, Rastignirea Triptic Tempera la bord Florența, colecție privată Pe ușile laterale pot fi Sf Francisc, Sf Ioan Botezătorul, Sf Ansano și Sf Cristofor recunoscut exportate ilegal în PIETRO D'AGNOLO ( - ) VicentiNi , p TREASURES UNTRACED este versiunea în limba engleză a catalogului intitulat găsi Director al patrimoniului artistic italian dispersat în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, publicat în același an AS, caseta nr , dosar nr Lista operelor de artă sechestrate de la anticarul Eugenio Ventura fu Luigi și depuse provizoriu în depozitul Echipei de Investigații Carabinieri din Florența, nedatat DREYFUS , pp - , pp - COMORI FĂRĂ CĂTRE , p ivi, p ivi, p The Affaire Ventura Anticari și colaboratori în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial Studii di Memofonte Îngerul Bunvestitor Statuie Lemn policromatic; inaltime cm Florența, colecție privată Tipul de subiect este exact comparabil cu un analog al Bunei Vestiri de la S Maria di Benabbio în Val di Lima (Lucca) Mâinile arată semne evidente că au fost restaurat exportat ilegal din Florența în GioVanni DELLA ROBBiA ( - ) Bust feminin într-o ghirlandă de fructe Relief Teracota glazurata Florența, colecție privată exportat ilegal GioVanni DELLA ROBBiA ( - ) Bust masculin într-o ghirlandă de fructe Relief Teracota glazurata Florența, colecție privată exportat ilegal GioVanni DELLA ROBBiA ( - ) Ghirlanda de fructe Relief Teracota glazurata Florența, colecție privată exportat ilegal TIROLEAN, secolul al XVII-lea Înger mic în genunchi Statuie Lemn sculptat Florența, colecție privată exportat ilegal Cele trei opere de artă marcate cu * au fost returnate Iugoslaviei de către autoritățile aliate responsabil pentru punctul central de colectare din München; locul actual al celorlalţi este necunoscut în lumina a ceea ce s-a raportat despre obiectele nerecuperate de la Ventura colectare și având în vedere faptul că acestea sunt doar o foarte mică parte din toate cele nerecuperate lucrări enumerate în catalogul Comori nedepistate, putem concluziona că există încă multe cercetări de făcut pentru a recupera moștenirea culturală italiană exportată ilegal în timpul războiului de către comercianții de artă italieni, precum Eugene Ventura și apoi, pp - și, p apoi, p și, p apoi, pp - Baza de date Hermann Goring Collection, https: www dhm de baza de date goering dhm goering php?page= Catherine Zaru Studii Memofont Fig : O trezorerie de de milioane descoperită a Florența, "Națiunea poporului", august - , , exemplar digitalizat din ziar păstrat în Casa Muzeu Siviero, Florența Afacerea Ventura Anticari și colaboratori în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Fig Lista operelor de artă schimbate între comm Ventura și Goering, "Națiunea lui Oameni", august , copie digitizată din ziarul păstrat în Muzeul de Casa Siviero, Florența Catherine Zaru Studii de Memofonte Fig : Povestea tablourilor franceză, "Națiunea Oameni", august , copie digitizată din ziar păstrat în Muzeu de Casa Siviero, Florența Afacerea Ventura Anticari și colaboratori în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Fig Vicisitudinile picturilor franceze, "Noul Curier", septembrie , , copie digitizată din ziar păstrat în Muzeul de Casa Siviero, Florența Catherine Zaru Studii de Memofonte Fig : Întoarcerea în Italia a lucrărilor exportate ilegal de Goering, "il Giornale d'Italia", iunie , copie digitalizată din ziarul păstrat în Museo di Casa Siviero, Florența Afacerea Ventura Anticari și colaboratori în timpul și după cel de-al Doilea Război Mondial Studii de Memofonte Bibliografie NOTE ACADEMICE Note academice, Buffalo Fine Arts Academy, Albright Art Gallery, BARBA NEGRA M BARBA NEGRA, Ranuccio Bianchi Bandinelli Biografia și corespondența unui mare arheolog, Milano BOTTARI F BOTTARI, Rodolfo Siviero, Roma CARLETTi-GiOMETTI L CARLETTi, C GioMETTi, Raffaello pe drum Renaștere și propagandă fascistă în America ( - ), Roma DREYFUS JM DREYFUS, Le Catalog Goering, Paris Giorgio CASTELFRANCO Giorgio Castelfranco, un om monument puțin cunoscut, catalogul expoziției (Florența, Museo di Casa Rodolfo Siviero, ianuarie- martie ), Pisa OPERA REDECOPERĂ Opera redescoperita Omagiu lui Rodolfo Siviero, catalogul expoziției (Florența, Palazzo Vecchio, ), editat de B Paolozzi Strozzi și F Scalia, Florența NAȚIUNEA ÎN OGGLINDĂ Națiunea în oglindă: moștenirea culturală în Italia unită, - , lucrările studiilor (Florenta, Palazzo Vecchio, ), editat de A Ragusa, Manduria PELLEGRini E PELLEGRiNi, Schimbul de opere de artă în politica Ventennio: busturile Vanchetoni pentru Pietatea lui Palestrina și cazul Ventura-Goering, în Istoria artei ca angajament civil Scrisă în cinstea Marisei Dalai Emiliani, îngrijit de A Cipriani, V Curzi, P Picardi, Roma , pp - COMORI FĂRĂ PENTRU Comori nedepistate Un inventar al comorilor de artă italiană pierdute în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, editat de Ministerul Afacerilor Externe, Ministerul Patrimoniului Cultural și Mediului, Roma UGO PROCACCI LA O SUTA DE ANI DE LA NASTEREA Ugo Procacci la o sută de ani de la naștere ( - ), lucrările studiilor (Florenta, martie th ), editat de M Ciatti și C Frosinini, Florența Vicenza ML ViCENTINi, O notă istorică, în COMORI FĂRĂ CURSUL , pp - Caterina Zaru Studii di Memofonte ABSTRACT Schimbul de opere de artă dintre Hermann Goring și Eugenio Ventura este unul exemplu de comerț ilegal de artă desfășurat de anticarii italieni cu agenții lui Hitler și Goring înainte și în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Tablourile franceze pe care le-a dat Goring Eugenio Ventura au fost jefuiți de ERR din colecțiile evreilor din Franța ocupată de naziști, inclusiv colecțiile Rosenberg, Rotschild, Kann și Lindon (Lindenbaum) familii Astfel, lucrările lui Monet, Renoir, Degas, Cezanne, Sisley și Van Gogh au ajuns să îmbogățească colecția lui Goring între și ; au fost apoi folosite de Goring ca "schimb valută' Pe martie , agentul de artă al lui Goring, Walter Hofer, a semnat un contract cu Ventura implicând schimbul a aproximativ șaisprezece opere de artă italiene cu capodopere impresioniste Pe august au fost descoperite picturile impresioniste - în Mănăstirea din San Marco din Florența, unde Ventura le-a ascuns - de Rodolfo Siviero, șeful Oficiul italian pentru recuperarea operelor de artă Odată dovedit că operele de artă fuseseră furat în Franța și după ce a apărut la expoziția de artă franceză organizată în la Palazzo Venezia din Roma, au fost predate Comisiei de Recuperare Artistică și de acolo la proprietarii lor legitimi Cu toate acestea, lucrările italiene colectate la Colectare Punctele din München au fost identificate de Misiunea Diplomatică Italiană pentru Restituirea Opere de artă în Germania între și abia în unele dintre ele s-au întors în Italia și au fost mutați în diferite muzee florentine Alții au fost livrați la Iugoslavia Cei rămași au fost păstrați de Aliați și urmele lor s-au pierdut Lo scambio Goring-Ventura e un exemplu de acel commercio illecito di opere d'arte che gli antiquari italiani misero in pratica insieme con gli agenti in italia di Adolf Hitler e di Hermann Goring negli anni precedenti e în timpul Seconda guerra mondiale in particolare si este un schimb între capodopere ale impresioniștilor francezi (Monet, Renoir, Degas, Cezanne, Sisley și Van Gogh), care fuseseră confiscate de ERR în Franța ocupată Familii evreiești precum cele ale familiei Rosenberg, Rothschild, Kann și Lindon (Lindenbaum) Între și lucrările au îmbogățit astfel colecția Goring și apoi au venit de la el ca un "troc" cu o serie de lucrări de artă antică italiană deținute de anticariatul Florentin Eugenio Ventura După război, la cererea Franței, schimbul a fost anchetat de Franța al Oficiului pentru Recuperarea Operelor de Artă, condus de Rodolfo Siviero Ventura era condamnat iar lucrările au fost returnate Comisiei de Recuperare Artistică del Guvernul francez și de aici către proprietarii de drept Lucrările deja ale lui Ventura, însă, s-au adunat la Punctul de colectare din München, au fost identificate de Misiunea Italiană pentru Recuperarea operelor de artă din Germania între și Abia în unele lucrări adus înapoi în Italia și repartizat ulterior la două muzee florentine; altele livrate ex Iugoslavia; din restul, rămas în custodia Aliaților, s-au pierdut urme ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index FLAVIO FERGONZi editorial p FABiO BELLONi Mucegai bărbătesc Vettor Pisani si Claudio Abate in p FRANCESCO GUZZETTI "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală p DENIS ViVA Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma p Giacomo BiAGi Fără număr Alighiero Boetti p DUCCIO NOBILE Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" p FILIPPO BOSCO Schimbarea imaginii și a desenelor lui Leonardo de Giuseppe Penone p MARIA ROSIE Luciano Fabro, iconografie (bacinelle): câteva posibilități de lectură p GEORGE DI DOMENiCO "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, p Flavio Fergonzi Studii de Memofonte Editorial Acest număr de "Studii ale lui Memofonte" a luat naștere dintr-un seminar pe care l-am coordonat la Scuola Normale Superiore din Pisa în anul universitar - Am început, puțin provocator, amintind cuvintele cu care concluse Giorgio De Marchis, în , eseul său dedicat artei italiene postbelice în Istoria artei italiene Einaudi: după "mulți artiști tineri intră în criză și nu mai produc artă Unii își schimbă locurile de muncă Cei care continuă nu produc nimic nou Din - intrăm într-o fază de absență sau clandestinitate artistică care durează tot deceniul" Ideea de a dedica un seminar universitar acestei perioade părea riscantă (era grea tratează tema cu instrumentele canonice ale disciplinei istorico-artistice) şi cu siguranţă disproporționat față de capacitățile coordonatorului care nu ajunsese niciodată atât de departe în studiile sale istorii atât de avansate Am ales o abordare cât se poate de tradițională De la lecție în lecție, cu răbdare, lucrările au fost puse sub semnul întrebării, au fost citite textele critice, au fost reconstituite și a discutat despre vicisitudinile politicii expoziționale: privirea s-a apropiat cât mai mult de cel concreteţea obiectelor, sensul literal al paginilor, evidenţa documentară a evenimente luate în considerare, în sfârșit (și s-ar putea spune: mai presus de toate) la biografia celor a fost protagonistul Un fapt neașteptat pentru mine a apărut imediat teama iniţială că textele critice ale timpul, cu amprenta lor puternică militantă, cu tendința lor de a evita măsurarea direct cu lucrările, ar putea condiționa atât de mult citirea lucrărilor în sine din obligă pe cei care le studiază astăzi la un fel de parafrazare a ceea ce s-a spus deja (sau, prin reacție, la o abatere de la acest orizont: în nevoia unei refaceri sănătoase a privirii) s-a dovedit a fi o teamă nefondată Citiți cu atenție, dezamorsat, când este posibil, de inevitabil încrustaţii ideologice, textele care în anii au însoţit producția artistică din aceiași ani se concentrează pe probleme decisive, și ajută astăzi să să înțeleagă, mai mult decât s-ar putea imagina, gândirea vizuală a artiștilor; în ciuda criza continuă a "discursului critic" evocată continuu Și această observație este încă adevărată mai mult când cuvântul a trecut la artiști riscul real a constat mai degrabă în referirea la texte contemporane nu atât la nivel de interpretare ci la nivel de limbaj Limbajul celor care scriu despre arta modernă în anii șaptezeci și, în consecință, însuși limbajul artiștilor care scriu, apare așa învăluit într-un sistem de referințe ideologice puternice pentru a părea îndepărtate și abstracte, uneori respingător: adesea inutil să înfrunți studiul lucrărilor Acolo Recomandarea celui care a coordonat acest seminar a fost, în primul rând, să nu te susci influențat de acest limbaj, să nu-l importe mimetic (poate inconștient, pe baza obişnuinţei) în propria naraţiune Pentru a inventa un flux argumentativ că a profitat de distanța istorică (acum patruzeci de ani) care ne desparte de evenimente; Și de asemenea a oportunităţii pe care această distanţă istorică o oferă de a pune noi întrebări seminariile s-au concentrat toate pe o lucrare care a făcut obiectul a exercițiu de lectură detaliat: din când în când o fotografie, Mucegai masculin, rezultat al colaborare între Vettor Pisani și Claudio Abate (Fabio Belloni); un multiplu, Documentare de interferența umană în gravitația universală, de Giovanni Anselmo (Francesco Guzzetti); A Operă Poștală mare de Alighiero Boetti (Giacomo Biagi); un desen, schimbați imaginea și a serie de foi de inspirație Leonardo de Giuseppe Penone (Filippo Bosco); iconografie (bazine) de Luciano Fabro (Maria Roșie); Tragedie civilă de Jannis Kounellis (Giorgio Di Dominic) Chiar și atunci când subiectul nu privea o singură lucrare, ci o expoziție solo ca în cazul lui Sandro Chia L'ombra și dubla lui la Galleria La Salita din Roma în (Denis Viva) sau sculpturile lui Mauro Staccioli amenajate în la Galleria Editorial Studii de Memofonte Toninelli de la Milano (Duccio Nobili) atenția a fost pusă în principal pe concretețe și asupra sensului literal al artefactelor expuse În fața lucrării, autorii acestor lungi și-au pus, în primul rând, întrebări simple, aceleași care au fost de mult practicate în opera tradițională a istoricului de artă: care este apariția operei în starea în care a ajuns la noi astăzi; pentru care ocazie sau spațiu expozițional o contextul a fost inițial conceput și cum a avut această destinație inițială a motivat intenția artistului; care a fost sensul operei, atât cât este astăzi posibilă reconstrucție din informațiile disponibile și aluziile perceptibile; în cadrul căruia sistem de referințe (vizuale, textuale sau ideologice) se află opera; care era al lui spectator implicit și ce reacții era chemată să activeze în el opera eu sunt întrebări care necesită timpi lungi de investigare, curiozitate, cunoștințe vizuale, dorință de a lărgește-ne privirea către discuția culturală a vremii Care îl dezvăluie pe istoric (și mai ales pe tânăr istoric, care nu împărtășea acel climat) la riscuri inevitabile din cauza imposibilității de recompuneți referințele esențiale: subestimarea unora sau, mai rău, supraestimându-i pe ceilalți Și care primesc inevitabil răspunsuri parțiale sau, mai bine, limitate: a acea lucrare, la acea conjunctură care a fost investigată, fără, pe scurt, prea multe generalizări sau ambițiile sistemului Că în multe dintre aceste contribuții specificul lingvistic al obiectului (de ex a operei artistice care a produs-o, într-o conjunctură în care acest lucru este specific și atât de dur chestionat) și un semnal semnificativ în opinia mea Tensiunea revoluționară are a generat, în arta italiană a anilor șaptezeci, o subțiere progresivă a granițelor dintre practica artistică și comportamentul politic Tratarea lucrării în specificul ei permis să se țină departe de rigiditățile ideologice și aliniamentele militante Acesta este un pariu și, împreună, o limită Studiile care urmează au în vedere cele mai recente metodologii investigarea istoriei artei în uz astăzi pentru contemporan, dar întotdeauna revendicarea centralitatea meșteșugului tradițional al istoricului de artă: o centralitate poate insuficientă când se ocupă de lucrări atât de alegorice încât să fie explicabile în mare măsură în afara limbilor specific vizual Dar experimentul a mers în această direcție, în anumite privințe a cam provocator: verifica daca apropierea privirii de obiect poate duce la lumina materiale şi argumente care vestesc noi interpretări Fabio Belloni Studii de Memofonte MUCEIGĂ BĂRÂLTĂ VETTOR PISANi și CLAUDIO ABATE ÎN Marcat de cerneală neagră grea, prim-planul extrem al unei tinere atârnă pe toată suprafața foii O mască de gaz îi ascunde fața: totuși este privirea îndreaptă direct către a noastră, stabilind imediat o înțelegere Cine deschide catalogul Vitalitei del negativul întâlnește o imagine care nu-l poate lăsa amorțit Este o operă fotografie cu titlu duchampian, Stampo virile (Fig ) Invenția îi aparține Vettor Pisani, un artist în vârstă de treizeci și cinci de ani care tocmai s-a ridicat în proeminență Lovitura în schimb către Claudio Stareț, profesionist cu un curs bine pus la punct, al cărui nume circulă și în străinătate Roma : locul și anul corespund marii expoziții comandate de Achille Bonito Oliva la Palazzo a Expoziţiilor Di Stampo viril frapează gravitația, dimensiunea misterioasă, natura încărcată de puzzle-uri și o pictogramă care declanșează o stare care provoacă anxietate în observator Dar prezența lui stârnește și mai multă surprindere în contextul Vitalității negative, deci în rezumatul de zece ani a avangardei italiene Gestul, spațiul, mișcarea, energia materialelor: multe dovezi lansate între și , colecțiile au depășit pragurile cadru tradiționale pentru a se ocupa de probleme eminamente lingvistice Nimic din toate astea în Manly Mold Aici invocăm a ordine diferită a valorilor, introducând o dată emoțională care, de fapt, în acești termeni, încă lipsea experiențele de vârf "Pisani este ghidat de un fel de umor negru si liturgic, de teatrul cruzimii a trecut în neființă și rece mental" în acea figură opacă au trebuit contemporanii recunoaște emblema unui începător cu o identitate deja foarte conotată De asemenea, adevărat că Timbrul bărbătesc posedă o mulțime de stareț, și nu numai pentru că a permis masa efectivă pe pagina Vederea puternică de aproape a subiectului; aranjamentul central exact al acestuia; contraste strălucitoare fără tonuri medii; atenție selectivă (adică accent pe față pe cheltuiala a umerilor înghiţiţi de fundal) şi tocmai în această direcţie capabilă să dramatizeze întregul că trebuie căutată semnătura lui Abate a simțit că acea imagine îi aparține, așa cum înțelegem din a autoportret contemporan, de altfel printre puținii licențiați într-o carieră de peste șase decenii (Fig ) The Un fotograf în vârstă de douăzeci și șapte de ani apare în studioul din via del Babuino, la ultimul etaj al numărului stând în picioare și cu ochii ațintiți pe lentilă, prezintă cu mândrie o explozie a lui Stampo bărbătesc De jur împrejur, puternic luminat de luminatorul mare, parte a trusei indispensabile oricărui expert în comerț fundalul alb dintre perete și tavan, spoturile, standurile De asemenea acolo scaun vechi de paie unde modelul a pozat chiar înainte Făcută pentru sine și a rămas a demult îngropat printre mii de negative, autoportretul autorului material al lui Stampo virile mai mult decât atât, lărgește brusc vederea: dezvăluind mediul pe care acea tăietură îngustă l-a lăsat în pace presupune Acest studiu a fost prezentat la conferința Arhive fotografice și artă contemporană în Italia investiga, interpretează, invent, Institutul Central de Grafică, Roma - aprilie Sunt recunoscător Flavio Fergonzi, Daniela Lancioni, Maria Grazia Messina, Federica Rovati: I-am confruntat în repetate rânduri în timpul cercetării Vitality OF THE NEGATiVO , pnn Deși nu este expusă, Manly mucegai și prima lucrare ilustrată a lui Pisani în catalog Urmează - în ordinea și cu datele specificate de artist - Tabel încărcat de moarte, ; Suzanne Duchamp într-o formă de ciocolată, momentul gătirii, ; Carne tocată umană, ; Castrarea artistului indicat dar nu reprodus: L-am plagiat pe Marcel Duchamp, ; Il plagiez pe Vettor Pisani, ; Tacere Marcel Duchamp Fotografiile, ca referiți-vă la credite, toate aparțin lui Abate catalogul documentează doar o parte din lucrările expuse: pentru cunoașterea efectivă a instalațiilor cf UGO MULAS Vitalitatea NEGATIVO Despre dezbaterea critică declanșată de expoziție, vezi TRONCONE , pp - ; pentru o lectură a posibilelor sale implicaţii ideologice cf GOLAN BOATTO , p Abate ar fi reînviat autoportretul abia în , publicând un detaliu și referindu-l în mod eronat la (ROMA PE CLAUDIO ABATE , pnn) Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Stampo virile, , în ViTALiTA DEL NEGATiVO Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Claudio Abate, Autoportret în studioul din via del Babuino, (c) Arhiva Claudio Abate Astăzi, Stampo virile se poate spune că este o lucrare puțin cunoscută, aproape uitată Pisani l-a expus la Castello Svevo din Bari în iulie : atunci evit să-l prezint la orice altă ieșire, personală sau colectiv cum era Nu a vrut să facă un multiplu din sute de exemplare, ca în schimb s-a întâmplat pentru mulți artiști ai vremii Nici nu l-a inclus în bôite-en-valise din : dosar de serigrafii cu o antologie de lucrări fotografice Soartă asemănătoare în mâinile starețului În repertoriul mărturisit de monografii și cataloage nu mai rămâne nicio urmă cu toate acestea Mucegaiul masculin s-a bucurat de o vizibilitate largă înainte de a cădea în uitare a fost o lucrare celebră: Ediția, creată în numele Galleria Studio LD din Pescara, a fost tipărită în o sută douăzeci de exemplare și a inclus cinci lucrări fotografice: Cerul grecesc; Greutati si masuri Nu iubesc natura; Fără titlu (Autoportret); Orientul şi roșu, Occidentul și negru, alunecarea Mucegaiul viril lipsește și din PiSANi , un dosar mare retrospectiv comandat de către artistul însuși Vezi cel putin CLAUDIO ABATE BOALA DE OCHI ; EYE STORIES , pp - ; ROMA PE CLAUDIO ABATE ; CLAUDIO ABATE FOTOGRAF ; ARTISTI UNITI DIN ITALIA , p - ; CLAUDIO ABATE OBIECTIV ARTĂ Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte cea care a identificat cel mai bine cercetarea artistului pe o întreagă perioadă de trei ani, de la debut până la Oricât de mic - doar patru pasaje între reviste și cataloage - istoria sa bibliografia i-a permis şi circulaţia la scară internaţională A apărut în broşură a expoziţiei de la Bari sau imediat după în volumul somptuos de Vitalitatea negativului, în un articol al lui Germano Celant în "Casabella" sau în cel al lui Bonito Oliva în "Mondoperaio" , textele pe care le-a însoțit au evitat întotdeauna să dea socoteală despre aceasta, lăsând cititorul fără confortul - dacă nu al cheii - măcar al unui indiciu De fapt, aici este ideea: ce vine să ne spună o mască atât de plină de stări de război și de prevestiri apocaliptice? Nici măcar artist și fotograful, desigur, nu a vorbit niciodată despre asta Cu toate acestea, groaza devine doar prima problemă în fața unui loc de muncă neobișnuit în proceduri, din care scapă dacă și unde se păstrează imprimarea originală Obiectul lipsește, nu îi cunoaștem măsurătorile și condițiile: iar fotografia fotografiei este cea pe care o cunoaștem și pe care o cunoaștem putem pronunța Următoarele pagini ar dori să intre în meritele Stampo virile împreună cu motivele ideologice plauzibile, se confruntă cu datorii față de cultura vizuală a vremii, cel particularitatea unui modul figurativ atât de clar, modelele probabil la bază Contextul în care s-a născut fotografia și alegerile de amenajare în expoziția unică se adâncesc publica În întreprindere ne bazăm pe amintirile însuși Starețului, cu atât mai mult pe materialele inedite a arhivei sale mai presus de toate interesează valoarea unui dublu autor: al cărei rezultat, prin căsătorie de la funebru la erotic, a inaugurat traseul decadent al noii avangarde italiene Între Duchamp și "Playmen" Vettor Pisani se impusese publicului roman cu doar cateva luni in urma cand in primavara-vara fac Stampo viril debutul, mai exact, datează de la sfârșitul lunii aprilie cu expoziția personală de la La Salita Masculin, feminin și androgin incest şi canibalism la Marcel Duchamp Nimic până atunci nu suna atât de bine despre el ca despre munca lui Nici o mențiune despre revistă, nu apartenența la vreun premiu colectiv sau de încurajare, nici măcar trecerea la acele expoziții de vară împrăștiate în fiecare colț al Italiei irosind invitații Un artist cu spatele gol pe scurt Aceasta a devenit însă condiția ideală într-un sezon în care liniile directoare s-au întors brusc și până acum toată lumea dădea semne de intoleranță pentru trecutul lor, chiar și cel mai recent Pisani a simtit imediat potentialul trecutul lui misterioase a acordat cine știe ce fantezii, proiectate pe lucrări accentuându-le grosimea literar l-a distins și de puținele, dar deloc neglijabile nume - Gino De Dominicis, Maurizio Mochetti - a aparut in acelasi timp pe scena Dacă evidențiază un instantaneu devotamentul față de Duchamp - este de crezut - nu a fost doar ca răspuns la o modă predominantă după dispariţia sa ( ) În maestrul care în apogeul carierei "făcuse descoperirea a valorii tăcerii" trebuia să recunoască un transfer, personal chiar înainte de aceasta VECTOR Pisani CELANT , p BONiTO OLIVA , p inaugurată pe aprilie, expoziția nu avea catalog ci doar invitația pe carton fără imagini: în plata, fotografiile montajului au aparut imediat dupa aceea in catalogul expozitiei personale de la Bari (VETTOR PiSANi ) Pe galerie vezi OMAJUL LUI GIAN TOMASO LiVERANI Despre evenimentele romane contemporane cf BONITO OLIVA ; ROMA IN SHOW ; ANII ARTA LA ROMA În această conjunctură cf BELLONi DESNOS , p Despre averea lui Duchamp cf TANCOCK și MARCEL DUCHAMP CRITICA, BiOGRAFIE, MiTO ; asupra celui italian în acest caz cf CRACIUN si DUCHAMP REFĂCUT ÎN ITALIA Fabio Belloni Studii de Memofonte creative: o identificare cu care interpreții ar fi stabilit paralele nu prea riscant "De la începutul anilor şaizeci - presupun mai întâi Filiberto Menna - a lucrat singurătate, izolat de mediul oficial al artiștilor, criticilor și galeristelor Dar trebuie după ce am văzut totul, tot ce trebuia văzut Trebuie să fi avut întâlnirile lui, acelea necesar, de neînlocuit Mai presus de toate, și-a citit cărțile " Bari, născut în (și nu în ) precum scrisese in schimb Pisani, intinerindu-se, in toate primele documente ), la treizeci si trei de ani se mutase la Roma cu soţia lui Mimma Acolo frecventase ocazional cursuri la Facultatea de Arhitectură , colaborând și cu teatrul subteran din via Belsiana Lipsea de o adevărată pregătire artistică - diploma de topor la institutul Pitagora datează din - dar la Bari avusese mai mult de o experienţă în domeniu împreună cu prietenul său Gianni Leone pt aproape trei ani ( - ) înfiinţase şi condusese La Metopa, o galerie provincială cu deschideri naționale bune în acelaşi timp lucrase ca scenograf la Teatro della Gironda, un spațiu în afara fondat de grupuri din stânga PCI Spectacolul Teatrul Viu organizat tocmai de Gironde în primăvara anului trebuie să-l fi fascinat, chiar dacă eventualele recidive aveau să fie văzute mai târziu pisanii preistoriei de fapt au desenat si picta cu un gust vag baconian Doar uneori prietenii le vedeau rezultate: niciodată expuse în public și, în orice caz, în curând distrus Lucrările de la La Salita nu au amintit de acelea anterioare În cluburile de stradă Gregoriana , deja apăsătoare în sine pentru pereții aspri din tencuială, pe care îi pusese artistul opere stilistic inconsecvente între ele dar care s-au găsit și unite în apelul subteran la Duchamp Sincer să fiu, a existat și o dovadă hotărât îngrijorătoare (Fig ) Placă funerară: o piatră funerară mare neagră traversată de inscripția cu litere aurii "Marcel Duchamp inceste du passion de famille a coups trop tires" bustul lui Venus de Milo, de culoare ciocolată și depășită de un echilibru fixat cu o frânghie lungă de tavan (Suzanne Duchamp într-o formă de ciocolată) "Carne umană tocată" - așa cum scria cu cretă pe podea - într-o pungă de plastic transparentă O paletă metalică însoțită de o mănușă de latex mutilată și însângerată (Castration d'artista) O suliță pe patine care vizează o țintă de pe perete (Javelin pentru un erou de cameră) în cele din urmă mânerul unui "Dacă a lui Duchamp este tăcerea de după recunoaștere, a lui Pisani va fi tăcerea dinaintea lucrării; tăcerea ambiguă a celebrității, un act deschis și, prin urmare, intenționat, oricare ar fi motivele sale și al cărui Calea de a dezlănțui, așa cum a arătat secretul căruia i-a fost încredințată ultima lucrare, constă în creșterea cu tăcerea morții; aici dimpotrivă, liniștea simplă dinaintea zgomotului lumii, unde, însă, opera ea există doar în măsura în care este recunoscută și acolo unde, prin urmare, tăcerea trebuie să fie ruptă" (AiCARDi [TRiNi] , p ) MENNA b VETTOR Pisani , p ; MENNA b; ROSSANO ; ARTA ŞI CRITICA , pp - ; VA RAPORTAȚI BOLAFFi , pp - ; PERSONA , pnn Nici anul deseori creditat în cel mai mult recent și corect; mărturia Mimmei Pisani către autor (Roma mai ) Mărturia lui Mimma Pisani către autor (Roma mai ) Despre scena teatrului roman contemporan cf AMINTIRI DIN BOLIME Mai general despre geografie subteranul scaunului Capitalei PESCETELLI Situat în via Andrea da Bari, galeria personală și colectivă a invitaților Carlei Accardi, Carlo Battaglia, Piero Dorazio, Achille Perilli, Gastone Novelli, Antonio Sanfilippo, Toti Scialoja, Giulio Turcato Pentru un profil de Bari scena de artă vezi De LiDDO A fost mistere și piese mai mici, organizată la martie la Grand Hotel Oriente (vezi anunțul din "La Gazzetta del Mezzogiorno", martie , p ) Mărturia lui Mimma Pisani către autor (Roma mai ) și Pietro Marino (Torino noiembrie ) Reformularea unui cadru din Anemic Cinema, tocmai "inceste du passion de famille, a coups trop cauciucuri" cel mai probabil luate din SCHWARZ , pp , Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte unealtă de grădină interpolată cu o altă greutate gimnastică (Puzzle) A venit operația jucat la un nivel metallingvistic, nu doar unul citationist Figura feminină, carnea tocat, ciocolata, cârligul, toboganul: mai mult decât lucrările în sine, a verificat artistul imaginile duchampiene, precum și dorințele inconștiente revelate de Marchand du sel, jurnalul tocmai tradus în italiană În loc de inventatorul ready-made-urilor, el a fost alchimistul cu vene tulbure din patologii psihanalitice și impulsuri incestuoase pentru ca sora ei să ajungă în centru: exact Duchamp portretizat din cele mai recente pagini ale lui Arturo Schwarz Fig : Vettor Pisani, Masculin, Femeie si Androgin incest și canibalism în Marcel Duchamp, The Ascent, Roma, aprilie Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Lucrările au suferit unele variații în timpul pregătirii, după cum se poate observa din fotografiile din Arhiva Abate inițial, Venus nu a fost vopsit maro, ci a prezentat albul natural al tencuielii Carnea a fost în schimb îngrămădite liber pe podea, abia mai târziu închise în celofan DUCHAMP "Am arătat obiecte care sunt ca cuvintele unui critic de artă Am făcut un arată cum să fii un critic al lui Marcel Duchamp Un critic care folosește aceleași gânduri, aceleași mijloace și aceleași limbajul artistului, să vorbesc despre el" (artista în PiSTOLETTO , pnn) SCHWARZ ; SCHWARZ ; SCHWARZ Fabio Belloni Studii de Memofonte Chiar de la titlul hiperbolic, expoziția de la La Salita a încercat ceva inovator: a abordare mentală și în același timp vizionară a artei prezenta de asemenea o densitate iconologic cu care nu era obișnuit, departe de poziția săracilor ca de cel rarefacție conceptuală toate acestea duc la succes pentru că este adevărat că nu există doar unul revizuire, dar hotărârile urmau să fie în curând puse pe hârtie Și toate au fost recenzii excelente, lipsită de precauţia rezervată de obicei unui începător puţin conta să te pierzi în aşa ceva bulimia referințelor tratate cu ușurință (pe lângă Duchamp, de Chirico, the canibalism, antropologie ): în ochii celor mai mulți, acele lucrări aglomerate de sens păreau să arate calea pe care și alții îl puteau urma Maurizio Calvesi vorbesc a "criticii de artă", a unei arte care "lovind arta făcând uz de artă" Alberto Boatto de "expoziţie critică" Filiberto Menna al "muncii ca critică" "Pisani - și-ar fi amintit Fabio Sargentini la distanta potrivita - Bonito Oliva si Calvesi se luptau pentru el, un fel de primogenitura critică" Cel puţin pentru o clipă romanii l-au văzut pe acel artist aproape ca pe o compensare Deși foarte diferit și fără vitalismul lui, l-au recunoscut drept moștenitorul lui Pascali: din al cărui doliu cu mai puţin de doi ani mai devreme încă se luptau să-şi revină Claudio Abate, dimpotrivă, s-a lăudat cu o istorie profesională excepțional de precoce Fiul pictorului sicilian Domenico Abate Cristaldi, născut și crescut în via Margutta, al lui lumea fusese întotdeauna învecinată cu cea a artiștilor La cincisprezece ani, după o ucenicie de către fotograful Michelangelo Como, s-a instalat pe cont propriu în vechiul studio al tatălui său începând să înfățișeze picturi și sculpturi la comandă La începutul anilor şaizeci lucrase atunci în calitate de asistent al corespondentului "Life" și membru Magnum Erich Lessing la el incursiuni romane De la bun început, spre deosebire de majoritatea colegilor săi, a avut a preferat calea fotografului independent, nu legat de agenții Si totusi neinteresându-se de reportajele dintr-un oraş în altul îşi demonstrase versatilitatea Dincolo la artă - o pasiune fără venituri sigure - alte două fronturi ale muncii: teatrul și nudul feminin Timp de aproximativ un deceniu din a fost fotograful static al lui Carmelo Bene i-au venit loviturile expus în foaierul teatrelor înaintea spectacolelor, apoi publicat în "Sipario" și în alte publicații ale sector Lucrarea pentru "Playmen" datează în schimb de la sfârșitul deceniului Din luna aceea erotică din din , Abate nu a fost un nume printre multele creditate în colofon, ci fotograful de bacsis Că fiecare dintre serviciile sale - de obicei colorate și însoțite de texte semnate de el - a venit deja anticipat de titlurile de pe copertă spune mult din valoarea recunoscută Niciodată să nu o etalați excesiv de provocatoare, imaginile lui glorificau răsucirea și împletirea corpurilor, cel tăierea apropiată a scenei, intensitatea cromatică, efectele de clarobscur nudul a devenit o expresie pur estetică, non-pornografică: o cerință esențială pentru o revistă pe care fiecare Despre numeroasele referințe iconologice care stau la baza expoziției cf DIN BISERICA ; CHERUBiNi , pp - ; CHiODi , pp - VIȚII , p BOATTO , p MENNA a FABiO SARGENTiNi , p Doar două dintre multitudinea de titluri utile pentru a înțelege șocul colectiv în urma dispariției artistului: ARBASiNO si TRUCCHI Printre semnele stimului timpuriu pentru Pisani trebuie mentionat si instantaneul colaborarea cu Michelangelo Pistoletto (vezi BELLiNi ) și prezența uneia dintre lucrările sale, Tavolo carica a moarte, pe coperta celei de-a VII-a Bienale de la Paris Italia Printre foarte puținele reportaje din cariera lui Abate se numără și cel care a urmat inundației de la Florența, unde în orice caz atenţia s-a îndreptat mai ales asupra operelor de artă deteriorate LANCIONi fotograful ar fi lucrat și cu Leo de Berardinis, Perla Peragallo, Carlo Quartucci, Living Theatre, Beat , Compania D'Origlia-Palmi Pe acest catarg și mai general pe valul revistelor erotice din Italia la acea vreme cf PASSAViNi , în în special capitolul al patrulea, Reviste fără rușine, pp - În aceiași ani apar și fotografiile lui Abate "Bărbații" și "Executivi" anterior lucrase pentru fotoromanul "Tribuna d'amore" Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte producția a fost aproape de un milion de exemplare, dar a suferit în mod cronic riscul cenzurii Dacă stareţul a putut să se dedice cu entuziasm artiștilor și picturilor din galerie, datorită excelentului contract - trei sute cincizeci de mii de lire pe lună - asigurat de "Playmen" "Am fost extrem de interesat de propunerile lor, de acea energie ciudată capabilă a transmite, la explozia creativă pe care au provocat-o și m-au implicat" În fața alternativele noului stareț luaseră decizii clare Încă de la mijlocul anilor şaizeci de partea lui direcţiile mai experimentale, neglijând cele rămase la suprafaţa tabloului Ajutat din experienţă în teatru, se confruntase cu probleme care - pentru prima dată într-un fel sistematic - cercetările deschise în spațiu au pozat și interpreților fotografi ȘI de acord cu artiştii a simţit curând importanţa obţinerii unei singure imagini destinate reviste si cataloage: cel capabil sa sugereze intreaga lucrare Starețul lucra de obicei cu agilitate, echipat cu o curea de umar Leica mm Unghi larg (uneori) și film negru și negru (întotdeauna) Nu a folosit un trepied A refuzat și luminile artificiale, dacă nu cele deja aprinse locul: a preferat lucrările așa cum le-a văzut artistul și publicul În fotografiile lui negre abundă și împușcătura era adesea prescurtată de sus sau de jos Chiar și boabele filmul a îndeplinit un rol expresiv Toate acestea au sporit intensitatea muncii El a comunicat o privire rapidă, hotărât empatică Capacitatea de a simți spațiu, atenție la volume, relieful corpurilor au fost alte particularități Stareț poseda o vocație înnăscută pentru forma, sporită - îşi amintea el însuşi - de numeroasele după-amiezi petrecute în copilărie în atelierul vecinului, sculptorul Pericle Fazzini Oricât de mare, gama sa a rămas selectată Dacă nu s-a îndepărtat de Roma pentru vreo expoziție în provincie sau în străinătate, a frecventat La Medusa de Claudio Bruni Sakraischik, Mansarda de Bruno și apoi de Fabio Sargentini, Arco d'Alibert de Mara Coccia Uneori a fost văzut în La Salita de Gian Tomaso Liverani In schimb, a intrat fara unul in La Tartaruga instrumente: acolo Plinio de Martiis a îndeplinit însuși rolul de fotograf În ianuarie , o dată mutandu-se in garajul din via Beccaria , Abate ar fi primit exclusivitatea despre evenimentele din Mansarda Dar în atmosfera informală a avangardei romane nu se stabilise singur relații profesionale continue Cu Pascali și Kounellis, De Dominicis și Mattiacci, mai presus de toate, parteneriatele s-au născut marcate de cunoștințe zilnice Pentru comunitatea pe care o simțea a aparține, în Abate a adus un omagiu cu un ciclu de lucrări: pânze mari foto-imprimat cu profilurile prietenilor Prezentarea lor imediată la întâlniri arta internaţională arată multe despre atenţia acordată fotografului De indispensabilul lui rol, în adevăr, trebuie să existe o conștientizare de ceva vreme: cel puțin din , când retrospectiva despre Pascali la Galleria Nazionale d'Arte Moderna cuprindea a documentar editat aproape exclusiv cu fotografiile sale Sau, în același an, când catalogul When Attitudes Become Form a publicat împuşcătura cu cei doisprezece cai de Kounellis: garantând rezonanță operei, artistului, galeriei, dar și numelui său Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) O selecție a serviciilor sale: ABATE a, ABATE b, ABATE c, ABATE a, ABATE b, ABATE , ABATE ABATE Cu privire la întrebare cf POINT & TRAGE PERFORMANȚĂ ȘI FOTOGRAFIE ; DUPĂ ACTUL ; TRĂI ARTA PE CAMERA: PERFORMANȚĂ ȘI FOTOGRAFIE Despre evenimentele fotografiei în Italia cf RUSĂ și SERGiO Pentru un repertoriu al fotografilor italieni de artă vezi ARTISTI UNITI DIN ITALIA Pe modalităţi reprezentative ale neoavangardei în jurnalismul contemporan cf SERGiO , în timp ce pe diferite executarea lucrărilor de mediu cf ViVA Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) Mărturia lui Fabio Sargentini către autor (Roma iunie ) ȘEDINȚI , p - Adunați în funcție de ipostaze și atitudini atribuibile muncii lor, cei portretizați au fost Vito Acconci, Giorgio de Chirico, Gino De Dominicis, Mimmo Germana, Jannis Kounellis, Eliseo Mattiacci, Michelangelo Pistoletto, Vettor Pisani PASCALi LIVE IN YOUR HEAD , pnn Despre lucrare în contextul ei cf ViVA Fabio Belloni Studii de Memofonte în via del Babuino Până în , Abate se confruntase cu avangarda momentului după două abordări semnificativ diferit unul de celălalt: să încercăm să le definim, de asemenea, să înțelegem excentricitatea lui Stampo la fel de viril ca si celelalte lucrari comandate de Pisani În primul caz, fotografiile sale achitate atât un scop documentar, cât și unul promoțional În timpul inaugurării - sau cel puțin la amenajat expoziție - a finalizat serviciul în galerie Odată ce dovezile au fost tipărite, a selectat cu artiștii cea mai eficientă fotografie, care a fost destinată faimei imediate Dupa cateva zile de fapt ar fi fost publicată pe afișul expoziției, în reviste și ziare; Evident de asemenea, în catalog, dacă este publicat De la o locație la alta și de-a lungul anilor, fotografia a rămas de obicei la fel: așadar a devenit imaginea oficială a evenimentului, cea mai mult decât alții autorizați transmite-l în jos "Trebuie să fie neapărat fotografia definitivă a lucrării, recunoscută și acceptat de artist ca și cum ar fi al lui" Trei mostre memorabile între și , toate consultabile la L'Attico: aproximativ de metri pătrați de mare de Pascali, caii de Kounellis, compresorul acționat pe un pat de asfalt de Mattiacci Pe lângă faptul că oferă numere mai puțin vizibile, al doilea caz și-a găsit puțină vizibilitate publica De data aceasta, Abate a intrat în studiourile artiștilor cu propriile sale instrumente, măsurându-se cu el de partea lor cu munca în gestație A fixat pe film încercările, încercările, fazele intermediare Devenit complice, fotograful a participat la cel mai secret moment al creației În cele din urmă a livrat material pentru uz foarte privat care, de fapt, avea aceeași funcție ca un desen pregătirea pentru pictor Acest lucru s-a repetat mai ales cu Kounellis În Arhiva Abate da ele păstrează negative și dovezi care se referă la unul dintre cele mai cunoscute rezultate ale sale: figura pe o bază metalică, învelit în pânză și cu torța torței la picior Exact cel fără titlu prezentată în iunie la Amore mio În cele cincizeci de focuri făcute în apartamentul din Piazza Firenze - recunoscut după podeaua din plăci hexagonale de ciment - descoperim ajustarea treptată a ideii Modelul nud pe bază, în patru picioare, frontal sau din spate, cu pene de pasăre sau foi de hârtie pe vertebre Având în vedere adiționalele inițiale, modul de formulare a acestora variază Nimeni nu a avut vreodată minte multe verificări preliminare Câteva dintre ele aveau să fie publicate ceva timp mai târziu exemple: dar decontextualizate, deci neimputabile originii Stampo masculine ne prezintă un al treilea mod de lucru, încă de încercat Acum treaba nu se întâmplă în fața unui public: nu este o acțiune, nici o performanță ȘI nici măcar nu suntem în galerie sau în atelierul artistului În schimb suntem în laboratorul de Stareț în via del Babuino Acolo, in decursul unei singure sedinte, Pisani a stilat modelul cu masca special pentru ținta ei Deci fotografia nu îngheață o clipă, discriminând între multele posibile și după punctul de vedere ales de Abate, dar s-a născut pe indicarea strictă a unui artist conștient de la început că vrea să facă ceva pentru el însuși Pentru odată, cu alte cuvinte, fotografia lui Abate își cedează valoarea documentară devenind ea aceeasi munca Fotografia și munca coincid Sunt același lucru Tot în primăvara-vara anului o asemenea practică a fost exprimată și în alții, nu mai puțin dezarmantă, dovezi Clasificat de-a lungul anilor ca desen din grafit (atât de înșelător dovezile hiper-realiste, spre deosebire de fundalul curat) , Greutăți și măsuri înfățișează o broască țestoasă pe a cărui carcasă suportă o greutate de plumb (fig ) Este o primă idee, anticiparea a totodată mai complexă: nu iubesc natura, duzinele de broaște țestoase balastate pe o podea ABATE AMORE MiO , pnn, și BELLONi , p Pot fi obținute informații utile despre schimburile Kounellis-Abate din LANCIONi ALBUM - - , pnn, și CELANT , p BONiTO OLIVA , pnn, and LA SPIRALE DEI NUOVi STRUMENTi , p Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Greutăți și măsuri, Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fig : Vettor Pisani, Masculin, Femeie si Androgin incest şi canibalism la Marcel Duchamp Acțiune: asasinarea lui Suzanne Duchamp, Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte în plăci de oţel expuse la colectivul de iarnă Fine dell'alchimia De acest "înfiorător supraviețuitor al sectorului terțiar și al inundațiilor sale" - după cum a comentat un nedumerit Alberto Boatto "Marcatre" - iese în evidență continuitatea cu Stampo virile decalajul dintre figură și alb este identic orbire de fundal dispozitivul este și el identic: o parte vie și organică opusă unul rigid ca armura în ambele domină data cruzimii pentru că o maschează are valoarea unui bot, plumbul fixat cu plastilină are scopul sadic de paralizează țestoasa la pământ Incalcarea regulilor naturale: asta l-a interesat pe Pisani a începuturilor, iar acest lucru stârnește cu atât mai mult zgomot într-un sezon de retorică bine stabilită oameni săraci Mansarda lui Abate a fost apoi transformată într-o scenă sonoră pentru tableaux vivants cu erotism nerușinat Nuditatea a intrat în istoria neoavangardei italiene într-o jachetă albă și cu o grămadă de crizanteme în mână, Pisani apare cu soția lângă el decât fundalul obișnuit De pe tavan coboară o frânghie de care este legată o ganteră metalică în prim-plan, exact sub ea, o tânără pe podea (Fig ) Secvența și bogat: nu mai puțin de șaptezeci și trei de fotografii, așa cum vedem în catalogul Amore mio și imediat după aceea în cel al Bari în Masculin, feminin și androgin incest şi canibalism la Marcel Duchamp Acțiune: asasinarea lui Suzanne Duchamp - titlu atribuit de Pisani - incadrarea ramane frontala dar dintr-una snap la celălalt acel corp fără viață este ascuns progresiv de un cearșaf in alt sesiune - având în vedere asperitatea care a rămas needitată, după cum a amintit Abate - tăierea recuperarea și temperatura se încălzește (Fig ) În întuneric străpuns de un fascicul de lumină recunoaștem artistul în timp ce trage același model de mâini sau de glezne eu sunt scene tulburi, emană o atmosferă de ceremonie sacrificială La fel ca supărat, pentru a lor în faţa observatorului se descoperă în rolul voyeurului Dacă pleacă uluiți și de asemenea le lipsește orice comparație posibilă: în nimeni altcineva - la Roma ca în altă parte - nu reușește doar imaginându-mi astfel de configurații Cu mai puțin de doi ani în urmă vorbise Gillo Dorfles de "pornokitsch" în binecunoscutul său volum Mazzotta El a făcut aluzie la depravarea unui gust citând, printre cele mii de produse secundare ale industriei culturale, suprarealismul decadent al lui Delvaux, Magritte, Labisse Iată, și tocmai aceasta este linia pe care Pisani pare să se așeze: actualizându-l în prezent datorită utilizării suportului fotografic Care sunt, mai precis, posibilele sale referințe? În fața acelui trup pustiu naked the mind runs a etant donnes: La chute d'eau, Le gaz d'eclairage: "scene of a beauty unic care combină realismul perfect trompe-l'oeil cu viziunea unui scenariu irațional [ ] Mireasa este întinsă pe un pat de crenguțe uscate și frunze căzute Picioarele lui sunt deschide provocator și oferă priveliștea sexului ei" Desigur, capodopera extremă a ALBUM - - , pnn Lucrarea avea să devină celebră la sfârșitul deceniului datorită publicării în coperta viţeilor fundamentalei BOATTO , p Articolul se referă la lucrarea văzută la L'Attico, dar este însoțit de imaginea cu țestoasă singură Câteva săptămâni mai târziu a reapărut în ARTE POVERA ITALiENISCHE KUNSTLER , pnn și cu greu este necesar să ne amintim de lansarea lui CELANT cu câteva luni mai devreme AMORE MiO , pnn, și VETTOR PiSANi , pnn Prezentarea întregului film - caz excepțional pentru Abate - a fost dictată de dorința de a documenta procesul acțiunii Oricât de inovator este, the alegerea a avut un precedent important în spate La începutul anului , de fapt, fusese publicat catalogul Campo Urbano, în care - chiar de pe copertă - Ugo Mulas a prezentat multe cazuri tocmai în acei termeni (CAMPO URBANO ) Despre tema tabloului vivant în lumea contemporană cf RYKNER titlul poate fi citit în BONiTO OLiVA , p Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) DORFLES , p ; în același volum, vezi de asemenea VOLLi Câteva titluri pentru a înțelege sensibilitatea spre tema: L'IMAGE eROTiQUE , L'EROTiSM , GORSEN Mai general, asupra dimensiunii erotica care stă la baza multor experiențe artistice ale vremii, textul de referință și clasicul MARCUSE Pe ciudat în suprarealism cf viziuni anxioase ARTA SUREALISTA A Schwarz, cit în TRiNi , p Despre lucrare cf MARCEL DUCHAMP eTANT WOMEN Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Fișă cu dovezi fotografice de Claudio Abate cu acțiuni fără titlu de Vettor Pisani, Roma, primăvară-vară (c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte Duchamp - făcut în secret și expus post mortem în - a rămas încă misterios, prin voinţa artistului ireproductibil în foto Dar este și adevărat că într-un lung interviu pe "Domus" Arturo Schwarz - poate singurul din Italia care l-a admirat deja în Philadelphia Muzeul de Artă - a reușit să-l evoce cu atâta abundență încât să aprindă imaginația oricine Cu toate acestea, cred că dacă vrem să înțelegem ceva mai mult decât lucrările timpurii ale lui Pisani, mergeți la asta considerat de asemenea un orizont de referinţe în continuare, şi anume cel oferit de acesta Stareţ Garsoniera din via del Babuino - pe care l-a apreciat întotdeauna ca fiind cel mai bun din punct de vedere al metru pătrat la fel de generos ca pentru lucarnul mare - era o continuă trecere și trecere a tinerelor frumoase modele De fapt, serviciile pentru "Playmen" s-au născut chiar acolo Clientul s-a schimbat dar obiectivul său a găsit aceeași umanitate în fața lui Uimește să defilezi apoi prin paginile revistei să fi cunoscut fotografiile pentru Pisani Aproape că ne este greu să percepem diferența, și nu doar pentru gradientul erotic sau omniprezența fundalului alb Recunoaștem aceiași actori în ea monica Strebel, Rubi Lynn, Gianni Macchia : nume necunoscute iubitorilor de artă; deja bine cunoscut în schimb celor din "Playmen", precum şi celor din primele comedii erotice Unul vine din asta efect de circularitate O lume se estompează în cealaltă, făcând contribuțiile aproape imposibil de distins între ele Carne și fier O față și o mască, combinate pentru a crea un efect de tensiune reciproc: "carne și fier" s-ar spune citând un titlu din Noua obiectivitate germană în Mucegaiul masculin masca de gaz mărturisește un pericol continuu, deci un magnet de la care protejeaza-te Umerii goi, pe de altă parte, sugerează o siluetă dezbrăcată și, prin urmare, lipsită de apărare Exaltata de machiaj cat si de geometria orbitelor, privirea exercita o atractie hipnotic și o privire clară, deschisă, pătrunzătoare: hotărât în conflict cu facialul care împreună cu filtrul ascunde fața și o extinde până devine un coșmar tehnologic pe scurt, ne confruntăm cu un scurtcircuit: o adevărată inconsecvență între planuri semantic, pentru că dacă masca evocă imaginea războiului, bustul feminin se etalează pe glamour demn de o coperta Vogue Dacă acest prim-plan are un efect atât de alienator, este și pentru referințele formale de natură opusă Referințe "scăzute", la încadrarea tipică a fotografiilor de pașaport automat Și trimiteri "înalte" la câteva exemple selectate ale istoriei artei, în primul rând acel Portret al "Nu va fi permisă nicio fotografie a mediului sau publicarea celor două broșuri de note care îl însoțesc timp de cincisprezece ani; cu toate acestea, decizia ar putea fi reexaminată Cred că această măsură va apărea justificată celor care au ocazia să vadă lucrarea Nicio fotografie nu ar putea vreodată să-i facă dreptate frumuseții și complexitate Nu poate fi savurat într-un mod giratoriu Nu o poți înțelege cu o fotografie sau descriere șoc prin care se trece prin descoperirea piesei Privirea ei este cu adevărat o experiență unică și de netradus" (A Schwarz, cit în TRiNi , p ) Înțeleg că prima publicație a lucrării - cel puțin într-un catarg Italiană - ambele în VIȚII , p Monica Strebel a fost primul model al lui Pisani, cativa ani mai tarziu recunoscut si in Lo sliding, acțiune în studioul Elisabettei Catalano; pe această lucrare BREMER și CHiODi Rubi Lynn și Gianni Macchia apar în schimb în Human flesh and gold, publicat în a -a BiENNALE Di PARiGi ITALIA , pnn, e AiCARDi [TRINi] , pp - Regizat în de Fernando Di Leo, Burn boy, burn este filmul care lansează Strebel și Pata Despre succesul genului UN AN DE CINEMA D'AMORE "Am machiat genele modelului pentru a-i scoate în evidență privirea: altfel s-ar fi pierdut în spatele lentilelor mască" Mărturia lui Claudio Abate către autor (Roma februarie ) Despre gen și averea lui cf clasicele GiLARDi și MUZZARELLI Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte tânăr de Lorenzo Lotto tocmai reînviat de Giulio Paolini De tăieturi ca acestea dacă multe aveau să fie văzute în anii imediat următori Giovanni Anselmo, Giuseppe Penone, Gino De Dominicis, Gilberto Zorio, Mario Ceroli, Michelangelo Pistoletto, Beppe Devalle intre si au compus o formidabila galerie de portrete si autoportrete Anumit, fiecare cu propriile motive, chiar foarte diferite unul de celălalt: toate în orice caz creând "imagini care ne privesc" , dominate de frontalitate ca de privirea în dialog cu Observatorul Incunabulul unui modul figurativ similar ar trebui poate să fie recunoscut în fața Pagina întreagă a lui Jasper John în "Metro" în Dar este și mai probabil că a fost admiraţia pentru testele lui Andy Warhol Screen pentru a-l favoriza Documentat de Ugo Mulas în carte fundamentală despre New York și artiștii săi , de la sfârșitul anilor testele Ecranului au avut de facto a stabilit un nou canon al portretului contemporan: acela dacă ar fi fost exprimat inițial cu a Cameră de mm, în Italia se transformă în mediul fotografic, reținând uneori memorie a secvenței de film grație serialității producțiilor În cazul lui Stampo virile protagonista se numește Michela Nu aparține lumii a artei, darămite a divertismentului Vine din Elveția și la începutul anilor și tânăr iubita staretului Așa că lovitura a avut o valoare emoțională precisă pentru el: și pentru acesta, evident, a ales să se înfățișeze purtând imaginea la piept ca noi am văzut excepțional de această dată instrumentul și bancul optic cu film Kodak × Aveam nevoie de o focalizare foarte clară, permisă doar de un astfel de mediu: de aceea lipseşte granulaţia tipică de mm cu care s-au născut cele mai cunoscute lucrări ale lui Abate Unul a iesit compoziție esențială și în același timp studiată în detaliu Lumina cade de sus: se aprinde diafragma perforata, aluneca pe inelul orbitelor, patrunde prin lentile trasand o secera de lună aproape de ochiul stâng, generează în cele din urmă o umbră întunecată sub filtru păr de neatins, ușoară încețoșare a acelui ochi, lentila dreaptă îndepărtată și cataramele barda rupe în mod corespunzător structura simetrică severă Lovitura definitivă vine dintr-o selecție de doisprezece, așa cum înțelegem din presa exemplare: mai exact, a doua din prima coloană din dreapta începând de jos (Fig ) Și cu adevărat instructiv să cunoști acest document Să înțelegem, pentru început, că Michela are Istoricul expozițional al lucrării și în DiSCH , p Tânărul care se uită la Lorenzo Lotto, totuși, ar fi a căpătat o largă vizibilitate din momentul în care Tommaso Trini l-a ales pentru a însoți articolul său dedicat la XXXV Bienala de la Veneția (TRiNi ) G Anselmo, partea dreaptă, ; G Penone, Reverse your eyes, (despre această lucrare vezi GUZZETTi ); G De Dominicis, Fără titlu (bătrânii și tinerii), ; G Zorio, Ură, ; M Ceroli, Fără titlu, ; m Pistoletto, Fără titlu, ; B Devalle, Aetatis meae XXXVi, Analog pentru încadrarea fețelor, va și-a amintit și de afișul expoziției Unsprezece artiști italieni din anii șaizeci, înființată la Spoleto în iulie în prilejul Festivalului dei Due Mondi BREDEKAMP Pe tema feței BELTiNG DORFLES-STEiNBERG , pnn Realizată în , fotografia este de Ed Meneeley O explozie a lui ar fi a apărut printre Minus Objects a lui Michelangelo Pistoletto ( - ) Despre aceste lucrări cf ANGELL De asemenea, este util să menționăm ciclul Cei treisprezece bărbați cei mai căutați expus în Februarie la Galeria Sonnabend din Paris: douăzeci și două de serigrafii cu portrete semnal dispuse într-un diptic NEW YORK ARTA ŞI OAMENII , p "Warhol - avea să declare ulterior fotograful - și cu siguranță am reușit să-mi submineze ideile despre fotografie, ceea ce credeam despre cinema și, practic, relațiile mele cu pictura, mai ales cu operele sale cinematografice, cele care prezintă doar o serie de portrete Aceste portretele sunt practic fotografii, prim-planuri ale capetelor prietenilor, unde nu se întâmplă absolut nimic, arată ca proiecția mărită a unei fotografii, o fotografie care clipește, înghite, nimic altceva și totuși aceste evenimente foarte mici capătă o importanță excepțională respingerea completă a mișcării de mașina, de orice tip de intervenție, conferă imaginilor o capacitate distructivă a ceea ce este conceptul simțul cinematografic, răsturnând complet orice convenție și, mai presus de toate, clarificând ceea ce este artificial și ceea ce este fals în general în cinematograf pe care suntem obișnuiți să vedem și să suferim" (MULAS , p ) La fel fotograful ar fi aplicat tăierea de test Screen pe portretul lui Bonito Oliva care a apărut în colecția poetică Fiction poezii (BONiTO OLiVA ) şi în catalogul AMORE MiO Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Fișă de dovezi fotografice de Claudio Abate cu Stampo virile de Vettor Pisani, Roma, primăvară-vară (c) Arhiva Claudio Abate Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte a împărtășit sesiunea cu un alt model anonim Poate fi recunoscut după prosopul diferit până la bust, ochi întunecați și umerii înțepeniți Este ușor de înțeles motivele alegerii finale: prima ea nu are harul Michelei ochii lui trădează o expresie halucinată, foarte departe de seninătatea olimpică a partenerului său Pe langa cea din fata, Abate si Pisani au experimentat apoi cu pozele de profil Și tocmai în acest sens devine util să cunoaștem a detaliu amintit de fotograf: Michela a fost căutată de Interpol, a fost după aceea la Roma a fugit de acasă riscul de supraîncărcare simț și după colț, dar vine de la mă întreb dacă acele ipostaze demne de o secție de poliție sunt ceva mai mult decât simple tentative: un exorcizare împotriva riscului de detenție și extrădare si bineinteles oricum când în aceleași zile fata modelă și pentru Kounellis nu se dezvăluie niciodată pentru întreg În fața unei plăci de metal, față înclinată pe un raft, ochi "plumb" și gura "Copaci" ascunși de suluri fixate cu bandă adezivă, Michela continuă să ne dea nedumerit rămânând inefabil (Fig ) Fig : Jannis Kounellis, Fără titlu, Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate Fabio Belloni Studii de Memofonte Ce mască prezintă mucegai bărbătesc? În cele din urmă, probele dezvăluie ce ne-am dori stiu de la inceput Posibil un exemplar actual angajat de americani în Vietnam? sau un israelian în războiul de șase zile? sau chiar un model francez în timpul baricadelor din mai? Nimic din toate acestea, originea sa nu este în realitate Împreună o lună și un an - " - " - ștampilate pe partea de jos a filtrului, sunt litera și numărul în relief pe partea stângă a fustei pentru a specifica distanța în timp Michelle poartă unul Mască italiană: un model teritorial creat în , și de aici și acronimul cu numele T The cerc tăiat și marca producătorului, și anume iAC (industria Arti Cauciuc) din Tivoli Dintre cele trei dimensiuni disponibile, aceasta este prima și cea mai mare manualul care însoţea fiecare exemplar se lăuda cu toate calităţile unui produs din ultimul generație (vizier din cauciuc rezistent la îmbătrânire, aderență excelentă, geam indestructibil) în realitate T ar fi fost amintit pentru mult mai mult: "tensiunea exercitată de facial pe tâmple și tensiunea simultană în jos determinată de greutatea filtrului provoacă o senzație de durere în frunte și tâmple" Întors de la războiul din Etiopia, așa s-au plâns primii militari care l-au folosit Acel model de mască ne cufundă așadar într-un trecut împărtășit de italieni și că încă de la începutul anilor artiștii au simțit nevoia să investigheze metodic Dacă excludem armele lui Pascali, cea a lui Pisani și Abate este prima operă a avangardei italian pentru a se confrunta cu imaginarul de război, în consecință cu dictaturile nazi-fasciste Pentru a simplifica: mucegai bărbătesc înainte de Fabio Mauri care în pune în scenă spectacolul Che ce este fascismul E Stampo masculin înainte de Giosetta Fioroni care în dintr-un atlas de medicina legală extrapolează fotografiile Germaniei lui Hitler cu orice formă de parafilie Tu nu era o atitudine pur italiană și nici măcar nu se putea spune că se limitează la artele vizuale a fost Susan Sontag să ne lase cea mai persuasivă lectură a fenomenului: farmecul ei publicat în fascismul rămâne încă punctul de plecare esenţial pentru abordarea subiectului Dacă artiștii, fotografi, regizori și mulți tineri - aceasta este teza - s-au trezit atrași de suveniruri Nazi-fascist (svastice, cizme, măști, lanțuri și paltoane de piele) a fost pentru că emanau o atracție sinistră și profund erotică Mucegaiul masculin lipsea și printre multe exemple internațional, menționat: totuși se pare că o înțelegem puțin mai bine citind foarte puternice ultimele rânduri ale eseului Există o legătură firească între sadomasochism și fascism și poate că oamenii o invocă un trecut nazist pentru că este în acele imagini (mai degrabă decât în acele amintiri) pe care speră să le găsească o rezervă de energie sexuală [ ] sadomasochismul a fost întotdeauna limita extremă a experienței sexuale: sexul devine exclusiv sexual, detașat de persoană, de relație, din dragoste Nu ar trebui să fie o surpriză recenta sa conexiune cu simbolistica Nazist Niciodată înainte de nazism relația stăpân-sclav nu a fost atât de conștientă transformată în teorie estetică marchizul de Sade a trebuit să-și construiască teatrul din pedeapsa și încântarea cu vechituri, improvizația de mobilier și costume și rituri de blasfemie Acum există un scenariu magistral la îndemâna oricui culoarea sa este neagră, materialul său este pielea, seducția și frumusețea ei, justificarea și onestitatea sa, scopul și extazul ei, fantezia şi moartea lui Despre măștile de gaze furnizate armatei italiene în anii dintre cele două războaie, vezi MONTAGNANi- ZARCONE-CAPPELLANO (pe T în detaliu pp - ) MASCA ANTIGAS iAC Citat în MONTAGNANi-ZARCONE-CAPPELLANO , i, p MAURi , pp - BOATTO , pp - Încă lipsește un studiu pe această temă, mai ales în Italia Pentru o introducere vezi Oglindire Evil SONTAG , p Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Acțiune la Castello Svevo, Bari, iulie Foto Claudio Abate (c) Arhivă Claudius Stareţ Pisani ideo Stampo virile cu ocazia expoziției personale de la Castello Svevo din Bari Fusese câștigătorul celei de-a doua ediții a Premiului Pino Pascali - promovat de părinții săi al artistului cu patronajul Galeriei Naţionale de Artă Modernă - să-i garanteze acea locație importantă inaugurare: iulie Dintre cele cincisprezece lucrări la zid și la etaj puteau fi recunoscuti cei trecuti deja prin La Salita, plus unele altele din catalogul la care se face referire date chiar mai devreme Duchamp a rămas un spectru omniprezent, dar nu singurul da a invocat Robert Motherwell din Elegy Republicii Spaniole apoi, în termeni mai eliptici, cel Claude Levi-Strauss din crud și gătit Marcat de arcade și bolți, ziduri de piatră și coloane marmură, impunătoarea cetate medievală a afectat percepția întregului Nici reflectoarele de pe sol sau de pe tavan au conditionat si randamentul astfel incat sa genereze fisuri violente strălucitor în întuneric Efectul a fost hotărât teatral Pisani si-a etalat talentul vizionar din cauza unor lucrări tulburătoare: unii - amintesc recenziile din ziare - al punct pentru a stârni indignarea publică La fel ca Melancholy Pot, cea mai rapidă broască țestoasă din lume Întrunându-se la iunie la birourile Galeriei Naționale de Artă Modernă, comisia de acea ediție a fost formată din Achille Bonito Oliva, Lara Vinca Masini, Filiberto Menna, Nello Ponente, Lea Virgin Lucrările sesiunii se păstrează în Arhivele Istorice ale Galerii Naționale de Artă Modernă The Premiul a constat și într-o medalie de aur modelată de Lorenzo Guerrini Despre spectacol în general vedea PREMIUL PINO PASCALI VETTOR Pisani , p ROSSANO și MOSTRA Di VETTOR PiSANi Câteva luni mai târziu, văzând lucrarea Masa încărcată de moarte expus la Vitality of the Negative, Gillo Dorfles s-ar fi exprimat astfel: "[ ] The sadomasochistic environment of Vettor Pisani, unde o masa de otel cu animale de experimentare legate de lanturi metalice si o lumina revolta orbitoare asupra operatorului a creat o atmosferă de panică, prea des recurentă în atâtea rapoarte recente de tortură politică și execuții în închisoare Dacă este legal (sau mai degrabă dacă este eficient din punct de vedere estetic și social) a îmblânzi publicul un spectacol șocant din punct de vedere etic, ar fi o întrebare naivă: cred că în mediul lui Pisani joacă prea mult voinţa de a traumatiza spectatorul" (DORFLES ) Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani, Studii de la Marcel Duchamp și Nine male matrices, instalație la Castello Svevo, Bari Foto Claudio Abate (c) Arhiva Claudio Abate amenajat în curte și primul pentru a primi vizitatori Pe o platformă circulară mare, neagră cu litere mari albe - citat din Anemic Cinema - patru cobai legați cu guler a un fir de oțel au fost nevoiți să alerge de la un capăt la altul pentru a găsi pâine și apă La centru, în schimb, o broască țestoasă se învârtea pe o mașină de jucărie cu telecomandă pizani a insistat asupra inversării regulilor naturale: animalele rapide încetineau, altele accelerație foarte lentă Intrarea în expoziție era din mâneca castelului Acolo ne-am întâlnit pe vreo zece colaje dedicate lui Motherwell, preluând forma tipică ovală a picturilor sale anticipat o mare parte din continuare Apoi un triptic de lucrări dedicate temei "canibalism, magic, ritual sau cel reprimat și uitat al societății civile" Pișani părea să stabilească i punți cu Pascali recuperând datele antropologice care îi distingsese ultimul sezon ) Un coș mare de răchită așezat pe pământ peste o blană: umplut cu ouă mari struț, fiecare străpuns și golit de conținut ("Ouă mâncate pentru a satisface dorința de supraviețuire biologică" ) ) Nu departe Ouă consumate, ouă cultivate: serie de recipiente din aluminiu cu ouă lăsate să se putrezească în aer (în ordine: ouă întregi, coji, albușuri, Pisani nu a scris sau a intervievat niciodată despre interesul său pentru Motherwell Ne putem imagina că a derivat din activitatea profesională duală a artistului, pictorului și criticului împreună, ca catalog al retrospectivă majoră la Galleria Civica d'Arte Moderna din Torino ( ) Semnat de Luigi Malle, Robert Teoreticianul și pictorul Motherwell a fost titlul eseului principal Din punct de vedere analitic al lui Pisani, deci, Motherwell ca paralela lui Duchamp MENNA b Despre această fază a artistului cf PASCALi SCiAMANO și tocmai apropierea de lucrările târzii ale lui Pascali, dar de asemenea celor ale lui Kounellis - , realizând datele ( - ) indicate în catalog de către pizani MENNA b Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte gălbenușuri de ou, gălbenușuri coagulate, albușuri coagulate, ouă întregi fierte și ouă de ciocolată) ) Și încă unul grămadă de piei de miel străpunse de bannere cu simbolul Agnus Dei ("și canibalism religios [ ] o ofrandă rituală care cheamă credincioșii să mănânce carnea și să bea sângele zeului-omul lor" ) În sală, însă, Pisani a rearanjat solo-ul roman cu variații (bustul clasic era acoperit cu ciocolată adevărată și înconjurat de folie ca un ou de Paște) e înregistrări noi (un costum de seară pentru bărbați atârnat pe un suport pentru haine ) A traversat spațiul o frânghie lungă de oțel cu guler de piele în ziua inaugurării, în fața celui public și pentru obiectivul lui Abate, artistul pune în scenă o acțiune legându-se de laț și eliberându-se leagăn (Fig ) Adiacentă sufrageriei, ultima cameră, unde s-a întâlnit în cele din urmă virilul Stampo reprodus în serie pe nouă foi pe perete: nouă ca numărul de matrițe masculine din Grande sticla (Fig ) În partea ei sunt niște colaje inspirate de roata de bicicletă și, puțin mai departe, o poartă care a permis să reapară în centrul castelului Accesul era blocat de un lanț și o placă de aur cu inscripţia "Tăcere Marcel Duchamp" portretul alienării "Predicțiile despre efectele unui război prin mijloace interzise sunt dincolo decât se poate imagina: împotriva agenților agresivi chimici și biologici nicio apărare nu mai este posibilă" Între Războiul Rece și conflictul vietnamez, antiamericanismul predominant și prezența refugiilor Psihoza a început cu ceva timp în urmă Au fost prevăzute scenarii apocaliptice, otrăviri în masă, exterminări de specii întregi de animale: sfârșitul unei civilizații In timp ce acolo se grăbesc deja să o investigheze cu instrumentele psihanalizei , drama merita multora acele examinări să piardă socoteala (Fig ) Amenințarea catastrofei generase propria sa retorică, ale cărei repercusiuni - în literatură, ca și în cinema și în artele vizuale - a reprezentat mult mai mult decât un epifenomen Iată atunci că în anii o mască de gaz devine exorcismul unei angoase colective Cu iconografia sa în întregime din secolul XX - primatul aparține germanilor Noii Obiectivități - și cu impactul vizual formidabil, că instrument de apărare a reafirmat un prezent fără scăpare aşteptând momentul oricine trebuia furnizat Dar în anul în care New York a sărbătorit prima Zi a Pământului - a Parcul Central, aprilie - a exprimat și o nouă sensibilitate ecologică, în comparație cu cea pe care artiștii aveau să-și dezvăluie în curând sprijinul (Fig ) Pentru un motiv sau pentru celălalt, între anii șaizeci și șaptezeci de măști de gaze sa întâmplat să văd multe, peste tot, din fiecare ibid Derivat din Giletul Duchampian ( ) vizibil în SCHWARZ , p Astăzi nu există nicio urmă a acestor amprente fotografice Fiecare - a amintit Abate - ar putea avea măsurile de aproximativ × cm ZANNONi , p FORNARi , FORNARi , FORNARi Cf cel puţin SAKKA , HERSH , LA GUERRA CHEMICA Despre subiect în general cf RĂZBOI Chimie IMPERIALISM ȘI ECOLOGIE și JACCHIA-AMADEi Despre imaginea post-atomică și reflecțiile ei în artă cf ATOMiC AFTERiMAGE , CONTROLUL DAUNELOR , CARAMIELLO OTTO DiX "POLUARE" Măștile de gaz au fost prezențe sigure chiar și în ciocnirile constante cu poliția, și nu numai cele ale militarilor Astfel a sfătuit Ma l'amor mio non morte, primul manual italian de contracultură: "Excelent acestea sunt măștile produse de Pirelli pentru protecția prafului fin, totuși este indicat să le folosiți numai dacă este ciocnire cu forțele de represiune și pregătite și judecate relevante din punct de vedere politic, deoarece în caz de detenție, deși este ușor să scapi de măștile de protecție, poate fi o dovadă a voinței de a rezista și, prin urmare, șef de acuzat că a fost găsit purtând măști de gaz" ( MA L'AMOR MIO NON MUORE , p cursivele sunt a autorului) Fabio Belloni Studii de Memofonte specii (fig - ) Mărturisește că o astfel de inflație nu a afectat puterea Manly Mold numai in folosul lui Pisani si Abate Astfel de aluzii transparente se adaugă altora, deja în sine la care se face referire prezenţa unei măşti Cu doar câțiva ani mai devreme, literatura foarte bogată pe această temă era a fost amplificată de Trei Forme ale existenței ratate Exaltare fixă, ciudățenie, manierisme ale Psihiatru elvețian Ludwig Binswanger Acel eseu dificil jucat pe marginea metaforei și plin de referiri la manierism îi fascinase și pe italieni pentru interpretarea a contemporaneitatea alienată, unde "comportamentul ciudat devine un mod de a simți și de a trăi lumea" În societate - explică partea finală - se suprapun fața și masca: ele devin întregul unei existenţe golite A exista ca o mască, adică nu în spate, ci într-o mască (un rol), și direct opusul a existenţei autentice şi a comunităţii autentice într-adevăr adoptarea acestei măști echivalează cu o "golire" de existență, implică abandonarea ei în golul fricii și de angoasă și o încercare disperată de a lupta împotriva lor sau de a le ascunde [ ] Putem vorbim despre maniere schizofrenice când existența se rezolvă complet în model, în masca, când opoziția dintre existență și model dispare, când existența se retrage complet în mască, în rol sau, cu alte cuvinte, când vine complet dominate de ei Despre subiect cf cel puțin MASCĂ, DUBLUL ȘI PORTRETUL și PiZZORNO BiNSWANGER , note de linie BiNSWANGER , p Cursivele sunt ale autorului Fig : "Istoria ilustrată", , (copertă) Fig : Ziua Pământului, New York, Central Park aprilie (manifest) Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Fig : Anarhia, "Playmen", , Fig : Hair, "Playmen", , Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : "Ubu", , (copertă) Binswanger a investigat patologia clinică apelând la colegii săi de psihiatrie Totuși a lui paginile ofereau și un model convingător pentru artiști și critici de artă: mai ales pentru Bonito Oliva, care dintre toate a fost cu siguranță cel mai îndatorat Pe lângă calcul lemelor icastice ("ciudățenie", "lateralitate", tot în cazul lui subliniat mereu cu italice), derivă de la el ideea manierismului ca condiție istorică legată de prezent A fost datorită Three Forms of lipsa existenței pe care o lansează refrenul fiecărei pagini sale a perioadei, adică paralela dintre marginalitatea artistului şi cea a alienatului În , rândurile pe care tocmai le citise l-au inspirat Persona, o trecere în revistă a celor mai recente experiențe comportamentale ghidate de tema măștii Cuvântul Persona - explica Bonito Oliva în catalog - este latin; in schimb grecii au Prosopon che înseamnă chip, în timp ce Persona în latină înseamnă deghizare sau aspect exterior de om, contrafăcut pe scenă; iar uneori mai în special acea parte a acesteia care maschează fața, cum ar fi o mască sau o vizor [ ] Personalitate și Persoană, o mască The lume și o scenă, fiind o creație teatrală Fiind, deci, ca personaj Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte a acționat, nu un lucru organic cu o locație specifică proprie, al cărui destin fundamental este a se naște, a se maturiza, a muri [ ] O persoană nu este niciodată el însuși, el este întotdeauna una masca; o persoană nu-și deține niciodată propria persoană, ci o reprezintă întotdeauna pe alta din care este posedat La observatorul obișnuit prezența lui Manly Stamp trebuie să fi declanșat mai mult sau mai puțin acestea raționamente Pisani o stia si nu putea decat sa impartaseasca: pana la urma, el era cel care încurajează-i prin lansarea unei imagini ermetice dar deschisă celor mai variate lecturi niste intendent doar puțin în lumea lui, apoi a înțeles mai multe semnificații, la fel de atribuit unui dublu ordin Primul era deja sugerat de un titlu asemănător cu Stampi oameni ai Marelui Pahar "The Molds - precizase Duchamp în construcția sa personală mitologice - erau un fel de catafalc sau sicriu" Un corp întunecat și rigid, ambiguu răsturnat: masca de gaze manifesta o rudenie formală cu acele instrumente ciudate Citit de încă o perspectivă, dar apelul la Duchamp a rezervat idei mai stimulatoare, aproape didactic într-o Italia artistică sfâșiată de tensiunile post-protest - cum să mergem mai departe? să continui o profesie degradată de evenimente? Sau renunta la ea in favoarea altceva? - ei ajunsese la statutul de mit pentru gestul radical urmat tocmai la Marele Pahar a lui învăţătura, pe măsură ce glosele mai luminate exaltau, era clară: se putea lucra retrăgându-se din zgomotul lumii și din ochiurile sistemului ("Duchamp își ridică a lui comportament la rangul de comportament exemplar al artistului secolului XX într-o perspectiva lumească în care nu există loc pentru noutate sau schimbare, respingerea lucrării și a tăcerea apar ca singurele soluţii rezonabile" ) Iată deci acea cifră tăcut pentru că închis de o mască își asumă valoarea de alegorie Pe exemplu Duchampian, Stampo virile devine o invitație - într-adevăr o injoncțiune - la tăcere Pentru a înțelege al doilea nivel de lectură, totuși, este necesar să clarificăm un fundal Cu alte cuvinte, este necesar să ne retragem până la sfârșitul lunii mai, când se apropie închiderea expoziției personale Pisani a avut o lovitura de geniu in publicitate la debut Am făcut o fotografie a configurației unde el insusi a aparut alaturi de Titina Maselli - prietena care-l prezentase lui Liverani si alla galeria sa -, a făcut-o într-un comunicat de presă (Fig ) Câteva rânduri tastate a mașina și suprapunerile au explicat modul în care miasma emană din carne - "carnea umană sol" la sol - erau acum de natură să împiedice accesul în tunel Închidere da nevoie urgent Vettor Pisani informeaza ca, din cauza starii avansate de putrefactie a carnii umane pământul expus și forțat să suspende expoziția şi până acum a stabilit imposibilitatea de pătrunde în spațiul-mediu dat fiind aerul irespirabil Îi mulțumește și lui Marcel Duchamp pentru participarea vie și personală la expoziție În fotografie, autorul Marelui Pahar și sprijinit de perete, împărțit în mod egal într-o matriță masculină și feminină; Acolo partea feminină se uită la androginul în afara camerei Fotografia, tipărită în o mie de exemplare semnate de Marcel Duchamp şi Selavy, prin caracterul său excepţional, constituie un document istoric Episodul a făcut impresie, nu a căzut în urechi surde memoria lui cumpără accente chiar vizionari În zilele următoare - în timp ce pregătirile pentru Amore mio erau în plină desfășurare - a devenit BONiTO OLiVA , pnn Pisani a fost unul dintre participanti în SCHWARZ , p BOATTO , p Mărturia Mimmei Pisani către autor (Roma mai ) Din data de mai , în document scrie VETTOR PisaNi iNFORMA CHE și DA LA SALiTA Di ROMA Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Vettor Pisani informeaza ca , mai (comunicat) pivot al unui schimb de scrisori între artist, Pistoletto și Bonito Oliva , raportat ulterior de el însuși în catalogul expoziţiei Dar chiar și acea mască - singurul instrument pentru a face față a "Am intrat în încăperea cenușie, pereții din beton brut, podeaua de linoleum, tavanul cu grinzi de lemn închis la culoare Câteva spoturi aprinse au canalizat lumina în coridoare drepte care au ajuns să ilumineze zone limitate de spațiu gri O astfel de lumină Dar trebuie să spun că am perceput acea lumină în acel spațiu chiar înainte de avertizare duhoarea Am intrat în "camera Urcușului", iar carnea umană tocată, cea a lui Marcel Duchamp, care Vettor Pisani o pusese pe jos si raspandea in jurul ei o duhoare insuportabila Era cu mine, Maria, Achille Bonito era deja înăuntru, Mimma era alături de Vettor, iar Lucio Fontana s-a aplecat să simtă mirosul Bolscioj minunatul meu câine Nu l-am văzut pe Henry Martin, dar cu siguranță era în spatele meu Obiecte împrăștiați în mediul gri au mărturisit că acolo a fost o expoziție de artă Eu spun că a fost, pentru că duhoarea care emana acea carne putredă a îndepărtat orice bănuială că exponatul ar putea fi încă vizibil Dar niciunul dintre noi nu a menționat duhoarea, niciunul nu a reacționat cu cuvinte sau gesturi Ne-am dat seama că respirabilitatea de acea atmosferă era la limită negativă, dar am simțit că încă ne putem apăra pentru câteva momente şi ambele de parcă expoziţia ar fi încă deschisă normal" (în PiSTOLETTO , pnn) "Dragă Achille Bonito Oliva, Pistoletto în scrisoarea sa adresată mie și cunoscută de tine vorbește despre o întâlnire imprevizibilă care a avut loc într-un mediu spațial deja aproape impracticabil din cauza putrefacției Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte un astfel de mediu compromis - a devenit o reflectare, într-adevăr o consecință Încă o dată cel punerea în scenă avea un caracter metaforic, trebuia înțeleasă în lumina mobilizării şaizeci şi opt împotriva sistemului capitalist şi a culturii sale A fost un gând comun: era necesar să se elibereze dintr-o stare de lucruri atât de învechită încât să dea o duhoare letală, precum Jean Dubuffet o explicase mai bine decât alții în pamfletul Asphyxiating culture Poate pentru asta în toate publicaţiile Stampo virile apare pe cont propriu, izolat de lucrările care îl urmează Îl găsim mereu la început ca pe un frontispiciu: alarmând pe cine vrea traversează-l Războiul și masca, sexul și pierderea de sine Cu doar câteva sezoane înainte de teme di Stampo masculin fusese anticipat împreună de un caz cinematografic extraordinar de apreciat De la lansarea sa în cinematografe la începutul anului , Dillinger a murit din cauza lui Marco Ferreri aprinsese, de fapt, entuziasmul fără rezerve Se admira uscăciunea sa formală, cu atât mai mult abordarea indirectă a prezentului Un film profund politic: acesta este convingere la care toată lumea a ajuns curând A arătat o "capacitate cu totul nouă de a înțelege groaza secretă a ziarului" , dezvăluind "în cel mai adevărat mod posibil tot falsul posibil" Era "radiografia unei revolte" Ferreri nu dăduse niciodată dovada unei "viziuni de entomolog, bazată pe detașare, pe "răutate" pătrunsă de umor sinistru" Pentru cei implicaţi în artă, evenimentul fusese filmat aproape în întregime în apartamentul roman al lui Mario Schifano doar a crescut dobânda Venind acasă de la birou într-o seară caldă de vară, un designer de mască de gaz si a gătit cina în singurătate Și-a înșelat soția cu servitoarea A descoperit accidental unul pistol în cele din urmă și-a împușcat soția Totul s-a întâmplat în doar câteva ore, dar mersul a fost cadru lent, claustrofobic gesturile divagatoare la marginea delirului au amplificat nevroza omului contemporan în plus fiecare obiect - fetiș al bogăția burgheză - era supraîncărcată de sens: în special masca de gaze, leitmotiv a întregului film, și nu doar pentru munca protagonistului Momentele inițiale au fost suficiente pentru dă-ți seama: chiar înainte de genericul de deschidere, printre zgomotele asurzitoare ale fabricii în acest moment testarea unui nou model Și apoi când un personaj secundar s-a lansat într-un epuizant monolog despre folosirea indispensabilă a măștii pentru a supraviețui vieții de zi cu zi A lui carne umană tocată expusă Cu acea ocazie, le-am povestit cu grozav Pistoletto și celorlalți prezenți atenție la detalii evenimentele dramatice la care din pură întâmplare am putut să asist Aerul irespirabil m-a obligat sa suspend relatarea faptelor si sa o aman la alta posibila întâlni între timp, aș dori să-l informez imediat pe Pistoletto, pe dumneavoastră și pe cât mai mulți alții despre a document fotografic în care Suzanne Duchamp este împușcată imediat după asasinarea ei și înainte măcinarea trupului său, evenimente la care am fost martori eu, Mimma Pisani și Maurizio Calvesi vinovat" (V Pisani, în AMORE MiO , pnn) "Cultura nu face altceva decât să lumineze anumite produse cu o lumină intensă și să schimbe lumina în avantajul ei, fără să-și facă griji că cufundă totul în întuneric şi pentru aceasta că toate aspiraţiile care nu provin direct din aceste produse privilegiate sunt destinate să moară de asfixiere (deoarece creația respiră când primește puțină lumină și se sufocă când este lipsită de ea)" (DUBUFFET , p i cursivele sunt ale autorului) FiNK , p HUNGARI , p FERRERO , p GC Castello, cit în DiLLiNGER IS DEAD [ ], p Despre director cf MARE si MARCO FERRERi cel CINEMA ŞI FILM "Izolarea într-o cameră care nu trebuie să comunice cu exteriorul deoarece este plină de o atmosferă mortală [ ], unde pentru a supraviețui este necesar să purtați mască, ea amintește foarte mult de condițiile de viață ale omului contemporan [ ] De exemplu, știind că trebuie să porți o mască, nu îți dă un sentiment de angoasă? Introiecția acestor nevoi obsesive și halucinatorii nu are ca rezultat adaptarea la realitate, ci mimesis, masificare, anularea individualității Individul transferă lumea exterioară în interior Tu și o identificare imediată a individului în societate, ca întreg identic nevoile pentru Fabio Belloni Studii de Memofonte Fig : Dillinger and dead, regia Marco Ferreri, (fotografie) umerii, îndreptați insistent de aparatul de fotografiat, un panou mare cu trei figuri pe fond alb a dat o imagine discursului (fig ) Deci Dillinger și mortul a fost cel care l-a inspirat pe Manly Mold? În fața dovezilor sale înghețate, cu siguranță, mințile contemporanilor au fugit imediat la Filmul lui Ferreri, simțind primul - și cel mai adevărat - sens dintre acea aglomerație de referințe The chip ascuns de Pisani si Abate ca portretul instrainarii supraviețuirea fizică se rezolvă tocmai prin producția industrială, care îi propune în mod egal necesara nevoia de a te relaxa, de a te distra, de a te comporta, de a consuma in conformitate cu modelele de publicitate care fac să se manifeste dorinţele pe care toată lumea le poate simţi [ ] în aceste condiții de uniformitate the alienarea veche devine imposibilă; când indivizii se identifică cu existenţa care le este impusă şi ei găsesc satisfacție și satisfacție în ea subiectul alienării este înghițit de existența sa înstrăinat" Fără a preciza sursa exactă, Ferreri declară că m-am inspirat pentru acest monolog din o pagină de Umberto Eco (DiLLiNGER E MORTO [ ], p ) Cu privire la principiul înstrăinării în art cf CITIT Dar consonanța dintre Pisani și Ferreri nu se limitează la Dillinger și mort În , de fapt, sămânța omului a ieșit, film science fiction plasat într-un viitor post-atomic în care regizorul a plasat tema canibalismul (cum s-a întâmplat, pe de altă parte, și în Porcile contemporan de Pier Paolo Pasolini, , iar canibalii de Liliana Cavani, ) Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte Bibliografie A VII-A BIENALA DE LA PARIS Italia a VII-a Bienala de la Paris Italia, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ABATE a C ABATE, Idolii fără milă, "Playmen", , , pp - ABATE b C ABATE, Alla scala, într-o seară, "Playmen", , , pp - ABOT c C ABATE, Noaptea e singură, "Playmen", , , pp - ABATE a C ABATE, O tunică pentru Hella, "Playmen", , , pp - ABATE b C ABATE, Mireasa albă, "Playmen", , , pp - ABATE C ABATE, Ultima Salomee, "Playmen", , , pp - ABATE C ABATE, Jocuri de fete, "Playmen", , , pp - ABATE C ABATE, Declaraţie fără titlu, în STORIE DELL'OCCHIO , p DUPĂ ACTUL After the Act: the (Re)Presentation of Performance Art, Catalog Exhibition, editat de B Clausen, Viena AiCARDi [TRINi] P AiCARDi [T TRiNi], Traducere de Vettor Pisani, "Data", , , pp - ALBUME - - Album - - , Catalogul expoziţiei, editat de F Sargentini, Roma Iubirea mea Amore mio, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ANGEL C ANGELL, Andy Warhol Teste de ecran Filmele lui Andy Warhol, Catalog raisonne, New York ANII ARTA LA ROMA Anii Arta la Roma, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma Fabio Belloni Studii de Memofonte viziuni anxioase ARTA SUREALISTA Viziuni anxioase Artă suprarealistă, Catalogul expoziției, editat de S Stich, Berkeley-New York ARBASiNO A ARBASiNO, Neliniștea lui Pascali, "Corriere della Sera", septembrie , p ARTA ȘI CRITICA Artă și critică Rapoarte, Catalogul expoziției, editat de Ente Modenese Manifestazioni Artistic, Modena ARTA SARA iTALiENISCHE KUNSTLER Biata artă italienische Kunstler Documentation und neue werke, catalogul expoziției, ed AM Boerne, E Madelung, P Nemetschek, München ATOMiC AFTERIMAGE Imagine ulterioară atomică Imaginile Războiului Rece în Arta Contemporană, Catalogul expoziției, editat de K Orgeman, Boston BELLINI A BELLiNi, interviu cu Michelangelo Pistoletto despre colaborarea cu Vettor Pisani, în VETTOR Pisani: EROiCA ANTIEROiCA , pp - BELLONi F BELLONi, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în , "Studiile lui Memofonte", , , p - BELLONi F BELLONi, - : teme, pasaje, omologi, în ANII ARTE A ROMA , pp - CUREA H BELTING, Chipuri O istorie a feței, Roma FOTOGRAFII BINECUVINTATE! Fotografii binecuvântate! Carmelo Bene văzut de Claudio Abate, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, FR Oppedisano, Milano BiNSWANGER L BiNSWANGER, Trei forme ale existenței ratate Exaltare fixă, excentricitate, manierism, Milano BARCA A BOATTO, Duchamp aproximare, "Senzamargine", , , pp - BARCA A BOATTO, "a" Duchamp "a " Pisani, in VETTOR PiSANi , pp - BARCA A BOATTO, De la inert la viu, "Marcatre", - (ns - ), sd (dar începutul ), pp - Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte BARCA A BOATTO, Ghenos, Eros, Thanatos, Bologna BONiTO OLIVA A BONiTO OLIVA, Poezii de ficțiune, Napoli BONITO OLIVA A BONiTO OLIVA, Persoană, în PERSONA , pp n nn BONiTO OLIVA A BONiTO OLiVA, teatrul paraliziei, "Mondoperaio", , , pp - BONiTO OLIVA A BONiTO OLIVA, Comportamente alternative ale artei la Roma, "Capitolium", - , , pp - BONITO OLIVA A BONiTO OLIVA, Transparența desenului Desen transparent, Catalog de expozitie, Pollenza Bredekamp H BREDEKAMP, imagini care ne privesc Teoria actului iconic, Milano BREMER M BREMER, Auto-reprezentarea ca "stăpânire de sine"? Epigonalitate și singularitate în L'Eroe da Camera lui Vettor Pisani la documenta , , în VETTOR PisaNi: EROiCA ANTIEROiCA , pp - VIȚII M CALVESi, Arta si critica lui Vettor Pisani, in VETTOR PiSANi , pp - VIȚII M CALVESi, Fiind dat: ) foamete ) sex, "La Citta di Riga", , , pp - VIȚII M CALVESi, Mass avantgarde, Milano CÂMPUL URBAN Câmpul urban intervenții estetice în dimensiunea colectivă urbană, catalog expozițional, editat de L Caramel, U Mulas, B Munari, Como CARAMIELLO L CARAMIELLO, mediul nuclear Culturi, comportamente, imaginar în epoca atomică, editat de V Marcelletti, Limena CELANT G CELANT, Arte Povera, Milano CELANT G CELANT, Kounellis Prini Pisani, "Casabella", , , pp - Fabio Belloni Studii de Memofonte CELANT G CELANT, Jannis Kounellis, "Domus", , , pp - CHERUBINI L CHERUBiNi, Vettor Pisani Anticronologie, în VETTOR PiSANi: EROiCA ANTIEROiCA , pp - CHIODi S CHiODi, Alunecarea Teatrul cruzimii lui Vettor Pisani, "il Verri", , , pp - CLAUDIO ABATE FOTOGRAF Claudio Abate fotograf instalație și artă performanță, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Olive, Milano CLAUDIO ABATE BOALA DE OCHI Claudius Stareţ Boala ochiului, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Bologna CLAUDIO ABATE OBIECTIV ARTĂ Claudius Stareţ Objective Art, Catalogul expoziției, editat de V Trione, Milano DE LA ASCENSIREA ROMEI Din La Salita di Roma, "Bolaffi Arte", , , p DIN BISERICA G DALLA CHiESA, plagiatul lui Vettor Pisani si Michelangelo Pistoletto interpretat trecerea de la Venus la Meret, de la Meret la Maria, "Arte e Critica", , , pp - CONTROLUL DAUNELOR Controlul daunelor Artă și distrugere din , Catalogul expoziției, editat de K Brougher, R Ferguson, D Gamboni, Munchen-Londra-New York DENOS R DESNOS, Rrose Selavy est le marchand du sel, în DUCHAMP , pp - De LiDDO cel De LiDDO, Bari: de la Școala de Desen ( ) la Academia de Arte Frumoase ( ), în Verso il Museo Pentru o colecție de artă contemporană a Academiei de Arte Frumoase din Bari, curatoriată de G Chielli, Roma , p - DiLLiNGER E MORT [ ] Dillinger și mort de Marco Ferreri, editat de Biroul de presă al i NC, Roma [ ] CRACIUN G Di NATALE, Marcel Duchamp in italie: présence et heritage, de a , "etant donne", , , p - DiSCH M DiSCH, Giulio Paolini Catalog raisonné, ii - , Milano Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte DORFLES G DORFLES, Kitsch-ul Antologie de prost gust, Milano DORFLES G DORFLES, Vitalitatea negativului ( ), în G Dorfles, devenirea criticii, Torino , p DORFLES-STEiNBERG G DORFLES, P STEiNBERG, Jasper Johns și "obiectul gata făcut manual" mână), "Metro", - , , pp - DUBUFFET J DUBUFFET, Cultura asfixianta, Milano DUCHAMP M DUCHAMP, Marchand du sel, introducere de A Boatto, Salerno DUCHAMP RE-MADE IN ITALY Duchamp Re-made in Italy, Catalogul expoziției, editat de G Coltelli, M Cossu, S Cecchetto, Milano FABiO SARGENTiNi Fabio Sargentini, editat de G Politi, Milano FERRERO A FERRERO, Dillinger și a murit de Marco Ferreri Radiografia unei revolte, "Mondo Nuovo", , , p FiNK G FiNK, Dillinger and dead, "Cinema Nuovo", , , pp - FORNARi F FORNARi, Psihanaliza războiului atomic, Milano FORNARi F FORNARi, Profanarea războiului De la pacifism la știința conflictelor, Milano FORNARi F FORNARi, Psihanaliza situaţiei atomice, Milano Gilardi A Gilardi, Caut! Istoria, tehnica și estetica fotografiei penale, semnalistice și judiciare, Milano GOLAN R GOLAN, Vitalitatea negativului Negativ al vitalității, "Octombrie", , , pp - GORSEN P GORSEN, Dimensiunea obscenă Structuri ale pornografiei în epoca burgheză, Roma Fabio Belloni Studii de Memofonte MARE M GREAT, Marco Ferreri, Florența GRAZZINI G GRAZZiNi, Dillinger and dead, "Corriere della Sera", februarie , p GUZZETTI F GUZZETTi, informare : câteva știri despre opera lui Giuseppe Penone, "L'Uomo Nero", ns, - , , p - HERSH SM HERSH, Războiul chimico-biologic, prefață de G Tecce, Bari PREMIUL PINO PASCALI Premiul Pino Pascali din până în , Catalogul expoziției, editat de R Brana, Polignano a Marea ÎNTÂLNIRI întâlniri Caietele Centrului de Informare Alternativă, , editat de B Cora, Milano JACCHIA-AMADEi E JACCHiA, F AMADEi, Războiul chimic Coșmar în Europa, Milano RĂZBOIUL CHIMIC Razboi chimic De la focul grecesc al lui Alexandru cel Mare la napalm, de la gazul Ypres la defolianți, număr special din "Istoria ilustrată", , RĂZBOI CHIMIC IMPERIALISM ȘI ECOLOGIE Razboi chimic imperialism and ecology in Indochina, introducere de M Aloisi, Verona MASCA, DUBLUL ȘI PORTRETUL Masca, dublul și portretul Strategii de identitate, editat de M Bettini, Roma-Bari LANSAREA D LANCIONi, viziunea clară a lui Claudio Abate, în FOTO BINECUVÂNTICE! , p - LANSAREA D LANCIONi, De ce a livrat Jannis Kounellis realitatea vieții fixității imaginii?, "Cercetare de istoria artei", , , p - SPIRALA NOI UNELLE Spirala noilor instrumente: design grafic off-media multiple photomedia în domeniile de cercetare ale artei Contemporan A -a Bienală Internațională de Artă Grafică, Catalogul expoziției, editat de A Vezzosi, Florența EROTISM L'erotismo, editat de E Servadio, număr monografic al "i Problemi di Ulisse", , LXVii, Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii di Memofonte L'IMAGE EROTIQUE L'image erotique, a cura di J -C Lambert, numărul monografic al "Opus international", - , LIVE ART ON CAMERA: PERFORMANCE ȘI FOTOGRAFIE Live Art on Camera: Performance and Photography, Catalogo della mostra, a cura di A Maude- Roxby, Southampton LIVE IN YOUR HEAD Trăiește în capul tău Când atitudinile devin formă Lucrări - Concepte - Procese - Situații - informații Wenn Attituden Form werden Werke - Konzepte - Prozesse - Situationen - informații Quand les atitudinile devin forme Oeuvres - Concepte - Processus - Situații - informații Când atitudini ele devin formă Lucrări - Concepte - Procese - Situații - informații, Catalog expoziție, editat de H Szeemann şi colab , Berna DAR IUBIREA MEA NU MARE dar dragostea mea nu moare Origini, documente, strategii ale ‹culturii alternative› și ale ‹undergroundului› în Italia, editat de GE Simonetti, R Sgarbi et alii, Roma MARCEL DUCHAMP CRITICI, BIOGRAFIE, MiTO Marcel Duchamp Critică, biografie, mit, editat de S Chiodi, Milano MARCEL DUCHAMP eTANT WOMEN Marcel Duchamp etant donnes, Catalogul expoziției, editat de MR Taylor, Philadelphia MARCO FERRERi CINEMA ŞI FILM Marco Ferreri cinematografe și filme, montat de S Parigi, Veneția Marcuse H MARCUSE, Eros e civilization, cu o nouă prefață a autorului, introducere de G Jervis, Torino iAC MASCA ANTIGAS Mască de gaz iAC Tip "T ", editată de industria articolelor Caoutchouch, Tivoli MAURI F MAURi, Der Politische Ventilator DPV, Milano AMINTIRI VINERILOR Amintiri din pivnițe Teatrul de cercetare din Roma în anii - , editat de S Carandini, numărul monografia "Biblioteca Teatrală", - , MENNA a F MENNA, Ce găsesc la Vettor Pisani, în VETTOR PiSANi , p MENNA b F MENNA, în memoria tânărului artist tragic decedat Vettor Pisani este distins cu "Pino Pascali" pentru , "il Mattino", august , p Fabio Belloni Studii de Memofonte Mirroring Evil Oglindirea Răului Imagini naziste Recent Art, Exhibition Catalogue, editat de NL Kleeblatt, New Brunswick MONTAGNANi-ZARCONE-CHAPELL M MONTAGNANi, A ZARCONE, F CAPPELLANO, Serviciul Chimic Militar - Istorie, organizare, echipare, i-ii, Roma EXPOZIȚIA VETTOR Pisani Expoziția Vettor Pisani de la Castello Svevo își pierde una dintre cele mai bune piese, "La Gazzetta del Noon", iulie , p MULAS U MULAS, Fotografie, îngrijită de P Fossati, Torino MUZZARELLI F MUZZARELLI, Format pașaport Istorie, artă și idei în fotomatică, Milano NEW YORK ARTA ȘI OAMENII New York Art and People, fotografii de U Mulas, text de A Solomon, Milano OMAJ LUI GIAN TOMASO LIVERANi Omagiu lui Gian Tomaso Liverani Domn din Faenza și galerist avangardist, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Torino OTTO DiX Otto Dix Der Krieg - Das dresdner Triptychon, Catalogul expoziției, editat de B Dalbajewa, S Fleischer, O Peters, Dresda PASCALi Pascali, Catalogul expoziției, editat de P Bucarelli, Roma PASCALi SHAMAN Pascali Sciamano, Catalogul expoziției, editat de F Stocchi, i-ii, Milano PASSAViNi G PASSAViNi, Porno de hârtie Povestea aventuroasă a revistelor Men și Le Ore și lipsa lor de scrupule editor Viața, moartea și miracolele lui Saro Balsamo, omul care a dat hardcore Italiei, Guidonia Montecelio PERSOANA Persona, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența PESCETELLI C PESCETELLI, Roma bate cele două mii de zile care au schimbat orașul etern, Genova PisaNi V PiSANi, RC Theatrum, teatru de artişti şi animale, "AEiOU", , , pp - Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte PISTOLETTO M PiSTOLETTO, Declarație fără titlu [ iunie ] în AMORE MiO , pp n nn PiZZORNO A PiZZORNO, Pe mască, Bologna POINT & TRAGE PERFORMANCE ȘI FOTOGRAFIE Îndreptați și trageți Performance et Photographie, editat de F Choiniere, M Theriault, Montreal "POLUARE" "Poluare" Pentru o nouă estetică a poluării, Catalogul expoziției, editat de D Palazzoli, Bologna CITEȘTE H READ, Artă și înstrăinare rolul artistului în societate, introducere de G Morpurgo-Tagliabue, Milano RiSPoli C RiSPOLi, Complement de subiect și obiect, "Cinema & Film", - , , pp - ROMA PE CLAUDIO ABATE Roma în jurul anului Claudio Abate, Catalogul expoziției, editat de C Fratucello, Londra ROMA ÎN EXPOSIȚIE Roma expusă - Materiale pentru documentarea expozițiilor, acțiunilor, spectacolelor, dezbaterilor, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma ROSSANO A ROSSANO, țestoasa "Oala melancolică" alergând printre coșmarurile lui Pisani, "La Gazzetta del Noon", iulie , p RUSĂ A RUSSO, Istoria culturală a fotografiei italiene de la neorealism la postmodern, Torino RYKNER A RYKNER, Corpul obscene Pantomime, tableau vivant și alte imagini pas sages suivi de Note sur le dispozitiv, Paris SAKKA M SAKKA, Vieinam: chemical and biological warfare, prefață de L Basso, Roma SCHWARZ A SCHWARZ, Duchamp Maeștrii culorii, , Milano SCHWARZ A SCHWARZ, Marcel Duchamp, Milano SCHWARZ A SCHWARZ, Operele complete ale lui Marcel Duchamp Cu un catalog raisonne, Londra Fabio Belloni Studii de Memofonte RAPPORTAT BOLAFFi Menționat Bolaffi de artiști aleși de de critici, Torino SERGiO G SERGiO, Forma revizuită Critica și reprezentarea neoavangardei în Italia (Flash Art, Pallone, Cartabianca, Senzamargine, Data), "Palimpsesti", , , pp - (publicare online http: www palinsesti net index php Palimpsesturi articol vedere ) SERGio G SERGiO, informaţie, document, operă Parcours de la photographie en italie dans les annees soixante et soixante-dix, Paris SONTAG S SONTAG, Fascino fascista ( ), în S Sontag, Sub semnul lui Saturn intervenții asupra literaturii e spectacol, Torino , pp - EYE STORIES Povești ale ochiului Fotografi și evenimente artistice din Italia din anii până în anii , Catalogul expoziției, editat de W Guadagnini, Modena Tancock J TANCOCK, Influența lui Marcel Duchamp, în Marcel Duchamp, Catalogul expoziției, ed A d'Harnoncourt, K McShine, Philadelphia , pp - TRiNi T TRiNi, Duchamp de dincolo de poartă interviu cu Arturo Schwarz despre cea mai recentă lucrare a lui Marcel Duchamp, "Domus", , , p - TRiNi T TRiNi, Împotriva durerii Bienalei, "Domus", , , pp - TRONCONE A TRONCONE, Dematerializarea artei în Italia - , Milano TRUCHELE L TRUCCHI, Amintiri ale lui Pino Pascali, "Momento-sera", - septembrie , p UGO MULAS VITALITATEA NEGATIVULUI Hugh Mulas Vitalitatea negativului, editat de G Sergio, Monza UN AN DE CINEMA D'AMORE Un an de cinema de dragoste O prezentare completă a celor mai erotice filme ale anilor - Sute de fotografii scene inedite din cele mai indraznete si tulburatoare, editate de D Laminafra, (supliment la "New Cinema", , ), Milano HUNGARI E UNGARi, Spațiul melancoliei, "Cinema & Film", - , , pp - ARTISTI UNITI DIN ITALIA Artiștii Uniți din Italia, Catalogul expoziției, editat de M Minini, Milano Mucegai bărbătesc Vettor Pisani și Claudio Abate în Studii de Memofonte VETTOR Pisani Vettor Pisani, Catalogul expoziției, Roma VETTOR Pisani: EROiCA ANTIEROIC Vettor Pisani: Heroic Antieroic O monografie, Catalogul expoziției, editat de L Cherubini, A Viliani, E Viola, Milano VETTOR Pisani ANUNȚĂ CĂ Vettor Pisani informeaza ca , "Marcatre UUT", , , pnn VITALITATEA NEGATIVULUI Vitalitatea negativului în arta italiană - , Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ViVA D ViVA, Imaginea spațiului Din înapoi: fotografii cu medii și instalații în reviste a artei italiene, în Răspândirea culturii vizuale Arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii, editat de G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, "Annals of the Scuola Normale Superiore of Pisa Clasa de Litere și Filosofie", s , , , p - ViVA D ViVA, Paralax pentru o fotografie: cei doisprezece cai vii de Jannis Kounellis pe Cartabianca, "Palimpsesti", , , p - (publicare online http: www palinsesti net index php Palimpsesturi articol vedere ) VOLLi U VOLLi, Pornography and Pornokitsch, în DORFLES , pp - ZANNONi D ZANNONi, Propunerile ONU, în CHEMICAL WAR , pp - Fabio Belloni Studii de Memofonte ABSTRACT Roma Vettor Pisani și un artist în vârstă de treizeci și cinci de ani care tocmai s-a impus, Claudio Abate un cunoscut fotograf devotat documentării avangardei Direct inauntru în acel an s-a născut între cei doi o colaborare menită să ne lase imagini memorabile Din Pisani, dintre instalatiile si operele sale performative, Abate devine de fapt primul si cel mai mult interpret sensibil Articolul tratează Stampo virile, o lucrare la patru mâini prezentată în iulie la Castello Svevo din Bari cu ocazia celei de-a doua ediții a Premiului Pino Le pasc Este un prim-plan extrem al unei tinere ascunse complet de a masca antigas este o icoană tulburătoare: agresivitatea ei introduce un alt element necunoscut în experiențele de vârf contemporane, atât italiene, cât și internaționale Roma Vettor Pisani este un artist în vârstă de de ani care tocmai a devenit cunoscut, Claudio Abate un fotograf desăvârșit, specializat în documentarea avangardei ei a început imediat o colaborare care ar fi creat multe imagini memorabile Abate devine primul și cel mai sensibil interpret al acțiunilor și performativelor lui Pisani lucrări Acest articol investighează opera de artă Stampo viril, la patru mâini, expusă în iulie la Castello Svevo din Bari în cadrul celei de-a doua ediții a Premio Pino Pascali Un prim plan al unui tânăra apare complet ascunsă de o mască este o icoană tulburătoare: sa agresivitatea introduce un element încă necunoscut în italiană și internațională contemporană experiențe de artă Francesco Guzzetti Studii di Memofonte "NOTE SULLO SPETTATORE" DE Giovanni ANSELMO: DOCUMENTAREA INTERFERENȚEI UMANE ÎN GRAVITAȚIA UNIVERSALĂ Premisă Documentarea interferenței umane în gravitația universală și un foarte intitulat evocatoare și în același timp precis descriptivă a unei opere a lui Giovanni Anselmo, născut ca o ediție în douăzeci de multiple plus o dovadă de artist și ca atare expusă pentru prima dată în primăvara anului la Galleria Multipli a lui Giorgio Persano din Torino, împreună cu alții ediţii ale aceluiaşi artist (Fig ) Fig : Giovanni Anselmo, Documentarea interferenței umane în gravitația universală, - , multiplu în de exemplare, fotografie pe hârtie, elemente, × cm fiecare, Ediții Multipli, Torino Fotografie (c) Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea Arhivei Anselm Acest articol extinde o parte din teza mea de master finalizată în la școală Normale Superiore di Pisa (Fără titlu, fără titlu c Torino și contextul internațional după "Arte Povera", vorbitor: profesorul Flavio Fergonzi) Între timp, unele rezultate au fost prezentate la o prelegere ținută în cadrul curs de Istoria artei contemporane de același prof Fergonzi, încă la Scuola Normale Superiore, AA - Îi mulțumesc sincer profesorului și studenților pentru stimulii prețioși primiti la finalul acesteia lecţie Mulțumiri speciale lui Rocco Mussat Sartor (Arhiva Anselmo), Jan Dibbets, Gabriella Perez (Fundația de Artă Italiană Magazzino), Valentina Pero, Anne Rorimer Au fost efectuate cercetări și în unele arhive, care sunt raportate în notele următoare Expoziția a avut loc în perioada aprilie - mai , coincizând cu expoziția individuală de la Galleria Sperone "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte a fost reînviat de multe ori, adesea cu titluri ușor diferite și diferite formate Cu toate acestea, acest studiu se concentrează pe prima versiune, care este deosebit de semnificativă, a momentului tranziţiei din anii ' la ' în Arte Povera - şi mai general în arta italiană - și gradul de conștientizare cu care artiștii italieni s-au măsurat, în acea întorsătură delicată a timpului, cu cercetări artistice internaționale În prima sa versiune, lucrarea constă din douăzeci de fotografii imprimate pe contact hârtie, de × cm (cea a negativelor originale), toate reprezentând la fel, anonime peisaj de câmpie înzăpezită, cu un soare apus jos la orizont (Fig ) Loturile fuseseră realizate de artist într-o după-amiază din iarna lui , în timpul unei plimbări rural, păstrând întotdeauna obiectivul îndreptat spre soare Fiecare fotografie fusese făcută în timpul unei opriri făcute la fiecare douăzeci de pași în timpul mersului către soare, adică spre vest Făcând acest lucru, artistul "interferează" cu sistemul de rotație al Pământului, mergând în sens invers, adică de la est la vest, și astfel prelungindu-se, într-o măsură infinitezimal, chiar lungimea zilei Fig : Giovanni Anselmo, Documentation of interferența umană în gravitația universală, - , detaliu Fotografie (c) Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea Arhivei Anselm Geneza în contextul operei lui Giovanni Anselmo Executarea actiunii in iarna lui este confirmata si de ceea ce este din ea probabil prima referință publicată Cu mult înainte de expoziția din galeria de Persano, proiectul lucrării fusese de fapt exprimat în paginile rezervate artistului în catalogul din ianuarie , expoziția de artă contemporană italiană organizată de Renato Barilli, Pentru un fișier și o prezentare generală a diferitelor versiuni ale lucrării, vezi BECCARiA Vezi și prima fișa postului în Giovanni ANSELMO , pnn Francesco Guzzetti Studii de Memofonte Maurizio Calvesi și Tommaso Trini la Muzeul Civic din Bologna între ianuarie și ianuarie februarie Paginile în cauză sunt ocupate de imaginile a două lucrări - întregul e un detaliu din Pentru o gravură de mii de ani nedefinite și Spre infinit, ambele din - și din niște note scrise de mână În primul rând, găsim descrierea Către infinit (Fig ): fierul are propria viață, este excavat, pus cap la cap, în rondele, blocuri, bare, dar tinde întotdeauna, după îndrumarea lui, să se împrăștie, să zboare departe, cu ajutorul aerului și apei A merge dincolo de timpul fierului, pentru a păstra o anumită cantitate împreună la nesfârșit, am am cumparat un bloc de de kilograme, l-am curatat si dupa ce i-am scris ce doream gravare pe o față: ∞, l-am acoperit cu grăsime Fig : Giovanni Anselmo, Spre infinit, , gravură de fier, lac transparent, × , × , cm Fotografie (c) Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea Arhivei Anselm Urmează o notă asupra unui proiect nerealizat, pentru a fi înțeles mai mult ca un fel de digresiune: "Mi-ar plăcea să construiesc o cușcă mare de fier în care, protejată, să stau scufundă-te în oceane printre cei mai feroci și înfometați rechini și oferă-le mâncare cu mâinile tale de parcă ar fi fost afectuoși" în cele din urmă, artistul notează o acțiune finalizată, iar din nou din oficializează în muncă: "într-o după-amiază însorită prin pajiști, cu cursă până la moarte în direcția apusului, am prelungit ziua cu o respirație (Sper să fac asta să funcționeze de asemenea cinematografic)" Ultima notă este o referire clară la documentarea interferenței umane în gravitație și reprezintă un ante quem eficient pentru a data geneza operei Acolo natura lucrării era pe deplin în concordanță cu interesele lui Anselm la acea vreme: "Negli Un prim studiu al expoziției și în TRONCONE , pp - A -a BIENALA INTERNAȚIONALĂ DE PICTURA TĂNERĂ , pnn "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte recent", i-ar fi spus artistul Mirellai Bandini în , "Am făcut adesea lucrări care începeți de la idei care sunt din când în când în sens larg, sau infinit, sau invizibil, sau totul, poate pur și simplu pentru că sunt un terestru și care este limitat în timp, spațiu, în particular" încercarea de a vizualiza condiţii absolute de spaţiu şi timp şi aflusul poetic rezultat din efortul imposibil de a măsura infinitul prin infinitezimal au caracterizat întregul complex al participării artistului în ianuarie Alla arată, de fapt, Anselmo a expus Pentru o gravură de mii de ani nedefinite și Un giro piu del ferro, prezentat astfel de Mirella Bandini: O bară de fier foarte grea acoperită complet cu grăsime (pentru a o menține neschimbată într-un timp infinit) și că, sprijinit de un perete, îl va grava foarte încet pentru o perioadă nedeterminată mii de ani; și placa pătrată de fier cu o zonă circulară acoperită cu lac de protecție, că, atunci când rugina a terminat construirea fierului de călcat neprotejat, va apărea ca "a rând suplimentar" La aceste lucrări s-a adăugat o a treia, tot din , prezentată pentru prima dată chiar la recenzia bologneză: Untitled, or lightened stone, in which, to say with words de către artist: Aduc din nou forța gravitației în joc O piatră care cântărește kg despre și atârnat cel mai mult cât mai sus posibil, prins cu un cablu de oțel de un perete După o anumită lege fizică, piatra, îndepărtat de centrul pământului, este luminat imperceptibil și, prin urmare, este ceva de gândit care, transportat mai sus până la un anumit punct al universului, de exemplu între soare și pământ, ea își pierde total din greutate și se poate identifica perfect cu ideea de zbor Măsurarea infinitului spațiu-timp și a diferitelor condiții fizice ale materie rezultată din multiplele posibilități de combinare a poziției și duratei unei acțiuni și a efort major la care artistul se străduia în acea perioadă în acest sens este semnificativ faptul că expoziția bologneză a fost prima ocazie în care îl prezint și pe Anselmo o lucrare legată de celebra ascensiune a Stromboli din , evenimentul inițial inițial al cariera sa de artist (Fig ) Ianuarie s-a remarcat de fapt, în pădurea expozițiilor de aceea perioadă, pentru prezentarea unei serii de videoclipuri ale artiștilor realizate de unii dintre participanți la revizuire Chemați să se măsoare cu mediul adesea pentru prima dată, mulți dintre artiști de Arte Povera a realizat câteva filmări, iar printre ele Anselmo vă prezint un videoclip intitulat În momentul în care apar aceste scrieri, a trecut timpul în care într-o zi umbra mea a plecat în zori din vârful Stromboli, a fost nevoie să parcurgă o distanță egală cu cea dintre Soare și Pământ Deși videoclipurile din ianuarie s-au pierdut, Renato Barilli, curatorul secției, este acolo prezentase într-un articol publicat în "Marcatre" Recuperarea a durat ceva mai mult de opt minute, adică timpul necesar luminii pentru a acoperi distanța dintre Soare și Pământ și a recreat moment epifanic trăit de artist pe august când, asistând la răsăritul soarelui din vârful Stromboli, își dăduse seama că, în acel moment precis, propriul său corp nu era nu arunca nicio umbră sau, mai degrabă, că umbra corpului era perfect verticală - înăuntru BANDiNi , republicată în BANDiNi , p BANDiNi , p ANSELMO , p Instalarea lucrării expuse este documentată de o celebră fotografie a lui Paolo Mussat Sartor care îl surprinde pe artist observând de jos piatra atârnată pe perete Formalizarea completă a sensului acestui moment și monografia publicată în în cu ocazia expoziției organizate la Kunsthalle din Basel și la Stedelijk Van Abbemuseum din Eindhoven, unde este publicată fotografia artistului de pe Stromboli și în a cărui prezentare Jean-Christophe Ammann începe reflecția chiar din acel moment (GiOVANNi ANSELMO , p , , , ) BARiLLi Francesco Guzzetti Studii de Memofonte aliniat cu silueta în picioare - și proiectat la infinit în spațiu Descrierea videoclipul nu permite să înțelegeți exact cum a fost; mențiunea de către Barilli a Fig : Giovanni Anselmo, Umbra mea către infinit din vârful Stromboli în zori din august , , slide color, × m Foto Enrico Longo Doria Cu amabilitatea Arhivei Anselm o ""durată" măsurabilă a imaginii goale sau non-imagine pe ecran" pentru a reveni umbra actiunea luminii sugereaza o inregistrare concentrata pe durata celui fotografiat mai mult decât pe un conținut de imagine videoclipul este deosebit de indicativ pentru contextualizarea genezei Documentării interferența umană, deoarece atinge motivul central al experimentării efectuate pe mediu de Anselmo la acea vreme cele trei lucrări expuse în ianuarie încă se bazează pe una dimensiunea obiectului; şi suprafaţa lor materială dată şi tridimensionalitatea care determină efortul de a vizualiza infinitul, prin evocarea unui proces coruperea materialului în sine (Pentru o gravură de mii de ani nedefinite și o tură mai mult decât fierul) sau poziţionarea fizică în spaţiu care vizualizează forţele care acţionează asupra unei situaţii precise (Piatra luminata) Utilizarea conștientă și sistematică a mijloacelor de filmare începând cu - , pe de altă parte, a permis ca infinitul să fie afișat într-un mod pe care îl punea sub semnul întrebării subiectul direct După cum a scris Lea Vergine, din încoace Anselmo se vede într-un anumit sens ca un obiect; artistul investighează propriul său corp și lucrurile din afara lui, el investighează ce se întâmplă în sine și ce este întâmplandu-i [ ] Anselmo nu face nici un act de credință și nici nu încearcă să simpatizeze cu fenomen cu care se confruntă; dacă ceva, el încearcă să-l pătrundă și să aprovizioneze persoana observându-l cu un sistem de retrasare a procesului său și astfel să devină parte a fenomenului însuşi , p Titlul și durata videoclipului sunt enumerate la p FECIOARA , pp - "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte Documentarea interferenței umane în gravitația universală a apărut astfel ca hub de tranziție spre elaborarea unei noi tipologii de lucrări, în care ancheta a situaţiilor de mediu deja tipice artistului nu a mai fost încredinţată proceselor materialelor La dimpotrivă, o astfel de cercetare a fost centrată pe experiența fizică a cuiva de a privi, a percepe și acţiunea şi, în consecinţă, formalizarea lor în lucrare s-a bazat pe identificare a spectatorului și asupra posibilității de a recrea acea experiență originală în diverse moduri Tu nu uitați că, în același timp cu expoziția de multipli din , Anselmo a expus la galeria lui Gian Enzo Sperone primele lucrări ale seriei Tutto, asemănătoare în focus de fizicitatea unei experiențe, mai degrabă decât materialitatea unui obiect timpul lung de gestație dintre execuția acțiunii în iarna anului , cel publicarea notei în catalogul din ianuarie și expoziția finală a ediției de Documentarea interferenței umane în gravitația universală la Galleria Multipli în da se datorează așadar și momentului delicat al experimentării și dezvoltării noilor media de către artist, a cărui utilizare a fotografiei este cu siguranță specifică operei a celorlalţi artişti italieni în acest sens, o lucrare din marchează maturizarea către metoda aleasă de realizare și prezentare a multiplului " o fotografie în direcția cer cu o cameră cu focalizarea pe infinit și apoi tipărită în dimensiuni maxim permis de card Fotografia (la culoare) se sprijină pe podea și este ținută de perete dintr-un pahar de aceeași mărime care se fixează apoi de perete" : deci Anselmo descrisă Fotografie a infinitului pe cer, cunoscută și sub numele de infinit, o fotografie grozavă monocromatic, de culoare turcoaz intens, înalt de un metru și jumătate, care, instalat conform indicaţiile artistului însuşi, ar re-propune privitorului experienţa observării cerul (Fig ) Prin urmare, se urmărește utilizarea mediului fotografic de către artist "prezentarea" eficientă a unei experiențe, mai degrabă decât "reprezentarea" acesteia; Anselm însuși s-a arătat conștient de această distincție în mai multe locuri: "Fotografia este într-un anumit fel", spuse doar comentând infinitul "echivalentul unui "instant" Dacă fotografia din punctul de Viziunea timpului este atât de extremă, încât cel mai important mod de a recurge la el este să faci unul folosire extremă, duceți-l la maximum posibilităților sale" În pragul restituirii exacte, nr atât a unei imagini cât și a experienței implicate de formularea acelei imagini, da mai plasează alte două lucrări fotografice, din care ediții nu au fost luate întâmplător prezentat în la Galeria Multipli, împreună cu Documentarea interferenței umane în gravitația universală și un multiplu bazat pe celebrul diapozitiv care îl înfățișează pe artist summit-ul de la Stromboli în , dovadă a importanței tot mai mari a acelei experiențe în munca Prima ediție este Intrarea în lucrare (Fig ), care reprezintă poate cea mai mare dovadă evidentă a inversării perspectivei care a avut loc în opera lui Anselmo începând cu , când artistul s-a făcut obiectul investigației, după cum a subliniat Lea Vergine în articol deja amintit din ; și posibilitatea tehnică a autodeclanșatorului de a determina natura lucrării, MiNOLA-MUNDiCi ET ALii , pp - Vezi și GUERCiO Pentru un studiu asupra fotografiei în artă între anii și în context internațional, a se vedea la LIGHT YEARS (vezi în special acolo, pp - ) ANSELMO , p Dimensiunile de × cm provin din legenda cu care lucrarea este publicată în catalogul expoziției al artă contemporană de la Torre Pellice din , în care a fost expusă într-o expoziție de grup, împreună cu lucrări de Beppe Devalle, Piero Fogliati, Pietro Gallina și Giulio Paolini, curatori de Giovanni Romano (ROMANO-ABBATE- CHIAPATTi , pnn) Scriitorului îi este o altă versiune a operei, în format pătrat și de dimensiuni mai mari mic, cu un titlu infinit Fotografie a infinitului pe cer, publicată în BOETTi SALVO , p ViLiANi , p GUADAGNiNi , p multiplexul Umbra mea spre infinit din vârful Stromboli în zorii zilei de august și tipărirea, pe o foaie de × cm, a unui desen anterior, în care artistul lipise alunecă în colțul din stânga jos al foii și trasase două linii de creion care, pornind de la un punct în acel colț și atingând capetele figurii lui Anselm din imagine, ei s-au proiectat la infinit (cf "CE SĂ FAC ?" , p - ; ARTA SARA LES MULTIPLES ) Francesco Guzzetti Studii de Memofonte Fig : Giovanni Anselmo, infinit (Fotografie color a infinitului prin sky), , fotografie pe hârtie, × cm Fotografie (c) Paolo Mussat Sartor Arhiva de curtoazie Anselm Fig : Giovanni Anselmo, Entering the Opera, , multiplu de de exemplare, fotografie cu autodeclanșator pe hârtie, × cm, Edizioni Multipli, Torino Cu amabilitatea Arhivei Anselm "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte Fig : Giovanni Anselmo Lato dreapta, , multiplu de specimene, fotografie pe hârtie din inversat, × cm, Ediții multiple, Torino Fotografie (c) Paolo Mussat Sartor Curtoazie Arhiva Anselm întrucât ajustarea temporală a execuţiei tabloului îi dăduse artistului timpul de a dubla între interpret și subiect, de a "fi" prezent în locul pe care l-am găsit în primul rând să "observe", de-a lungul direcției către care îndrepta camera Al doilea fotografie și partea dreaptă (Fig ), un autoportret obținut prin imprimarea negativului inversat, în astfel încât partea dreaptă a feței, care ar apărea de obicei pe stânga în privirea privitorului, coincideau în schimb cu dreptul privitorului: și de parcă o persoană s-ar uita la mine prin mine inversând negativul îl arăt pe al meu fața așa cum se simte, așa cum este și nu așa cum pare Scrisul "partea dreaptă" pe care o pusesem în lateral partea dreaptă a gâtului meu, scris cu capul în jos, pentru ca prin răsturnarea negativului să apară scris în sensul corect Specificul tehnic al suportului fotografic determină așadar natura și sensul acestuia de "prezentare" a acestor lucrări Documentarea interferenței umane în gravitația universală e în egală măsură bazată pe funcționarea și posibilitățile camerei, într-una dar modalitate parțial distinctă, pentru care este necesară o contextualizare ulterioară ViLiANi , p , p Vezi și ANSELMO , pp - Francesco Guzzetti Studii de Memofonte Comparații și relații pe arena internațională Alternativa dintre prezentare și reprezentare care a informat utilizarea fotografiei de Anselmo a găsit o rezonanță singulară în contextul artistic internațional între anii șaizeci și șaptezeci A fost Seth Siegelaub, din punct de vedere al organizării expozițiilor și al strategii de comunicare ale operei noii avangarde artistice, de identificat în "prezentare" - "cum ești conștient de artă" - nodul problematic și dezlegarea lui în ceea ce privește identificarea între o practică artistică intrinsec non-vizuală, dar bazată dacă ceva, despre prezentarea ideilor și în primul rând o practică expozițională și comunicativă informativă, pură prezentare a datelor Printre artiștii promovați de Siegelaub în acei ani, Douglas Huebler a fost deosebit de atent la utilizarea fotografiei în ceea ce privește prezentare; împreună cu Robert Barry, Joseph Kosuth și Lawrence Weiner, Huebler a constituit grup de artiști în jurul căruia Siegelaub își articula activitatea ca "organizator", cum îi plăcea să se numească Cu ocazia Prospect , expoziția de galerii organizată la Dusseldorf de Konrad Fischer și Hans Strelow în , participarea lui Siegelaub a avut concretizată în publicarea interviurilor cu cei patru artişti în ziarul expoziţiei si in acest loc pe care Huebler, analizându-și propria lucrare, a spus că "fotografiile chiar sunt documentele și ca atare nu au nicio funcție de "reprezentări"" Lucrarea lui Douglas Huebler ar putea fi o referință utilă în înțelegerea formei Documentarea finală a interferenței umane în gravitația universală Comparativ cu alte locuri de muncă fotografii ale lui Anselmo menționate mai sus, de la infinit până la Intrarea în lucrare pe partea dreaptă, Documentație ia o formă diferită, fiind compus nu dintr-o singură imagine, ci dintr-o secvență de lovituri Îmi vine în minte nota publicată în catalogul din ianuarie , referitoare la acțiune prezentată în multiplu: "într-o după-amiază însorită prin poieni, cu goană către direcția apusului, am prelungit ziua cu o respirație (Sper să fac asta să funcționeze tot cinematografic)" În căutarea unei forme "cinematografice" de realizare se plasează comparația cu opera lui Douglas Huebler și se poate explica și de ce este a trecut un an de la executarea materială a cursei până la forma finală a lucrării Pe baza dorinței exprimate de artist de a crea opera "cinematografic", Documentarea interferenței umane în gravitația universală, cum ar fi anticipat, este format din douăzeci de fotografii care documentează opririle făcute de artist fiecare douăzeci de pași în linie dreaptă Nu există nicio căutare a perfecțiunii tehnice în crearea Imagini; cadrele au fost realizate de artist într-un mod complet amator, cu a dispozitiv instamatic, astfel încât să restabilească "prezența" goală a unei acțiuni desfășurate la maximum termenii de anonimat Acțiunea efectuată a fost de fapt redusă la termenii minimi ai unui simplu act să meargă, la fel cum peisajul ales era cât se poate de anonim, aproape oficializat ca un anti-peisaj, identic în fiecare dintre cadre "Pentru că munca depășește experiența perceptivă directă, conștientizarea muncii depinde de un sistem de documentare Această documentație ia forma unor fotografii, hărți, desene și limbaj descriptiv": aceste cuvinte ale unei declarații celebre de Huebler publicat într-unul dintre cataloagele-expoziție ale lui Seth Siegelaub a fost repropus în pagina de prezentare din interiorul volumului Arte Povera editat de Germano Celant la final din proeminenţa asumată în acea perioadă de termeni precum "documentare" în masă a focalizarea activității critice și a practicii artistice a fost imediat încorporată în Italia, de ex SiEGELAUB , p DOUGLAS HUEBLER A -a BIENALA INTERNAȚIONALĂ DE PICTURA TĂNERĂ , pnn informații primite prin corespondență cu Arhiva Anselmo din octombrie IANUARIE , pnn, republicată în CELANT a, p "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte poate titlul atât de descriptiv - în prima sa formulare - al multiplului lui Anselm, Documentarea interferenței umane în gravitația universală a tradus tocmai sensul acesteia "documentare" atât de recurentă, mai ales în opera unor artiști precum Huebler Între și , în preajma unor ocazii precum Prospect , în cadrul unei rețele de galerii internaționale din ce în ce mai interconectate, relația dintre Celant, Gian Enzo Sperone și Siegelaub s-a strâns, ceea ce ar fi dus la expedierea în Italia a unor copii ale cataloagelor create de acesta din urmă - care mai târziu va fi menționat de Celant printre modelele "criticii sale necritice" - și la o program de expoziții la Galleria Sperone, care între și a adus cei patru artiști ai Siegelaub din Torino Fig : Douglas Huebler, Duration Piece # (Torino), , printuri fotografice, text dactilografiat, × cm (fotografii: , × , cm fiecare; text: × , cm) (c) Colecția du macLYON (c) foto Blaise Adilon pe martie a venit rândul lui Douglas Huebler, care și-a prezentat câteva dintre Duration Pieces, printre care Duration Piece # , deja prezentate la When Attitudes Become Form din Berna, și care, bazat pe un sistem de expediere cu o singură cutie, ar putea fi comparat cu anumite lucrări poştale de Boetti O altă lucrare prezentată în cadrul expoziției a fost Duration Piece # (Torino) (Fig ), realizat în capitala piemontezei în decembrie , în timpul primei călătorii în Europa artistului, călătorie care, între sfârșitul anului și ianuarie , îl va duce în CELANT b, p MiNOLA-MUNDiCi ET ALii , p Francesco Guzzetti Studii de Memofonte Torino, Paris, Amsterdam și Londra ; după logica tipică a lui Duration Pieces, artistul făcuse fotografic o activitate repetată într-o anumită perioadă de timp, în aceasta caz, priveliștea care i-a fulgerat în fața ochilor când își întorcea capul la dreapta de fiecare dată minute în timpul unei plimbări de-a lungul Corso Vittorio Emanuele (Fig ) Cele douăsprezece fotografii care alcătuiesc opera a documentat deci viziunea artistului marcată conform a ritmul regulat al timpului; acestea sunt imagini complet lipsite de orice calitate estetică, pură documentarea, precum și acțiunea efectuată, o simplă plimbare, nu putea să-și asume nici un alt sens dincolo de dovezile derulării sale În aceeași perioadă în care Huebler s-a plimbat de-a lungul Corso Vittorio Emanuele, Giovanni Anselmo a mers spre apusul de soare într-un câmp înzăpezit; premisele acțiunii, și formalizarea finală a lucrările artistului italian nu sunt departe de opera lui Huebler, care ar fi putut reprezintă deci o referinţă utilă în căutarea formei "cinematografice" în care în cele din urmă este prezentată documentarea interferenței umane în gravitația universală Utilizarea fotografia şi traducerea unei durate într-o secvenţă de cadre fuseseră uneori intenţionate de Huebler și ca modalitate de confruntare cu infinitul și cu modalitățile lui imposibile măsurare, nu diferită de modul în care Anselmo a considerat fotografierea Deja Piesa de locație # , creată în Los Angeles pentru unul dintre cataloagele-expoziții cruciale ale Siegelaub din , confruntat direct cu procese cosmice precum rotația pământului, în mod nu spre deosebire de încercarea lui Anselm de a interveni în gravitaţia universală Fig : Douglas Huebler, Duration Piece # (Torino), , detaliu (c) Collection du macLYON (c) foto Blaise Adilon Despre lucrările realizate de Huebler în acea călătorie, inclusiv Piesa variabilă # (Torino), cf GODFREY , pp - Pentru o contextualizare a Pieselor Durate în opera artistului cf PAUL Pentru expoziția din iulie, august, septembrie , Huebler calculase de fapt numărul de mile parcurse de un punct fixat pe un perete din Los Angeles, în urma rotației Pământului, pe durata exactă a inițiativei, deci de la iulie până la septembrie (IULIE, AUGUST, SEPTEMBRIE , p - ) Siegelaub trimite cartea lui Celant, așa cum se arată într-un proiect de scrisoare din iulie (Seth Siegelaub Papers, [iD ] Muzeul of Modern Art Archives, New York) "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte Dar, mai presus de toate celelalte lucrări ale lui Huebler, s-au confruntat cu infinitul temporal, toate bazat pe acelasi principiu: Au fost realizate douăsprezece fotografii ca documentare a unui sistem "timp" în care fiecare nivel succesiv și o reducere, la scop, a timpului anterior: se apropie de o oră întreg timpul Greenwich, dar este imposibil să ajungi la el, în același timp care este descris distanța liniară până la punctul în care posibilitățile fizice, nu teoretice, pentru niveluri succesive de documentația este terminată Fig : Douglas Huebler, Duration Duration, Torino, Editura Sperone, , pnn Duration Piece # (Torino), (detaliu) Aceste cuvinte au tradus prezentarea Duration Piece # , realizată la Torino în avanpremiera expoziţiei lui Sperone din ianuarie (fig ) în ea artistul a interpretat o plimbați-vă pe străzile orașului, virând la dreapta de fiecare dată după ce ați mers a distanța până la destinația exactă a timpului necesar pentru a parcurge secțiunea anterioară (înainte jumătate de oră, apoi cincisprezece minute, apoi șapte minute și treizeci de secunde și așa mai departe), până când ajungi la o durată infinitezimală; suma fiecărui interval de timp parcurs și măsurabil da a aproximativ durata de o oră, fără a putea ajunge efectiv la ea treaba fusese publicat într-un volum mic intitulat Duration Duration, parte dintr-o serie de cărți de artiști publicate cu ocazia expoziţiilor personale ale unor artişti la Galeria Sperone - şi ale constituenţilor o parte integrantă a expozițiilor în sine - curatoriate de Germano Celant și Pier Luigi Pero În același publicația a fost documentată și o altă lucrare bazată pe același principiu - Durata Piesa # (Paris) - în timp ce un alt exemplar, întotdeauna bazat pe încercare HUEBLER , pnn Francesco Guzzetti Studii de Memofonte imposibil de atins durata exactă a unei ore prin adăugarea de unități de timp progresiv înjumătățit - Duration Piece # (Amsterdam) - fusese expusă în vara lui la expoziția de artă conceptuală Arte Povera Land art organizată de Germano Celant la Galerie Civica d'Arte Moderna e Contemporanea din Torino, o oportunitate crucială de a întâlni și actualizare pe scena artistică internațională O încercare aproape imposibilă de a măsura infinitul, comparația între unități dimensiuni incomensurabile și infinitezimale ale timpului și spațiului, precum și căutarea cel mai mare grad de anonimat posibil atât în acțiunile efectuate, cât și în traducerea lor vizuală, prin urmare, au făcut din opera lui Huebler o referință utilă pentru Giovanni Anselmo La În același timp, calitatea anti-estetică a cadrelor artistului american a redat simțul aleatorie a ceea ce s-ar putea sprijini privirea lui în executarea unei acțiuni, unde, în schimb, unul dintre elementele determinante ale Documentării interferenței umane în gravitație universal și tocmai replica aceluiași subiect în fiecare fotografie, aproape încadrarea obsesivă a aceleiaşi linii de orizont Fixitatea scopului reprezintă factor de evidență mai mare a acelei componente "cinematografice" căutate de artist, esențial pentru a restabili simțul oricărui moment pe care Deleuze a bazat imaginea cinematografic ca o reproducere a mișcării Continuând pe linia teoretică francez, în opera lui Anselmo și prin replicarea aceleiași fotografii care funcția planului apare ca o secțiune a unei durate, iar mobilitatea camerei și a montajul ca metodă de documentare a mișcării Din acest punct de vedere, o lucrare a lui Huebler care se apropie cel mai mult de interesele lui Anselmo a fost Duration Piece # (Torino), publicată în deschiderea cărții lui Sperone și compusă de șaizeci și una de fotografii ale unei fântâni din grădina Sambuy din capitala piemontezei, efectuate în conformitate cu opt sisteme diferite de scanare a fotografiilor într-o anumită unitate furtună (Fig ) Secvența de șaizeci și unu de fotografii, una pe pagină, toate cu aceeași imaginea fântânii, se potrivește perfect cu forma cărții, care, într-un proces pur de remediere, devine un dispozitiv cinematografic pentru revenirea unei durate temporale pentru lovituri Pe de altă parte, alți artiști din acel sezon au documentat și fotografic i modificări subtile de stare și stare ale aceluiași loc în timp Așa a fost cazul lui Jan Dibbets, o figură de referință în context internațional, și binecunoscută și la Torino în jurul anului artistul crease câteva lucrări compuse din serii de cadre care, realizate la distanța obișnuită de timp unul față de celălalt, au documentat variațiile subtile de umbră în locuri precum propriul său studio - cel puțin o serie fusese prezentată la Prospect , unde artistul, susţinut de galeristul german Konrad Fischer, a expus un număr mare de lucrări O parte a filmului de studio a fost publicată și pe două pagini confidențiale adiacente artistului olandez în catalogul de artă conceptuală Arte Povera Land art, propunând astfel prezentarea originală într-un singur rând orizontal a acestor fotografii (Fig ) Se pare haide documente de arhivă pe care Fischer le trimisese și altul pentru expoziția de la Torino lucrare fotografică de același tip, un studiu pentru Umbre în Galeria Konrad Fischer, a din acesta, pnn Duration Piece # (Amsterdam) a fost împrumutat expoziției din Torino de către Giuseppe Panza (ARTE ANNi Şaizeci şi şaptezeci , cat , pp , ) lucrarea a fost prezentată în recenzia la expoziția pe "Bolaffi Arte" (ARTA SĂRACĂ LA TORIN , p ) DELEUZE , p - HUEBLER , pnn Este vorba despre Umbrele din studioul meu așa cum erau la - - de la - fotografiate la fiecare minute, parțial documentat în jurnalul de revizuire (PROSPECT , p ) Despre aceste lucrări și ulterioare ale lui Dibbets aici considerat cf VERHAGEN , pp - ARTA CONCEPTUALĂ POOR ART LAND ART , pp - Legenda lucrării spune: "Umbra a studioului meu fotografiat la fiecare minute între și (o serie de de fotografii), " (ivi, pnn) "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte tipologie destul de cunoscută şi în expoziţiile şi publicaţiile perioadei Cine scrie nu are nicio confirmare dacă studiul a fost apoi expus efectiv la expoziție; dacă Anselm fusese conștient de asta, din formatul mic al lucrării - un colaj de nouăsprezece fotografii pe o foaie de × cm - ar fi putut trasa un model util pentru decizia de tipărire de contact și, prin urmare, în dimensiuni mici, fotografiile primei versiuni ale Documentarea interferenței umane în gravitația universală foaia a raportat și una studiu în creion de Dibbets cu indicarea aranjamentului orizontal al tuturor fotografii în acest fel, ca în opera lui Anselm, un simţ al progresie, și în același timp de documentare pură a imaginii surprinse În martie , cu puțin peste o lună înainte de expoziția personală a artistului italian în legătură cu care edițiile sale au fost expuse la Galleria Multipli, la care Dibbets a avut prima expoziție personală Pinten (Fig ) în ea a amenajat pe doi pereţi învecinaţi o lucrare compusă din a secvență orizontală foarte lungă de optzeci de fotografii cu o fereastră a casei sale în Amsterdam a reluat la intervale regulate între trei și opt minute pe decembrie de la : la : ; în The Shortest Day at My House in Amsterdam, a prezentat artistul olandez o versiune deosebit de puternică a lucrării sale fotografice despre "timpul luminii", așa cum a avut să o definească pe Mirella Bandini la acea vreme, revizuind expoziția din "NAC" și creând o combinație ceea ce poate nu l-ar fi nemulţumit pe Anselm Fig : Douglas Huebler, Duration Duration, Torino, Editura Sperone, , pnn Duration Piece # (Torino), (detaliu) O serie completă a fost publicată în catalogul Konzeption - concepție, expoziția de proiecte de artă organizat de Fischer însuși și Rolf Wedewer la Leverkusen: J Dibbets, Shadows in Konrad Fischer Galerie, , fotografii alb-negru, × cm fiecare; × cm în total (KONZEPTIE - CONCEPTIE , pnn) Polița de asigurare pentru un lot din galeria lui Konrad Fischer enumeră, de către Dibbets, un "fotograf umbre " (polița de asigurare nr , mai , SMO , Arhiva Muzeelor Civice din Torino) Nu există nicio urmă a expoziției propriu-zise, ci prezența la Torino a celei specifice exemplar a fost confirmat scriitorului de Jan Dibbets (corespondență din aprilie ) Lucrările artistului sunt documentate două corecții de perspectivă publicate în ARTE POVERA A TURiNO , p MiNOLA-MUNDiCi ET ALii , p BANDiNi , p Francesco Guzzetti Studii de Memofonte Fig : Artă conceptuală Arte Povera Land art, Catalogul expoziției, Torino , pp - mai sus: ian Dibbets, Umbrele din studioul meu așa cum erau la - - de la - fotografiate la fiecare minute, (special) jos: Jan Dibbets, Flood Tide, (detaliu) Fig : Vedere a expoziției personale a lui Jan Dibbets la Galleria Sperone din Torino, Pe pereții pot fi văzuți Cea mai scurtă zi la casa mea din Amsterdam, Fotografie (c) Paolo Mussat Sartor "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte Cadru și format: originalitatea lui Anselm Deși probabil îndatorat și referințelor internaționale precum Dibbets e Huebler, Documentarea interferenței umane în gravitația universală iese în evidență al clar în acelaşi timp, datorită caracteristicilor artei lui Giovanni Anselmo Cât timp în ceea ce privește comparația cu lucrările lui Dibbets, diferența majoră este în abordarea realizarea lucrarilor Cu o aptitudine mai apropiată de intervențiile și lucrările sale Land Art precum Flood Tide - cunoscut la acea vreme și la Torino - artistul a folosit mediul fotografic ca o pură recuperare a schimbărilor stării mediului, fără o relație fizică cu el însuşi ca executant al unei acţiuni Imobilitatea absolută a instrumentului recuperare și condiția necesară pentru realizarea lucrării, în conformitate cu cuvintele în sine al artistului: "nu fac opera ETERNA DE ARTĂ, dau doar informații vizuale Sunt mai implicat în proces decât opera de artă terminată" Deși dimensiunea "timpului de lumină" a fost similară cu cercetările lui Anselmo, rigoare schematică și asertivitatea atitudinii lui Dibbets determină o diferență substanțială între lucrările respective În egală măsură, și funcția de documentar și prezentare a imaginii fotografice a lui Douglas Huebler Duration Pieces, oricât de mult s-a scufundat interessi non dissimili dall'orizzonte dell'artista italiano, se ne distingueva infine per una certa radicalita Astfel a declarat artistul asupra paginilor zilnice de Prospect : Munca mea nu se schimbă în niciun fel sau este schimbată de mediul în care este experimentată Acea se întâmplă atunci când arta este cuprinsă într-o formă vizuală Piesele mele nu sunt vizuale [ ] folosesc camera ca un dispozitiv de copiere "prost" care servește doar la documentarea oricăror fenomene care apar înaintea acesteia prin condiţia stabilită de un sistem Nu sunt posibile alegeri "estetice" Alte oamenii fac adesea fotografiile nu are nicio diferență Per quanto fortemente antiestetiche per soggetto e qualita della ripresa, le fotografie che alcătuiesc Documentarea interferenței umane în gravitația universală nu se raportează la a grad similar de anonimat, aproape de antisubiectivitate, cum reiese din cuvintele lui Hubler Pe de altă parte, schema strictă de mișcări și tempo-uri care marchează performanța a fiecăreia dintre lucrările sale a fost nuanţată de Anselmo în singura indicaţie generală a cadrelor făcută la fiecare douăzeci de pași opera artistului italian a fost suspendată între evocare poetică și dovezi deja obiective în ochii primilor comentatori: "este aceasta poate o tehnică magică naivă, folosită pentru obţinerea împotriva iubitului forţe naturale, pentru a se asigura că omul are o garanţie continuă de discurs la persoana întâi în ceea ce privește aceste forțe?", s-a întrebat Lea Vergine Documentat în articolul din iunie , "Sau este o tehnică de verificare care, permițând aplicarea sa să fie repetată, prin seria de elemente respective ale apusului- fenomen, reproduce relaţiile constitutive ale obiectelor în sine?" Documentare a interferenţei umane în gravitaţia universală păstrează într-adevăr un grad de evocare şi de subiectivitatea, în comparație cu o utilizare "factalistă" a mediului fotografic - pentru a folosi un termen cu care opera unor artişti precum Huebler a fost definită efectiv între anii şi Șaptezeci -, adică o utilizare "studios neevocatoare" a mediului de fotografiere, pur documentar și condiționat de natura tehnică a camerei, fără selecții a priori ale părților sau instrumentelor semnificative În măsura în care putea să împartă sediul, În cele din urmă, Anselmo nu pare să adere la lectura anti-dealistă și antiumanistă a imaginii Câteva fotografii din Flood Tide sunt publicate în ARTA CONCEPTUALĂ ARTE POVERA LAND ART , pp - CELANT a, p DOUGLAS HUEBLER FECIOARA , p Definiția "fotografiei factualiste" și de Joshua Shannon (SHANNON , pp - , - ) Francesco Guzzetti Studii de Memofonte fotografică Însăși utilizarea instamaticului Kodak pentru a face fotografii de documentare interferența umană în gravitația universală raportează cu exactitate urmele acțiunii efectuate, departe de sentimentul de pasivitate cu care Robert Smithson a ales instamatic a instrument mecanic de tragere în prezentarea lucrării sale despre Monumentele lui Passaic: Monumentul era un pod peste râul Passaic care lega județul Bergen de Passaic judetul Soarele de la amiază a filmat situl, transformând podul și râul într-un poza expusă A-l fotografia cu instamaticul meu a fost ca și cum ai fotografia o fotografie Soarele a devenit un bec monstruos care a proiectat o serie detașată de "fotografii" prin mine instamatic în ochiul meu [ ] am fost complet controlat de instamatic (sau ceea ce raţionaliştii numesc o cameră) miezul comparației cu opera altor artiști este rezolvat în statutul specific al mediu de filmare cu scopul de a traduce "cinematic" o experiență Categoriile Ideile deleuziene despre "mișcarea imaginii" pot ajuta din nou la identificare a divergenței dintre lucrări precum Duration Pieces a lui Huebler și Documentation of Human Interference în gravitaţia universală De fapt, ambele lucrări reprezintă două versiuni ale imaginii- percepție', adică acel regim al mișcării-imagine în care se află imaginile lucrurilor se organizează în relații de acțiune și reacție în jurul unui centru, în jurul unei imagini în special Atât fotografiile lui Huebler, cât și cele ale lui Anselmo sunt o selecție, printre toate imaginile posibil, dintre cele determinate pornind de la planul de filmare al camerei și, în complexitatea articulațiilor lor respective, se aranjează într-o percepție mai mult imagine "obiectiv" - și cazul lui Huebler, care prin "sistemul" rigid al regulilor de combinare spațiu-timp se distanțează efectiv de imaginea surprinsă în fotografii - sau mai "subiectivă" - și cazul lui Anselmo, care "intră în lucrare" și este prezent și intern din punctul de vedere al imagini înrămate Totuşi, opoziţia dintre cei doi poli era deja complexă în gândirea lui Deleuze, care de fapt, el a articulat alternativa și schimbul reciproc de caracteristici ale vederii și ale tragerii The Propria abordare a lui Huebler, în cele din urmă, nu pare și nu poate, implementa pe deplin acea obiectivitate totală, sau antisubiectivitate factualistă, declarată în intenții, rezolvându-se dacă ceva într-o continuă interogare a sensului însuși al imaginii fotografice Cuvintele interviului publicate în ziarul Prospect au trădat o deschidere către sens: Calitatea esențială a existenței se referă la locul în care cineva se află în orice moment al timpului; care localizează orice altceva Locația, ca fenomen al spațiului și al timpului, a fost transpusă de majoritatea artei se formează în manifestări de echivalență vizuală: adică ca experiență situată la capetele globii oculari Sunt interesat să transpun locația direct în timpul "prezent" prin eliminare lucruri, și înfățișarea însăși Era exact în legătura dintre timpul acțiunii și timpul percepției a imaginii, în posibilitatea transpunerii celor două momente într-o singură experiență, care a rezidat natura cinematografică a operei lui Huebler și cu siguranță a Documentației de interferența umană în gravitația universală Teoretizarea formelor noii literaturi avangardă cunoscută sub numele de nouveau roman, scriitorul și regizorul francez Alain Robbe-Grillet - SMiTHSON , pp - S-ar putea de asemenea ipoteza o circulație a acestui articol fundamental prin Smithson printre artiștii torinesi, nu spre deosebire de ceea ce și-a amintit Tommaso Trini cu privire la ai lui traducere a articolului său despre entropie, tot în "Artforum", care îi determinase marea popularitate în rândul artiștilor italieni (Di CAPUA , p ) DELEUZE , p - DOUGLAS HUEBLER , pnn "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte bine cunoscută în Italia şi a cărei influenţă Huebler a declarat-o explicit - justificată importanţa regimului cinematografic al viziunii pentru noii autori cu cuvinte care poate ajuta, de asemenea, să înțelegem sensul lucrării lui Anselmo: nu obiectivitatea camerei îi interesează, ci posibilitățile sale în domeniul subiectiv, al imaginarului Ei nu concep cinematograful ca pe un mijloc de exprimare, ci de explorarea, iar ceea ce le captează cel mai mult atenția este [ ] posibilitatea de a se prezenta cu toți apariția unei obiectivități incontestabile ceea ce este, de asemenea, doar vis sau amintire - într-un cuvânt, ceea ce este numai imaginaţie Posibilitatea unei redări la fel de "obiective" a imaginilor, oricare ar fi a lor natura, reală sau imaginară, rezida tocmai în particularul temporalităţii implementat în Cinema; cinema prin însăși practica montajului ca compoziție de imagini părea să trăiască într-o condiție constantă de "prezent", mereu legată de timpul de viziune: Filmul, ca și opera muzicală, este chiar cronometrat într-un mod definitiv (în timp ce durata a lectura poate varia infinit, de la o pagină la alta și de la un individ la altul) Pe pe de altă parte, așa cum am spus, cinematograful nu cunoaște decât un singur mod gramatical: prezentul timpul indicativului [ ] în narațiunea modernă, timpul pare a fi rupt de el temporalitatea nu mai trece nu mai completează nimic Și asta este, fără îndoială, ceea ce explică dezamăgirea care urmează lecturii cărților de astăzi, sau proiecția lui filmele de azi Oricât a fost ceva satisfăcător într-un "destin", chiar și tragic, deci cu atât cele mai bune lucrări ale contemporanilor noștri ne lasă goale, în afara feței Nu numai nu pretind ei altă realitate decât cea a lecturii, sau a spectacolului, dar mai departe ei par a fi întotdeauna în proces de contestare, de a se pune în pericol în măsura în care ei se creează singuri Sugestia, în sine puternică, a "timpul prezent" al mediului cinematografic, extensibil mai general la compoziția imaginilor de fotografiere, atinge în final punctul plus precis pe care se măsoară poate cel mai semnificativ aspect al Documentației interferențelor umane în gravitaţia universală Corespondentul timpului imaginii cu timpul al percepția este o formulare diferită a unei probleme mai substanțiale, relația cu sinele spectator, și tipul de relație imaginat de artist în însăși concepția operei "timpul prezent" conjugat de Duration Pieces a lui Huebler și complet nedeterminat, afișarea finală a lucrării și o demonstrație a sistemului pe care a fost lucrarea fondată inițial momentul documentării interferenței umane în gravitație universale şi în schimb puternic marcate de restituirea experienţei artistului şi al implicarea spectatorului în dinamica sa executivă se deschidea primul număr al "DATA", revista lui Tommaso Trini, din septembrie semnificativ cu un articol al lui Trini însuși care a investigat dinamica complexă a relația nu atât între operă și spectator, cât între artist și spectator ca factor activ în gândirea şi crearea operei în sine criticul şi-a bazat analiza pe paradigmă de viziune stabilită de etant donnes lui Marcel Duchamp, în care posibilitatea observarea limitată printr-o fărâmă a stabilit o fructificare individuală, singulară privatizat - în fața oricărei utopii a unei arte pentru un public colectiv și de masă - cel PAUL-HUEBLER , p ROBBE-GRILLET , p Cea folosită și traducerea în engleză (ediția originală Pour un nouveau roman, Paris ): în același an a apărut și ediția italiană (nuoveau roman, în traducere de L De Maria, M Militello, Milano ) din acesta, pp , Francesco Guzzetti Studii de Memofonte a cărei desfăşurare a avut ca scop mai presus de toate conştientizarea observatorului asupra propriei sale excluderea din muncă Scăderea subiectului din privire în opera lui Duchamp a fost prin urmare, descoperirea invizibilului printr-un act de viziune și conștientizarea vieții de apoi în calitate de lucrare, de condiţia de a fi extern lucrării în care se află observatorul regimul de spectator al avangardei artistice s-a mișcat, pentru Trini, în jurul condiționării de un spectator, pentru a folosi cuvintele sale, "privatizat" și "externalizat": și revendicându-și punctul exterior de observație că privitorul poate practica astăzi arta ca obiect al cunoașterii Externalitate motivată obiectiv atât de enorm acumulare de obiecte de artă care s-a produs în aceste decenii (nu poate fi considerată destinatarul toate), și din fragmentarea diferitelor ipoteze de cercetare (nu poate fi împărțită între toate) [ ] inutil, imposibil, să acționeze în continuare ca cunoscător și posteritate Nu poate fi decât martor și material printre materiale Condiția de "material între materiale" a unui spectator nu mai este universală omniscient generează o tensiune și o dinamică complexă de relație, în care fiecare componentă a lucrării - tehnici, locații, prezentare și execuție - a fost regândită în virtute a acelei relații, rezultând adesea în alternativa între un regim "spectaculos" de fructificare, în care spectatorul s-a implicat activ cu riscul însă de a se reduce la un producător de un consens și unul "științific" și analitic, în care concepția observatorului ca custode al verificării recunoașterilor efectuate în lucrare risca adesea să se ciocnească cu nepregătirea de a-şi reconstrui funcţionarea Efortul lui Giovanni Anselmo în în acei ani pare exact să iasă din această dihotomie și să exploreze o a treia mod de relație Contrar "factualismului" lui Huebler și fixității lui Dibbets, autorii lui lucrări care tind spre o fructificare științifică așa cum intenționează Trini, extrema Documentarea înseamnă reducerea interferenței umane în gravitația universală vizată returnează o experiență cu cel mai mare grad de instantaneu posibil Tommaso Trini a observat din nou: Fotografia este în cele mai multe cazuri documentul ridicat la puterea muncii și, de asemenea, mediu cel mai obișnuit pentru a aduce toate locurile fizice și mentale noi în galerie și muzeu: cercul este inchis regulat Acest lucru face ca ultimul și cel mai radical act din jurămintele să fie foarte problematic mulți artiști tineri: evadarea din cultură Va fi vorba de a ne scoate și pe noi din ea În cele din urmă, pentru a încerca să iasă din cercul vicios al muzeului, Anselmo a recurs la cei mai importanți factori simplu, dar în același timp fundamental, în determinarea și fructificarea lucrării, adică formatul în care au fost tipărite fotografiile și dispunerea lor în spațiu In primul versiunea, Fotografii documentare ale interferenței umane în gravitația universală au fost au fost tipărite pe hârtie de contact, deci la dimensiunile originale ale negativului, × cm, și Prima alegere a configurației a fost ca acestea să fie afișate la aproximativ un metru unul de celălalt pe de alta Asemenea sclipirilor de etant donne, la fel sunt și imaginile cu un format atât de mic au presupus un privitor "privatizat", individual și o viziune foarte apropiată (Fig ) Formatul pătrat al fiecărui imprimeu se poate spune că este "o deschidere în perete TRiNi , p ibid După cunoștințele scriitorului, nu există fotografii din expoziția din de la Galleria Multipli istoric de Paolo Mussat Sartor care documentează multiplu a fost realizat în atelierul artistului, cu fotografii individuale atârnate de aproape pentru a permite o recuperare globală eficientă (corespondență cu Arhiva Anselmo din noiembrie ) "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte Fig : Giovanni Anselmo, Documentarea interferenței umane în gravitația universală, - , instalatie asemanatoare cu originalul cu ocazia expozitiei "Che fare?" Arte Povera - Anii istorici, Vaduz, Kunstmuseum Liechtenstein, (c) Kunstmuseum Liechtenstein, Stefan Altenburger Fotografie, Zurich prin care trebuie să asistăm la un eveniment real, adesea [ ] extrem de moment în acest caz, formatul trebuie în general să se obișnuiască cu nevoile de acțiune" : cuvintele cu care Jacob Burckhardt identifica deja în teme și probleme ale formatul ca condiţie necesară pentru construcţia unei opere de artă sunt foarte actuale şi valabil și pentru înțelegerea naturii operei lui Anselmo și pentru a confirma ceea ce reacția artistului la stimuli internaționali se hrănește din analiza constantelor fiecărei epoci a istoriei artei pentru a traduce acţiunea cât mai eficient posibil Adaptarea a acțiunii la formatul lui Burckhardt se extinde în acest caz la privitor Secvența a imaginilor și distanța dintre ele necesită un observator în mișcare, care mergi de-a lungul peretelui și, într-o dinamică de abordare continuă să vezi fotografiile individuale și spațierea pentru a continua la următoarea imagine, parcurgeți distanța totală ocupat de multiplu, adică douăzeci de metri, douăzeci ca pașii făcuți de artist s-a oprit și a făcut fiecare dintre acele fotografii Dimensiunea cinematografică imaginat de Anselmo în notele publicate în catalogul din ianuarie s-a distanțat așadar din cea a lucrărilor lui Dibbets și Huebler tot în curs de realizare - lucrările celor doi artiști nu prezice în mod necesar mișcarea privitorului - și instituită, într-un mod poate chiar elementară, dar cu siguranță de mare imediate, o relație de corespondență absolută între timpul artistului-interpret al acţiunii originale şi timpul spectatorului-interpret J Burckhardt, Framework and format, în BURCKHARDT , p Francesco Guzzetti Studii de Memofonte a acțiunii perceptive, declinând astfel într-un fel de identificare care "timpul prezent" al cinematografului Robbe-Grillet a scris despre Documentarea interferenței umane în gravitația universală și, prin urmare, a fost un șantier de construcții importanţă fundamentală în evoluţia drumului lui Giovanni Anselmo, care, în gestație îndelungată a lucrării, pune la încercare metodele de realizare și prezentare implementat apoi și în multe alte lucrări ale perioadei in primul rand in ceilalti multipli expusi la Galeria Persano în - atât în tiparul cu graba artistului de a intra în lucrare, cât și în inversarea perceptivă și conceptuală a viziunii implementată prin inversarea negativului din care provine fost desenat partea dreaptă - artistul a oferit alte versiuni ale schimbului cu privitorul în restituirea unei experiențe declanșate de modul în care este prezentată imaginea fotografică Anselmo a fost imediat conștient de acest lucru: "Nu așa cum mă privesc alții", citește legenda unei imagini cu Right Side publicată în catalogul unei femei celebre Expoziție de Arte Povera la München în , "dar așa cum mă privesc Nu este important este privirea mea, ci punctul de vedere" De asemenea seria proiecţiilor de diapozitive de infinit și Particular, lansate în și respectiv , au căutat noi orizonturi de relația cu privitorul, precum și experimentele ulterioare cu mediul fotografic - și cazul în special al unor lucrări realizate în , dintre care scriitorul știe două versiuni, dintre care una semnificativ intitulată Here and there, în care tensiunea dintre condiție din interiorul și exteriorul lucrării a fost afișat puternic printr-un alt dispozitiv condiţionarea vederii, cadrul (Fig ) Pentru pozitia pe care o ocupa in calea artistului italian si pentru gradul foarte inalt de conștientizare în comparație cu referințe internaționale, Documentarea interferențelor umane în gravitaţia universală reprezintă un incipit puternic al deceniului anilor ' Investigarea posibilităţilor mediului fotografic, analiza profundă a relaţiilor cu spectator, tensionarea practicilor de realizare și mai ales de prezentare au fost teme recurente mai ales în prima jumătate a noului deceniu, la care s-a afirmat a unei rețele internaționale de întâlniri și relații contribuite prin deschiderea unor noi orizonturi artiștilor italieni cazul lui Giovanni Anselmo se încadrează perfect în acea perioadă de focalizare a identităţilor lor artistice respective dincolo de grupări şi etichete - începând cu cel al "Arte Povera" - și al conștientizării limitelor și posibilităților experimentare continuată neîncetat pe tot parcursul celei de-a doua jumătate a anilor ' "Prin aranjarea acestor fotografii de-a lungul unui perete, la o anumită distanță unul de celălalt, permit observatorului deplasându-se de-a lungul acestui perete pentru a urma o traiectorie asemănătoare cu a mea, nu neapărat în direcția de apus, dar și o traiectorie de interferență în gravitația universală" (ViLiANi , p ) Vezi și RORiMER , pp - "Nicht wie mich die anderen sehen, aber wie ich mich sehe Nicht mein Gesicht ist wichtig, sondern der Gesichtpunkt" (ARTE POVERA iTALiENiSCHE KunSTLER , pnn) Expoziția reprezintă în mod notoriu moment de încheiere a sezonului istoric al Arte Povera ca grup Ici și colo, tipărit pe pânză, și în prezent în colecția Olnick Spanu din New York Cealaltă lucrare cunoscută, Fără titlu, format pătrat, tipărit pe lemn, și se află în colecția Marzona ((E COSi ViA) , pnn) "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte Fig : Giovanni Anselmo, Here and there, , fotografie pe pânză emulsionată, aluminiu, × × , cm New York, Colecția Olnick Spanu Fotografie Marco Rings Francesco Guzzetti Studii de Memofonte Bibliografie A -a BIENALA INTERNAȚIONALĂ DE PICTURA TĂNERĂ a III-a Bienală Internațională de Pictură Tânără Ianuarie Comportamente proiecte medieri, Catalog a expoziției, organizată de Ente Bolognese Manifestazioni Artistiche, Bologna ANSELM G ANSELMO, Giovanni Anselmo, "DATE", , februarie , pp - (disponibil online www capti it) ARTĂ ANII ȘI Anii şaizeci şi şaptezeci art Colecția Panza, interviu de C Knight, prefață de R Koshalek, Milano ARTA SARA iTALiENISCHE KUNSTLER Biata artă italienische Kunstler Documentation und neue werke, catalogul expoziției, ed AM Boerne, E Madelung, P Nemetschek, München ARTĂ SĂRĂ LA TORIN Arte Povera la Torino, "Bolaffi Arte", , , pp - ARTA SARA LES MULTIPLES Biata artă Les multiples - , Catalogul expoziției, Nisa BANDini M BANDiNi, The rd Bologna Biennale, "Gala", , , pp - BANDini M BANDiNi [MB], Twombly, Dibbets, Merz, "NAC", , , pp - (disponibil online http: www notiziarioartecontemporanea it index php) BANDini M BANDiNi, Giovanni Anselmo, la Torino , editat de M Bandini, nr monografia "NAC", , , p (disponibil online http: www notiziarioartecontemporanea it index php) BANDini M BANDiNi, Arte Povera la Torino, Torino BARILLI R BARiLLi, Înregistrare video la Bologna, "Marcatre", - - , , pp - (disponibil pentru consultare www capti it) BECCARiA M BECCARiA, interferența în gravitația universală interferența în gravitația universală, în Giovanni ANSELMO , pp - "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte BOETTi SALVO Boetti Salvo Living Working Playing Living Working Playing, catalog expoziție, editat de B Della Casa, Bellinzona BURCKHARDT J BURCKHARDT, Artă și istorie Lecţiile - , Torino CELANT a G CELANT, Arte Povera, Milano CELANT b G Celant, Pentru o critică necritică, "Casabella", , , pp - "CE SĂ FAC?" "Ce să fac?" Arte Povera - Anii istorici, Catalogul expoziției, editat de F Malsch, C Meyer-Stoll, V Pero, Vaduz ARTĂ CONCEPTUALĂ POOR ART LAND ART Artă conceptuală Arte Povera Land art, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Torino DELEUZE G DELEUZE, Cinema, i Imaginea-mișcare, traducere de J -P Manganaro, Milano Din CAPUA M Di CAPUA, interviu cu Tommaso Trini, la Roma în anii ' Dincolo de pictură, Catalog de expoziție, îngrijită de M Calvesi, R Siligato, Roma , pp - DOUGLAS HUEBLER Douglas Huebler, în PROSPECT , p DOUGLAS HUEBLER Douglas Huebler "Variable", etc , Catalogul expoziției, editat de F Paul, Limoges (ȘI așa mai departe) (Și așa mai departe) (Și așa mai departe) de artiști din colecția Marzona Arte Povera Minimal Art Concept Art Land Art, Catalogul expoziției, editat de M Codognato, E Coen, A Kohlmeyer, Berlin Giovanni ANSELMO Giovanni Anselmo, Catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, Lucerna Giovanni ANSELMO Giovanni Anselmo, Catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, G Anselmo, M Suter, Basel Giovanni ANSELMO Ioan Anselm În timp ce mâna arată, lumina se concentrează, în gravitația universală interferează, cel Pământul se orientează, stelele se apropie de o treaptă mai aproape În timp ce mâna indică, lumina se concentrează, înăuntru Gravitația universală intervine, Pământul își găsește orientarea, stelele se apropie cu o mână, Catalogul expoziției, editat de C Christov-Bakargiev, M Beccaria, Milano Francesco Guzzetti Studii de Memofonte GODFREY M GODFREY, Across the Uuniverse, în LIGHT YEARS , pp - CÂŞTIGURI NiNi W GUADAGNiNi, Notă bio-bibliografică, în Giovanni Anselmo, Catalogul expoziției, editat de B Merz, Florența , pp - GUERCiO G GUERCiO, i Tutto de Giovanni Anselmo, în Arte Povera , curatoriat de G Celant, Milano , pp - - HUEBLER D HUEBLER, Durata Duration, curatorie G Celant, PL Pero, Torino IANUARIE - ianuarie Barry, Huebler, Kosuth, Weiner, curator al S Siegelaub, New York IULIE, AUGUST, SEPTEMBRIE iulie, august, septembrie Carl Andre, Robert Barry, Daniel Buren, Jan Dibbets, Douglas Huebler, Joseph Kosuth, Sol Lewitt, Richard Long, NE Wood Co Ltd , Robert Smithson, Lawrence Weiner, a comisariat de S Siegelaub, New York DESIGN - DESIGN Konzepție - concepție Documentation einer heutigen Kunstrichtung - documentarea unei arte de astăzi tendinţă, Catalogul expoziţiei, editat de R Wedewer, K Fischer, Cologne-Opladen ANI LUMINĂ Ani lumina Arta conceptuală și fotografia - , Catalogul expoziției, editat de MS Witkovsky, Chicago-New Haven MiNOLA-MUNDiCi ET ALii A MiNOLA, MC MUNDiCi ET ALii, Gian Enzo Sperone Torino Roma New York de ani de expoziții între Europa și America, i, Torino PAUL F PAUL, DH est toujours un artiste veritable, în DOUGLAS HUEBLER , pp - PAUL HUEBLER F PAUL, D HUEBLER, Truro, Massachusetts, - octombrie , în DOUGLAS HUEBLER , pp - PROSPECT Prospect Katalog-Zeitung zur internationalen Vorschau auf die Kunst in den Galerien der Avantgarde, Catalogul expoziției, editat de K Fischer, H Strelow, Dusseldorf ROBBE-GRILLET A ROBBE-GRiLLET, Pentru un nou roman Eseuri despre ficțiune, tradus de R Howard, New York "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală Studii de Memofonte ROMANO-ABBATE-CHIAPATTi G ROMANO, F ABBATE, P CHiAPATTi, a -a expozitie de arta contemporana, Catalogul expozitiei, Turnul Pellice RORiMER A RORiMER, Giovanni Anselmo: de aici la infinit, - Giovanni Anselmo: De aici la infinit infinit, - , în Giovanni ANSELMO , pp - SHANNON J SHANNON, Mașina de înregistrare Artă și fapte în timpul Războiului Rece, New Haven Da EGELAUB S SiEGELAUB, Despre expoziții și lumea în general Seth Siegelaub în conversație cu Charles Harrison, "Studio international", , , pp - Smithson R SMiTHSON, Monumentele lui Passaic, "Artforum", , , pp - TRiNi T TRiNi, Însemnări despre spectator, "DATE", , septembrie , pp - , - (disponibil online www capti it) TRONCONE A TRONCONE, Dematerializarea artei în Italia - , Milano FECIOARA L VERGiNE, Vizibil și invizibil, "Artă și artiști" VIII, (ns ), , pp - VERHAGEN E VERHAGEN, Jan Dibbets Opera fotografică, Louvain ViLiANi A ViLiANi, Torino, iunie în conversație, în Giovanni Anselmo, Catalogul expoziției, la editat de G Maraniello, A Viliani, Torino , pp - Francesco Guzzetti Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul se concentrează pe prima versiune a documentației privind interferența umană din gravitația universală, prezentată ca multiplu de Giovanni Anselmo la Galeria Multipli din Torino, în Reconstruindu-și gestația complexă, ambele în catalogul artistului și în comparație cu posibili interlocutori și surse ale artei conceptuale internaționale (Ian Dibbets, Douglas Huebler), acest studiu se concentrează pe atenția lui Anselm a unui statut specific al mediului fotografic în crearea imaginii şi a unuia nou regim de spectator, care anunță multe evoluții în arta italiană în anii Articolul tratează cea mai veche versiune a Documentazione di interferenza umana nella gravitazione universale (Documentarea interferenței umane în gravitația universală), o fotografie lucrare realizată de Giovanni Anselmo și prezentată pentru prima dată ca ediție la Galleria Multipli la Torino, în Prin contextualizarea lucrării în cadrul practicii artistului la cotitură din anii și începutul anilor , la fel de mult ca și compararea acesteia cu munca internațională artiști conceptuali, precum Jan Dibbets și Douglas Huebler, eseul își propune să facă lumină Efortul lui Anselmo de a reevalua principiile fotografiei ca mediu, precum și de a imagina un nou tip de spectator, deschizând astfel calea către dezvoltări majore ale artei italiene în anii Denis Viva Studii de Memofonte FINȚIA DE DEBUT: SANDRO CHIA LA GALERIA LA SALITA, ROMA Premisă Exemplar prin metoda, catalogul raisonné al lui Giulio Paolini se deschide cu a clarificare scrupuloasă a curatorului său Maddalena Disch: catalogul începe cu designul geometric, creat în a doua jumătate a anilor e considerat de Paolini drept incipitul autentic al carierei sale artistice - puţinele lucrări finalizate înainte de această dată, acum dispărute, artistul consideră că sunt experimente sau teste anterioare conștientizarea vocației sale Arta secolului XX ne-a obișnuit cu astfel de ștergeri Aproape întotdeauna, pe cheltuiala au fost încercările timpurii ale unui artist - și nu doar pentru imaturitatea lor plauzibilă Din când, de fapt, carierele artistice au început să fie ordonate și documentate, transmisă prin programe punctuale şi anexe fotografice, problema începuturilor cuiva este prezentat artiștilor în toată claritatea sa Prima lucrare (sau prima expozitie) e devin un moment crucial pentru autodefinirea lor, fiind punctul de plecare a doi procese interdependente: pe de o parte, stabilirea propriului canon; pe de altă parte, ascunderea - sau, invers, indicarea - a genealogiei cuiva Ce fusese în biografiile artiștilor toposul "descoperirii talentului" , înțeles ca revelația timpurie a unei abilități tehnice înnăscută, divină, lipsită de orice ucenicie, s-a înlocuit treptat cu vârsta contemporan, cu o formă de introibo care este obligat să posede, din toate punctele de vedere, a valoare programatică Nu doar vremurile s-au schimbat - în secolul al XIV-lea sau în al XV-lea vocația artistică vine din natură și se dezvăluie în prezența acesteia, în Novecento, în schimb, se întâmplă cu o premoniție fortuită sau cu prestigiul curricular al unui debut - ci chiar motivele care identifică, aproape întotdeauna retrospectiv, momentul inchoativ a unei cariere Ascunderea propriilor modele de antrenament sau repudierea erorilor tinereții, de fapt, s-ar putea să nu fie motivul mai profund al unor astfel de represiuni, așa cum pare să fie cazul lui Paolini atesta Într-adevăr, acesta din urmă sugerează nevoia de a-și da un început, o origine operativ, răspunde în arta contemporană la solicitări mai degrabă poetice decât hagiografice Incipitul ales de Paolini, rămânând în același timp povestea unei profeții, așa cum a fost pentru biografii arta trecutului și, mai ales, răspunsul la trei nevoi distincte și conectate: cel desemnarea unui rol pentru artist, într-o epocă în care nu mai sunt suficiente abilități tehnice în licențe academice; delimitarea unei poetice coerente, care ea răscumpără ceea ce a fost adesea un progres neregulat al cercetării; și, în sfârșit, răscumpărarea propria tinerețe, recunoscând în ea o conștiință precoce sau prodromurile - niciodată nesocotită - de maturitate O astfel de problemă, tocmai problema începuturilor ei, a fost pusă generației lui Paolini cu dovezi nepublicate până acum Un întreg front de artiști se întâlnise, în acei ani, confruntați cu întrebarea de a nu recădea în retorica debutului, prin prezentarea acestuia în formele naive ale spontaneităţii romantice sau cultul originalităţii Pentru a avea asta sarcina fusese, în mare parte, o linie de cercetare metalingvistică Într-adevăr, pentru cei care ei au înțeles arta ca o formă de cercetare autoreflexivă sau ca o tensiune constantă cu izvoarele şi modelele trecutului schema de avangardă a noutăţii cu siguranţă nu mai era În sfera sa cronologică, catalogul este printre cele mai bune pentru rigoarea filologică (DiSCH , i, p ) Doi clasici pe această temă sunt KRiS , pp - și KRiS-KURZ O expoziție și un text de Paolini din , majuscule în acest sens, au fost clarificate în FERGONZi Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte durabilă, nici măcar când a fost vorba de impuls Arta italiană, între anii şaizeci şi , oferă o abundentă cazuistică a debuturilor "metalingvistice" Dincolo la Paolini fuseseră referiri ermetice la Marcel Duchamp, de la care plecase Vettor Pisani , identificările narcisiste ale lui Salvo și tablourile decadente ale lui Luigi Ontani , până la generația viitorilor pictori postmoderni, cu începuturile spectacole de Alberto Abate sau cele - de care ne vom ocupa în acest articol - de Sandro Chia Având ca obiect însăși funcționarea limbajului artistic sau a intertextului istoric care a fondat-o, toți acești artiști au avut într-o oarecare măsură să confere propriul act iniţial o perspectivă cu consecinţe mai calculate în niciun caz prologul nu putea fi demis, la atingerea maturității, cu acea atitudine auto-indulgentă sau stânjenit care se rezervă pentru cele mai șovăielnice și confuze faze ale tinereții: trebuia corespund în schimb momentului exact al construirii fundațiilor cuiva, într-una coerenţă care a sudat metode şi poetică Pentru a clarifica ce se înțelege aici, să revenim la exemplul inițial al lui Paolini și al lui prima lucrare recunoscută, adică desen geometric (Fig ) Realizată în , pânza e comparabil cu celelalte tablouri ale sale ale perioadei cu un caracter autoreflexiv similar, care vizează investigarea i se sprijină însuşi a picturii şi a operaţiunilor prealabile care o înfiinţează Desen geometric cu toate acestea, în ceea ce privește acest grup de lucrări, ea posedă o supremație care este și conceptuală: ea înfățișează o serie de linii și arcade care, în desenul tehnic, sunt folosite pentru pregătirea foaie albă, adică pătratul acesteia Este o metodă geometrică, de fapt, care vă permite să trasați, la marginile foii, un cadru care delimitează formal suprafața acţiunea proiectantului sau domeniul în care se va desfăşura reprezentarea În extrema sa esenţialitatea acestei lucrări îi permite lui Paolini să "ia cuvântul", să identifice incipitul propriul drum într-o imagine care se dă potenţial şi inchoativ în acelaşi timp Designul geometric se dorește a fi un debut deoarece este un start operațional, valabil pentru orice imagine, fie că este o declarație de intenție cu privire la interesul metallingvistic care va fi - și într-adevăr a fost - a artistului Este ceva mai mult decât împlinirea propriei scop (rămâne o corespondență între ceea ce a fost stabilit și ceea ce s-a întâmplat apoi esențial să recunoaștem un debut ca atare): și o lucrare care delimitează în timp ce anunță, pregătește atât cât rezumă Ea apare ca un gest operațional care inițiază atât câmpul reprezentarea convenţională şi întreaga carieră a artistului Fiecare lucrare de Paolini că a reuşit, ca să zic aşa, poate fi citit apoi ca o variantă a acestuia din urmă sau ca unul dintre numeroasele rezultate pe care le-a cuprins în potențiale Designul geometric se manifestă astfel o dublă proprietate care o califică drept debut: este însăși vizualizarea unui început și a ceea ce conține, și anume revelarea unui potențial inepuizabil ce va veni Începuturile lui Sandro Chia Dacă, în cazul lui Giulio Paolini, problema debutului este rezolvată pe moment, pe cât de deliberată, pe atât de transparentă, a reconstituirii filologice, într-un fel de afereză documentar dictat de rațiunile poeticii, au mai fost cazuri la care începutul a venit coincide cu o ficțiune inteligentă; o ficţiune pe care a reprimat-o chiar în actul în care a dat LANCIONi , pp - ; VETTOR Pisani: EROiCA ANTIEROIC CU EXCEPȚIA ANULUI milioane Și Abate plecase de la referințe duchampiene, punând în scenă un joc de șah (LANCiONi , p ) DiSCH , i, p , foaia nr ; ii, pp - La cel de-al -lea Premiu Lissone din , Paolini a expus un Untitled cu un spirit reducționist și metapictorial similar, care atestă cercetările sale timpurii în această direcție (DiSCH , i, pp - , dosar nr ; ii, pp - ) Despre lucrare cf viitoarea carte dedicată acesteia: BELLONi Denis Viva Studii de Memofonte Fig : Giulio Paolini, Design geometric, , × cm, tempera și tuș pe pânză, Fondazione Giulio și Anna Paolini, Torino (c) Giulio Paolini Foto Mario Sarotto Prin amabilitatea Fundației Giulio e Anna Paolini, Torino start Un exemplu de acest gen este tocmai cel al lui Sandro Chia Într-adevăr, după cum se știe, el a debutat oficial în aprilie , cu o expoziție intitulată The shadow and its double, la Galleria La Salita din Roma Conform versiunii actuale, acreditate de diverse interviuri și numeroase biografii, Chia ajunsese în capitală cu câteva luni mai devreme, după a perioada formativă în orașul său natal, Florența Proaspăt ieşit din liceu, apelase la Gian Tomaso Liverani, directorul La Salita, conștient de reputația de cercetător al talentelor pe care el surrounded - la galeria lui, la acea dată, Tano Festa, deja debutase Richard Serra, Vettor Pisani și însuși Paolini Spectacolul unic, denumit imediat debutul său , a fost de fapt o mică palingeneză, dacă nu chiar o adevărată schimbare de identitate Sandro Chia, de fapt, era doar un pseudonim care ascunde o activitate expozițională care a început deja în , sub numele real de Alessandro Coticchia Din acest fundal avea însă a șters toate urmele de îndată ce a ajuns la Roma, reformulându-și total curriculum-ul Pentru o primă reconstituire a expoziţiei cf LANCIONi , p , și LANciONi , pp - Această reconstituire biografică, susținută de numeroase interviuri, a fost oficializată cu MANTURA b, p ; Și constituie şi astăzi varianta oferită de artistul însuşi, după cum se poate auzi în interviul fundamental că își reconstituie cariera în anii șaptezeci, creată pentru un ciclu de întâlniri la Cvadriena de la Roma, curatorială de Daniela Lancioni și intitulată L'arte negli anni ' Cuvinte și imagini (SANDRO CHiA ) și același artist să-l amintească din nou în SANDRO CHiA Vezi LANciONi , pp , , , - De la singura recenzie cunoscută a expoziției se vorbește despre "prima expoziție personală a lui Sandro Chia" (SANDRO CHiA ) Există două programe care, în comparație, mărturisesc această eliminare primul, complet necunoscut, a apărut înaintea expoziţiei de la La Salita (ALESSANDRO COTiCCHiA ) a doua însă a apărut după aceasta fals debut și a elidat întreaga perioadă florentină, după cum se vede din catalogul Premiului Bolaffi din , în care artistul a fost raportat de criticul Giovanni Carandente (CHiA , p ) Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Motivele acestei omisiuni, care persistă și astăzi, sunt cel puțin două Acolo înaintea lor vine din ceea ce s-a întâmplat mai târziu, când Chia a fost inclusă de criticul Ahile Bonito Oliva în Transavangarda de succes, la începutul anilor optzeci Intrat pentru a face parte dintr-un nucleu "proditor" de tineri pictori neofigurativi (ceilalți erau Francesco Clemente, Enzo Cucchi, Nicola De Maria, Mimmo Paladino) care au repudiat limbile efemer și "de-materializat" al artei conceptuale și al artei povera, s-a trezit în fața unui cheltuită greoaie Spre deosebire de tendințe similare, care au apărut în alte contexte naționale - da Gândiți-vă, de exemplu, la pictorii germani precum Anselm Kiefer - artiștii transavangardisti nu puteau se laudă cu o carieră la fel de dreaptă Nu fuseseră pictori de la început, dar ei abordaseră mai degrabă acest mediu tradițional după ce au experimentat cel mai mult mijloace disparate în vogă în anii şaptezeci Spectacolele, instalațiile și, mai ales, cele fotografii pe care trans-avangardiştii le făcuseră înainte de descoperirea lor picturală - a ajuns astfel să fie omis din cataloage și monografii după aceasta data În povestirea critică, care a subliniat antagonismele și le-a accentuat pe ale lor tezele filopictoriale, începuturile lor "conceptuale" nu și-au găsit o alocare adecvată, nici măcar dacă este menită ca o anticamera benefică a picturii soarta lor a fost, prin urmare, acela de a fi pur și simplu nedocumentat până de curând, când un climat mai paşnic şi mai pluralist a stimulat redescoperirea acestei perioade tinereţe Metamorfoza abruptă pe care a suferit-o carierele acestor artiști, însă, nu este suficient pentru a clarifica de ce Umbra și dublul ei a fost totuși indicat de Chia ca fiind debutul său în expoziție A trebuit să intervină o a doua ordine de motive "Renașterea" lui, sub pseudonim, nu numai că i-a permis o operațiune destul de înțeleasă (care pentru a-și ascunde faza de tinerețe, pe care poate a considerat-o slabă și confuză), dar i-a dat și posibilitatea de a-și da o origine programatică, un început profetic și emblematic The mărturisește faptul că piesele din The Shadow și His Double au fost singurele care s-au deplasat autocenzura cu care Chia își transferă, retroactiv, cariera din tot trecutul conceptual Cu alte cuvinte, The Shadow and its Double au supraviețuit la două eliminări încrucișate: din din punct de vedere curricular, neagă întreaga perioadă florentină care o precedase, devenind prima intrare în lista lui de spectacole; din punct de vedere documentar, în schimb, a rămas singura mărturie a fazei sale conceptuale, care mergea aproximativ din până în - , când - potrivit lui Chia însuși - reluase legătura cu desen și apoi la pictură Din câte am putut constata, după punctul de cotitură pictural, aparițiile fotografice din expoziția de la La Salita au fost cel puțin trei (alte reproduceri, despre care vom raporta mai târziu, în schimb au apărut fără voia artistului) Primele două privesc aceeași imagine în care se pot observa două umbre proiectate pe patru pânze albe: în scenă artistul ghemuit ținând un creion, mimând conturul unei alte umbre, aceea Pentru o privire de ansamblu asupra acestei tendinţe: TRANSAVANGUARDiA ; BELLONi ; ACOLO TRANSVANGUARDIA ITALIANIANA Pentru începuturile acestor artiști, mă refer la ViVA - și ViVA În ceea ce privește producția de unele dintre ele în timpul anilor şaptezeci cf de asemenea ALTMiRA ; CASERO ; ViVA ; CASERO Faza juvenilă a acestor artiști a fost documentată doar pornind de la monografii recente, publicate în expoziții sau din inițiativa artiștilor înșiși (SANDRO CHiA ; SANDRO CHiA ; SALLiS-ECCHER ; AMMANN ; CELANT ) În afară de excepțiile raportate în nota anterioară (SANDRO CHiA , ), toată producția de Chia înainte ca reîntoarcerea sa la pictură să dispară din monografiile sale Luați primul lui drept exemplu catalog retrospectiv (SANDRO CHiA ) Primele lucrări picturale ale lui Chia, vizibile în cataloagele sale, nu datează niciodată dincolo de perioada de doi ani - (cf SANDRO CHIA , pp n nn ; SANDRO CHIA , pp , ; SANDRO CHIA , pp - ) Singurul excepție și un ulei pe pânză, intitulat Non sono che l'anello, datat : SANDRO CHiA , numărul , pnn Această teză este susținută de însuși artistul în unele afirmații (MANTURA a, p ; CHiA Di CORATO , p ) Denis Viva Studii de Memofonte a unei păsări Lăsând deoparte aluzia patentată la mitul Butadei - despre care vom discuta mai multe înainte - această fotografie a apărut în două ocazii separate Prima a fost o carte de artist, publicată în , care a mărturisit trecerea lui Chia de la instalare la desen şi în care imaginea era însoţită de câteva versuri (Fig ) Al doilea, însă, a fost catalogul unui colectiv, aflat deja într-un climat transavangardist în fiecare caz cel reproducerea a fost singura fotografie anterioară anului A treia apariție a Umbrei este a lui dublu datează, însă, de la sfârșitul anilor optzeci, când o reconstrucție documentată a Bruno Mantura a dezvăluit, în premieră, câteva materiale fotografice prezente în arhivă Liverani și inerentă perioadei mai conceptuale a artistului Acest catalog este încă singurul, dacă sunt excluse publicațiile care nu pot fi atribuite inițiativei Chia, care oferă o anexă fotografie pe unele instalaţii din perioada - Printre minimalele reproduse în cu acea ocazie expoziţia a fost reprezentată printr-o fotografie, asemănătoare celei deja amintite, în care de data aceasta artista avea de-a face cu umbra unui profil floral Această reproducere, realizată din ceea ce a fost după toate probabilităţile cartea poştală de invitaţie la expoziţie (Fig ), nu a făcut altceva decât reiterează aluzia la celebra legendă pliniană despre originile picturii este util şi planul mitologic care reiese din punerea în scenă a acestor fotografii să înțeleagă motivul averii lor în canonul artistului Referindu-ne la mit provenit din fiica lui Butade, Umbra și dublul lui a fost un spectacol care, deși i-a supărat un anumit ascendent conceptual, a permis a posteriori să poată întemeia întreaga carieră pictorial al Chiei pe un gest inițial de natură meta-pictorială Narațiunea de sine că aceea prolog legitimat a devenit apoi cel al unui artist care, în ciuda ostilității deschise față de pictură a multor neoavangarde ale vremii, el îşi începuse munca fără a renunţa la instrumente de realizare picturală, reabilitandu-le însă într-un cadru metallingvistic e instalarea Într-o singură lovitură, pe scurt, Umbra și dublul ei au stat în calea artistică a Chia ca dovadă a unei vocații timpurii, dar intempestive, ca premoniție a a meşteşug care avea să vină abia mai târziu: o reprezentare a principiului că același meșteșug care a suprapus două moduri de a spune originile, cel al mitului și cel autobiografică Umbra și dublul ei: documentare și pregătire într-o poveste în care simularea autobiografică contaminează fiabilitatea celui documente va fi bine să pornim din nou de la o oarecare certitudine filologică Umbra și dublul ei - titlul e atestat de cartea poștală a expoziției (Fig ) - a avut loc la sediul din via Gregoriana , unde Liverani îşi mutase afacerea în primăvara anului , la etajul I al a "Umbra și nimic Un nimic care a dat fragmentului de făcut și un fragment din nimic A nimic de făcut DAR VIU ȘI TREI DIMENSIUNI!* *Vopsea suplimentară va ajuta la localizarea acestuia aprilie " (CHIA , pnn) EGONAViGATiO , pnn Imaginile cu Umbra și dublul ei au fost singurele înainte de , cu excepția unuia Untitled datat eronat la (ivi, pnn), dar atribuibil anului în comparație cu iconografia identică a lucrării Aplicație rațională ( ), publicat în BONiTO OLiVA , p Tot în cartea artistului erau, cu excepția acesteia, nr lucrări datate înainte de (CHiA ) Cf MANTURA b, pp - Nu întâmplător aceeași biografie a fost repropusă în alte cataloage, însă, fără fotografiile a perioadei mai conceptuale a artistului (vezi, de exemplu, BiOGRAFIA ) PLiN , Naturalis Historia, XXXV, Aceasta este teza susținută de însuși artistul în interviul SANDRO CHiA Este greu de înțeles dacă acest card, care anunță data și poartă o imagine a lui Chia în fața lucrării deja instalat în galerie, sau să fie considerată o invitație sau o carte poștală disponibilă în sală pentru vizitatori LANCIONi , p Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Fig : O pagină cu reproducerea lui Umbra și dublul ei, în CHiA Fig : Cartea de invitație [?] la expoziția de Sandro Chia, Umbra și dublul ei, Galerie Ascensiunea, Roma Denis Viva Studii de Memofonte clădire care găzduia deja o galerie bogată Data inaugurării a fost aprilie iar cea de închidere din mai, așa cum este atestată de un scurt anunț și de datarea de pe lucrări, aplicate de Chia la încheierea evenimentului Expoziția a fost bine integrată în programarea neoavangardică a lui La Salita, care vizează acordarea de spațiu limbajelor experimentale e tineri începători De altfel, one-man show-ul lui Ferruccio De Filippi la Chia a sosit după ora două și Giulio Paolini, și a fost urmat de cel al artistului francez Gerard Titus-Carmel și de unul colaborare între Vettor Pisani şi Michelangelo Pistoletto Fig : Sandro Chia, foaie dactilografiată pentru The shadow and its double, în COLECȚIA LiVERANI Se păstrează cel puțin două nuclee documentare ale L'ombra și dublul său: primul și cel din arhiva galeriei, în timp ce al doilea este ceea ce îi rămâne în posesia a artistului materialele prezente în arhiva Liverani, care nu pot fi consultate astăzi, sunt alcătuite din de pe cartea poștală a expoziției (Fig ), dintr-o foaie dactilografiată, care poate era destinată vizitatori (Fig ) și câteva fotografii ale expoziției Pentru a publica unele dintre acestea documentele erau, în ordine cronologică, Bruno Mantura, în catalogul deja amintit al , Daniela Lancioni, într-un rezumat detaliat asupra activității La Salita , și un catalog a casei de licitații Pandolfini, care a însoțit vânzarea colecției Liverani în LA Datorită unei amintiri a artistului Gianni Dessì, care a început să frecventeze galeria din adolescență, a fost posibil dovediți că Galeria Marlborough era situată la aceeași adresă, dar la parter Data deschiderii poate fi găsită pe cartea poștală a expoziției și într-un reportaj în presă (LE MOSTRE ROMA ) ibid Se vede din toate intrările dedicate în cataloagele ulterioare lucrărilor din această expoziție: ARTE MODERNA E CONTEMPORANE , dosar nr ; COLECȚIA LIVERANi , p ; BONANi-LANCiONi , p LANCIONi , pp - din acesta, p MANTURA b, pp - LANCIONi , pp - O primă reconstrucție a fost deja în LANciONi , p COLECȚIA LIVERANi , p Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte din câte se știe, al doilea nucleu documentar, păstrat în arhiva artistului, și compus în schimb din aproximativ douăzeci de negative ale unei sesiuni fotografice care îl înfățișează în interiorul camerei amenajate O selecție a acestor imagini a fost proiectată în timpul interviu crucial pe care Sandro Chia l-a lansat în , în seria întâlnirilor de la Cvadriena Romei, curatoriată tot de Daniela Lancioni Din ambele nuclee este probabil din care provin și micile reproduceri ale expoziției publicate aproape cea din urmă: o fotografie minusculă alb-negru, care permitea o privire asupra unei priveliști aspect general, care a apărut în "Bolaffi Arte" din iunie , și un minim cu artistul pozează în fața uneia dintre pânze, în gestul obișnuit de a trasa profilul unei umbre (din nou avea forma unei păsări) Pentru a ajuta reconstrucția filologică, la noi a ajuns doar o recenzie anonimă a expunerii , care ne permite totuşi să descifrăm cu bună aproximare configurația originală Partea rămasă a mărturiei scrise este împărțită în mod egal între surse primare și surse secundare Atât Chia , cât și Giovanni Carandente , criticul care era la acea vreme apropiat artistului, a amintit cu diverse ocazii desfășurarea acelei expoziții, adăugând detalii esenţiale pentru înţelegerea lui În timp ce au fost deja menționate reconstituiri istorice pe care le-au oferit mai întâi Mantura și apoi Lancioni , bazându-se pe ea mai ales pe arhiva La Salita În ceea ce privește amenajarea, acesta a fost proiectat într-un spațiu foarte mare regulat și flexibil Galeria Liverani, de fapt, fusese obținută din niște locuințe și da a constat dintr-un mic birou, o anticamera și o sală de expoziție cu un singur etaj dreptunghiular Datorită fotografiilor din arhiva Chia se poate deduce ce dimensiunile și alegerile muzeotehnice adoptate pentru acest spațiu (Fig ) Sala se potrivea la o cameră normală de apartament (avea aproximativ cm înălțime și perimetrul trebuia măsoară aproximativ × cm) Pereții fuseseră vopsiți într-o culoare neutră, gri beton , iar trei sferturi de sus, fără a interfera prea mult cu vederea, unii ghidaje subțiri pentru ochiurile de lanț cu diamant - acestea din urmă, însă, nu au mai fost folosite de atunci Chia Iluminatul era total artificial și provenea de la două linii paralele, suspendate de plafon, cu spoturi mobile si reglabile În holă se accesa dintr-o intrare dreptunghiulară, al centrul laturii mai scurte, care era opus unui perete cu o uşă în stânga, camuflat cu pictură omogenă, și o fereastră înaltă pe colț, întunecată cu o perdea veneţian Pentru aspectul său simetric și funcționalitatea sa sobră vine acest spațiu amintit şi astăzi de Chia ca un loc ideal pentru expoziţii Și într-adevăr, propunându-se drept recipientul aseptic clasic, în concordanță cu gramatica afișajului a timpului, această încăpere se împrumuta cu o versatilitate extremă atât aranjamentului clasic al tablourilor și la instalații mai contemporane: pe scurt, cea mai potrivită operațiune hibridă pe care Chia a avut în vedere pentru expoziția personală Acestea sunt fotografiile proiectate în timpul interviului din (SANDRO CHiA ) Profităm de ocazie pentru a mulțumim Danielei Lancioni pentru sugestii și ajutor în studiile pe care le-am efectuat pentru acest articol EXPOZIȚII ROMA Fotografia a apărut în catalogul sus-menționat al Premiului Bolaffi (CHiA , p ) Cercetările noastre efectuate în biblioteci de specialitate și în bibliotecile naționale din Florența și Roma nu a identificat alte recenzii în afară de cea deja cunoscută în bibliografie (SANDRO CHiA ) în acest sens, și din nou interviul lansat de Chia la Quadriennale în (SANDRO CHiA ) CARANDENTE MANTURA b, p LANCIONi , pp - ; BONANi-LANCiONi , p Mulțumesc din nou lui Gianni Dessì pentru mărturia sa Planul galeriei se poate deduce uitându-se la fotografii publicat în LANciONi , pp - Descrierea pereților spațiului expozițional vine de la SANDRO CHiA ibid Denis Viva Studii de Memofonte Fig : Vederea instalării The shadow and its double, Arhivă Sandro Chia, Roma Fig : Vedere a peretelui de intrare de Umbra și dublul ei, Arhivă Sandro Chia, Roma Fig : Vedere a instalației spre zid din dreapta intrării în L'ombra e il dubla lui, Arhiva Sandro Chia, Roma Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Fig : Sandro Chia în fața celor patru obiecte plasate pe jos în The Shadow and Its Double, Arhivă Sandro Chia, Roma Fig : Sandro Chia pozand in fata la tablouri prin trasarea umbrei a Umbra și dublul ei, , în COLECȚIA LIVERANi Denis Viva Studii de Memofonte Pentru The shadow and its double el a conceput un dispozitiv care se afla la jumătatea distanței dintre instalație și expoziţie de pictură, sau mai bine zis, care dădea tablourilor o poziţie de instalare , de natură să stabilească între ele un sistem de relaţii spaţiale care nu pot fi modificate Artistul exploatase simetria dreptunghiular al holului pentru a se plasa în centrul fiecărui perete - singura excepție a fost peretele intrare (Fig ) - patru pânze așezate una lângă alta pentru a forma un pătrat compact Fiecare dintre ei - în total erau șaisprezece - purta doar grundul alb și era marcat, în dreapta jos, printr-o ștampilă cu inscripția "Frammento d'ombra" (formularea la care se face aluzie la faptul că cele patru grupuri de tablouri au primit fiecare proiecția parțială a umbrei de un obiect) Pentru a obține un astfel de dispozitiv, Chia întunecase camera folosind ca sursă de lumină o baterie de patru spoturi, plasate în centrul podelei și orientate respectiv spre obiectul de iluminat (Fig ) Efectul general a fost similar cu acesta a unui teatru de umbre, multiplu și specular, în care pânzele care se înfruntau au acționat ca paravane incomplete din cauza aspectului siluetelor Așezate în fața luminilor respective, obiectele alese de către artist erau patru, fără legături tematice evidente între ele: intrând puteai observa, pe peretele din spate, umbra unor trandafiri de plastic dintr-o vaza; modelul de un biplan, în stânga; cea a unui graur împăiat , în dreapta; și în cele din urmă umbra a doi fiole dispuse deasupra unui mic podium, pe peretele de la intrare Pentru a justifica a juxtapunere similară, care combina kitsch-ul domestic și fetișismul hobbyist, a susținut Chia teza unei "false analogii" între aceste perechi de obiecte, referindu-se la înșelăciunea lor asemanare: umbra avionului in fata celei a pasarii, sau aceeasi forme, gât alungit pe un corp cilindric, evocat de fiole şi vaza cu flori (Fig ) Datorită reconstituirii filologice a lui Lancioni se știe că artistul a adăugat un al doilea faza acestui dispozitiv vizual, în sine atât de mut și scenografic ultima zi a arată, la mai , a trasat cu creion, pe fiecare pânză, profilul descris de ei ombre , parafandu-se fiecare tablou cu data, ora executiei, semnatura si un titlu care citiți: "Fragment de umbră" (ștampilă) și "Din imaginea trandafirului de plastic" sau din nou "Din imaginea avionului" (în stilou), în funcție de obiectul înfățișat Fiecare pânză a venit înţeleasă - de unde şi accentul pus pe fragmentare - ca o muncă autonomă, purtătoare inevitabil o imagine parțială și întreruptă a umbrei subiectului său Pentru a explica acest epilog figurat, îmi vin în minte cel puțin trei ipoteze, printre care multe diferit Prima dintre ele este că acțiunea fizică de a readuce conturul umbrelor dezvăluite, aproape didactic, aluzia la mitul lui Butade Aceleași reproduceri ale expoziției pe care Chia a folosit-o în cataloagele sale ulterioare, deși nu se referă la finissage , a reluat literal iconografia acestui mit, oferind imaginea artistului în actul trasării Despre acest concept, a se vedea studiul anterior: ViVA După cum se vede din fotografiile păstrate de Chia, întrucât centrul acestui zid este ocupat chiar de intrarea, artistul a trebuit să mute pânzele asimetric spre stânga (SANDRO CHiA ) Identificarea ornitologică se datorează dactilografului care însoţeşte expoziţia (CHiA ) Vezi fig Lista obiectelor a fost raportată încă de la prima revizuire (SANDRO CHiA ) și același artist să o explice din nou în SANDRO CHiA LANCIONi , p ; LANCIONi , pp - Conform unei reconstrucții mai recente a cărturarului, operațiunea finală a fost efectuată în fața publicului (LANCiONi , p ) Se poate vedea din cataloagele în care au apărut lucrările: ARTE MODERNA E CONTEMPORANEA , dosar nr ; COLECȚIA LIVERANi , p ; BONANi-LANCiONi , p Reproducerile din arhiva Chia, proiectate în cadrul interviului SANDRO CHiA , îl arată artistul complet singur, într-o fază care pare mai degrabă a celei de înființare În cealaltă fotografie documentată, în care se află artistul îmbrăcat diferit (pantaloni și cămașă închisă la culoare), păstrat în arhiva Liverani, pozează artista în fața tabloului cu graurul, evocând actul trasării (cf LANCiONi , p ; LANCiONi , p ; ANII ARTA LA ROMA , n , p ) O altă fotografie, făcută evident aproape de aceasta din urmă (dedus din îmbrăcăminte și coafură) a fost publicat în CHiA , p Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte o umbră (Fig , , ) A doua ipoteză este că artistul a vrut să acopere cu o modernitate semiotica un gest tehnic, precum proiecția și trasarea, abundent uzat de Pop Art - la care, de altfel, singura recenzie a expoziției nu a omis să facă aluzie: "Utilizarea proiectorul a intrat de mult în tehnicile artistice de derivație pop ca suport pentru transformarea obiectului a imaginilor preluate din fotograme sau a umbrelor proiectate" În interiorul unei instalații care părea să sublinieze originile mimetice ale picturii Chia ar putea ocoli acest anacronism prin dezavuarea recunoașterii subiecților o subliniind rolul semiologic al cadrului pictural, atât ca delimitare a câmpului vizuală şi ca o întrerupere a oricărei continuităţi între reprezentare şi realitate În plus, este același titlu al expoziției, făcând aluzie la "dublul" unui fenomen, umbra, care este deja o apariție ulterioară, cea mai strictă învățătură platoniciană părea să insinueze, cca natura iluzorie a imaginilor, în cadrul mitului fondator al artei ca mimesis Tradiția și actualitatea, teoriile antice și gustul pop persistent ar putea fi tot atâtea capcane pentru a debutant al acelor ani, într-un climat aclamat post-sărăcie la finalul picturii Un ultim ipoteză - cea mai prozaică - și că era o inevitabilă reificare a lucrărilor Pentru admiterea lui Chia însuși, de fapt, cele șaisprezece pânze desenate erau o necesitate compromis cu nevoile unui galerism cu autoritate precum Liverani, care se confruntă cu o artă tot mai efemer şi mai impalpabil Franchețea artistului pare să se reflecte în cel puțin câteva considerații în primul rând, este imposibil să nu subliniem cum a fost o contradicție acomodativă în readucerea unei instalații atât de rarefiate și scenografice pentru a reduce statutul de pictură în al doilea rând, istoria expozițională aproape inexistentă a fiecare Frammento d'ombra accentuează impresia că lucrările au fost realizate pentru colecție privată, în timp ce ceea ce l-a interesat pe artist, cu dovada fotografiilor publicate pe cataloagele sale, era operațiunea în sine Dintre cele patru nuclee originale de pânze, dacă excludem grupul care înfățișează cele două fiole, sunt documentate poveștile a trei tablourile Din imaginea avionului trecute la licitatie Milanese de la Christie's, în , cu proveniență directă din colecția Liverani și niciuna dintre ele mai există mărturii din acea dată Celelalte două nuclee, dedicate umbrei graurul (Fig ) și trandafirii din plastic (Fig ), au fost, după toate probabilitățile, prezenți în expoziție retrospectivă despre Galleria La Salita din prima, a rămas în colecția de Liverani, a fost vândută în cadrul licitației relative, dedicată acestui lot de către Pandolfini, în anul al doilea, însă, deținut de un colecționar privat și a fost expus din nou, a cincisprezece ani mai târziu, în expoziţia Anni Arte a Roma Datorită acestor două apariții sunt disponibile reproduceri fotografice ale ambelor nuclee, care, spre deosebire de cât prevăzuți de autorul lor, nu au fost niciodată disjunși Observarea acestor lucrări relevă un aspect interesant despre tehnica lor Bazându-se pe orar, raportat în jos de artistul însuși, aceste pânze au fost executate într-un interval destul de scurt de timp Singurele două fotografii incluse de Chia în cataloagele sale erau acelea în care umbra lui era vizibilă mimând trasarea, la rândul ei, a umbrei obiectului Au fost două versiuni: cea din fața trandafirului de plastic, raportat în cartea poștală a expoziției (și în MANTURA b, p ); iar cea din fata inversarii, reprousa in CHiA , pnn, și EGONAViGATiO , pnn SANDRO CHIA SANDRO CHIA ibid ARTĂ MODERNĂ ŞI CONTEMPORANĂ , dosar nr Expoziția a avut loc în în Spațiul Tor Bella Monaca pentru Artă Contemporană din Roma Pentru cu ocazia a fost publicat rezumatul GiAN TOMASO LiVERANI Deși nu există o listă de lucrări în expoziție, curatorul acesteia, Daniela Lancioni, pe baza fotografiilor instalației, amintește că acestea au fost expuse atât cele patru pânze cu trandafirul de plastic cât și cele cu graurul COLECȚIA LIVERANi , p ANI ARTA LA ROMA , n , p ; BONANi-LANCiONi , p Denis Viva Studii de Memofonte circumscris, aproximativ de la : la : în acea mai Fiecare tablou Chia trebuie să fi ocupat puțin peste un sfert de oră, deși nu este ușor de reconstruit astăzi succesiunea exactă în care a procedat Ceea ce reiese din imagini, însă, arată slăbesc ipoteza unei transcripţii atât de presante şi aseptice a umbrelor Daca intreaba un Compar reproducerile instalației și imaginea creionată pe pânză, nu se face se chinuie să vadă o discrepanță între cele două versiuni Observând fotografiile vremii (Fig ), de fapt, se vede cum umbra trandafirului a traversat asimetric ora patru suprafete albe, dezechilibrate spre cele doua cadrane din dreapta De aici o absență evazivă de umbre în celelalte două cadrane stângi: abia semnul lanceolat a două frunze; defect pe care Chia încerc să-l corectez Lucrările finale (Fig ), de fapt, prezintă câteva imagini usor reduse, care sunt rezultatul apropierii obiectelor de pânze sau o îndepărtare a sursei de lumină Această ajustare compozițională arată ca prin urmare, menit să evite groaza pleni a cadranelor mai stricte O mulțime de detalii ale floare, care au fost excluse de pe suprafața picturală în instalație, sunt dimpotrivă vizibile în desen final: umbra mărită a mugurului, anterior sus pe perete, iar acum transformată în o anteză plăcută care aminteşte de eleganţa florală a unor surse vizuale ale anilor Saizeci Sau, din nou, vaza cu o singură floare, al cărei gât îngust și conic a căzut, proiectat, dedesubt marginea tabloului se găsește intactă într-una dintre cele patru pânze finale Combinând acestea imagini în ansamblu, deci, înțelegem cum, la momentul trasării, venise minus coerența în perspectivă a aspectului original din galerie: schimbările de scară, repetările de detaliile (Fig , ) dezvăluie modul în care relația spațială dintre obiecte, suprafețe și surse de lumină fusese alterată în cele șaisprezece tablouri, astfel încât să se obțină o imagine independentă pentru fiecare si convingator în mare măsură, artificialitatea acestei operațiuni nu face decât să confirme modul în care Chia s-a concentrat mai ales pe caracterul profetic al expoziției sale, păstrându-i memoria fotografia și cele mai descoperite aluzii mitologice decât produsele reificate Dacă cel din La Salita trebuia sa fie un fals debut, asa ca trebuia accentuat caracterul ei programatic din paralelele cu mitul, din circulația fotografiilor în loc de lucrări Începuturile lui Alessandro Coticchia Din anii , a existat o biografie destul de canonizată a lui Sandro Chia Potrivit acestuia din urmă, copilăria lui s-a petrecut în centrul Florenței - oraș care, evident, n-ar fi reușit să exercite o influență asupra băiatului - unde, înconjurat de muzee și capodopere artistice, tânărul urmase studii regulate, mai întâi la Institutul de Artă și apoi la Academia de Arte Frumoase La sfârşitul acestei perioade, pe la , avea s-a imbarcat, cu un spirit beat, într-o călătorie aventuroasă în Europa, pentru a se stabili apoi la Roma la sfârşitul aceluiaşi an Această presupunere derivă din viziunea directă (sau dedusă din reproduceri și legende) a vremurilor raportate pe fiecare tablou (ARTE MODERNA E CONTEMPORANEA , dosar nr ; COLECȚIA LiVERANI , p ; ANII ARTA LA ROMA , n , p ; BONANi-LANCiONi , p ) Cel mai sigur exemplu este dat de viziunea directă, la expoziția din , a Frammento d'ombra Din imaginea lui trandafir de plastic și reproducerea lui în catalog (ANNi ARTE A ROMA , n , p ) bobocul înflorit este prezentat inversat față de aranjamentul din galerie (ibidem; Fig ) O comparație convingătoare cu Trandafirii de Jannis Kounellis și, în consecință, cu unele desene cu tematică vegetală de Ellsworth Kelly poate fi găsit în Di DOMENiCO - , p MANTURA b, p ibid Aceleași evenimente au fost povestite de artist în SANDRO CHiA Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Fig : Sandro Chia, Fragment de umbră Din imaginea lui Starling, , × cm, creion și tuș pe pânză, loc necunoscut, în COLECȚIA LiVERANI Fig : Sandro Chia, Fragment de umbră Din imaginea trandafirului a plastic, , × cm, creion și tuș pe pânză, colecție privată, în anii ARTE A ROMA Denis Viva Studii de Memofonte La acest cont oficial este posibil să se adauge o serie de dovezi documentare care au apărut în urma cercetărilor noastre Alessandro Coticchia, înainte de a deveni cel mai celebru Sandro Chia, își începuse de fapt activitatea expozițională de cel puțin patru ani înaintea expoziției personale de la La Salita Încă student, din mediul institutului de artă, frecventat până în , el formase un parteneriat cu alți colegi, precum Renato Ranaldi, Remo Salvadori și Andrea Granchi grupul a fost apoi consolidat în Academie, frecventând cursurile de pictură ale lui Afro Basaldella şi Ugo Capocchini , şi terminând cu extinzându-se la alți artiști și creativi toscani în organizarea unor evenimente expoziționale (Marco Bagnoli, Alfredo Picchi, Giovanni Ragusa, Ermanno Manco etc ) perioada de pregătire de la Coticchia, conform singurului curriculum disponibil înainte de , da s-a încheiat în , nu înainte de debutul său ca artist În participase la unul bienală de gravură în Tolentino și petrecuse o perioadă la Paris, participând la Academie des Beaux-Arts și expunând cu ocazii neprecizate Încă un an mai târziu a fost acceptat într-o expoziție tematică cu premii, despre sport , și a primit premiul o bursă pentru tineri artiști din Municipiul Florența, care a inclus în în schimbul donației de lucrări: Rădăcina, norul și copacul și Broasca care nu există, finalizate în același an, cele două ansambluri au fost transferate cu acea ocazie în actualul Muzeu Novecento Ambele sunt primele lucrări cunoscute ale artistului și manifestă o bruscătate schimbare de tehnici și stil În timp ce Toad care nu există este un amuzat și subliminal aluzie la aparatul genital feminin, condusă în tonuri între kitsch-ul suprarealist și abstracție psichedelica , Rădăcina, norul și copacul este un accrochage mai jucăuș care reutiliza materiale posturi de păr (diamante de plastic, suprafețe de iarbă falsă etc ) într-o figurație cu o aromă mai copilărească Prima (adevărată) expoziție individuală a artistului a avut loc anul următor la Galerie shots , regia Marcello innocenti Din această expoziție, inaugurată pe octombrie , un pliant cu un text introductiv de Claudio Popovich, un critic de artă activ în acei ani la Florența, dar a cărui poveste este puțin cunoscută astăzi The singurele imagini vizibile în broșură (Fig ) (un nor, un labirint și o cutie din care a ieșit o surpriză de primăvară, în formă de inimă) sugerează că Chia era singură apropiindu-se, în acel moment, de o figurație a culturii pop și a benzilor desenate Aceste cercetări au fost începute pentru teza noastră de doctorat (ViVA - ) ALESSANDRO COTiCCHIA Vestea vine dintr-o mărturie a lui Remo Salvadori relatată în ISTORIA INSTITUTULUI DE ARTĂ A FLORENTA , p Despre mediul artistic din jurul Institutului și Academiei de Artă Florentină cf VEZZOSi și LUCCHESi GATTUSO, RAGUSA ; CASTELLUC Ci ; ACESTE FOTOGRAFII SUNT VALE DIN ALESSANDRO COTiCCHiA Câteva informații biografice despre acel anotimp, deși inexacte în unele puncte, poate fi găsit într-un articol recent de ziar derivat dintr-un dialog cu Chia: AMOREVOLi în ALESSANDRO COTiCCHIA participarea la "Bienala tinerilor pentru gravura Tolentino" În realitate, bienalele s-au ținut în ani pare, și Este întotdeauna evident din primul său curriculum vitae documentat (ALESSANDRO COTiCCHiA ) perioada Parisian și menționat și în biografiile ulterioare, dar numai pentru o vizită la o retrospectivă Pablo Picasso (MANTURA b, p ) cu acea ocazie artistul a expus două lucrări, dintre care se cunosc doar titlurile, respectiv Anatomia reflectată a eșantion și peisaj subacvatic (EXPOZIȚIA NAȚIONALĂ DE ARTĂ ȘI SPORT , p , nr - ) Suntem conștienți de aceste două lucrări de la participarea, în anul , la catalogarea colecției a Muzeului Florentin Lucrarea poate fi văzută online pe site-ul Museo del Novecento: http: www museonovecento it colecții de broaște râioase care-nu-există "BRIIȘTA CARE NU EXISTĂ ȘI IDENTITATEA CREATIVA" ALESSANDRO COTiCCHiA O mențiune despre expoziție se regăsește în raportul mai amplu despre expoziții Lucrări florentine ale acelei luni: ViNCA MASiNi Pe galerie, vezi nevinovat POPOViCH a textul a fost o versiune redusă a articolului dedicat "SC" (Sandro Coticchia) (POPOViCH b) Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Un alt punct de cotitură trebuia să vină, totuși, tocmai în lunile expoziției sale personale, când particip la unele expoziții la Centrul Techne, în regia lui Eugenio Miccini , ed În același timp, intru în contact cu Florentine Gruppo și cu experimentele verbal-vizual al unora dintre membrii săi Din acest moment - și până la aterizare a Roma - interacțiunea dintre text și imagine, care fusese unul dintre temele de cercetare ale artiștilor Florentini precum Lamberto Pignotti, Lucia Marcucci sau însuși Miccini, au devenit unul dintre principalele versiuni poetice ale Coticchia Spre deosebire de acesta din urmă, mai concentrat pe deturnarea mesajelor mass-media, cea a Chiei s-a configurat ca un mai mult excentric și subiectiv pentru a spori relațiile analogice și asociative cu imaginea, recurgând la un registru textual ireverent, batjocoritor și pseudo-fabulos The mărturisesc bine câteva cataloage pe care artistul le-a creat împreună cu asociații săi d'Accademia, în Combinate cu evenimente autogestionate, aceste cărți au lăsat loc intervenție artistică mai liberă: Coticchia a propus povești vizuale însoțite de a proză nonşalantă cu tonuri anti-intelectualiste îngâmfate, jucăuşă şi aiurea în comparaţie cu montajele fotografice extravagante (Fig , ) Fig : Broșura pentru expoziție expoziție personală a lui Alessandro Coticchia (Sandro Chia), Fotografii de galerie , Florența Despre Centru, a se vedea un scurt text al fondatorului său: MiCCiNi Despre grupa vezi PiGNOTTi Pentru o privire de ansamblu asupra perioadei și a climatului cultural florentin, vezi Continuitate ARTi in TOSCANA ; FiAMMA VIGO ESTE NUMĂRUL GATTUSO, RAGUSA , pnn; ACESTE FOTO SUNT VALE , pnn Denis Viva Studii de Memofonte Fig : Alessandro Coticchia (Sandro Chia), Adevărul despre inima de floare, - , în GATTUSO, RAGUSA Fig : Alessandro Coticchia (Sandro Chia), excursie pe promenada la cimitirul de blana, , ACESTE FOTOGRAFII SUNT VALABIL Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Ultimele două participări la expoziții din această perioadă florentină datează primăvara (o expoziție-schimb între Florența și Zagreb, curatoriată de Pier Luigi Tazzi) și vara din (o contra-expoziție organizată la Montepulciano, ca răspuns la mai faimosul Amore al meu) călătoria care a dus-o pe Chia la Roma - despre care se face referire mereu în biografiile sale - ar trebui deci plasat în toamna acelui an și ar reprezenta un real bazin hidrografic, după care artistul și-a regenerat pe deplin programa Ceea ce dezvăluie acest studiu rezumat al pregătirii sale (eliminat) este e ceva care face ca ascunderea lui să fie și mai puțin explicabilă La o inspecție mai atentă, multe dintre aspecte stilistice şi poetice care vor fi ale pictorului Chia, nu mai mult de zece ani mai târziu, se regăsesc incubate încă de la aceste lucrări timpurii: copilărie ireverentă, acea figurație în același timp stângaci și caricaturi, acele titluri care joacă, în felul unei versete, cu așteptări vizuale ale observatorului Din ce motiv, deci, aceste începuturi erau sortite să fie uitate dacă ele ar putea ele constitui un fundal plauzibil pentru aderarea lui la Transavangarda? The motivele sunt, fără îndoială, multe și nu toate complexe: Chia nu a făcut altceva decât să păstreze credința, la urma urmei, la o alegere palingenetică pe care o făcuse ireversibil cu falsul său debut din de altfel, periferia inițiativelor la care a luat parte înainte de acea dată nu cu siguranță i-a încurajat să fie exhumați în vremuri mai norocoase În ciuda acestui fapt, motivul principal al această opțiune - insistăm - a rămas un motiv programatic Debut în , în urma unei adrese metallingvistice, însemna a face un gest deja conștient de propriul cadru lingvistic, deja prevestitor al propriilor sale consecințe metodologice, deja înrădăcinat într-o poveste care a precedat-o şi a fondat-o în acest sens, pornind de la chiar originile lui pictura poseda circularitatea conceptuală potrivită: era dorința de a deveni artist cât timp ești a evocat primul artist involuntar al tradiției (fiica lui Butade), a fost un mod modern pentru a privi anticul, a fost claritatea teoretică de a pleca de la întunericul începuturilor Butade și Artaud Legenda fiicei lui Butade, transmisă de Pliniu cel Bătrân, este binecunoscută ca izvor literar Cu toate acestea, este poate mai puțin cunoscut în traducerea sa iconografică în un articol din anii cincizeci - cu siguranță prea specializat pentru un artist - istoricul de artă Robert Rosenblum reconstituise averea vizuală a subiectului călare între neoclasicism şi romantism Redescoperit pentru a afirma supremația desenului de contur pur, episodul originilor corintice ale picturii se răspândise printre artiștii europeni al secolelor al XVIII-lea şi al XIX-lea într-o cheie la fel de programatică Lucrările discutate de Rosenblum, de dintre care cea mai accesibilă a fost poate The Corinthian Maid de Joseph Wright din Derby (Fig ) , a urmat aceeași abordare: într-un cadru nocturn fiica lui Butade a fost prinsă cu creionul (sau pensula) în mâna dreaptă în timp ce se contura pe zid umbra iubitului ei, adormit sau intenționat să o îmbrățișeze, în funcție de versiune Rosenblum definise acest subiect ca un exemplu de actualitate al "neoclasicismului EXPOZIȚIE DE SCHIMB , pnn Expoziția este menționată în CONTINUITATE ARTi in TOSCANA , p La expoziţia Amore mio, curatoriată în aceleași luni de Achille Bonito Oliva la Palazzo Ricci din Montepulciano, cf BELLONi și LONARDELLI PLiN , Naturalis Historia, XXXV, ROSENBLUM Lucrarea, aflată acum la National Gallery din Washington, se afla la acea vreme într-o colecție privată Se discută de Robert Rosenblum tot într-una dintre celebrele sale cărți din , tradusă ulterior în Italia: ROSENBLUM , p , Nu Nu a fost stabilit dacă Chia cunoștea vreuna dintre lucrările reproduse în articol Denis Viva Studii de Memofonte erotic" care a contopit, sub același pretext, fascinația pentru antichitate și valorile morale a unei epoci (frumusețe, fidelitate, sublimare a sentimentului de iubire) Fig : Joseph Wright din Derby, The Corinthian Maid, - , , × , cm, ulei pe pânză, Colecția Paul Mellon, Galeria Națională de Artă, Washington În ciuda rarității multor imagini pe care Rosenblum le-a dezgropat, o comparație cu fotografia cu Umbra și dublul ei pare să dezvăluie mai mult decât câteva asonanțe iconografice: întreaga instalație a fost plasată într-o cameră întunecată și Chia însuși o făcuse de mai multe ori fotografie în același act de a ține un creion și urmări cu atenție profilul lui o umbră Spre deosebire de sursele neoclasice, însă, dispozitivul său vizual părea să postuleze mai mult accent pe problemele poietice: pe diviziunea dintre reprezentare și realitate asupra introiecției actului de apariție, ca formă conștientă de separare sau de distanțarea de obiectul înfățișat (aceeași poveste a fiicei lui Butade evocată, deși în tonuri sentimentale, această detașare este exorcizată de figurație) Întregul Instalația lui Chia a oferit mai mult de un indiciu cu privire la natura iluzorie a unei echivalențe între obiect și imaginea lui relațiile de similitudine erau puse la îndoială chiar în momentul în care care au fost puse în scenă: "falsa analogie" între perechile de obiecte alese de artist, puterea transfigurarea unei umbre mărite, fragmentarea întregului cauzată de cele patru pânze trage pe dreapta În chiar actul în care a evocat originea picturii, mitul fondator al acesteia, Chia a manifestat o conștientizare modernă a semioticii imaginii, punând în scenă atât a forma de scepticism este o formă de fascinație pentru mimesis , p Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Nu întâmplător și titlul, The shadow and its double, a insistat pe acest aspect De sine interpretarea lui era ambivalentă - "dublul" umbrei putea fi și obiectul care l-a proiectat la fel de mult ca imaginea care a derivat din ea -, se referea conotaţiile ei platonice la faimosul mit al peșterii, au fost mai multe descoperiri Întregul instrument al proiecțiilor și al umbrelor, dimpotrivă, părea să concretizeze ceea ce fusese metafora vizuală complexă a lui Platon: în cumva, Chia a acţionat ambiguu făcându-se complice la imagine, dar a făcut aluzie chiar până la spectacolul său iluzoriu şi deformator "dublul", de fapt, a ajuns să-l invoce pe duplicarea unui alt "dublu", un simulacru al acelei umbre care era, la rândul său, una proiecție indirectă, oricât de indicativă, a referentului său Accentul pus pe "dublu" ar putea deci trezesc o gamă foarte largă de referințe - de exemplu, colecția Borges Lauda umbrei sau binecunoscutul arhetip jungian al umbrei ca inconștient și dublu a sinelui - dar părea să rămână ancorată, excluzând figura umană din subiecții săi, la a în primul rând plan poietic A pus sub semnul întrebării arhetipul artistului cel mult ca creator al acestui simulacru, adică ca agent al acestei dubleri specioso În ciuda pe scurt, arta italiană contemporană nu ducea lipsă de exemple de dublare și aluzie la un alter ego psihic, de la Alighiero Boetti la Salvo, cel al lui Chia a fost un raționament mai mult om depersonalizat care și-a căutat legitimitatea în mit mai degrabă decât în narcisism sau schizofrenie Noțiunea de "dublu" a investit opera de artă ca un artefact care a apărut din un act de duplicare, dintr-un lanț de transferuri iconice care au creat atât de mult efigia la fel de asemănător ca dublul imperfect al referentului său Chia intenționează să se adreseze chiar rădăcinile teoriei artei occidentale și să caute acele căi care fuseseră înainte afirmarea mimesisului ca paradigmă a reprezentării Erau origini care, pentru oricât de legendari au fost, ei au demonstrat convenționalitatea sau artificialitatea acestei paradigme și, în același timp în același timp, au deschis o nouă ușă pentru practicabilitatea sa în prezent Inspirația pentru o astfel de întreprindere intelectuală ar putea fi oferită de literatură concentrat pe studiul civilizației grecești, căreia i-au fost urmărite aceste origini textele fundamentale precum Mitul și Gândirea la greci de Jean-Pierre Vernant, pentru a oferi un exemplu ilustru, încercase să clarifice modul în care "dublul" era o categorie a artei arhaice reductibilă la teoria mimesisului Urmărirea originilor rituale și religioase ale sculpturii grecești în idoli precum kolossos, Vernant lămurise: în Grecia arhaică [ ] este legitim să vorbim [ ] despre o adevărată categorie psihologică, categoria de "dublu", care presupune o organizare mentală diferită de a noastră Un "dublu" și cu totul altul ce poza Nu este un obiect "natural", dar nici un produs mental: nici o imitație a unui obiect real, nici o iluzie a minții, nici o creație a gând dublul este o realitate exterioară subiectului, dar care, în însuși înfățișarea sa, este opusă, pentru caracterul său neobișnuit, pentru obiectele familiare, pentru peisajul obișnuit al vieții Se misca pe două planuri contrastante în acelaşi timp: în momentul în care se arată ca prezent, se dezvăluie ca ceva ce nu este de aici, de parcă ar aparține unui altundeva inaccesibil O astfel de abordare a problemei figurației, pe care Vernant a definit-o drept "psihologie istoria" , ar putea dezvălui în Chia mai mult decât câteva sugestii cu privire la originile magice ed einoantropologic al artei Această idee de "personificare" pe care Vernant a pus-o înaintea naşterea, în Occident, a reprezentării ca mimesis ar putea părea o modalitate de a răscumpărați asemănarea iconică din orice funcție descriptivă "dubla" era un simulacru care și-a amintit în lipsă și, mai ales, și-a înlocuit propriul referent Din acest motiv, poate, Culegerea a fost tradusă în acel an (BORGES ) Citat de însuși artistul (SANDRO CHiA ) printre ale sale referințe ale vremii, s-a comentat în presă începând din vară (BiANCHINi ; RAGO ) Despre subiect cf TREVi-ROMANO VERNANT , p "Studii de psihologie istorică" era subtitlul cărții lui Vernant (ivi, coperta) Denis Viva Studii de Memofonte Chia a ales pentru expoziție obiecte care erau duble miniaturizate de același număr referințe reale (avion, trandafir, graur, sticlă) și a așteptat doar finisajul înainte de a realiza Le urmăresc Nu a fost doar un mecanism de frustrare a privitorului, potrivit Zeitgeist conceptual, dar și amânarea coerentă pe care mitul lui Butade o presupunea: umbra da transformat într-un tablou doar cu o clipă înainte de dispariția definitivă a referentului său La șaisprezece Shadow Shard of Chia avea voie să-și amintească doar obiecte cu o asemănare întreruptă, printr-o sinecdocă vizuală Ceea ce, între timp, i s-a oferit observatorului a fost atelierul care anunța, în același timp, nașterea acelor reprezentări și a uneia noi artist Desigur, a existat o altă referire obligatorie la o noțiune de "dublu" și asta a fost tot cuprinse în titlu, o parafrază evidentă a teatrului și a dublului său de Antonin Artaud Tradusă integral în , cartea devenise rapid un text fondator pentru mulți a avangardei teatrale italiene Totuși, aici se înțelegea "dubla", cu un joc de cuvinte, precum viața, adică ca o modalitate de regândire a relației dintre artă și viață , adică într-un sens care nu poate fi comparat cu cel al Chiei în acesta din urmă însă mitul şi imaginea a venit ca o formă de conștientizare și distanțare, adică ca ceva opus, conform celor scrise atunci Jacques Derrida, de mesaj vitalistic al lui Artaud Pe de altă parte, a acelui "teatru al cruzimii" artaudian, la care toți priveau în acel moment, nu era nicio urmă evidentă în Umbra și dublul lui Scopul cathartic și performanța sadică a lipsit, în ciuda faptului că modelele erau la îndemână mână La Roma, în lunile premergătoare expoziţiei, tragedia i Cenci , o alegere emblematică în acest sens Sau, din nou, Artaud fusese în artele vizuale inspiratorul neliniştit al unor lucrări Fusese într-o formă declarată în pictura lui Sergio Sarri, care îi adusese de mai multe ori un omagiu înfățișând dispozitive de constrângere, de expus masochismul şi alienarea crudă a individului Și fusese, de data aceasta, într-o formă mai bună ermetic, în instalațiile lui Vettor Pisani unde tortura a fost pusă în scenă cu "umor negru şi liturgică, din teatrul cruzimii" Dacă acest ultim exemplu, atât pentru cei învecinaţi (Pisani susținuse primul său one-man show la Liverani în ) și pentru asonanțele poetice (o artă metallingvistică care se referea mai ales la Marcel Duchamp), era cea mai potrivită, Înțelegerea lui Chia despre Artaud a rămas excentrică în raport cu primirea lui la arta experimentală italiană Pentru a înțelege cât de singulară a fost această interpretare, nu ai nevoie de multe recurge la analiza iconografică, ca și pentru paratextul care a însoțit Umbra și dublul ei Pe lângă titlul ei, de fapt, expoziția a fost însoțită de o scurtă dactilografie, semnată de artist, care a fost dezvăluit numai în (Fig ) textul, pe care îl redăm aici în întregime cu unele note despre sursele sale literare, el era o sută ocultă care amesteca citate din unele texte de sivaism si, mai ales, dintr-o culegere de poezii si povestiri de Artaud, În țara Tarahumaras și alte scrieri, publicată în și mai puțin reușită decât manifestul său teatral: ARTAUD BALZANO Jacques Derrida, prefața cărții, a înțeles astfel sensul titlului (DERRiDA , p XXX) din acesta, pp XXVi-XXiX Drama lui Artaud, inspirată din povestea Beatricei Cenci și inclusă în teatru și dubla sa, fusese pusă în scenă de compania de teatru roman Alla Ringhiera mai întâi la Teatro Uomo, în decembrie , și din nou la teatru Litta, în martie ("CENCi" ) În noiembrie , pictorul Sergio Sarri a dedicat o expoziție personală lui Artaud și "teatrul său al cruzimii" (SARRI ; CRiSPOLTi ) Așa a fost definită instalația lui Pisani în revista BOATTO , p COLECȚIA LIVERANi , p Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Toată inteligența este doar o mare eventualitate și poate fi pierdută cu o schimbare de "crede în lucruri în raport cu umbra lor" Dar nu știu ce înseamnă asta În timp ce unul și ocupat mental pe deplin de un obiect dat, apare brusc un alt gând: Dansează toată noaptea sinele și mintea - dacă este dansator realizarea luminozitatii vine din minte - un avion apărea o pasăre numită graur două fiole când sunt iluminate produc expansiunea de patru umbre Alegerea de a cita, deși subliminal, colecția din a corespuns fără îndoială la o altă receptare a dramaturgului francez Cel din paginile ediției Într-adevăr, Adelphi era un Artaud mult mai intim și mai disperat, mai ales în denunțurile sale asupra brutalității terapiilor psihiatrice, dar era și un Artaud mai vizionar și implicat în experiențe magico-psihedelice Acest ultim aspect a stat la baza amestecare ocazională și ermetică a acelei dactilografe, între texte hinduse și călătorii printre Popor indigen mexican din Artaud Cu o anumită vagitate, care aparținea mai mult celui franjuri hippie din generația ei, Chia amesteca aluzii hipnagogice, referințe codificate la psihedelia și planul absolut mistic al iluminării hinduse cumva, in organizarea ei obscură, această piesă era povestea unei revelații artistice ("născut dintr-o dată un alt gând"), de o inspirație care a venit odată cu relaxarea rațiunea ("Dar nu știu ce înseamnă asta") și cu abaterea tehnicilor meditative ("În timp ce cineva este ocupat mental cu un anumit obiect") Acest scurt text, deși criptat, revigorează impresia că aparatul vizual, nocturnă și umbră, concepută de Chia, avea o puternică valoare mistagogică Făcând aluzie la mecanisme imperceptibile ale invenţiei artistice, s-a întors la acel aspect magic şi antropologic care a fost deja notat când se discută despre "dublu": Chia a impersonat, în unele fel, fiica lui Butade, săvârșind un fel de rit de valoare inițiatică gestul lui la început, deci, a fost la fel de mult o formă de autodeterminare, cât și un act propițiator: a dorind să fie recunoscut ca artist, încercând să menținem conștientizarea împreună Chia extrapolează liber câteva fraze din cartea lui Artaud din Cel transcris aici provine dintr-un pasaj în colecția poetică Le Pese-nerfs (Cântărește-nervii) din - , republicată acolo versetul original spune: "Trebuie să înțeleagă că toată inteligența este doar o vastă eventualitate și că se poate pierde" (ARTAUD , p ) ibid Propoziţia vine încă din Le Pese-nerfs, dintr-un pasaj anterior celui amintit, şi spune: "il somnul a venit dintr-o schimbare de credință " Ghilimelele înșelătoare par să parafrazeze o expresie platoniciană a mitului peșterii: "în orice caz - Am continuat - [prizonierii] ar crede că realul nu poate fi altceva decât umbrele acelor lucruri artificiale" (PL , Republica, VII, c) Sintagma "Dansează toată noaptea" se referă, în textul original al lui Artaud, la ritualul peyote în rândul indigenilor tarahumara în Mexic (ARTAUD , p ) Acesta este primul dintr-o serie de trei pe care Chia le-a extras din așa-numitele aforisme siva conținute într-un a textelor fondatoare ale tantrismului, atribuite lui Vasugupta Aceste scripturi au servit pentru a însoți rugăciunea și meditație versetul corespunde primului aforism al Luminii a Treia A mișcării puterilor: " dacă și cel minte" (TESTI DELLO siVAiSMO , p ) Aforismul al nouălea al luminii a treia A mișcării puterilor: " eul este un dansator" (ivi, p ) Al doisprezecelea aforism al celei de-a treia lumini A mișcării puterilor: " Realizarea luminozității vine din minte" (ibidem) textul a fost transcris din reproducerea în COLLEZiONE LIVERANi , p Denis Viva Studii de Memofonte metalingvistică și misticism, aluzii la mit și lecturi à la page, creație artistică și magie einologic Premoniții într-un document datat , scris a doua zi după moartea lui Joseph Beuys - maestrul a artei ca activism politic, care însă formase ultima generație de pictori Germanii -, Chia a efectuat în mod explicit acea operație retrospectivă a cărei debut, pentru a fi așa, este nevoie de: Mă gândesc la ce este arta și timpul se oprește și se întoarce încet înapoi, ieri a murit Joseph Beuys, acum douăzeci și cinci de ani m-am hotărât în gloria unei nopți să-l consac pe a mea viata la pictura si arta Aluzia era clară în sine: pictorul ajunsese acum în culmea succesului a identificat momentul dezvăluirii profesiei sale cu acea noapte din , descrisă în dactilograful arcanic care a însoțit Umbra și dublul ei Mai bine de două decenii departe, acea expoziție și-a păstrat încă foarte bine rolul fondator, începutul ceea ce ar fi putut fi definit, împrumutând cuvintele lui Ernst Kris, un pas esenţial în "biografia prescrisă" a unui artist: revelarea talentului său, manifestarea bruscă și spontană a vocației sale, sub formele unei epifanie tinerească într-o epocă precum anii optzeci, a revenirilor picturale și a succeselor strălucite de piață, auto-povestirea a ucenicia grea, a unei ucenicii laborioase, a fost mai puțin fascinantă decât șoarecii înrădăcinați în biografiile artiștilor și manifestarea orbitoare a destinului lor Ceea ce este, însă, și mai surprinzător este modul în care umbra și dublul ei au acoperit funcția sa de origine, premonitorie și conștientă, nu numai pe parcursul carierei de Chia, dar, tocmai, de la început Făcând aluzie la mitul de a se declara ca o formă de principiu, acea expunere a relevat necesitatea de a-și construi cariera într-o formă specifică și particulară, în concordanță cu o anumită artă metallingvistică a vremii Exemple de astfel gen, din care să tragă în , cu siguranță nu au fost mici Cu un an înainte, după cum am menționat deja, la Galleria La Salita Vettor Pisani a sustinut prima sa expozitie personala, intalnind un interesul imediat al criticilor Abordarea lui metallingvistică a apărut imediat arte , care a luat cuvântul plecând de la comentariul artei altora, sau mai bine zis, al fundamentelor istoricii de artă prezenti Masculin, feminin și androgin incest și canibalism în epoca Marcel Duchamp o instalaţie complexă, nu lipsită de trăsături sângeroase şi de aluzii întunecate psihanalitice, în care Pisani reinterpretase opera unuia dintre maeștrii de necontestat ai artei conceptuale și, nu numai generală, pentru a doua jumătate a secolului al XX-lea Dincolo de conținuturile specifice, elementul major originalitatea unei astfel de operaţiuni a fost tocmai absenţa oricărui recurs la retorică de inovație de ultimă oră Atitudinea exprimată de Vettor Pisani a fost mai degrabă cea a a distanţarea tipică actului metallingvistic: încercarea de a vorbi despre arta trecutului folosind o nouă instrumentare vizual-teoretică într-un mod bine întemeiat istoriografia actuală a subliniat modul în care această atitudine a lui Pisani a constituit o dublă abjurare față de atât cele Datarea textului poate fi dedusă tocmai din referirea, cuprinsă în acesta, la moartea artistului german, decedat la ianuarie CHiA , p Aceasta este aderarea conștientă sau inconștientă la modele biografice transmise în cadrul unei tradiții statut profesional sau social Vezi deja menționatul KRiS , p LANCIONi , p Vezi recenzia expoziţiei (BOATTO ) Despre aceste referiri la Duchamp de către Pisani cf ViVA , p - ; BREMER ; CHIODi Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma nouăzeci și doi Studii de Memofonte mit al originalităţii şi spre o viziune istoricistă a evoluţiei artistice Dezvoltarea formelor aclamat de "epigonalitate" sau constatând cu tristeţe pierderea "puterii imaginaţia artei avangardiste" , frecventele citate cultivate făcute de Pisani au fost au fost într-adevăr prodromii - după cum intuì anumiți critici militanti - ai sezonului eclectismului post-modern; sezon al căruia Chia va fi o emblemă de necontestat Revenind însă la , acesta ar fi putut fi un model și mai punctual oferit de Giulio Paolini În Umbra și dublul ei datorii teoretice și expoziționale față de el erau destul de expuși în primul rând dispunerea simetrică şi speculară a pânzelor, care a pus fiecare tablou într-un fel de stare "instalativă" , a reluat dispozitivul perspectiva adoptată deja de Paolini în Patru imagini egale (Fig ) Expusă în epocă Vitalitatea negativului, prima etapă în instituționalizarea neoavangardei italiene, instalația a fost, după toate probabilitățile, văzută de Chia de îndată ce a ajuns la Roma, chiar la început din Din acel sistem de reciprocitate de perspectivă, prin care fiecare pânză purta imaginea celelalte trei, așezate în centrul fiecărui perete, a trebuit să preia metodele de amenajare și ideea de o poziţionare a tablourilor într-o cheie de instalare, de corespondenţă reciprocă Prin trișare în parte premisele pauline, care urmăreau mai degrabă să facă evidentă convenționalitatea perspectiva viziunii întruchipate de un tablou, Chia a transformat acest dispozitiv într-unul afirmație despre procesul figurativ de construcție a imaginii Dintr-un sistem autoreflexiv, la fel ca și al lui Paolini, care impunea o concentrare a actului asupra sinelui el însuși, din viziunea propriei funcționări, Chia se îndreptase spre o vizualizare a genezei operei în ambele cazuri, adică a fost o mise en abime, o lucrare care și-a declarat propria "fictivitate" , tematizându-se însă cu intenții divergente: în mai întâi au fost evidenţiate normele care prezidau reprezentarea în Occident; În al doilea, în schimb, actul magic și indexic care, în aceeași tradiție, a dat naștere reprezentare în ambele imagini am asistat la două forme de atemporalitate: în mai întâi a fost vorba de cea sincronică și universalizantă a perspectivei, în a doua a recrearea ciclică a mitului Unul a conceput un dispozitiv autoreferenţial, în cadrul căruia da a declarat artificiul referințelor reciproce, celălalt a pus în scenă laboratorul, "camera obscura" în unde imaginea, din realitate, a fost proiectată în spațiul pânzei Din întrebarea despre a vedea, pe scurt, ne-am mutat în domeniul gestației iconice și al motivelor auctoriale, totuși Chia a readus toate acestea în sfera impersonală a legendei O a doua sugestie paulină trebuie să fi venit și din expoziția pe care a avut-o precedată, în La Salita, de Umbra și dublul ei În martie , de fapt, Paolini se dedicase o întreagă expoziție la prima sa lucrare recunoscută și anume la acel Design geometric (Fig ) din pe care am început-o în acest articol În sala galeriei, artistul a instalat șapte reproduceri fotografice, tipărite pe pânză emulsionată, ale aceluiași tablou, atribuind fiecare dintre ele un autor şi un titlu fictiv Absolut borgesian și labirintic, această operație a pus un accent extrem pe problema debutului și originii imagine pregătitoare ca o adevărată declaraţie de intenţie În BREMER CHIODi , p Vezi tezele lui Maurizio Calvesi (ARTE ALLO SPECCHIO ) sau ale lui Achille Bonito Oliva despre "citarea deviantă" (BONiTO OLiVA ) care răsună adesea până la textele critice despre Transavangarda ViVA Expoziția a avut loc la Palazzo delle Esposizioni din Roma până în ianuarie (ViTALiTa DEL NEGATiVO ; UGO MULAS VITALITATEA NEGATIVULUI ; GOLAN ) Cele patru pânze care compun Patru Imagini Egale, puse în scenă pentru Vitalita del Negative și acum dispersate, au măsurat ca pânzele alese de Chia, × cm, și au fost expuse pe un fundal gri similar (DiSCH , i, p , fila nr ; ii, p ) Despre tradiția "metapicturii" cf PERICOL LANCIONi , p ; DiSCH , i, pp - , dosar nr ; ii, pp - Vezi și BELLONi Denis Viva Studii de Memofonte multiplicarea autorilor și a titlurilor, și-a subliniat impersonalitatea metaistorică imagine și, în același timp, a demonstrat cum fiecare origine nu era alta decât cea recunoașterea, care nu poate fi realizată decât a posteriori, a lămuririi unui proiect poetic Acolo vocația metalingvistică a artei lui Paolini a fost astfel confirmată atât în aceeași început, atât de esențial și plin de potențial, atât în evocarea acelui început, cât și, retrospectiv, și-a încheiat expoziția din Pentru o abordare care de fapt a infirmat fiecare formă de evoluţie teleologică cu care mulţi se legitimaseră adesea în secolul al XX-lea avangardist, principiul unei cariere s-a autodeclarat ca nemaifiind bazat pe mitul lui noutate și invenție ex nihilo Problema debutului și originii nu a devenit, prin urmare, un act de creație pură și autodeterminată, dar o formă de reuniune cu trecut Fiecare start trebuia să fie, adică repetarea unui alt start și sudarea cu tradiţie care stabilise condiţiile acelui început Incipitul, pentru un artist metallingvistic, a fost deci modul de a opera cu conștientizare această sudare cu cel istoria artei, fără a cădea înapoi în formule naive ale originalității sau creativității avangardiste romantic stabilindu-se ca o reuniune, fiecare debut a fost astfel fondat pe capacitatea de a subsumând trecutul - sau începuturile care îl precedaseră - și să permită o întrezărire a a potențial pentru cercetări viitoare Cât din această filozofie vicleană a istoriei a putut Chia să asimileze în și cu siguranță o problemă deschisă și de investigat în continuare Totuși, dincolo de asonanțele formale cu Paolini (aceleași instalații sau nuditatea similară a pânzelor), Umbra și dublul ei părea să aibă în vedere posibilitatea de a-și da o origine și un punct de plecare în același timp prin jocul dublu al unei referiri culte la trecut și una, auto-referită, la propriu Muncă Alegerea aluziilor la mit, iluminare mistică, einologie, Chia par preferă imediat, instrumentelor riguroase ale semioticii care circulau în acei ani, o evocare mai magică a originilor În schimbarea modelelor și problemelor unei arte metallingvistic, Chia concepese mai degrabă începutul ca o inițiere: repetarea a gest legendar care, aproape prin cooptare ideală și imaginară, l-ar fi propiciat pe a lui intrarea în congregația veche de secole a artiștilor Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte Fig : Giulio Paolini, Patru imagini egale, , patru elemente, × cm, creion pe pânza pregătită Fotografia de Ugo Mulas a instalației pentru expoziția Vitalita del negativ, retușat de Giulio Paolini Fotografii Ugo Mulas (c) Moștenitorii Ugo Mulas Toate drepturi rezervate Denis Viva Studii de Memofonte Bibliografie V EXPOZIȚIE NAȚIONALĂ DE ARTĂ ȘI SPORT V Expoziție Națională de Artă și Sport Pictură, trofeu, Catalog expoziție, editat de A Nocentini, cu colaborarea lui O Faggi, Florența ALESSANDRO COTiCCHIA Alessandro Coticchia, Catalogul expoziției, Florența ALESSANDRO COTiCCHIA Alessandro Coticchia, în P Castellucci, Grand Hotel Carlton Florence, anexa din "Eco d'Arte", ianuarie , pnn ALTAMIRA A ALTAMiRA, Fotografia post-conceptuală în anii , în anii : privirea, fotografia, Catalog a expoziției, Bologna , pp - AMMANN J -C AMMANN, Francesco Clemente Lucrări - , New York FRUMOS M AMOREVOLi, Florența pentru Sandro Chia clasic și contemporan, "La Repubblica", martie ANII ARTA LA ROMA Anii Arta la Roma, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma ARTAUD A ARTAUD, În țara Tarahumara și alte scrieri, editat de HJ Maxwell, C Rugafiori, Milano ARTAUD A ARTAUD, teatrul și dubla lui Cu alte scrieri de teatru și cu tragedia "i Cenci", prefață de J Derrida, notă introductivă de G Neri, Torino ARTA ÎN OGGLINDĂ Arta oglinzii XLi Expoziție Internațională de Artă Bienala de la Veneția, Catalogul expoziție, curatoriată de M Calvesi, Milano ARTĂ MODERNĂ ȘI CONTEMPORANĂ Artă modernă și contemporană, Catalogul licitației, Milano (publicare online https: www christies com SaleLanding index aspx?intsaleid= &lid= &saletitle=) ARTE VIZUALE ÎN TOSCANA Artele vizuale în Toscana, editat de C Cioni, numărul monografic al "NAC", , , pp - (disponibil online http: www notiziarioartecontemporanea it index php) BALZANO M BALZANO, Moștenirea lui Artaud în Italia, Trento Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte BELLONi F BELLONi, "Mâna decapitată" Transavangarda între desen și citat, Milano BELLONi F BELLONi, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în , "Studiile lui Memofonte", , , p - BELLONi F BELLONi, Design geometric, Mantua , în presă BiANChiNi A BiANChiNi, Borges la origini, "La Stampa", august BiOGRAFIE Biografie, în Sandro Chia Tablouri și titluri recente, Catalogul expoziției, editat de ML Frisa, Milano , p - BARCA A BOATTO, "A" Duchamp "A" Pisani, "Marcatre UTT", - , , pp - (disponibil pentru consultare www capti it) BONANi-LANCIONi P BONANi, D LANCIONi, Lista lucrărilor, în ANI ARTE A ROMA , pp - BONITO OLIVA A BONiTO OLIVA, Europa America Diferitele avangarde, Milano BONiTO OLIVA A BONiTO OLiVA, Citatul deviat ( ), în A Bonito Oliva, Passo dello strabismus despre arte, Milano , p - BORGES JL BORGES, În elogiul umbrei, Torino BREMER M BREMER, Auto-reprezentarea ca "stăpânire de sine"? Epigonalitate și singularitate în L'Eroe da Camera lui Vettor Pisani in Documenta , , in Vettor Pisani: Eroica Antieroica o monografie, Catalogul expoziției, editat de L Cherubini, A Viliani, E Viola, Milano , pp - CARANDENTE G CARANDENTE, Sandro Chia, în Sandro Chia Nouăzeci de spini în vânt, Salzburg , pp - CASERO C CASERO, De la fotografie la pictură, "Titolo", ( ), , pp - CASERO C CASERO, Despre fotografie, cu fotografia Reflecție în jurul imaginii și procesului fotografia în operele unor protagoniști ai culturii vizuale între anii șaizeci și șaptezeci în Italia, în Anii șaptezeci Revoluția în limbajele artei, editat de C Casero, E Di Raddo, Milano , pp - Denis Viva Studii de Memofonte CASTELLUCCi P CASTELLUCCi, De ce Alfredo Picchi a conceput și creat la Hotel Carlton "Arte Party-Party Arte", "Ecoul artei moderne", , , p CELANT G CELANT, Mimmo Paladino, Milano CHiA S CHiA, [dactilografiat], fost în arhiva Liverani, , publicat în COLECȚIA LiVERANI , p CHiA S CHiA, în jur de dacă, editat de G De Crescenzo, Roma (republicat în SANDRO CHiA , p - ) CHiA S CHiA, Pasiunea pentru artă ( ), în SANDRO CHiA , pp - (ediția originală în Pasiune pentru artă Sandro Chia, Catalogul expoziției, editat de U Weisner, Bielefeld , pp - ) CHIA-Di CORATO S CHiA, L Di CORATO, ipoteza interviului: Luigi Di Corato Sandro Chia, în SANDRO CHiA , pp - CHIODi S CHiODi, Alunecarea Teatrul cruzimii lui Vettor Pisani, "il Verri", , , pp - COLECȚIA LIVERANi colecții Liverani Galleria La Salita, Catalogul licitației, Florența Continuitate ARTi în TOSCANA Continuitate Arta în Toscana - Rezumat general, Catalogul expoziției, editat de A Boatto, D Soutif, J -C Ammann, Pistoia Crispolti E CRiSPOLTi, Sergio Sarri Tablouri - , Assisi-Roma DERiDDA J DERiDDA, Prefaţă, în ARTAUD , pp VII-XXXV De DOMENiCO - G Di DOMENiCO, Trandafirii lui Jannis Kounellis, Teză de licență în Științe ale patrimoniului Studii Culturale, Universitatea din Pisa, AY - DiSCH M DiSCH, Giulio Paolini Catalog raisonné, i-ii, Milano EGONAViGATiO Egonavigație Sandro Chia, Francesco Clemente, Nicola De Maria, Mimmo Paladino, Catalog of expoziție, Köln Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte FERGONZi F FERGONZi, "Transparența etimologică" Pentru o recitire a lui Giulio Una lettera sul tempo ( ) Paolini, în Giulio Paolini Expositio, Catalogul expoziției, Cinisello Balsamo , pp - FiAMMA VIGO ESTE NUMĂRUL Fiamma Vigo și "Numero", Catalogul expoziției, editat de R Manno Tolu, MG Messina, Florența GATTUSO, RAGUSA Gattuso, Ragusa, Ranaldi, Manco, Salvadori R , Coticchia, infantino, Picchi A , Granchi, Florența GiAN TOMASO LIVERANI Gian Tomaso Liverani Un desen de artă: Galleria La Salita din până în , editată de D Lancioni, Torino GOLAN R GOLAN, Vitalitatea negativului Negativ al vitalității, "Octombrie", , , pp - "CENCi" "Cenci" din Artaud până pe în Litta, "Corriere della Sera", martie , p "BRIIȘTA CARE NU EXISTĂ ȘI IDENTITATEA CREATIVA" "broasca care nu există și identitatea creatoare", o lecție de psihologie a artei la Museo Novecento, "La Rivista Culturale", mai (publicare online http: larivistaculturale com broasca-broasca-care-nu-exista-este-identitatea-creativa-a- lectie-de-psihologie-arta-la-muzeul-secolului-XX) nevinovat M iNOCENTI, în ARTE VIZIBILE ÎN TOSCANA , p KRiS E KRiS, Cercetări psihanalitice asupra artei, Torino KRiS-KURZ E KRiS, O KURZ, Legenda artistului Un eseu istoric, prezentare de E Castelnuovo, prefață de EH Gombrich, Torino LANSAREA D LANciONi, Cronologie, la Roma expusă - Materiale de documentare a expoziției, acțiuni, spectacole, dezbateri, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma , pp - LANSAREA D LANCIONi, Cronologie, în GiAN TOMASO LiVERANI , pp - LANSAREA D LANCIONi, Ghid practic de vizitare a expoziției, în ANNI ARTE A ROMA , pp - Denis Viva Studii de Memofonte TRANSAVANTGARDA ITALIANĂ Transavangarda italiană De Maria, Paladino, Clemente, Cucchi, Chia, Catalogul expoziției, a editat de A Bonito Oliva, Milano EXPOZIȚIILE ROMA Expozițiile Roma, "Bolaffi Arte", , , p LONARDELLI L LONARDELLi, Dragostea mea sau catalogul ca practică curatorială, în "Cercetarea la graniță", Nu , , p - LUCCHE Si S LUCCHESi, Cinema d'artista in Toscana - , Prato MANTURA a B MANTURA, De pictore: Iona-Tezeu a ieșit din burta-labirint al balenei, în SANDRO CHiA , p - MANTURA b B MANTURA, Biografie, în SANDRO CHiA , pp - MECUGNi A MECUGNi, O "vitalitate disperată" Tableaux vivants în opera lui Pasolini și Ontani ( - ), "Palimseste", , , pp - (publicare online http: www palinsesti net index php Palimpsesturi articol vizualizare ) MiCCiNi E MiCCiNi, Techne, în VISiVE ARTi IN TUSCANY , pp - SCHIMB EXPOZITIV Arată schimbul Florența - Zagreb, editat de D Dragojevič, PL Tazzi, Florența PERICOL L PERiCOLO, Ce este Metapictura? Imaginea conștientă de sine Douăzeci de ani mai târziu, în Vi Stoichita, Imaginea conștientă de sine O perspectivă asupra metapicturii moderne timpurii, Londra-Turnhout , pp - PiGNOTTi L PiGNOTTi, al doilea Grup , în ARTE VIZIVE în TOSCANA , pp - POPOViCH a C POPOViCH, Dar non-identitate, în ALESSANDRO COTiCCHiA POPOViCH b C POPOViCH, Dar non-identitate, "Techne", , toamna ACESTE FOTOGRAFII SUNT VALE DIN Aceste fotografii sunt valabile pentru pașaport, carte de identitate etc conform reglementărilor ministeriale în vigoare, Catalogul expoziției, Florența Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte RAGO M RAGO, Labirinturile lui Borges, "L'Unita", octombrie , p ROSENBLUM R ROSENBLUM, Originea picturii: o problemă în iconografia clasicismului romantic, "Arta Buletin", , , p - ROSENBLUM R ROSENBLUM, Transformări în art iconografie și stil între neoclasicism și romantism, Roma (ediția originală Transformations in Late Eighteenth Century Art, Princeton ) SALLiS-ECCHER J SALLiS, D ECCHER, Paladino O monografie, Milano CU EXCEPȚIA ANULUI Salvo, Catalogul expoziției, editat de PG Castagnoli, Torino SANDRO CHIA Sandro Chia, "L'Espresso Colore", mai SANDRO CHIA Sandro Chia, în semnalat Bolaffi de artiști aleși de de critici, catalogul expoziției, Torino , p - SANDRO CHIA Sandro Chia, în Junge Kunstler aus italien Sandro Chia, Francesco Clemente, Enzo Cucchi, Nicola De Maria, Luigi Ontani, Mimmo Paladino, Ernesto Tatafiore, Catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, sl SANDRO CHIA Sandro Chia Bilder - , Catalogul expoziției, editat de C Haenlein, Hanovra SANDRO CHIA Sandro Chia, Catalogul expoziției, editat de B Mantura, Roma SANDRO CHIA Sandro Chia Lucrări alese - , Catalogul expoziției, editat de L Di Corato, Milano SANDRO CHIA Sandro Chia în conversație cu Daniela Lancioni și Denis Viva la Villa Carpegna (Roma iunie ), interviu video publicat pe platforma YouTube de La Quadriennale di Roma, Mai (https: www youtube com watch?v= XTW o qk) SARRi Sarri Despre cruzimea lui Artaud, Catalogul expoziției, Torino ISTORIA INSTITUTULUI DE ARTĂ DIN FLORENCE Istoria Institutului de Artă din Florența ( - ), editat de V Cappelli, S Soldani, Florența Denis Viva Studii de Memofonte TEXTE ALE SIVAISMOULUI Texte ale Sivaismului Pāsupata sūtra, siva sūtra a lui Vasugupta, Spanda kārikā a lui Vasugupta cu comentariu de Kallata, editat de R Gnoli, Torino TRANSVANGUARDia Transavangarda, Catalogul expoziției, editat de i Gianelli, Milano TREVi-ROMANO M TREVi, A ROMANO, Studii asupra umbrei, Milano UGO MULAS VITALITATEA NEGATIVULUI Hugh Mulas Vitalitatea negativului, editat de G Sergio, Monza VERNANT J -P VERNANT, Mit și gândire la greci Studii de psihologie istorică, Torino VETTOR Pisani: EROiCA ANTIEROIC Vettor Pisani: Heroic Antieroic O monografie, Catalogul expoziției, editat de L Cherubini, A Viliani, E Viola, Milano FERMĂTORÎn A VEZZOSi, Andrea Granchi Note, reflecții și note pentru o biografie "contextuală", în Andrea Crabi, Catalogul expoziției, editat de Janus, Florența , pp - ViNCA MASiNi L ViNCA MASiNi [LVM], Florența, "NAC", , , p (disponibil online http: www notiziarioartecontemporanea it index php) VITALITATEA NEGATIVULUI Vitalitatea negativului în arta italiană - , Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ViVA - D ViVA, Postavangarda în Italia - Imaginea picturii la începutul postmodernismului, teză de doctorat, Universitatea din Udine, AY - ViVA D ViVA, Semnale ale unei "reveniri la pictură" în anii șaptezeci italieni: Mimmo's Painting-Environment Paladino și Nicola de Maria, "Cercetarea în istoria artei", , , pp - ViVA D ViVA, Spre metapictura Pictură și autoportret la Roma în anii șaptezeci, în anii ARTA A ROMA , pp - Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma Studii de Memofonte ABSTRACT Între anii și începutul anilor , în Italia, mulți artiști tineri și-au dat-o pe ale lor debutează un personaj programatic Acest aspect a apărut mai ales într-o artă din vocație metalingvistică care a avut printre conducătorii săi figuri precum Giulio Paolini și Vettor pizani Plecând de la exemple similare, articolul examinează falsul debut al lui Sandro Chia la Galleria La Salita din Roma, între aprilie și mai intitulat The shadow and its its dublu, expoziția era o aluzie la celebra poveste a lui Plinian despre originile picturii și era din indicat imediat de Chia, pe furiș, drept prima sa expoziție personală Prin reconstituire documentară a expoziției și adevăratele începuturi ale artistului, și printr-o analiză della fitta trama di rimandi culturali, questo studio si interroga sul valore poetico e poietico atribuito a questo esordio dallo stesso artist Între anii și , mulți artiști tineri italieni au atribuit debutului lor valoarea unui manifest Acest aspect a apărut curând la acei pionieri, precum Giulio Paolini sau Vettor Pisani, care a realizat o artă metalingvistică Pornind de la acele exemple, aceasta articol studiază falsul debut al lui Sandro Chia la Galeria La Salita din Roma, între aprilie și Mai Intitulat L'ombra e il suo doppio (Umbra și dublul ei), spectacolul la care se face aluzie binecunoscuta poveste a lui Pliniu cel Bătrân despre originile picturii și a fost, în mod înșelător, recunoscut drept prima sa expoziție personală de către Chia Reconstruind adevărata carieră a artistului de către a Abordarea filologică a documentelor, acest articol abordează valoarea poietică și poetică atribuit de Chia propriului debut James Biagi Studii de Memofonte FĂRĂ NUMĂR ALiGHiERO BOETTi Premisă În Alighiero Boetti a expus la documenta Fără număr (Fig ), acum mai cunoscută ca Lucrări poştale (permutare matematică) Corespondență dintre Boetti și Harald Szeemann cu ocazia pregătirii expoziției informează însă ca inițial lucrarea de prezentat ar trebui să fie Mappa datată , primul exemplu al seriei iconice cu pe care Boetti ar fi tradus la scară globală acea "formare a formelor" începută în vara lui și a ajuns la un prim rezultat deja în Planisfera politică din Alegerea hărții pentru documenta , în acel care a marcat începutul sejururilor regulate și prelungite în Afganistan, ar putea fi deosebit de potrivit; și "DATE", doar câteva luni încă de la deschiderea expoziției, el a dedicat coperta din Mai acelei lucrări Dar prezența a tapiseriei din Kassel fusese deja chestionată de artist la sfârșitul lunii ianuarie pentru unul "tensiune culturală" nebuloasă , care urma să fie urmată, conform catalogului, de trimiterea lui Senza numărul În lumina acestei preistorii Fără număr, creat special pentru documenta în înlocuirea Mappa, într-o situație în care mărturia biografică o califică caracterizat prin opțiuni vizuale contrastante, merită o investigație atentă, ceea ce ar putea contrazice lipsa de atenţie acordată ei de la prima ei apariţie în Kassel Particularitatea unei opere, dublu registru al unei viziuni Fără număr aparține seriei permutărilor matematice, centrate pe DOCUMENTA , pp , Nenumerotat și acum păstrat în Muzeul Stedelijk din Amsterdam, din care și a fost achiziționat în prin Galeria Art & Project Pentru mai multe informații, vezi JAAR VERZAMELEN , p documenta arhiv(da), d , Mappe Pentru o perspectivă asupra carierei lui Boetti și reintegrarea acesteia în context a evenimentelor care l-au condus la realizarea Hărților, cf MESSINA SAUZEAU BOETTi , pp - ; "DATA" da, d , Hărți Boetti vorbește despre "tensiune culturală" într-o scrisoare trimisă lui Szeemann cu ocazia a întocmirii documentelor În corespondență, cu referire la nehotărârea asupra căreia lucrare se trimite, într-adevăr, artistul se închipuie ca un "Sf Patrick", un "mit îndepărtat", legat cu mâini și picioare de cai care îl trag spre opuse "puncte cardinale", pentru că "Boetti" de o parte a vrut să expună Mappa, în timp ce "celălalt", Alighiero, ar fi a preferat să opteze pentru o placă de alamă gravată cu numele cuiva care să fie aplicată ca o reamintire civică ideală a Fridericianum, la intrarea muzeului Descrierea coincide cu desenul Sfântului Patrick, datat , pe care îl înfățișează într-un mod stilizat doar un om tras în puncte cardinale opuse de cai; imaginea, din sinteza grafică evidentă, ecou și crucea Sf Patrick, a vechiului steag irlandez În acest sens și sugestiv de observat modul în care scrisoarea în care apare descrierea este trimisă de Boetti ca răspuns la o scrisoare de la Szeemann din februarie Abia cu o zi înainte, Irlanda de Nord devenise scena uneia dintre cele mai nemiloase represiuni ale armatei britanice, sau "Bloody Sunday": o dramă, aceasta, în zilele următoare relansat la bătaie de tobe de televiziuni și ziare (CiRiELLO ; AMMANN , p ) Printre primii care au dat înapoi luminile la capitolul Alighiero Boetti și documenta a fost Mario Garcia Torres în prilej de documenta , printr-o operațiune artistică desfășurată la jumătatea distanței dintre săpăturile arheologice și reconstituire istorică Pentru documenta , situată în diverse orașe, inclusiv Kassel și Kabul, Torres a creat și el un film, Tea, înregistrat în capitala afgană, la ceea ce a fost Hotelul One Pentru mai multe informații, vezi DOCUMENT , pp - ; GARCIA TORRES , p Singura recenzie a documenta în care apare o fotografie a Senza numero, realizată de Paolo Mussat Sartor, pare a fi cel care apare in "DATE" semnat de Tommaso Trini Prezența Senza Numero la Kassel e cu toate acestea, mărturisește și o fotografie inerentă performanței lui Paul Cotton, în care este posibil întrezărim lucrarea din dreapta artistului (cf TRiNi , p ; Arhivele institutului de cercetare Getty (GRi), Harald Szeemann Papers, documenta : Questioning Reality, Seria iV Fotografii, articolul ) Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte construirea de adevărate pânze de păianjen vizuale, "în scopul pictării", ar fi spus artistul , realizată armonios printr-o scanare tonală, și totodată normativ ancorat la regula permutării care traduce toată intensitatea într-o grilă severă, dar fluidă a unei operaţii lăsate aparent numai plăcerii ochiului La o privire, lucrarea apare sub forma a șase panouri de dimensiuni egale unul lângă altul; fiecare panou este construit cu de litere, organizate pe de randuri de cate , per un total de Scrisorile, efectiv trimise și, prin urmare, francizate, ștampilate și datate, devin suprafețe pentru tot atâtea combinații, câte șase timbre fiecare, din aceeași serie, dar de culori diferite, deci valori Fiecare panou, din cele șase ștampile, îl menține constant pe primul Acest expedient, dacă de la unul pe de o parte conferă armonie vizuală, pe de altă parte este doar o traducere a regulii permutarea de bază: ținând nemișcat unul dintre cele șase elemente pentru fiecare panou, acestea sunt stabilite toate combinațiile posibile prin permutarea celorlalte cinci Regularitatea procedura reiese si din faptul ca cele de combinatii din cadrul fiecarui panou se succed mai întâi păstrând primele două ștampile neschimbate pentru fiecare coloană, apoi primele trei la șase permutări, până la epuizarea tuturor posibilităților, după o dinamică și strânsă ritm progresiv Și dacă prima combinație, în primul panou, este făcută în așa fel încât plasați ștampilele în ordinea valorii, de la cea mai mare la cea mai mică, ultima combinație a ultimului panou, în mod simetric opus, progresează cu capul în jos, din ștampila de valoare mai mică față de cea de valoare mai mare Combinațiile sunt verificabile dupa o ordine dubla, cromatica si filatelica: albastru, verde deschis, roz, rosu si gri in primul caz, lire, lire, , , și în al doilea caz Observarea atentă permite apoi să stabilească că prima serie de timbre corespunde succesiunii primelor ștampile fiecărui panou, dând naștere unei mise en abime anormale, dar totuși plauzibile jocul permutativ al Fără număr are loc în lucrare până când îi saturează suprafaţa: dacă să numărăm, pentru un total de de lire vechi; sau, dacă ne uităm, prin de posibilități pentru a varia liber la nivel vizual, dar întotdeauna în cadrul unei anumite reguli ȘI retrasarea modularității și repetarea pieselor cromatice în diferite combinații, aproape că se poate imagina pe artist la "proces" cu procedura de construcție a lucrării, ca regulă matematică fundamentată în formă Între coincidența și refracția componentelor fizice, filatelice și cantitative ale lucrare, și în aparent contrast între procedura de permutare și titlul Senza numero che pare eluda principiul numeric, Boetti, în conformitate cu binomul favorit dintre "ordine" și "dezorder" , pare să ne provoace încă de la începutul jocului de puzzle numărul, cea mai inferioară unitate elementară de la baza unei structuri aritmetice genetic, de ex deja protagonist al valorilor filatelice în succesiune, ea reapare și la un nivel mai departe în aproape fiecare scrisoare este ștampilată cu poștă , care la rândul ei este însoțită de o entropică constelație de anulări filatelice, care garantează, chiar și într-o temporalitate serpentină, unitatea operei: de la primele timbre din februarie până la ultimele din martie cronologia, în general progresivă, și caracterizată prin perturbări interne și abateri bruște, datorate la inserarea scrisorilor în circuitul poştal: o realitate sistematică dar incidentală care perturbă liniaritatea lucrării, oricum depinde de rigoarea coerentă a alternanței cromatic În complexitatea panourilor Fără număr apare așadar ca construcția a CORa , p După cum se știe, a fost o combinație foarte dragă lui Boetti, inerentă operei sale aproape de la tu incepi De exemplu, el apăruse deja în corespondență cu Szeemann cu ocazia "When Attitudes Become" Formular (AMMANN , p ; GRi Archive, Harald Szeemann Papers, Box , Folder ) Aceasta este numerotarea folosită în mod convențional pentru a urmări corespondența rapidă, care în cazul Fără număr, vizual, devine o parte integrantă a lucrării De la " " din prima literă la " " din ultima James Biagi Studii de Memofonte arabesc obișnuit pentru timbre: un poliptic bidimensional cu o matrice minimă, al cărui abstractizarea se sprijină în mod convingător pe metoda permutării matematice Dar această grilă, de ascendență conceptuală, este inextricabil sudată prin utilizare timbre purtând imaginea Italiei turnate, cu un iconism la fel de repetat, totuși etalat într-o serialitate a cărei simbolism rezistent și plat contrastează cu mecanismul generator de permutări Prefigurarea Senza numero ne permite să investigăm împletirea referințelor care Boetti se bazează pe , pentru a îmbogăți, cu o atenție fără precedent la posibilitățile iconice, cel mai panorama obișnuită a cercetării conceptuale Fig : Alighiero Boetti, Fără număr (Lucrare poștală - permutare matematică), , șapte sute douăzeci de plicuri frante și ștampilate (timbre italiene); șase panouri, , x , cm fiecare, Amsterdam, Muzeul Stedelijk, (c) Alighiero Boetti, de SiAE Surse conceptuale de permutare Declarațiile lui Boetti din "Bit" din iulie indică coordonatele artistului intenționa să se poziționeze într-un anotimp caracterizat de experimentalism fervent de forme şi materiale: în faţa unei coexistenţe între interesul pentru gest şi atenţia la structuri primare el dezvoltă o investigaţie originală asupra posibilităţilor expresive ale formelor Pe de o parte, dialectica dintre arta italiană și happening și Fluxus era vie Este suficient să spunem că pe aprilie , paralel cu inaugurarea Muzeului Experimental de Artă Contemporană, Torino va deveni teatru de întâmplări și acțiuni desfășurate pe străzi, în galeriile principale și în Sala delle Colonne a teatrului Clădirea orașului O ocazie căreia "Bit" i-a dedicat aproape întregul număr de mai și pe care ar fi făcut-o a condus la o comparație vie între principalele circuite artistice din Torino și unele dintre personalitățile internaționale ale Fluxus în special, Boetti s-ar fi numărat printre artiștii implicați activ în festivalul Les mots et les choses Concert fluxus art total, organizat de Ben Vautier, Ugo Nespolo și Gianni Emilio Simonetti la Galleria il Punctul Ciobanilor Remo Pe de altă parte, dacă în Italia vara anului urma să fie dominată de expoziții precum Lo spazio dell'immagine în Foligno și Fuoco immagine Acqua Terra la mansarda din Roma, la nivel internațional asistăm la Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte modular simplu El își definește producția recentă drept expresia unei "energii a comanda în stare pură", dar din vitalism trunchiat în mod necesar în "sens organizațional" prin linii și forme care, "ca într-un desen", identificau scheletul unui "pur viziune teoretico-abstractă", într-o oscilaţie continuă între "limite" şi "voinţă" Aproape în dialog cu Pistoletto, care cu câteva luni mai devreme vorbise despre Obiectele Minus ca rezultat al unei percepţii individuale şi contingente, dar "exteriorizat definitiv" e sublimată în surogate şi forme diferite din când în când , Boetti a atras atenţia asupra dimensiunea fiecărei opere individuale, ca relație de unități elementare astfel ordonate în mulțimi închegată Artistul a avut-o deja la prima expoziție individuală la Galeria Stein, în ianuarie au prezentat lucrări diferite unele de altele, dar mai ales unite de o aptitudine de combinare, la acumularea şi juxtapunerea formelor modulare în "sens organizaţional": simetric suprapus în Stivă, juxtapus ritmic în Bunch of tubs, alternant cromatic în zig-zag în interior (Fig ) Cemento e Tubi Eternit, din , a confirmat în Boetti the tendința de a înțelege construcția prin combinarea sau interblocarea părților aferente, dar cu scopul unei viziuni grafice în ansamblu În primul caz un pătrat de beton s-a caracterizat printr-o suprafață umplută cu de pătrate mai mici (Fig ); In secunda, Au fost introduse țevi de azbest patrulatere cu interioare goale una în cealaltă afirmarea deplină a structurilor primare - prezente deja pe principalele platforme de informare artistică din anul precedent - de parcă ar începe un nou sezon și numărul istoric al "Artforum" din iunie dedicat noii sculpturi americane în care ultima parte a Notes on Sculpture de Morris a fost urmată de Paragraphs on Conceptual Art de LeWitt, în timp ce Serial Art Systems: Solipsism de Mel Bochner a fost publicat în numărul de vară al "Arts Magazine" (FOC IMAGE ACQUA TERRA ; SPATIUL IMAGINII ; BOCHNER ; MORRiS ; LEWiTT ; BOCHNER ; SMiTHSON ; MORRiS ) Vezi și "BiT" a, în special CONCERT FLUXUS "BiT" b, p PiSTOLETTO , în special p Fig : Alighiero Boetti, , (Zig-Zag), , structura din aluminiu si stofa; , × , × , cm r : (Luisa Mensi) Fundația CRT Proiect de artă modernă și contemporană, depozit permanent, Muzeul Castello di Rivoli de Artă Contemporană; Galeria Civică de Artă Modern and Contemporary, Torino, (c) Alighiero Boetti, de SiAE Fig : Alighiero Boetti, Cemento, , ciment; × × cm, lucrare distrusă, (c) Alighiero Boetti, de SiAE James Biagi Studii de Memofonte Tommaso Trini în special, cu ocazia expoziției personale de la Bertesca în decembrie , recunoaște modul în care progresul artistului este caracterizat de o tensiune între dimensiuni practica sculpturală și de design, unde golurile egalizează solidele Lucrările, deși tridimensionale, ele par reduse la "suprafeţe privilegiate" ale unei viziuni de sine stătătoare şi cultivate structura progresiva Fiziculitatea și profunzimea sunt subordonate formării "imagini" care documentează o experiență de comandă ritmată de asamblare elementar De la tuburi la foi de azbest, de la stivuire la combinare, la preluarea reliefului și structura organizată a părților individuale Realizările nu sunt caracterizate ca volume, ci ca percepție progresivă a unei idei, a unui aranjament combinat care deblochează, prin natura organică a gestului, rigiditatea și inerția materialelor folosite "Ia in considerare tot un constructor de obiecte - spune Trini -, cercetătorul și al unei forme noi receptiv: dar el este în esenţă şi prin vocaţie un "vizualizator" al gândirii în timp ce face" Vizualizarea unei proceduralități evidente de la sine este expusă în programul ei realizarea, în sens "organizațional", pare să acționeze ca un cadru transversal pentru cercetarea artistului, din experiențele din , prin suprapunerea papetelor de hârtie ale Coloanelor , până la vizualizarea ritmică a unei percepții individuale în Cimento dell'armonia e a invenţiei din , caracterizată prin trasarea suprafeţelor pătrate, lucrare care în totuși, biografia artistului coincide cu un punct de tranziție decisiv între două anotimpuri The reprezintă apogeul poveștii Sărăcie, amintită de Boetti ex post drept "perioada vesel" , dar în același timp caracterizat de utopii și iluzii, ca "un an baroc al massimo" De la publicarea scrierii lui Germano Celant pe paginile "Flash Art", Biata artă Note pentru un război de gherilă la expozițiile Arte Povera - iM Spazio, vechi de câteva luni precedente, și Arte Povera la Galleria de' Foscherari în , perioada de doi ani a fost caracterizată pentru un sezon suspendat între demistificare și "sărăcire" a componentei obiect, în favoarea unei lucrări din ce în ce mai orientate spre implicarea spațială, la interacţiune şi acţiune Această atmosferă ar culmina cu Arte Povera + Actions Poor la Amalfi, în octombrie Adevărații protagoniști ai celor trei zile ar fi fost acțiunile răspândit pe străzile, piețele și împrejurimile orașului Expoziția marchează pe de o parte a culminare simbolică a atitudinii behavioriste bine reprezentată în acest sens de teatralitatea scenografică a bărbatului antrenat al lui Pistoletto sau acțiunea improvizată în stradă al orașului Richard Long; pe de alta stă ca o cotitură între două anotimpuri, marcate de nemulțumirea explicită între artiștii înșiși față de o artă înțeleasă exclusiv ca eveniment, ca acţiune şi în acelaşi timp rigidizat de categoriile impuse de eticheta celantiană in acest sens Boetti intotdeauna, chiar daca dupa cativa ani, si-ar fi amintit experienta amalfitana ca "greața sfârșitului" unei perioade dinamice, dar "de băcănie", la care, în cuvintele sale, lucrarea "micilor pătrate de trasare" ar urma: coordonatele spațiale, materiale dilatate amețitor și aspecte artistice ale Amalfi, Cimento al armoniei și invenției s-ar fi opus "un spațiu foarte mic, cu adevărat sărac în sensul simplității, precum TRiNi , p din acesta, pp - , p ALiGHiERO BOETTi - , i, pp - Prima versiune a Cimento dell'armonia e dell'educazione este expusă la Berna, cu ocazia "When Attitudes" Become Form subtitlul, de ore, exprima timpul necesar lui Boetti pentru a finaliza lucrarea da era un indiciu de natură de la sine înțeles care, deși reformulat, avea să revină și în Senza număr (ivi, p , ) BANDiNi , p interviu publicat parțial în al treilea număr al "NAC" din , dar din septembrie , p Pentru mai multe informații, consultați POOR ART , pp - , TRONCONE , în special pp - din acesta, pp - BANDiNi , pp - Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte o coală de hârtie pătrată "funcțională pentru a construi" o regulă care te satisface și ești a încercați-vă ceva care, cu cât este mai mic, cu atât vă oferă o libertate individuală, incredibilă de acțiune, o posibilitate de investigare, de informare" În paralel, din nomenclatura culorilor produse industriale, de la Rosso Gilera la Bleu Cannes , pătratul va fi reformulat într-o grilă, pentru a ajunge, până la una dintre primele permutări, × × × × , din , unde mic pătratele formate prin combinarea a haşuri de culori diferite se înmulţesc cu e coagulat pentru a forma un patrulater de × pătrate desenul mic pe o latură pare să reprezinte revenirea explicită la sensul organizatoric al sezonului : the combinația de unități simple ajunge să se conformeze într-un tot geometric, dar punctat de evidentierea realizarii sale progresive; pe de alta pare o premisa Locuri de muncă experimentale la poștale ulterioare, dintre care Nenumerotate, efectuate prin de permutări care devin sinecdocă a unei mișcări dinamice, a unei tensiuni și înmulțiri vizuale complet intern în sine, va fi primul rezultat semnificativ în Dar pentru trecerea de la modularitatea tridimensională din la planificare bidimensional ca cel al Fără număr, un rol trebuie să fi jucat circulația, între și , de cercetare conceptuală din SUA Adoptarea unui sistem de permutare avusese un precedent important în seria de desene i a lui Sol LeWitt (Fig ), a apărut în celebra Xerox Book publicată de Seth Siegelaub , unde avea artistul american a prezentat de permutări ale unui pătrat format din pătrate cele mai interioare, însoțite din schița proiectului care a clarificat clar procesul de permutare, început de către combinația și terminată, după o logică progresivă și inversă, cu La fel de semnificative pentru Boetti sunt referirile la Map ofself din de Michael Baldwin e Terry Atkinson, precum și foile grafice Xeroxed ale lui Lawrence Weiner, acestea din urmă au apărut mereu pe Xerox Book în această reţea de surse vizuale putem plasa Cimento dell'armonia și al invenției , un veritabil scor grafic și individualizat de linii și forme, suspendate și aderat la grila pătrată în același timp Cu toate acestea, pașii și fandarile din când în când diferite și aproape timbre cu care este construit arabescul fluid și vibrant, indică, de asemenea, dincolo de incontestabilă matrice conceptuală, o amintire biografică, pentru familiaritatea lui Boetti, fiul a unui violonist, cu registrele unei culturi muzicale clasice, la care citat, în titlu, din colecția celor douăsprezece concerte de Vivaldi Recunoatarea identităţii de către Boetti de cercetare redusă la un semn grafic și grilă și, de asemenea, perceptibilă în permutări care, în raport cu cadența normativă a lui LeWitt, se prezintă ca viziuni de sine stătător, dar îmbogățit de o sensibilitate diferită, cu un caracter iconic Atenția artistului către noile idiomuri pe scena internațională e confirmat de Călătoriile Poștale din - , care apare ca o declinație jucăușă și personală din Duration Piece de Douglas Huebler, publicată în catalogul When Attitudes Become Form il proiect, în totalitate similar cu cel al artistului american, plănuise de fapt să se adreseze litere, cum ar fi de litere ale alfabetului, către destinatarii care alcătuiesc o topografie individual, de la Giulio Paolini la Seth Siegelaub, de la Tommaso Trini la Marcel Duchamp Acolo , p ALiGHiERO BOETTi - , i, pp - , paralelismul dintre permutările lui Boetti și cercetarea lui LeWitt a fost deja observat în MESSiNA , p așa-numita Carte Xerox și CARL ANDRE, ROBERT BARRY, DOUGLAS HUEBLER, JOSEPH KOSUTH, SOL LEWiTT, ROBERT MORRIS, LAWRENCE WEINER din acesta, pp n nn Mai jos este textul lui Huebler Site Sculpture Project Durata Piesa : "La ianuarie , un clar cutie de plastic de " × " × / " a fost închisă într-un recipient de carton puțin mai mare care a fost trimis de poștă recomandată la o adresă din Berkeley, California După ce a fost returnat ca "nelivrabil", a fost lăsat cu totul intact și închis într-un alt container puțin mai mare și trimis din nou ca scrisoare recomandată la Riverton, Utah- și încă o dată returnat expeditorului ca nelivrabil În mod similar, un alt container care cuprinde toate cele anterioare containerele au fost trimise la Ellsworth, Neb ; similar cu Alpha, iowa; similar cu Tuscola, Michigan; asemanator si in final Giacomo Biagi Studii di Memofonte pratica postale, complet inserita in contextul delle ricerche fenomenologiche della contemporaneitate, converge în Fără număr, dar la apogeul anului pentru cartografierea unui temporalitate și o cale fundamentată în colaj de litere, unde protagonist și concomitent obiectiv și o dimensiune diferită, parietală și vizuală Un iconism mediatizat în Fără număr, în sistemul permutativ de bază al ascendenței conceptuale, a iconism tăcut: într-un ritm de culori alternant și sincopat, se succed de Italii turnate, banal, objets trouves, in uniform and in profile; până la saturarea polipticului şi a privitorului (Fig ) Retorica insistentă a succesiunii și succesiunii unui profil feminin fix aseptică și centrată, chiar și prin realitatea săracă a unui obiect deja realizat sau gata făcut (the stamp), pare să rezulte dintr-o comparație de bază cu Andy Warhol, în special cu Thirty-Five Jackies (Fig ), o versiune din a seriei Jackie Kennedy, care ar a găsit o largă circulație în Italia și ar fi fost expusă în , la Bienala de la Veneția Pe grila uniformă de un albastru cerulean erau marcate profile reale de efigie, cu o înclinaţie oblică umanizatoare, dar abstracţie de ansamblu, una după alta, din ritm rapid și strâns; capabil să înregistreze și să exorcizeze pe cel auzit sub aparență mută trauma prezentului Acesta nu este singurul caz în care Boetti se bazează pe diferite repertorii vizuale, precum Conceptualismul și Pop Art Deja din artistul a stabilit o atenție bizcantă asupra diferitelor registre ale a contemporaneitatea ca fiind suspendată între structuri primare, comportament și reprezentare în cu ocazia primei sale expoziţii personale la Bertesca el vizualizase ireductibilitatea a temperaturile într-o ecuație simplă: AB : AW = MD : L (Alighiero Boetti este Andy Warhol precum Marcel Duchamp îi este lui Leonardo) Tipărite la italscreen din Genova, exemplarele alb și albastru al unei Jackie a lui Warhol a sintetizat lucrarea într-un pătrat a artistului între pop și dadaism Boetti intervenise asupra lui Jackie, recuperând gestul duchampian: îi adăugase mustăți și franjuri, în funcție de diferitele versiuni, declinate de o suprarealismul mai obișnuit, la cel politic și cinematografic Diversele versiuni da insotit de un catalog introdus de o serie de fotografii in secventa, dar din temporalitate dezorganizată, pe care artistul a reluat-o în timpul unei ședințe la frizerie Cei doi părțile au devenit emblematice pentru o legătură și un hiatus, pentru un concav și unul convex între două polaritatea dintre ele în frecare, într-un transfer discontinuu între fenomenologie și reprezentare Fotografiile care au surprins momentele acțiunii păreau să afirme o armonie cu cercetarea behavioristă; subversia ironică şi fără scrupule, în semnul lui Duchamp, în loc de Jackie a lui Warhol, a devenit o intersecție jucăușă, cu o valoare identitară, de doi protagoniști ai evenimentelor actuale: Duchamp, emblemă a revoluției Dada și a demistificarea categoriilor de artă și Andy Warhol, icoană și simbol al pop la Hull, Massachusetts, care a realizat "marcarea" unei linii care unește cele două coaste ale Statelor Unite [ ] în timpul o perioadă de șase săptămâni Acest container final, toate chitanțele de corespondență înregistrată și o hartă se alătură cu asta declarație pentru a forma sistemul de documentare care completează această lucrare" (LIVE IN YOUR HEAD , pp n nn ) Pentru mai multe informații despre călătoriile poștale și dosarul ulterior, vezi OBRiST-BOETTi , pp - Această versiune, după o apariție timidă într-un film Mulas la New York Artă și oameni, ar fi a reapărut și în Kitsch Dorfles Antologia de prost gust mai mult, în , avea să fie republicată în catalog-carte care să însoțească marea retrospectivă dedicată lui Andy Warhol, organizată de Muzeul de Artă din Pasadena și cu alte opriri în Statele Unite și Europa (NEW YORK ARTE E PERSONE , p , și VENEȚIA EXPOZIȚIA XXXIV BIENALA , pp n nn ; DORFLES , p ; COPLANS , p ) Vezi ALiGHiERO BOETTi Expoziția personală a lui Boetti de la Bertesca se deschide la câteva zile după publicarea Arte Povera Note pentru unul guerrilla de Germano Celant, în care criticul identificase în gestul duchampian exemplul tipic cu care acționează liber în cadrul categoriilor de artă, în echilibru între libertate și reprezentare În cuvintele lui Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte Fig : Detaliu al intervenției lui Sol LeWitt în interiorul cărții Xerox, Fig : Alighiero Boetti, Fără număr, (detaliul primului panou), (c) Alighiero Boetti, de SiAE criticul Duchamp a fost un exemplu emblematic de deplasare susținută, deoarece artistul, creatorul ready-made-urilor, "nu s-a găsit niciodată acolo unde se credea că se găsește" (CELANT , p ) în plus, în , asistăm la publicarea a trei monografii despre Pop Art in Italia La porțile verii Mazzotta în special va publica Pop Art de Lucy Lippard, pentru care pe copertă sunt plasate două Jackies de Andy Warhol ca sigiliu un titlu astfel redus la un logo, la jumătatea drumului între benzi desenate și publicitate (LiPPARD ; BOATTO ; NEW YORK ARTE SI OAMENII ) James Biagi Studii de Memofonte Fig : Detaliu catalog-carte editat de J Coplans Andy Warhol, cu Thirty Five Jackies, de Andy Warhol De la această dată, cercetarea lui Boetti pare să fie, așadar, caracterizată de un absorbant atenție pentru opțiunile vizuale și lingvistice eterogene și conjugate liber de artist în o contaminare fără precedent Formarea formei (Fig ) poate servi și ca probă The paralelism cu Map to Not Indicate de Michael Baldwin și Terry Atkinson la nivel vizual apare palmar , dar operația lui Boetti diferă de izolarea matriceală analitică a artiști englezi Map to Not Indicate reprezintă o deconstrucție autoreferențială tipică, lingvistic și vizual, al unei hărți: statul Kentucky și cel al iowa, în mod neutru izolate în poziția în care ar apărea, sunt însoțite de numele statelor, râurilor și golfurilor din America de Nord "nu este indicat" vizual, dar enumerat mai jos poza Dimpotrivă, teritoriile lui Boetti sunt încărcate cu o viziune care nu se termină izolat: trasarea nu reprezintă o simplă scădere, ci o indicație a existenţă, care mută operaţia exclusiv lingvistică a lui Baldwin la nivelul simbolic e Atkinson Aspectul diptic al zonei militare trasat de artist, cu prima pagină a ziarului torinese din care a fost luată, pare mai degrabă să stabilească o dialectică cu cercetare cu o identitate mai marcată, precum cele ale lui On Kawara, decât cu serialul Am citit din , începuse să însoțească fiecare pictură de date cu un articol de ziar citit în aceeași zi înfățișat pe pânză și adesea atașat de acesta (Fig ) în ambele practici asistăm deci la înregistrarea schimbării evenimentelor curente prin experiențe individuale de lectură, identificate și operate de fiecare artist CHIODi , pp - Pentru mai multe informații cu privire la acest subiect, cf de asemenea MESSINA , p Fiecare pictură cu date este, în general, însoțită de un recipient al cărui fund este acoperit cu un decupaj de ziar citit în ziua în care a fost făcută pânza în acest sens există multe comparaţii posibile între Boetti şi On Kawara: sugestiv și simetria dintre Empire State Building a unor cărți poștale trimise de acesta din urmă și Mole antonelliana altor cărți poștale trimise de Boetti, ca explicit și dialogul dintre seria Date Paintings din prima și seria analogă creată de artistul nostru (Vezi: L'ART CONCEPTUEL - , p ; WHEELER , pp - , - şi ; ARTA CONCEPTUALĂ , pp - ; ALiGHiERO BOETTi - , i, pp - ) Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte Fig : Alighiero Boetti, Formarea formelor (teritoriile ocupate de israel), , creion și pix pe hârtie (calare), pagină de ziar; două elemente, × cm fiecare, Genova, Rinaldo Rossi, (c) Alighiero Boetti, de SiAE Fig : Pe Kawara, ianuarie , James Biagi Studii de Memofonte Rezultatul emblematic pentru Boetti ar fi fost Douăsprezece forme din iunie , expuse de Sperone în iulie teritoriile în amenajarea lor intermitentă pe suprafaţa celui lespezi, dau viata unui joc de insule cu liniaritate zimtata, intr-un mod ritmic si consecutiv serie Dar izolarea cinică a regiunilor lovite de ciocniri armate și luate din primele pagina "La Stampa", conferă seriei o valoare iconică accentuată de repetare, care pare încă o dată să implice o relație cu Andy Warhol, care încă de la începutul anului Anii șaizeci făcuseră portrete și fotografii de pe primele pagini și de pe coperți revistă pentru crearea de seriale și lucrări precum Disasters sau Sixteen Jackies: images of personaje și episoade care simbolizează dinamica, adesea dramatică, a lumii contemporane, aliniate în secvenţe strânse şi numerotate la Boetti, deci, această "formare de forme" da constituie în primul rând ca o individuare, în al doilea rând ca o trasare a teritorii de război: ale căror contururi depind de încărcăturile de artilerie și raidurile aeriene; a caror poziţiile sunt definite în succesiunea apariţiei lor în ziarul din Torino într-o treime izolarea momentului reconfigurează această geografie în insule cu margini înghețate, care parcă aproape că plutesc în cutii; dispuse la rândul său în interiorul suprafeţei plăci solidele și golurile sunt echivalente într-un joc vizual care provine din interiorul fiecăruia zona spre exterior si invers Fiecare formă poate fi urmată în mod liber într-o singură tură liniaritatea care însă surprinde în tăcere conformarea istoriei Deci, în Douăsprezece Forme din Iunie iconismul și neutralitatea se echilibrează reciproc și contribuie la o viziune alternativă: izolat de știri, dar identificat de artist După Jackie della Bertesca, după apariția repetată a timbrului poștal în sintagmat sintaxă în toate asemănătoare cu tăieturile și montajele pop american, de exemplu pe literele lui Călătorii poștale , va fi prin permutările din și , din ce în ce mai numeroase și presantă şi cu o cadenţă lingvistică sugestiv compatibilă cu repetarea lui Warhol, care Italia turnată va ajunge Fără număr Din permutarea lui trei, apoi patru, apoi cinci până la șase, într-un crescendo metodic, jucăuș și experimental; și în cadența unui registru, vizuale si serial, ancipite italia turrita ca "ready-medium": un simbolism controversat referirea la o matrice pop americană nu epuizează sensul de Fără număr În comparație cu serialul înghețat al lui Warhol, caracterizat prin multiplicarea imaginilor preluat din știri, emblematică a unei perspective în întregime și numai contemporane, Italia turnuleț și o imagine recuperată dintr-o tradiție învechită; iar alternanţa ritmică care e supus, permutare după permutare subtinde o coerență a memoriei lui Bach, toate şi numai de Boetti Dar simetria rămâne: repetarea mecanică a chipului lui Warhol Jacqueline Bouvier, surprinsă în momentele înainte și după asasinarea publică a lui John Fitzgerald Kennedy, ar fi fixat trauma unei întregi națiuni în forme de artă doliu Atenție la coperțile anterioare, după poetica dublării și aruncării între două realități incoerente și totuși simetrice, în Boetti s-ar repeta de mai multe ori, de exemplu în serie Corriere della Sera (ANDY WARHOL , în special p - ; ALiGHiERO BOETTi - , ii, p - ) în Călătorii poștale timbrele par să construiască și să deseneze corespondențe într-un mod liber, dar narativ dialoguri simetrice și tăcute Daca in scrisoarea adresata lui Ciacia si Tommaso Trini imaginile unei intregi istorii Italia, S Giorgio di Donatello și Italia turnulată, se înfruntă în simetrie tăcută și speculară, dar frontal, în scrisoarea către Seth Siegelaub, aceleași personaje în efigie par acum să fi întors spatele Dacă în scrisoare către Sara Levi Trei Italii turnuri se succed, pe orizontală, într-un joc de răsturnări și priviri incrucisat cu un alt Sf Gheorghe, iar in scrisoarea catre Panza di Biumo ca sunt aranjate cinci Italii cu turnuri, intr-una sintaxă vizuală dezordonată, în jurul schiorului, simbol al campionatului alpin din (ALiGHiERO BOETTi - , i, pp - ) Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte a primei doamne ar fi fost trăită ca o întrerupere violentă a unui sezon, cel puțin pe carte reformistă; în acest sens ar fi reprezentat o "Nouă Frontieră" eşuată Și dacă Andy Warhol a ridicat-o pe Jackie Kennedy într-o icoană rece a Americii moderne, Boetti, în paralel, părea să indice în Italia turnată sinecdoca unei țări ca suspendată e întoarcerea șurubului dintre protest și reflux Artistul nu a recunoscut niciodată o valoare simbolică timbrelor, mai degrabă dovedindu-se în acest sens timid și reticent ; cu toate acestea, din foaia de nesigur Noncurante, lucrarea a patru mâini ale lui Boetti și Giovan Battista Salerno, se poate deduce modul în care ștampila pentru artistul a reprezentat un "ready-medium", care, dacă bine ales comunică imediat informații precise despre caracteristicile geografice, antropologice, culturale ale locului de origine Fixează momentele istorice distinctive, atuurile și evenimente politice timbrele poștale - la rândul lor - spun povestea în detaliu a mesajului, îl validează, îl fac operativ Și poate că de la această observație este posibil să pornim În primul rând, Italia cu tururi Alegerea în sine a derivat din două motive: în primul rând seria s-a caracterizat, în menținerea icoanei centrale, printr-o gamă largă de diferite nuanțe și cu siguranță strategice pentru o structurare vizuală articulată a matriței sistematic Dar alegoria se caracterizează printr-o iconografie arheologică rezistentă care se realizează vector obiectiv al realității sedimentate, politice și culturale, a Italiei Trecut la istorie ca și Siracusana , această versiune a fost introdusă în circuitul poștal în , pe baza unui proiect de Vittorio Grassi, pentru a fi apoi tipărit de mai multe ori Serialul, de tip obișnuit, a devenit rapid o icoană populară și la nivel național; poate anonim, dar oricum capabilă să conducă paradoxal înapoi la o identitate fără culori în al doilea rând cronologia Permutările Italiei turnate vor deveni recurente laitmotiv în repertoriul lui Boetti începând cu , la distanță apropiată din Italia cu capul în jos și Odio, două lucrări cu care, respectiv în și , Fabro și Zorio, însoțitori ai strada lui Boetti in echipa saraca, a facut aluzie la o atmosfera nationala in flacari, a nivel cultural si politic De la ciocnirile de la Valle Giulia din primăvara anului , prin bombe la Târgul de la Milano și trenurile din , până la masacrul din Piazza Fontana, pe Decembrie, țara aluneca, brusc, în ani de plumb Și, în acest context, "New Frontier" și motto-ul cu care Kennedy lansase idei, în domeniul politicii interne și sociale, deosebit de ambiţios şi progresist (TESTi , pp - ) Chiar dacă ambiguitatea este evidentă Gândiți-vă la interviul cu Mirella Bandini (cf BANDiNi , p ) Cit BOETTi, SALERNO textul este extras din Alighiero si Boetti - nesigur Nonchalant, optzeci si una de foi scrise de Alighiero și Boetti din până în cu manualul de cunoștințe de Giovan Battista Salerno, o carte cu patru mâini creată de Boetti și Giovan Battista Salerno, dar niciodată publicate O parte din foile cuprinse aici, care au rămas în stare de proiect, sunt au fost publicate cu ocazia Minimum Maximum, în (MiNiMUM MAXiMUM ) Cu menținerea tipului iconografic al Cybele, mama tuturor zeilor, în ceea ce privește valoarea simbolului din al Italiei, seria își datorează numele monedelor siracuzane din secolul al IV-lea î Hr cărora le-a fost Vittorio Grassi inspirat (I TIMBRIE DE STAT ITALIAN , p ) Și totuși, problematic în acest sens istoria filatelica a Italiei turnate este în sine indicativă Dintr-una dintre primele versiuni din până la Seria Imperială din , până la Siracusana, imaginea apare ca fiind reală simulacru gol și disputat între ideologii și anotimpuri la antipozi, totuși o trăsătură indispensabilă de identitate națională, rupte din când în când și recunoscute, chiar și politic (SAXON CATALOG COMPLET DE TIMBRIE DIN ITALIA , în special pp , , ) timbrul italian, așa cum este cunoscut, nu este singurul tip din corpus artistului în conformitate cu această expansiune experiential si geografic tipic lui Boetti, altele vor fi lucrarile caracterizate printr-o utilizare combinatorie a timbre poștale de diferite serii Un exemplu poate fi seria cu timbre etiopiene, în care portretul al împăratului Haile Selassie apare repetat și secvențial, uneori drept, alteori inversat, potrivit unui logica criptată pe care Boetti ar fi interpretat-o ex post drept codificarea unui mesaj: "Eritreea liberă" (SAUZEAU BOETTi , p - ) James Biagi Studii de Memofonte publicarea Masacrul de Stat Contra-investigația din nu va face decât să crească tensiunea internă a unei ţări, spargând şi mai mult graniţele deja dovedite dintre autoritate şi autoritarismul, pe de o parte, între contrainformație și acțiunea armată, pe de altă parte Cronica, din în continuare subminat zilnic de suspiciunea de lovitură de stat și de diferite terorisme colorează, desenează și raportează portretul unei Italiei și al unei identități continuu în balanță, care din , condus de evenimentele loviturii de stat Borghese, va vedea doar creșterea temperaturii o dezbatere Iar prima jumătate a anului reprezintă un adevărat moment de tranziție, de traume și într-un fel de restaurare Pentru Italia, marchează începutul efectiv al terorismul roșu, cu răpirea managerului Sit-Siemens, idalgo Macchiarini; pentru Italia înseamnă încercarea eșuată, pe martie, a lui Giangiacomo Feltrinelli de a adăuga dinamită un stâlp de înaltă tensiune, cu moartea grotescă a bombardierului însuși; pentru Italia, pe Mai, ar fi însemnat uciderea lui Calabresi Evenimente care au reflectat toată slăbiciunea a aparatului politic al unei ţări care în acest moment s-ar fi confruntat cu unul dintre momente de instabilitate mai mare, odată cu prăbușirea guvernului cu patru partide din Colombo, din cei slabi reformismul, și trecerea la primul guvern, monocromatic, al lui Andreotti , care prin strategie o imposibilitatea va dura doar nouă zile, conducând țara pentru prima dată în istorie Republican în alegeri anticipate, printr-o campanie electorală de o conduită violentă la exces Și făcută începând din februarie, a doua zi după căderea primului Guvernul Andreotti, operaţiunea lui Boetti pare să fie justificată înregistrarea în cală directă, dinamică și strânsă, a unei "tensiuni culturale", a unei atmosfere sau a unui capitol tăcut, e a unei povești: individuală și colectivă Cu toate acestea, lucrarea este livrată într-un "plic sigilat", pentru a informa și numai datele vizuale The desfășurarea scorului de de Italii turnate, colorate și repetate în diferite combinații, menține un echilibru delicat în care faptul istoric este într-adevăr expus, dar transpus în autonomia vederii în acest sens nu ar lipsi combinaţiile pt permutare și progresie, cum ar fi seria caracterizată de ștampile italiene, roșu și verde, pe fundalul alb al literelor, de la referința subiacentă, cinic ironică, la o problemă naţionalitate, repetat şi refractat între culoare şi efigie în sfârşit, în primăvara anului , urmând din documenta , punctul cel mai înalt al permutărilor s-ar fi saturat, trecând prin ele, grozav parte din spațiile Galeriei John Weber, cu ocazia expoziției personale a artistului: con Victoria Boogie-Woogie permutare a șapte ștampile de perimetrata italia cu turnuleț o întreagă parte a galeriei, între orizontalitate și verticalitate a unei succesiuni prismatice, de tracțiune și intensiv, capabil să însoțească și să închidă spectatorul în centrul unui labirint implozit retiniană, temporală și iconică, vizuală și extinsă Și titlul în sine, pentru referință explicită la opera lui Mondrian, creată chiar în orașul în care Boetti și-a expus monumentalul permutare, deschisă spre altele, fără număr, posibilități și interpretări Victoria Boogie-Woogie a acționat apoi ca anticamera și premisă pentru o Hartă, un alt univers al unei geografii simbolice NOUA STÂNGĂ Pentru mai multe informații, consultați CRAINZ , pp - ; DONDi , pp - , în special pp - Dacă primul guvern Andreotti preia mandatul la mijlocul lunii februarie, criza politică s-a manifestat evident în toată gravitatea ei de la începutul anului (MONiCELLi ; TROVATi ; RAPiSARDA ; DE LUCA ; RONCHEY ; MORAVIA ) În lumina contextului, se înțelege mai bine cum la documenta au fost realizate lucrările a trei italieni în cumva expresia unei tensiuni întortocheate și interioare, atât interioară cât și exterioară lucrării în sine Vector Pisani în special, a prezentat celebra versiune a lui L'eroe da camera cu adăugarea unei inscripții aurii, "SPQR", un ecou al o stângă romanistă și un steag tricolor; aceştia doi însoţiţi de nudul feminin atârnat de cârligul de Alunecarea O "metaforă adevărată", da, dar și o realitate alegorică Chiar și în rezistența lucrării; piure de cartofi în eclectismul referințelor; chiar și în perspectivă structuralistă sau semiotică - așa cum era obișnuit atunci - CRAINZ , p - , - ; BREMER ALiGHiERO BOETTi - , ii, p Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte cu aceeaşi sensibilitate narativă şi cromatică redusă în lucrare Prezența Italiei turrita în repertoriul lui Boetti, după o premieră poate necesară, apărută în - , printr-o recidivă intermitentă în , ar fi a atins apogeul de intensitate și expansiune progresivă între și cu împletirea unor scoruri retiniene reale capabile să conducă înapoi din experiență la locul de muncă Și fără număr expus la Kassel, între iconism și abstracție, simbolism și percepție, părea să contrasteze simpla bucurie a unei viziuni cu tot impactul unei epoci Dar în a lui integritate cei văzători În banda inferioară a Nenumerotate, pe cele treizeci de litere cu toată suprafața stângă a la vedere, se repetă formularea "i VEDENTi", obţinută cu o perforare precisă care generează o percepție ambiguă a transparenței: prin găuri este de fapt posibil să se perceapă unele puncte trasate cu pixul care urmăresc profilul scrisului de pe suprafața de dedesubt; uneori toate vizibile, cu o apariție a literelor în întregime, uneori parcă nealiniate, alteori încă la fel de complet absent (Fig , ) detaliul se referă la o lucrare anterioară a lui Boetti, i Vedenti, datată , dar expus probabil pentru prima dată în mai Cu această lucrare artistul tradusese, prin împingerea directă a degetelor sale în vâscozitatea materiei, acţiunea văzând într-un gest pur perceptiv și tactil, corporal și imediat , parcă ar da substanță vizuală, după o structură inspirată din codul Braille, cuvânt folosit de orbi să contureze pe cei care, dimpotrivă, văd Comparativ cu versiunea din , din materialitatea încă evidentă, detaliul Senza numero mărturisește evoluția Vocabularul lui Boetti La apogeul anului , reducerea vederii la un cuvânt a continuat scrisorile poștale și handheld intermitent pare să stabilească o dialectica, mereu prezentă, cu Giulio Paolini într-o împărtășire de contexte și experiențe reînnoită de mai multe ori, cei doi artiști s-au confruntat cu noua "viziune" a Conceptualismul american, material redus la minimum și documentat pe Xerox Book, de exemplu, de Robert Barry și Douglas Huebler Barry raportase douăzeci și cinci de pagini rezervate lui "un milion de puncte" aranjate strict una mai jos la alta până la saturarea mecanică a formatului fiecărei pagini Huebler avea a publicat un articol între ale cărui pagini două puncte, A și B, reprezintă "sfârșitul a două rânduri care pornesc din planul desenului și se termină la corneea ochiului stâng" (Fig ) STiTELMAN , p ALiGHiERO BOETTi - , i, p CARL ANDRE, ROBERT BARRY, DOUGLAS HUEBLER, JOSEPH KOSUTH, SOL LEWiTT, ROBERT MORRiS, LAWRENCE WEiNER , pnn James Biagi Studii de Memofonte Fig : Alighiero Boetti, Fără număr, (detaliul panoului al cincilea) (c) Alighiero Boetti, de SiAE Fig : Alighiero Boetti, Fără număr, (detaliul panoului al șaselea) (c) Alighiero Boetti, de SiAE Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte Fig : Detaliu intervenție a Douglas Huebler în interiorul Xerox Carte, și în acest context, în urma lui Când atitudinile devin formă și concomitent cu sezon conceptual reînnoit de Sperone , care inserează Vedo di Paolini (Fig ) Cu exceptia Cercetarea lui Paolini, chiar și în reducerea sa, se prezintă ca o "contra-narațiune compusă" comparativ cu cercetarea americană contemporană în coerenţă cu poeticul şi transversal caracterizează corpus artistului, Vedo, creat în și transpus pentru prima dată în zid în ianuarie , destinat să urmărească "acea zonă vag eliptică corespunzătoare câmpul meu vizual", printr-o concentrare a fundamentelor artei în minimum de materie Complet inserat în coordonatele artistice ale unui sezon de la limbi la antipode, Paolini nu lipsește în comparație cu noul semn și viziunea elementară, reunind-o după o perspectivă literalmente individualizată Realizat în creion, în Văd neregularitatea golurilor și distanțelor dintre fiecare punct și dictate și mediate de mişcare şi din perspectiva artistului În mod similar, punctajul creat de Boetti în găurile lui "i VEDENTI" la înălţimea de Fără număr pare să recupereze acel semn şi la septembrie Gian Enzo Sperone a inaugurat noile spații ale galeriei din Corso San Maurizio cu un calendar expozițional aproape dedicat noului sezon conceptual De la Carl Andre la Joseph Kosuth, de la Lawrence Weiner la Robert Barry, de la Douglas Huebler la Sol LeWitt, principalii artiști care au luat parte la Xerox Book ele ar fi fost astfel prezentate la nivel de expoziție în contextul Torino Pentru unele dintre acestea da a fost prima lui expoziție personală din Europa (MiNOLA-MUNDiCi ET ALii , pp - ) Pentru o perspectivă asupra cercetării lui Paolini ca "contra-narațiune compusă" cu privire la determinism și la reducerea susținută de alți protagoniști ai artei și criticii, cf BANN-SOUTiF ET ALii , în special ViVA Citatul este preluat din MESSiNA , p , preluată la rândul său dintr-o notă a artistului apărută în catalog a expoziției Here Contemporary Art - , curatoriată de M Margozzi, Roma, Pentru mai multe informații despre poetica lui Paolini și asupra subiectului vezi MESSiNA , în special pp - ; DiSCH , pp - ; VOLPATO , în special pp - James Biagi Studii de Memofonte indica faptul că în acest fel devine parte dintr-un set de semne în primul rând vizuale, dar din caracter compus Fig : Giulio Paolini, văd (descifrarea câmpului meu vizual), , Foto Anna Piva Prin amabilitatea Fundației Giulio și Anna Paolini Pe de o parte Fără număr și explicit o imagine despre sine și structura sa: de fapt la literele cu inscriptia "i VEDENTI", singurele treizeci cu suprafata ramasa vizibila, da însoţesc, pe laturile scurte ale fiecărui plic, majuscule scrise cu biro negru, care dacă plasate în succesiune între dublare, întrerupere și unele pauze, ei recită: "TTRREENNTTAASSOOiiVVEEDDEENNTTMAADDEEiiiMEiiNNiiTTAALLYY", sau "Treizeci sunt [nu] văzători made in Italy" Similar subtitrarilor primelor Cimenti și alle propoziții încadrate de Hărți, inscripția este scurtcircuitată cu coordonatele fizice e timpii lucrării: treizeci sunt zilele folosite pentru executarea ei ca treizeci sunt cele litere oarecum "văzând", care astfel par să contureze baza unui poliptic simbolic de postmodernitate Pe de altă parte, "made in Italy" pare să sigileze o operațiune sau o producție de serie, dar cu o calitate jucaus garantata in virtutea indicatiei de origine, i e Italia Iar marcarea de la baza lucrării cuvântul "vezi", repetat de treizeci de ori și în economia muncii aproape invizibilă; iconismul timbrelor, da al ascendenței pop, dar combinat în ritmul permutației, ea însăși scanat prin de litere; Acolo constelație sistematică, dar entropică de timbre; sunt elemente și numere, repetând și combinate, rezultând o lucrare în stratificarea sa complexă simbolismul şi Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte rezistent, acumulat, dar jocul vizual este expus: așa cum ar fi spus Tommaso Trini în referire la Boetti și jocul unui artist văzător cu formele obosite și seriale ale prezentului, dar aici expusă extatic într-un mozaic organizat Nu întâmplător Trini se întoarce să vorbească despre Boetti în acest sens la porțile documentei "Viziunea" artistului, în "vizualizator de gândit făcând" , iar acum punerea în scenă a unui subiect care este "spectator al altor lucrări şi alţi artişti, în special artişti de avangardă, mai precis şi spectatori ai istoriei artei" Dar da se prezinta ca o viziune intuitiva si mobila, maturizata in succesiunea celor anterioare experiențe și a rezultat într-un "bricolaj constructiv" care "a luat totul, înregistrat, ca în o comedie visuelle care vede sfârşitul avangardelor cultivate" TRiNi , p - TRiNi , p TRiNi , p din acesta, p James Biagi Studii de Memofonte Bibliografie ALiGHiERO BOETTi Alighiero Boetti, Catalogul expoziției, Genova ALIGHIERO BOETTI - Alighiero Boetti Catalog general, editat de J -C Ammann, i-iii, Milano - ALiGHiERO BOETTi Alighiero Boetti Fotocopii, Catalogul expoziției, editat de HU Obrist, A Boetti, Florența AMMANN J -C AMMANN, Alighiero și Boetti, "Parkett", , , pp - ANDY WARHOL Andy Warhol Death and Disasters, Catalogul expoziției, texte de W Hopps și colab , Houston ARTA CONCEPTUALĂ Conceptual art, editat de P Osborne, New York (ediția originală Conceptual art, Londra- New York ) BANDini M BANDiNi, interviu cu Alighiero Boetti, în M Bandini, Arte Povera la Torino, Torino , pp - (interviu parțial deja publicat în "NAC", , și integral în Alighiero Boetti - , Catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, MT Roberto, A Sauzeau, Milano ) BANN-SOUTiF ET ALii S BANN, D SOUTiF ET ALii, Giulio Paolini din trecut până în prezent, Mantua "BiT" a "Bits", , mai "BiT" b "Bits", , iulie BARCA A BOATTO, Pop Art in USA, Milano BOCHNER M BOCHNER, Structuri primare, "Revista de artă", , , pp - BOCHNER M BOCHNER, Serial Art Systems: Solipsism, "Arts Magazine", , , pp - BARCA A BOATTO, Alighiero & Boetti, Ravenna Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte BREMER M BREMER, Auto-reprezentarea ca "stăpânire de sine"? Epigonalitate și singularitate în L'Eroe da Camera lui Vettor Pisani la documenta , , in Vettor Pisani: Eroica Antieroica o monografie, Catalogul expoziției (Napoli-Bari, ), editat de L Cherubini, A Viliani, E Viola, Napoli , p - CARL ANDRE, ROBERT BARRY, DOUGLAS HUEBLER, JOSEPH KOSUTH, SOL LEWiTT, ROBERT MORRIS, LAWRENCE WEINER Carl Andre, Robert Barry, Douglas Huebler, Joseph Kosuth, Sol LeWitt, Robert Morris, Lawrence Weiner, editat de S Siegelaub, J Wendler, New York POOR ART Biata artă Istorie și povești, editat de G Celant, Milano, CELANT G CELANT, Arte Povera Note pentru o gherilă, în ARTE POVERA , pp - (ediția original în "Flash Art", , ) CHIODi S CHiODi, Discordanță inclusă Artă și politica artei, în granița evanescentă Arta italiană - , editat de G Guercio, A Mattirolo, Milano , pp - CiRiELLO M CiRiELLO, Days of Blood and Angoish in Ireland Mânia promite: îi vom răzbuna pe cei treisprezece morți Londonderry, "La Stampa", , , p CONCERT FLUXUS Concert fluxus art total, "Bit", , mai , pp - COPLANS J COPLANS, Andy Warhol, cu contribuții de la J Mekas, C Tomkins, Londra CORa B CORa, Alighiero Boetti Un desen al gândirii care merge, dialog cu Boetti, în BOATTO , pp - (ediție originală în "AEiOU", , ) CRAINZ G CRAINZ, țara dispărută De la miracolul economic până în anii optzeci, Roma "DATA" "DATE", , mai (disponibil online la www capti it) DE LUCA F DE LUCA, La o lună de la demisia lui Colombo Noi incertitudini cu privire la guvern din cauza obiecțiilor la monocrom, "La Stampa", , , p NOUA STÂNGĂ, NOUA STÂNGA, Masacrul de stat Contra-investigație, Roma James Biagi Studii de Memofonte DOCUMENT documenta Befragung der Realitat Bildwelten heute, Catalogul expoziţiei, editat de H Szeemann et al , Kassel DOCUMENT documenta , iii Das Begleitbuch Ghidul, Catalogul expoziției, editat de C Christov- Bakargiev, Ostfildern DONDi M DONDi, Ecoul vuietului Istoria strategiei tensiunii - , Roma-Bari DORFLES G DORFLES, Kitsch-ul Antologie de prost gust, Milano IMAGINĂ DE FOC APA PĂMÂNT Imagine de foc Acqua Terra, Catalogul expoziției, Roma GARCIA TORRES M GARCiA TORRES, Făcând-o să apară, în ALiGHiERO BOETTi , pp - DiSCH M DiSCH, Giulio Paolini Catalog ragionato, i - , Milano i FRANCOBOLLi DELLO STATO iTALiANO i francobolli dello Stato italiano, a cura di L Piloni, Roma DE ANI DE COLECTARE Colectare de de ani Achiziții Stedelijk Museum Amsterdam - Pictura si sculptura de ani de colecție de artă Achiziții Stedelijk Museum Amsterdam - Pictură și sculptură, a cura di JM Joosten, Amsterdam L'ART CONCEPTUAL - L'art conceptuel, une perspective, Catalogo della mostra, a cura di C Gintz, S Page, Parigi, - LEWITT S LEWiTT, Paragrafe despre arta conceptuală, "Artforum", , , pp - LiPPARD LR LiPPARD, Pop Art, Milano Live in YOUR HEAD Trăiește în capul tău Când atitudinile devin formă Lucrări - Concepte - Procese - Situații - informații Wenn Attituden Form werden Werke - Konzepte - Prozesse - Situationen - informații Quand les atitudinile devin forme Oeuvres - Concepte - Processus - Situații - informații Când atitudini ele devin formă Lucrări - Concepte - Procese - Situații - informații, Catalog expoziție, editat de H Szeemann şi colab , Berna Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte SPAȚIUL IMAGINII Spațiul imaginii și timpul ei, Catalogul expoziției, editat de i Tomassoni, Geneva- Milano MESSINA MG MESSiNA, Călătoriile virtuale ale lui Alighiero Boetti la originile hărților, - , "Omul Negru", , , p - MESSINA MG MESSiNA, Drumuri paralele de Marisa Volpi și Giulio Paolini - , "Cercetare de istorie de artă", , , p - MINIM MAXIM Minim Maxim Alighiero Boetti, Catalogul expoziției, editat de LM Barbero, Florența MiNOLA-MUNDiCi ET ALii A MiNOLA, MC MUNDiCi ET ALii, Gian Enzo Sperone Torino Roma New York de ani de expoziții între Europa și America, i, Torino MONiCELLi M MONiCELLi, Criza guvernamentală: saltul spre dreapta, "L'Espresso", , , p MORAVIA A MORAVIA, Cei care vor război civil în Italia, "L'Espresso", , , p MORRiS R MORRiS, Notes on Sculptures, Part , "Artforum", , , pp - MORRiS R MORRiS, Notes on Sculpture, Part Notes and Nonsequiturs, "Artforum", , , pp - NEW YORK ARTA ȘI OAMENII New York Art and People, fotografii de U Mulas, text de A Solomon, Milano OBRiST-BOETTi HU OBRist, A BOETTi, Dialog între Hans Ulrich Obrist și Agata Boetti, în ALiGHiERO BOETTi , p - PISTOLETTO M PiSTOLETTO, [fără titlu], în Michelangelo Pistoletto, Catalogul expoziției, texte de L Carluccio et alii, Genova , pp - RAPiSARDA A RAPiSARDA, Când criza este deschisă, se caută o ieșire Leone începe consultările, "La Stampa", , , p - RONCHEY A RONCHEY, Criza rea Încheiem, "La Stampa", , , p James Biagi Studii de Memofonte BOETTI, SALERNO A BOETTi, GB SALERNO, Fișa - Percommunicazioni, în MiNiMUM MAXiMUM , p SAXON CATALOG COMPLET DE TIMBRIE DIN ITALIA Saxon Catalog complet de timbre din Italia și țările italiene Ediția a -a, Roma SAUZEAU BOETTi A SAUZEAU BOETTi, Alighiero si Boetti "Șaman-Showman", Torino SAUZEAU BOETTi A SAUZEAU BOETTi, Multiplicitate, diferenta, repetitie: maturitatea lui Alighiero si Boetti, in ALiGHiERO BOETTi - , pp - Smithson R SMiTHSON, Noile monumente și entropie, "Artforum", , , pp - STiTELMAN P STiTELMAN, Recenzii de galerie, "Revista de artă", , , pp - TESTI A TESTi, secolul Statelor Unite, Bologna TRiNi T TRiNi, Blocuri care deblochează, în ALiGHiERO BOETTi , pp - TRiNi T TRiNi, Kassel sana in Munich sana, "DATE", - , vara , pp - (disponibil online www capti it) TRiNi T TRiNi, Cum să nu deraieze vorbind despre Alighiero Boetti, în Critica în loc, Actele ședințelor manifestări internaționale de artă (Roma - martie ), editat de A Bonito Oliva, L Gervasio, P Medori, Roma , pp - TRONCONE A TRONCONE, Dematerializarea artei în Italia - , Milano TE-am găsit în G TROVATi, Inaintea discutiei din Parlament Colombo demisionează în câteva zile, "La Stampa", , , p - Veneția EXPOZIȚIA XXXIV BIENALA Veneția XXXiV Bienala Internațională de Artă, Catalogul expoziției, texte de GA Dell'Acqua et alii, Veneția ViVA D ViVA, Istoria în abis Literatură, fotografie și trecut, în BANN-SOUTiF ET ALii , pp - Fără număr Alighiero Boetti Studii de Memofonte VOLPATO E VOLPATO, L'ile enchantee Vederea este oarbă, în E Franz, J Meinhardt et alii, Giulio Paolini Înțeleg și nu văd, Mantua , pp - WHEELER A WHEELER, Works, în On Kawara - Silence, Catalogul expoziției, editat de J Weiss și A Wheeler, New York James Biagi Studii de Memofonte ABSTRACT Fără număr și o lucrare creată de Alighiero Boetti în și expusă la documenta , cea de-a cincea ediție a expoziției de artă contemporană din Kassel, Germania, curatoriată de Harald Szeemann în același an După cum reiese din corespondența dintre Szeemann și artistul cu ocazia instalării, lucrarea urmând să fie prezentată inițial la Kassel trebuia să fie Mappa, , primul exemplu al planisferelor politice brodate, dar o alegere portretizat de artist la câteva luni după inaugurare Primul rezultat monumental al permutări matematice și în conjuncție cu anotimpul Hărților, Fără număr, realizat special pentru documenta , reprezintă un punct important din punct de vedere cronologic în biografia lui Boetti lucrarea se pretează ca o suprafață privilegiată pentru o reconstrucție a posibile referințe la care artistul a trasat pentru dezvoltarea unui limbaj parcă suspendat între registru iconic și conceptual, născut dintr-o atenție absorbantă față de diferit opțiuni, procedurale și vizuale, ale evenimentelor curente În același timp, se pretează ca un expedient pentru surprindeți evoluția coerentă a poeticii artistului, de la primele cercetări prezentate până la Galleria Stein în ianuarie până în , chiar și în strânsă succesiune, experimentală și analitice, de diferite anotimpuri Coordonatele de timp ale realizării lucrării, the corespondența dintre artist și Harald Szeemann, cum ar fi valoarea în general recunoscute la Lucrările Poștale, permit de asemenea reconsiderarea caracterului rezistent, dar simbolic, a acestei realizări și în general a celor caracterizate prin permutarea e din combinația de timbre italiene, purtând efigia Italiei turnate Fără număr este o lucrare executată de Alighiero Boetti în și expusă la documenta , cea de-a cincea ediție a expoziției de artă contemporană desfășurată la Kassel, Germania, curatoriată de Harald Szeemann în același an Din corespondența dintre artist și Harald Szeemann, este posibil să aflăm că inițial lucrarea care urmează să fie expusă la documenta ar trebui au fost chiar primul exemplu al seriei Hărți a lui Boetti, dar artistul a retras această alegere a cu câteva luni înainte de deschidere Decizia finală de a expune Senza numero, în locul unuia dintre Hărțile sale, ne permite să aruncăm o privire mai atentă asupra unei lucrări care din punct de vedere cronologic joacă un rol relevant în producția și biografia artistului Senza numero, o lucrare realizat începutul perioadei în care Boetti lucra la seria sa Maps, reprezintă primul rezultat important al lui Lavori Postali, în special din seria creată prin permutările matematice ale timbrului italian, care înfățișează efigia alegorică a Italia turlata Elementele componente și construcția lucrării apar ca o claritate sinteza multora dintre fostele interese ale lui Boetti Această lucrare își propune astfel să cartografieze posibile referințe vizuale ale artistului pentru crearea Senza numero, al cărui compozit și ritmul vizual original pare să provină dintr-o privire simultană și atentă asupra pop și tendințele conceptuale ale perioadei În același timp, această lucrare va reevalua lucrarea ca un moment exemplar în cadrul evoluției coerente a producției lui Boetti Istoric și contexte temporale ale execuției lucrării, corespondența dintre artist și Harald Szeemann, precum și valoarea atribuită în general lucrărilor care - ca cea de la emisiune - încorporează combinații și aranjamente de ștampile, în cele din urmă ne permit să reconsidera caracterul rezistent dar simbolic al acestei suprafete, ca abstract dar narativ viziune Duccio Nobili Studii de Memofonte TONiNELLi : MAURO STACCiOLI SI "OPERA SCULPTORULUI" Premisă La câteva luni după moartea sa, fizionomia artistică a lui Mauro Staccioli apare bine definite şi nu ar părea să lase loc pentru relecturi : artistul este caracterizat ca una sculptor de mediu ale cărui intervenții plastice refac rigoarea geometrică a Artei Minimale cu intentia de a reproiecta peisajul in care sunt inserate Lecturile care cei mai mulţi au determinat că această vulgata este semnată de critici mai mult sau mai puţin militanti colegii artistului: în primul rând Enrico Crispolti, promotor al multor inițiative care au văzut protagonist Aceste lecturi sunt esențiale, deoarece dau seama despre modul în care funcționează de Staccioli au fost interpretate aproape de executarea lor; dar, după cum se întâmplă de Frecvent, poziții critice similare sunt afectate de un punct de vedere condiționat de referințe oferite de artist și de narațiunea pe care el însuși o elabora în jurul său cale influențată de decenii de activitate artistică centrată pe proiectarea intervenții la scară urbană și de mediu, a folosit cea mai recentă bibliografie retrospectiv acest sezon lung ca o cheie pentru a înțelege chiar și maturitatea sa timpurie artă, care coincide semnificativ cu expozițiile de sculptură în aer liber desfăşurat între vara anului şi cea a anului în oraşul natal Volterra Fără a lua nimic față de importanța acestor ocazii pentru evoluțiile ulterioare ale artistului, lecturi similare nu sunt posibile se ocupă de problema formării efective a limbajului lui Staccioli, neglijând o serie de relaţii contextuale fără de care coordonatele operei sale sunt greu de realizat înţelege În acest sens, expoziția desfășurată la Milano între martie și aprilie la Galleria Toninelli reprezintă un pas decisiv pentru înțelegerea operei a artistului Este de fapt prima ocazie în care Staccioli a avut ocazia își expun sculpturile într-o expoziție personală Conceput ca un real carte de vizită pentru scena artistică milaneză, această expoziție a fost concepută ca o oportunitate, pentru un artist de acum treizeci și cinci de ani, pentru a se reorienta asupra carierei sale recente investigarea acestei expoziții nu înseamnă doar adăugarea unei noi piese la cunoașterea operei lui Staccioli, dar și întrebându-se despre semnificația unora dintre limbajul lucrărilor realizate de un artist încă legat de o idee tradițională de sculptură e desen, proiectat într-un context expozițional și editorial unde cele mai avansate sfaturi ale cercetările au fost dominate, politic și artistic, de Arte Povera În strânsoarea poziție în raport cu acești artiști există într-adevăr oportunitatea unei hotărâri actualizare a sculptorului din Volterra, hotărât să folosească un limbaj avangardist pur fără a renunţa la simţul şi practica profesiei Expoziția de la Galleria Toninelli e a fost și prima ocazie în care Staccioli a colaborat cu un fotograf profesionist, Enrico Cattaneo, cu care s-a dezvoltat mai târziu o lungă asociere Pentru artiști ca Staccioli, ale cărui sculpturi din anii (adesea netransportabile sau distruse după Articolul și reelaborarea unui seminar susținut în iulie în cadrul cursului de Istoria artei Contemporanea susținută la Scuola Normale din Pisa de profesorul Flavio Fergonzi, căruia îi mulțumesc pentru sfaturi prețioase și supraveghere atentă Vă mulțumim pentru susținerea cercetării cu materiale și mărturii Luigi Filippo Toninelli, Enrico Cattaneo, Enrico Crispolti și Andrea Alibrandi (Arhiva Mauro Staccioli) În ultimul deceniu, următoarele publicații au încercat o aranjare inițială a lucrării și scrierilor de către artist: LOERS ; MAURO STACCiOLI iDEA (colecție de scrieri); MAURO STACCiOLI VOLTERRA ; MAURO STACCiOLI ANII CONCREȚI Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte inchiderea expozitiilor pentru care au fost realizate) sunt cunoscute in mare masura datorita fotografia, concentrându-se pe relația cu cine a luat fotografiile de la Toninelli poate fi revelator al strategiilor de imagine ale artistului însuși Milano și Arte Povera Retraind biografia artistului, se impune ca punct de cotitură; În În februarie, de fapt, Staccioli a luat decizia de a se muta definitiv la Milano Crescut în provincie, în capitala lombardă Staccioli a trebuit să se confrunte cu un mediu artistic de actualizare internațională și de avangardă față de care producția anterioară nu putea decât să pară iremediabil datată pentru el După încheierea propriei sale în pregătindu-se ca ebanist la Volterra, artistul fusese angajat în principal în militantă în PCi și din predarea istoriei artei și a desenului, activități care l-au dus mai întâi la un liceu la Cagliari și apoi la Lodi, unde am intrat în conducerea secției locale a partidului și am trăit până la transfer la Milano Începând din , Staccioli s-a dedicat în principal graficii și pictură, aderând la o koine post-informală în care gesturile lui Emilio Vedova coexistau și o figurație incertă a unei arome suprarealiste Chiar și primele teste de sculptură, prezentate la iX-a Cvadriena Romană din , găsiți în cel mai recent Marino Marini și în Henry Moore i principalele puncte de referință La Milano, începând din februarie , Staccioli a avut astfel ocazia să facă socoteala cu vestea perturbatoare care de câţiva ani zguduise scena internaţională de artă modernă, precum Arte Povera și alte experiențe procedurale primele roade ale acesteia comparaţie au fost prezentate în septembrie într-o expoziţie de grup organizată la Grenoble Create probabil în lunile precedente , lucrările expuse reprezintă o plecare bruscă comparativ cu trecutul catalogul reproduce cuburi de ciment (Fig ), o lucrare formată din trei volume aliniate masive: secțiunea cotului unui grefat în fața superioară a fiecăruia Teava de fier referinţele figurative care au caracterizat producţia anterioară au fost eliminate în favoarea unui volum geometric total abstract; dar complicat de o măiestrie agresivă atât pentru utilizarea materialelor (betonul în care sunt lăsate să văzute semnele cofrajului din lemn) în ceea ce priveşte modul în care este o materie primă combinat cu un element industrial care prezintă o eleganță grafică paradoxală O astfel de întorsătură bruscă este de neînțeles când este privită dintr-o perspectivă intern lucrării artistului; poate fi înțeles, totuși, în lumina reacției la solicitări dintre cele mai avangardiste galerii milaneze O scurtă istorie a evenimentelor vă poate ajuta acest sens În ianuarie , Galleria Toselli adăpostise structurile primare ale Piacenza; în martie s-au succedat expoziţia de Pistoletto la Ariete şi Pascali da Jolas; Între în aprilie şi iunie, tot din acel an, atenţia presei comerciale a fost monopolizată din expozițiile discutate Amore Mio la Palazzo Ricci din Montepulciano și Artă conceptuală Arte Povera Land art din Torino; în octombrie a fost în schimb posibil să se plimbe prin camerele lui Gianni Colombo iNTOX Începând cu CRiSPOLTi , realizarea celor cuburi de beton este plasată în Nu s-a găsit însă documentație care confirmă această datare, declarată de artist și niciodată pusă sub semnul întrebării în altă parte Multe dintre sculpturile la care se face referire în textul publicat cu ocazia intoxului pot fi datate cu certitudine la (după cum indică legendele scrise de însuși artistul pe spatele unor fotografii trimise la Crispolți în februarie ) Apropierea formală a acestor lucrări de cele cuburi de beton permite și mutarea acestora datând cu oarecare certitudine între sfârșitul anului și primele luni ale anului , înainte de redactare, care a avut loc în iunie a acelui an, a textului pentru expoziția de la Grenoble în care lucrarea apare citată iNTOX , pnn Duccio Nobili Studii de Memofonte Fig : Mauro Staccioli, cuburi de ciment, , × × cm fiecare, tevi de ciment si fier, lucrare pierdut Fotografie Staccioli Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Fig : Giovanni Anselmo, Torsion, , beton, lemn și piele de vacă, în CELANT Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte de Marconi și apoi trece la lucrările lui Merz expuse la Galleria Lambert și la cele ale Anselm din Toselli Arte Povera a apărut ca protagonist absolut Pentru a înțelege ce ar putea reprezenta grupul care se adunase în jurul lui Germano Celant pentru artistul din Volterra, poate fi util să combinați cele cuburi de beton din Grenoble cu Torsione de Giovanni Anselmo (Fig ), o lucrare creată în Apare o comparație de acest fel insidios dacă se limitează la nivelul cartierelor formale; dar tocmai aceste vecinătăţi a sugerează atitudinea cu care Staccioli în și-a putut măsura distanța față de limba dominantă săracă modul în care sunt tratate suprafețele cubului cimentul la Anselmo şi la Staccioli relevă, de fapt, o concepţie opusă a materiei Extrage blocul din cofraj, Anselmo a netezit fiecare latură pentru a obține un volum pur, subliniind astfel discontinuitatea (și în același timp dialogul subtil straniu) cu calitatea senzația tactilă și vizuală a pielii de vacă Dimpotrivă, artistul de la Volterra nu a anulat urmele impresionat de lemnul cofrajului de pe fețele laterale ale cubului, obținându-se astfel un elaborat efect brutalist Spre deosebire de Anselmo, care insistă asupra valorii tautologice a cimentului, Staccioli folosește materialul conform unui procedeu stabilit în tradiția modernistă: aceea de exploatare a accidentelor procesului de fabricaţie pentru a căuta o suprafaţă care dialoguri cu volumul O altă diferență se evidențiază în combinarea elementelor individuale care constituie cele două lucrări Torsione aduce în joc un paradox jucat pe contrastul dintre a element static și regulat precum betonul și fluiditatea antiformă a pielii de vacă: a material mutabil și manipulabil cu caracteristici fizice la antipozi față de beton În cele trei cuburi ale sale, Staccioli elaborează în schimb un exercițiu grafic care constă în altoirea a element curbiliniu pe un volum pătrat Nu există nicio urmă de desene pentru ei direct referibil; cu toate acestea, cantitatea mare de schițe și proiecte contemporane sugerează că sculptura a fost studiat analitic În foile sale, Staccioli dezvoltă o serie de ipoteze pentru sculpturi și intervenții de mediu (în mare parte destinate să rămână pe hârtie): acestea sunt studii preliminarii în care, cu câteva lovituri de stilou cu mână liberă, sunt marcate cotele, axonometriile și setările lucrărilor proiectate; fiecare schiță și însoțită suplimentar de adnotări precise referitoare la măsurătorile și materialele de utilizat Opera lui Staccioli reiese din această confruntare ca o poziție polemică împotriva unei avangarde care făcuse "anarhia lingvistică și vizuală" steagul său : PIACENTINO ; PISTOLETTO ; PASCALi ; LOVE MiO ; ARTĂ CONCEPTUALĂ, ARTĂ SĂRACĂ, LAND ART ; Gianni COLOMBO Ca o demonstrație a diferenței de scop dintre Staccioli și Anselmo, trebuie remarcat că în diferitele declarații dintre și Anselmo nu recurge niciodată la termenul "sculptor" sau "sculpturi" pentru a se defini Operă Sunt adoptați termeni mai generici precum "structuri", "piese" sau "opere" (cf în special CELANT , p , ANSELMO şi BANDiNi ) Multe dintre reflecțiile teoretice ale lui Staccioli gravitează în jurul lemele tradiţionale ale sculpturii şi problemele legate de executarea acesteia sau rolul sculptorului în societate contemporană termenul "sculptură" este folosit într-o scrisoare din mai adresată lui Enrico Crispolti să definească lucrările expuse de Toninelli cu câteva luni mai devreme într-una din intervenţiile din catalogul de expoziţia Volterra autorul reflectă în schimb asupra posibilităţii ca "numai opera sculptorului să poată rezolva problemele nu ale lui", dezvăluind o conștientizare fermă atât a identității, cât și a limitelor a ceea ce rămâne o "operă" înţeleasă în sens tradiţional (M STACCiOLi, lucrare fără titlu, în VOLTERRA , pnn) Între și , Staccioli a realizat un nucleu de desene pe paginile ziarelor ("L'Unita", "Rinascita" și "Correre della Sera"), păstrată acum în Arhiva Mauro Staccioli Din mai artistul da dedică o serie de farfurii pastelate pe hârtie ingres × pentru a însoți expoziția de sculpturi proprii Vezi MAURO STACCiOLi ANII CONCREȚI , pp și următoarele CELANT, a, pnn; asupra conceptului de "anarhie lingvistică" și a valorii sale reducționiste cf ARTA SARACA - iM SPAZiO , pnn ("Suntem într-o perioadă de decultură Convențiile iconografice sunt în scădere și limbaje simbolice și convenționale") și CELANT a, pnn ("[ ] Aruncă orice "vorbire" fără ambiguitate și coerent [ ] O artă care își găsește în anarhia lingvistică [ ] gradul maxim de libertate în scopul creare") Duccio Nobili Studii de Memofonte cuburi de beton este opera unui artist convins în loc de valoarea și identitatea specifică a limbaje artistice însă comparaţia cu Arte Povera nu se rezolvă doar în această formă de refuz şi inversarea intentiei O scurtă notă de lucru scrisă în iunie mărturisește de fapt reflecţia atentă efectuată în jurul problemelor de limbaj şi conţinut puse în tabără din grupul sărac: "Situație-mediu", obiectele mele stabilesc o relație dublă, explicită, cu realitatea Din pe de o parte folosesc materiale slabe, [ ] pe de alta fac o recuperare continua a acestor materiale în ceea ce privește limbajul, le fac "forme structurale" care trec dincolo de legătura plată denotativ, referinţa intuitivă imediată, în vederea proiecţiei emblematice a situaţiilor tulburătoare, a stării agresive și mortificatoare a societății tehnologice și de consum [ ] în acest text există două pasaje în special în care se poate găsi o referință punctual cu poetica Arte Povera Staccioli își începe reflecția indicând datele formal care împărtășește cu mulți dintre acești artiști, folosirea "materialelor sărace", pentru mai târziu revendica individualitatea sa in compozitia acestor materiale, evitand ce este definită aici ca o "legătură denotativă plată" Ne confruntăm cu o alegere terminologică în special, deoarece regăsește direct acea "denotație care este o identificare totală" folosit de Celant în pentru a indica aderarea absolută a conţinutului unei lucrări sărac la concreteţea şi obiectul "banalităţii" În ciuda pretenției a autonomiei alegerilor lingvistice ("recuperarea acestor materiale în ceea ce privește limbajul"); "structură de forme"), Staccioli trebuie să fi fost conștient de faptul că aceste sculpturi ar putea fi înțeles greșit ca un epigon al Artei Povera: autorul, publicând acest text trei luni mai târziu, sub pseudonimul lui P Rossi, editez toate pasajele care s-ar putea împrumuta la neînțelegere Din "săraci" materialele au devenit "simple", cu o alegere mai puțin de lexic compromițătoare; un "datum intuitiv" mai neutru a fost preferat "legăturii denotative" imediată" lema şi sintagma care relevă poziţia teoretică a lui Staccioli sunt "limbaj" și "proiecție emblematică" Observasem anterior importanța primului termen pentru textele scrise de Germano Celant între și : limba a fost indicată ca obstacol de evitat pentru a ajunge la o condiţie primitivă de comuniune cu natura În același timp acest termen fusese identificat cu mecanisme represive şi de omogenizare al establishment-ului, încărcat cu tentă politică și culturală reacționară Staccioli în schimb, susținând funcționarea lor ca o "salvare [a materialului] în termeni de limbajul", confirmă identitatea specifică a operei sale: o practică sculpturală coerent, bazat pe design și proiect Acest dactilografiat, datat iunie , provine din Arhiva Enrico Crispolti Aceasta este o notă de înțelegere pentru a clarifica semnificația lucrărilor expuse la Grenoble în perioada septembrie - noiembrie a aceluiași an A fost publicat tradus în catalogul expoziției franceze și în italiană pentru expoziția personală florentină din la Galerie cadre " " sub pseudonimul lui P Rossi și cu abandonarea narațiunii la persoana I CELANT , p MAURO STACCiOLI a Vezi nota de mai sus "[ ] există două opțiuni: fie asumarea (cleptomania) a limbajelor codificate, artificiale, fie dialogul confortabil cu sistemul [ ], osmoza cu fiecare "revoluție" imediat integrată, [ ] "complicatio" vizuală, difuziune lingvistică sau, dimpotrivă, planificarea liberă a omului și a naturii" (ivi, p ) Această poziție îl apropie pe Staccioli de acel grup de artiști din zona Romei și Milano (Nicola Carrino, Gianfranco Pardi, Giuseppe Spagnulo și Giuseppe Uncini) care, între februarie și martie , ar fi fost Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte "Emblemă" este un cuvânt care provine din tradiția critică recentă din a doua jumătate a anilor cincizeci Cea mai eficientă utilizare a acestui termen datează din cuvintele lui Francisc Arcangeli care, în , descrie astfel operațiunea implementată de Picasso în Guernica: "[ ] realistul Picasso nu descrie oamenii și lucrurile în mod naturalist, ci le oferă, în sinteză clară și nemiloasă, emblemele; lumea vizibilă nu este descrisă analitic, ci concentrat, dezbrăcat, sintetizat prin cea mai riguroasă simplificare formală și coloristica" În nota de lucru a lui Staccioli, alegerea acestui termen coincide deci cu o atitudine decisivă: definirea propriei lucrări ca o "proiecție emblematică" înseamnă legitimarea naturii sale abstracte fără a renunţa la componenta simbolică e conținut care contrastează cu autoreferențialitatea care s-a citit la artiștii adunați în jurul lui Germano Celant În Staccioli între și , comparația cu Arte Povera nu a fost însă doar pentru opoziţie După sculpturile din , încă modelarea și sculptura la început din artistul optează pentru construcţia de obiecte minimale, compuse din asamblarea materialelor eterogen şi abandonând logica expoziţională a sculpturii pe o bază în favoarea a ocupării directe a spaţiului spectatorului În ciuda prejudecăților cu care a un comunist ortodox ca el ar putea vizita numeroasele expoziţii de artă din Milano Sărac , Staccioli trebuie să fi fost lovit de atracția senzorială pe care aceștia funcționează exercitate prin impunerea prezenței lor în spațiu cu violență și fără mediere e obligând privitorul la o confruntare continuă și uneori chiar tulburătoare O astfel de sugestie este de înțeles doar ținând cont de posibila detașare existând printre lucrările lui Gianni Piacentino, Pino Pascali, Giovanni Anselmo, Mario Merz a luat în sine, în valorile lor vizuale și în lectura critică care le mediasese Forța subversivă a aceste lucrări au putut fi găsite de fapt nu numai în regresia "pre-iconografică" şi primitivă a mărfurilor manufacturate, nici numai în tendinţele anticapitaliste şi revoluţionare la care unii critici au intenţionat să le lege Staccioli a trebuit să facă față acestor lucrări pentru ceea ce ele vizual au fost, identificarea soluțiilor plastice care să fie folosite ca o injecție de modernitate pe frontal în mod specific sculptural În lucrările lui Boetti, Merz, Anselmo, Pascali și Piacentino de fapt, unele dintre soluțiile minimalismului american trecuseră, inclusiv una logica expozițională "extinsă" conform căreia sculpturile ocupau, fără medierea a subsol, spațiul galeriei destinat în mod normal privitorului, care apoi a venit implicat într-o confruntare mai directă şi fizică cu munca Recepția minimalismului printre Sculptorii italieni au fost foarte problematici din cauza conceptualismului excesiv care a venit protagonist al expoziției intitulată Proiect, intervenție și verificare în Salone delle Cariatidi din Palazzo Reale din Milano (PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE ) F ARCANGELi, Abstractism și realism, "La Fiera Letteraria", decembrie , cit în FERGONZi , ii, p Despre relaţiile dificile dintre avangarda procedurală şi politica culturală a PCI, vezi BELLONi , pp - , - CELANT , p este emblematic în acest sens faptul că critica anglo-americană, necufundată în contextul dezbaterii culturale din moment ce din care s-a născut Arte Povera, interpretez întotdeauna aceste lucrări din punct de vedere fundamental plastic textul din Arte Povera și iM - Spazio au fost incluse chiar la sfârșitul antologiei de texte cheie pentru evoluție a sculpturii secolului XX (imediat după Obiecte specifice de Donald Judd) în catalogul marii expoziții pariziene QU'EST-CE QUE LA SCULPTURE MODERNE? Deja în , atunci, adusese Antonio Del Guercio atenția asupra fragilității legăturilor dintre temele celantiene precum "deculturarea" și "jocul continuu al contrapunct între rafinamentul calitativ al formelor și culturalitatea lor foarte actuală" lizibil în schimb în lucrări sărace (DEL GUERCiO ) MORRiS , p "Situația este acum mai complexă și mai extinsă" și sentința cu care a doua parte a Notes on Sculpture de Robert Morris, în care este abordată problema relației fizice între privitor și obiectul sculptural Acesta este unul dintre pasajele cruciale ale acestor reflecții, în care vine a descris importanța crucială a spațiului care separă privitorul de operă Duccio Nobili Studii de Memofonte citit în impersonalitatea şi răceala executivă a structurilor primare Arte Povera în schimb, cu varietatea și vitalitatea materială care o deosebea, a devenit posibil, mai mult utilizabil pentru a actualiza artiștii italieni cu privire la aceste știri perturbatoare de peste ocean Interesul crescând al lui Staccioli de a stabili o comparație mai strânsă între lucrare și spectator și, de asemenea, martor prin propunere, la câteva săptămâni după cele cuburi de beton, pentru a doua Rassegna San Fedele desfășurată la Milano între toamna anului și aprilie Artistul a conceput un mediu real, Proiectul Minos: era un labirint circulabil alcătuit din panouri de lemn spatulate cu tencuială de ciment, dintre care unele au postat reproduceri ale cârligelor de măcelar: sunt semne agresive, cu amintiri ale o iconografie încă practicată în lucrările Realismului existențial, concepută pentru a amplifica sentimentul de disconfort și oprimare a unei căi claustrofobe Deși literar și ocazional (acest tip de intervenție nu va fi urmat în catalogul artistului) Proiectul Minos se dovedește a fi interesant din motivele teoretice care Staccioli însoțește propunerea lucrării sale: Mediu-idee care implică, care acționează într-un mod total înconjurând individul forțându-l a experimenta o situație, a stabili o relație cu ea care nu este tipică din punct de vedere estetic aristocratic și tradițional O relație directă și imediată așadar, din interiorul lucrării Cât am putut verific pe lucrarea mea recentă, această totalitate directă a relației dintre individ și muncă este stabilit, dar tot din punct de vedere optic tradiţional: obiectul din centrul spațiul și individul-spectator care se învârte în jurul lui în acest caz, [ ] individul stabilește cu elementul explicativ cel mai direct și mai agresiv, cel cârlig, o relație existențială neapărat critică: relația nu este doar optică ci de mediu, deci implică într-o relație totală spațiu-viață În textul citat reiese clar direcția pe care o lua lucrarea Staccioli în ultimele luni ale anului și dorința de a se actualiza asupra celor mai avansate reflecții teorii despre sculptură Prin ideea, derivată de la Germano Celant, a mediului ca ruperea graniţelor dintre artă şi viaţă , Staccioli pune de fapt programul de o sculptură care nu mai este legată de percepția tradițională a obiectului plastic ("obiectul al centru al spaţiului şi individul-spectator care se învârte în jurul lui"), dar orientat spre al său dezvoltare de mediu și imersivă Cu privire la problema receptării italiene a Minimal Art bibliografia se limitează încă la câteva lungi specificatii: GiACOBBE si ViVA "Sculptura îmbrățișează spațiul, devine spațiu Se extinde pe și cu pereții și devine arhitectură [ ] deci artiștii, pentru a cuceri această nouă dimensiune, aranjează obiectele în raport cu participarea globală a publicului ele încep să elimine dihotomia dintre sensibil și rațional, gândirea unită tridimensională și acțiune, pentru a-l face pe om să apară ca o totalitate a mai multor simțuri" (CELANT b, p ) Acest dactilografiat, care urmează să fie datat înainte de septembrie , provine din Arhiva Enrico Crispolti da este o notă menită să clarifice decizia de a expune o lucrare de mediu precum Proiectul Minos text și stare publicat pentru prima dată în CRiSPOLTi , pp - "recuperarea spațiului nu-l mai obligă [pe spectator] să observe, să perceapă, să vadă pasiv, ci îl invită să trăiască" (CELANT b, p ) Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte Toninelli Prima expoziție personală a lui Staccioli, inaugurată la Galleria Toninelli Arte Moderna la sfârşitul lunii martie , este amplasată imediat după evenimentele reconstruite până în prezent După aproape două ani de experimentare intensă în contact cu cele mai avansate propuneri milaneze, Staccioli da se simțea pregătit să se prezinte pe scena orașului ca un sculptor modern Potrivit unei mărturii date scriitorului de Luigi Filippo Toninelli, fiul lui Renzo Toninelli (pe atunci proprietarul galeriei), artistul însuși a fost cel care i-a propus galeristului expoziţia, care a fost astfel concepută şi amenajată după propriile dorinţe La inceputul Toninelli Arte Moderna nu a făcut parte din circuitul milanez al spațiilor expoziționale avangardă care și-a avut pietrele de temelie în galeriile Schwarz, Lambert, Toselli și Marconi The expozițiile desfășurate în acei ani la Galeria Toninelli au alternat maeștrii celor dintâi al XX-lea, câțiva exponenți rari ai expresionismului abstract și pictori locali minori importanţă dar cu o rentabilitate comercială sigură Atât artiștii reprezentați, cât și spațiile expozițiile au răspuns identikit-ului unei galerii burgheze, străine intereselor unui artist ca Staccioli motivele care l-au determinat pe Volterran să aleagă acel loc pentru al lui prima expoziție personală din Milano apar substanțial de ordin economic și biografic Toninelli Arte Moderna a fost întotdeauna o galerie cu vocație explicit mercantilă, departe de riscurile experimentării militante este probabil că Staccioli a sperat interceptează satisfacția unei clientele solide precum cea a celor care o frecventau Pe lângă motivele economice, este necesar să se țină seama și de contactele care Staccioli a putut să se dezvolte frecventând cercurile culturale apropiate partidului comunist Milanez Unul dintre cele mai influente personaje din acel context a fost Francesco Vincitorio, regizor al revistei "NAC": el a fost, în fața insistențelor lui Staccioli, cel care a fost de acord cu proprietarul a Galleria Toninelli (ale cărei expoziții au fost raportate frecvent pe paginile "NAC"), propunând o expoziție de sculptură între martie și aprilie , un moment moartă în mod tradițional de sezonul său expozițional Luptându-se cu prima sa expoziție personală la Milan , Staccioli a avut mare grijă de el fiecare detaliu privind imaginea cuiva și istoria sa ca artist În catalog informații biografice sunt culese în deschidere, cu un dispozitiv curios care face aluzie explicit la cărțile de identitate ale poliției Un Staccioli cu o privire severă și barba neîngrijită și portret în două fotografii, una frontală și una de profil (Fig ), cu una modul detectiv relansat cu mare succes din modelul Warholian al celor Treisprezece Most Wanted Man din Imediat mai jos sunt punctele esențiale ale biografiei sale: a insistență deosebită și rezervată legăturii cu Partidul Comunist Italian, din care provine se raportează numărul cardului de membru Înstrăinarea cauzată de aceasta prezentarea devine și mai evidentă în comparație cu fotografiile pe care le aveau MAURO STACCiOLI b Mărturie transmisă subsemnatului la Milano la mai Istoria expoziției Galeriei de Artă Modernă Toninelli din până la scurt timp după expoziția Staccioli și următorii: Robert Motherwell (ianuarie ), Franz Kupka (februarie ), Aldo Turchiaro (martie-aprilie ), Guglielmo Achille Cavellini (mai-iunie ), Marino Marini (octombrie-noiembrie ), Mauro Reggiani (noiembrie-ianuarie - ), Attilio Steffanoni (februarie ), Lucrări dintr-o colecție privată (aprilie-mai ), Renato Guttuso (iunie-iulie ), Arturo Martini (octombrie-noiembrie ), Renato Guttuso (februarie- martie ), Mauro Staccioli (martie-aprilie ) si Renato Guttuso (mai-iunie ) Această reconstrucție este rezultatul unei împletiri de amintiri orale primite de la Luigi Toninelli (în interviul de mai sus) și de Enrico Crispolti (interviu acordat scriitorului pe noiembrie ) Acesta din urmă l-a cunoscut pe Staccioli datorită medierii lui Vincitorio (CRiSPOLTi ) În luna februarie a aceluiași an, unele dintre lucrările expuse de Toninelli fuseseră prezentate timp de aproximativ zece zile într-o mică galerie florentină, Galleria inquadrature " ", trecând aproape în întregime dedesubt tăcere Duccio Nobili Studii de Memofonte a însoțit micile cataloage ale expozițiilor anterioare: în ele s-a prezentat Staccioli de obicei vedere pe trei sferturi, în costum și bine îngrijit, în actul curățării periilor (Fig ) Această autopropunere fără precedent, combinată cu lipsa calculată a unui aparat bibliografic în catalog , conturează această expoziție ca un fel de carte de vizită dezorientatoare: a celor care șterg trecutul său și își joacă toate cărțile în comparație cu contextul artistic Milanez contemporan Spectacolul individual a fost împărțit în ambele săli ale Galleriei Toninelli Observând fotografii pe care Enrico Cattaneo le-a făcut în timpul instalării, prima cameră pare să aibă o funcție pur introductivă; de fapt, sculpturile sunt de dimensiuni mici , așezate pe pământ sau pe piedestale, în timp ce o serie de patru atârnă de un perete desene mari de format × din (Fig ) cataloagele expozițiilor anterioare au raportat cu meticulozitate cele la care artistul a luat parte, chiar și cele mai secundar În câțiva ani, această expoziție avea să se impună ca punct de plecare al biografiei sale d'artista, cu o cenzură semnificativă a deceniului precedent Acest aspect a fost imediat consemnat de cei care au cunoscut călătoria lui Staccioli, precum Aurelio de exemplu Natali: "Sculpturile lui Mauro Staccioli de la Galleria Toninelli apar la sfârșitul unei lungi pauze în interiorul care a suferit un proces complex de revizuire critică a lucrării anterioare și o completează restructurarea termenilor ei expresivi" (NATALi ) În prima sală au fost expuse șase sculpturi: Spazio Occupied, , × × cm, beton și vârf de fier; Piramidă, , × × cm, beton și inox; Untitled (barriera), , trei elemente de × × cm fiecare, coltar din beton si fier; Bară înclinată, , × × cm, beton și bară unghiulară în fier; Fără titlu, , × × cm, beton și fier (MAURO STACCiOLi GLi ANNI DI CEMENTO , pp , - , ) Fig : Portretul lui Mauro Staccioli în , în MAURO STACCiOLI Fig : Portretul dublu al lui Mauro Staccioli în , în MAURO STACCiOLi Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte Fig : Enrico Cattaneo, expoziție de fotografie a primei săli de la Galleria Toninelli, aprilie , Milano (c)Enrico Cattaneo Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Sculpturi și desene Executate in stilou si pastel pe hartie groasa ingres, aceste farfurii elegante grafica se referă doar parțial la unele dintre lucrările expuse; altele par proiecte de sculpturi neterminate liniile care definesc formele sunt clare, precise și izolante complet figurile trase din fundalul neutru și lipsite de indicații spațiale, făcute cu excepția liniei orizontului (Fig ) Îmbinarea sculpturilor cu acest gen de lucrări grafice are, potrivit scriitorului, un dublu sens Dacă pe de o parte Staccioli intenționa să expună lucrări care, datorită formatului continut si chiar pentru eleganta formala, ar putea satisface mai usor gusturile vizitator, adevărata valoare a acestei operaţiuni constă în jocul continuu al corespondenţelor care este sugerat celor care se plimbă prin spațiile galeriei: ochiul acesteia este de fapt condus spre trecerea între sculpturi și traducerea lor grafică, contrapunct care stimulează masa a focalizarea și verificarea coerenței interne a lucrării prin diferite medii Dialectica dintre muncă și desen a fost unul dintre nodurile centrale ale reflecției, dezvoltat între și , pe identitatea sculpturii Când, pe martie , a venit a inaugurat expoziția Staccioli la Galeria Toninelli, expoziția Proiect, intervenție și verificare a fost s-a încheiat cu doar nouă zile în urmă Această expoziție, găzduită între februarie și martie în Salone delle Cariatidele Palazzo Reale din Milano, au reprezentat un punct de cotitură în reflecția asupra relației Duccio Nobili Studii de Memofonte între sculptură și metodologiile de design care stau la baza acesteia cei patru sculptori implicați, Nicola Carrino, Gianfranco Pardi, Giuseppe Spagnulo și Giuseppe Uncini, au elaborat a dialog strâns între momentul de planificare și realizarea concretă a lucrării Atât de mult în catalogul la fel de mult ca în pregătire desenul a jucat de fapt o importanță fundamentală: de la schițe preliminare până la proiecte executive, toate fazele elaborării grafice a lucrării îşi asumase o poziţie de importanţă primordială şi vizitatorul a avut ocazia să reconstruiți atât principiile compoziționale ale sculpturilor cât și modificările și gândurile ulterioare care însoţiseră crearea lui (fig ) Cu toate acestea, Staccioli exploatează juxtapunerea dintre desen și muncă într-un mod diferit faţă de dialectica sculptură-proiect implementată în Sala Cariatidelor Mesele expuse la Galleria Toninelli nu sunt desene de proiect: de fapt, le lipsesc indicațiile referitoare la măsurile sau materialele ce urmează a fi utilizate Aceste foi ar trebui mai degrabă interpretate ca d'apres desene ale lucrărilor sau tabele derivate din proiecte lăsate pe hârtie În loc să ofere privitorului cheia atelierului de creație al sculptorului, Staccioli preferă să sugereze una lectură specifică a lucrărilor expuse: trăsătura neagră care separă zonele umplute cu pastelate unele de altele definește imaginea unui solid dominat de o perfecțiune geometrică implacabilă, atenuată numai când ochiul vizitatorului trece de la cărți la incidentele de suprafața și imperfecțiunile sculpturilor Aducerea atenției spectatorului înapoi la coerența valorilor formale (în acest caz insistent grafice) ale lucrărilor, Staccioli sta marcând pentru el o graniță între opera sa și practicile de asamblare ale multor artiști contemporani (inclusiv Alighiero Boetti, Mario Merz, Michelangelo Pistoletto și Giovanni Anselmo): o limită definită de designul și elaborarea grafică a sculpturii PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE Fig : Mauro Staccioli, Fără titlu, , × cm, pix și pastel pe hârtie gri Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Fig : Nicola Carrino, Costruttivo , , în PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte Figurile , : Enrico Cattaneo, fotografii ale instalației de la Galleria Toninelli (în stânga prima cameră, pe a doua dreapta), aprilie , Milano (c)Enrico Cattaneo Cu amabilitatea Arhivei Mauro Staccioli, Volterra Staccioli prin fotografie: Enrico Cattaneo și Man Ray A doua cameră, introdusă de un Untitled de peste doi metri înălțime, marchează a schimbare marcată a ritmului expoziției Acest mediu a fost de fapt ocupat de patru grupuri de sculpturi ieșite la scară, introduse așa cum erau în spațiul galeriei, nu sunt diferite, de metru pătrat, dintr-un interior burghez Privitorul se mișca acum între blocuri de beton plin de lame și grinzi ascuțite ritmul diferit de amenajare dintre prima și a doua cameră și mărturisită cu fidelitate de ședință foto de Enrico Cattaneo, realizată în aprilie (Fig - ) Exista a diferențelor semnificative dintre cadrele dedicate primei încăperi și cele dedicate celei de-a doua: în primul rând, filmul este folosit în mare măsură pentru al doilea mediu (din cele treizeci și șase de cadre total, doar șapte documentează prima cameră); ci aspectul care distinge în principal reproducerile celor două camere și relația pe care fotograful o stabilește cu cel lucrări și, în consecință, alegerea unui alt tip de fotografie Cattaneo angajat cele patru grupe de sculpturi sunt: Untitled (barieră), , o singură sculptură de × × cm, beton și tuburi de fier ascuțite; Untitled, , două elemente de × × cm fiecare, ciment și bară de fier; Fără titlu, , trei elemente de × × cm fiecare, colț din beton și fier; Antitanc, , trei elemente de × × cm fiecare, coltar din beton si fier Din specimenele de contact găsite în Arhiva fotografului Enrico Cattaneo (inventar mm, n ) prezența a încă două lucrări, nevizibile din fotografiile expoziției publicate până în prezent și probabil plasate la un terț mediu: cele două lucrări sunt Perete cu cârlig, , × × cm, lemn spatulat cu tencuială de ciment și cârlig de fier, și probabil stare de barieră, , × × , cm, fier vopsit negru În arhiva fotografului există o pagină de foi de contact cu cele treizeci și șase de fotografii realizate la Galleria Toninelli (inventar mm, nr ) Duccio Nobili Studii de Memofonte iniţial un cadru tipic al fotografiei de arhitectură : punctul de vedere mediatic înălțimea favorizează lățimea câmpului optic și cea mai neutră documentare posibilă a mai multe sculpturi Pentru cel de-al doilea mediu însă, natura statică a este abandonată această setare pentru a experimenta cu fotografii mai puțin canonice: abordarea este în aceasta mai mult caz de reportaj , atât pentru prezența artistului în unele cadre, cât și pentru preferința de puncte de vedere și detalii neobișnuite care îndepărtează atenția de la documentarea lucrărilor la descrierea experienţei fotografului ca spectator Aceasta schimbare reflectă modus operandi pe care Roberto Del Grande l-a identificat în producția Cattaneo : un fotograf care are documentația analitică a mediului sau a instalației a preferat întotdeauna o abordare participativă, care este mai degrabă o înregistrare proprie experienta cu lucrarile Fotografiile dedicate celei de-a doua încăperi par să se oprească pe descrierea unui real propriul mediu este probabil ca discutiile purtate de Cattaneo cu sculptorul lo oarecum condiționat să citească cele mai recente lucrări în ansamblu coerent de elemente , determinându-l să documenteze expoziția (cel puțin în ceea ce privește a doua cameră) nu ca o succesiune de sculpturi, ci prin fotografiarea lucrărilor din puncte de vedere apropiați unul de celălalt și jos pentru a sublinia o senzație de apariție și imersiune mai potrivit pentru fotografia de mediu decât pentru documentația tradițională de configurare catalogul expoziției merită o atenție deosebită pentru fotografiile lucrărilor, în realizate mai ales de Cattaneo Sculpturile apar scufundate într-un mediu iluminat in asa fel incat sa scoata in evidenta accidentele si rugozitatea materiala a suprafetelor, iar refuzurile peremptorii geometria profilelor Lumina direcțională accentuează clarobscurul cu umbrele lungi produse din elemente de fier Subliniind astfel peremptorietatea geometrică și calitatea material al operei lui Staccioli, Cattaneo oferă o lectură tulburătoare, în care sculpturile seamănă cu apariții amenințătoare, apărute din întuneric, capabile să respingă privitorul cu lamele lor ascuţite Aceste fotografii sunt și mai semnificative dacă ținem cont de metodele cu pe care sculptura a fost fotografiată de obicei între și : examinarea acestor vintage în principalele reviste de sector confirmă persistenţa, pentru acest tip de cadre, a lucrări decupate sau fotografiate pe fond neutru și fără indicații spațiale Când este ViVA , p ibid "La început fotograful pare să facă măsurători, să analizeze spațiul și lucrările care îl umplu Plimbându-se în jurul sculpturilor, se pare că îi place apoi să țese fire imaginare care leagă lucrările între ele, dar este o țesătură pur vizuală și deloc analitică La vederea apropiată a sculpturilor, care persistă calitatea materialelor [ ], viziuni de ansamblu alternează Odată cu progresul loviturilor, putem vedea o logică narațiune care corespunde unei forme de fructificare a spațiului expozițional" (DEL GRANDE - , pp -) ) Pentru mai multe informații despre metodele de lucru ale lui Enrico Cattaneo, vezi DIN MARE într-o mărturie eliberată scriitorului pe noiembrie , Cattaneo declară că a participat artistul de la sosirea sa la Milano la începutul anului MAURO STACCiOLI b Fotografiile de pe pp sunt de Cattaneo , , , și Cele trei reproduse la pp și , plasate în studioul milanez al artistului, au fost luate chiar de Staccioli și fac parte dintr-un single campanie fotografică urmând a fi plasată probabil în vara anului (înaintea expoziției de la Grenoble) Această verificare a fost efectuată pe "Domus", "NAC", "Casabella", "Flash Art" și "Art international" Aceleași caracteristici au fost descrise de Denis Viva pentru fotografia de sculptură în a doua jumătate din anii : "un obiect decupat, fără legătură, siluetat pe un fundal neutru, sub o lumină îndreptată sau cu niște indicii de mediu timide: un peisaj fără adâncime de câmp sau un etaj ed un perete care a servit drept fundal, ca pagină goală, pentru sculptură" (ViVA , p ) Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte s-a folosit o lumină direcțională și este rar să se realizeze un astfel de clarobscur accentuat; Acolo fotografia sculpturilor minimaliste se caracterizează în general printr-o utilizare mai atmosferică a semitonuri, pentru a reduce contrastele strălucitoare și a accentua dialogul dintre lucrare și fundal Atmosfera căutată de fotograf în aceste cadre pare mai degrabă a se confrunta cu lecturi fotografice pe care Man Ray le făcuse despre propriile sale ready-made în volumul Obiecte afectiune, publicata de Einaudi in Flancand coperta cartii, pe care a reprodus Cadeau-ul din , una dintre fotografiile lui Cattaneo dedicate lui Staccioli poate fi verifica de fapt asemanarea fotografiilor pentru punctul de vedere, sursa de lumina utilizate și efectele de clarobscur produse (Fig - ) în acei ani, Man Ray trăia un moment de faimă deosebită la Milano În a fost protagonistul unei expoziții personale la Studio Marconi, filmată fotografic de însuși Cattaneo; în galeristul Arturo Schwarz a avut o serie de multipli ale ready-made-urilor sale, inclusiv Cadeau Fusese și la fotograful american a dedicat o mare expoziție în vara anului , împărțită între sălile Galeriei din Milano, de Studio Annunciata și Galleria Schwarz Obiectul suprarealist fusese cel mai mare protagonist al revistei Metamorfoza obiectului desfășurată la Palazzo Reale la începutul anului în cu acea ocazie lecturile lui Werner Haftmann și Jorn Merkert au identificat această tipologie Acest tip de lumină a fost folosit destul de frecvent în fotografia sculpturilor materiale, astfel încât să subliniază valorile sale de suprafață (SCULTORI iTALiANi CONTEMPORANEi ) (Scriitorul se referă la fotografii ale sculpturilor lui Nino Cassani și Quinto Ghermandi) Ray La acea vreme directorul și respectiv directorul adjunct al Neue Nationalgalerie din Berlin Fig : Mauro Staccioli, Ciment și fier, , lucrare distrus, foto Cattaneo, în MAURO STACCiOLi Fig : Man Ray, Obiecte ale iubirii, , coperta cu reproducere a Cadeauului din Duccio Nobili Studii de Memofonte de artă obiect cu arhetipul formal și conceptual atât al Nouveau Realisme cât și toate avangardele procedurale care derivaseră din ea și recunoscuseră în ea începutul ruperea unei relații unidirecționale între muncă și spectator: Găsim concepte analoge în mișcarea de la începutul anilor e în procesul actual-art Artistul devine instigatorul și inițiatorul unor procese care vizează a transformarea totală a realităţii existente Acțiunile pretind un caracter model, ele rămân în starea de schemă, dar transformă observatorul într-un participant [ ] Vazut in această perspectivă spațiile mari deschise de land-art sau mai simplu de evadarea artelor din muzee, apar ca tendinţe în aceeaşi direcţie Această co-prezență a sintezei formale și a implicării spectatorului a fost în aceleași luni identificate prin lecturi critice și în sculpturile lui Staccioli Recenzia de către Aurelio Natali scris pentru expoziția de la Galleria Toninelli ne oferă portretul unui artist capabile să combine o "tensiune exprimată fără mediere" și un "discurs mai direct, mai activ [comparativ cu o atitudine pur existențială], dispusă să implice mai mulți oameni [ ] decât cât poate să conțină o galerie" într-un context similar nu ar fi trebuit să fie dificil, pentru un vizitator aflat la curent cu dezbaterea în curs, rețineți referirea la lumea Dada e suprarealist în sculpturile lui Staccioli: deci interpretabil ca obiecte potențial manipulabil dar în același timp respingător și amenințător În lumina acestor date, fotografia Cadeau-ului lui Man Ray ar fi putut fi a referire (conștientă sau inconștientă) prezentă la Cattaneo în fotografiile făcute pentru Staccioli Fotograful Man Ray a ajutat la traducerea atât a încărcăturii expresive, cât și a tensiunii formale a acestor sculpturi cât şi a atmosferelor tulburătoare pe care le evocau Fotografiile publicate în catalogul expoziției de la Galleria Toninelli au importanţă deosebită în cariera artistului: a fost de fapt ultima ocazie în care a lui sculpturile au fost reproduse ca obiecte siluetate pe un fundal nedefinit (conform o abordare încă legată de tipologia fotografiei de sculptură) Începând cu spectacolul Mauro Staccioli Sculpturi în oraș, desfășurată în august pe străzile din Volterra și îngrijită de Crispolti , toate fotografiile dedicate de Cattaneo operelor lui Staccioli ar fi avut ca decoruri specifice de fundal în scenarii urbane sau naturale cu aceasta ocazie da de fapt, s-ar defini legătura de durată dintre artist și o dimensiune de mediu sculptura monumentala Fotografiile lucrărilor din catalogul Galleria Toninelli nr nu au mai fost republicate niciodată, nici în cataloagele vremii şi nici în publicaţiile recente Imaginea pe care a vrut să o dea sculptorul operei sale nu mai corespundea celui dimensiunea obiectului (atât captivantă, cât și destabilizatoare) tocmai descrisă: Staccioli a fost acum interesat de sporirea unei sinergii mai strânse între sculptură și mediu în pe care acesta ar fi introdus MERKERT , pp - CRACIUN cei doi fotografi se cunoșteau personal și Cattaneo deja reflecta asupra lor la începutul anilor șaptezeci operațiuni de Man Ray pentru unele experimente de fotografie artistică (DEL GRANDE - , pp - ) MAURO STACCiOLI SCULPTURILE ÎN ORAȘ Vezi nota de mai sus Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte Bibliografie Iubirea mea Amore mio, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ANSELM G ANSELMO, Giovanni Anselmo, "DATE", , februarie , pp - (disponibil online www capti it) POOR ART - IM SPACE Arte Povera - im Spazio, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Genova, BANDini M BANDiNi, Giovanni Anselmo interviu (Torino, decembrie ), "NAC", ns, , , p (disponibil online http: www notiziarioartecontemporanea it index php) BELLONi F BELLONi, Militanța artistică în Italia - , Roma CELANT G CELANT, Arte Povera, "D'Ars", - , , pp - CELANT a G CELANT, Arte Povera, în LA POVERTA DELL'ARTE , pp n nn CELANT b G CELANT, Tânăra sculptură italiană, "Casabella", , , pp - CELANT G CELANT, Arte Povera, Milano Gianni COLOMBO Gianni Colombo, Catalogul expoziției, Studio Marconi, Milano, ARTĂ CONCEPTUALĂ, ARTĂ SĂRACĂ, ARTĂ LAND ART Artă conceptuală, Arte Povera, Land art, Catalogul expoziției, editat de Germano Celant, Galerie Muzeul Civic de Artă Modernă, Torino, Crispolti E CRiSPOLTi, Mauro Staccioli semnul ca sculptură, Catalogul expoziției, cu un dialog editat de Manuela Crescentini și note de lucru de Mauro Staccioli, Macerata CRiSPOLTi E CRiSPOLTi, Memoria lui Mauro Staccioli Un dialog critic de peste patruzeci de ani, "Biblioteca de via Senato", , , p - DIN MARE R DEL GRANDE, Despre Enrico Cattaneo Studii de caz din arhiva unui fotograf de artă milanez, - , "Studiile lui Memofonte", , , pp - Duccio Nobili Studii de Memofonte AL MARILOR - R DEL GRANDE, Imaginea artei la Milano anilor ' Arhiva fotografului de artă Enrico Cattaneo între și , teză de doctorat în istoria artei, Universitatea din Udine, anul universitar - DEL GUERCiO A DEL GUERCiO, Minimal art and maximal images, în LA POVERTA DELL'ARTE , pp n nn FERGONZI F FERGONZi, Lexicalitatea vizuală a italienilor Critica artei contemporane - , i-ii, Pisa Jacobbe L GiACOBBE, Minimalismul american și arta italiană a "Noilor structuri" la XXXiV Bienala d'arte di Venezia, "Cercetarea în istoria artei", , , pp - iNTOX intox, Catalogul expoziției, Maison de la Culture, Grenoble, SĂRĂCIA ARTEI Sărăcia artei, "Quaderni de Foscherari", , LOERS V LOERS, Mauro Staccioli Lucrări - , Milano MAURO STACCiOLI Mauro Staccioli, Catalogul expoziției, Veneția MAURO STACCiOLI a Mauro Staccioli, Catalogul expoziției, Galleria inquadrature " ", Florența, MAURO STACCiOLI b Mauro Staccioli, Catalogul expoziției, Galleria Toninelli Arte Moderna, Milano MAURO STACCiOLI ANII CONCREȚI Mauro Staccioli Anii concreti - , Catalogul expozitiei, editat de A Alibrandi, S Santini, Florența MAURO STACCiOLI IDEA Mauro Staccioli ideea obiectului ideii, editată de F Tedeschi, Milano MAURO STACCiOLI SCULPTURILE ÎN ORAȘ Mauro Staccioli Sculpturi în oraș, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Volterra MAURO STACCiOLI VOLTERRA Mauro Staccioli Volterra - Locuri de experiență, Catalogul expoziției, editat de M Bazzini, texte de M Bazzini, M Bignardi, ML Gelmini, E Crispolti, G Dorfles, Bologna Toninelli : Mauro Staccioli și "opera sculptorului" Studii de Memofonte MERKERT J MERKERT, Dadaismul și obiectul, în Metamorfoza obiectului, Catalogul expoziției, introducere de W Haftmann, Milano , pp - MORRiS R MORRiS, Notes on Sculpture, Part , "Artforum", , , pp - CRACIUN A NATALi, Mauro Staccioli, "NAC", , , p (disponibil online http: www notiziarioartecontemporanea it index php) PASCALi Pascali, Catalogul expoziției, Galleria Jolas, Milano, Piacenza Piacentino , Catalogul expoziției, Galleria Toselli, Milano, PISTOLETTO Pistoletto, Catalogul expoziției, cu text de Tommaso Trini, Galleria dell'Ariete, Milano, PROIECT, INTERVENȚIE ȘI VERIFICARE Proiect, interventie si verificare Sculptură de Carrino, Pardi, Spagnulo, Uncini, Catalogul expoziției, introducere de R Sanesi, Milano QU'EST-CE QUE LA SCULPTURE MODERNE? Qu'est-ce que la sculpture moderni?, Catalogul expoziţiei, editat de M Rowell, Paris Ray M RAY, Obiecte ale afectiunii, cu o nota de P Fossati, Torino SCULPTOR ITALIAN CONTEMPORAN Sculptori italieni contemporani, Catalogul expoziției, editat de Quadriennale Nazionale d'Arte de la Roma, Milano ViVA D ViVA, Imaginea spațiului Din înapoi: fotografii cu medii și instalații în reviste a artei italiene, în Răspândirea culturii vizuale Arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii, editat de G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, "Annals of the Scuola Normale Superiore of Pisa Clasa de Litere și Filosofie", s , , , p - VOLTERRA Volterra Sculpturi Setări Vizualizări Planificare pentru alabastru Probleme ale centrului istoric, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Florența Duccio Nobili Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul este dedicat analizei primei expoziții personale a lui Mauro Staccioli la Milano, desfăşurat la Galleria Toninelli Arte Moderna în martie Începând de la sosire a sculptorului la Milano în februarie , reluăm principalele expoziţii care vezi Toninelli implicat până la deschiderea expoziției, cu o atenție deosebită relația cu Arte Povera, abordată atât vizual, cât și textual După reconstruirea dinamica particulară în care s-a născut această expoziție, ponderea ei și sens cu privire la calea lui Staccioli prima joncțiune pe care analiza această oportunitate expozițională și relația dintre muncă și desen, abordată în dialog cu elaborarea unei noi relații între sculptură și proiect realizată de numeroși artiști la Milano la începutul anilor şaptezeci Celălalt aspect de profunzime este relația privilegiată dintre fotograful Enrico Cattaneo și sculpturile lui Staccioli Prin fotografiile mediilor a Galleriei Toninelli și a lucrărilor individuale expuse, se reflectă, pe de o parte, asupra strategiilor imagine folosită de artist în prezentarea operei sale; pe de altă parte scurtcircuite vizuale care l-au determinat pe Cattaneo să recupereze fotografiile gata- făcută de Man Ray ca referință tehnică și interpretativă pentru a oferi o lectură specifică a sculpturilor lui Staccioli Lucrarea analizează prima expoziție personală a lui Mauro Staccioli din Milano, la Toninelli Galeria Arte Moderna în martie începe de la sosirea sculptorului la Milano în februarie ; continuă să analizeze principalele expoziții la care a participat Staccioli până la spectacolul de la Galeria lui Toninelli O atenție specială este acordată comparării cu Arte Povera, din ambele un punct de vedere vizual și unul textual După o reconstituire a fundalului acestui spectacol, the eseul investighează importanța și sensul acestuia în raport cu drumul lui Staccioli Primul punct al această secțiune se referă la legătura dintre sculptură și desen, studiată în relație cu elaborarea unei noi legături între lucrările și proiectele acestora conduse de mulți artiști la Milano pe la - Cealaltă problemă principală este relația privilegiată dintre fotograful Enrico Cattaneo și sculpturile lui Staccioli Prin fotografiile ambelor camerele Galeriei lui Toninelli și singurele sculpturi, această lucrare analizează pe o parte cele strategia de imagine a artistului în prezentarea lucrărilor sale; pe de altă parte caută vizualul referințe care l-ar fi putut determina pe Cattaneo să redescopere fotografiile lui Man Ray realizată ca o cheie tehnică și interpretativă pentru a reprezenta sculpturile lui Staccioli Filippo Bosco Studii de Memofonte SCHIMBAȚI IMAGINEA SI DESENELE LEONARDE DE GIUSEPPE PENONE* Premisă "Dacă există o revenire la desen, se datorează totuși nevoii de a învăța și nu de a reprezintă" Formulată la sfârşitul anului ca o introducere într-o expoziţie milaneză de lucrări pe hârtie, ipoteza lui Tommaso Trini rezumă dezbaterea italiană în jurul desenului care există deja articulat la mijlocul anilor şaptezeci, pe valul unui interes internaţional sigur Anterior la proclamaţiile Transavangardei şi revenirea la individualismul expresiv, citatul şi al revenirea la mijloacele tradiţionale de artă , reflecţiile asupra acestei teme din prima jumătate a deceniu afirmă inevitabil preeminenţa acum stabilă a funcţiilor analitice şi planificarea designului în panorama italiană; pe de altă parte, este înțeles ca domeniu de aplicare predominant conceptual al artiştilor şi lucrărilor examinate problematizează - e aceasta este și premisa considerațiilor lui Trini - fiecare propunere de reprezentare în sens figurat Confirmarea substanțială a acestei ipoteze vine de la expoziția care oferă cele mai bune eșantion de lucrări numite "desene" chiar la înălțimea anului , i e Transparența desenului organizat de Achille Bonito Oliva la Galeria Studio d'Arte Cannaviello la Roma în coincidență elocventă cu epocal Drawing Now organizat de Departamentul de Desen al Muzeului de Artă Modernă din New York , expoziția romană - de fapt uitat în reconstrucția istorică a acelor ani - adună ziarele americane și italiene anilor şaizeci şi şaptezeci în jurul temei "transparenţei" desenului, destinat ca loc de sedimentare directă a ideii artistice În cuvintele lui Bonito Oliva, "în art desenul contemporan devine direct momentul autosuficient al ideii că devine formă, a semnului care se mulțumește cu propria sa lejeritate [ ] desenul, în al lui dematerializarea, favorizează o scurtare a distanței dintre proiect și obiect" Observații precum cea pentru care "deocamdată public și privat, în ceea ce privește desenul, coincide", sau irelevanța condițiilor materiale ale execuției ("artista, prin Prezentul studiu a fost formulat pentru prima dată ca un seminar la Scuola Normale di Pisa, în cadrul cursului de Istoria artei contemporane al profesorului Flavio Fergonzi în anul universitar - De la metodologia propusă în cadrul cursului, discuția în urma seminarului și oportunitățile de discuție cu colegi excelenți și colegii excelenți i-am folosit în orice moment de cercetare Pe lângă ei și profesorul, Aș dori să mulțumesc Arhivei Penone din Torino, în persoana Paolei Tartaglino, pentru disponibilitatea ei generoasă schimbul de informații și materiale de consultanță; iar Giuseppe Penone pentru fundamental conversație ținută în fața lucrărilor sale TRiNi , p Expoziția cu titlul lacanian Lucrul desenat și inaugurat la decembrie la Galeria Studio Marconi din Milano Trebuie menționată, ca puțin mai departe în text, cel puțin importanta expoziție americană Drawing Now, care a trecut prin între și tot în Elveția și Germania; la originea textului de catalog al lui Bernice Rose (DRAWiNG ACUM , pp - ) recunoaștem decorul unui articol fundamental publicat în "Artforum" în , intitulat Posibilitățile desenului (PLAGENS ) în Europa putem sublinia numărul fundamental de "Kunstforum internațional dedicat FUNKTiONEN DER ZEiCHNUNG Pentru o examinare detaliată a sensului atribuit desenului în teoria Transavangardei și în lucrări de Mimmo Paladino, Francesco Clemente, Sandro Chia, Enzo Cucchi și alții, cu o analiză aprofundată a retorică de Achille Bonito Oliva, vezi BELLONi , în special pp - Două colecții de desene s-au rotit în primăvara anului la sediul Palazzo Massimo alle Colonne: din Ianuarie până în martie cincizeci și șase de foi de la fel de mulți artiști americani, din martie până în aprilie un număr egal de Lucrări italiene Oliva obține împrumuturi internaționale de la galerii private precum Sonnabend și Gibson din New York sau Templonul şi Lambertul din Paris (BONiTO OLiVA ) Deschis la MoMA din ianuarie până în martie (DRAWiNG NOW ) BONiTO OLIVA , [pp - ] Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte desenul, se eliberează de orice șantaj material, de orice ispită" ), se referă la proiecte, ai diagrame şi la lucrările mai marcat conceptuale ale expoziţiei din într-un similar context, puținele lucrări care se ocupă de figurație se remarcă prin inconsecvența lor, poate ironic, ca în "deghizarea" lui Antonello da Messina a unui autoportret binecuvântător al Cu excepția, sau pentru dependența radicală de fotografie, în desenul în creion din partea dreaptă de Giovanni Anselmo sau în Nu iubesc natura de Vettor Pisani Problema devine mai complicată atunci când se află în cadrul tensiunilor generice dintre conceptuale și figurativ este poziționată o lucrare precum cea trimisă de Giuseppe Penone tocmai către Transparența desenului Un artist tipic aniconic, pe care l-ar fi atribuit Bonito Oliva, evitând lema Arte Povera, la Arta procesuală (în care "semnul este în slujba unui proces de instruire care favorizează dezvoltarea și durata [ ] Aici desenul devine textură ușoară care se referă la energiile naturii și ale gândirii" ), intrat cu Cambiare imaginea (Fig ) în câmpul ambiguu al figurației studiul de față încearcă să citească această lucrare, creată de Penone în , și începe din ea analiza implicaţiilor figurative care deja din aceste câteva indicii apar dense în contextul designului italian al anilor șaptezeci, așa cum este pus în termenii lui Trini sau Bonito măsline Pornind de la reconstrucția cât mai aproape posibilă a acestei lucrări, pistele a anchetei va urma apoi cazul lui Penone "desenator", exemplar pentru complexitatea celui relația lui cu figurația, să se concentreze pe dialogul decisiv cu un model înalt și atent selectate ca grafica lui Leonardo da Vinci Schimbarea imaginii ( ) Cititorul catalogului din cu greu a putut verifica puțin în ilustrație neclar de Schimbați imaginea legenda sa singulară, "Hârtie mușcată și sanguină" De la adevărat în schimb (dar lucrarea este astăzi de locație necunoscută ) s-ar putea observa relieful, în corespondența câmpului gol al gurii larg deschise, a amprentei arcadei dentare a artistului imprimat pe hârtie mai jos, in dreapta, semnatura si data sunt insotite de titlul și numărul de serie Din alte șase lucrări cunoscute astăzi cu acest titlu, numerotate în o secvenţă care nu face aluzie la o elaborare progresivă , atestările sunt foarte puţine contemporan: aceste câteva urme constituie totuși o primă cale de interpretare A muncii La un an de la trimiterea desenului la Drawing Transparence, Penone pare să confirme importanța selectând-o în Turning the eyes, volumul comandat de Paolo Fossati pentru seria Einaudi Literature Prima "monografie" despre activitatea sa, începută de mai puțin de un deceniu, plasează lucrările din până în în ordine cronologică, asociind din acesta, p În ceea ce privește opera lui Pisani, indicarea tehnicii "cărbune pe hârtie" care apare în catalog trebuie pus la îndoială: ilustrația este, după toate probabilitățile, un detaliu de prim-plan al serigrafiei, cunoscută astăzi și coincide cu dimensiunile lucrării expuse în ( × cm), care este luată dintr-o fotografie a lui Claudio Abate creat cu ocazia spectacolului omonim în cadrul expoziției Fine dell'alchimia de la Attico ( - decembrie ) BONiTO OLIVA , [p ] Ultima atestare cunoscută de studiile lucrării în cauză și ilustrația din catalogul expoziție personală la Grenoble în (GiUSEPPE PENONE , p ) Precizarea, ca și relatarea execuției lui Cambiare l'immagine, vine direct de la artist PENONE Pentru o reconstituire a povestirii editoriale, vezi RUSSO , p - Publicația a căzut în corespondență cu prima expoziție personală la o instituție publică și mai ales cu primul catalog dedicat lui Penone, realizat de Kunsthalle din Lucerna cu curatela lui Jean Christoph Ammann (GiUSEPPE PENONE ) eseul din catalogul acestuia din urmă a fost tradus în italiană ca anexă la volumul Einaudi (PENONE , p - ) Philip Bosco Studii de Memofonte Fig : G Penone, Schimbarea imaginii n , , creion pe hârtie, × , cm, loc necunoscut (c) Arhiva Penone Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte titluri și date documentația fotografică a lucrărilor și unele texte, împărțite în citate ghilimele și pasajele autografe mai frecvente ale lui Penone însuși Rularea ochilor nu este lipsită de selecții, aruncări și reinterpretări creative de către artistul însuși, într-o operațiune retrospectivă care implică şi Schimbarea imaginii Sub acest singur titlu apare, pe lângă a detaliu de nr deja menționat, și exemplarul nr : reprodus pagina intreaga, este a colaj realizat prin aplicarea fotografiei studiului limbii lui Leonardo pe o foaie lipsește colțul din dreapta sus din cauza mestecării hârtiei a artistului (fig ) Fig : G Penone, Schimbarea imaginii n , , media mixtă e colaj pe hartie in lemn si rama de sticla, × , cm, colectie privat (c) Arhiva Penone Sunt adunate textele autografe publicate până atunci în alte cataloage sau înscrise într-un fel pe lucrări înșiși; în ceea ce privește citatele, acestea sunt uneori surprinzătoare pentru eclectismul surselor, precum cele două pasaje comentariul copacilor, ambele preluate din două note ale autorului din povestea a mii de secundă a lui Edgar despre Sheherazade Allan Poe (PENONE , p - ) din acesta, pp - Philip Bosco Studii de Memofonte În clipul din , paginile din Schimbarea imaginii se încadrează într-o singură secțiune precisă, dedicată temei amprentei: diapozitivele zdrobite pe tot corpul artistului de Desfaceți-vă propria piele ( - ) sau mănușa din Latex sculptată după aproape amprentele imperceptibile ( ) au de fapt ca laitmotiv ancheta pe piele ca dispozitiv de contact și producere de amprente sensul "imagine" pentru lucrările acestor ani se poate preciza ca rezultat al unui proces mecanic de presiune, frottage sau trasare ; printre altele, un interviu timpuriu cu același lucru o demonstrează Penone a adunat în , adică aproape de elaborarea acestor lucrări: "pielea este a element care lasă imagini în funcție de posibilitățile infinite ale omului de a atinge lucruri sau de exista oricum; de asemenea aerul si apa iau formele in negativ si deci amprentele a pielii" O imagine aniconică şi procedurală, deci, legată antropologic la existenţa perceptivă a omului, după o orientare care demonstrează cel amploarea și persistența indicațiilor Arte Povera ale lui Germano Celant Pe lângă poziționarea față de celelalte lucrări, cartea de artist din împrumută a comentariu suplimentar la Schimbați imaginea din fragmentul care însoțește cele două ilustrații da este o reelaborare a mitului clasic al regelui Midas făcută de însuși Penone: Midas avea un simț tactil foarte dezvoltat, pe care îl practica încă din copilărie El a crezut că atingerea este la fel de importantă ca și vederea și că poate oferi analogi procese cognitive și de identificare sofisticate plăcute Această nevoie l-a determinat atingerea, atingerea, simțirea lucrurilor și de fiecare dată a scos comori din aceste experiențe Acesta a fost curiozitate exasperată care l-a determinat să dorească să investigheze cavitățile gurii, esofagul, stomac cu aur fierbinte a ingerat lichidul și a obținut "lectura" pe care alimentele normale nu o fac nu dăduseră niciodată pentru că aurul era fierbinte, greu și solidificat Curățată de aspectul moralist al originalului, povestea lui Midas este reinventată în cheie "tactilă" pentru a introduce în mod coerent lucrarea în cercetarea asupra pielii și asupra imagini precum urme de pași Redactarea piesei se referă de fapt la și la construcție în interiorul cărții artistului, în care aceasta și alte referințe mitologice dezvăluie unul dintre materiale de opera lui Penone, sau mai degrabă manualul școlar Mitologia clasică ilustrată de Felice Ramonino Poate fi util să comparăm Schimbarea imaginii și singura altă lucrare care se referă la termenul, sau Coincidența imaginilor, tot din (ivi, p ) Din nou merg diferite obiecte sub același titlu, astfel încât să scoată mai degrabă constanta procedurii decât rezultatul material: al centrul de reflecție al acestei lucrări este producerea de imagini obiective și nearbitrare, deoarece acestea coincid cu organul (pielea, degetele) care le produce BANDiNi , p Elocvente sunt exemplele referitoare la lucrările atribuibile lui Svolgere la propria pelle: "La prima posibilitatea de imagine pe care am dat-o de pielea mea a fost cea optic-fotografică [ ]: am fotografiat întregul pielea corpului ca o unitate, folosind o lamă de sticlă pentru a aplatiza zona, astfel încât la un moment dat imaginea se potrivește exact cu suprafața paginii în sine [ ] în "Emulsie foto" care reproduce amprenta pielii mele aplicata pe geam sau pe neon, ambele elemente de lumina, actioneaza inainte totul ca un diapozitiv, a cărui imagine acoperă un anumit spațiu; în al doilea rând și primul punct impactul luminii asupra elementului de sticlă care izolează spațiul interior de cel exterior și, prin urmare, este un element împărțind și mărginind ca aceeași piele Același lucru se întâmplă și în "vârful degetelor", apăsat pe a sticlă sau oglindă, întrucât aceste elemente sunt separatoare între realitate și reflectarea acesteia și deci a imaginii" (ibidem) PENONE , p nouăzeci și doi Cf acest pasaj din textul din : "Midas, mânat de avariția lui, a întrebat ca ceea ce atins cu trupul lui Era mulțumit; dar plăcerea a devenit curând un chin intolerabil pentru el; jachete până şi pâinea pe care voia să o mănânce şi apa pe care voia să o bea s-a schimbat în aur" (RAMORiNO , p ) Identificarea sursei în larg răspândit manual Hoepli este foarte probabilă deoarece textul este citat direct în alte două pasaje din Între ghilimele la p , langa Desfacerea propriei piele Pietra, Penone inserează un scurt pasaj despre creația oamenilor ("Prometeu, fiul lui Iapet și Climene, bărbați formați cu nămol și apă în timp ce Atena le sufla suflarea vieții") călcat de Ramorino ("Prometeu, fiul lui Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte Punând împreună titlul, contextul și "parafraza" mitologică, este pe scurt posibil să ajungem la o lectură din Schimbarea imaginii din publicația sa din Vervesciare gli occhi e reuniți câteva comparații mai jos și în primul rând evidentă suprapunerea lui Midas cu artistul însuși, în semn a "simţului tactil foarte dezvoltat" înnăscut înţeles ca "proces cognitiv şi de identificare": imaginile gurii și ale limbii nu fac, prin urmare, aluzie la sensul de gust dar întotdeauna la cel al atingerii și deci la sculptură Acțiunile artistului sunt în vigoare "sculptural" și folosiți foaia în sens plastic: acest lucru se întâmplă atât în relieful turnatului dinți, realizat prin umezirea hârtiei și apoi lăsarea acesteia să se usuce; atât în valul de mestecat și în scăderea volumului foii, studiat îndreptată spre arătarea peretelui în spatele lucrării lexicul acestor intervenţii derivă în mod evident din lucrările pe hârtie de Giulio Paolini și comparație utilă cu un serial cu siguranță încă viu în memoria lui Penone în , sau Apollo și Daphne, prezentate la Biblioteca Imprimantelor din Torino în Mai : pe de o parte, "metamorfozele" de la un element la altul implicau lacrimi, urme de creion de către artist și mototolire care ar fi putut sugera metodele lui Penone modificarea operațională a imaginii; pe de alta, pozitionarea lui Paolini fata de imaginea lui plecarea luată de Poussin, între pretext tematic și afinitate electivă, se va ține cont de împotriva desenelor lui Leonardo ale lui Penone Acest primat al sculpturii asupra desenului poate fi citit în executarea exemplarului nr , în care se realizează intervenția grafică sanguină în un moment în urma amprentei dinţilor: de aceasta din urmă depinde deci dispoziţia a imaginii autoportretului lui Penone, în mărime reală și asemănătoare clar Auto-reprezentarea era la acele date un element intrinsec al operei artistului, tematizat în mod explicit cu prim-planul său figurativ în lucrări precum Alfabeto o Întindeți ochii Pentru lucrări ca acestea, Penone ar fi fost raportat la începutul anului reflecții critice contemporane asupra temei și comparate cu alți artiști internaționali, printre care cu siguranță Bruce Nauman se remarcă prin caracteristicile lor comune Tocmai Studiile lui pentru Holograme (ae), o suită de serigrafie din în care americanul a distorsionat diferit gura cu mâinile, într-un prim-plan, erau cu siguranță cunoscute de Penone în Iapet și Climene [ ], care ar fi format oameni și fiare cu nămol și apă, în timp ce Atena ar fi a suflat în ele suflarea vieţii, sufletul", ibid, p ) O lucrare ulterioară, Vaso din , este însoţită în schimb dintr-o altă parafrază mitică ("Imposibilitatea lui Talo, omul de bronz gardian al insulei Creta donat de Jupiter lui Minos, ca să culeagă nuanțe de atingere, l-a împins să se arunce în focul care, făcându-i trupul înroșit, l-a făcut a făcut-o mai moale", PENONE , p ) care este cea mai apropiată paralelă cu pasajul din Cambiare l'immagine pentru libertatea cu care Penone traduce povestea originală în caracteristicile operei sale de sculptor ("Talo de aceea s-a spus că este tot de bronz și invulnerabil; Hephaestus, sau după alții, Jupiter i-o dăruise lui Minos ca gardian al insulei Creta A alergat în jurul insulei de trei ori pe zi și, dacă încerca vreun străin se apropie, a sărit în foc până a devenit roșie, apoi i-a îmbrățișat pe nefericiți și i-a strâns strâns râzând sardonice, până şi-au dat ultima suflare", RAMORiNO , p ) Pe versoul lucrărilor de Cambiare l'immagine consultate, cartonaşele care aliniază spatele ramelor sunt modelate şi decupat în corespondență cu lacerațiile acelorași lucrări, astfel încât, odată agățat, peretele să fie vizibil Pentru studiul de ansamblu al modalităţilor operaţionale şi tematice ale lucrărilor lui Paolini pe hârtie, vezi BERNARDof GIULiO PAOLiNi , i, p LiPPERT Despre atenția acordată lui Nauman, destul de evidentă în ciclul de gipsuri ale părților sale corp, vezi Declarațiile recente ale lui Penone: "El a fost unul dintre artiștii americani care a fost interesant pentru europenii în general Pentru că a existat aspectul folosirii corpului, a fost similar cu artiştii europeni pentru mai multe motive" (BUCHLOH , p ) O expoziție personală itinerantă majoră a lui Nauman, inclusiv Studies for Holograms (ae), a fost revizuită în Februarie la "Artforum" (PiNCUS-WiTTEN ) și apoi în mai , cu ilustrațiile lucrării, într-un număr de "Das Kunstwerk" care conţinea şi o reproducere a unei opere a lui Penone (CATOiR ) Philip Bosco Studii de Memofonte Fig : G Penone, Schimbarea imaginii Nu , , colaj și creion pe hârtie muscat, , × cm, locatie necunoscut (c) Arhiva Penone Smochin : J Johns, Pictură muşcată de a om, , pictură ad encausto su pânză, , × , cm, Muzeul de Artă modernă, New York (c) Scala Arhiva Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte Tradiția suprarealistă marcată a ghipsului dentar sau a mușcăturii pe hârtie, care lasă a urmă animală și tulburătoare a artistului, și cu atât mai mult declarată în exemplarul nr din Schimbați imaginea (Fig ), unde cercul imprimat de două arcade dentare stă singur deasupra fotografiei unui desen de dinți de Leonardo O astfel de direcție nu poate să nu-și amintească Pictură Muscat de un bărbat de Jasper Johns (Fig ): deși lucrarea din a fost dificil de găsesc în reproducere înainte de mijlocul anilor șaptezeci , mușcătura care sapă stratul mai ales a picturii encaustice sugerează puterea unui act profund străin de mijloacele artistice și de valoarea tulburătoare a urmei dentare Oricare ar fi originea folosirii suprarealiste a gurii si a dintilor, la toate exemplarele se remarcă astăzi "schimbarea" operei la care se referă titlul şi cea dintre imaginea figurativă a organelor care efectuează acțiunea, adică gura, limba și dinții, și urma rezultată din mestecarea sau presiunea arcadei dentare Un mecanism tipic conceptual e tautologic, bazat pe echivalența metonimică a agentului și actului, care este încurajat din organizarea sintactică între elemente: o contiguitate didactică între organ şi al lui efect, făcând aluzie la procesul de fabricație, în exemplarele nr si nr (Figurile , ); sau o extindere paratactică amplă, derivată, desigur, din lucrările lui Joseph Kosuth, cum ar fi în nr și în nr (Fig ) Fig : G Penone, Schimbarea imaginii n , , colaj și creion pe hârtie, cadru de lemn e sticlă, × cm, Arhiva Penone, Torino (c) Arhiva Penone JASPER JOHNS , V, p Philip Bosco Studii de Memofonte Fig : G Penone, Schimbarea imaginii n , , colaj și creion pe hârtie, , × , cm, loc necunoscut (c) Arhiva Penone Fig : G Penone, Schimbarea imaginii n , , colaj și creion pe hârtie, dimensiuni necunoscut, loc necunoscut (c) Arhiva Penone Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte Desenele lui Leonardo Identificarea, poate nu atât de evidentă pentru cititorul din , a desenelor fotografiate și lipite în unele dintre versiunile Schimbarea imaginii pune problema relaţiei dintre Leonardo și Penone, atât în contextul mai larg al producției grafice a acestuia din urmă, cât și pentru sensul său specific în această lucrare detaliile Leonardo selectate provin din unele studii anatomice din colecție Windsor, luată, mărită și decupată manual sau tipărită în format fotografic standard volumul folosit de artist pentru fotografiile tuturor lucrărilor lui Cambiare l'immagine și, după toate probabilitățile, al doilea volum al monumentalului Leonardo da Vinci, publicat în de la Institutul Geografic De Agostini din Novara prin reutilizarea campaniei fotografice ei contribuții ale expoziției epocale Leonardo din Milano din farmecul de înțeles al formatul mare și grija ilustrațiilor calcografice au oferit un repertoriu prețios, în ale căror capitole tematice precum Anatomie și științe biologice și glotologul Leonardo vor fi ghidat tânăr artist care caută subiecte legate de tipul de lucrare pe care o desfășura Interesul lui Penone pentru Leonardo da Vinci, și în special pentru desenele sale, nu a avut era nou în opera tânărului artist Unele observații pot pleca de la modalitățile sale de recepție, legată tocmai de ilustrațiile de pe textele vremii care reduceau cernelurile a originalelor la un alb-negru clar și uniform Lectura acestor repertorii trebuia să exploateze analogia cu registrele contemporane între anii şi conceptual, mai ales pentru valoarea analitică a imaginilor și interacțiunea strânsă a acestora cu text Procesualitatea inerentă studiilor și proiectelor lui Leonardo ar putea fascina în acest sens un artist ca Penone, obisnuit cu o practica asidua a desenului pentru verificare preliminar la munca sa Sfera privată a graficii sale indică încă din importanța a modelelor lui Leonardo atât la nivel formal, cât și tematic: acest lucru este demonstrat în primele folii a stilou cu trază subțire și răsucită, contiguitatea funcțională, dar expresivă a figurilor și textelor care le comentează sau le intitulează; punctul de vedere apropiat asupra elementelor intervenţiei artistice și relația lor cu procesele naturale, cum ar fi creșterea sau mișcarea copacilor ceva apa; valoarea de referință atribuită măsurilor umane, ca într-un proiect "vitruvian" pentru înălțimea mea, lungimea brațelor mele, grosimea mea într-un flux de ; testul, în sfârşit, a dispozitivelor şi acţiunilor inserate în contextul lor de mediu, ca şi în studii surprinzătoare din anii pentru lentilele de contact cu oglindă Unul dintre cei din urmă, discutat recent de Francesco Guzzetti în legătură cu prima elaborare fotografică a Întoarcerea ochilor creează un precedent pentru reinventarea efigiei cu i mijloc de desen care caracterizează şi Cambiare l'immagine Trebuie subliniat că aceste tipuri de desene "proiect" cunoscute astăzi au rămas în mare parte de verificări private: lucrările efectuate in situ sunt reprezentate mai des în acei ani de către fotografii, preferate de Penone ca "instrument care are posibilitatea de a reproduce a realitatea într-un mod rece şi obiectiv" Deşi cel scrierea și o anumită interacțiune între text și imagine, nevoia de obiectivitate la baza pe de altă parte, această alegere clarifică atribuirea la desene a unui grad excesiv de autografie LEONARDO DA ViNCi , ii Identificarea este dovedită prin includerea aparent inadvertentă, în cadrul decupării fotografice a dinților specimenului nr din Schimba imaginea, a unui fragment din legenda imaginii așa cum apare în textul De Agostini (ivi, p ) Studiu pentru un bazin în pârâu, o cerneală pe hârtie, × cm, și publicat în GiUSEPPE PENONE , p și ilustrează operația de inserare a corpului artistului într-un pătrat cu aceleași dimensiuni ca lungimea brațele întinse și de înălțimea lui, pentru a-l umple apoi în pârâul unui râu Pentru această lucrare Salvatore Settis a amintit recent de sugestia celebrului poem "Râurile" de Giuseppe Ungaretti (SETTiS , p ) GUZZETTI , pp - , fig BANDiNi , p Philip Bosco Studii de Memofonte și expresivitate Reconstituirea trimiterilor lui Penone la unele expoziții importante ale acestora primii ani, de asemenea, a clarificat modul în care aceleași lucrări numite "proiect" sunt mai mult frecvent fotografii sau fotomontaje Fig : G Penone, Proiect pentru Leonardo, da ARTĂ CONCEPTUALĂ POOR ART LAND ART , p Lucrările fotografice sunt tocmai Proiectele pentru Leonardo datate și reproduse în plus ocazii în cursul anului Descris material de către artist drept "fotografii de nori cu scris sau desen cu cerneală" , constau în reproducerea mărită a unei secțiuni din a Desenul lui Leonardo despre furtună , asupra căruia intervenția autografă a lui Penone variază de la exemplară la exemplar Prin texte scurte sau diagrame de obiecte "minimale", semnul intră literalmente în imaginea tipărită, fără a rămâne indiferent la lirismul reprezentării secolul al XVI-lea: legendele sugerează O foarte mică parte din zilele mele pe cer sau Proiect pentru un joc lung, acesta din urmă asociat cu două paralelipipede plate plasate în perspectivă și cazul fotomontajelor trimise la expoziția de informare desfășurată la MoMA din New York: Project for dilatation a unui braț în perete, Proiect pentru extinderea unei secțiuni a unui gât și Proiect la returnează imaginea ochilor (GUZZETTi , respectiv fig , (p ), (p ), (p )) Două proiecte pentru Leonardo sunt ilustrate în catalogul expoziției organizate de Celant și desfășurată între iunie și în iulie la Galeria Civică de Artă Modernă din Torino (ARTA CONCEPTUALĂ ARTE POVERA LAND ART , pp - ); cel intitulat A very small part of my days in the sky constituie intervenția lui Penone al ediţia de vară (iulie-august) "conceptual" al "Studio international" ("STUDIO iNTERNATIONAL" , p ) ARTA CONCEPTUALĂ POOR ART LAND ART , [p ] Windsor, RL : Penone exclude secțiunea mare din dreapta cu grupul de cavaleri copleșiți Acolo Reproducerea fotografiată provine probabil dintr-o altă publicație larg răspândită De Agostini, editată de Adolfo Venturi (VENTURI , p ) În marile volume De Agostini din și în cel de Istorie universală dell'Arte UTET din raportat de Guzzetti (GUZZETTi , p , nota ) detaliile ilustrației lipsesc însă unele detalii prezente în opera lui Penone Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte parcă ar pătrunde în norii lui Leonardo locuiți de zeitățile furtunii (fig ) Dintre Rămân alegerea unui desen de dramatism aproape pictural , deși parțial răcit de medierea și multiplicarea fotografică, nu se termină în contrastul dorit cu cel intervenții aseptice ale artistului și execuția canonic conceptuală a operei În , Kenneth Clark și Carlo Pedretti ediția foilor lui Leonardo Colecția Windsor în directoare ca acesta, care pot fi consultate cu ușurință în biblioteci de specialitate sau la Academia din Torino, grafica lui Leonardo se desfășoară în aparatul corpulent de tabele care hipnotizează cititorul cu propriile mecanisme sintactice, scurtcircuitele dintre studii note analitice și rapide juxtapuse în mod dezinvolt Pe scurt, nu este greu de imaginat cum ele devin nu doar un înalt model de referință, ci material direct, organic și autonom, pentru opera lui Penone în această direcţie poate în acei ani să fi stimulat tânăr artist lansarea filmului în serie despre Viața lui Leonardo da Vinci de Renato Castellani, difuzat alb-negru de RAi între octombrie și noiembrie : scenariul, devenind imediat celebru până la atingerea însuși Paolini , a însuflețit pasajele mai didactice sau mai complicat pe studiile științifice ale lui Leonardo cu manipulare virtuală, via transparente și suprapuneri, ale unor desene și proiecte grafice Fig : Din LEONARDO DA ViNCi , p Pentru averea secolului al XX-lea a desenelor de inundații între interpretările istoriografice și consecințele filozofice până în anii , vezi FEHRENBACH CLARK-PEDRETTi - , ii-iii "[ ] el "citește" un anumit avantaj operațional [ ], investigând consubstanțialitatea ascunsă a acestuia cu propria sa sine, permițând "vitalității materialelor individuale" să declanșeze o întrepătrundere fertilă" (SETTiS , p ) EKSERDJiAN chipul lui Philippe Leroy interpretul lui Leonardo în blockbuster-ul lui Castellani și luat pentru a reprezenta geniul Renașterea în lucrarea din Apoteoza lui Homer (GiULiO PAOLiNi , i, pp - ) Philip Bosco Studii de Memofonte Cu sensul de material importat și manipulat, sunt prezentate desenele lui Leonardo tot în în Schimbarea imaginii A fost văzută ca distincția conceptuală între semn a acțiunii auctoriale a artistului (mușcătura, mestecatul) și imaginea organului actoricesc (gura, dinți, limbă) necesită Penone să-l răcească pe acesta din urmă prin mediere colaj foto În comparație cu orice fotografie anatomică, particularitățile lingvistice a studiilor lui Leonardo par să ofere posibilitatea menţinerii paradoxalului e tulburătoare de viuitate a organelor, izolate și supuse analizei, ca în impresionant studiul "muschilor limbii" (Fig ) În aranjamentul de pe foaia proiectat de Penone e pe de altă parte, derivarea din ilustraţiile marilor tomuri De Agostini este lizibilă: per de exemplu, "mișcările buzelor" reproduse de-a lungul marginii din stânga a paginii (Fig ) sunt refolosite cu aceeași tăietură puternic verticală din exemplarul nr (Fig ), în o secvenţă descendentă care culminează cu lacuna foii mestecate Acesta din urmă Desenul lui Leonardo pare să fi fost cel mai eficient pentru Penone, care își izolează studiile în jos în Schimbă poza n si cele de mai sus la nr (Figurile , ) Ea rămâne dominantă în acestea cazuri vointa de a nu interactiona decat prin distanta si opozitie cu limbajul grafic al Leonardo și sporesc șocul intervențiilor sculpturale ale artistului cu imagini străine în unele exemple de Cambiare l'immagine însă, desenele lui Leonardo nu sunt limitate pentru a răspunde nevoii unei imagini "gata făcute", luată pentru calitățile sale specifice lingvistic În cele două foi centrale ale seriei, n (Fig ), care are indicația Proiect, de ex apoi , trimis în la Desen transparență, modelul lui Leonardo induce să insereze desen în creion în loc de imagini fotografiate punctul de plecare și încă favorit studiul miscarilor buzelor: vine rotatia vederii frontale si a profilului dintilor respectat precizia n , unde este juxtapus la două foi muscate lipite Un plin de viață studiul cu creion, datat în mod curios încă din (fig ), arată poate o primă idee pentru această variantă: probabil realizată în oglindă repetă iposturile cu chipul de Leonardo da Vinci, a avut în vedere inscripția titlului pe arcul dinților în mărime naturală Chiaroscurul academic scrupulos și austeritatea liniară a omagiului lui Paolini da se îndulcesc apoi în n (Fig ), unde se repetă vederea frontală, izolată și mărită gura larg deschisă: conturul dens din jurul amprentei dinților, modul de rarefiere a semnelor la periferia feței și folosirea sangvinului nu poate să nu fie o aluzie precisă și stilistică la cele mai intense desene ale lui Leonardo Adus înapoi în contextul italian din menționat în incipitul acestui studiu, o operă ca Schimbarea imaginii pare să se rezolve în cadrul problematizării figuraţiei în Desen italian din anii : alternativa dintre desenul autograf și colajul fotografic răspunde în cele din urmă la "postura" conceptuală a unei lucrări sculpturale mai degrabă decât grafice, procedural şi exploratoriu, care vizează "învăţarea" şi nu "reprezentarea", a relua i termeni propuși de Trini în acea dezbatere Cu toate acestea, după cum am văzut, exemplul lui Leonardo a avut implicații mai largi în opera lui Penone și prezența asiduă a desenelor sale presupune o reflecție lingvistică asupra desenului, înțeles ca mijloc autonom de exprimare Este de fapt, totuşi, episodul de desen din Cambiare l'immagine rămâne izolat în aceşti ani şi trebuie să așteptăm cel puțin a doua jumătate a deceniului anilor șaptezeci pentru revenirea pe cearșaf leonardeschi oferă un termen de comparație și o ipoteză de dezvoltare la joncțiunea din Windsor, RL , reprodus în LEONARDO DA ViNCi , ii, p Windsor, RL , reprodus acolo, p Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte Fig : Din LEONARDO DA ViNCi , p Fig : G Penone, Proiect de schimbare a imaginii, , creion pe hârtie, × cm, Arhiva Penone, Torino (c) Arhiva Penone Philip Bosco Studii de Memofonte Fig : G Penone, Schimbarea imaginii (Proiect) n , , colaj și creion pe hârtie, , × , cm, Arhiva Penone, Torino (c) Arhiva Penone Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte desenele din catalogul Essen ( - ) într-un interviu din , în care Leonardo este pus sub semnul întrebării cu privire la activitatea sa grafică, Penone amintește direct un nucleu precis de lucrări: "[ ] odată ce am făcut un întreg serie de mici experimente oarecum neplăcute pe ideea reprezentării fluidului iar asupra formei reale a respiraţiei" referinţa deşi laconică merge la numeroase desene între și , din care o parte minimă a apărut din practica privată obișnuită când a fost publicat în catalogul expoziției personale a artistului din Essen în toamna lui După expoziția din de la Kunstmuseum Lucerna și cea de la Staatliche Kunsthalle din Baden-Baden de la începutul anului , însoţită şi de cataloage preţioase care colaborează activ cu artistul, expoziția de la Muzeul Folkwang și a treia expoziție personală a Penone la un birou instituțional Organizat de directorul muzeului Zdenek Felix, include lucrări din : lucrările sunt parțial expediate direct dintr-un depozit Hasenkamp din Köln, după ce au fost expuse la Baden-Baden și în martie la Galeria Zwirner; parțial vin inedite din Torino și includ și a patra execuție extemporanee a designului mural Presiunea Plasat în exerga catalogului, poezia lui Goethe Epirema oferă recenzenţilor germani cheia tematică de ansamblu în trecerea constantă a limitelor dintre omul şi natura Totuși, expoziția se învârte în jurul primei expoziții a unui exemplar din seria Respirațiilor, teracotele mari în formă de amforă care au amprenta pe o parte a artistului și la vârf turnarea internă a cavității sale bucale, rezultat sculptural al unei cercetări complex, realizat pe alte tehnici și în alte lucrări, dedicate reprezentării suflare volumul rafinat este în pregătire cel puțin din iunie și primul a colaborat la el Galeristul lui Penone în străinătate, Paul Maenz, care se ocupă de designul grafic, și Gerd de Vries, care traduce în germană textul lui Germano Celant legăturile arhetipale din Giuseppe Penone tema dei Soffi iese în evidență chiar din copertă (Fig ), unde se remarcă desenul unei guri în actul "suflării" unui model liniar în spirală O secțiune centrală mare ilustrează apoi șapte dintre cele douăsprezece studii pentru Soffio Respiro care au fost expuse pe pereții Folkwangului, reproduse sepia și fiecare pe două pagini Textul lung al lui Celant încheie volumul, intercalate cu fotografii ale lucrărilor din până în , inclusiv câteva fotografii ale execuției Soffilor și dintr-un colecție de piese autografate de Penone Coerența întregii căi creative este sudată de acest cadru de comentariu, ca în Turning the eyes, iar artistul reprogramează și el câteva piesa mitologică prezentă în cartea artistului din pentru a include noua temă a respirației Giuseppe PENONE , p desenul Leonardo propus de întrebarea lui Catherine de Zegher nu este dintre cele folosite de artist între și Expoziția se deschide pe septembrie și se închide pe octombrie (GiUSEPPE PENONE ) ""Musset im Naturbetrachten immer eins wie alles achten Nichts ist drinnen, nichts ist draußen: denn was innen, das ist außen" - un citat din Goethe introduce catalogul și indică punctul de plecare și intențiile lui Giuseppe Penone, în vârstă de treizeci și unu de ani, care se adresează cu insistență într-o lucrare coerentă [ ] Italianul întreprinde fără compromis încercări de a trece granița fără gesturi grandilocvente, dar cu un anumit gust pentru imaginile poetice" (HOGHE ) Realizat în Castellamonte începând cu , exemplele Soffi sunt reconstituite în dosar de G Verzotti, Lovituri de lut, în Giuseppe PENONE , pp - Pentru o revizuire amplă și în principal tematică a tuturor lucrări legate de această lucrare, cf LANSARI ; cel mai aprofundat tratament până în prezent în LANciONi Informația poate fi dedusă dintr-o scrisoare din iunie , trimisă de Zdenek Felix lui ingo Bartsch de la Kunsthalle din Baden-Baden și conservată în Arhiva Muzeului Folkwang din Essen De exemplu, mitul clasic al creației oamenilor, despre care se face referire mai sus ca un citat din manual de Ramorino ("Prometeu, fiul lui Iapet și Clymene, a format oameni cu nămol și apă în timp ce Athena a suflat în ei suflarea vieții"), acționează ca legătură tematică între lucrările la atingere din și Breaths din , un modificat și integrat cu alte referințe: "Potrivit unui vechi mit, creatorul omului și al zeului Khnum, Philip Bosco Studii de Memofonte Pentru a ilustra partea inițială a volumului și introducerea semnată de Felix, Penone îi livrează menabo editat de Maenz cinci desene realizate cu cerneală maro pe hârtie acuarelă Pe lângă un anumit grad de rafinament, aceste studii de respirație sunt caracterizate de a a studiat înfățișarea antică, atât de mult încât chiar și fără indicarea explicită a legendelor ("Da uno studiu al lui Leonardo da Vinci asupra mișcării fluidelor") nu ar fi fost greu de identificat referent al acestor desene revenirea în a lui Penone la studii, copios și concentrat, pe grafică Leonardescul trebuie plasat în contextul rememorat de Daniela Lancioni al unei cariere acum început, de predare la Accademia Albertina și poate și de interesul lui Penone în evenimentele din capitala piemontezei De fapt, expoziția de treisprezece desene de Leonardo la Biblioteca Regală din Torino, cu prestigioasa curatorială a Pedretti, care trezise atenția internațională și animase o dezbatere plină de viață cetăţean Posibilitatea de a verifica originalele ar fi putut stimula interesul lui Penone pentru aspectele mai subtile, ale tehnicii și trăsăturii, ale relațiilor interne și al compoziției, ale unui limbaj grafic până acum compulsiv pe reproduceri Pentru lucrările din , în orice caz, Penone reveniți la reproducerile textului De Agostini din Analiza desenelor lui Leonardo și a surselor acestora poate începe de la pagina de titlu a documentului catalog, de inventie complexa si mai mare grija executiva, incat nu are dreptul "studiu" ci "ohne Titel (Zeichnung)" (Fig ) Pe o hârtie împrăștiată cu cerneală, ca pentru a simula o cearşafă străveche, iar acţiunea respiraţiei este descrisă ca o figură umană care își răspândește respirația în spirale bogate La o examinare mai atentă, imaginea rezultă din fuziunea a două Desenele lui Leonardo: mai sus, profilul masculin este preluat dintr-o ilustrație optică de manuscrisul D , ale cărui modele pentru intrarea razelor de lumină în pupilă sunt traduse gura și devin un jet de aer; mai jos se poate recunoaște o împrumutare de la cel mai cunoscut din urmă studii de inundație, dintre care buclele vârtejului sunt reproduse cu fidelitate Dintr-un studiu al lui Leonardo da Vinci despre mișcarea fluidelor și titlul a două desene care apar în cadrul textului Din una dintre ele Penone desenează schema liniară a vârtejului de aer care apare pe coperta (Fig ): Modelul lui Leonardo si un studiu de acuarela pentru reglarea unui rapid al Arno și ilustrația monocromă a cărții De Agostini explică deoarece exercițiul fidel al lui Penone subliniază mai presus de toate tendința liniară a cursului de apă Pe aceeași pagină a volumului (Fig ) există un studiu privind "tendința fileuri și retururi într-un canal care are obstacole de-a lungul pereților săi" , pe care artistul le desenează în al doilea desen, din care se păstrează cerneala originală (Fig ), să-l pună în dialog care este reprezentat în actul modelării omului ca olar pe roată Conform unui alt mit, Atena a murit mai departe suflare de viață omului format de Prometeu cu nămol și apă" (GiUSEPPE PENONE , p , în germană în original) Instrucțiunile pentru imprimare se găsesc încă pe versoul singurei acuarele dintre cele trimise să fie a păstrat, și include numerotarea progresivă, titlul "Din un studiu al lui Leonardo da Vinci asupra mișcării de fluide", măsurarea lățimii de imprimare ( mm) și tehnica ("Feinstich") LANSARI , [p ] Expoziţia a urmat un an ancheta "Stampa Sera", care la noiembrie denunţase condiții neglijate ale Bibliotecii Regale din Torino și vizibilitatea slabă a foilor lui Leonardo închise într-o singură cutie fără asigurare adecvată Anunțul expunerii în iunie a urmat donației unui sistem antifurt și crearea Asociației Prietenii Bibliotecii Regale, precum și intervenția ministrului Spadolini și finanțarea Oficiului Național de Turism Pe toată durata expoziției, deschisă pe septembrie și prelungite până pe noiembrie, la Torino se succed conferințe, evenimente și articole doamna D, f , reprodus în LEONARDO DA ViNCi , ii, p Este interesant de observat că Francesco Guzzetti el și-a amintit deja de pertinența notelor lui Leonardo din manuscrisul D despre geometria vederii ilustrată tocmai în acel desen pentru conceperea lentilelor de contact cu oglindă din (GUZZETTi , pp - ) Windsor, RL , reprodus în LEONARDO DA ViNCi , ii, p Windsor, RL , reprodus acolo, p doamna F, f , reprodus ibidem Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte cu o imagine similară a hidraulicii din manuscrisul F și cu câteva studii curioase și mici ale comparaţie între "forma peştilor şi a cocii în raport cu pătrunderea apei" Fig : Coperta de Giuseppe PENONE Fig : G Penone, Untitled (Drawing), in Giuseppe PENONE , pagina de titlu Doamna F, f v, reprodus acolo, p Doamna G, f v, reprodus acolo, p Philip Bosco Studii de Memofonte Fig : G Penone, Dintr-un studiu al lui Leonardo da Vinci asupra mișcării fluidelor, în GiUSEPPE PENONE , p Fig : G Penone, Dintr-un studiu al lui Leonardo asupra mișcării fluidelor, , creion și tuș indian pe hârtie, , × , cm, Arhiva Penone, Torino (c) Arhiva Penone Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte Fig : Din LEONARDO DA ViNCi , p Philip Bosco Studii de Memofonte Pentru ultimele două desene, intitulate Studies for Blowing Breath (Fig ), Penone nu începe din studii asupra fluidelor, dar recuperează o imagine deja folosită în pentru Schimbarea imaginii: da se ocupă de vederea în secţiune a producţiei vocii, care apare deasupra studiului de limbajul deja menționat (fig ) Alte foi private arată că această figură repetată e redus la o schemă și înțeles ca imaginea osmozei respirației și din acest motiv poate fi asociat cu dispozitiv de bronz conectat la Puffs și expus și la Essen: este o turnare de cavitatea bucală și buzele, cu amprentele dinților, ceea ce face și explorarea literală metalul gurii anticipat în mitul lui Midas În catalog desenul din stânga arată a o atenție surprinzătoare la trapa paralelă și petele de cerneală ale foii Leonardo, care se traduce în cel din dreapta în descrierea caligrafică a dispersiei respirație fluctuantă Fig : G Penone, Studies for Breath Breath, , după GiUSEPPE PENONE , pp - Dintre desenele rămase în afara selecției pentru catalogul din , realizate în creion, a sânge roșu sau cerneală maro, referirile la Leonardo urmează două linii formale și tematice evident în primul rând, după cum se vede în pagina de titlu Untitled, Penone rezolvă cu expedientul lui Leonardo problema inserării figurii umane în desenele care ele reprezintă însăşi geneza Respiraţiilor iar cazul unui desen din care reprezintă pe poziția artistului așa cum este imortalizată de teracote, adică actul de răspândire în jos iar împotriva propriului corp masa de respiraţie (Fig ) : vederea transparentă a traheei și chiar și poziția brațului sunt preluate subtil dintr-o secțiune anatomică a lui Leonardo , în timp ce identificarea cu Penone este sugerată și de mica figură a olarului la lucru care apare în stânga în mod similar, frumosul sanguin al Uffizi cu studiul Capul unui bătrân și al unui tânăr împrumută profilul feței efebe și cu părul creț unei alte foi dedicat studiului respiraţiei bronzului A se vedea fișa reprodusă în LANciONi , p O serie fotografică de Paolo Mussat Sartor arată metaforic execuția lui Penone, cultă în actul de a scoate din gură bronzul turnat (GiUSEPPE PENONE , p - ) Vezi și studiul analog în creion publicat în LANciONi , p , fig Windsor, RL , reprodus în LEONARDO DA ViNCi , ii, p Cabinet de Desene și Stampe, Uffizi, nr c Aceasta este singura lucrare folosită de Penone între și nu disponibil în volumele De Agostini LANSARI , p , fig Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte Fig : G Penone, Soffio, , cerneală de porțelan și creion pe hârtie, × , cm, Arhiva Penone, Torino (c) Arhiva Penone în al doilea rând, atenția reiese din toate desenele lui Leonardo de Penone specific pentru caligrafia curbilinie a loviturii, fascinația pentru potopurile învolburate și pentru mişcări elegante ale apei Surprinzător dacă este legat de atitudinea aniconică pe care o are caracterizat întotdeauna opera lui Penone, această eleganță grafică își găsește o traducere imediat în volutele ondulate care se desprind din turnarea negativă pe teracotele Soffi a artistului: coborând o temă în întregime desenată în materialul plastic, pare Penone tratandu-se cu stucaturile palatelor din Torino cu un interes, neizolat in acei ani, pt decorul secolului al XVIII-lea După ce a observat implicațiile tematice și lingvistice ale recuperării graficelor de Leonardo în desenele dintre și ne permite să excludem că este o formă de citaționism: o comparație cu retragerile mai ocazionale ar fi suficientă pentru a demonstra clar acest lucru și cinici făcute în aceiași ani, poate din propriile desene anatomice ale lui Leonardo, de Francesco Clement O paralelă de mare interes este oferită în schimb de Desenele pe codurile de la Madrid ale Leonardo i-a comandat în lui Joseph Beuys, care le-a întreprins în timpul unui sejur A se vedea un desen cu cerneală datat și publicat în CELANT , p : Penone te înfruntă ca de obicei secțiunea cavității bucale dominată de bucle luate din inundație și un studiu direct al teracotei în formă de amforă îmbogățit cu bucle Vezi și un alt studiu de acuarelă de teracotă în LANciONi , p , fig recuperarea motivelor decorative rococo caracterizează și o lucrare fotografică a lui Michelangelo Pistoletto publicat în primul număr al revistei "La Citta di Riga" și constând din fotografii reprelucrate de stucaturi interioare venețiene din secolul al XVIII-lea (PiSTOLETTO ) BELLONi , p Philip Bosco Studii de Memofonte în Capri în anul precedent, corespunzătoare ediţiei în facsimil a manuscrisului Spaniola descoperită la mijlocul anilor şaizeci Dacă chiar în Penone ar putea avea vreunul cunoscute câteva foi din textul lui Celant Beuys Urme în Italia , operația artistului Germana indică mai presus de toate posibilitatea unei comparații instrumentale cu Leonardo cu ale lui poetică și declanșată de concepția despre desen ca "câmp experimental" de lucru artistic Cu toate acestea, însuşirea de către Beuys a codurilor lui Leonardo rămâne de această parte de o presupunere stilistică directă şi prin aceasta se deosebeşte de reflecţia lui Penone care este în primul rând lingvistică "[ ] în munca mea am încercat să includ idei despre forme și imagini care nu sunt specifice artiștilor, dar aparțin tuturor, cum ar fi imprimeurile și respirația [ ] M-am întrebat cum să reproduc respirație, cu toate constrângerile de reprezentare pe care le aveam Așa că am început să mă gândesc cât de fluid are fost reprezentat în diferite culturi" chemată problema reprezentării respiraţiei cauza Leonardo pe o temă fundamentală a studiilor asupra operei sale , stimulând o cercetare iconografie care investighează și exemple din cultura antică chineză: o schiță a creion și cerneală (Fig ) luate din reproducerea unui dragon din bronz din dinastia Chou, "Capodopera a ritmurilor liniare înrudite" , destinată ca personificare a vântului și comparabilă pentru caligrafie la izvoare leonarde Fig : G Penone, Fără titlu, , creion și cerneală indiană pe hârtie, , × , cm, Arhiva Penone, Torino (c) Arhiva Penone BEUYS Despre comisia pentru Manus Presse și relația cu edițiile americane ale codexului Leonardo, vezi LAUF , p - CELANT , pp - , fig - Câteva comentarii interesante despre distanța de la lucrările lui Beuys și de la "o idee de artă direct legată de realitate" poate fi găsită în interviul cu Penone în (BUCHLOH , p ) Definiția clară se află în centrul eseului KEMP BUCHLOH , p A se vedea cel puțin GOMBRiCH și ViATTE SiCKMAN-SOPER , p Reproducerea acestei celebre lucrări, care poate fi datată între secolele VI-III î Hr și Colecția Stoclet, și probabil găsită de Penone acolo, pl Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte La urma urmei, așa cum a sugerat Alessandro Nova când a pus sub semnul întrebării implicațiile istorice a acestei teme, "vântul și aerul aruncă o provocare la statutul artei occidentale înțeles ca mimesis" , iar Studiile pentru respirație pe care se măsoară Penone indică "constrângeri de reprezentare" care au problematizat figurația în dezbaterea despre desen a anilor şaptezeci Desenele sale par a fi foarte precise, descriptive, dar, în același timp, nu sunt descriptiv, pentru că a fi descriptiv nu este problema pentru Leonardo Adesea o poza întrebare: Când un desen devine prea descriptiv în raport cu subiectul? Dar acesta este un problemă falsă, pentru că dacă desenul se face dintr-un motiv sau altul, problema de reprezentarea devine irelevantă Aceste declarații recente ale lui Penone arată că aceste tensiuni sunt încă active și pleacă întrezărim sensul acestei "afinități elective", țintite și exclusiviste, când a mijlocul anilor șaptezeci, între Schimbarea imaginii și desenele pentru catalogul Essen, al lui desenele proprii abordează problema reprezentării în sens figurat [ ] lucru extraordinar la Leonardo este că a considerat toate elementele la egalitate cu reciproc Desenează o frunză așa cum desenează un bărbat, așa cum desenează poate sexul unei femei, ca el trage apa, precum trage vântul totul este văzut ca fiind egal Există un sentiment de paritate între diferitele elemente care alcătuiesc lumea Concepția filosofică a lui Leonardo se regăsește așadar în specificul propriei sale limbaj grafic, definit ca "nu se bazează pe convenție" și, prin urmare, obiectiv obiectivitatea, care, la fel ca în cazul fotografiei, permite ca imaginea operei conceptuale să intre e procesul artistului și, după cum am văzut, la originea deciziei de a lipi reproducerile de Leonardo să-și înlocuiască propriul desen autograf Dar deja în Schimbați imaginea și apoi mai mult pe larg în Studi per Soffio din , pe foile lui Leonardo, Penone "învață" și își însușește a unui tip original de figuraţie Stimulat puțin mai departe de o reflecție asupra propriei sale opoziții față de desenul automat de tradiție suprarealistă, artistul pare să ajungă la miezul problemei: De ce există ceva interesant în fiecare rând [nei disegni di Leonardo, ndr]? Pentru că fiecare linie are o necesitate, în economia desenului, în concept, în citind [ ] Evident, au existat artiști suprarealişti care puteau să deseneze foarte bine, iar în acestea cazurile vezi că la un moment dat nu este vorba de o linie care a apărut de la sine, printr-un gest care nu implică nicio reflecție, dar în care este implicată o diversiune intelectuală acest desen, în urmărirea unei forme, în crearea a ceva Și apoi, ca urmare, gestul devine din nou necesar il model dei designs di Leonardo e il genere dello studio preparatorio permette dunque o recuperare a figurației, singulară în deceniul anilor șaptezeci pentru independența ei față de medium fotografia şi alternativa la neoclasicismul liniar răspândit prin exemplul lui Paolini Un semn necesar, conștient, neconvențional, în permanentă tensiune cu funcția de investigație iar de experimentare permite deschiderea fără precedent către eleganța și expresia decorativă a cernelii NOVA , p Giuseppe PENONE , p din acesta, p din acesta, pp - Philip Bosco Studii de Memofonte Printre aceste coordonate este posibil să avansăm o lectură a Studiilor pentru respirație pe care le alege Penone pentru a expune la Essen, şi care întâlnesc un succes considerabil în reproducerile de pe reviste O fotografie a camerei îi arată pe perete, în dialog direct cu amenajarea din teracotă și bronz pe o ramură a unui copac mic adus în muzeu Ca un paradox al muncii în acest proces înțelegem denumirea de "studii pregătitoare" pentru lucrările sculpturale atribuite la o serie omogenă de douăsprezece desene cu cerneală, concepute ca variații ale imaginii a gurii în actul de a sufla desenul redă apoi toată expresivitatea motivului însuși expresie, de grimase și obraji umflați: deși în acest caz lipsit de surse vizuale directe, Lecția lui Leonardo este evidentă în presupunerea hașurarii oblice și a liniilor subțiri ale contur și în eleganța variațiilor pe aceeași foaie de guri evanescente; The rezulta aceste lucrari si o rafinata zerori stilistice si recurgerea la o executie unic academic Fig : G Penone, Studies for Breath Breath, din GiUSEPPE PENONE , pp - dialogul intens și complex cu Leonardo și cu grafica sa în operele lui Penone nu se oprește la anii șaptezeci, ci continuă, pe de o parte, să fie implementat în proiectul pt lucrările sculpturale și pe de altă parte să se manifeste sub forma catalogului-carte al artistului, într-un fel similar cu ceea ce s-a trăit cu expoziţia Essen La urma urmei, referirea la Leonardo da Vezi reproducerea uneia dintre ele alături de Rovesciare i propri occhi pe prestigiosul "Domus" (GiUSEPPE PENONE ) și două exemplare pe pagină întreagă în PENONE Fotografia este reprodusă în dosar de G Verzotti, Soffi di creta, în GiUSEPPE PENONE , p Câțiva ani mai târziu, de exemplu, experiența unui sejur de un an la Monchengladbach, care a avut loc între și , va avea ca rezultat un catalog rafinat cu texte de Penone în care apare (GiUSEPPE PENONE , [pp - ]) un design pentru sculptura Column of Minds derivat fără echivoc din foile de fizionomie ale lui Leonardo (de exemplu, vezi Windsor, RL v, reprodus în LEONARDO DA ViNCi , ii, p ) Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte el afirmă începând cu anii optzeci în contribuţiile critice dedicate lui Penone ca una dintre cele soareci inalienabil să atribuie temelor relației dintre om și natură, explicite în opera de torineză, o genealogie nobilă și diacronică, cu deducții chiar foarte ambițioase, valabilă pentru pe toată durata producției sale De fapt, însă, comparația celor două poetice, uneori surprinzător de sugestiv, riscă să rămână un punct de vedere generic sau a descendența filozofică în amonte de opera lui Penone Acest lucru este demonstrat de faptul că geniul lui Quattrocento a fost abordat aproape întotdeauna plecând de la texte, evitând comparațiile pertinente pentru ceea ce ar putea cădea în atenția figurativă a artistului torinese de-a lungul anilor Șaptezeci Oricum ar fi, și fără a aduce atingere valorii celor mai culte și inteligente reflecții asupra apartenenţa culturală de care se leagă opera lui Penone, cercetarea atentă a lucrărilor în care Leonardo a devenit materie primă pentru prima dată sub intervenția sa creativă a dat fructele sale esenţiale sunt în acest sens verificarea căreia Leonardo poate să intereseze un artist la începutul lui douăzeci de ani în anii șaptezeci; reconstrucția a context de idei, probleme și stimuli într-un anumit an; analiza filologică a dovada directă a unui dialog, care are loc între două limbi specifice, precum și între două poetic Cel mai bun și cel mai recent exemplu din SETTiS , pp - Philip Bosco Studii de Memofonte Bibliografie BANDini M BANDiNi, Giuseppe Penone interviu, "DATE", - , vara , pp - (disponibil pentru consultare www capti it) BELLONi F BELLONi, "Mâna decapitată" Transavangarda între desen și citat, Milano Bernardi cel BERNARDi, Giulio Paolini Lucrări pe hârtie: un laborator gestual pentru percepția imaginii, Torino BEUYS J BEUYS, Zeichnungen Zu den beiden wiederentdeckten Skizzenbucher "Codices Madrid" de la Leonardo da Vinci, Stuttgart BONITO OLIVA A BONiTO OLIVA, Transparența desenului Desen transparent, Catalog de expozitie, Pollenza BUCHLOH B BUCHLOH, interviu cu Giuseppe Penone, în GiUSEPPE PENONE , pp - CATOiR B Catoir, uber das Subjektive bei Bruce Naumann, "Das Kunstwerk", , , pp - CELANT G CELANT, Beuys Urme în Italia, Napoli CELANT G CELANT, Giuseppe Penone, Milano CLARK-PEDRETTi - K CLARK, C PEDRETTi, Desenele lui Leonardo da Vinci în colecția Majestății Sale Regina la Castelul Windsor, i-iii, Londra - ARTĂ CONCEPTUALĂ POOR ART LAND ART Artă conceptuală Arte Povera Land art, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Torino GIULiO PAOLiNi Giulio Paolini Catalog raisonné, editat de M Disch, i-ii, Milano DESENĂ ACUM Drawing Now, Catalogul expoziției, editat de B Rose, New York EKSERDJiAN D EKSERDJiAN, Renato Castellani: Leonardo ( ), în The Lifes of Leonardo, editat de T Frangenberg, R Palmer, Londra-Torino , pp - Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte FEHRENBACH F FEHRENBACH, O nouă paradigmă: potopul, în Leonardo " " și cultura Europei în postbelic, Proceedings of the international Conference (Florenta - octombrie ), editat de R Nanni, M Torrini, Florența , pp - FUNKTiONEN DER ZEiCHNUNG Funktionen der Zeichnung, numărul monografic al "Kunstforum international", , Giuseppe PENONE Iosif Penone Baume, Augen, Haare, Wande, Tongefass, Catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, Lucerna Giuseppe PENONE a Giuseppe Penone, Catalogul expoziției, editat de Z Felix, Essen Giuseppe PENONE b Giuseppe Penone, "Domus", , , p Giuseppe PENONE Giuseppe Penone, Catalogul expoziției, editat de S Fehlemann, Köln Giuseppe PENONE Giuseppe Penone, Catalogul expoziției, Grenoble Giuseppe PENONE Giuseppe Penone, Catalogul expoziției, editat de i Gianelli, G Verzotti, Milano Giuseppe PENONE Iosif Penone Amprenta Desenului, Catalogul expoziției, editat de C de Zeger, New York Giuseppe PENONE Giuseppe Penone, editat de L Busine, Milano Giuseppe PENONE Iosif Penone Viața interioară a formelor, editată de C Basualdo, New York GOMBRiCH EH GOMBRiCH, Forma mișcării în apă și aer, în id , Moștenirea lui Apelles Studii de artă al Renașterii, Torino , pp - GUZZETTI F GUZZETTi, informare : câteva știri despre opera lui Giuseppe Penone, "L'Uomo Nero", ns, - , , p - HOGHE R HOGHE, Essen: "Giuseppe Penone", "Die Zeit", , septembrie , disponibil online https: www zeit de kunstkalender Philip Bosco Studii de Memofonte JASPER JOHNS Jasper Johns Catalog Raisonne of Painting and Sculpture, editat de R Bernstein, iV, New York New Haven-Londra JOSEPH BEUYS Joseph Beuys Desene după codurile Madrid ale lui Leonardo da Vinci, a cura de L Cooke, K Kelly, Dusseldorf-New York KEMP M KEMP, Leonardo-Beuys Caietul ca domeniu experimental, în JOSEPH BEUYS , pp - LANciONi D LANciONi, Respirația, în Giuseppe PENONE , p - LANciONi D LANCiONi, iV Respirație, în Giuseppe PENONE , pnnn LAUF C LAUF, Multiple, Original, and Artist's Book Codurile Madrid, în JOSEPH BEUYS , p - LEONARDO DA Vinci Leonardo da Vinci, i-ii, Novara LiPPERT W LiPPERT, Das Selbstportrat als Bildtypus, "Kunstforum international", , , pp - NOVA A NOVA, cartea Vântului Reprezentând invizibilul, Genova PENONE G PENONE, Răsturnarea ochilor, Torino [ ] PENONE G PENONE, Desene pregătitoare pentru o suflare, "G Studio", , , pp - PiNCUS-WiTTEN R PiNCUS-WiTTEN, Bruce Nauman: Another Kind of Reasoning, "Artforum", , , pp - PISTOLETTO M PiSTOLETTO, Camerele: al unsprezecelea capitol, "La Citta di Riga", , , pp - PLAGENS P PLAGENS, Posibilitățile desenului, "Artforum", , , pp - RAMORiNO F RAMORiNO, Mitologia clasică ilustrată pentru gimnaziu, Milano (ediție originală Mitologia clasică ilustrată, Milano ) Schimbați imaginea lui Giuseppe Penone și desenele lui Leonardo* Studii de Memofonte RUSĂ V RUSSO, Literatura Einaudi de Paolo Fossati, "Studi di Memofonte", , , pp - SETTiS S SETTiS, Sculpting time, în GiuUSEPPE PENONE , pp - SiCKMAN-SOPER L SiCKMAN, A SOPER, Arta și arhitectura chineză, Torino (ediția originală The Art and Arhitectura Chinei, Harmondsworth ) "STUDIU INTERNAȚIONAL" "Studio international", editat de S Siegelaub, , , TEM KiN A TEMKiN, Joseph Beuys Codices Madrid, în JOSEPH BEUYS , pp - TRiNi T TRiNi, Lucrul desenat, "Studio Marconi", , , pp - VENTURI A VENTURi, Leonardo da Vinci și școala sa, Novara ViATTE F ViATTE, "A siluetei care merge împotriva vântului" tema respirației în opera lui Leonardo da Vinci, Vinci- Florența Philip Bosco Studii de Memofonte ABSTRACT Acest studiu examinează câteva lucrări ale lui Giuseppe Penone, intitulate Cambiare imaginea şi executată în , pentru a evidenţia două aspecte strâns legate care face din aceasta o lucrare singulară în contextul italian contemporan și un punct de cotitură în călătoria artistului din Torino: relația sa cu grafica lui Leonardo da Vinci și problema a desenului figurativ în contextul artei conceptuale Interpretarea Schimbării imaginii trece de la trimiterea sa în la expoziția romană Drawing Transparence și de la includerea ei în cartea artistului Rovesciare gli occhi a anului următor: aceste atestări fac posibilă plasând opera în cadrul poeticii și referințelor culturale ale tânărului artist în în acest sens analiza mostrelor din desenele lui Leonardo Windsor prezente în seria celor şase foile, în colaj sau desen, trebuie așezate în relație cu lucrările care au fost deja demonstrate din atenţia specifică bătrânului maestru Verificarea metodelor pe care le folosește Penone aceste surse evidențiază trecerea crucială a anului , când artista preia personajele "conceptual" al desenului lui Leonardo să insereze figurație și autografie în lucrările lor Dezvoltarea naturală după câțiva ani și ciclul desenelor prezentate ca studii ale mișcări ale aerului în vederea teracotelor intitulate Soffio, incluse în catalogul celor importante expoziție personală a lui Penone înființată la Essen în în acest caz, Penone copiază, asambla și reinventează propriile desene ale lui Leonardo, folosind tehnici grafice și stiluri tradiționale, clarificarea motivelor folosirii unui limbaj specific care legitimează, așa cum era deja cazul în nuce all'interno di Cambiare l'immagine, la figurazione e il ritorno al disegno Această lucrare își propune să examineze câteva lucrări de Giuseppe Penone, intitulate Cambiare l'immagine și executat în , cu scopul de a evidenția două aspecte strâns legate care fac este o lucrare deosebită în contextul italian coeval și un punct de cotitură în cariera turinezilor artist: relația sa cu grafica lui Leonardo da Vinci și problema figurativului desen în artă conceptuală italiană Interpretarea lui Cambiare l'immagine începe cu ea trimiţând la expoziţia romană din Drawing Transparence şi din inserarea sa în Cartea de artist din Rovesciare gli occhi: aceste atestări permit plasarea operei în cadrul poetica şi referinţele culturale ale tânărului artist în această perspectivă, analiza surse vizuale din desenele Windsor ale lui Leonardo din seria de șase foi, fie colaje sau desene, trebuie să fie legate de lucrările care din arată specificul artistului atentie acestui Vechi Maestru Sondajul modurilor în care Penone utilizează aceste surse evidențiază trecerea crucială a anului , când artistul își asumă caracterul "conceptual" al Desenul lui Leonardo de a insera figurație și autografie în propriile sale lucrări Câțiva ani mai târziu, o dezvoltare directă a acestei prelucrări are ca rezultat o serie de desene a miscarilor de aer legate de teracota intitulata Soffio, si incluse in catalogul de importanta expoziție a lui Penone înființată la Essen în în acest caz, Penone copii, asamblează și reinventează aceleași desene ale lui Leonardo, folosind tehnici grafice tradiționale și stilisme, clarificând motivele adoptării unui limbaj specific care legitimează, așa cum a avut deja sa întâmplat in nuce în Schimbarea imaginii, desen figurativ Maria Roșie Studii de Memofonte LUCiANO FABRO, ICONOGRAFIE (BACINELLE): CEVA POSIBILITATE DE CITIRE Între și , Zona Galleria a fost activă în Florența, în Piazza Saltarelli, rezultatul unei proiect născut din întâlnirea dintre unii militanți ai Lottei Continua și Bruno Cora În , de fapt, istoricul de artă edita secțiunea dedicată "informațiilor alternative" ale Mostra Contemporanea , când iau legătura cu Michele Guidugli, Paolo Marchi și Umberto Simoncini, militanți ai mișcării, care i-a cerut să aibă grijă de o serie de expoziții care să-i ajute să-și finanțeze ziarul: Cora a acceptat, "cu o nevoie fundamentală, adică că relația cu artiștii a fost integrală, vizând stabilirea unei dezbateri concrete și a răspândit munca lor fără scopuri instrumentale" Astfel am început un parteneriat care de doi ani a văzut expoziţii care durau aproximativ douăzeci de zile fiecare alternând într-un ritm rapid: Galeria Zona a devenit unul dintre centrele italiene de cercetare artistică, cu nume importante pe scenă naţionale şi unele incursiuni în cea internaţională Pe martie a început expoziția artistului de origine friuleană dar milaneză prin adopție, Luciano Fabro, atunci în vârstă de treizeci și nouă de ani Pe o masă acoperită cu o față de masă albă au fost aşezate, bogat brodate, cinci lighene de cristal pline cu apă, fiecare dintre ele conţinând un fragment, tot din cristal, gravat cu un nume: Berenice, Giovanni Battista, Giordano Bruno, Olympe de Gouges, Victor Jara Lucrarea expusă a fost intitulată iconografie (Bacinelle) (Fig a, b) Părțile scufundate în apă au fost resturi de la prelucrarea picioarelor din sticlă de Murano shantung de matase pura, lucrari apartinand grupului de sculpturi pe care artistul le-a realizat intre și , cu o bază imaginativ zoomorfă, mai întâi în bronz, porfir sau marmură, mai târziu în sticlă, din a cărei gleznă pleacă un pantalon de mătase care "nu are raţiunea, nici statică, nici dinamică, ci de la trup la privire" Picioarele de Sticlă au fost expuse pt prima dată la Bienala de la Veneția în (Fig ), în timp ce în Fabro a prezentat la Galleria Borgogna din Milano un picior de sticlă printre matrițele sale ( - ) (Fig ), confirmând procesul prin care au fost create bazele de sticlă (deja dedus prin observarea lucrării de la Veneţia): forma cilindrică a "cochiliilor turnate" a arătat Vreau să-i mulțumesc Silviei Fabro pentru generozitatea și răbdarea cu care m-a primit în Arhivă Luciano și Carla Fabro din Milano și mi-au ascultat reflecțiile și mi-au răspuns la întrebări, Maria Luisa Catoni pentru recunoașterea prețioasă a originii tăierii tipografice cu tortura lui Tantalus din reconstrucția de către Carl Robert a Nekyia din Polignoto și Giorgio Di Domenico pentru sugestia de comparație între iconografia (Bacinelle) de Luciano Fabro și instalația performativă a lui Vettor Pisani la L'Attico în ianuarie În sfârșit, îi mulțumesc lui Eugenio Giliberti pentru câteva informații importante despre catalogul Memoria Ribelle (Napoli ) și Jeroen Staes pentru fotografiile versiunii iconografiei (Bacinelle) păstrate în colecție al Stedelijk Museum voor Actuele Kunst din Gent CONTEMPORAN FLORENTA EXPERIMENTALA , p S-au deschis două galerii, una la Florența, cealaltă la München Acolo Filiala italiana si aceeasi in care pana in acel moment si-a desfasurat activitatea de arta grafica si documentare artistic Maria Gloria Conti Bicocchi, apoi s-a mutat în via Ricasoli n , unde a dat viață uneia dintre experiențe esențială pentru nașterea artei video în Italia (cf ART TAPES ) Între și Mario Merz, Alighiero Boetti, Francesco Clemente, Giovanni Anselmo, Giulio Paolini și alții; pe plan internațional ne amintim de participarea lui Sol LeWitt și asta planificat, dar nerealizat, de Daniel Buren Despre activitatea Zonei Galleria vezi GiLiBERTi ; Florenţa EXPERIMENTAL , pp - FABRO , p Pentru Picioare cf FABRO ; LUCRĂRI , p - Silvia Fabro crede că informațiile despre materialul de bronz raportate în Fabroniopera sunt incorecte și că este aluminiu (comunicare personal) Pentru intrarea lui Fabro în catalogul Bienalei din , vezi Bienala , p LECTIRI PARALELE Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte de fapt că componentele individuale ale acestor labe (degetele și regiunea plantară) fuseseră îmbinate unul câte unul și apoi unite împreună pentru a crea forma dorită Figurile a, b: Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle), , Zona Galleria, Florența (fotografii ale artistului) Cu amabilitatea Luciano și Arhiva Carla Fabro, Milano Fig : Luciano Fabro, shantung din sticla de Murano si matase pura (Picioare), - , fotografie a lucrării expuse la Bienala de la Veneția în (fotografie a artistului) Cu amabilitatea Arhivei Luciano și Carla Fabro, Milano Maria Roșie Studii de Memofonte Fig : Picior de sticlă printre matrițele sale, - (fotografia artistului), în CITURI PARALELE piesele gravate și scufundate în recipientele de cristal care alcătuiesc iconografiile (Bacinelle) ar fi așadar părți excluse din asamblare, sau mai degrabă "încercări de fuziune" (Fig ), conform descrierii date de Silvia Fabro în descrierea lucrării publicată în catalog curatoriată de Bruno Cora cu ocazia retrospectivei dedicate artistului la Palazzo Fabroni în În expoziţiile ulterioare ale lucrării , Basilele au fost prezentate în număr şi variabile de poziţie, pierzând uneori liniaritatea succesiunii, ca în cazul expoziţiei Kunst nach ' la Museum van Hedeendagse Kunst din Gent, în care un a unul lângă altul, cu o dezvoltare concentrică, pentru a forma corola unei flori (Fig ) De asemenea numele gravate pe fiecare fragment de sticlă variază, dovedind că Fabro a continuat să creeze noi bazine, uneori vândute individual În bazinele expuse la expoziția de la Gent au fost achiziționate de muzeu iar lucrarea și-a găsit o conformare definitiv: tabelul aflat acum în colecția de la Stedelijk Museum voor Actuele Kunst include Bazine dedicate lui Tantalus, Tommaso Campanella, Giovanni Battista, Pier Paolo Pasolini, Tonino Micciche, Marie Sktodowska Curie, Ossip Mandel'stam, au expus unul mai jos LUCRĂRI , p În catalogul editat de Bruno Cora cu ocazia expoziției Fabroniopera sunt evidențiate câteva iconografii următoarele ocazii expoziționale: "Expoziții: : Florența, gal Aria (pers ) : Verbania Pallanza, Museo del Peisaj : Berna, Kunsthalle; Milano, PAC (pers ); Gent, Museum van Hedendaagse Kunst; New York, fiere Aripă (pers ) : Museum van Hedendaagse Kunst, (pers ) : Torino, Mole Antonelliana : Madrid, Palat de cristal; NYC, PS : Londra, Galeria Hayward : Paris, ARC (pers ) : Rivoli, Muzeul de Artă Contemporană (pers ) : Barcelona, Fundația J Miro (pers ) : Lucerna, Kunstmuseum (pers ) : San Francisco, SFMOMA (pers )" (WORKS, p ) Lucrarea a fost montată și în Messina, la Târgul Internațional de Comerț, între și (MEDiTERRANEA ) KUNST IN EUROPA Între și au fost create bazine dedicate lui: Pier Paolo Pasolini, Tonino Micciche, Tantalo, Ossip Mandelstam, Maria Sktodowska Curie, Tommaso Campanella, Archimede, Crazy Horse, Antoine-Laurent de Lavoisier, Ignaz Philipp Semmelweis, Socrate, Gandhi, Malcolm X, Fra Dolcino, Martin Luther King Bazinele vândute individual au fost cele ale: Giordano Bruno, Gandhi, Berenice, Malcom X, Fra Dolcino, Martin Luther King, Victor Jara, Olympe de Gouges Listările ne-au fost furnizate prin comunicare personală de la Silvia Fabro, care a precizat că bazinele au fost vândute individual în Stedelijk Museum voor Actuele Kunst (SMAK) și numele care din l-a înlocuit pe cel de Museum Van Hedendaagse Kunst (MHK) Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte celuilalt ; Fabro a mai asamblat în același an o altă masă, păstrată în a lui colecție personală, care includea Bacinelle di Archimede, Cavallo Pazzo, Antoine- Laurent de Lavoisier, ignaz Philipp Semmelweis și, în replică, cei ai lui Giovanni Battista și Pier Paolo Pasolini Au fost fixate și două dedicatii diferite ale lucrării: în timp ce masa vândut către SMAK, amintește "oameni pentru care violența împotriva corpului reprezintă violența împotriva ideilor", cel din colecția Fabro se referă la "oameni pentru care violența împotriva corp reprezint violența prostiei asupra ideilor" Fig : Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle), detaliu a fragmentului de sticlă Cu amabilitatea SMAK, Muzeul de Artă Contemporană, Gent Fig : Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle), , în KUNST iN EUROPA Confirmarea achiziției cu ocazia expoziției din ne-a fost dată de Jeroen Staes prin comunicare personala Cu puțin timp înainte ca masa din colecția SMAK să fie expusă la Gent ( iunie- august ), de fapt, masă din colecția Fabro a fost prezentată la Milano, la Pavilionul de Artă Contemporană ( aprilie- iulie ) (KUNST in EUROPE ; LECTIRI PARALELE iV ) Rămâne de clarificat de ce Fabro o include printre personaje pe Marie Curie, singura care nu a suferit un moarte violentă sau cauzată de oameni: de fapt a murit de anemie aplastică, probabil contractată din cauza expuneri lungi la radiații în timpul activității sale de cercetare Maria Roșie Studii de Memofonte Nu a fost tipărit un catalog pentru expoziția din Zona Galleria, dar lucrarea a fost însoțită de o legendă explicativă, așa cum a fost utilizarea lui Fabro pentru a permite una înţelegerea corectă a lucrărilor sale Potrivit mărturiei lui Bruno Cora, curator a expoziției, explicația care a însoțit lucrarea a fost aceeași cu cea publicată ulterior pe număr de "DATE" din primăvara anului , care însoțește fotografia bazinelor dedicate lui Olympe de Gouges și Victor Jara: Este necesar să ne oprim în pragul sensului, văzându-l de departe, pentru că este una și alta, este o farsă și și tragic, și dulce și sângeros sensul constă și în faptul că exprimă ceva teribil Nu am făcut niciodată ceva mai puțin sublimat, mai mult grea chiar și într-o carapace atât de frivolă Înainte de a aprofunda în semnificația posibilă a acestor rânduri, trebuie remarcat faptul că două noi legende au însoțit fotografiile Bazinelor publicate respectiv pe "Domus" în și pe "Flash Art" în ; în primul caz scrie: Bazine de sticlă, umplute cu apă cu un resturi scufundat în ea, tot din sticlă, gravate cu un nume: Olympia [sic] de Gouge [sic], Malcolm X, Jara etc Oameni pentru care violența corp reprezint violența asupra ideilor Ca din iconografia după Matei: "Vreau într-o sărută capul lui Ioan Botezătorul" Și în al doilea: Unele lighene de sticlă care conțin cioburi de cristal, deja părți din "Picioare" cărora nu le aparțin mai mult, exprimă în apă jertfa capetelor luate din trupurile cărora nu le mai datorau aparțin: Botezătorul, Giordano Bruno, Olimpia [sic] de Gouge [sic] etc Fiecare cântec este aniconic; nimic, în afară de numele gravat pe vas și față de masă a jertfei, spune el oroarea desăvârșirii, dar toate împreună simbolurile îl ridică pe condamnarea iconoclaștilor Nu se pare că această a treia legendă a mai fost folosită, în timp ce se afla în catalogul de Expoziția haptică din a fost folosită o descriere care stă ca o sinteză între explicație a aparut in "DATE" si cel din "Domus", apoi repropus in Attaccapanni, cartea pe care Fabro Despre centralitatea "legendei" ca cheie interpretativă corectă a lucrării, citiți dialogul Carla Lonzi iar Luciano Fabro a publicat în "Marcatre" în aprilie : "Pentru expoziţia dumneavoastră de primăvara trecută la Milano, scrise în legendele catalogului pentru fiecare lucrare expusă Recitind, îmi dau seama că este pur și simplu descrieri Ce ai vrut să sugerezi spectatorului?" "De fapt, am vrut să sugerez să nu iau postură particular sau convențional, pur și simplu punând vizitatorul în fața a ceea ce vede De la sine nu ar fi un lucru necesar dacă aș observa în general că oamenii văd cum stau lucrurile [ ] aș aduce utilizator cum să citească experiența, lucrurile Propun o lectură eliberată de obiceiurile intelectuale care intervin în luarea în considerare a produselor artistice Este vorba despre a citi lucruri, nu propriile gânduri" (LONZi , p ); tot în textul publicat în "Flash Art" care însoțește fotografiile Picioarelor expuse la Galeria de Artă Burgundia în , Fabro a denunțat incapacitatea publicului de a-și înțelege lucrările: "Nu am nimic de spus; dar trebuie să te țin departe Nu vreau să am plângări în jurul lucrărilor mele Vrei să fiu mai transparent? eu am a experimentat cum transparența vă lasă ochii să se odihnească în vid [ ] Acum doi trei ani, când am început să prezint "Lenzuola" și "Italia", spre deosebire de ceea ce făceam înainte, nu am vrut să justific noutatea muncii mele, dorind să experimentez modul în care oamenii erau reactivi autonom în fața imagini pe care doar obiceiul tindea să le plaseze printre imaginile convenționale rezultatul acestui lucru inițiativa frumoasă a fost cu adevărat jenantă" (FABRO ) FABRO NAGASAWA TONELLO TROTTA , p Fotografia publicată în "DATE" preia bazinele dedicat lui Olympe de Gouges și Victor Jara Referindu-se la expoziția lui Luciano Fabro din Zona Galleria, Bruno Cora povestește: "Pentru această ocazie Luciano scrisese un text cu o mașină de scris și îl avea afisat pe un perete; biletul scria: [ ]" (FiRENZE SPERiMENTALE , p ) DE SANNA , p FABRO Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte publicat împreună cu Einaudi în , și în cataloagele ulterioare în care apare fotografia A muncii: Bazine de sticlă umplute cu apă cu o bucată de sticlă scufundată în ea, gravată tot cu a nume: Olympia [sic] de Gouge, Malcolm X, Jara etc Oameni a căror violență corporală Reprezint violența împotriva ideilor Ca din iconografia după Matei: "Vreau într-un bazin pe capul lui Ioan Botezătorul" Este necesar să ne oprim în pragul sensului, văzându-l de departe, pentru că este un lucru și este Altceva, e farsă și e tragică, e dulce și sângeroasă sensul constă şi în faptul că exprimă ceva groaznic Nu am făcut niciodată ceva mai puțin sublim, mai greu, chiar și în o coajă atât de frivolă În descrierea lucrării inclusă în catalogul expoziției de la Palazzo Fabroni del , în fine, se precizează că apa din Bazine a fost "distilată" Elementele pe care le avem la dispoziție pentru a citi lucrarea la prima ei apariție sunt, prin urmare, legenda care l-a însoțit (și va fi publicată în curând pe "DATA") și luarea în considerare a contextului în care a fost prezentată lucrarea, element pe care îl presupune o semnificație deosebită în lumina mărturiei lui Bruno Cora că Fabro o avea special conceput pentru expoziţia din Legenda invită spectatorul să "oprească în pragul sensului", să suspende judecată interpretativă a lucrării, evaluând atât latura "farsă", cât și cea "caramel", precum și aceea "tragic" și "truculent" O încercare de citire trebuie să pornească de la aceste rânduri Preliminar pentru înțelegerea și luarea în considerare a valorii experiențial-cognitive pe care Fabro atribute operei de artă, care vizează stabilirea unei relații directe între privitor și realitate: lucruri în arta nu este un fapt artistic ci lucruri, iar arta intervine ca mijloc de investigare experienţa pe care spectatorul o face din ele Această experiență se realizează prin simțuri și prin rațiunea, care sunt plasate la două niveluri distincte de interacțiune cu realitatea obiectului, deși între inseparabile lor: una, senzația, imediată și superficială; celălalt, raționalitatea, care duce în profunzimea relatiei afective Când Fabro afirmă că "Este necesar să ne oprim în pragul sensului [ ] deoarece e un lucru și altul" ne invită așadar să nu ne complacăm doar la o singură interpretare senzorial sau rațional: împinge pentru a câștiga experiență de muncă rămânând în același timp la un nivel care definește "atențional" , unde intră în joc mai multe componente; chiar și ultimele cuvinte ale legenda, "Nu am făcut niciodată ceva mai puțin sublim, mai greu chiar și într-o carapace ca aceasta frivol", reiterează întrepătrunderea în opera a două niveluri de înțelegere: "farsa" iar "caramelul" în primă instanță, "tragicul" și "truculentul" la o privire mai atentă temeinic În viitorul imediat, lucrarea ar fi percepută ca farsă și dulce, adjective poate nu pe deplin pozitivă dar elocventă în indicarea aspectului său cred că termenul "farsa" se referă la personajul fictiv, la puternica încărcătură ilustrativă pe care o are opera, de vreme ce APTiCO , p ; FABRO , p ; CITURI PARALELE IV ; LUCRĂRI , p LUCRĂRI , p În interviul acordat lui Eugenio Giliberti cu ocazia pregătirii expoziției Memoria Ribelle în , Bruno Cora a declarat că iconografia a fost creată de Fabro în mod expres pentru expoziția de la Area (GiLiberti , p ) Despre rolul artei ca instrument de cunoaştere a realităţii cf LONZI Pe cele două niveluri de înțelegere a operei (senzorial și rațional) cf Na de regen gaat een bloem open [După the rain the flower is born], interviu cu J Braet, "Knack", mai , pp - , cit în DE SANNA , p "Nu o experimentez cu tabloul, cu oglinda, cu structura; o fac trăind, privind lucrurile, luarea în posesie Când trăiești, totul te interesează Îți vorbeam despre intrarea într-o atitudine atențională" (LONZi , p ); "zgomotele care ajung la noi și podeaua pe care o vedem sub picioare ne leagă de lumea exterioară odihnă și atenție" (FABRO , p ) Maria Roșie Studii de Memofonte la prima vedere pare o masă așezată, aproape ca și cum ar fi o scenă asteptarea actorilor; și cred că este semnificativ faptul că "farsă" este tocmai substantivul pe care Lucio Fontana - un artist pe care Fabro îl definește, împreună cu Piero Manzoni, "o geamandură" - a folosit în Manifestul Alb din și, ulterior, în Manifestul Tehnic al Spațialismului din , pentru definesc cu un oarecare dispreţ arta încă legată de reprezentare Valoarea teatrală, de reprezentare frivolă, evocată de termenul "farsă" pare a fi confirmată chiar de Fabro, când în Attaccapanni scrie că în propriul său videoclip în acest fel aș vrea să fac autobiografia lui a spus lucrările sale "între glume și glume" retrodatand creația lor, imaginând de a muri în anul propriei naşteri: "Farsa sărutase iarăşi arta" Alături de încărcătura ilustrativă, un spectator care abordează opera cu un ochi pentru puritate percepția epidermică, fără adâncime critică, va prinde probabil partea laterală "caramel": adică aspectul "dulce", aproape stânjenitor pe care imaginea îl asumă în perfecțiunea sa, mai ales în comparație cu semnificația sa grea La o inspecție mai atentă, "cochilia frivolă" în sine dezvăluie o midă "tragic" și "truculent" Tragică este soarta personajelor ale căror fragmente de sticlă poartă Nume În prima versiune a lucrării, cei ai lui Berenice, Giovanni Battista, Giordano Bruno, Olympe de Gouges și Victor Jara Dintre diferitele Berenice, cea la care face referire Fabro este cel mai probabil soția lui Ptolemeu al III-lea, asasinat de fiul ei Ptolemeu al IV-lea de teamă că l-ar prefera pe el la tron fratele; frunzișului său și a dedicat de Callimachus o elegie tradusă în latină de Catullus și apoi în italiană de Ugo Foscolo , iar o constelație îi poartă numele Publicul din ar putea au o anumită familiaritate cu această figură, încă de la pseudonimul cu care s-a inspirat Jolena Baldini s-a semnat în secțiunea Sette Volante din "Paese Sera" în anii și Settanta, agendă al cărei logo era o împletitură desenată succesiv de Renato Guttuso, Renzo Vespignani și Corrado Cagli San Giovanni Battista și Giordano Bruno sunt figuri recurente în dezbaterea artistică a anilor șaptezeci: povestea primului a fost spusă de Pier Paolo Pasolini în Evanghelie după Matteo, din , și de Carmelo Bene în Salome de Oscar Wilde, filmat în ; cea de conform lui Giuliano Montaldo în filmul biografic din de altfel, cu ocazia XXVII Festivalul Internațional de Teatru de Proză din , la Teatrul La Fenice din Veneția Luca Ronconi a pus în scenă Il Candelaio, o comedie de Giordano Bruno, cu decoruri de Mario Ceroli personajele mai puțin recunoscute astăzi au ocupat în schimb un rol proeminent în imaginaţia politică a Italiei de la începutul anilor ' Franceza Olympe de Gouges, autoarea în a Declarației privind drepturile femeii și al orasului , fusese ghilotinat in in urma functiilor detinute anti-revoluționari Cu un citat din Declarație ("Femeile vor fi întotdeauna divizate "Fontana și Manzoni sunt două geamanduri Nu poți imita geamanduri, te apropii sau te miști știind că sunt acolo muta intre Cei care se identifică cu punctul de referință nu se mișcă Lucrul bogat a fost dat de faptul că, deplasându-se continuu, au făcut posibilă virarea și verificarea, chiar și la o anumită distanță, dar cu o conștientizare perfectă a managementului Nu erai înclinat să copiezi" (DE SANNA , p ) "materialismul instaurat în toate conștiința necesită o artă care să posede valori proprii, departe de reprezentări care constituie astăzi o farsă" (FONTANA , p ) și "materialismul instaurat în toate conștiințe cere o artă departe de reprezentare care astăzi ar constitui o farsă" (SCHoNENBERGER , p ) FABRO , p FABRO NAGASAWA TONELLO TROTTA , p PĂRUL LUI BERENICE "FLASH ART" DE GOUGES ; transl en : DE GOUGES https: gallica bnf fr essentiels gouges declaration-droits-femme-citoyenne Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte unul de altul? Nu vor forma niciodată un singur corp?" ) deschide Manifesto di Rivolta Feminin, publicat semi-secret în de Carla Lonzi, Carla Accardi și Elvira Banotti Prietenia dintre Lonzi și Fabro ne permite să facem ipoteza că a fost reclama feministă apropie artistul de figura lui de Gouges Lonzi publicase deja propoziţii care s-ar fi contopit în Manifestul revoltei feminine în secțiunea dedicată lui Fabro del catalogul expoziției Procese de gândire vizualizate din , în timp ce în catalogul Amore mio ( ) raportaseră extrase dintr-un text despre condiţia femeii Victor Jara a fost în schimb un cântăreț-compozitor și dramaturg chilian, un susținător al Partidului Comunist, care a fost închis în Estadio Nacional de Chile în urma loviturii de stat a lui Pinochet împreună cu alte patruzeci de mii de oameni considerați ostili regimului și uciși "cu lent cruzime, începând cu tăierea mâinilor" cele cinci personaje implicate în instalația din împărtășesc apoi o moarte violent, adesea din cauza (sau însoțită de) tăierea unei părți a corpului soarta lor tragicul nu duce lipsă de personaje truculente Această categorie nu i-a fost indiferentă lui Fabro într-o dintre interviurile acordate Carlei Lonzi și incluse ulterior în volumul autoportret, publicat în , Fabro a povestit că la Florența, în , a vrut să "prezinte masa de sufragerie morga, știi, pentru disecție' masa de disecție a fost o temă experimentată în cercetare artistic, ca în lucrarea Monumentul pentru un comunist spaniol (Fig ), expusă de Hans Peter Alvermann în expoziția Între revoltă și revoluție, sau evocat ca făcut cu borcanul conținând un "puttino", așezat de Vettor Pisani pe o masă cu ocazia expoziției de de ore pe de sâmbătă până vineri ianuarie , la Galeria Attico Când Fabro i-a spus lui Lonzi despre masa de la morgă, criticii au observat personajul macabră a acestei operațiuni și îl întreb de ce artistului, care declar că sunt interesat de aprofundarea "toate gamele", de la macabru la comic Fabro nu-mi dau seama că masa morga, dar in acelasi an al aparitiei cartii lui Lonzi inca un episod da adăugat la operații cu o aromă macabră Prin participarea la un spectacol într-un teatru al Secolul al XVII-lea, artistul mimează doar cu mișcarea gurii, fără emisie de sunete, l'Apparecchio alla morte di Alfonso Maria de Liguori, iar odată ce textul a fost terminat, a părăsit scena, lăsând o voce înregistrată să o repete În amintirea episodului din Coat Rack Nine BANOTTi , p Manifestul fusese atârnat "pe o uşă veche din Roma şi (cel puţin se spune) pe o poartă milaneză şi câteva alte zeci de exemplare distribuite manual" (VALENTiNi , p ) În timpul unei conversații publicate în catalogul expoziției din , Fabro și-a amintit de prietenia sa cu Carla Lonzi, la a cărei casă, la sfârșitul anilor ' , "un fel de cenaclu de oameni de oraş diferit" (LUCiANO FABRO ŞI PiSTOiA , p ) În catalogul Proceselor de gândire vizualizate, Lonzi a suprapus fotografiile Italiei expuse cu fraze preluate din Manifestul Revoltei Femeilor și tradus în limba franceză, în timp ce în catalogul Amore mio critica o port scrieri despre condiția femeilor extrase din Dictionnaire de sociologi phalansterienne de Edouard Silberling (Riviere, Paris ); (VIZUALIZATE PROCESE DE GÂNDIRE ; AMORE MIO ) Proveniența citărilor raportate de Lonzi în cele două cataloage și confirmat în LONZi , respectiv la p și p MESS Fabro se referă probabil la expoziția Situația , care a avut loc la Florența, la Palazzo Medici Riccardi, de la la decembrie (SITUATIA ) LONZi , p "Vettor Pisani, povestiri de eroi, petrecerea ucisă Vineri [ ianuarie ] - [ ] Pisani are o masă cu un borcan pe ea care conține un putto (sugerează un făt în formol), în timp ce pe perete și atârnând o fotografie a unui copil" (ROMA iN MOSTRA , p ) Despre comedie: "Vreau să trec de toate" "Toate gamele?" "Toate gamele Acum ai văzut că ajung la comedian" "Întotdeauna un comedian incomod, totuși, nu?" "Nu, dar e amuzant, pentru că, la urma urmei, culorile din Italia, toate acestea Da, există greutatea, eh, greutatea foii probabil face asta atunci când se mișcă mișcarea unui lucru foarte greu care nu simte aerul Chiar dacă se leagănă, nu este ca un lucru ușor și, când se balansează, simți că este ușor" (LONZi , p ) Episodul este relatat în FABRO , pp - Maria Roșie Studii de Memofonte ani mai târziu, Fabro a definit realismul cu care, în acel text, avea de Liguori a descris dezintegrarea unui cadavru : Consideră că ești pământ și trebuie să te întorci pe pământ Trebuie să vină o zi în care trebuie să mori și să te trezești putrezind într-o groapă, unde vei fi acoperit de viermi [ ] Groază mai mare de când cadavrul, când începe să putrezească Nu vor fi trecut de ore de când acel bărbat a murit tânăr, iar duhoarea se simte Trebuie să deschizi ferestrele și să arzi multă tămâie, sau mai degrabă să iei niște să fie trimisă în curând la biserică și pusă în subteran, ca să nu contamineze toată casa ȘI Fiind acel trup de nobil sau bogat, nu va mai servi decât pentru a mai izgoni o duhoare intolerabil [ ] Țintește că cadavrul devine mai întâi galben și apoi negru Apoi apare la toate corpul un puf alb dezgustător apoi apare un putregai vâscos și împuțit, care picură la pământ, în acel marș se generează apoi o mulțime mare de viermi, care se hrănesc cu aceleași cărnuri Se adaugă șoareci pentru a se hrăni cu acel corp, alții se învârt din exterior, alții intră în gură și intestine Obrajii, buzele și părul se despart; coastele sunt primele a dezbracarea, apoi bratele si picioarele viermii după ce au consumat toată carnea, se consumă de ei înșiși; și în cele din urmă din acel corp tot ce rămâne este un schelet împuțit, care în timp o va face se desparte, separând oasele, iar capul căzând de pe bust Fig : Hans Peter Alvermann, Monumentul pentru un comunist spaniol, , în TRA REVOLUȚIA ȘI REVOLUȚIA În comparație cu situația politică a perioadei, termenul de "truculent" s-a împrumutat bine pentru a descrie cronicile atentatelor care din începuseră să se succedeze in Italia În mai , o bombă a fost ascunsă într-un coș de gunoi din piață della Loggia, în Brescia, a explodat în timpul unui miting antifascist În articolele apărute pe mai multe ziare naționale și locale și descrieri recurente ale "corpurilor sfâșiate" și "fărâmături de , p DE LiGUORI , pp , - Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte carne" Mai mult, în decembrie a aceluiași an, s-a împlinit a cincea aniversare a Masacrului Piazza Fontana și "Stampa Sera" au publicat o mărturie elocventă: "Am văzut cadavre oameni plini de sânge, oameni care merg fără brațe, cu capetele tăiate, sânge și materie cerebrală de pe pereți, cadavre înnegrite, epave și membre" O "epavă" se referă Fabro în legendă a lucrării apărute în "Domus" în : "Lavoare de sticlă, pline de apă cu o bucată de sticlă scufundată în ea, care poartă un nume gravat" ; imaginea care rezultatul deschide posibilitatea unei comparații între corpurile sfâșiate de explozii și bucățile de sticlă în bazine relaţia dintre rezultatele tragice ale strategiei tensiunii şi opera artiştilor avangarda se instalase deja de ani de zile Deja în torinezul Aldo Mondino avea a expus la Galleria Arco d'Alibert din Roma o serie de pești morți "înmuiați în diferite moduri sânge, sau aranjate în recipiente", care "fa aluzie la alte masacre actuale: cele colective, prin războaie nedrepte, prin care sardinele se adună ca bărbații în eveniment de moarte" O referire la care a făcut aluzie cu fragmente unice de pește, prezentate în recipiente distinct (Fig ) Fig : Aldo Mondino în fața unor lucrări recente, în GiannattaSiO POPAiZ ; BRESCIA, DUPĂ MASACRU Pentru cronicile masacrelor, vezi de asemenea ViGLiANi ; ORE CARNAGE IN PIAZZA LOGGiA ; MASACRU FASCIST BARBARA ; O BOMBĂ FASCISTĂ ; ZOPPELLI PIAZZA FONTANA, LA CINCI ANI DUPĂ DE SANNA , p GiannattasiO Maria Roșie Studii de Memofonte Se poate formula cu ușurință ipoteza că imaginile atentatelor teroriste, descrise cu cruditatea din cronicile vremii, erau foarte vii în conștiința participanților la expoziție din , astfel încât să sugereze o referință inevitabilă și, de asemenea, trebuie amintit că Zona Galleria a fost administrată de unii militanți ai Lotta Continua și, prin urmare, frecventată de susținători ai mișcării si astfel se poate intelege de ce Fabro pentru ocazie crease o operă cu un sens politic atât de explicit în dramatismul ei ("N-am făcut niciodată ceva mai puțin sublim, mai greu chiar și într-o carapace atât de frivolă" ) și este probabil că fragmentele de sticlă au trezit o anumită imaginație în participanți, amintind victimele masacrelor negre Victor Jara a fost și un personaj central în rândurile grupurilor de stânga și printre alegătorii comuniști care au urmărit cu teamă situația chiliană; a fost simbolul brutalității regimului Pinochet, în a cărui lovitură de stat posibil rezultat al situaţiei politice italiene Au urmat concerte şi expoziţii în cinstea Chile în Italia între şi În Iulie Joan Baez a cântat la Milano în fața unui "public politizat" de treizeci de mii participanții , interpretând și o piesă de Victor Jara ; în Florența, orașul în care își avea sediul Zona Galleria, între și a activat grupul muzical Collettivo Victor Jara, iar pentru Martirul chilian a compus un cântec al grupului emilian Canzoniere delle Lame În octombrie , "Arte e Società" a publicat un apel al "artiştilor şi oamenilor de cultură la Chile" , urmată de un articol în care Guido Montana a recunoscut o formă de complicitate cu lovitura de stat chiliană în poziţiile italiene mai conformiste tema principală a Bienalei de la Veneția din a fost "antifascismul, cu special atenție la Chile dominată de dictatura militară"; a luat parte și la inaugurare Hortensia Allende ziarele au descris climatul evenimentului: "Commoție și entuziasm da sunt dezlănțuite în sală când doamna Allende a urcat pe scenă pentru a livra a FABRO NAGASAWA TONELLO TROTTA , p GĂSIT "publicul extrem de politizat nu a apreciat interpretarea "Area" care a precedat cântăreața și forțat să se oprească Pentru Baez, cu melodiile ei libertare, doar aplauze [ ] Seara trecută la velodrom Vigorelli, cei treizeci de mii care s-au înghesuit să o audă erau un alt public decât de obicei: atrași de cântăreață, campioană de nonviolență, dar și conștient de a participa la o demonstrație politică: concertul a fost regizat de Comitetul Vieinam să strângă fonduri pentru achiziționarea de chinină și alte medicamente pentru zonele eliberate din Vietnam de Sud" (FABBRi ) ibid Cânt pentru Victor Jara, în pantofi noi și totuși trebuie să mergem, Way Out ( ), Quadrifoglio CÂND CLASA MUNCITORĂ Montana a subliniat că "Chile a împărțit societatea italiană în două, așa cum sa întâmplat cândva pentru Vieinam: pe de o parte, muncitori și studenți revoluționari, solidari până la capăt cu Rezistența chiliană care cere ajutor și arme; pe de altă parte mlaștina cenușie a conformismului și lipsa de încredere a unor "guerile" din sufragerie Într-adevăr, există pericol că, ca întotdeauna, se va face multă retorică despre Chile și că ciocnirea ideologiilor și civilizațiilor se va reduce la fum sau slava personală deșartă [ ] Nu trece dincolo de declarație și de simplul gest; în ţesutul conjunctiv al societăţii e în însăși organizarea culturii, fiecare celulă se păstrează păstrând toate relațiile sale intacte [ ] Un astfel de sistem de relații de putere este în cele din urmă o subsidiară internațională a acelorași forțe pe care le au a acţionat, cu viclenie şi violenţă, împotriva Unităţii Populare şi a lui Salvador Allende Deci, ce rost mai are să protestezi? împotriva lui Frei și a DC chiliană, dacă atunci acceptăm puterea fundamentalistă a DC italiană ca interlocutor privilegiat? Ce rost are să facem fronda statului democratic dacă apoi acceptați practica lui corporativă și birocratică? Nu pot exista jumătăți de termene în alegerea revoluționară"; Montana a denunțat și că Democrația Cristiana "nu a dezavuat niciodată următoarea declarație făcută de [Patricio] Aylwin într-un interviu acordat Oameni: "Din câte știm, forțele armate chiliane nu sunt reacţionare, datorită propriei tradiții și faptului că membrii lor provin din clasa de mijloc Credem că dacă forțele armate ar interveni în peisajul politic național și de ce au vorbit pentru securitatea națională, pentru integritatea țării, pentru unitatea și bunăstarea Chile "" (MONTANA ) Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte mesaj intens, nobil pentru libertatea ţării sale" În martie a aceluiaşi an la Roman Galleria Marcon iV a fost înființată expoziția Chile: Resistenza Liberta Aceste mărturii arată importanța pe care și-a asumat-o dictatura chiliană în lume Cultura italiană și modul în care Victor Jara devenise de fapt simbolul unui sentiment puternic apropierea de rezistenţi Angajamentul civil transmis în opera lui Fabro deschide câteva posibilități de comparație Pentru Bienala din São Paulo din Alik Cavaliere și Emilio Scanavino au avut a creat o lucrare, ulterior cenzurată , intitulată Omagiu Americii Latine (Fig ): un panou împărțit în secțiuni pătrate, în cadrul fiecăreia dintre care au fost ștampilate cu o pată de materia roșie și numele unui martir sud-american, dincolo de orice cortină politică; o lucrare din apropiere la cea a lui Fabro, pentru extinderea dăruirii și pentru aceeași abordare modulară The referire la un martir ucis pentru propriile sale idei și pivotul în jurul căruia prezentare pe care Herbert Lust o oferă în catalogul Între revoltă și revoluție pe panou cu i înmormântarea anarhistului Pinelli de Enrico Baj (fig ): În urmă cu trei ani, poliția italiană, acționând în numele tuturor bărbaților de astăzi, a răspuns Răstignire crima comisă a fost o bombă care a explodat într-o bancă din Milano și a ucis nouăsprezece persoane Omul drept răstignit a fost anarhistul Pinelli A fost ridicat cu unii pretext slab crezul său anarhist nonviolent era oarecum opus teologiei politist A fi diferit de ceilalți era dovada vinovăției sale chiar dacă o asemenea diversitate a fost un angajament față de non-violență Era vinovat pentru că era diferit În mod similar, personajele alese de Fabro sunt "oameni pentru care violența corp Reprezint violenţa împotriva ideilor" Aceeaşi soartă a avut-o, în opinia lui Ruggero Guarini în broșura citată a "Arte e Societa" dedicată dictaturii chiliane, tuturor adversarii "Sistemului", care "are o groază de Diferit, persistă, prin urmare, să lichideze fiecare indiciu" Dar dacă aceste juxtapuneri ar putea sugera o interpretare politică a O BIENALA PENTRU CHILE CHILE: RESISTENZA, LIBERTA Pentru revista de presă, vezi EXPOZIȚIA "CHILE: LIBERTATE REZISTENTĂ" într-o scrisoare publicată în "il Manifesto" Alik Cavaliere a explicat că "lucrarea, ajungând la S Paolo, a suferit cea mai tristă soartă: a fost retras de către autoritățile noastre consulare care: ) nu aveau dreptul să o facă pentru că noi am fost invitați oficial să reprezentăm Italia și pentru că reglementările precise ale bienalei o exclud; ) au acoperit cu gestul stupid guvernul brazilian care nu s-a expus și la care a fost suficient puţină presiune asupra oficialilor carierişti proşti, prea zeloşi, pentru a-şi salva aparenta respectabilitate [ ] Oricât de mult încercăm să obținem justificări sau măcar informații mai detaliate, acolo ne întâlnim cu un zid gros de trimiteri, driblinguri de responsabilitate și "încă nu avem știri oficiale"" (A Cavaliere, O plăcere pentru gorilele, "il Manifesto", septembrie , citat în CENSOR TO SAN PAUL ) Lucrarea a fost expusă în la Bologna atât la Galleria de' Foscherari, cât și la expoziția Între revoltă și revoluție (CENZURA ÎN SAO PAULO ; ÎNTRE REVOLUȚIE ȘI REVOLUȚIE ) Și această lucrare, ca și Omaggio di Scanavino e Cavaliere, fusese inițial lovită de cenzură: în trebuia de fapt să fie expus în Sala delle Cariatidi din Palazzo Reale, dar ziua inaugurării a fost l-a asasinat pe comisarul Luigi Calabresi iar organizatorii au considerat de cuviinţă să amâne o expoziţie care apoi, de fapt, nu s-a reținut niciodată: "La momentul morții lui, era pe rol împotriva lui Calabresi la Judecătoria de Milano o procedură pentru omor din culpă a lui Pinelli mai mult, mereu la Curte, Calabresi a fost bănuit de alte infracțiuni La TV, ministrul Afacerilor Interne, Mariano Rumor, a declarat pe mai că Luigi Calabresi a fost un oficial exemplar Autoritățile municipale decid că expoziția trebuie amânată din "motive tehnice" amânarea se reînnoiește de la o zi la alta catalogul publicat de Municipalitate este ascuns e toate "afişele" care anunţa expoziţia erau acoperite în stradă S-au suprimat toate articolele din toate ziarele Expoziția nu s-a mai deschis" (TRA RiVOLTA E RiVOLUZiONE , p ) Asemenea Omagiului, panoul a fost înființat în Tra revoltă și revoluție LUST , p - DE SANNA , p GUARiNi Maria Roșie Studii de Memofonte Fig : Alik Cavaliere, Emilio Scanavino, Tribut Americii Latina, , în TRA RiVOLTA SI REVOLUTIA Fig : Enrico Baj, înmormântarea anarhistului Pinelli, fotografiere a lucrării amenajate în Sală a Cariatidelor din Palazzo Reale, Milano , în ÎNTRE REVOLUȚIE ȘI REVOLUȚIE iconografie, Lust captează un detaliu al atenției lui Baj pentru Pinelli, care este interesant de pus în comparație cu cea a lui Fabro pentru personajele cărora le dedică Bazinele: este dificil să fii succint asupra ideologiilor pe care le presupune lucrarea În primul rând și cel mai important, Baj nu este nici comunist, nici anarhist și un liberal, dar destul de conservator, ca un John Kennedy Așa că Baj nu are niciun motiv anume să-l deranjeze pe Pinelli Al doilea: Baj nici nu-l cunoștea pe Pinelli Baj este jignit pentru că moartea lui Pinelli este o rană la natura umană Așa că a abordat acest subiect de coșmar nu ca un partizan, ci ca un artist obiectiv LUST , p Pentru a hrăni această lectură și paralela cu Fabro, citiți un fragment din textul lui Enrico Crispolti în catalogul expoziției de la Bologna: "Baj a intenționat să creeze un mare "pictură" civilă amintind un episod profund emblematic al societății italiene din ultimii ani, și tocmai în fața lui: Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte Poziția lui Fabro nu pare prea diferită Iconografiile reflectă o strângere de poziție civilă, deoarece subliniază o tragedie recurentă în istoria umanității, dar nu forțează artistul într-o linie de petrecere , așa cum demonstrează Bazinele dedicate figuri istorice, "cochilia frivolă" (care prin contrast cu tema tragică poate fi comparată la "aroma kitsch" care, conform Lust, caracterizează alegerea lui Baj de a folosi culori strălucitoare pentru a picta moartea lui Pinelli ) şi dialogul care se stabileşte cu precedentele artistice ale iconografiei Christian, după cum reiese mai evident din legenda din și în versiunea definitivă A muncii Legenda din pare de fapt să îndulcească posibilele implicații politice a lucrării, prin citatul din Evanghelia după Matei ("Vreau capul lui Giovanni Battista" ), care îl scutește de contingență și îl proiectează printre iconografia lui martiriul sfântului În istoria artei moderne și a reprezentat adesea momentul in urma taierii capului Botezatorului, cu capul infatisat pe un platou, in timpul banchetul lui Irod, drept răsplată pentru dansul lui Salomee (Fig ) masa de iconografia contribuie așadar la contextualizarea scenei, dar și filmul lui Pier Paolo Pasolini o include Mai mult, apa este un atribut fundamental al legendei lui Ioan Baptist, și nu întâmplător este prezent în aproape toate scenele din Salomea lui Carmelo Bene Acolo succesiune de recipiente de cristal pe o masă acoperită cu o față de masă albă amintește Îmi vine în minte Cina cea de Taină a lui Leonardo da Vinci (Fig ), mai ales în cele două versiuni definitivă a lucrării, în care un alt element de continuitate se regăsește în alegerea din o parte din Fabro să aibă partea superioară a mesei să se sprijine pe suporturi de același tip ca acelea ales cu precizie de Leonardo (Fig ) Privind la istoriografia artistică a secolului al XX-lea, se poate găsi un inel de conjuncție între opera lui Fabro și referirile la Cina cea de Taină și martiriul lui Ioan Botezătorul cuprinse în acesta În , Einaudi a publicat prima ediție italiană a Studi di iconologie de Erwin Panofsky, care conținea eseul iconografie și iconologie introducere in studiul artei în Renaștere, inclus deja în colecție sensul în artele vizuale, editat de aceeași editură în Pe lângă faptul că a recurs de mai multe ori la episodul Cina cea de Taină pt explică diferența dintre studiul iconografic și studiul iconologic , istoricul de artă a identificat caracteristicile fundamentale ale iconografiei lui Giovanni în bazin și în cap atât a adevărului brut, uciderea unui nevinovat, cât și a farsei adevărului de conveniență și a abuzurilor și minciunilor care înconjoară la acel adevăr crud pe care au vrut să-l construiască, să-l ascundă și să-l mistific Iar caracterul "civil" al acestei lucrări de Baj e, după părerea mea, tocmai în accentul particular și sinistru pe care îl capătă farsa tipică a pictorului grotesc și farse sunt tocmai modalitățile de a ascunde un adevăr arzător în retorică și minciună programată, care in schimb trebuie sa ne amintim" (CRiSPOLTi , p ) Textul lui Crispolti intareste comparatia cu referinta la "farsa" care aici, ca în iconografia lui Fabro, ascunde o realitate mult mai dramatică Pe de altă parte, producția sa este lipsită de implicații politice (cf Artistul și în schimb cel care rezistă, text compusă de Lonzi, Paolini și Fabro publicată în LONZi , pp - ; "Considerați-mă iresponsabil pentru ce se întâmplă", propoziție înregistrată pe bandă de Fabro, difuzată în cadrul expoziției Amore mio (sentință raportată în DE SANNA , p ); O mie nouă sute șaizeci și opt, în FABRO , pp - ) LUST , p DE SANNA , p Sunt citate următoarele exemple: Andrea Solari, Capul lui Ioan Botezătorul, , Paris, Luvru; Antonio Solario, Capul lui Ioan Botezătorul, c - , Carolina de Sud, Muzeul și Galeria Universității Bob Jones; Jusepe de Ribera, Capul Baptistului, , Napoli, Muzeul Civic Gaetano Filangieri; Lucas Cranach, Gastmahl des Herodes, , Viena, Kunsthistorisches Museum PANOFSKY ; PANOFSKY În timp ce studiul iconografic se bazează pe decodarea scenei prezentate, pentru a identifica tema acesteia ("subiect secundar sau convențional"), studiul iconologic tratează opera ca pe un document al unei epoci, interpretându-l în lumina contextului istorico-cultural în care a fost produs ("sens sau conținut intrinsec") (PANOFSKY , p , ; PANOFSKY , p - ) Maria Roșie Studii de Memofonte Fig : Lucas Cranach, Banchetul lui Irod, Kunsthistorisches Museum, Viena Fig : Leonardo da Vinci, Cina cea de Taină, - Moș Crăciun Maria delle Grazie, Milano Fig : Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle), Cu amabilitatea SMAK, Muzeul de Artă Contemporană, Gent Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte Fig : Capul Sfântului Ioan Botezătorul, c , în PANOFSKY , PANOFSKY Battista, adăugând că între secolele al XIV-lea și al XV-lea s-au răspândit ca imagine devoțională a se ("Andachtsbild" ), în nordul Italiei și nordul Europei (fig ): "existența această imagine devoțională determină stabilirea unei asocieri constante de idei între cele capul unui om decapitat şi bazinul" Fabro izolează şi elementele care identifică pe martiriul sfântului creând Andachtsbilden modern, a cărui iconografie își pierde referința exclusiv pentru povestea lui Ioan Botezătorul și Salomeea și vine să amintească personaje unite de aceeași soartă într-o reflecție mai amplă și mai laică asupra umanității cel fragmente, lipsite de caractere antropomorfe, sunt aşchii de sticlă, pasibile de o interpretare mai largă, în timp ce apa distilată este "fața de masă a sacrificiului" bogat brodate declară caracterul sacral al lucrării Adăugarea referinței la "prost" în tabelul asamblat în ar apărea deci ca o încercare de universalizare a dăruire, extinzând-o de la contingența destinului personajelor individuale până la universalitatea lui PANOFSKY , p ; PANOFSKY , p ibid Gia Antonio Trotta în San Sebastiano de G Bellini Arrows din , "o lucrare creată din memorie în timpul dispariția tabloului original" (FABRO NAGASAWA TONELLO TROTTA , pp - ), izolează atributele martirului, verificând modul în care acestea sunt suficiente pentru a-i permite recognoscibilitate împreună cu al doilea panou, în care sunt lizibile doar găurile lăsate de săgeți, se găsește lucrarea în colecția Fabro Atitudinea lui Fabro și Trotta a fost în concordanță cu ideea lor despre circularitatea vremii - "avem un concept al circularității timpului, o lucrare din secolul al XIV-lea, de exemplu, reinterpretată într-o cheie modernă, poate dă-ne noi sensuri" (FABRO NAGASAWA TONELLO TROTTA , p ) - care după Renato Barilli era comună mai multor artişti contemporani (LA RIPETiZiONE DIFFERENTE ) FABRO Silvia Fabro ne-a spus că alegerea apei distilate a fost legată de necesitatea ca aceasta, evaporându-se, nu a lăsat urme de calcar pe bazinul de cristal și, prin urmare, sacralitatea iconografiei ar fi mai degrabă legată de prezenţa apei ca element de purificare şi de preţiozitatea feţei de masă, a cărei broderii bogate sporesc caracterul ceremonial al operei Maria Roșie Studii de Memofonte condiția umană: mai degrabă decât să ne oprim pe soarta personajelor prezentate, spectatorul ar trebui să reflecteze asupra cauzei fundamentale care a dus la asasinarea lor, o categorie - cea a prostiei - care rămâne neschimbată de-a lungul secolelor În , în Vademecum - broșură compusă pentru a însoți privitorul în curs a vizitei la retrospectiva organizată în acel an la Rotterdam - Fabro a explicat că artistul modernul avea sarcina de a refonda societatea prin imagine sau iconografie (termeni folosită interschimbabil de către autor) Definit ca "topos sau locul de naștere al logo-ului", imaginea ar stimula dialogul dintre indivizi, conducând la formarea unei comunități, că "se va lega de această imagine prin morală, o va apăra prin lege" Intervenția de refundare a artistului ar fi fost făcută necesară prin distrugere a iconografiei operate de cultură, "întotdeauna" "duşmanul ei ipocrit" De la începutul producției sale, Fabro și-a propus să-l facă pe spectator să piardă totul privire preconcepută în fața lucrărilor sale, astfel încât a învățat să privească lucrurile, nu la interpretează-le În folosirea derogatorie a termenului "cultură", artistul se referea probabil cu riscul ca aceasta, dintr-un instrument de înțelegere, să devină ea însăși obiect al cunoașterii, distanțarea individului de realitate Artistul ar avea atunci sarcina de a restabili relația pe care cultura a distorsionat-o, readucerea individului la relație original cu realitatea, printr-o imagine capabilă să comunice imediat și sensul său universal, fără a recurge la interpretări și suprastructuri O succesiune de lighene care conțin un fragment de sticlă, dispuse pe o masă acoperită de o față de masă albă, formează o referință vizuală foarte puternică la martiriul Sf Ioan Botezătorul și Cina cea de Taină, două imagini codificate de secole, cel puțin în imaginarul colectiv occidental, până la punctul de a se distinge chiar de cei care nu cunosc istoria personajelor la care se referă fragmentele Prezența apei, un element gros asociat cu purificarea, aici ar părea să aibă și o funcție de stimul vizual, graţie exaltării transparenţei sticlei În catalogul expoziției dedicate lui Fabro a Ravenna în , Jole de Sanna relatează un comentariu al artistului asupra iconografiei (care am găsit repetate în altă parte): "nu știți ce este apa și ce este sticla - și anularea a calităţilor de imagine ale fiecăruia Rămâne doar un sentiment" Din contactul apei şi sticla se genereaza o confuzie care nu permite privitorului sa identifice fragmentul din sticla ca atare și, prin urmare, să ne întrebăm ce reprezintă (o parte a corpului victimă? Și care?), mai degrabă stimulând simțurile, care împreună cu rațiunea duc la înțelegerea lucrării în Vademecum, de fapt, imaginea este definită ca un "loc de emoție pentru simţurile" , stimul la cunoaşterea individului prin dialogul pe care îl generează A stimula L Fabro, Vademecum, broșură atașată la Luciano Fabro, catalogul expoziției, editat de W Beeren, Z Felix, Rotterdam , cit în DE SANNA , p Despre importanţa dialogului ca vehicul al cunoaşterii cf LONZi , p L Fabro, Vademecum, broșură atașată la Luciano Fabro, catalogul expoziției, editat de W Beeren, Z Felix, Rotterdam , cit în FABRO , p Despre necesitatea eliberării privirii publicului de interpretări preconcepute, vezi LONZI În textul publicat în broșura expoziției desfășurate la Galeria Vismara din Milano în , Fabro a scris că alegerea materialelor depindea de experiența umană de care sunt purtători: "(elasticitatea, transparență, reflexie, refracție) problema mea practică este deci să nu fac un material elastic altfel amorf, ci pentru a face cât mai evident dialogul firesc cu acel material" (FABRO ) Astfel, în Picioare de sticlă, "între podea, calzon și tavan am încercat fluiditatea pe care o cere sticla" (L Fabro, Vademecum, broșură atașată la Luciano Fabro, catalogul expoziției, editat de W Beeren, Z Felix, Rotterdam , cit în FABRO , p ) sticla combinata cu apa face asadar "dialogul natural cu cel mai evident cutare și cutare material", accentuându-i transparența FABRO , p , nota L Fabro, Vademecum, broșură atașată la Luciano Fabro, catalogul expoziției, editat de W Beeren, Z Felix, Rotterdam , cit în FABRO , p Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte în mod adecvat simțurile și rațiunea , în iconografie Fabro îmbină diferite materiale, precum făcuse în Picioare (bronz sau marmură sau sticlă și țesătură); ce il intereseaza pe Fabro e tocmai sensul care se naște din unire, într-un proces de "simpatie" care apropie munca al artistului la cel al naturii În introducerea regulilor de artă, volumul din în care se află a publicat câteva dialoguri care au avut loc în Casa degli Artisti din Milano , a scris Fabro că "realitatea operei de artă începe în momentul în care te recunoști: nu când încerci intelege-l, in timp ce incerci sa te apropii, sa te identifici etc , dar in momentul in care te simti parte a operei": artistul are sarcina de a trezi o conștiință colectivă prin opera sa pe materie, el este cel care stimulează "conștiința cu lucrurile" Aici, prin iconografie, Fabro atinge conștiința indivizilor, dând o învățătură moralizantă, adică construiește un monument al doliu civil care pune întrebări și cere un răspuns continuu din partea tuturor cetăţeni, pentru ca tragedii asemănătoare să nu se mai repete, pentru ca toată lumea să ştie de ce ce poate aduce "prostia" Fabro a mai scris în Vademecum: Acum mă gândesc [ ] la acele minute, uneori ore, alteori secole de-a lungul cărora o imagine continuă să facă oamenii să vorbească, sau mai bine zis, îi împinge pe bărbați să vorbească între ei, să perfecționeze limbajul, până la acurateţea icastică a Mitului Cândva mi se pare că cei care au dat răspunsuri mitului au fost filozofii, recent mi se întâmplă adesea ca oamenii să mă întrebe despre asta: cred că pentru că apare îndoiala că subiectul aparține de drept celor care și-au asumat sarcina de iconografie Există, așadar, o legătură între iconografie și mit și constă în codurile lor - respectiv vizual şi oral - în care se cristalizează un mesaj Ambele aparțin un trecut arhaic înrădăcinat în mintea oamenilor În vara anului , Fabro a participat la Bienala de la Veneția, invitat să propună noi soluții pentru utilizarea Stucky's Mill, pe insula Giudecca, o clădire nelocuită deținută de Litoranea SpA, devenită ulterior Despre necesitatea de a stimula simţurile şi raţiunea pentru înţelegerea operei cf L Fabro, în DOCUMENTA , pp - , în care artistul reflectă asupra percepției obiectului artistic "Vedem că "simpatia" (Vocabolario della Crusca) este "conveniența și apetitul reciproc care se naște între lucruri care se aseamănă între ele de calitate" Calitatea este atrasă imediat de termenul de simpatie, și următor această ordine de reflecții, ne îndepărtăm de un proces la fel de amorf precum cel al mamei și al conceput, care apoi, dus până la capăt, duce la mister Mama care generează, natura care se naște și creează a fi născut, născut și naștere merge la mister și devine, printre altele, un simbol, în timp ce, în schimb, trage calitatea din simpatia între lucruri, ne apropiem de activitate, adică de simțul dăruirii, dezlănțuind procese naturale Acolo calitatea dă un aspect acestei lucrări de transformare a unei energii într-o altă energie" (L Fabro, februarie , în Luciano Fabro Sehnsucht, catalogul expoziției, prefață de Z Felix, W Beeren, texte de L Fabro, Z Felix, Essen , cit în FABRO , p ) Despre conceptul de simpatie cf de asemenea Na de regen gaat een bloem deschis [După ploaie se naște floarea], interviu cu J Braet, "Knack", mai , pp - , cit in DE SANNA , p - "În , cu Nagasawa și de Sanna [Fabro] a început lucrări didactice și de teorie a artei în Casa degli Artisti, Milano, cu restaurarea contextuală a acestuia, în Corso Garibaldi (construit în , se afla în abandonat din ) dialogurile cu tinerii artiști aspiranți constituie reguli ale artei" (BiOGRAPHIA , p ) L Fabro, Regulile art Convorbiri ținute la Casa degli Artisti din Milano și la Academia de Arte Frumoase din Carrara, Milano , cit în FABRO , p "Arta este oglindirea conștiinței cuiva, artistul o oglindește pe a sa constiinta, ci constiinta si se potrivesc pe firele care ne leaga de altii, in consecinta, atunci cand artistul reuseste sa oglindește conștiința cuiva, creează o lucrare care permite și altora să se oglindească în ea, tocmai pentru asta complice, pentru această corelare, pentru această conștientizare, pentru că artistul a reușit să se încadreze în circuitul energie care îl leagă și de alții Putem citi o treime, un sfert, o operă de artă doar în cât de mult recunoaştem legătura dintre conştiinţa noastră şi a lui și parcă artistul, în momentul în care o face autoportretul, a făcut portretul tuturor oamenilor" (ibidem) L Fabro, Vademecum, broșură atașată la Luciano Fabro, catalogul expoziției, editat de W Beeren, Z Felix, Rotterdam , cit în FABRO , p Maria Roșie Studii de Memofonte un hotel Odată ajuns la Veneția, Fabro și grupul său de lucru ("grupul Tantalus" ) au descoperit ca accesul la Moara era interzis si pentru a o vizita au fost nevoiti sa urce peste garduri În catalogul Bienalei, fotografia unuia dintre băieții din grup intenționează urcați peste poarta Morii și alături de imaginea torturii lui Tantalus (Fig ), preluat din reconstrucția lui Carl Robert a Nekyia din Polignoto (Fig ); se deschide textul cu un lung citat al ideologiei și utopiei lui Karl Mannheim, despre care pretinde Fabro împărtăşirea sensului în acţiunea artistică: după sociologul german "utopie" înseamnă subversiune a unui ordin, dorință realizabilă în principiu, dar imposibilă de către status-quo comparaţia dintre cele două imagini ar părea să sugereze că aspiraţia utopică a băiat şi Tantal - respectiv să acceseze moara şi să bea şi să mănânce - fuseseră mulțumit de primul datorită "facerii" artei; mitul ar oferi deci artei un punct de sprijin pentru exprima un concept, ca la Sisif (Fig ), o lucrare din pe care artistul o pregateste pentru fiecare Fig : Reprezentarea lui Tantal și Vizita la Moara, în DESPRE MORĂ STUCKY Fig : Die Nekyia des Polygnotos von Thasos in der Lesche der Knidier zu Delphi, în ROBERT DESPRE MORA STUCKY , p ROBERT Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte Fig : Luciano Fabro, Sisif, fotografie luate cu ocazia expoziţiei de la Galeria Micheline Szwajcer, Anvers Arhiva cu amabilitatea Luciano și Carla Fabro, Milano expunere noua, trecand intotdeauna o rola peste o baza de praf de marmura sau faina de marmură care lasă gravată o figură goală cu sex erect - probabil a autoportret - intenția de a împinge o greutate: în acest caz, folosirea mitului a servit la codificarea rolul artistului, care la fel ca Sisif este nevoit să o ia de la capăt ori de câte ori are chef având atins un scop, într-un angajament constant care, deși îl obosește, îl entuziasmează pe al lui creativitate În lumina imaginii "banchetului" din care sunt realizate iconografiile, folosirea de figura lui Tantalus la câteva luni după prezentarea lor la Galeria Zona nu poate lipsi sens: conform mitologiei, Tantalus a fost de fapt condamnat de zei pentru că a pregătit un mâncare din carne umană Lucrarea ar contribui, prin urmare, la sigilarea vizuală a relației dintre imagine şi mit Aceste două elemente răspund nevoii omului de cunoaştere şi ambele intervin pentru a da naștere și a reglementa societatea Când artistul reîntemeiază societatea prin imagine, reamintește mitul ca martor al originii din care societatea coboară și în același timp mută atenția de la nivelul contingent pe cel universal Coincidența cu mitul Medeei, transformat în film de Pasolini în După ce a furat lâna de aur de la curtea tatălui său pentru a i-o da lui Jason, Medeea și-a sacrificat viața fratelui ei rupându-l în bucăți și împrăștiindu-i de-a lungul traseul scăpării sale, forțându-și astfel tatăl să oprească urmărirea pentru adunați-le și îngropați-le (Fig ) În mit transpare și concepția despre o structură cultura evoluată (cea a argonauților) care încorporează una primitivă din care anihilează relația cu sacrul (structura culturală a Medeei); aceasta amintește de concepția lui Fabro al culturii ca "dușman ipocrit al iconografiei", care distruge "tot ce amintește de păgânismul" Pasolini, care a murit violent în noaptea de noiembrie , va fi dedicat un Bazin (Fig ); figură controversată în viață (și după moarte), monstru prin producția sa este o atenție profundă și lucidă la evenimentele actuale: Jole de Sanna a definit-o "sufletul critic al unei națiuni demascat în actul abjurării civilizației sale" și L Fabro, Vademecum, broșură atașată la Luciano Fabro, catalogul expoziției, editat de W Beeren, Z Felix, Rotterdam , cit în FABRO , p Maria Roșie Studii de Memofonte apropiată artistului, convins că "în ieșirile polemice ale lui Fabro asupra comportamentului deviant cu privire la artă, când nu mai degrabă de opoziție cu privire la artă (vezi Aceste picioare nu sunt o idee)[ ] rezonează cu aceeași intensitate a Scritti corsari" Pasolini, ca și Fabro, avea a demonstrat de asemenea solidaritate cu mișcarea Lotta Continua: dacă artistul ar fi avut a creat o lucrare de angajament civil puternic, prin urmare ușor de vândut unui public "politizat" (tot datorită formulării modulare, care a permis mai multor oameni să au un Bazin), ajutând astfel mișcarea să își finanțeze propriul ziar , Pasolini în a devenit director responsabil pentru a permite membrilor săi să continue publicație Bazinele dedicate lui Pasolini și lui Giovanni Battista sunt cele pe care artistul răspunsuri, inserându-le în ambele versiuni ale lucrării Pe lângă reiterarea centralității figurii lui Ioan Botezătorul pentru o interpretare corectă a iconografiei, s-ar părea artistul aduce un omagiu unui intelectual care fusese adesea denunțat de-a lungul vieții (și nu numai) și a încercat pentru gândirea sa și producția sa critică și artistică, devenind o emblemă contemporană a situaţiei exprimate de opera lui Fabro referirea la sacrificiu reiese din a treia legendă a lucrării, publicată în pe "Flash Art": "Cuve de sticlă care poartă cioburi de cristal, foste părți ale "Feet" care nu sunt aparțin mai mult, exprimă în apă jertfa capetelor luate din trupuri pe care nu le fac trebuiau să mai aparţină", pe lângă definiţia "feţei de masă de sacrificiu" În catalogul de , Jole de Sanna explică că în Fabro fusese în Elveția, unde a rămas fulminat "de demolarea operelor de artă consumate de credința protestantă" și a avut s-a gândit "la un rechizitoriu asupra iconoclasmului (cu Cora)" În plus, potrivit lui de Sanna, cel reflecţiile asupra sensului imaginii din Vademecum ar fi o consecinţă a acestui şoc Deși gândirea teoretică a lui Fabro a fost îmbogățită și mai bine articulată în urma călătoriei către Elveția, alegerea titlului iconografiei și adăugarea referinței la martiriul lui Ioan Battista în legenda din ar putea, în opinia noastră, să desemneze o intuiție a funcţia educaţională a artei şi valoarea imaginii înţeleasă ca cristalizare a a mesaj (deci apropiat de mit) în plus, deja în anii ' Fabro reflecta asupra funcţia experienţei artistice ca stimulator al dialogului între indivizi - la care [ ] FABRO DE SANNA , p În interviul din , Giliberti și Cora recunosc o mare generozitate față de artist: "Opera lui Fabro exprimă în cuprinsul său un puternic impuls de a întâlni mișcarea Un răspuns foarte generos la al tău invitație" "Absolut Nu numai atât, cred că această lucrare care a enunțat problema violenței împotriva corpului ca violență împotriva ideilor, a sugerat o serie de implicații extrem de elocvente și eficiente" (GiLiberti , p ) Deși nu era membru al grupului, Pasolini, "cu solidaritatea sa concretă", a permis de fapt ziar pentru "depășirea dificultăților create de legile fasciste asupra presei", de la apariția unui ziar era permisă numai dacă făptuitorul era membru al ordinului jurnaliştilor Din cauza unei taxe suplimentare de ziar, apărut în luna mai a aceluiași an, dedicat luptei proletare cu referiri polemice la aceasta al forţelor armate, Pasolini a fost coinculpat în procesul "Lotta Continua" (PASOLiNi , p - ) Despre afacerea judiciară în timpul și după viața lui Pasolini cf PASOLiNi Deja în mai Fabro intenționa să-i dedice o expoziție lui Pasolini, dar în ziua deschiderii cutremurul din Friuli l-a obligat să întoarcerea în familie (DE SANNA , p ; LUCiANO FABRO PiER PAOLO PASOLiNi ) În la cei doi vor fi expoziţia Duister Kristal este dedicată Gentului, unde Fabro va expune Bacinelle şi Arcobaleno viaggio (LUCiANO FABRO PiER PAOLO PASOLiNi ) Aceasta din urmă este o lucrare care aduce un omagiu figurii lui Pasolini, așa cum se menționează în descriere curatoriat de Silvia Fabro pentru catalogul expoziției din de la Palazzo Fabroni: "Arcobaleno Viaggio, - A mănunchi de tije colorate cu culorile curcubeului, inclusiv unul negru, sunt ținute de tavan cu un șir de metal În punctul de curbă maximă se află o barcă de hârtie care este o pagină de Pier Paolo Pasolini, a căruia i-a fost dedicată expoziţia de la Gent" (OPERE , p ) FABRO FABRO , p În timpul interviului cu Carla Lonzi din , Fabro reflectă asupra valorii experienței artistice: "Ai a avut o experiență, nu că viața ți se schimbă, dar prin acea experiență ai fost readus la anumite întrebări, la unele dintre problemele tale Propunând nu o schemă, un crez, un manifest, ci oferind această oportunitate de a acționa Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte Fig : Fotografie din filmul Medea (Pier Paolo Pasolini, ) cu capul tăiat al lui Apsirto Fig : Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle), detaliu al fragmentului de sticlă gravat numele lui Pier Paolo Pasolini Cu amabilitatea SMAK, Muzeul de Artă Contemporană, Gent în două aceleași experiențe apar aceste situații care sunt aduse la un nivel uman, comunicabil" (LONZi , p ) Maria Roșie Studii de Memofonte conform declaratiei raportate in Vademecum ar urma nasterea societatii În moment în care a fost invitat să expună la Zona Galleria, probabil că se afla Fabro reflectă asupra posibilității de a crea o operă care să răspundă stimulilor ideologici ai Lotta Continuă mișcarea și se inserează contextual în dialogul cu istoria a artei , atât pentru alegerea formală (recurs la o imagine a martiriului), cât și pentru întemeiere educational mai târziu, Fabro avea să revină la muncă, continuând să experimenteze adăugarea și variația personajelor implicate, rafinând referințele pentru a-l îndepărta posibile implicații politice și întărirea în continuare a funcției sale educaționale și a dialogului cu precedentele artistice Anterior, Fabro intervenise deja prin dezlegarea contingentei o lucrare Între și , artistul a lucrat la o sculptură în marmură care a reprezentat un "Foaie modelată după trupul unui bărbat, care însă la un moment dat se strecoară afară, iată "Sfilato"" , intitulat initial I reprezinta grevarea obiectului in vanitatea ideologiei, cu o clară referire polemică la tendințele de dematerializare ale artei; Aproape în acelaşi timp însă, lucrarea luase şi un alt titlu, Lo spirato, mai descriptiv şi mai puțin controversată , în timp ce în Attaccapanni se intitula De la plin la gol fără soluție continuitate (Fig ) Fabro a revenit apoi la o lucrare născută într-un context cultural specific, netezind referirile la evenimente curente Elementul de legătură cu istoria artei a fost aici verificabil în încercarea de a redescoperi aceeași sensibilitate a strămoșilor față de materie în plus, legenda iconografiei din contribuie la o mai mare claritate în descrierea operei: nu numai că a fost adăugată referirea la iconografia Boteztorului, dar da Confirm că personajele implicate sunt "oameni pentru care violență împotriva corpului Reprezint violența împotriva ideilor" Deși rezultatul unei experiențe care l-a supărat profund pe artist, legenda din adaugă două referinţe importante: cel de sacrificat - a cărui relaţie cu cel mit şi deci cu posibila origine sau cel puţin implicarea operei - şi că la iconoclasm ("Fiecare piesă este aniconică; nimic, în afară de numele gravat pe vas și pe față de masă de sacrificiu, spune oroarea desăvârșirii, dar toate împreună simbolurile se înalță în tăcere a imaginii condamnarea la iconoclaşti" ) La apogeul anului termenul de "iconoclasm" ar putea fi legat de două sensuri: distrugerea imaginilor și respingerea lor Prin Lo spirato ( - ) și Piedi ( - ), Fabro și-a propus să îi facă pe meșterii cărora le încredințez să redescopere lucrează aceeași sensibilitate a strămoșilor față de materie (DE SANNA , p ) referirea la relația cu precedentele artistice reiese în textul "oficial" al Picioarelor (DE SANNA , p ), publicat în Flash Art: "Le-am făcut cât de bine nu se puteau face Fidia și Praxiteles, Donatello și Buonarroti, Bernini și Canova sunt martorii mei Nu le-am folosit ca exemple, dar le-am găsit exemplare" (FABRO ) Pe ambele lucrările poartă şi numele meşterului care le creează: se confirmă această atenţie la măiestrie din expoziția Piciorului de sticlă împreună cu scoici de fuziune de la Galeria Borgogna în (LECTURI PARALELE Despre semnificația obiectului artistic ca rod al măiestriei, vezi FABRO , p - ) Cu referire la martiriul lui Ioan Botezătorul (DE SANNA ) și la Cina cea de Taină (în versiunile definitive) A muncii) L Fabro, Regulile art Convorbiri ținute la Casa degli Artisti din Milano și la Academia de Arte Frumoase din Carrara, Milano , p , cit în HECKER , p DE SANNA , p Sharon Hecker, care a dedicat un studiu lucrării, subliniază că "titlul Lo Spirato apare pentru prima dată tipărită pe "cupoanele" cu care artistul a scos la vânzare acțiunile lucrării; data emiterii: ianuarie " (HECKER , p , nota ) FABRO , p După publicarea Attaccapanni, acesta ar fi titlul cel mai frecvent atribuită lucrării (comunicare personală de Silvia Fabro) Cu toate acestea, Sharon Hecker subliniază că, spre deosebire de ceea ce a relatat Jole de Sanna în biografia din , sub sculptură titlul De la plin la gol fără o soluție de continuitate nu ar fi gravat, dar eu reprezint grevarea a obiectului în vanitatea ideologiei (HECKER , p , , nota ) În catalogul expoziției curatoriate de Cora în Silvia Fabro relatează toate cele trei titluri (OPERE , p ) DE SANNA , p FABRO Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte Fig : Luciano Fabro, reprezint grevarea obiectului în vanitatea ideologiei Expiratul, - (fotografia artistului), în FABRO Cu doi ani înainte de prezentarea iconografiei la Galeria Area, Jannis Kounellis a susținut un spectacol la Galleria La Salita din Roma: acoperindu-și fața cu masca de Apollo, artistul a stat în fața unei mese pe care restul fragmentelor din statuie distrusă; lângă el, un flautist cânta o piesă de Mozart (fig ) Mauritius Calvesi îl interpretează ca un "ciclu al renașterii" amintit de sunetul flautului, "începând viața", care "cu un ecou atât de profund înmoaie și încălzește vivisecția înghețată" : aceleași concepte și imagini pot fi aplicate lucrării lui Fabro, pentru aluzie la "renaștere" (care se vede în apa distilată de botez, care face sufletul nemuritor) și alla "vivisecție", care se referă la "tabel [ ] pentru disecție" În scurtul interviu acordat lui Germano Celant comentând această performanță, Kounellis a explicat că zdrobirea lui Apollo și jertfa unui trup spulberat, retrăit de mine, cu corbul în apropiere pentru că este un simbol al moarte Deci a retrăi nu înseamnă a te reîncarna, ci a retrăi scopurile În același timp, am ales masa pentru ca este un obiect cotidian, al vietii, unde se consuma hrana Fabro face și aluzie la sacrificiu în munca sa și masa astfel pusă îl amână de fapt pe o dimensiune cotidiană, paradoxal de farsă Distanța dintre cele două operațiuni, cea a lui Kounellis și cea a lui Fabro, este clară Ambele apar ca stimuli ai simțurilor, respectiv prin folosirea muzicii care sporeşte implicarea în performanţă, iar prin relaţia dintre apă şi sticlă care confundă "calităţile de imagine ale fiecăruia rămâne doar o senzaţie" Dar în timp ce în spectacol de Kounellis privirea privitorului trece de la fragmentele lui Apollo la cioara, la masca de pe chipul artistului, Fabro concepe fiecare Bazin pentru o singură utilizare a cărei amplificare are loc atunci când viziunea globală a operei excită toate simţurile care duc la VIȚII LONZi , p JANNiS KOUNELliS , p FABRO , p , nota Maria Roșie Studii de Memofonte înțelegerea prin senzație și rațiune În cele din urmă, Fabro nu conotă în sens antropomorfizează fragmentele de sticlă, lăsând liberă imaginația privitorului Fig : Jannis Kounellis, Apollo, La Salita, Roma (fotografie de Claudio Abate), în FLORENTA EXPERIMENTALA (c) Arhiva Claudio Abate În același an în care iconografia a fost prezentată la Zona Galleria, a fost lansat idem di Giulio pauline; în introducerea italiană, Calvino a recunoscut respectul față de artistul din Torino pictura "într-o epocă în care e uşor să fii iconoclaşti" , în care imaginea era aşezată în stare de acuza Probabil că Fabro a făcut o utilizare similară a termenului deja în articolul-manifest al Feet publicat în "Flash Art" în mai , unde scria că "a fi iconoclast poate par un termen atractiv pentru cei care iau judecata e ca punct de referință canonic atitudinea zilei A fi iconoclast are un inel neutru pentru cel care știe asta atenţia momentului şi un val lângă plajă" Folosind a acest sens al termenului, Donatella Giuntoli, artistă și eseist nepot al lui Marino Marini, are a susținut că acolo unde Fabro a vorbit împotriva culturii puritane ("întotdeauna un dușman ipocrit a iconografiei" ) se ascunde o referire la gândirea iconoclastă a lui Fernando Melani Născut la Pistoia în , Melani a fost un artist de credinţă comunistă care a avut în perioada postbelică a aderat la PCI, dar fără a se căsători cu politica culturală care vedea realismul ca singura formă de arta progresiva : incepand din Melani a inceput de fapt sa cultive o productie care vizează cercetarea științifică, interesată exclusiv de "vizualizarea cu artă [ ] a celor CALVINO , p XII FABRO L Fabro, Vademecum, broșură atașată la Luciano Fabro, catalogul expoziției, editat de W Beeren, Z Felix, Rotterdam , cit în FABRO , p GiuNTOLI , p Despre amestecul Partidului Comunist Italian, în perioada postbelică, în materie artistică cf MiSLER ; ARTA în ITALIA Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte schimburi de energie pe care le simțea peste tot, în jurul său și în interiorul său și pe care știința de astăzi le indică ca motoare ale întregului univers, deci la baza tuturor, de la atom până la galaxii" cunoașterea era pentru Melani singurul scop al artei și, prin urmare, era imposibil ca aceasta din urmă era figurativ : angajamentul său social a fost mai degrabă surprins în cercetările experimentale conduse prin practica artistică, permițându-ne astfel să ne imaginăm un viitor în care fiecare nevoile au fost satisfăcute de maşini autonome Fabro și Melani s-au întâlnit în aprilie , introduși de Carla Lonzi care era curatorind apoi expoziţia personală a artistului pistoian la Galleria Numero din Milano Între între ei s-a născut o prietenie care și-a luat rădăcinile într-o concepție artistică comună; de fapt au împărtășit viziunea artei care vizează cunoașterea realității și schimbul de energia pe care Melani încearcă să o arate prin munca ei nu era departe de conceptul de "simpatie" teoretizată de Fabro Prietenia lor a fost îmbogățită și de momente de colaborare artistică Dar în curând a început o dezbatere aprinsă între cei doi, din cauza concepţie strict iconoclastă despre Melani La sfârşitul anilor şaizeci a avut Fabro de fapt a început o reflecție asupra sculpturii, care reafirmă valoarea centrală a materiei a implicat și reprezentanța sa În timpul conversației cu Bruno Cora, Johannes Gachnang, Carla Fabro, Silvia Fabro și Chiara d'Afflitto publicate în catalogul , Fabro încearcă să reamintească cauzele frecării cu Melani: Cred că la un moment dat Melani a prins îndoiala, dar nu îmi amintesc clar că eu Am început să pun conținut în lucrare, conținut ideologic, iar asta l-a trimis fiară, dar nu-mi amintesc dacă acesta a fost un punct de discuție, un punct de rupere sau cel putin critic Mi se pare că a fost ceva, pentru că el trebuie să aibă mai întâi a avut-o cu Picioarele, apoi ea digerase Picioarele - lucru cam greu!; Cred că după cu iconografie, dar despre aceasta ar fi interesant să-i auzim pe Donatella Giuntoli, Ranaldi și Lando Landini, mi se pare că a simțit, și tocmai pentru că expunea în o galerie care avea greutate politică, a văzut-o ca pe un lucru: "iată, iar iată!" CORA , p Pentru mai multe informații despre producția artistică a lui Melani cf FERNANDO MELANi ; RANaldi-GiUNTOLi ET ALii ; GiuNTOLI ; asupra relaţiei dintre Fabro şi Melani cf LUCIANO FABRO E PiSTOia ; LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi CORA , p "De ce fac non-figurație?", a răspuns Melani în cadrul unui interviu cu ocazia uneia dintre expozițiile sale personale la Galleria Studio La Torre în , "Făcând, repetând o figură și o fals Repetarea unei postări este un fals, repetarea unei felii de pepene este un fals, pentru că felia de pepene nu este il mananci, copacul nu iti da proaspat, iar daca vezi o alta persoana iti dai seama ca este un fals, pentru ca nu e cald" (GiUNTOLi , p - ) Despre relația dintre angajamentul social și practica artistică la Melani cf GiuNTOLI , p LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi , p În ceea ce privește relația cu Melani, Fabro povestește: "Cred că unul dintre lucrurile care au venit direct indirect de discutat era acest concept al naturii, diferit, care atunci era încă foarte puternic, în comparație cu cea a figurii, adică a naturii - pentru că simțise greutatea de a vedea problema figurativă reaparând, că pentru el a fost o obsesie, nu pentru meseria lui, ci pentru contextul în care se afla Deci, după ce a adus problemă la relația cu natura, relația directă, fără medierea figurii, probabil că era una ceva care ne-a găsit aproape și care ne-a ținut departe de ceea ce erau artiștii abstracti, care aveau acest tabu a naturii" (LUCiANO FABRO ŞI PiSTOia , p ) Fabro l-a prezentat pe Melani lui Luigi Ardemagni, care a colaborat cu Galleria Borgogna (LUCiANO FABRO E PiSTOiA) , p ), unde artistul din Pistoia a expus în , ajutat de însuși Fabro la înființare; cei doi au participat, de asemenea, la secțiunea individual Mythologie din Kassel în (DOCUMENTA ) și au planificat să scrie o carte cu Hidetoshi Nagasawa pentru editura Prearo (carte niciodată scrisă) Au expus împreună cu Renato Ranaldi la Galleria Vera Biondi din Florența în ianuarie-februarie (LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi , pp - ) În ceea ce privește reflecția asupra sculpturii condusă de Fabro cf FABRO ; DE SANNA , p - LUCIANO FABRO ŞI PiSTOIA , p Maria Roșie Studii de Memofonte Fig : Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle), fotografiere a lucrării în timpul zilei a inaugurării expoziției de la Zona Galleria, la martie De la stânga: Lando Landini, Bruno Cora, Paolo Marchi, Donatella Giuntoli, Fernando Melani, Liana Mattacchini (foto artist), în LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi Fig : Luciano Fabro, Wheel, , fotografiere a lucrării cu artistul (foto de Daniel Soutif) Curtoazie Arhiva Luciano și Carla Fabro, Milano Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte Reacția lui Melani la iconografie, menționată de Fabro, a avut loc în timpul participarea artistului din Pistoia la inaugurarea expoziției amenajate în Zona Galleria, în (fig ) Chiar și Donatella Giuntoli, în scrisul ei despre Melani, evidențiază modul în care prezența referințelor de conținut în opera lui Fabro avea un sens pentru el problemă: "Melani a fost surprins de Sala la Bienala care expune picioarele de sticlă, precum și de Lo spirato, și ceva din complicitatea simțită până în acel moment pe care o datora se transformă în considerare atentă și suspendarea momentană a judecății, atitudinea de pragmatic pentru Melani" Există un text scris de Melani (care se alătură producției artistice alături de cea teoretică ) în dar publicat abia în , în care se conturează sensul discuției dintre cei doi Melani, de fapt, la aprilie , am participat la inaugurarea staff-ului milanez al Fabro la Galleria de Nieubourg, condusă de Franco Toselli Întors la Pistoia, Încep să scriu un text despre structura conceptuală și formală a lucrării colegului meu, text a fost expediat inițial la Fabro în primăvara acelui an, dar apoi a reluat și a terminat abia în septembrie textul era încă în gestație când, la iulie , Fabro a plecat cu familie din Pistoia să o viziteze pe Melani cu ocazia întâlnirii cei doi au făcut schimb reciproc o lucrare, așa cum Melani tocmai în jurnalul său: "Joi iulie dimineața e după-amiaza devreme Luciano şi Carla Fabro primesc cerc cu tulpină, dat bambus" the "bambus" și Simple machine for seeing reciprocating motion ( ), în timp ce "cercul cu tulpină" și Roată ( ) , formată dintr-un "cerc" care "se sprijină pe un braț suspendat care, în efort, tinde" (Fig ), lucrare cu care Fabro a încercat să-l elibereze pe privitor privire preconcepută, așa cum îi spusese Carlei Lonzi într-unul dintre interviurile în care s-a contopit Autoportret: "în practică nu vedem brațul și în schimb acordăm atenție cercului e la instabilitatea ei sporită: deja simţim că se roteşte" pe iulie, câteva zile mai târziu întâlnindu-se cu Fabro, Melani a introdus în textul său o reflecție asupra importanței prietenului său acestea au menținut o distanță față de valoarea iconografico-reprezentativă a obiectului: Apropo de Fabro, astazi ne prezinta obiectele lui[, cu teama] ca nu va trece pe langa el "prezentare" la reprezentarea prezentare ca o ocolire a lui s și împachetare a dacă în obiectele sale pericolele riscurile ca arhiva-arhetipul domestic să devină punctul GiuNTOLI , p Scrierile lui Melani produse între și au fost publicate în de Bruno Cora (FERNANDO MELANi , pp - ) cu acest "Avertisment Această secțiune adună scrierile teoretice publicate în timpul vieții sale de Fernando Melani și tipărit singur de artist: în principal broșuri, pamflete, pliante, cărți poștale Au fost incluse și câteva scrieri inedite pe care autorul le completase, în formă definitiv Prima tratare organică a scrierilor lui Melani se datorează Annei Brancolini Criachi în ediție al Arhivei Sassolini Editore ( )" (ivi, p ) Fabro a expus două dintre cele trei moduri de a pune foile, il Pupo, L'italia, Înainte, în spate, dreapta, stânga (Sky), tautologie, Quid nihil nisi minus, Ochiul lui Dumnezeu, Națiunea italiană în plumb și cristal, Iedera, Coroană de laur, facsimil și Contact, tautologie Alte lucrări precum Hole, Square, Wheel, Cross, în Cubo, Floor, tautologie ar fi putut avea Melani văzută în la Galleria Notizie din Torino sau în catalogul introdus de Saverio Vertone sau în fotografiile realizate de Fabro (LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi , p ) Fabro, care ar fi dorit să folosească textul compus de Melani pentru catalogul personal de la Galleria de Nieubourg, îmi amintesc că "o dată [Melani] mi-a spus că a scris niște lucruri despre mine și apoi le-am citit și mi s-a părut un lucru foarte punctual [ ], așa că, din moment ce aveam o expoziție, i-am spus să mi-o dea pt să-l public, a fost un lucru destul de curios, un fel de lectură și, așa cum o citisem, era perfect El a spus NU, că trebuia să corecteze unele lucruri, să repare câteva cuvinte Cert este că mi-l trimit înapoi, între timp era deschisă expoziția a trecut, după trei-patru luni, totul întărit, tencuit și și-a pierdut o bună parte din parfum, așa că nu s-a făcut nimic" (LUCiANO FABRO ŞI PiSTOiA , p - ) Că textul la care se referă Fabro este cel scrisă în urma expoziției de la Gallery de Nieubourg și confirmată în catalogul LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi , p LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi , p Lucrarea lui Fabro se află acum în colecția de la Palazzo Fabroni titlul celor două lucrări și ibidem confirmat LONZi , p , cit acolo, p Maria Roșie Studii de Memofonte o schimbare, o ușoară modificare (nu o adăugare sau o eliminare) a unghiului a barei care trage din tavan cel mai mare cerc, ceva mai mare în marea monotonă a celorlalte găuri Acestea sunt piesele, invențiile la limită, acestea sunt cele două piese în afara arhetipului (acesta este antipatia mea și periculos, poate deveni ambiguu) bazinul care, dacă nu este ținut pe verticală, poate deveni o apă textul nu este puțin etanș, dar oferă idei importante pentru citirea iconografie "Barul care trage din tavan" și probabil șoseaua de centură ( - ), un "brațul de extensie telescopic" care putea fi atârnat de tavan , în timp ce "bentița mai mare [ ] în marea monotonă decât celelalte foruri" și aproape sigur o aluzie la Forum ( ), în care o placă de metal este perforată de multe orificii de dimensiuni egale, la care se adauga unul cu diametru mai mare care, odata recunoscut, se impune ochiului a spectatorului Linia finală, "bazinul care dacă nu este ținut vertical poate deveni stoup", denunta riscul ca o lucrare nascuta ca stimul al atentiei vizuale a spectator și a cărui iconicitate este implicația inevitabilă inerentă a ființei sale de formă, convertește, cu "o schimbare, o ușoară modificare", într-o lucrare pur reprezentativă, trecând de la a fi un instrument pe care artistul îl folosește pentru a explica realitatea la a reprezentarea acestuia, presupunând un conţinut Acum, s-a spus că la sfârșitul anilor Fabro a început o reflecție asupra sculptură care implica și sarcina ei reprezentativă și că Melani rămăsese nedumerit Operația pe care Fabro a efectuat-o la Zona Galleria a fost tocmai aceea de a lua zei recipiente, umpleți-le cu apă și așezați-le pe o masă referința titlului era clară din prima expozitie a operei: iconografie (bacinelle) Acesta este de fapt format din substantivul alla baza discutiei cu Melani - iconografia, caracterul ilustrativ legat la imagine, conţinutul acesteia - şi de la obiectul pe care artistul pistoian l-a incriminat în textul său din iulie , "bazinul", indicat acum la plural deoarece este prezent succesiv, pe masa Deși lipsesc elementele necesare pentru a stabili dacă Fabro chiar a avut amintirea acestui text în , ni se pare semnificativ că în lucrarea prezentată la Area artistul preluase toți termenii judecății de opoziție a lui Melani la reprezentare (la cuvântul "bazin" și categoria căreia i s-a opus Melani, adică cea iconografică), înțelegând și referirea la sacru: Bazinele, conform lecturii civile a operei, ele pot fi de fapt citite ca "stupe", în care sunt scufundate rămășițele martirilor și "purificat" prin apă Din unirea acestor elemente, de altfel, s-a născut o lucrare care s-a împrumutat la o lectură politică, și deloc surprinzător, văzând-o expusă la Area, artistul din Pistoia ar fi exclamat "Iată-ne iar!" Relația strânsă cu Melani lasă deschisă posibilitatea ca titlul lucrării de Fabro, precum și afișarea unui lighean cu apă (un lighean!), a fost un răspuns la alegerea "iconoclastă" a prietenului și a textului citat Când Fabro a creat o lucrare care LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi , p Data ( iulie) este indicată de Melani la începutul anului reflecţie DE SANNA , p Înainte ca Melani să compună textul său despre Fabro, Foro fusese expus în la Stuttgart, în timpul expoziție Con temp l'azione (Galleria Senatore), în la Lugano (Galleria Flaviana), Torino (Galleria Notizie), Roma (Galleria Qui Arte Contemporanea) (LUCiANO FABRO , p ) în timp ce Soseaua de centură în în Milano (Galeria Vismara) (LUCiANO FABRO , p ) Chiar dacă nu am găsit documente utile a să demonstreze că Melani a văzut lucrările în timpul uneia dintre aceste expoziții și probabil că le cunoștea prin poveștile lui Fabro sau văzuse reproducerea fotografică; amintiți-vă că cei doi s-au întâlnit în aprilie și, conform mărturiei lui Fabro, "discutam mereu despre ultimele lucrări" (LUCiANO FABRO ȘI PiSTOia , p ) LUCiANO FABRO ŞI PiSTOIA , p ibid Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte a reafirmat funcția iconografiei - confirmată ulterior la nivel teoretic în Vademecum - a recurs tocmai la termenii folosiţi de Melani pentru a-l ţine departe de ea si acelasi Fabro a schimburi de martori între ei: Interesant a fost că când am ajuns noi discutam mereu despre ultimele lucrări, râzând și în glumă, toată lumea a spus ce a făcut De exemplu, bobina elastică pe care cred că o avea făcută când am început să folosesc bronzul și a vrut să facă o sculptură care să nu fie una sculptură, a fost și o întrebare și răspuns între noi, puțină competiție, chiar multă frumos Astfel, când Fabro a expus umerasele în , a căror fotografie în "Domus" și arătat împreună cu cel al măririi detaliului în care Daphne "înmugurează pe pofta lui Apollo" în binecunoscuta sculptură a lui Bernini (Fig ), Melani a răspuns cu o versiunea sa a sculpturii (Fig ) "compusă din fragmente de ghidon și cadre de bicicletă sudate împreună pentru a simula o tendință ascendentă, un fel de îmbrățișare mecanică însoțit de ramura Lunariei, o plantă mai cunoscută sub numele de "medaliile papei"": încă o dată și a respins fiecare "dimensiune iconică a istoriei artei", reafirmându-se în același timp "o aderență încăpățânată la viața de zi cu zi, o sursă inepuizabilă a creativității pe care a găsit-o confort în studiul științific al materiei și al caracteristicilor ei fizice" LUCIANO FABRO ŞI PISTOIA , p FABRO , p Pentru fotografie cf LiCiTRA PONTi , p În catalogul din , Jole de Sanna scria că "în [Fabro] colorează în acuarelă imaginea făcută de Bernini a detaliului lui Apollo și Daphne Această acuarelă el însoţeşte mereu umerasele pe care începe să le expună în " (FABRO , p ) LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi , pp - Maria Roșie Studii de Memofonte Fig : Luciano Fabro: Umeraș Bronzuri, culori și muzica la Napoli, in LiCiTRA PONTi Fig : Fernando Melani, Apollo and Daphne, , casa- studio Fernando Melani, Pistoia, in LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte Bibliografie Bienala a -a Bienala de la Veneția Expoziţia Internaţională de Artă, Catalogul expoziţiei, editat de R Barilli, Veneția Iubirea mea Amore mio, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența DESPRE MORA STUCKY About the Stucky Mill, editat de F Raggi, Veneția APTICO Haptic sensul sculpturii, Catalogul expoziției, editat de J de Sanna, Crusinallo ARTA în ITALIA Art in Italy - , editat de L Caramel, Milano ARTĂ TAPES Benzi de artă Originile artei video, editat de A Mazzanti, Cinisello Balsamo BANOTTi E BANOTTi, O fată deosebită în anexa Manifestul Revoltei Femeilor, Aprilia MASACRU FASCIST BARBARA Masacrul fascist Barbara Șase asasinați la Brescia, "L'Unita", , , p BiOGRAFIE Biografie, editată de J de Sanna, în FABRONiOPERA , pp - BRESCIA, DUPĂ MASACRUL DIN Brescia, după masacru, "Stampa Sera", , , p VIȚII M CALVESi, în JANNiS KOUNELliS , p CALVINO cel CALViNO, Cutratarea, în G Paolini, idem, Torino , pp V-XIV CENZURA LA SAO PAULO Cenzura în San Paolo, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Bologna CHILE: REZISTENTA, LIBERTATEA Chile: rezistență, libertate Expoziție de artă contemporană: lucrările a de artiști împotriva fascismului pentru libertate și democrație, Catalogul expoziției, Roma CONTEMPORANE Contemporanea, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența Maria Roșie Studii de Memofonte CORA B CORA, Rezonanta sa manifestat: Fernando Melani primul artist postbelic, penultimul al mileniului, în FERNANDO MELANi , pp - Crispolti E CRiSPOLTi, înmormântarea anarhistului Pinelli, în ENTRE RIVOLTA E RIVOLUZIONE , pp - DE GOUGES O DE GOUGES, Declaration des droits de la femme et de la citoyenne, Paris DE GOUGES O DE GOUGES, Declarația drepturilor femeii și cetățenilor, în dilema cetățeniei Drepturile și îndatoririle femeilor, editat de G Bonacchi, A Groppi, Roma , pp - DE LiGUORI AM DE LiGUORi, Considerent i Portretul unui bărbat care a decedat recent, în Lucrări asceţii, iX Pregătirea pentru moarte și pamflete aferente, Roma , pp - DE SANNA J DE SANNA, Luciano Fabro Două expoziții, "Domus", , , pp - DE SANNA J DE SANNA, Luciano Fabro Biografie, Pasian di Prato DOCUMENT documenta Befragung der Realitat Bildwelten heute, Catalogul expoziţiei, editat de H Szeemann et al , Kassel FABBRi M FABBRi, recitalul Vieinam la Milano Joan Baez pentru , "La Stampa", iulie , p FABRO L FABRO, Luciano Fabro, Broșura expoziției, Milano FABRO L FABRO, Fabro, "Flash Art", , , p FABRO L FABRO, iconografie, "Flash Art", - , , p FABRO L FABRO, Umerașe, Torino FABRO Fabro, Catalogul expoziției, editat de J de Sanna, Ravenna FABRO L FABRO, Fabro Lucrări - , Torino Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte FABRO L FABRO, Arta revine la art Lecții și conferințe - , Torino FABRONiOPERA Fabroniopera Luciano Fabro, Catalogul expoziției, editat de B Cora, Milano FERNANDO MELANi Fernando Melani Casa-studio, experiențe, scrieri, din până în , editat de B Cora, Milano FLORENTA EXPERIMENTALA Florența experimentală: anii șaptezeci prin mărturiile lui Bruno Cora, Lapo Binazzi și Paolo Masi, îngrijită de A Acocella, C Toschi, în ART TAPES , pp - "FLASH ART" "Flash Art", , , p FÂNTÂNA L FONTANA, Concepte spațiale, editat de P Fossati, Torino GiannattaSiO S GiannattasiO, Mondino all'Arco d'Alibert, "Flash Art", , , p GiLiberti E GiLiBERTi, Zona spatiala pentru verificari artistice interviu cu Bruno Cora, în Memoria Ribelle, editia a -a La revedere Lugano Bella, Catalogul expoziției, Napoli , pp - GiuNTOLI D GiUNTOLi, Fernando Melani O experiență bio-artistică, Pistoia GUARiNi R GUARiNi, Pentru istoria infamiei, în MONTANA , p HECKER S HECKER, eu reprezint grevarea în vanitatea ideologiei A expirat, în LUCiANO FABRO , pp - JANNis KOUNELLIS Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano KUNST în EUROPA Kunst in Europa na ' , Catalogul expoziţiei, texte de G Celant, J Cladders et alii, Gent PĂRUL LUI BERENICE părul Berenicei Poemă de Callimachus tradusă de Valerio Catullo popularizată și ilustrată de Ugo Foscolo, Milano EXPOZIȚIA "CHILE: LIBERTATE REZISTENTĂ" Expoziția "Chile: Resistenza Liberta", "Artă și societate", - , , pp - Maria Roșie Studii de Memofonte ALTA REPETIȚIE Repetiția diferită, catalogul expoziției, textul critic de R Barilli, Milano CITURI PARALELE Lecturi paralele, catalogul expoziției, texte de H von Hofmannsthal, note despre lucrări individuale ale lui L Fabro, Milano CITURI PARALELE IV Citiri paralele iV Luciano Fabro, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano LiCiTRA PONTi L LiCiTRA PONTi, Luciano Fabro: Umerașe, bronzuri, culori și muzică la Napoli, "Domus", , , p - LONZI C LONZi, interviu cu Luciano Fabro, "Marcatre", - - - , , pp - (disponibil pentru consultare www capti it) LONZI C LONZi, Scrieri despre artă, editat de L Conte, L iamurri, V Martini, Milano LONZI C LONZi, Autoportret, Milano (ediția originală Bari ) LUCIANO FABRO Luciano Fabro, Catalogul expoziției, editat de S Fabro, San Francisco LUCIANO FABRO Luciano Fabro, Catalogul expoziției, editat de S Fabro, Napoli LUCiANO FABRO ȘI Pistoia Luciano Fabro şi Pistoia, editat de C d'Afflitto, în FABRONiOPERA , pp - LUCiANO FABRO FERNANDO MELANi Luciano Fabro Fernando Melani Sculptură pentru două voci, Catalogul expoziției, editat de L Pratesi, Pisa LUCiANO FABRO Pier PAOLO PASOLiNi Luciano Fabro Pier Paolo Pasolini Duister Kristal, Catalogul expoziţiei, editat de J Hoet, Gent LUST H LUST, O răstignire fără Dumnezeu, în BETWEEN REVOLT AND REVOLUTION , pp - MARTiNi A MARTiNi, Colocvii despre sculptură - , cules de G Scarpa, ediție completă condusă pe manuscrisul editat de N Stringa, Treviso MEDITERRANEA Mediterranea , Catalogul expoziției, editat de G Giuffre, Messina Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte MESS V MESS , Două săptămâni pe stadionul din Santiago Acele zile cumplite de violență și tortură, "Stampa Sera", , , p FABRO NAGASAWA TONELLO TROTTA Fabro Nagasawa Tonello Trotta puncte comune, interviu de T Trini, "DATE", , Primăvara , p - (disponibil online la www capti it) MiSLER N MiSLER, Calea italiană către realism Politica culturală artistică a PCI din până în , Milano MONTANA G MONTANA, Luptă armată în Chile împotriva fascismului, luptă politică în Italia împotriva complicilor săi, "Arta and Society", , , p - LUCRĂRI Lucrări, editată de S Fabro, în FABRONiOPERA , pp - CARNEFICINA IN PIAZZA LOGGiA carnagiu în piazza Loggia, "Bresciaoggi", mai , p PANOFSKY E PANOFSKY, iconografie și iconologie introducere în studiul artei în Renaștere, în id , il sens în artele vizuale, Torino , pp - PANOFSKY E PANOFSKY, introducere, în id , Studii de iconologie, Torino , pp - PASOLiNi Pasolini: cronică judiciară, persecuție, moarte, editat de L Betti, Milano PIAZZA FONTANA, LA CINCI ANI DUPĂ Piazza Fontana, cinci ani mai târziu Bombe: un adevăr Câte propoziții?, "Stampa Sera", decembrie , p POPAIZ A POPAiZ, Durere și furie pentru cele victime și cei de răniți Mersese să-și întâmpine copiii în alaiul care ducea acolo moarte, "La Stampa", , , p PROCESE DE GÂNDIRE VISUALIZATE Procese de gândire vizualizate Junge italienische Avantgarde: Anselmo, Boetti, Calzolari, Fabro, Griffa, Kounellis, Maini, Mattiacci, Merz, Paolini, Penone, Pistoletto, Prini, Salvo, Zorio, Catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, Lucerna CÂND CLASA MUNCITORĂ Când clasa muncitoare și forțele populare sunt înfrânte, cărțile și cultura sunt, de asemenea, arse", spune Arte and Society", , , p - Maria Roșie Studii de Memofonte RANaldi-GiUNTOLi ET ALii R RANaldi, D GiUNTOLi ET ALii, Fernando Melani Omul și artistul, Pistoia ROBERT C ROBERT, Die Nekyia des Polygnot, Halle ROMA ÎN EXPOSIȚIE Roma expusă - Materiale pentru documentarea expozițiilor, acțiunilor, spectacolelor, dezbaterilor, Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma SCHONENBERGER G SCHoNENBERGER, Profețiile, număr special dedicat lui Lucio Fontana din "NAC", , , p - (disponibil online http: www notiziarioartecontemporanea it index php) SITUAȚIA Situația Revista bienală a artei și literaturii de astăzi, Manifestul expoziției, Florența ÎNTRE REVOLUȚIE ȘI REVOLUȚIE Între revoltă și revoluție imagine şi proiect, Catalogul expoziţiilor, editat de C Pozzati, Bologna TE-am găsit în G TROVATi, Reacțiile guvernului și dezbaterea dintre forțele politice Italia și drama Chile, "La Presa", septembrie , p O BIENALA PENTRU CHILE O bienală pentru Chile, "La Stampa", iunie , p O BOMBĂ FASCISTĂ O bombă fascistă a masacrat femei, copii, muncitori care demonstrau împotriva terorismului negru, "Lotta Continuă", , , p VALENTINi C VALENTINi, Șeful Revoltei Carla Lonzi, în P Cioni, E Di Caro et alii, Women in Șaizeci și opt, Bologna , pp - ViGLIANi M ViGLiANi, Atacul la Brescia Șase morți, răniți, "Stampa Sera", mai , p ZOPPELLI M ZOPPELLi, Un carnage înfricoșător, "il Giorno", mai , p Luciano Fabro, iconografie (Bacinelle): câteva posibilități de lectură Studii de Memofonte ABSTRACT În , Luciano Fabro a prezentat iconografii (Bacinelle) la Galleria Area din Florența, condusă de nişte militanţi ai Lottei Continua Lucrarea a constat dintr-o masă acoperită de o față de masă albă pe care erau așezate cinci lighene de cristal umplute cu apă; în fiecare a fost scufundat un fragment de sticlă (provenit de la Picioare, realizat de artist între și ) pe care era gravat numele unui "martir" Avand in vedere locul expozitiei, relatia cu alte lucrări contemporane și centralitatea, în dezbaterea anilor șaptezeci, a unora personaje al căror nume îl poartă fragmentele, opera se pretează unei lecturi politice Dar o serie de texte compuse de artist și modificările aduse operei până în permite să fie inserată într-un dialog mai larg cu istoria artei în Luciano Fabro a expus iconografii (Bacinelle) la Area Gallery din Florența, condus de către unii activiști ai Lottei Continua Lucrarea a constat dintr-o masă acoperită cu un alb fata de masa, pe care s-au pus cinci lighene de cristal umplute cu apa, iar in fiecare acolo era un fragment de sticlă înmuiat Fragmente de sticlă, de la Feet, o sculptură creată de artist între și , au fost scufundate în fiecare bazin, cu numele unui "martir" gravat pe fiecare dintre ele Având în vedere contextul expozițional, relația cu ceilalți operele contemporane și centralitatea, în dezbaterea anilor șaptezeci, a unor personaje ale cărei fragmente purtau numele, lucrarea se pretează la o viziune politică Dar un număr de textele scrise de artist și ușoarele modificări aduse operei până în permit iconografie (Bacinelle) să fie inclusă într-un dialog mai larg cu istoria artei George DiDomenico Studii de Memofonte "O PARTICIPARE CARE TREBUIE GĂSITĂ": JANNis KOUNELLIS, TRAGEDIA CIVILĂ, Ceea ce am văzut a fost o singură lume iar această lume era condusă numai de aur dar foarte puțini o posedau foamea și necazurile au rămas pentru celelalte zdrențe (WEiSS , p ) Expoziții și evenimente de colecție pe mai , la opt seara, Jannis Kounellis ar fi trebuit să inaugureze a treia sa expoziție individuală la Agenția de Artă Modernă din Napoli, redenumită cu acea ocazie Galeria Lucio Amelio Expoziția fusese anunțată printr-o invitație, pe o carte poștală imprimată două feţe : pe recto tencuiala unui cap feminin montat pe un piedestal metalic cu a flacără fixată la ureche (Fig ): un Untitled din , expus cu o lună înainte la Studio d'Arte Contemporanea GAP la Roma, în cadrul expoziției Apax Legomena Pe revers unele indicații, printre care și titlul expoziției, Trandafirul negru A fost un titlu din multe puncte de vedere surprinzător: artistul, care de ani de zile s-a așezat pe poziții intelectuale puternic anti-americane, nu folosise niciodată limba engleză pentru a intitula lucrări sau expoziții și aproape că optase exclusiv pentru laconicul Untitled În plus, referirea la un "trandafir negru" a fost surprinzătoare: odată cu evenimentele din Arte Povera, artistul părea să fi abandonat definitiv iconografii botanice care fuseseră în centrul unei serii de succes de picturi realizate între și , pentru a-și concentra aproape exclusiv investigația asupra proprietăților intrinseci a materialelor naturale în realitate, expresia "trandafirul negru" a apărut într-o lucrare de puțin anterior, Manifestul pentru un teatru utopic, din : o mașină de cusut, o monocromă pătrat galben și un colaj de fotografii care poartă expresia "negrul Trandafir" Articolul constituie reelaborarea unui seminar desfășurat în iulie în cadrul cursului de Istorie de artă contemporană susținută la Scuola Normale de profesorul Flavio Fergonzi, căruia îi mulțumesc pentru atenția supraveghere valoroasă Pentru că a susținut cercetarea, îi mulțumesc și Valentinei Castronuovo (Fondazione Morra), Giorgio Colombo (Arhiva Giorgio Colombo) și Odile Rousseau (Centrul Pompidou, Muzeul Național) a artei moderne) în ceea ce privește imaginile publicate în acest articol, acestea sunt disponibile oricăror deținători de drepturi pe care nu a fost posibil, în ciuda numeroaselor încercări, să le urmărească LUCIO AMELiO , p O copie a invitației, cea adresată lui Ferruccio Marchi, și păstrată în Arhiva Giorgio Colombo Lucrarea, care acum face parte din colecția Barbier-Muller din Geneva, este reprodusă într-un scurt anunț a apărut la "Flash Art" (APAX LEGoMENA ) Datarea lucrării este cel puțin problematică: ea a fost de fapt expusă pentru prima dată cu ocazia zilei expoziție personală din Chicago din - , probabil modificată și adaptată noului context industrial a expunerii Apariția în a expresiei "trandafirul negru" ar putea servi drept terminus ante quem se nu mai mult pentru prima concepție a instalației Lucrarea nu este reprodusă sau menționată în JANNiS KOUNELliS , dar menționat, comentat și reprodus în SCHEPS , pp - , căruia i se datorează înscrierea a inscriptiei de pe colaj, nerecunoscut in fotografie "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte Fig : Galeria Lucio Amelio, invitație la expoziția Trandafirul negru, Arhiva Giorgio Colombo, Milano titlul a fost însă nesocotit: vizitatorii care între mai și iunie au vizitat expoziția, au găsit o singură lucrare în fața lor: nici un Untitled, nici un Black trandafiri, nu Manifestul pentru un teatru utopic, ci Tragedie civilă , un întreg perete al galeriei acoperit cu foita de aur, in fata caruia artistul pusese un suport de haine cu palarie si haină, precum și o lampă cu kerosen aprinsă Un singur recenzent a comentat evenimentul în presă, nu un critic militant, ci un ilustru medievalist deja elev al lui Toesca: Ferdinando Bologna, care din martie a avut l-a înlocuit pe Filiberto Menna ca semnătură a rubricii artistice a "il Mattino" Bologna da concentrat imediat pe valoarea în întregime conceptuală a operațiunii lui Kounellis, bazată pe "o rețea de relații secrete, nu întotdeauna ușor accesibile, de multe ori chiar voluntar De fapt, nu există nicio certitudine cu privire la data inaugurării: data indicată pe invitație, și acceptată în LUCIO AMELiO , p , nu este de acord cu cea din prima revizuire, aparent efectuată în priză live și a apărut în "il Mattino" la iunie (BOLOGNA ) Lucrarea este printre cele mai faimoase ale artistului, datorită istoriei sale deosebite de colecție și expoziție, din participarea la Documenta pentru includerea în colecțiile muzeului Kolumba din Köln, unde a fost expus continuu începând cu anul Același muzeu, în , a dedicat o monografie lucrării editate de Katharina Winnekes s-a concentrat pe problemele statutului muzeografic al operei și a fost însoțită de o amplă antologie critică bazată pe o atentă cercetare bibliografică Curatorul a decis să nu propună comparații cu lucrări contemporan și să nu reproducă nicio altă lucrare anterioară sau ulterioară a lui Kounellis însuși, cu excepția unor cazuri de recuperarea directă a elementelor de instalare Monografia rămâne un punct de referință esențial pentru reconstituirea evenimentelor expoziționale ale lucrării și pentru o recunoaștere inițială a bibliografiei critice (WiNNEKES ) GALLO , p volumul în care se colectează contribuţia lui Gallo este o resursă valoroasă pentru reconstituirea relației lui Ferdinando Bologna cu artele contemporane; deosebit de demn de remarcat este contribuția lui Stefano Causa care, printre altele, raportează pe larg recenzia expoziției Kounellis (CAUSA , p - ) George DiDomenico Studii de Memofonte Fig : Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Napoli, Galleria Lucio Amelio, Fotografie Mimmo Jodice specios și misterios" ; pentru a insista apoi asupra indescifrabilității intenționate a producției a artistului, adesea acuzat cu "un procent foarte mare de nedeterminare voluntară fie fantastic decât simbolic, căruia îi corespunde o încărcătură de intensă sugestie metaforică" A urmat o mențiune despre trandafirul negru anunțat și o descriere concisă și eficientă a componentelor instalației, deosebit de atent la valorile luminoase: Un întreg perete al galeriei a fost acoperit cu foiță de aur în ciucuri, aproape ca și cum ar fi traducerea imagine gigantică a unui fundal antic de mozaic de aur În fața ei un veche suport pentru haine Tip vienez, de care atârnă un pardesiu închis la culoare și, de la cel mai înalt cuier, o pălărie cu boruri gri larg Pe peretele colțului, în dreapta, o lampă mică cu gaz, cu flacără aprinsă întregul lovită de lumina alienătoare a neonului Agenția de Artă Modernă a reprezentat în unul dintre cele mai active centre de cercetare artistică în Italia: Amelio, plecând de la situaţia artistică napolitană de la mijlocul anilor şaizeci, cea a o figurație suspendată între neorealism și sugestii de obiecte în maniera lui Lucio Del Pezzo, reușise să-și lărgească orizonturile mai întâi către întregul context național, apoi către acesta internaţional Kounellis colabora deja de ani de zile cu galeria: avea loc prima expoziție BOLOGNA ibid idem Deja în , galeria a găzduit primele expoziții personale ale lui Andy Warhol, Jim Dine și Joseph Beuys, urmate înconjurat de figuri precum Daniel Buren, Gerhard Richter, Christian Boltanski și Sol LeWitt Una foarte bună reconstrucția activității de galerie a lui Amelio poate fi văzută în LUCIO AMELiO "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte în decembrie , artistul expuse acolo un grup important de lucrări sărace inclusiv o serie de variaţii pe tema plăcii de metal Doi ani mai târziu, în , artistul era a revenit să expună la Agenția de Artă Modernă, prezentându-și Pasiunea după Ioan: un violoncelistul a reprodus obsesiv o piesă de Bach raportată pe o pânză mare instalat pe perete În sfârșit, în , cu ocazia unei expoziții colective, persoana artistului intrase direct într-un Untitled: Kounellis stătuse legat la ochi în fața lui la tabla obișnuită de × cm, strângând un arzător cu gaz între dinți Acest serie de expoziții ne permite să reconstituim efectiv evoluția stilistică a artistului între sfârșitul anilor șaizeci și mijlocul anilor șaptezeci: deja cu ocazia expoziției din , cercetarea slabă a materialelor precum cărbunele și focul începuse să cedeze locul elemente "culturale", cum ar fi oul derivat din Pala di Brera a lui Piero della Francesca sau numele Marat și Robespierre au turnat ghips pe o farfurie luminată de o lumânare Pe la Kounellis lansase atunci un nou sezon deschis performativ, care în Pasiune conform lui Giovanni pus în scenă la Napoli a văzut un punct de mediere între Nabucco prezentat la Vitalitatea negativului în și Tarantela lui Igor Stravinski pusă în scenă în în documenta La scurt timp după aceea, înainte de a ajunge la deznodământul Tragediei Civile, artistul ar fi optat pentru o implicare directă în propriile lucrări, mediată de o recuperare a elementelor tipice din prima sa producție slabă, cum ar fi arzătoarele cu gaz După ce a fost fotografiată de Mimmo Jodice (Fig ) , a fost solicitată Tragedie civilă câțiva ani cu Giuseppe Morra, înainte de a fi vândut unui colecționar napolitan Reproduce în catalogul expoziției personale a lui Kounellis organizată la Essen în și expusă în la Galeria Karsten Greve din Köln , lucrarea a fost remarcată de Rudi Fuchs care a vrut include-l în cea de-a șaptea ediție a documenta, pe care a editat-o Având în vedere refuzul proprietarului de a împrumutul lucrării , Kounellis a decis să facă o a doua versiune, recunoscută de către lipsa lămpii Participarea la documenta ( ) asigură Tragedia civil a audiență internațională numeroasă care, totuși, a avut de-a face cu o lucrare foarte diferită de cea înființată la Napoli cu șapte ani mai devreme intre timp, instalarea, dupa un obicei început cu catalogul expoziției personale de la Essen, a fost prezentat ca Untitled ; apoi neoanele ale galeriei napolitane au fost înlocuite de lumină naturală care pătrundea prin larg vitralii ale Fridericianumului; lampa cu gaz a fost eliminată; în cele din urmă lucrarea a fost aşezată pe un perete Pentru reconstituirea acestei serii de expoziții și, în general, a întregii activități a lui Kounellis până la primii ani Anii optzeci, instrumentul de referință de neînlocuit rămâne registrul bio-bibliografic pregătit de ida Giannelli în prilejul expoziției de la Rimini din (GiANNELLi ), precedată de Documentația Critică culesă de Pia Vivarelli cu ocazia acordării artistului a Premiului V "Pino Pascalli" ( ) (DOCUMENTARE CRiTiCA ) Kounellis, chiar și după expoziția din , va continua să expună la galerie napolitană, sunând o serie memorabilă de expoziții care în aveau să fie sărbătorite cu Jules Verne, A Captain of Fifteen Years: Extraordinary Voyages, portofoliu de cincisprezece fotolitografii tipărite în trei sute de exemplare care a mărturisit, cu fotografii ale lui Mimmo Jodice, Claudio Abate și Werner Kruger, expozițiile pe care le-a înființat acolo fotograful documentase activitățile galeriei încă de la înființare, iar în a fost înființată expoziția Zece ani la Agenția de Artă Modernă în fotografiile lui Mimmo Jodice (MiMMO JODiCE , p ) Această împrejurare mi-a fost comunicată de Valentina Castronuovo (Fondazione Morra) ca răspuns la unul dintre ai mei cerere JANNiS KOUNELLIS a, p WinNEKES , p Expoziția în cadrul căreia a fost prezentată lucrarea a fost montată în perioada mai - iulie la locația galeriei Wallrafplatz Din păcate, nu se păstrează nicio documentație fotografică relativă la expozitie Această împrejurare mi-a fost comunicată și de Valentina Castronuovo (Fondazione Morra), tot în răspuns la cererea mea Așa este indicată în catalogul expoziției și așa este primită atât de presa națională, cât și de cea internațională (POHLEN ; POLiTi ) Fotografia color reprodusă pe pagina dublă de mai sus merită o mențiune "Artforum" care însoțește articolul de Annelie Pohlen, un semn al centralității tragediei civile în sistem documenta (POHLEN , p - ) George DiDomenico Studii de Memofonte fara usi Înlăturarea titlului, precum și modificarea în profunzime a statutului a instalației, a fost introdus într-un sistem teoretic precis care a susținut structura de ansamblu a expoziției, o abordare teoretică căreia Kounellis însuși o oferise pe a sa contributie Documenta s-a caracterizat prin dorința de a reitera o alteritate și o demnitate mai sus decât arta, o întoarcere la o dimensiune sacră a practicii artistice pe care a văzut-o tocmai în Civil Tragedy, expus ca Untitled, cel mai semnificativ episod al despărțirii totalitatea artistului din contextul social, "ușa încuiată a orașului sfânt împotriva barbarilor" După dificilele ediții documenta din anii , artistul a revenit la instrumentele lui profesie, a cărei demnitate a fost reafirmată, evidențiind astfel valoarea de a face artă în dacă Tragedia civilă a ajuns să facă parte dintr-o colecție surprinzătoare de lucrări în care se afla aurul cu: o coloană aurita de James Lee Byars, o replică a coroanei lui ivan il Distribuție groaznică de Joseph Beuys, Das goldene Bad de Rebecca Horn și Jewels de Luciano Fabro, în timp ce două imagini din spectacol au fost reproduse în catalogul expoziției Aur găsit de artiștii lui Marina Abramović și Ulay Parasind Kassel, tragedia civila a fost demascata continuu de-a lungul deceniului, adesea cu modificări substanțiale Conotația mistic-transcendent al lucrării, începută cu documenta , va face posibilă în achiziționarea versiunii originale de către Muzeul Eparhial din Köln, astăzi Kolumba, unde Tragedia civilă a rămas neîntrerupt expusă de la inaugurarea lui Septembrie Aceasta, pe scurt, este expoziția și colectarea istoriei lucrării fundalul auriu În încercarea de a aborda sensul instalării, poate fi util să se investigheze componentele individuale ale lucrării în mod independent, pornind de la peretele auriu, elementul de mai multe dovezi vizuale De câțiva ani, artistul era interesat de potențial evocator de aur, destinat mai ales ca simbol cultural într-un Untitled a avut Acest ultim element s-a păstrat și în structura actuală la muzeul Kolumba "Cine a fost sufletul și adevăratul strateg al Documenta Vii, Rudi Fuchs, Jannis Kounellis sau Konrad Fischer? Sau toate şi trei plus altcineva?" a întrebat Giancarlo Politi aproape de inaugurare (POLiTi , pp - ) POLiTi , p Definiția pare să se refere la poemul lui Aleksandr Blok Sciții inserat de Kounellis în catalogul expoziției sale personale de la Monchengladbach în , influențat probabil de expoziția despre L'oro degli Sciti a avut loc la Veneția și Florența anul precedent (JANNiS KOUNELliS ; L'ORO DEGLI SCiTi ) "Artistul contemporan este văzut ca un nomad care urmărește marele paradis, ca cineva care posedă speranta Își continuă drumul pentru că crede că dincolo de deal, unde se termină curcubeul, vârsta începe din nou A lor [ ] Fuchs a descoperit figura artistului nomad al lumii, rătăcind în geografia minții, un ideal că arta oficială trebuie să o respecte Dacă Germania a fost prima sa descoperire, mai târziu a rătăcit prin Italia și, urmând exemplul lui Jannis Kounellis, a descoperit Rusia și cultura ei inscrutată, moștenit într-un anumit sens, din Bizanțul, atât de departe și totuși parte a Europei" (GROOT , pp - ) Această abordare a fost reflectată de asemenea pe coperta catalogului și pe afișele expoziției, pe care cele două alegorii ale Pictură și sculptură care împodobesc fațada Fridericianumului, cea mai veche și cu conotație istorică dintre cei care au găzduit recenzia DOCUMENTA , ii, pp - De remarcat este expoziția de la Stadtische Galerie im Lenbachhaus (Galeria Civică din Lenbachhaus) din München între februarie și aprilie , expoziția individuală organizată între și la Van Abbemuseum din Eindhoven, marea retrospectivă inaugurată în octombrie la Muzeul de Artă Contemporană din Chicago și expoziția inaugurală a Castello di Rivoli între și , toate caracterizate, cu excepția Expoziție americană, din implicarea directă a lui Rudi Fuchs WinNEKES volumul oferă o reconstituire completă și esențială a tuturor expozițiilor A muncii Trebuie remarcată recenta includere a Tragediei civile, în versiunea "SUA" creată pentru Expoziție monografică din Chicago din , în expoziția dedicată artistului de către Gavin Brown's Enterprise Gallery între noiembrie și decembrie "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte a asamblat o pălărie de pâslă și o coroană de laur auriu, aproape o reluare a Coroanei de plumb realizat de Luciano Fabro în Kounellis a combinat simboluri și simboluri, alăturarea pălăriei burgheze ("un fapt străvechi, pălăria mea" , aceeași care avea să revină pe racla în Tragedie Civilă?) coroana, simbol al superiorității poetului și, prin urmare, a artistului, sporită și mai mult de alegerea aurului Aparent o sărbătoare a statutului social al artistului, un "atribut al profesionalismului" ar fi spus Gian Paolo Prandstraller, de fapt o operațiune farsă plină de ironie Tot în , Kounellis făcuse o turnare de aur a buzelor ei, purtată la Palazzo Taverna ca parte a întâlniri internaționale de Artă în timp ce un cântăreț și un pianist au interpretat un fragment a Carmen lui Georges Bizet, parcă pentru a reaminti turnările de aur făcute cu câteva luni mai devreme de Vettor Pisani pentru interpretarea sa Androgin (carne și aur uman) În același an, într-un enigmatic Untitled, artistul a asamblat porțiunea inferioară a unei cruci de lemn gol și turnarea de aur a doi pantofi pentru copii chestionat de Germano Celant pe sensul lucrării, a clarificat valoarea simbolică a metalului, "prețios ca sângele" e semn de "prestigiu şi măreţie" , artistul declară că îl consideră unul real mărturie pentru fiul său, Damiano Rousseau, "fiu al libertăţii sociale" La o distanta de aprox în vârstă de douăzeci de ani, întrebat din nou despre sensul lucrării, Kounellis ar fi insistat urmând exemplul lui Verrocchio, un aurar devenit sculptor și deci înzestrat cu un particular atenția la detalii derivată din experiența artizanală În același al Tragediei în cele din urmă, artista crease doi pantofi, expuși pe pământ cu capul în jos, cu talpa acoperit cu aur Pe lângă cazul deja menționat al lui Vettor Pisani, folosirea aurului de către Kounellis găsit numeroase confirmări în cercetările artiştilor contemporani: Joseph Beuys, foarte apropiat în acelea ani în mediul napolitan , a folosit foita de aur din cu acțiunea Wie JANNiS KOUNELliS , p PRANDSTRALLER , p Anul precedent, Kounellis crease Boogie-Woogie, o serie de desene în care câteva referințe cultivate, din Mondrian către de Chirico, a sprijinit un șirag de capete de măgar pe hârtie pătrată încununată cu laur sau cu pălării burgheze: "Acum înțeleg totul", așa cum se spune în ultimul desen (PerSONA , pp n nn ) confruntarea, aparent epitelial, face parte dintr-o faza de atentie puternica fata de Pisani de catre Kounellis, angajat într-o operațiune de reînnoire a limbajului său artistic care i-ar permite ieșiți din cătușele sărăciei târzii: în , de exemplu, Kounellis crease Monumentul burghezului proiect curajos, multiplu pentru galeria Pescara de Mario Pieroni, expus în la Mechelen în prilejul celei de-a șaptea ediții Contour, în care, în spațiul unui borcan, exact cel mecanism de alunecare ( ) de Pisani JANNiS KOUNELliS , p , dar interviul datează din ibid "Verrocchio era un aurar, așa că dă dovadă de mare atenție la detalii; nu era doar unul sculptor dar și aurară Făcând pantofii m-am gândit la Verrocchio și la capacitatea lui de a reda particulară şi credinţei ei artizanale" (CELANT , p ) Lucrarea, prost documentată, a fost expusă la Monchengladbach în , apoi reprodusă ambele în dosar deja menționată dedicată lui Jules Verne, ambele în BANN , p si este interesant de observat cum, cu ocazia retrospectivă la Chicago în , artistul ar fi decis să combine un remake din Civil Tragedy cu ambele buzele de aur, atât coroana de aur, cât și pantofii cu susul în jos: o relatare eficientă a interacțiunilor dintre cei patru lucrările pot fi găsite în SCHEPS , pp , Deja în , artistul fusese inclus în volumul Celantian Arte Povera, iar Mazzotta publicase multiplu Ja ja ja ja nee nee nee nee; în a avut loc o întâlnire la Heidelberg la care au participat Mario Merz și Gianni Colombo, Germano Celant, Jannis Kounellis și Lucio Amelio Acesta din urmă, în septembrie același an, îl va invita pe Beuys la Capri și, în noiembrie, va organiza prima sa expoziție personală la Agenția de Artă Modernă a artistului În anul următor va participa cu unul la întâlnirile internaționale de artă de la Roma discuție memorabilă despre Revoluția suntem noi-Freier Demokratischer Sozialismus, la care a participat și Renato Guttuso În iunie artistul a organizat a doua sa expoziție personală napolitană cu Arena Unde as fi ajuns daca Fusesem inteligent, alcătuit din patru sute de imagini fotografice adunate în o sută de containere În același George DiDomenico Studii de Memofonte man dem toten Hasen die Bilder erklart (Cum să explici picturile unui iepure mort) la Galerie Schmela, insistând însă asupra valorilor alchimice mult îndepărtate de orizontul cultural al Kounellis În mod similar, foita de aur folosită în Monogolds de Yves Klein, un artist adesea menționat de Kounellis , evocând în același timp în mod direct dimensiunea unei foi de aur teselated aplicat pe întreaga suprafață a lucrării, a păstrat intențiile lui Klein un valoare pur materială, aparent îndepărtată de conotațiile simbolice și culturale Când, în , Bruno Cora la întrebat pe Kounellis despre relația lui cu Klein, artistul, cu ermetismul său obișnuit, s-a ascuns în spatele referințelor la Delacroix și din nou la Verrocchio, recunoscându-și totuși admirația pentru Klimt Un alt artist care în acea rundă de ani a făcut din aur una dintre figurile sale caracterizatoare a fost James Lee Byars Pe parcursul a primei sale expoziții italiene, un eveniment organizat în octombrie la Villa Volpicelli din Posillipo cu ocazia celei de-a zecea aniversări a Galeriei Amelio, cei doi au putut studiați unul pe altul Kounellis a participat la evenimentul în care Byars, învelit într-o costum auriu cu pălărie neagră, bile împrăștiate de hârtie absorbantă în încăperile monumentale a vilei Kounellis, însă, nu s-a referit niciodată retrospectiv la posibile comparații contemporani, preferând să se refere la precedente îndepărtate în special, Kounellis avea deseori s-a referit la fondul auriu al icoanelor ortodoxe, în acea perioadă obiectul unei renașteri atenție în afara sferei înguste a specialiștilor grație filmului biografic dedicat, din Andrej Tarkovsky, pictorului din secolul al XV-lea Andrej Rublev, deja finalizat în , dar distribuite în Italia doar în cursul anului Nu este greu de imaginat efectul pe care cel secvențe finale colorate cu prim-planuri ale icoanelor pictate de Rublev în timpul lui viața pe care ar putea-o avea pe Kounellis În , "în ciuda contradicțiilor de stil și a nu vrea în niciun caz nu creează confuzie critică" , Kounellis, probabil alimentat de a participat la Bienală cu Filz-TV, iar Arena a fost reamenajată la Roma la Attic, pentru a fi apoi prezentat anul urmator mai intai la Studio Marconi, apoi in garajul Villa Borghese cu ocazia Contemporanea din În artistul a prezentat o serie de multiple la Agenția de Artă Modernă, a stat din nou la Capri și în octombrie a susținut o conferință despre Democrația directă la Lucrezia De Gallery Domitius În cele din urmă, în , a susținut expoziții la Roman Galleria del Cortile și la Torino Galleria Guido Rota, înainte de a fi subiectul unui număr monografic al "Lotta Poetica" Pentru o prezentare completă a rapoartelor între Beuys și Italia în anii , vezi CELANT , p - și menționat, de exemplu, într-una dintre poveștile publicate în în "La Citta di Riga": "Albastrul lui Klein este un sau reprezentarea totalitatii? Pre sau post impresionist și albastrul lui Klein? Dar Klein a folosit și aur Raftul pentru sticle al lui Duchamp este cu siguranță mult mai aproape de albastru-auriu al lui Klein decât de Dejeuner sur l'herbe al lui Manet (KOUNELLIS , p ) "Fola care se așează delicat pe suprafața de aurit, în prealabil acoperită cu o farfurie și umezită cu apă gelatinoasă de fiecare dată Lucrurile acelea! Ce școală mai bună a respectului pentru materia picturală! In cele din urma a venit lustruirea cu piatra de agat etc Iluminarea materiei în calitatea sa fizică profundă" (KLEiN , p ) Cu toate acestea, aurul "rozicrucian" al lui Klein constituie singura imagine de comparație propus de Marc Scheps pentru Tragedie civilă (SCHEPS , p ) CORa Kounellis și recunoscut într-o fotografie făcută de Mimmo Jodice în timpul spectacolului și publicată în LUCIO AMELiO , p Artistul american a avut probabil ocazia să vizioneze câteva fotografii ale Tragedie civilă: în anii optzeci, de fapt, după ce s-a confruntat din nou cu Tragedie civilă în timpul documenta , Byars ar fi făcut din foita de aur aplicată pe perete una dintre figurile caracteristice ale sale cercetări, făcându-l protagonistul unora dintre cele mai cunoscute lucrări ale sale, precum Unghiul filozofic ( ) sau Moartea lui James Lee Byars ( ) FREZZATO ( ), p Despre relația dintre Kounellis și Tarkovsky, și în special dintre Tragedy Civil și Andrej Rublev, Philip Larratt-Smith a insistat în mod deosebit în recenta monografie dedicată artistului grec (LARRATT-SMiTH , pp - , ) JANNiS KOUNELliS , p "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte Fuchs , și-ar fi dedicat expoziția personală de la Eindhoven "legendarului pictor rus Andrei Rublov și spre frumoasa lui țară" ; deja Ferdinando Bologna, după cum sa menționat anterior, consemnase în lucrare amintirea unui "fond de aur străvechi în mozaic" La fel de subliniat în mai multe rânduri de Stephen Bann , Kounellis, dornic să-l sublinieze pe unul de-al său Specificul mediteranean, a evocat în mod repetat mozaicurile bizantine în interviuri și declarații, mese siene , crucifixe de Giunta Pisano și crucifixări de Masaccio zidul de aur, însă, nu poate fi respins exclusiv ca o evocare învăţată a precedentelor istorico-artistice ilustre: Kounellis, în armonie cu numeroasele experiențe contemporane Italian și nu numai, deja explorase de ani de zile potențialul picturii murale, optând pentru mai multe oportunități pentru un fundal galben intens omogen Galbenul de ou al lui Kounellis era a apărut pentru prima dată în pe pereții mansardei, unde fusese fundalul același artist care, așezat călare, și-a acoperit fața cu o mască obținută din turnare gips gipsat al unei fețe clasice În , la câteva luni după tragedia civilă, instalația avea a fost reînviat de Galeria Sonnabend din New York, simultan cu o expoziție personală de Dan Flavin cu acea ocazie, Roberta Smith a insistat asupra valorii simbolice a calitatilor optica galbenului ales de artist: aparent o referire la lumina soarelui, o lumină totuși flagrant de artificială care, în lectura lui Smith, a ajuns să fie încărcat cu valori umbrit: o referință, imediat anulată de artificialitatea pigmentului, în lumina acropolei de Atena, la care chipul clasic părea să se refere în acest sens, galbenul lui Kounellis, și al reflectat în aur, era încărcat cu valori optic-compoziționale precise: un fundal cu culori desigur artificial, deci tulburător, un eveniment neașteptat în interiorul galeriei capabil să modifice percepția fizică a spațiului, ajutat de o iluminare atentă studiat galbenul a revenit și în alte intervenții de mediu ale lui Kounellis, mai presus de toate la Mansarda in , precum si in lucrari mai putin solicitante, sub forma unui panou monocrom, ca în cazul amintitului Manifest pentru un teatru utopic În textul prezentat în catalog, Fuchs ar fi insistat în mod deosebit asupra importanței exemplului istoric al Rublev pentru Kounellis, având în vedere "zidul de aur: atât de opulent, atât de mistic, medieval O întâlnire, trebuie să fie, între două povești O ghicitoare tentantă Poate că Pușkin îi face o vizită lui Andrej Rublov" (ivi, p ) acolo, p BOLOGNA ALLEN-BANN , pp - ; BANN , p - Stephen Bann, pe baza interviului lui Celant din , ar fi insistat în mod deosebit asupra acestui punct: "reprezintă punctul istoric în care, în arta sieneză a perioadei medievale târzii, pictorii italieni au început să se îndepărtează de influența bizantină Kounellis vrea ca pălăria și haina să evoce "plasticitatea", în același mod pe măsură ce figurile pictate ale artiștilor precum Duccio și Simone Martini au început să capete soliditate și masă prin contrast cu slăbiciunea hieratică a predecesorului lor bizantin" (BANN , pp - ) "Tragedia civile a apărut în timp ce se gândea la picturi Punctul de plecare a fost Giunta Pisano Hristosul său este un "Christus patiens", în timp ce Hristosul lui Masaccio este un "Christus in gloria" Există o diferență enormă între "Christus patiens" pe fondul său auriu și pictura de Masaccio am crezut ca am inteles sensul din aceasta, această Madona plastică cu volumele sale în prim plan [ ] Aici se întâlnesc două sfere diferite: acolo avem Pisano, sau s-ar putea spune bizantinul; celălalt este plasticul, perspectiva, cu mult mai mult mișcare" (conversație din octombrie între artistă și Katharina Winnekes, în WiNNEKES , pp - ) Smith ibid Artistul, inspirat probabil de one-man show-ul lui Sol LeWitt găzduit în aceleași săli în , a avut a pictat cele cinci camere ale galeriei în galben, albastru, roșu, verde și violet O a șasea cameră, cu intrarea ocupată dintr-o statuie chineză, era ocupată de un dansator așezat la o masă În afara galeriei, o lampă ulei ars atârnat de o tijă de metal Invitația la expoziție a constat în niște pagini rupte dintr-o text de Jean-Jacques Rousseau pe care artistul scrisese de mână numele culorilor folosite în intervenție (CELANT , p - ; GiANNELLi , p ) Mary Jane Jacob a remarcat deja în numeroasele puncte de contact dintre Manifest și Tragedia Civilă: sintaxa orizontală, prezența unui titlu și fiind dedicată "omul comun, modern" (JACOB , p ) Marc George DiDomenico Studii de Memofonte fundalul de aur al Tragediei civile oscilează deci între diferite niveluri de semnificație: în ea și evidentă este dorinţa de a recupera o activitate artistică originală puternică în valoare socială şi sacral acum pierdut; în acelaşi timp dialogează cu cercetarea artistică contemporană au investigat potențialul simbolic al aurului, pe de o parte, și resursele vizuale ale picturii, pe de altă parte murală peretele auriu, de fapt, constituia un dispozitiv optic eficient, un perete semireflectorizant capabil să înregistreze doar sumar prezența spectatorului, prind viață în neregulile sale datorită prezenței lămpii cu ulei fundalul auriu a făcut posibilă şi investigarea relaţiei nerezolvate dintre nedeterminarea constitutivă a fundului mării aur și construcția unei structuri în perspectivă: "Ce era spațiul în lucrările secolului al XIV-lea, cu figurile de plastic și fundalul auriu? Infinitul Dar infinitul nu înseamnă spațiu într-adevăr, da a dat spațiului o dimensiune abstractă, un non-loc, în timp ce în realitate, cineva ajunge, așează un obiect, închide o jachetă și face, acționează" Un element de memorie istorică, deci, care a fost purtătorul unor cereri formale evidente, contribuind la funcționare a instalatiei La urma urmei, peretele de aur ar fi fost elementul major norocul lucrării, după cum reiese din recuperările operate de Byars și numeroasele lecturi critice datat-o în , când cu ocazia documenta Tragedia Civil a constituit un fel de sinteză vizual al demersului teoretic elaborat de Rudi Fuchs pentru întreaga expoziție Raft și lampă La fel de complexă este și investigația asupra prezenței cuierului Stephen Bann, deja într-un scurt eseu din și apoi în monografia dedicată artistului în , el a insistat asupra derivarii obiectului din Tu m', tabloul realizat in pentru biblioteca a lui Katherine Dreier de Marcel Duchamp: un artist care a fost cu siguranță printre modelele de punct de referință pentru toți artiștii italieni activi în prima jumătate a anilor Dacă memoria de Duchamp în racla pare convingătoare, nevoia de prin Tu m': Kounellis a fost de fapt capabil să concureze direct cu Porte-chapeau gata făcută, înfățișat în pictură, reînviat într-o ediție de opt de Schwarz în și reprodus cu câțiva ani mai devreme în sprijinul unui articol al lui Alberto Boatto apărut în "DATE" este posibil să găsim un alt termen de comparație pentru cuier Tragedie civilă în cercetarea artistică a lui George Brecht, un artist care crease deja în Clothes Tree, un suport simplu cu trei pălării, o haină de ploaie și două umbrele În , aproape de tragedia civilă, Muzeul Național de Artă Modernă din Paris achiziționează Trei aranjamente (Fig ), traducere concretă a unui scor de eveniment: o declarație conceptuală, "Trei Scheps citește în pătrat monocrom o referire formală la Malevici combinată cu un memoriu de van Gogh e de aur bizantin, subliniind modul în care galbenul reprezintă culoarea bolii și a suferinței, sosind forțat poate să vadă în ea o referire la suferința migranților (SCHEPS , p ) POOR ART , p ALLEN-BANN , p BANN , p catalogul general tocmai publicat de Arturo Schwarz (SCHWARZ ) a permis de fapt o actualizare cu privire la producția lui Duchamp, din care poate este posibil să consemnăm deja o urmă în motivul african realizată de Kounellis în , în care artistul pare să trădeze o amintire a piciorului acoperit de muște de Tortura-Moarte ( ) BOATTO , p COLECȚIE ART CONTEMPORAiN , p ; cumpărare de stat, ; atribuire, ; AM - Înainte de mai , lucrarea a fost expusă în două rânduri: la prezentarea colecţiilor permanente de Musee National d'Art Moderne la Palais de Tokyo din ianuarie și la expoziția Siege-Poeme înființată la Maison des Arts din Creteil între ianuarie și martie Îi datorez lui Odile Rousseau, manager a documentaţiei lucrărilor Centre Pompidou-Muzee National d'Art Moderne, aceste indicaţii "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte aranjamente: - pe raft - pe o haine trei - obiect negru scaun alb" , raportat la a din lucrările Water Yam, celebra carte a artistului publicată de Brecht în Lucrarea a fost format dintr-un raft, un scaun si un suport de haine Thonet, asemanator celui ales de Kounellis, care a atârnat o haină și o pălărie deosebit de semnificativ, mai ales spre deosebire de modelul lui Duchamp, era organizarea spațială a instalației, cu cele trei elemente aliniate de-a lungul unui perete care a ajuns să servească drept fundal la locul de muncă Fig : George Brecht, Trei aranjamente, , Paris, Centre Pompidou - Musee National d'Art Moderne - Centre de Creation industrielle, (c) Centre Pompidou, MNAM-CCi, Dist RMN-Grand Palatul Georges Meguerditchian Factori mai presus de toate au intervenit pentru a distinge cele Trei Aranjamente de Tragedia Civilă cromatică, de altfel necizibil prin fotografii alb-negru: cuierul de Brecht era de fapt vopsit în alb și în locul hainei de lână întunecată era o haină de ploaie în vinil roșu Brecht, de altfel, era bine cunoscut în Italia și deja în avea Mario Diacono a dedicat un articol lung relației dintre el, Kounellis și Joe Tilson Concentrându-te pe ea exclusiv pe haine agățate, încă o dată este posibil să identificăm un precedent în Joseph Beuys: artistul german crease de fapt o ediție a Filzanzug (Rochia BRECHT [ ], pp nr DIACON George DiDomenico Studii de Memofonte felt), dintre care unul a fost expus în la Agenția de Artă Modernă Pentru pălăria de Manopera germana si este de asemenea necesar sa amintim precedentul palariei gradate realizate în : la Napoli a ajuns coroana de laur de aur, atribut al poetului-artist de la pălărie, și deci de la subiect, invadând peretele de fundal modelul de cuier ales de Kounellis, im Thonet-Look , suspendat între posibilele sugestii ale lui Duchamp și Brecht, a ajuns să-și asume o valoare decorativă evidentă: era un obiect de la începutul secolului, răspunzând perfect la acel scenariu central-european de la fin-de-siecle Viena de mai multe ori evocat de artist Obiectul îndeplinea o funcție teatrală clară, referindu-se la a personaj care fusese prezent, dar acum părăsise scena În același timp, acesta a reprezentat un dispozitiv optic indispensabil: tangibil și prezent fizic, haina măsura distanța dintre spectator și fondul auriu impalpabil referirea la care Ne-am referit deja la mozaicurile bizantine și la pictura sieneză, investigate de Ștefan Bann și Anne Schloen , este astfel îmbogățită de o reflecție asupra relației sol-figura, plus raportată uneori de artist ca paradigmă a depăşirii modelului bizantin de către a pictorilor italieni cu ocazia expoziției lucrării la documenta , Annelie Pohlen, criticând deschis cadrul critic al recenziei, ar fi citit a simbol al sobrietății opuse opulenței aurului drag lui Fuchs: "Iubesc aurul Dar îl iubesc mai mult când haina mizerabilă a lui Kounellis cu pălăria ei neagră uitată, în fața lui aurie zid, îmi amintește că aurul poate fi periculos" Deplasându-mă pe căi nu prea îndepărtate, Andrea Viliani, comentând expoziția personală a artistului desfășurată la Castello di Rivoli în , ar fi insistat asupra valorii normalizatoare a cuierului: ar servi la decontextualizează fundalul auriu, transformând spațiul mistic și înalt pe care îl evocă într-o "loc normal de tranzit şi de aşteptare" , lectură care a fost probabil afectată de caracterizarea de mediu a castelului La fel ca suportul pentru haine, lampa cu ulei atârnând în dreapta peretelui auriu pare să oscileze continuu între sensul simbolic și prezența obiectului Aceasta în primul rând ea constituie un dispozitiv luminos: pe această valoare a avut-o pe bună dreptate a insistat Bologna iar Kounellis însuşi ar fi revenit să reflecteze asupra posibilităţile expresive ale flăcării deschise Deja între și , când pentru prima dată folosise o lampă, Kounellis optase pentru un model de acetilenă , una CELANT , p Filzanzugul este legat de Tragedia Civilă și în LARRATT-SMiTH , p , nota Eticheta capacului se referă la o companie din Wolfsburg FUCHS , p "Această lucrare nu creează nicio antiteză și făcută de un occidental, se poate referi la Viena, într-adevăr este probabil că se referă la Viena" (POLiTi , p ) și din nou "Un suport de haine din lemn, cu pălărie și haină, așa cum ați putea găsi într-un cafenea vieneză" (WiNNEKES , p ) BANN , p - SCHLOEN , p - POHLEN , p Fișa de prezentare a expoziției este publicată pe site-ul muzeului: https: www castellodirivoli org mostra jannis-kounnellis ; il relativo catalogo, invece, e JANNis KOUNELliS BOLOGNA "Este important să nu fie un tub de neon, ci mai degrabă o lumină vie, pâlpâitoare Acolo unde este posibil, folosesc lampa cu ulei, pentru că îmi place mișcarea constantă a flăcării [ ] Lampa cu ulei din Tragedia civile nu face parte din imagine; e mai mult despre lumină Nu îl folosesc întotdeauna, dar îmi place să o fac pentru că îmi place senzația atmosferică a luminii" (WiNNEKES , p ) L'opera e documentata da una fotografia di studio di Claudio Abate publicata, con didascalia "Untitled, Structură din lemn, pânză și lampă cu torță de acetilenă; aproximativ × cm Nu mai există instalat în atelierul artistului Roma, ", în MCEViLLEY , p "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte lampă minieră care se referea fără echivoc la utilizarea transversală a cărbunelui de către artist, luând conotații istorice și simbolice; valoare similară ar avea ei lămpile s-au aliniat cu grijă deasupra șemineului din garsonieră, în timp ce în podeaua a făcut-o animat de flăcări deschise În anii următori, lămpile aveau să îndeplinească două funcții net distincte: în instalații de mediu complexe, precum cea menționată de mai multe ori din sau cel realizat la Salita in , artistul a fixat lampa de perete, lateral, ca o sursă de lumină pură Un caz deosebit de interesant îl constituie interventie complexa de mediu efectuata la Mansarda in : pe langa vopsirea incaperilor si pentru a pune pe el un dansator, artistul decisese de fapt să atârne de o tijă metalică proiectată în afara galeriei o lampă cu ulei aprinsă : o încercare declarată de extindere a câmpul de acțiune al intervenției artistice dincolo de pereții galeriei, proiectând-o în spațiu cetățean, fără nicio intenție socială sau implicare urbană, dar cu urgența de a introduce un gest artistic în țesutul cultural stratificat al Romei În paralel, lampa era fost inserat de artist în lucrări de anvergură minoră ca pur simbol cultural privat al funcții luminoase și adesea asociate, prin contrast, cu elemente ale memoriei clasice: exemplare, în acest sens, caseta video realizată în cu Art Tapes în care artista a stors ținând în mână o lampă cu ulei aprinsă în timp ce își acoperă fața cu gipsul unei fețe străvechi, reunind într-un mod mărunt două elemente apărute deja în acțiunea din În aceleași luni artistul inserase lămpi cu ulei chiar și în mici instalații: s-a întâmplat într-o Senza titlu din format dintr-un cadru pătrat de lemn ascuns parțial de o perdea Magritte insotita de obisnuita lampa cu ulei; și într-un Untitled, asamblat extemporaneu în studio și alcătuit dintr-o pânză albă pătrată, cu ecouri evidente supremacişti, însoţiţi de un violoncel şi o lampă cu kerosen fixată pe perete Potrivit declarațiilor artistului, lampa cu ulei s-ar potrivi într-una precisă tradiţie picturală care, începând de la Caravaggio şi Georges de La Tour, şi trecând prin Vincent van Gogh și Georges Braque , și-ar găsi momentul apical în Guernica În pictura mare a lui Kounelli a găsit de fapt o caracterizare simbolică și culturală clară a lămpii cu ulei: alături de un bec electric inovator, ar constitui reziduu al unui trecut artizanal, puternic în valori pierdute acum Mișcarea pe podea pur simbolic și concentrându-se pe videoclipul din , cea mai apropiată referință, de asemenea cronologic, pare a fi un etant donnes, instalația complexă a lui Marcel Duchamp în care le gaz d'eclairage a jucat un rol central atât în compoziție, cât și în sintaxă simbolic al lucrării Kounellis of Civil Tragedy folosește astfel lampa de ulei bine conștientă de tradiție îndelungată a acestei teme vizuale și efectul ei conotativ extraordinar; rămâne Instalația, evident de natură efemeră, este documentată exclusiv de o fotografie a lui Claudio Stareţ reprodus în JANNiS KOUNELliS , p Fotografiile instalației făcute de Abate, cu Kounellis așezat la o masă plină cu fragmente clasici și un corb umplut, cu gipsul unei măști clasice acoperind fața, sunt publicat de obicei decupat: o fotografie în lungime completă vă permite să recunoașteți clar, pe peretele de dreapta, o sursă de lumină (JANNiS KOUNELliS , p ) CELANT , p - AMERICANI LA FLORENTA , pnn Cele două lucrări menționate, fotografiate de Abate, sunt reproduse în JANNiS KOUNELLiS , pp , "Am văzut în acest muzeu o fotografie a tânărului Braque în atelierul său; pe această fotografie era totul: de la lampă la benzină cu țevi aliniate pe perete, mandolina, ulciorul cu apă albă etc " (CORa , pp n nn ) CELANT , pp - "Importanța unei imagini este din ce epocă o recuperezi, pentru că toți am avut o copilărie și una maturizat în "Guernica" lui Picasso era o lampă cu ulei, chiar dacă lumina exista deja pe vremea lui electrică" (ibidem) Giorgio Di Domenico Studii Memofonte totuși în primul rând un dispozitiv luminos: Kounellis folosește flacăra deschisă în contrastează cu luminile de neon din galerie pentru a face peretele auriu să vibreze, evocând indirect iluminarea slabă şi discontinuă a spaţiilor sacre în același , la Galeria Pieroni din Pescara, artistul a replicat direcția luminoasă a Tragedie civilă plasarea unei lămpi cu ulei una lângă alta cu un relief de plumb, reproducând portul din Anvers, obișnuit să bareze una dintre ferestrele galeriei Din nou, dar cu mai puțin intensă, lampa dialoga cu metalul plasându-se într-un alt spațiu, lateral, iluminat funcțional până la pășunat care ar scoate în evidență relieful Prin urmare, lampa a menținut un statut ambiguu, suspendat între apartenența simbolică a instalației și cel funcţionalitate formală externă acestuia Revenind la Tragedia civilă, alegerea nu este surprinzătoare a artistului să-l înlăture complet cu ocazia documenta : deja cu câteva luni mai devreme, autorii de identite italienne considerase lampa o lucrare separată și independentă în ceea ce privește "Mur d'or, avec un portemanteau avec pardessus et chapeau" titlul După ce am abordat cele trei elemente materiale care compun instalația, rămâne de rezolvat problema decisivă a titlului, Tragedie civilă, pe care Kounellis a atribuit-o lucrării Până atunci moment, recurgând la Untitled, artistul încercase să păstreze opera de posibil interpretări literale, asigurând totodată permanența lor într-o singură dimensiune nedeterminat; cu Civil Tragedy, dimpotrivă, artista a ales să caracterizeze puternic instalaţia cu un titlu tematic surprinzător Cea mai imediată tentație ar fi aceea să lichideze titlul, și în consecință opera, legându-l de tensiunile politice și sociale ale deceniu: inaugurarea expoziției a fost programată pentru mai , prima aniversare a masacrului din Piazza della Loggia, la o săptămână după aprobarea Legii regale pe ordinea publică, la Napoli unde era activă prezența grupării teroriste Nuclei Proletari înarmați: "se apropie cineva de mine întrebându-se ce simboluri și semne întunecate în opinia mea, conținea acea alegorie, aproape ca și cum ar fi dovezile împodovirii de pe trotuare, în în acele vremuri, dacă n-ar fi suficient să-ți faci o idee!" ar fi afirmat Bruno Cora în raport cu o lucrare ceva mai târzie Cu siguranță Kounellis, deja în , încărca intentionat titlul de aluzii sociale si politice ; în textele contemporane, însă, artistul nu nu pare să se refere niciodată la contingențele politice sau cronice, mai degrabă alegând să o facă se limitează într-un nedefinit istoric şi geografic Recitind câteva declarații ale artistului înainte de , un pasaj dintr-un interviu acordat lui Germano Celant în , dar publicat doar nouă ani mai târziu întrebat cu privire la valoarea un Untitled din format din două cutii mari de fier, unul care conține artistul cu unul CORa iDENTiTe iTALiENNE , p CORa , p referirea este la un fără titlu din constând dintr-un model de cale ferată care urcă de-a lungul unei căi încolăcit în jurul unei coloane, expus în noiembrie același an la Torino la Studio Tucci Russo, ale cărui ferestre fuseseră sigilate pentru această ocazie (ibidem) Nu este surprinzător să observăm cum artiștii vremii puteau vedea în el o referire la evenimentele războiului civil grec În aprilie , Marco Bagnoli ar fi inaugurat expoziție personală Marina di Massa, c ag; 'si si; printre lucrările expuse s-a numărat Bonjour Monsieur Cezanne, instalație constând dintr-o pălărie de pâslă și o lumină electrică montată pe un acoperiș vizibil din galerie, conform intenției de către artist, întregul a constituit un omagiu surprinzător adus Tragediei civile: "Pentru mine a fost un dialog a distanță cu Kounellis și opera sa care se referă la războiul civil grec" (Marco Bagnoli , p ) "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte masca de ipsos pentru a acoperi fata, cealalta ocupata de un flautist ocupat sa joace a fragment de Mozart , Kounellis s-a lansat într-o reflecție destul de articulată: Măștile de teatru, chiar orientale, precum cea japoneză: de fapt, sunt o condiție nu iti schimbi masca de la o situatie la alta, este masca care te identifica si se modeleaza despre rolul tău Tot teatru epic și așa [ ] Dar citarea măștii nu este demnă Toate ceea ce este demn și ce este dezgustător se găsește în clasicismul francez, pentru că este folosit pentru scopuri de stat Există o frumoasă scrisoare de la Goya către David în care critică modul clasic de înfățișează mersul la ghilotina Mariei Antonitei: acolo înțelegem că Goya este liberal și David demn Mă interesează să afirm libertatea tragediei, pentru că drama reprezintă una condiție burgheză, în timp ce tragedia are motive divine și motivații istorice imense Ultima propoziție a enunțului poate servi la clarificarea sensului controversat al titlu, evidențiind imediat un punct cheie: în concepția artistului, termenul "tragedie" își asumă în primul rând sensul teatral Pentru Kounellis, tragedia constituie spațiu artistic și, în consecință, existențial, în care individul-artist se poate exprima liber, puternic într-o tradiție istorică solidă și, mai ales, în motivații profunde, fie că sunt divine sau "civili" Abordarea valorii teatrale de atribuit termenului de "tragedie", unul prețios indicaţie şi ofertă din referirea iniţială la "teatru epic", concept elaborat de Bertolt Brecht în anii patruzeci și a revenit tocmai în de strict actualitate The referirea la Brecht este reflectată efectiv în unele declarații retrospective ale lui Kounellis legat de Tragedia civilă: "Această lucrare nu creează antiteză și făcută de un occidental, se poate referi la Viena, într-adevăr, este probabil că se referă la Viena, sau ar putea fi fundalul unei lucrări de Brecht, s-a născut cu acest tip de presupoziție" ; și din nou, câțiva ani mai târziu, "În lucrarea da Lucio Amelio în Napoli, , cu peretele de aur și în fața hainei și pălăriei, auriu funcţionează ca o panoramă brechtiană" Instalaţia a exploatat efectiv diverse mijloace tipic teoriei scenei brechtiane: pregătirea unui fundal neutru și constant, inserarea elementelor cotidiene într-un context neobișnuit cu rezultate alienante, prezență a surselor de lumină declarate Spațiul Tragediei Civile ar putea fi așadar interpretat şi trăit ca un adevărat spaţiu scenic, un loc al "teatralităţii" Astfel de lectura se reflectă într-unul dintre cele mai incisive pasaje critice ale lui Rudi Fuchs, în care intervenţia tipic pentru Kounellis a fost citit ca crearea unui spațiu teatral definit "prin ce are loc în ea", un spațiu în care "jocul de mister trebuie citit de la obiect la obiect, din Lucrarea, prezentată la galeria Ileanei Sonnabend în , a constituit o întruchipare literală a principiul opoziţiei sensibilitate-structură JANNiS KOUNELliS , p conceptul este abordat în mod explicit, de exemplu, în textul Teatro epico, estrangemento inclus în BRECHT , i, pp - În ianuarie , Einaudi a republicat Scritti teatro în trei volume și a fost publicat și de Edizioni Daedalus Evoluția spațiului scenic De la naturalism la teatrul epic al lui Franco Mancini, un repertoriu critic important și fotografie de interes sigur pentru scenograful Kounellis (BRECHT ; MANCiNi ) Pentru un rezumat al producții scenografice de Kounellis, cf MOURE , p POLiTi , p În același interviu, afirmația "Cred că și eu Von Kleist sau Brecht au elemente de tragedie grecească" (POLiTi , p ) CELANT , p Verfremdungseffekt (efectul înstrăinării) care provine din fundalul auriu și subliniat tot în LARRATT-SMiTH , p "În teatru ceea ce fascinează este clarobscurul cu care artistul demonstrează dorința de a comunica purism el învață contrariul, din acest motiv obiceiul de a găti a fost responsabil, în pictură, de o inversare interior de Pentru mine, în schimb, acțiunea de afară este importantă, așa că în munca mea există un interes pentru teatru Nu pentru teatru, la care am colaborat, dar e cu totul altă poveste" (CELANT , pp - ) George DiDomenico Studii de Memofonte semn la semn: liniștit ca o litanie" În , Kounellis aproape că părea să aterizeze în redacția a unei pânze, un episod narativ gata de a fi pus în scenă în spațiul scenic al Tragedie civilă, care a apărut în primul număr din "La Citta di Riga", un periodic publicat în două numere între și , a cărui grijă editorială a căzut în principal asupra lui Kounellis : Nike desfăcând o sandală de pe balustrada templului din Atena avea un bandaj negru pe ea ochi Stătea lângă mine în acea seară dramatică într-un restaurant turcesc din Berlin Un frumos Poetul polonez i-a vorbit despre un munte primăvara, despre un pârâu, despre un platan, despre un roz, a unui tren mic, a unui grănicer, a granițelor sudice ale țării deodată, uşa de sticlă a camerei se deschise cu furie intru un om cu haină de ploaie și pălărie Scena devine galbenă ca pictura cu corbi a lui Van Gogh privind cu atenție fețele clienților, s-a întors spre prietenul său poet, a scos un cuțit din buzunar și I-am tăiat gâtul "AjutorOOOO!" piesa constituie un veritabil amestec de referințe și citate, adesea interne producția de artist, aparent asamblată cu singura intenție de a redacta un text ermetic şi inconsecvent din punct de vedere logic Bruno Cora părea să aibă doar asta în minte text farsic când în a precizat: "Tragedie, dramă, operă, melodramă, operetă, farsă? La Napoli episodul este precis: între dramă și batjocură" Revenind la cealaltă temă abordată în interviul din , execuția Mariei Antoinette, nu există știri despre corespondența dintre Francisco Goya și Jacques- Louis David ; există totuși un desen cu Marie Antoinette condusă la spânzurătoarea făcută de David și evocat direct de Kounellis într-un pasaj necitat din textul din Desenul se află acum la Luvru și în a fost inclus în Arta modernă a lui Giulio Carlo Argan Tocmai în cele opt pagini dedicate de Argan comparației canonice între mai și Moartea lui Marat , fundamentele teoretice pe care se bazează lectura lui Kounellis pot fi urmărite al artei secolului al XVIII-lea: analizând pictura lui David, autorul evocă atât "pre- JANNiS KOUNELLIS , p Citirea lui Fuchs ar fi inițiat atunci un obicei interpretativ preluat de Anne Schloen într-un paragraf al disertației sale dedicat elementelor burgerliche Tragodie în legătură cu Tragedia civilă (SCHLOEN , pp - ) Cu privire la inadecvarea traducerii burgerlic, "borghese", pentru italianul civil, cf WinNEKES , pp - Colegiul de redacție a inclus Alberto Boatto, Maurizio Calvesi, Jannis Kounellis, Fabio Mauri și Umberto Silva; totuși Sandro Chia și-a intitulat discursul fără probleme Pentru revista lui Jannis Kounellis da Sandro Chia (CHIA , p ) KOUNELliS , p tăierea gâtului apare ca o variație pe tema automutilării căști, sacrificarea mutilării, așa cum o definise Francesco Bartoli, preluându-l pe Georges Bataille într-un timp îndelungat articol apărut în "DATE", util pentru înțelegerea mecanismelor prin care van Gogh s-ar putea reintegra în imaginaţia artistică a anilor şaptezeci (BARTOLi ) Opoziţia dintre van Gogh şi cultura turcă, combinată cu o lungă descriere a Câmpului de grâu cu un zbor de corbi se găsește în textul dedicat de Antonin Artaud lui Van Gogh suicid de la societe (ARTAUD , p - ) CORa , p Tocmai în , Kounellis pusese în scenă una dintre cele mai surprinzătoare acțiuni ale sale, de neînţeles decât prin categoria farsei: două elemente care îi modelaseră identitatea artistică, precum cafeaua și flacăra gazului, au fost combinate în zona Galleria din Florența într-un mic teatru suspendat între comic și tulburător, în care proteza în flăcări a artistului a fost folosită pentru a încălzi o oală de moka A fotografie a acțiunii, altfel nedocumentată și inclusă în MCEViLLEY , p GOYA "Goya se afla la Paris în timpul Revoluției Franceze, a scris într-una dintre scrisorile sale că a văzut trăsura care o ducea pe Maria Antonieta la ghilotină Ceea ce l-a surprins atunci a fost că, în timp ce David a avut-o desenat în manieră neoclasică, cu o față ovală și cu ochi migdalați, el, din acel dramatic car, avea simțea doar acea grimasă rapidă de frică pe față" (KOUNELLiS , p ) ARGAN , p acolo, pp - "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte romantic de tragic și sublim" și "etică civilă" ani interesul lui Alberto Boatto: după ce un articol a apărut în coloanele "DATE" în , tema execuției Mariei Antonitei avea să revină în într-un lung text publicat în primul număr din "La Citta di Riga" Boatto s-a lansat într-o lungă declarație aparent lipsită de orice contingență artistică, referitoare la vicisitudinile execuției reginei, în urma cărora Napoleon nu a putut decât să constate decât "Tragedia azi şi politica" Tocmai în execuția reginei Boatto a remarcat "întreruperea ceremonialului", de la care imaginația modernă trebuia să "orientarea în jurul unei absențe" făcând "una dintre marile tendințe ale imaginarului, cea a comemorării, de la povestea mitologică la reprezentarea tragică, de la ritual religios la epos narativ, [ ] brusc inutilizabil" Temele revoluționarii, în special iacobinii, fuseseră multă vreme obiectul atenției lui Kounellis: piatra funerară laică a lui Marat și Robespierre din a fost deja menționată; în , prezentând casetă video realizată cu Art Tapes , artistul și-a recunoscut trecutul iacobin , recunoscând totodată valoarea "libertăţii libere" În , mereu interogat de Germano Celant despre valoarea citatelor din Revoluția Franceză în lucrările sale, Kounellis ar fi a evocat din nou piatra funerară a anului : "Lumânarea care arde sub numele lor [cele lui Marat și Robespierre, nda] strălucește într-un sens moderat şi semn al patosului, al unei participări care trebuie găsit, ca aurul" Atenţiile lui Kounellis făceau parte dintr-un climat de generalizare redescoperirea experienței iacobiniste de către unele cercuri ale stângii radicale italiene: în aprilie , de exemplu, a fost montat pentru prima dată la Teatro Comunale din Bologna boltă Pentru Massimiliano Robespierre, lucrare muzicală de Giacomo Manzoni a cărui alegere a domeniului s-a bazat pe credința că "marele lider iacobin continuă să aibă, cel puțin pentru mulți acolo, p ibid Nu este surprinzător că în catalogul expoziției din Eindhoven din , Rudi Fuchs, poate la sugestia de Kounellis însuși, hotărâse să includă un pasaj din Discursul lui David Nivôse l'An ii și un reproducerea gravurii El sueno de la razon produce monstruos de Goya (JANNiS KOUNELLiS , p , ) The pasaj din Discurs a fost preluat în mod explicit din volumul dedicat de Katharina Scheinfuß artei anilor a convenției naționale, poate cunoscută de Kounellis, în care a fost reprodus și desenul Mariei Antoinette condus la spânzurătoare (VON BRUTUS ZU MARAT , p , tabel ) BOATTO Deja cu această ocazie Boatto a anunțat volumul Ceremonial of întrerupt death, care avea să vadă lumina zilei abia patru ani mai târziu (BOATTO ) BARCA acolo, p acolo, p Cu lucrarea, de altfel, artistul pare să refuncționaleze Dear God ( ) de Walter De Maria, adăugând la structura metalică rece minimalistă motto-ul revoluționar grec combinat cu invocațiile la Marat și Robespierre preluate din finalul lui Peter Weiss Marat Sade (cf WEiSS , p ) "Eu însămi nu vreau să vă ascund trecutul meu iacobean, în ciuda faptului că astăzi, după călătorii și cunoștințe extinse, am înțeles semnificația a ceea ce Rimbaud a intenționat gratuit libertate Vitalitatea revoluționară a unei imagini imaginare" (dosar liber dedicat artistului în AMERiCANS în FLORENTA , pp n nn ) referirea și la libertatea liberă evocată de Rimbaud într-o scrisoare către Georges izambard din noiembrie (RiMBAUD , p - ); "Steaua lui Rimbaud, ca și luna, se reflectă în toate lacurile Europei" ar avea el a afirmat Kounellis în textul poetic menționat mai sus din ; efectiv Rimbaud și evocat continuu în textele critice ale vremii: Bruno Cora citează pe larg pe sonetul Voyelles (CORa , p ), același care avea să servească drept titlu al revistei în anul următor "AEiUO"; în catalogul expoziției personale de la Eindhoven, însă, Rudi Fuchs decide să includă un citat din Une Saison en Enfer și un fragment dintr-o scrisoare către Paul Demeny din mai , precum și definirea lui Kounellis "o artist simbolist un frate al lui Arthur Rimbaud" (JANNiS KOUNELliS , p , , ) JANNiS KOUNELliS , p George DiDomenico Studii de Memofonte așteaptă, relevanța lui extraordinară revoluționară" și asupra voinței de "transferare la teatru" un angajament civil" Construcţia dramatică a avut loc pe fundalul scenelor realizat de Giuseppe Spagnulo, alcătuit din cuburi mari de oțel și, mai ales, din "una perete mare format din plăci subțiri de oțel pe o lungime de douăzeci de metri și pt o înălţime de doisprezece metri care constituie fundalul întregii viziuni scenice" Tragedia civilă, pe scurt, părea că vrea să îmbine două sfere conceptuale distincte, dar centrală în gândirea artistului: pe de o parte, cu "tragedia", dimensiunea teatrală și în Brechtian special, pe de altă parte, cu "civil", o referire generală la demnitatea politică a fiicei al Revoluției Franceze, capabilă să redea operei un suflu solemn și patos printr-un trend formal moderat, alcatuit din pauze, absente si pretiozitatea materialelor Artistul era evident conștient de ambiguitățile inerente celor doi termeni folosiți, ambiguitatea pe care a decis să o exploateze pentru a sugera o referire subterană și niciodată explicită la contingență istorică și socială Ceremonia întreruptă: câteva concluzii După ce am abordat referințele formale și teoretice care stau la baza instalării, complexitatea titlu, este necesară reordonarea elementelor adunate într-o lectură de ansamblu care ține cont a peisajului critic al vremii la noiembrie , cu câteva luni înainte de apariţia lui Tragedie civilă, întâlnirile internaționale de artă găzduiseră o prezentare a volumului Arta ca profesie de Gian Paolo Prandstraller , la care, pe lângă autor, a participat Ahile Bonito Oliva, Maurizio Calvesi, Filiberto Menna, Fabio Sargentini și Jannis Kounellis, toți intervievat în carte Prandstraller a insistat asupra unor puncte care erau cu siguranță de interes Kounellis: Mi se pare că s-a creat un trend substanțial care merge în această direcție, adică cel negarea personalității artistului [ ] Spiritul elitei, acel anumit superism al generația, în opinia mea, s-a stins în acești artiști care, în general, se consideră oameni sau cel puțin în cuvinte ei spun că sunt oameni obișnuiți și, prin urmare, nu au pretenție de diferențiere la fel de clară ca și Maeștrii din trecut [ ] Adică de acei artiști care își amintesc mereu vremurile când activitatea lor era o activitate de natură publică, avea loc de exemplu cu secole în urmă în prezentarea poveștilor sacre în fața comunității în biserici și alte clădiri public; în acest sens mi se pare că artistul a fost în contact direct cu comunitatea Astăzi Sincer, mi se pare că există o mare criză în acest punct, o mare îndoială, că a face artistic se poate reduce, ca și de fapt, la ambalarea obiectelor care sunt apoi finisate în saloanele bogaţilor şi colecţionarilor, adică ale unei mici elite I-a făcut ecou Filiberto Menna, care a insistat pe o dimensiune nostalgică înnăscută în activitatea artistică; cuvântul a fost apoi lăsat lui Jannis Kounellis, a cărui intervenție, din păcate, nu s-a păstrat Deși nu pot conta pe înregistrarea răspunsului lui Kounellis, MANZONi-PESTALOZZA-PUECHER , p Reprezentarea, o succesiune de enunţuri şi citate îmbogățit de proiecții de ascendență brechtiană evidentă, a fost însoțit de un volum dedicat De Donato note regizorului, însoţite de o antologie de lucrări de Robespierre (MANZONi-PESTALOZZA-PUECHER ) PESTALOZZA , p SPANIOLĂ , p PRANDSTRALLER Dezbaterea, consemnată, avea să fie publicată abia câțiva ani mai târziu (BONiTO OLiVA-CALVESi ET ALii , pp - ) "Ei bine, eu sunt singurul artist de la această masă, așa că trebuie să spun lucrurile într-un anumit fel Am vrut să spun că, în vorbind despre piața de talente, am învățat că este un cuvânt ebraic care înseamnă a inventa un lucru "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte temele acestei intervenții pot fi probabil formulate pe baza lucrărilor artistului, Tragedie civilă mai presus de toate Kounellis ieșea dintr-o fază, care de fapt a început de-a lungul anilor Sixty , de implicare directă și profundă a corpului în opera de artă: it, al egală cu creta antică sau cu calul, ea păstra statutul de element simbolic pur, lipsit de se referă la experiența corporală Pe scurt, Kounellis și-a introdus propriul corp în lucrarea pentru indica, cât mai simplu și direct posibil, valoarea experienței sale umane în ca artist Cu Tragedia Civilă ceva pare să se rupă: artistul a decis să o părăsească spațiul lucrării, spațiu în care nu s-ar mai întoarce mulți ani de acum înainte, excluzând i rearanjamente ale acţiunilor anterioare După ce a constatat criza figurii artistului, a măsurat distanță de "Maeștrii de altădată", puțin contează dacă este Rublev, Goya sau van Gogh, un Lui Kounellis tot ce a rămas a fost să ridice un memorial artistului care a fost: eliminarea, pentru aceasta, a propria implicare directă, dar totuși lăsând o amintire despre sine: haina și cel pălărie care a fost absolvită, pe fundalul unei cincime brechtiane mediate de exemplu Secolul optsprezece Recunoașterea crizei nu a pornit exclusiv de la intervenția lui Prandstraller, dar și-a găsit rădăcinile într-o tendință de gândire care a început de fapt în perioada imediat post- Boatto, care fusese din acea linie de gândire unul dintre protagoniști printr-o recuperare sistematică a imaginilor secolului al XVIII-lea, ar fi citit în Tragedie civilă, fără a o explicita, un exemplu paradigmatic de aplicare a modelului "patetic" , una dintre posibilele reacții la suspendarea ceremoniei: În cadrul economiei sale, rolul beligerant pe care l-a dobândit metafora constă oferindu-se ca ghid de țintire prin care ochiul poate încadra ținta lupta propriu-zisa şi o linie care, plasându-se din punctul de vedere al cititorului-spectator, e prin urmare, într-un spațiu situat în afara lucrării, am început să conturăm, adăugând între personajele lor la fel de diferite precum pot fi Sade, Duchampul ready-made-urilor "spânzurat" și în cele din urmă Brecht Cu toate acestea, primul cititor-spectator al operei rămâne pur întotdeauna acelaşi autor Prin urmare, nu este surprinzător să remarcăm, ca după documenta , în lunile de vârf afirmare internațională a Transavangardei, ar fi identificat Germano Celant în lucrare un adevărat altar pentru dispariția rolului social al artistului: Epoca refluxului artistic este aproape, atât de mult încât dispariția, o adevărată tragedie civilă, a lumii antice erou, revoluționar și războinic, în Kounellis aduce un omagiu cu un zid de aur, al cărui Forța bizantină sugerează jertfa ființei sacre Instalația nu s-a încheiat însă cu un monument al celor căzuți, unul trist comemorarea artistului care a fost, dar a fost vehiculul unei propuneri pozitive și a speranta in viitor El a insistat în special asupra acestui dublu sens al tragediei civile câștigă niște bani, și atunci nu este ciudat că de atunci evreii se înțeleg cu americanii spun biban (întreruperea înregistrării)" (BONiTO OLiVA-CALVESi ET ALii , p - ) referirea este la fotografia realizată de Claudio Abate la începutul anilor ' în care este portretizat artistul în timp ce el creează un alfabet învelit în propria pânză, pentru a aminti celebra fotografie a lui Hugo Ball care a apărut în Almanahul literar Bompiani (ALMANACCO , p ; LANCiONi , p ) BOATTO , p O elaborare completă a conceptului de "ceremonial patetic", și deci "masochist", în opoziție cu "ceremonialul cinic", și deci "sadic", se regăsește în textul Cinic, patetic, întrerupt, în acolo, pp - referirea este la Porte-chapeau, atârnată de tavan în fotografiile de studio ale artistului BOATTO , p CELANT , p George DiDomenico Studii de Memofonte Anne Schloen în disertația sa despre utilizarea aurului în arta secolului al XX-lea secolul , în care lucrarea este plasată alături de Palatul Regal al lui Joseph Beuys , într-un capitol dedicat Fig : Jannis Kounellis cu Tragedie civilă, Napoli, Galleria Lucio Amelio, Fotografie Mimmo Jodice la Zeitalterul de aur (epoca de aur) Bagheta de aur (zidul de aur), ca mitul epocii de aur, suspendat între un trecut idealizat și speranța unui viitor mai bun, ar fi în întregime jucat pe un dualism temporal: Kounellis pe de o parte ar evoca un trecut grandios, cel al Simonei Martini și Andrej Rublev, în schimb, ar concretiza speranța într-un viitor utopic capabil să pună din nou spiritualitatea și ideologia în centru fără îndoială, cel dimensiunea pozitivă a Tragediei civile și-a găsit forța motrice în reflectarea Kounellis despre povestea, pe deplin formulată deja la începutul anilor șaptezeci: Nu că aș vrea să pătrund în trecut de dragul arheologului - deși pot succes - ci pentru că trecutul are o realitate care încă ne afectează profund ȘI dacă îl scoți încet la suprafață, ți se oferă multe posibilități [ ] În Evul Mediu există a fost o fractură culturală, care s-a produs odată cu trecerea de la "Christus patiens" la "Christus în glorie" Fără această schimbare nu ar fi existat nici Renaşterea, nici Iluminismul E acestea sunt fapte precise, legături istorice explicative [ ] Eu, ca artist, trebuie să dau a explicație la această poveste Poate vă puteți întreba de ce ar trebui să le pese altora SCHLOEN instalație formată din două ferestre mari și șapte panouri de alamă, prezentată de Joseph Beuys a Capodimonte în decembrie ; din instalat permanent la Kunstsammlung Nordrhein- Westfalen din Dusseldorf SCHLOEN , p - "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte ceva care ma intereseaza Dar pentru că este un act de conștiință, iar un act de conștiință îi privește pe toată lumea Pentru că nu este doar o dramă italiană, ci este o dramă care implică întreaga lume occidental Pe scurt, istoria a devenit pentru Kounellis un mijloc prin care să reflecteze asupra evenimentelor actuale punct de vedere social şi conştiincios: acţiunile artistului nu se puteau elibera de ce precedase: era o imensă povară culturală care, potrivit veteranului Celant de la Bienala din , a stat la baza eficacității operațiunilor lui Kounellis: Coexistența unor imagini semnificative și naturale ale culturii europene declară în cele din urmă cel viziune liniară și dialectică a lui Kounellis: nu o singură forță destinată să prevaleze, ci toate și făcut echivalent și consecvent, astfel încât epicul coexistă cu liric Tocmai în coexistența dintre epic (brechtian) și elementul lirico-poetic există cheia Tragediei, o reflecție asupra evenimentului istoric al rolului artistului ca clasă și soarta sa viitoare Astfel, experiențe îndepărtate au fost suprapuse pe peretele de aur, unite prin referirea la o fază de implicare directă a artistului în societate The Omul și artistul lui Kounelli din a fost forțat să părăsească scena, părăsind totuși unul urmă de sine, să ne amintim că absența a fost doar o clipă, sau așa speram Pe scurt, trebuie să fi fost o altă "întrerupere a ceremonialului": recompus prin istorie diferența dintre artist și comunitate, Kounellis ar fi putut reveni la a-l purta pe a lui îmbrăcămintea burgheză confruntându-se direct cu onorurile și responsabilitățile zidului de aur SHARP , p (traducere în italiană în JANNiS KOUNELliS , p - ) CELANT , p George DiDomenico Studii de Memofonte Bibliografie ALLEN-BANN W ALLEN, S BANN, Jannis Kounellis și problema artei înalte, în interpretarea artei contemporane, o editat de W Allen, S Bann, Londra , pp - ALMANAHUL Almanahul literar Bompiani , Milano AMERICANI în FLORENTA Americanii din Florența: europenii din Florența Casete video produse de Art Tapes , Catalog of expoziție, cu un text de DA Ross, Florența APAX LEGOMENA Apax Legomena, "Flash Art", - , , p ARGAN GC ARGAN, L'arte moderna , Firenze ARTAUD A ARTAUD, XIII Van Gogh sinuciderea societății; Pentru a pune capăt judecății lui Dumnezeu; urmat de The teatru al cruzimii; Scrisori pe cale să pună capăt judecății lui Dumnezeu, Paris , în A ARTAUD, Œuvres completes, Paris - , i-XXVi (ediția originală Van Gogh Sinuciderea lui societate, Paris ) ARTE POVERA Arte Povera vorbitor invitat, cura di G Lista, Milano BAN S BANN, Jannis Kounellis, Londra BARTOLI F BARTOLI, Autoimputatorul și criminalul Van Gogh, urechea ombilicală, "DATE", , toamnă , p - (disponibil online la www capti it) BARCA A BOATTO, Imaginarul și punerea la moarte, "DATE", , iarna , pp - (disponibil pentru consultare www capti it) BARCA A BOATTO, revenirea asediului, "DATE", , toamna , pp - (disponibil online www capti it) BARCA A BOATTO, întreruperea ceremonialului, "La Citta di Riga", , , pp - BARCA A BOATTO, Ceremonialul morții întrerupte, Roma "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte BOLOGNA F BOLOGNA, Jannis Kounellis la Agenția de Artă Modernă, "il Mattino", iunie , p BONiTO OLIVA-CALVESi ET ALii A BONiTO OLiVA, M CALVESi ET ALii, Arta ca profesie?, în şedinţele -' , Proceedings of întâlniri (noiembrie -iunie ), editat de A Bonito Oliva, Roma , pp - BRECHT [ ] G BRECHT, Water Yam, [New York ] BRECHT B BRECHT, Scrieri teatrale, i Teoria și tehnica artelor spectacolului - , ii "Cumpărând alama" "Breviarul esteticii teatrale" și alte reflecții - , iii Note la piese de teatru și regizori, Torino (ediția originală Schriften zum Theatre, Frankfurt, ) CALZOLARI PP CALZOLARI, [fără titlu], "La Citta di Riga", , , pp - CAUZA S CAUSA, O credință arzătoare și ireprimabilă în lucruri Câteva note despre istoricul Ferdinando Bologna e critic contemporan, în FERDINANDO BOLOGNA ŞI CONTEMPORANUL , pp - CELANT G CELANT, Art Environment De la futurism la arta corporală, Veneția CELANT G CELANT, Beuys Urme în Italia, Napoli CELANT G CELANT, Impactul și țipătul, în JANNiS KOUNELLiS , pp - CELANT G CELANT, Epopea contemporană, în KOUNELliS , pp - CHiA S CHiA, Pentru recenzia lui Jannis Kounellis da Sandro Chia, "La Citta di Riga", , , pp , COLECȚIA DE ARTĂ CONTEMPORANĂ Colecția de artă contemporană La collection du Centre Pompidou, Musee national d'art moderni, curatoriat de S Duplaix, Paris CORa B CORa, Piombi în închisoare, "Spettacoli e societa", , octombrie , p , apoi în JANNiS KOUNELliS , pp - CORa B CORa, Jannis Kounellis, în JANNiS KOUNELliS a, pp - George DiDomenico Studii de Memofonte CORa B CORa, Entretien Kounellis-Cora, în Kounellis, Catalogul expoziției, editat de S Page, A Merie, Paris , pp n nn DIACON M DiaCONO, Antimetaphysica Tilson, Brecht, Kounellis, "Colaj", , , pp - DOCUMENT documenta , Catalogul expoziției, editat de R Fuchs, i-ii, Kassel DOCUMENTARE CRITICA Documentare critică, editată de P Vivarelli, în JANNiS KOUNELLiS b, pp - FERDINANDO BOLOGNA SI CONTEMPORUL Ferdinando Bologna și contemporanul Scenarii pentru cei nouăzeci de ani ai unui maestru, editat de F Abbate, Roccagloriosa FREZZATO ( ) A FREZZATO, Andrej Tarkovskij, în Cinema il Castoro, , Florența ( ) FUCHS R FUCHS, documenta : Die Avantgarde ist tot Ein Grieche gibt den Leuten Ratsel auf, "Art", , , pp - COCOȘUL S GALLO, în așteptarea revoluției, în FERDINANDO BOLOGNA E il CONTEMPORANEO , pp - Giannelli cel GiANNELLi, Catalog de lucrări - Bio-bibliografie, în JANNiS KOUNELliS , pp - GOYA Goya A Life in Letters, editat de S Symmons, Londra GROOT P GROOT, The spirit of documenta În conversație cu Rudi Fuchs, "Flash Art", , , pp - IDENTITE ITALIENNE identitate italiană L'art en italie depuis , Catalogul expoziţiei, editat de G Celant, Paris IACOB MJ JACOB, Kounellis, în MOURE , pp - JANNis KOUNELLIS Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, cu un text poetic de A Blok (Die Skyten, ), Monchengladbach JANNiS KOUNELliS a Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, editat de Z Felix, M Coudray, Essen "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte JANNiS KOUNELliS b Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, cu texte de C Maltese, P Marino, B Mantura, Roma JANNis KOUNELliS Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, editat de R Fuchs, Eindhoven JANNis KOUNELLIS Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano JANNis KOUNELLIS Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, editat de MJ Jacob, Chicago JANNis KOUNELliS Jannis Kounellis, Catalogul expoziției, editat de R Fuchs, J Gachnang, C Mundici, Milano KLEIN Y KLEiN, Le depassement de la problematique de l'art et autres ecrits, Paris KOUNELliS J KOUNELliS, st, "Oraşul Riga", , , pp - KOUNELliS Kounellis, Catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano LANSAREA D LANCIONi, De ce a livrat Jannis Kounellis realitatea vieții fixității imaginii?, "Cercetare de istoria artei", , , p - LARRATT-SMiTH P LARRATT-SMiTH, The Loss of Smell, în LARRATT-SMiTH-FUCHS , pp - LARRATT-SMiTH-FUCHS P LARRATT-SMiTH, R FUCHS, Jannis Kounellis, Londra AUUL Sciților Gold of the Scythians, Catalogul expoziției, editat de LL Barkova, Veneția LUCIO AMELiO Lucius Amelio De la Agenția de Artă Modernă la geneza lui Terrae Motus ( - ) documente, lucrări, una storia, Catalogul expoziției, editat de A Viliani, Milano MANCiNi F MANCiNi, Evoluţia spaţiului scenic De la naturalism la teatrul epic, Bari MANZONi-PESTALOZZA-PUECHER G MANZONi, L PESTALOZZA, V PUECHER, Per Massimiliano Robespierre Text și materiale pentru scene muzicale, Bari George DiDomenico Studii de Memofonte MARCO BAGNOLi Marco Bagnoli, curatorială de G Celant, Milano MCEVILLEY T MCEViLLEY, Mute Prophecies: The Art of Jannis Kounellis, în JANNiS KOUNELLiS , pp - MiMMO JODiCE Mimmo Jodice, Catalogul expoziției, editat de i Gianelli, D Lancioni, Milano MOURE G MOURE, Kounellis, Barcelona PERSOANA Persona, Catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența PESTALOZZA L PESTALOZZA, "Pentru Massimiliano Robespierre": un teatru politic, în MANZONi-PESTALOZZA- PUECHER , p - POHLEN A POHLEN, Demnitatea spinului, "Artforum", , , pp - POLiTi G POLiTi, documentul , "Flash Art", , , pp - POLiTi G POLiTi, Jannis Kounellis, "Flash Art", , , pp - PRANDSTRALLER GP PRANDSTRALLER, Arta ca profesie, Veneția Rimbaud A Rimbaud, Opera, curator D Grange Fiori, introducere de Y Bonnefoy, Milano SCHEPS M SCHEPS, Jannis Kounellis XXii Stations on an Odyssey - , Monaco SCHLOEN A SCHLOEN, Die Renaissance des Goldes Gold in der Kunst des Jahrhunderts, teză de doctorat, Universitatea din Köln, (disponibil online https: kups ub uni- koeln de ) (publicația Nürnberg ) SCHWARZ A SCHWARZ, Operele complete ale lui Marcel Duchamp, New York SHARP W SHARP, Structură și sensibilitate Un interviu cu Jannis Kounellis, "Avalanșă", , , pp - "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii de Memofonte Smith R SMiTH, Recenzii de expoziție: Jannis Kounellis, "Artforum", , , pp - SPAGNULO P SPAGNULO, Testimonianza, în MANZONi-PESTALOZZA-PUECHER , p - DE LA BRUTUS LA MARAT De la Brutus la Marat Art in the National Convention - , a cura di K Scheinfuss, Dresda ALB P WEiSS, La persecuzione e l'assassinio di Jean-Paul Marat reprezentati dai filodrammatici di Charenton, sub la guida del Marchese di Sade, Torino (ediția originală The Persecution and Murder Jean Paul Marats interpretat de Charenton Hospice Drama Company sub conducerea lui Herrn de Sade, Frankfurt ) ALB R WHiTE, Jannis Kounellis interviu de Robin White la Crown Point Press, "View", , WinNEKES K WinNEKES, Jannis Kounellis Tragedie civilă, Köln (ediția originală Köln ) George DiDomenico Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul analizează Tragedia civilă, o instalație complexă prezentată de Jannis Kounellis la galeria napolitană a lui Lucio Amelio în Inițial, da ele reconstituie relația dintre artist și galeria însăși; prin urmare, luând în considerare individul sunt propuse elemente care alcătuiesc instalația, se propun comparații stilistice cu experiențe legate de aceasta contemporan, atât italian (Vettor Pisani, Luciano Fabro) cât și internațional (James Lee Byars, Joseph Beuys, George Brecht) Prin numeroasele declarații retrospective ale artistului da încearcă să reconstituie, în ea istorico-artistică, teatrală, literară și cinematografic, țesătura culturală care susține referințele simbolice din cadrul mecanismului A muncii în cele din urmă, prin dezbaterea critică contemporană, vine tragedia civilă încă o dată inserată în procesul de evoluţie stilistică şi semantică a anilor producţie Anii șaptezeci ai artistului, un moment de tranziție în care l-a văzut pe Kounellis angajat depășirea stilurilor Arte Povera, în căutarea unui limbaj individual capabil de dialog cu contextul internațional reînnoit Deci încercăm să răspundem la a atitudine critică instaurată în anii optzeci, botezată de documenta , care a văzut în Tragedia civilă (de mai multe ori prezentată ca fără titlu) simbolul unui ritm artistic atemporală și înverșunată dezlegată, o lucrare decorativă elegant, scoasă din context istoric si artistic Lucrarea analizează Tragedia civile (Tragedia civilă), o instalație artistică complexă expusă de Jannis Kounellis în , la Napoli, la Galeria lui Lucio Amelio În primul rând, lucrarea va oferi a studiul relațiilor dintre Galerie și artist În al doilea rând, va propune mai multe comparații între multiplele aspecte formale ale acestei instalații și ambele italiene (Vettor Pisani, Luciano Fabro) și internațional (James Lee Byars, Joseph Beuys, George Brecht) experiențe artistice Printr-o reevaluare a declarațiilor și interviurilor retrospective ale artistului, referințele simbolice ale instalației sunt urmărite înapoi la fundalul cultural (art- istorice, literare, teatrale, cinematografice) pe care se bazează În fine, printr-o analiză a dezbaterii critice coevale, Tragedia civile este contextualizată în evoluția stilistică a artistului în anii ' - un deceniu extrem de destabilizator, care l-a forțat pe Kounellis să se elibereze de limbajul arte povera pentru a menține un dialog cu cercetările internaționale Facand așadar, lucrarea pune în discuție o atitudine critică, stabilită în anii din documenta în continuare, care privea Tragedia civile (de multe ori prezentată ca fără titlu) ca un simbol al unei Crearea artistică atemporală și înverșunată, o piesă decorativă desprinsă din istoricul și context artistic ﻿ Educaţie Din SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index F CAGLIOTi, Vecchietta, Neroccio si Adormirea Maicii Domnului pentru altarul principal al Santa Maria del Corso din Lucca p R LUPOLi, O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliei a Castelului Spezzano p T COi, Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Noutate documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private timpurii secolul douăzeci p P RUSCONi, Despre montajul lui Giovanni Amedeo Modigliani Scheiwiller și contextul său p PROIECTELOR FUNDATIEI MEMOFONTE S RiNALDi, Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne p G ZACCARiOTTO, Reorganizarea colecției de medalii Estense p M BERTELLi, Limbajul istoriei artei în secolul XX postere futurişti p G RUBiNO, Arta futuristă - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifeste ale "primitivilor unei noi sensibilități" p ARTĂ & LIMBAJ D ALLART, P MORENO, Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Titian Vecellio: studiu și ediție nouă p L SALiBRA, Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore de de Pisis p John Rubino Studii de Memofonte ARTA FUTURISTĂ - COINCIDEnțe LEXICALE ȘI COLIZIONARE NEI MANIFESTIUL "PRIMITIVELOR O NOI SENSIBILITATE" Premisă în O comunicare academică, publicată în în colecția lui elzeviri Pesci rossi, Cecchi și-a imaginat că în viitorul îndepărtat unii arheologi au găsit fragmente din texte publicate în Italia, cu mărturiile unei limbi "care conţine parcă din întâmplare unele voci italiene, dar nu este limba italiană", ci "o lucrare a unui dialect sau argo pierdut sau a unui limbaj artificial și schismatic" Această proză scurtă, ironică și usturătoare, dă mărturie despre gradul de inovatie al limbajului futurist si in acelasi timp nedumerirea literatilor rondisti in fata lui la excesele lexicale ale lui Marinetti şi ale colegilor săi de călătorie Cu o metodologie demne de acei arheologi imaginari, cuvintele zeilor au fost urmărite și decodificate futuriștii păstrat în manifestele lor, relicve care, adunând în continuare sugestiile de Emilio Cecchi, "azi prețuim mila istoricului", față de "tot ce rămâne ad mărturisesc tranzitul lor pe lume" Sugestii care susţin în acelaşi timp importanţa a proiectului promovat în de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte onlus pentru indexarea manifestelor futuriste La baza cercetării se află antologia de materiale futuriste elaborată de Luciano Caruso, într-o primă ediție SPES-Salimbeni din și într-una ulterioară, doar SPES, din : o lucrare exhaustivă care reunește texte scrise și publicate între și , din manifest Le Futurisme a apărut în "Le Figaro" în în pamfletul lui Enrico Prampolini intitulat Artă polymaterica din În cadrul acestei antologii au fost luate în considerare cele mai populare postere semnificative prin prisma complexităților și varietăților lexicale, să identifice, pe bază chiar și cele mai complete dicționare de futurism, recurențe de termeni unici și polirematice Cercetarea sa concentrat apoi pe cele mai recente interpretări ale istoriografiei American și interrelația lungă și complexă dintre istoria și critica de artă a futurismului, pe treisprezece manifeste strâns legate între ele, referitoare la artele vizuale, deci distincte de cele care privesc estetica, arhitectura si artele aplicate, cu scopul de a evidentia strategii argumentative și transmiterea de termeni, fraze și concepte în cadrul unei limbi codificată de artiști futuriști, care s-au definit ca "primitivii unei noi sensibilități" CECCHi , pp - din acesta, p A se vedea contribuția lui Massimiliano Bertelli în acest număr al revistei, care ilustrează în detaliu proiect De acum înainte, fiecare afiș citat este urmat de o cifră arabă care se referă la numerotarea colecției Caruso Pe baza eterogenității materialelor colectate, Caruso le-a împărțit în a) manifeste, b) proclamații, c) discursuri și) documente, fără însă a rezolva întrebările referitoare la atribuirea unor manifeste și a acestora publicarea evenimentelor Caruso a scris că "planul nostru prea ambițios a fost să dăm premiera versiunea fiecărui manifest [ ]; dar dacă acest lucru a fost adesea posibil pentru prima perioadă, starea de dispersie materialul a făcut curând căutarea disperată și inutilă" (CARUSO , p ) Pentru mai multe informații despre succesul istorico-critic al lemelor futuriste, vezi: DICȚIONAR ESENȚIAL OF FUTURISM ; DICTIONAR DE FUTURISM ; SALARIS ; Di CRiSTiNA ; DICTIONARUL DE FUTURISM la pictura futuristă Manifestul Tehnic i C și astfel a declarat aderarea explicită la primitivism trăit ca expresie a modernității Vezi MESSiNA și în special capitolul Urmele unui drum italian, pp - Pentru istoriografia SUA vezi ITALiAN FUTURISM ; despre istoria și critica futurismului rămâne este fundamentală contribuția CRiSPOLTi Pentru o paralelă cu analiza lingvistic-conținut a afișe în zona francofonă vezi și MiLAN , pp - ; editat de Stefania Stefanelli, MANiFESTi FUTURiSTi , prima contribuție asupra lexicului futurist, care a oferit un model de metodă pentru cercetarea de față; Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Aceste manifeste au fost apoi luate în considerare la nivel de împletire intertextuală cu toate alții; au fost depistate şi legăturile cu unele publicaţii contemporane, în cazurile în care au apărut comparații semnificative cu recurențe interne ale manifestelor luate în considerare a fost Este astfel posibil să se observe linii lexicale și conceptuale de continuitate și discontinuitate (în teorie iar în practică) care leagă între ele Manifestul pictorilor futurişti din , considerat început a teoriei și practicii artistice futuriste și Manifestul tehnic al aeroplasticii futuriste din , moment terminal în drumul propulsiv și inovator al Futurismului și în același timp al deschiderea către noile perspective ale artei celei de-a doua jumătate a secolului al XX-lea După recunoașterea intertextuală, am trecut la deconstrucția manifeste alese și deci la asumarea unei lexicografii a futurismului Analiza intratextual a devenit necesar datorită complexităţii nivelurilor, de ordin conceptual şi tehnic, care structura fiecare text Stratificarea intratextuală poate fi astfel schematizată în cinci subniveluri fundamentale: principii, controverse și istorii privind planul conceptuală, iar în subiecte și tehnici pentru cea artistică Astfel apare o structură paradigma de bază, care unește toate textele și în care prezența acestor cinci niveluri rămâne mai mult sau mai puțin constantă Acest lucru ne permite să reconsiderăm și utilizarea acelorași leme care, datorită naturii polisemantice a limbajului, acestea au fost folosite din când în când în contexte și în scopuri diferite, evidenţiind în unele cazuri aspectele contradictorii inerente poeticii futuriste Cercetările efectuate au evidențiat și, în raport cu manifestele futuriste, două posibile domenii de investigaţii ulterioare: publicul şi autorii În primul caz o hartă ideală editorial al teoriei artistice futuriste, recompus după o ordine cronologică oficializate de critica de artă italiană și străină, a evidențiat modul în care textele selectate au fost publicate regulat în organele de presă ale Futurismului sau distribuite gratuit de la Direcția Mișcării Futuriste și doar rar în ziare și reviste, populară sau specializată, de circulație mare sau medie; solicitând astfel o întrebare despre ce circulaţie reală au avut manifestele şi care au fost cititorii Cât timp privește autorii, biografia lor variată, umană, artistică și intelectuală, se desfășoară într-una singură cronologie care corespunde deceniilor cruciale ale istoriei italiene și, prin urmare, oferă un spectru a relaţiei dintre individ şi societate în sfârșit, de același autor, studiul recent asupra lexicului futurist (care în el este comparat cu cel al Bergson): STEFANELLi Vezi pentru moștenirea futurismului în arta contemporană italiană și străină: CALVESi ; VIITORUL LUI FUTURISM ; ÎNAPOI LA FUTURISTI Noţiunea de hartă este preluată din LE MAPPE DEL FUTURiSM ; pentru cronologia futurismului vezi FUTURISM - Pentru o analiză a circulației futurismului și a difuzării lui va fi posibilă constituie un exemplu util al metodei ARTE MOLTiPLiCATA Pentru biografiile artiștilor și textele acestora (expoziții, cataloage, corespondență, texte), vezi NOI ARHIVE DEL FUTURiSM Despre problemele istorice legate de futurism, vezi FUTURISM, CULTURĂ ȘI POLITICĂ și GENTILE John Rubino Studii de Memofonte Note de lectură cifra arabă care apare după fiecare afiș se referă la numerotarea celor Colecția Caruso, în timp ce cifrele romane de la ia la iii indică dosarele respective manifestele urmate de literă majusculă, care se referă la Anexa lexicală, sunt cei selectați pentru acest eseu termenii semnificativi ai acestor manifeste și polirematicile indicate între paranteze drepte, sunt raportate integral în anexa lexicală, la care se referă literele majuscule ale text, plasat între paranteze și însoțit de cifre arabe progresive în indice: în Anexă sunt transcrise cu caractere romane când apar pentru prima dată în manifest analizat, cu caractere cursive atunci când este "transmigrat" din manifestele anterioare; au urmat mereu de la referirea la numerotarea colecţiei Caruso În corpul textului sunt indicate citate directe ale pasajelor din manifestele selectate cu numerotarea relativă a colecţiei Caruso, plasată la sfârşitul aceluiaşi citat postere selectate Manifestul pictorilor futurişti i B Pictura futuristă Manifestul Tehnic i C Prefață la Catalogul expozițiilor de la Paris, Londra, Berlin, Bruxelles, Munchen, Hamburg, Viena etc i d Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E Pictura de sunete, zgomote și mirosuri Manifest futurist i F Reconstituirea futuristă a universului i G Manifestul culorilor din ii H Împotriva tuturor se întoarce la pictură Manifestul futurist ii i Arta mecanică Manifest futurist ii L Artă sacră mecanică Manifest futurist ii M Aeropictura Manifestul futurist ii nr Manifestul artei sacre futuriste ii O Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Prima perioadă Fundația de Artă Futuristă - Două manifeste: principii futuriste, controverse, cronici, tehnici și subiecte cele treisprezece manifeste selectate au un vocabular comun în Fundație și Manifest al Futurismului i A din , unde Filippo Tommaso Marinetti enucleează multe dintre idei și a cuvintelor folosite de autorii manifestelor ulterioare Puteți lua în considerare acest lucru mai întâi manifestă ca matricea generativă a de leme, de la academii la testament, a căror frecvență apare pe toată perioada analizată: cuvintele lui Marinetti, din punct de vedere al continuității lexicale, sunt prin urmare coloana vertebrală centrală a limbajului artei futuriste, ambele folosite în aceasta același sens, ambele folosite într-un mod diferit {A} La acestea, în plus, poți asociați alte leme și polirematice care, după cum se va vedea în cursul analizei, evidențiază în evoluţia afişelor trăsăturile de discontinuitate şi deci de originalitate faţă de afiş de fundaţie Un prim diptic de texte strâns legate între ele și constituite de Manifestul pictorilor futurişti i B e Pictură futuristă Manifestul Tehnic i C, semnat de Giacomo Balla, Umberto Boccioni, Carlo Carra, Luigi Russolo și Gino Severini, s-au lansat în Februarie și aprilie la Milano: un oraș industrial și, prin urmare, ales ca epicentru pentru difuzarea noii avangarde de la Direcţia Mişcării Futuriste, sediu al ediţiile "Poesia" şi reşedinţa lui Marinetti însuşi Prin coincidentele lexicale dintre Manifestul Pictorilor Futuristi i B si Fundatia e Manifestul Futurismului i A putem identifica principiile care definesc noua identitate a pictorilor futurişti {B } De la primul manifest treceți leme precum îndrăzneala , lupta , curaj , demola , dorința , disprețuirea , distrugerea , rave , exaltarea , tinerețea , răzvrătirea , imprudent , violent ; pe de altă parte, debitorul polirematic [artist creator] își face apariția a gândirii filozofice a lui Bergson O lemă proeminentă care trece de la manifestul de fundare la Manifestul pictorilor futurişti i B e războiul , asemănător cu idealurile ale poeților futuriști, înțeles ca mobilizare expoziție permanentă a tinerilor artiști care trăiesc în acțiune și acționează prin acțiune spațial în lume, în special în Italia, și temporal trăiesc între astăzi și măreția a unui viitor aproape de a veni Alte leme, progres , știință și virginitatea , exprimă credința în tehnica și tehnologiile în care s-au stabilit Italia ca si in Europa Această nouă dimensiune tehnico-științifică poate fi surprinsă prin atmosfera ei care nu poate fi surprinsă la rândul ei decât cu o privire virgină pictorii Futuristii cred în progresul continuu și consideră că cercetarea lor este constantă evoluţie comparabilă cu acţiunea ştiinţei în capacitatea de a modifica viaţa cotidiană punctul de sprijin al controversei este identificat în constrângerea pe care o experimentează futuriştii trăind în Italia , patria academică și a tradiționalismului care la Roma aplaudă o renaștere bolnăvicioasă a clasicismului blând; decât în Florenţa exaltă iubitorii nevrotici ai unui arhaism hermafrodit; care la Milano recompenseaza un pieton e Pentru o perspectivă istorică asupra Fundației și Manifestului Futurismului, vezi BiROLLi O extindere a acestei cercetări ar putea rezulta din compararea afișelor cu întregul producție scrisă de Marinetti, bazată pe antologia MARiNETTI DE MARiA profilul revoluției industriale și urbane de la Milano și conturat în BOCCiONi A MILANO și în în special în NEGRi şi SELVAFOLTA A se vedea în special, în Milano , paragraful intitulat L'evolution creatrice et l'intuition, pp - ; Este pornit relația dintre scrisul lui Marinetti și cel al lui Bergson, vezi STEFANELLi John Rubino Studii de Memofonte orbitate din anii ; care la Torino tămâie un tablou al unor oficiali guvernamentali în pensiune, iar în Veneția gloriifică un patinum încurcat de alchimiști fosilizați ( ) Acest pasaj este util pentru a înțelege geografia strategiei futuriste conduse de Marinetti, care o exprimase în Împotriva profesorilor! i, probabil din , Raport asupra victoria futurismului la Trieste i și în Contro Venezia Passatista i, din același an În acest manifest este inaugurat un lexicon agresiv împotriva sistemului cultural italian (acuzat că a trăit în trecut și că a distrus noua tinerețe marinettiană) cu termeni precum academii , analfabet , antic , dezgustat , morminte , superficialitate și tradiție {B }, lexicon care avea să devină un model pentru multe dintre atacurile polemice ulterioare ale artiștilor futuriști împotriva tendințelor sau ideilor care sunt străine sau urate de ei în discontinuitate cu Fundaţia şi Manifestul Futurismului i A observăm introducerea de o lemă care reprezintă nucleul central al elaborării practicii şi tehnicii arta futuristă: mediu După cum se vede în pictura futuristă Manifestul Tehnic i C, aceasta este legată de ce Ardengo Soffici scrisese deja despre Cezanne şi despre impresioniştii francezi: allo la fel ca impresioniștii și Cezanne, chiar și pentru futuriști arta lor ar putea să fie viabilă numai dacă ar fi obținut din mediul înconjurător propriile elemente pentru a crea atmosfera futurist Cu lema ambient, referibilă la rândul său la cea a atmosferei , a fost astfel introdus un alt factor de noutate care urma să fie dezvoltat ulterior şi în principal de Boccioni Mediul a fost legat de tema subiectului sau subiectelor de reprezentat , de ex prin urmare, ca și în Fundația și Manifestul Futurismului i A și în Manifestul Pictorilor Futuristi i B un grup de leme enucleează chiar primul atlas al subiectului futurist, indicând le icoane ale modernității: viața de noapte și o psihologie vagă a mersului nocturn , subiecte precum viveur , cocotte și alcoolic și, în mod unic, apache Acest subiect Marcez nu doar alegerile artistice din cei Zece ani, ci și ale următorilor ani {B } Un pas obligatoriu, așadar, în manifeste ar fi fost traducerea prin verb a unuia nou limbaj vizual pentru iconografiile contemporaneităţii pe care l-ar fi revenit în pictură astfel de subiecte, nu într-un mod realist, cu atât mai puțin impresioniste și cubiste Primul pas spre construirea unui nou stil poate fi considerat pictură futuristă Manifestul Tehnic i C, semnat din nou de Balla, Boccioni, Carra, Russolo și Severini și declarat ca un manifest tehnic În cele două luni dintre un manifest și altul, au fost pentru pictorii futuriști au urmat participări la expoziții colective și personale, precum și experimentarea picturală a dus la primele rezultate recunoscute ale inovaţiilor futurişti Dacă primul a vorbit despre pictorul futurist, acum se conturează pictura futuristă de atunci din punct de vedere tehnic și începe o primă cronică a futurismului care considera - e va considera de-a lungul timpului - manifestul ca un instrument de afirmare si continuare palingeneza teoriei futuriste leme polemice, cum ar fi academic , antic , baroc , patinum și superficial {C }, deși folosit într-o măsură mai mică decât afișul anterior, arată continuitate cu acesta din urmă Caruso nu o datează, ci o pune printre manifestele din , pentru că a fost publicată în MANiFESTi DEL FUTURiSM Despre relația în futurism dintre cuvânt și subiect, indiferent dacă acesta din urmă este de natură iconografică sau tematică, vezi SANGUiNETi Poate atribuite celor două turnee pe care le-a organizat Buffalo Bill, alături de un grup de nativi nord-americani mai multe orașe italiene, inclusiv Milano, în și O mărturie a puternicei impresii făcute pe atunci asupra intelectualilor italieni și pe cea a lui Giovanni Papini care se oprește pentru a-și aminti experiența directă a "pieilor roșii" din Florența, care au ajuns în orașul Medici în turul din (PAPiNi , pp - ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Împotriva unei arte idealizate și decorative, pictorii futurişti își revendică propria lor autonomie și originalitate conceptuală, deja introduse în Manifestul Pictorilor Futuristi i B, care asimilează experiența estetică caracterului vitalist și revoluționar al științei: Vă declarăm că progresul triumfător al științelor a determinat umanitatea schimbări atât de profunde ( ) Vrem să revenim în viață Știința de astăzi, negându-și trecutul, răspunde nevoilor materialele timpului nostru ( ) Se introduce elaborarea lexicală a noilor principii artistice altoite pe cele deja existente declarată, iar polirematica [dinamism universal] , [sensibilitate înmulțită] și [sensibilitate nouă] {C } definesc principiile futuriste originale care trebuie urmate de cel care vrea fiind un [pictor modern] : pe de o parte ideea de dinamism al forțelor care pătrund mediul înconjurător și care poate fi perceput prin sensibilitatea reînnoită, iar pe de altă parte ideea de multiplicarea fenomenelor vizuale, așa cum indica Marinetti în The Multiplied Man and the domnia mașinii i din [Sensibilitatea noastră] , declară futuriștii, este rezultatul unui proces psihic care bazată pe intuiția bergsoniană și pe interpretarea a acelor fenomene mediumistice și mistere care pătrund în atmosfera sensibilismul fenomenal și procesul intuiției atribuite artistului, reflectate în termeni precum expresie, [noi cunoștințe] și intuiție, comuni lexicul filozofic al lui Benedetto Croce, se ciocnește cu anti-idealismul și anti-crucianismul mărturisit de futuriștii înșiși și ne îndeamnă să ne punem întrebări, în reflecția asupra fazei fondatoare a teoriei artistice futuriste, asupra posibilelor ciocniri cu lexicul lui Croce : amintiţi-vă că deja în Croce în Pura intuiție și caracterul liric al artei, alături de cuvinte ca expresie, intuiție și cunoaștere, el a folosit stări de spirit polirematice ca manifestare a intuiţiei pure Din punct de vedere tehnic, un alt grup de leme {C } ilustrează un aspect fenomenal al realizării picturale futuriste , îndatorat în faza sa embrionară cercetării poetica pe [vers liber] , care se baza pe sensibilitatea poetului în alcătuirea ordinii și a sensul cuvintelor, și cele despre muzică și polifonie publicate de Pratella în în Manifestul muzicienilor futuriști adică muzică futuristă Manifestul Tehnic i Pentru Pratella sinteza armoniei a fost fundamentală ca dezasamblare și asamblare a scalelor cromatice; în mod similar au procedat Boccioni, Carra, Balla, Severini și Russolo care au urmărit penal echilibrul dintre liniile imaginii reprezentate și sinteza ei de forme și culori Lema fundamentală, însă, este încă atmosfera Atmosfera pentru futuriști devine indicatorul princeps al calității științifice cerute noii picturi pentru creație menită ca o relație complementară între imaginea și retina : Datorită persistenței imaginii în retină, lucrurile în mișcare se înmulțesc [ ] Pentru nu trebuie să pictezi o figură: trebuie să faci din ea atmosfera ( ) Luigi Scrivo a lăsat o mărturie interesantă cu privire la relația contrastantă dintre limbajul lui Marinetti și cel al lui Croce: "De la Marinetti au fost interzise clișeele: "ordine logică", "sistem", "seriozitate" palamidata", "scoala", "metoda" etc [ ] Daca nu mi-ar fi frica de conflictul de cuvinte, as spune cu siguranta ca Marinetti si a fost practic logic în alogicitatea sa imaginativă, în timp ce Croce s-a dovedit practic alogic în a sa riguroasă logică teoretică" (SiNTESi DEL FUTURiSMO , pp iX-X) "Intuiția pură [ ] nu poate, așadar, [ ] reprezenta altceva decât stări ale minții Iar stările minții sunt pasiunea, sentimentul, personalitatea, care se regăsesc în fiecare artă și îi determină caracterul liric" (CROCE , p ) Un exemplu care ne determină să ne punem întrebări, în reflecție asupra fazei fondatoare a teoriei artistice futurist, despre posibile ciocniri cu lexicul lui Croce John Rubino Studii de Memofonte Înțelegem astfel trecerea de la divizionism la complementarismul congenital și autoproclamarea ulterioară a statutului lor de primitivi care au sentimentul pentru înțelege atmosfera modernă Ardengo Soffici a fost în cel care a citit tabloul lui Cezanne, în relație la impresionismul francez, ca sinteză a posteriori a reprezentării picturale a obiecte și să definească pictorul din Aix ca un primitiv modern în comparație cu cei italieni din secolul al XIV-lea care elaborase o sinteză a priori a formelor Recuperând astfel o lemă semnificativ, futuriștii o îmbogățesc, în comparație cu Cezanne, prin introducerea dinamismul şi factorul timp Aceeași sensibilitate a intervenit și în calificarea subiecților care au concurat la atmosfera futuristă, iar lemele introduc un alt factor de noutate: nu mai este doar extern pictor, cum ar fi lampă electrică și tramvai , dar vias pentru senzații picturale și vibrații universal care au ca echivalent științific razele X și fenomene mediumistice {C } O noutate absolută, de la care va pleca reflecția teoretică a lui Boccioni și definiția futuristă a "stărilor de spirit" anchetă futuristă asupra stărilor de spirit la mai la Roma, la Cercul Artistic Internaţional, a ţinut Boccioni o conferinţă în al cărei text pot fi urmărite prodromurile şi pietrele de temelie ale tehnicii picturale Boccioniana și textele sale teoretice ulterioare Potrivit lui Boccioni, sensibilitatea a fost un punct forte psihic, vehicul al transcendenței simțurilor, și a rezultat că, în era științifică actuală, arta a fost destinat să investigheze realități necunoscute Aceasta a readus statutul pictorului la cel de un primitiv în zorii unei lumi noi, deci în conformitate cu afirmația cuprinsă în La pictura futuristă Manifestul Tehnic i C Folosirea expresiei [stări] care avea să devină decisivă pentru evoluție a teoriei lui Boccioni, nu aparuse in primele manifeste ci abia in , in Prefata la Catalogul Expoziţiilor de la Paris, Londra, Berlin, Bruxelles, München, Hamburg, Viena etc i D; text pe care Boccioni l-a redactat pentru primele expoziții itinerante europene ale aceluiași an, semnat de Balla, Carra, Russolo și Severini Pe lângă subiectele codificate de leme se numără , necunoscut și sentimente , printre noutățile lexicale iese în evidență, în primul rând {D }, stările de spirit polirematice care, pe lângă faptul că reprezintă o subiect interior pictorului și fiind titlul celebrelor pânze, ar fi devenit unul dintre nodurile lexicale centrale în scrierea futuristă FRAQUELLI SOFFiCi , p Despre pasajul crucial din pictura lui Boccioni între și , vezi ROVATi "și cu formele muzicale, cu volumele spirituale și cu subiectul, starea de spirit, am ajuns la nucleul central a picturii futuriste", după cum a constatat Schiaffini care a analizat filologic proiectul conferinței Roma (SCHiAFFiNi , p ) În această polirematică apare în The destruction of quadrature i, un manifest teoretic încă de Pratella, confirmând schimbul reciproc la nivel de practică artistică cu pictorii futurişti, iar în în Pictura de sunete, zgomote și mirosuri Manifest futurist i F de Carlo Carra în ambele cazuri apare ca o stare de spirit , , fără însă a schimba sensul semantic al lui Boccioni Este interesant de observat că a venit ultima variantă adoptat de Marinetti însuși în splendoarea geometrică și mecanică și sensibilitatea numerică adică în abstract Onomatopee și sensibilitate numerică i, ambele din Leonardo Dudreville l-a folosit și în textul introductiv la catalogul noilor tendințe în declarația poetică i și Antonio Sant'Elia în arhitectura futuristă i, din nou în În însă, versiunea Boccioni revine cu Depero și Balla în reconstrucția futuristă al universului i G și din nou, dar în versiunea sa, cu Pratella în cadou de primăvară i Mai târziu apare în ambele versiuni fără variații relevante de sens, cu excepția cazurilor în care se face trimitere post mortem care Invenție proprie a lui Boccioni: în în cinematografia futuristă i, în în Principiile emoției scenografice Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte În Prefaţa la Catalogul Expoziţiilor [ ] i D o a doua polirematică din semnal şi [senzaţii plastice] care devine complementară [senzaţiilor picturale] şi se reconectează la stările plastice ale minții , anticipând conținutul altui text fundamental Teoreticianul artistic al lui Boccioni: Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E al aceluiaşi an În ceea ce privește lexicul tehnic {D }, care trebuia să se concretizeze senzațiile plastice și picturale menționate mai sus, termenii descompunere , simultaneitate , dezmembrare și rezumatul explică derivarea unui mod de dezasamblare și asamblare din teorie muzica lui Pratella și, ca atare, indică modul în care Boccioni se îndreaptă către o creație ceea ce înseamnă pierderea statutului idealist al unei opere de artă pentru a prelua statutul fenomenal al unui obiect construită în realitate, o sinteză a elementelor încă picturale precum pânza, culoarea, liniile, planurile și petele, și extra-artistice precum mediul, gestul și iarăși stările sufletești întregul reglat de ritm, la fel ca muzica enarmonică: Simultaneitatea stărilor de spirit în opera de artă: acesta este scopul îmbătător al artei noastre ( ) în mod specular aspectelor tehnice, principiile generale sunt ilustrate în prefaţă a artei futuriste cu un lexic precis în care, prin polirematică [dinamism plastic] , relația dintre muzică și liniile de forță , pictorii futuriști ca noi primitivi montano obiect cu obiect, împotriva unui primitivism impresionist alcătuit din lumină recreată cu pictura {D } Cu [dinamism plastic] Boccioni avea să exprime idei similare un an mai târziu, în decembrie , în Dinamismo plastico și această polirematică avea să devină și ea una a pilonilor teoriei picturale futuriste: Dinamismul este o lege generală de simultaneitate și întrepătrundere care domină toate acestea decât în mișcare și aspect, excepție sau nuanță ( ) foarte nou i; în Fundaţia Geometrică Lineară i În , Felice Azari a făcut din acesta unul dintre elementele fundamentale ale teatrul său aerian, în teatrul aerian futurist zborul ca expresie artistică a stărilor de spirit ii în Arhitectul futurist ii în ; în în La pirotecnica mezzo d'arte bis ii; în în creatorii de estetică ii; în în complexul plastico-motor umoristic ii În : în pictura futuristă de șevalet ii; Privire de ansamblu sintetică asupra futurismului avangarde italiene și străine bis ii; Marinetti din nou în introducerea în catalogul expoziției "Trentatre Artisti Futurists" ii În : Dezvoltarea aeropicturii ii; Fotografia futuristă ii Între și în Spiritualitatea futuristă ii, Simultaneitatea în viață și literatură ii, Futurismul și arta publicității ii, Teatru futurist aeroradioteleviziune ii, Manifestul artei sacre futuriste ii O, Manifest futurist pentru scenografie opera în aer liber la Arena di Verona ii, Aeropoetry ii, Futurist Sacred Architecture ii, Scienzarte ii, Futurism in the fascist Xi ii, Back to Nature ii, Advertising Poetry ii, Radio Manifesto ii, Începutul unei noi etici și sfârșitul lumii ii, Arhitectură și artă murală iii, Arta africană iii După perioada considerată și până în se regăsește în Tehnica poeziei noi iii, Ceramica futuristă iii, roman sintetic iii, Manifestul futurist Plastic de esență individuală iii și Art multi-material iii Singur amintind cele de exemple luate în considerare, din totalitatea celor manifeste futuriste studiate în prezenta cercetare, și Este posibil să se confirme centralitatea absolută a expresiei stării de spirit în forma sa particulară și reînnoită conotație futuristă care a îmbrățișat nu numai artele vizuale, ci întreaga gamă a artelor Poate fi așa considerată ca o reprezentare lexicală a ideii de artă totală către care Marinetti și toți cei principalii protagoniști ai futurismului italian Pentru o mai bună înțelegere trebuie amintit că Prefața la Catalogul Expozițiilor [ ] i D, ca se vede din același text, a fost scris aproape de prima expoziție pariziană a turneului european, așa că avem o mai mare certitudine în utilizarea lemelor pentru a defini atât tehnica, cât și principiile artei futuriste Pentru o comparație cu manifestul lui Boccioni dedicat sculpturii vezi: Dinamismo Plastico i, în AFIȘE, PROCLAMA, INTERVENȚII John Rubino Studii de Memofonte O altă idee fundamentală pentru averea pe care ar avea-o până în este cea care Boccioni se dezvoltă prin lema ambient Mai general, în cadrul futurist, graţie simultaneităţii a viziunilor, obiectele pătrunse de noua sensibilitate au devenit parte din atmosfera deja observată , , care ar fi fost mai bine definită prin efectele sale concrete pe scena prampoliniană Dinamismul și concepția lirică a formelor interpretate în manifestarea infinită a propriei lor relativitatea dintre mișcarea absolută și relativă, între mediu și obiect pentru a forma apariția a unui întreg: mediu + obiect ( ) Alte leme de natură filozofică și științifică, cum ar fi evoluția , inginerie , matematică , proiectul , dezvoltarea și va , plasează experiența futuristă la un nou nivel, definibil ca para-științific Lema abstractă ilustrează și strategia lui însuşirea de obiecte exterioare şi reale în cadrul creaţiei futuriste pe care stă echilibrarea delicată a concepției și a sentimentului , a proiectului și a emoției Sinteza a acesteia, prin urmare, are loc prin liniile-forțe , mișcarea și dinamismul plastic , care se combină la formarea unui stil futurist Întăriți de teoria lor originală și [revoluția artistică] , futuriștii continuă polemică împotriva impresionismului și a sistemului artistic italian, cu leme Marinettian {D }, inclusiv mercantilismul , puternicul , adevărul și lașitatea Cu toate acestea, începe să dezvolta o cronică care vizează mitopea verba {D } a futurismului care ar a avut noroc în următoarele decenii și sa concentrat pe polirematică [transcendentalism fizic] din Boccioni Istoria futurismului din când în când a fost capabilă să justifice primogenitura a futurismului însuși în revoluția artistică italiană și străină, sau dreptul de a exista de împotriva oricărei noi tendințe artistice Boccioni și ochiul futurist În aprilie , în timp ce se afla la Tiergartenstrasse Galerie din Berlin, sub egida lui Der Sturm , a fost inaugurată una dintre etapele turneului european, Boccioni lansând Manifestul Tehnic al sculptura futuristă i E În mod polemic, Boccioni a criticat artiștii și toată sculptura europeană a acestuia moment, pentru a afirma importanța lui Medardo Rosso, dar și denunțând limitările acestuia Acolo sculptura futuristă a avut în vedere abolirea diviziunilor de gen între arte, respingerea monument tradițional și opere de artă academică În lemele folosite {E }, alături de cele obișnuite cu un ton polemic, precum anacronismul , barocismul , impresionistul , free , revolution si profesorume , altele alterneaza care isi gasesc si confirmare în reflecția sa asupra artei Această încărcătură polemică este radicalizată, cu cuvinte preluate din Pictura futuristă Manifestul Tehnic i C și din Prefața la Catalogul Expozițiilor [ ] i D și cu multe altele noi marcând începutul unei retorici futuriste de atac polemic Boccioni, după ce a pus bazele unei discuții negative asupra artei contemporane, continuă pozitiv de a clasifica principiile practicii picturale și sculpturale, precum și expoziție, cum ar fi futurist , iar cuvintele sale sunt din ce în ce mai concentrate în jurul imaginilor create de sensibilitate futuristă specifică {E } Din punct de vedere psihofiziologic, Boccioni introduce polyrematica [ochi futurist] , care n-ar fi avut noroc, dar care depune mărturie la un obositor Pentru diseminarea manifestelor futuriste în Germania și rolul lui Ruggero Vasari, vezi BRESSAN După cum a afirmat deja Boccioni în Against Italian artistic artistic lasity i, în MANiFESTi, PROCLAMi, INTERVENȚII Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte intenţia de a califica conform noilor principii ale futurismului globalitatea viziunii e acțiunea de a vedea, pe baza [transcendentalismului fizic] Trebuie să plecăm de la nucleul central al obiectului pe care vrem să-l creăm, să le descoperim pe cele noi legi, adică noile forme care o leagă în mod invizibil, dar matematic, de infinitul plastic interior aparent și infinit plastic ( ) Această dublă tensiune centrifugă și centripetă a obiectelor a fost fundamentală pentru a lor montaj și s-a bazat pe așezarea privitorului în centrul imaginii Ca și în Pictură futurist Manifestul Tehnic i C, atmosfera era și în acest caz o dimensiune psihofizică a forțelor transcendentale, care au implicat mijloacele tehnice și materiale pentru a crea opera Boccioni folosește un lexic {E } prin care să jongleze cu relația insidioasă dintre cuvinte și imagini, explicând că la forme abstracte din realitate, ca în muzică, trebuie caută o gramatică formală pentru un stil futurist : termenii mișcare și ritm se combină pentru a forma intriga vizuală a unei sinteze care universalizează ceea ce a fost redat fragmentar din impresionism De la atmosferă la mediu este al doilea pas fundamental în acest manifest, în care prin polirematică [sculptură de mediu] practica sculpturală este echivalată cu aceea arhitecturale, întotdeauna în vederea favorizării valorilor constructive și plastice față de cele emoționale şi psihologic Tot pentru sculptură Boccioni propune un subiect tehnologic cu al centrul este mașina , în jurul căreia sunt imagini de peisaje, medii, figuri uman și obiect care contribuie la informarea atmosferei futuriste, având propriile lor echivalente în lemele foarte moderne , simboluri și în polirematică [viața contemporană] {E } În cronica sa, Boccioni, citând Manifestul pictorilor futurişti i B, cu [Expoziție futuristă] , [Muzică futuristă] , [Pictură futuristă] și [Poezie futuristă] {E }, a calificat practica expozițională și genurile artistice în sens futurist; a rescris ceea ce era deja susţinută în prefaţa catalogului expoziţiilor europene, recunoscându-i pe acesta din urmă lo statutul prefață-manifest ( ) și reamintirea, ca deja în Prefața la Catalogul expozițiilor [ ] i D, interrelația reciprocă dintre diferitele genuri artistice pe care s-au concentrat [transcendentalism fizic] Valorile futuriste în pictură, potrivit lui Carra În practica și teoria artistică a futurismului, un alt suflet era cel al Carrei, care în august am lansat Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifest futurist i F în aceasta manifest cu caracter tehnic, în continuare cu pictura futuristă Manifestul Tehnic i C, Carra pare să-și facă multe dintre propunerile lui Boccioni proprii, folosind un lexic similar pentru exprima principiile picturii cuiva Din cauza datoriilor artistice și teoretice pe care Boccioni le avea față de Rodin și Bergson în sculptura sa și pe care s-a bazat pentru elaborați acest manifest, vezi FERGONZi Aceasta ar fi fost calea urmată de a doua generație de futuriști în anii treizeci pentru a ajunge la să teoretizeze și să creeze plastic mural Despre aspectele fără precedent și contradictorii ale atitudinii lui Marinetti și ale mișcării futuriste în general în comparații între mașini și tehnologie vezi FUTURISM AND THE TECHNOLOGICAL IMAGINATION , în în special BERGHAUS O ultimă observație pe baza tuturor lemelor analizate până acum: în Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste Și există numeroase recurențe de cuvinte care au apărut deja în pictura futuristă Manifestul Tehnic i C şi în Prefaţă al Catalogul expozițiilor [ ] i D Din aceste date reiese clar că aceste trei afișe constituie unul singur discurs asupra artei futuriste care în anii următori avea să devină tezaurul din care să se tragă John Rubino Studii de Memofonte Printre cuvintele folosite {F }, delir , forțe și sensibilitate , absența lemei obiectului poate fi explicat în raport cu dorința lui Carra de a căuta un tablou care a rămas astfel, de ex nu este un obiect de lucru așa cum se vede de-a lungul direcției propuse de Boccioni S-a bazat deci pe sinestezie pentru a explica [echivalențe plastice] : Pânzele noastre vor exprima, prin urmare, și echivalențe plastice ale sunetelor, zgomotelor și obiectelor mirosuri ( ) Polirematică [lumea mecanică] , precum și atestând o continuitate cu Marinetti și manifest Omul înmulțit și domnia mașinii i din , marchează începutul artei futuriste a unui proces de transfigurare estetică a realităţii mecanice şi mecanizate, care ar a fost finalizat doar zece ani mai târziu cu Arta mecanică Manifestul futurist ii L de Enrico Prampolini, ivo Pannaggi și Vinicio Paladini Cu polirematică [pictură-stare de spirit] și [spirit plastic pur] Carra poate a început însă să mute axa cercetării sale în direcția unei reveniri la pictură nu se încadrează în amestecul de genuri, tehnici și materiale către care practica artistică futuristă Din punct de vedere tehnic, atenția lui Carra s-a concentrat asupra relației dintre muzică și pictură, enharmonie , dar, spre deosebire de Boccioni, reflecția lui a rămas permanent legată de suprafața picturală a imaginii (și tocmai pe aceste baze se poate înțelege, câțiva ani mai târziu, inversarea sa de poziţie faţă de futurism în favoarea experienţei metafizice) În lemele pe care le adoptă, arabesc , arhitectură , abstract , plastic și ritmic {F }, el poate găsi continuitatea cu valorile futuriste deja expuse în manifestele anterioare, al doilea un proces sinestezic sau de echivalență; din acesta din urmă derivăm un important principiu tehnic pentru pictura futuristă: sinteza formei, culorii și luminii, redate în echivalență cu reacţiile celorlalte simţuri În plus, cu vortexul lemei , Carra părea să sugereze o organizare a planului pictural unde au acţionat mişcările centripete şi centrifuge Au fost date indicații precise pentru a înțelege sinteza formei și culorii Precum și toate relaţiile de echivalenţe geometrice şi grafice fuseseră enucleate de Carra în picturi și cromatice, cum ar fi albastru , galben-alama , galben , galben-șofran , gri , roz , roșu , verde și turcoaz , ar continua să formeze coloana vertebrală a picturii futuriste Tine minte că numai cu doi ani mai devreme, în , Soffici publicase monografia dedicată vieţii şi la opera lui Rimbaud şi care a citat la început celebrul prim vers al poemului Voyelles The Procesul sinestezic al lui Rimbaud, fundamental pentru poetica futurismului ca evidenţiat, transpus în pictură, nu putea fi decât condiţia ideală pentru operațiunea lui Carra Tot la subiecte Carra a reluat un lexic care varia de la fenomene psihice, precum [forță-mediu] și [stări de spirit] , către locurile obișnuite ale modernității: cinematograf , ateliere , porturile și cinematograful {F } Pe măsură ce manifestul se desfășoară, se pare că pictorul Carra lasă loc futuristei Carra anarhist care codifică o istorie marcată de succesiunea manifestelor din alte domenii artistic: Distrugerea pieței i din Pratella, din iulie , Arta zgomotelor i de Russolo, din martie , și Imaginația fără fir și Cuvintele în libertate i de Marinetti, din mai ; Carra și-a amintit și de expozițiile din și de lucrările expuse ca exempla de noua pictură futuristă, cu un lexic în care lema io , alături de antigraziosa și revolta , capătă o conotație asemănătoare Marinetti {F } SOFFiCi , p Pentru o perspectivă asupra moștenirii lui Rimbaud în avangardele de la începutul secolului, în special în poem de Apollinaire și Marinetti, vezi în RUSSELL paragraful poeții "timpului": Apollinaire și futuriștii italieni, p - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte În polemica sa de vis, nu fără a urmări un naționalism "à la Marinetti", Carra nu o face a cruțat săgețile împotriva impresionismului, atacând întreaga tradiție franceză modernă și salvând, dar numai parțial, post-impresioniştii În atacul său polemic, de altfel, da a găsit o parte a cuvintelor, cum ar fi academic și balordo , deja folosite de Boccioni {F } Cu aceste ultime două manifeste, principiile de bază teoretice și tehnice ale artei futurist au fost acum hotărâți și deja între rânduri puteți vedea un decalaj între ideea de lucru- obiect şi continuitate cu pictura, respectiv în Boccioni şi Carra Univers în expansiune Având în vedere afirmarea futurismului în Italia, după Milano, un nou centru propulsor a fost Roma Anul este : astfel s-au confruntat cu scena futuristă italiană alte figuri de susținere care aveau să devină asociați ai fondatorilor înșiși, inclusiv Arnaldo Ginna, Fortunato Depero, Gino Galli, Ugo Giannattasio, Enrico Prampolini, Gino Rossi și Mario Sironi Acest lucru ar fi condus și la o evoluție progresivă a teoriei futuriste spre poziţii heterodoxe faţă de Boccioni şi Carra Clarificându-se în evoluția sa, lexicul artistic a avut o primă schimbare de la principii generale originale ale Futurismului prin manifestul Reconstituirea futuristă a universului i G, pe care Giacomo Balla și Fortunato Depero l-au lansat în martie Depero și Balla au procedat să-l depășească pe Boccioni, pentru a lărgi sfera de acțiune de estetică futuristă, teoretând un stil pentru opera lor totală de artă , cu o alegere lexical {G } care ar implica și nivelul ideologic și conceptual al artei futuriste intenția declarată este de a construi sau, mai bine, de a reconstrui un obiect care a fost altele decât pictura sau sculptura, atât pentru a-și clasifica minunata funcție cât și pentru exaltându-și magia O retrogradare a operei de artă în sine, din sfera esteticii pur și, prin urmare, ideal pentru aplicat, imaginativ, al unei jucării , redat ca un simplu complex modelul , produs al unei descoperiri-invenție O referire directă la Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E se găsește în lemă reconstrucția , folosită de Boccioni pentru a defini principalul proces de creație al său sculptura, care trece aici in titlul manifestului, asa cum s-ar fi intamplat in pentru Manifestul lui Azari și polirematica [stări de spirit] Un art-action care ar putea avea, reducând tonurile lui Boccioni și Carra, readuceți în joc categoriile bucurie și râs , cu un lexic marinettian deja verificabil în Fundația și Manifestul Futurismului i cuvintele lui A Marinetti, pe de altă parte, sunt literalmente "asamblate" în manifestul lui Balla și Depero Polemica lui Carra este mult mai dură în Împotriva criticii i, în MANiFESTi, PROCLAMi, iNTERVENTI Ideile lui Boccioni și Carra ar fi avut repercusiuni importante asupra esteticii futuriste, a cărei sferă de acțiune Completam cu Antonio Sant'Elia, care în iulie a lansat manifestul L'Architettura Futurista i Vezi DA COSTA MEYER La nivel lexical, fără a găsi un număr semnificativ de apariții în rândul manifeste studiate aici, apare o problemă istorico-critică, care nu poate fi abordată aici deoarece se învecinează cu relația dintre arhitectură și politică care este transmisă în dezbaterea ulterioară asupra relațiilor elastice și contradictorii între futurism şi regimul fascist a fost un an crucial pentru arta italiană, așa cum fusese deja identificat de Ragghianti în , deoarece a inaugurat o perioadă culturală de douăzeci de ani plină de schimbări profunde pentru artiști și propria lor cercetare da vezi ARTA MODERNĂ ÎN ITALIA , pp iX Pentru sensul operei de artă totală în futurism, cu referire la Balla și Depero, vezi RECONSTRUCȚIE FUTURISTUL UNIVERSULUI , pp - ; și cel mai recent GREENE Această operațiune de asamblare a fost probabil impusă de situația particulară din evoluția mișcare, care a vizat ruptura desăvârșită cu grupul revistei "Lacerba" În februarie , de fapt, Palazzeschi, Papini și Soffici semnaseră Futurismo și Marinettismo i, în care Marinetti era acuzat de John Rubino Studii de Memofonte Un alt principiu decisiv pentru evoluția artei futuriste, mereu în cuvintele lui Marinetti, se regăsește în referirea sa la splendoarea geometrică a forțelor; asa sa fie validează practica celor doi artiști atât pentru a se conecta cu splendoarea și sensibilitatea geometrică și mecanică numeric i pe care Marinetti îl lansase la martie în acest ultim manifest, dacă partea a doua este dedicată compoziției poetice, în prima parte discursul lui Marinetti definește un univers mecanic precis, alcătuit din simbolurile tehnologice ale vremii Bazat pe această utopie futuristă, cuvintele {G } grotesc , imitație și tradiționalist , care informează atacul polemic, se repetă în manifestele anterioare, ca în Carra e Boccioni, și sunt legate de antitradiționalismul lui Marinetti leme și polirematică, de la [arta zgomotelor] la [splendoarea geometrică] {G }, se referă la o istorie a artei futuriste, deja trasată în publicație, pentru ediții a "Lacerba", a primei colecții de afișe apărute până în - din Fundația și Manifestul Futurism i A a il Controdolore Manifest futurist i O strategie care a fost pricepută să facă față noile controverse apărute odată cu internaţionalizarea futurismului şi nu fără revendică o presupusă supremație a geniului italian în evoluția artei: Niciun artist din Franța, Rusia, Anglia sau Germania nu a ghicit nimic înaintea noastră similare sau analoge ( ) Textul care a fost completarea reflecției teoretice a Boccioni: Pictură sculptură futuristă (dinamism plastic), publicată în martie Boccioni vi a reluat ideile lui Mario Morasso, care pot fi rezumate în cuvântul "modernolatrie" care a devenit mai târziu "machinolatrie", poate pentru a defini atmosfera futuristă, dar care rămâne în orice caz un punct de cotitură fundamental pentru reflecţia asupra artei mecanice a anilor A început epoca marilor individualități mecanice [ ] omul evoluează spre mașină iar maşina spre om Din pictura sculptura futurista (dinamism plastic) o alta lema Boccioni este solidificarea , care este folosit cu referire la obiectul de lucru futurist, construit nu mai exact ca pictură în atmosferă; chiar dacă există foarte puține apariții ale acestei leme, solidificarea arată cum Depero și Balla au considerat cercetarea lor o evoluție a lor germinativă și în același timp ca o codificare finală a artei futuriste au o poziție dominantă și prevaricatoare în cadrul mișcării futuriste Seria lungă de termeni care au apărut până acum în manifestele analizate se deschide o reflecție asupra rolului lui Marinetti și asupra participării sale directe, nu reflectată, la discursul futurist asupra artelor picturale și plastice Acesta este singurul poster în care Marinetti este prezentă ca lider al futurismului, fără a acționa în culise, de exemplu, ca cosemnatar cu alți pictori și sculptori futurişti Pe de altă parte, în cazul reconstrucției futuriste a universului i G prezența sa ar putea fi rezultatul unei anumite strategii de afiliere implementată de Balla și Depero: împărtășirea manifestului cu Marinetti Pentru o examinare atentă a relației dintre futuriști și grupul "Lacerba", vezi DEL PUPPO O reflecție, pe de altă parte, este de făcut, având în vedere că au trecut cinci ani de la Manifestul Pictorilor futuriștii i B, Depero și Balla pot oferi prima istorie completă a futurismului și a evoluției sale teoretic aceasta a relevat involuntar aporia dintre negarea cultului trecutului și istoricizarea mișcare, deja în vigoare în jurul anului Vezi MANIFESTI DEL FUTURISMO Pentru dialogul la nivel european între futurism și tendințele artistice contemporane, vezi iSGRO ; Pentru o documentația comparativă vezi ilLUMiNAZiONi VERCELLONi rămâne fundamental în ceea ce privește rolul lui Morasso în inventarea unei estetici a mașinii BOCciONi , p Aceste cuvinte vor ajuta la formarea lexicului artei mecanice în anii douăzeci, de ex mai târziu în anii ' vor găsi o exegeză completă şi singulară în intervenţia lui Cascodaluminium in Macchinolatria iii, in MANiFESTi, PROCLAMi, iNTERVENTi Un alt aspect non-secundar este scopul pedagogic al acestui manifest, care anticipează ce este regimul fascist le-ar fi cerut futuriştilor şi tuturor celorlalţi artişti italieni după Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Aceste căutări sunt verbalizate printr-un lexicon care, deși acoperă întreaga gamă de cuvintele manifestelor anterioare, are elemente puternice de noutate semantică, ca în avionul , abstract , constructiv , [elemente abstracte] și transformabil {G } Obiectul total, de la mediu, la modă, la jucărie, adică universul reconstruit, trebuiau să posede acele caracteristici particulare, cărora trebuiau să le corespundă, ca în Boccioni, materialele de cele mai diverse origini, deci eterogene, pentru a construi [complexe modele] ( ) bazate pe trei mecanisme: rotație, descompunere și unul nu ușor "magie" definibilă, poate să fie înțeleasă ca un set de descoperiri surpriză în plus, cu polirematică [echivalente abstracte] s-a introdus în teoria futuristă ideea de echivalență, care în a trecut prin domeniul muzicii cu manifestul Pratella, la cea a picturii cu Carra în Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifestul futurist i F Totuşi, dacă Carra s-a întors la pictură, plecând de la pictură, Depero şi Balla au fost interesat de aplicarea în lumea reală a esteticii futuriste, inversând și polii discursul lui Boccioni Din acest motiv, Depero și Balla au privit subiectul lumii reale ca pe un teritoriu virgin de colonizat cu cuvinte noi și vechi {G }: avion , obiecte e [peisaj abstract] Alături de subiectele tipic futuriste, dincolo de stări de spirit, forme spiralate și altele icoane moderne, Depero și Balla au numerotat avionul și [peisajul abstract] , anticipând astfel două elemente cheie ale aeropicturii ulterioare Printre subiectele noi, cu cel polirematic [marele război] , cu siguranță din cauza impreviziunii momentului, a început un proces de mitologizare a Primului Război Mondial, care avea să reapară covârşitor în anii treizeci Intrarea Italiei în război, participarea futuriștilor, încetarea activităților moartea artistică și ulterioară a lui Boccioni ( august , la Verona) și Sant'Elia ( octombrie , pe frontul Carso) au fost factori care au contribuit la accelerarea împingerilor în teoria futuristă până la atingerea unui "punct de criză" sau tranziție Boccioni deja intră o scrisoare către Herwarth Walden din "Der Sturm" nu mai accepta evoluția în cheie marinettiana a relatiei arta-viata Complementar la reconstrucția artistică a lui Depero e Balla, pozițiile sale erau foarte apropiate de cele ale lui Carra, care urma să devină unul dintre principalii susținători și iconografi ai picturii metafizice La aproximativ cinci ani de la lansarea Manifestului pictorilor futurişti i B am intrat în a criză a artei futuriste, chiar și la nivel lexical, între tentațiile de a reveni la pictură, la tehnică iar la discursul asupra subiectului sau depăşirea nefiguraţiei problema centrală a rămas ci pentru a redefini cuvintele stilului futurist În cele din urmă, acest manifest este alcătuit din leme care parcurg manifestele fondatoare ale artei futurist să reapară în următoarele, având în vedere că multe dintre cuvintele lui Depero și Balla ar avea avut noroc pe toată durata cronologică acoperită aici Dar este și o cotitură între anii și Douăzeci: dacă în prima jumătate a Zecilor echivalențele abstracte și coborârea nivelului operei de artă la jucăria părea un drum viabil, în jurul anilor douăzeci s-a dovedit a fi un cul-de-sac, pentru nevoia contingenta de a mentine prezenta subiectului; dilemă care a avut un al treilea protagonist, Enrico Prampolini, care a pozat în continuitate cu Depero și Balla Vezi RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI , p - Pentru o cronologie și o colecție documentară a revistei, vezi FOSSATI , pp - John Rubino Studii de Memofonte interludiu Tranziție - Geniu italian versus geniu futurist Sunt două manifeste, întocmite și vehiculate între și , care trebuie menționate, pentru pentru a înțelege criza tranziției interne la futurism primul si Manifest futurist al Boccioni la pictorii sudici i a lui Boccioni și a doua e Fundația liniară geometrică i a Emilio Notte și Lucio Venna, care mărturisesc divergența conceptuală - cu ceea ce este evident repercusiuni asupra lexicului folosit - între un fondator precum Boccioni şi noii afiliaţi la circulaţie Pentru Boccioni, pictorii napolitani au trebuit să se uite la propria lor tradiție pictorial pentru a-și actualiza conținutul și stilul, anticipând cearta dintre modernitate și recuperarea trecut, despre care s-ar discuta pe paginile revistei "Valori Plastici" noapte și vino, în schimb, ei au afirmat că cercetările lui Boccioni și-au exprimat până acum întreaga semnificație estetică și tehnică; depindea lor, pentru a domina obiectul și expresivitatea lui, să-l împingă spre un nou orizont geometric şi abstract în ambele manifeste, însă, exista o credinţă în autosuficienţa artei şi în sensibilitatea artistului capabilă să traducă realitatea către o altă dimensiune Din aceasta dimensiunea "altul" ar fi avut ipostatizarea cu cuvântul metafizică, cuvânt care cu semnificații semantice diferite și, în unele cazuri, contradictorii, ar fi fost coloana vertebrală conceptuală de asemenea reflecţiile lui Mario Broglio, Giorgio de Chirico şi Carra asupra "Valori Plastici" Contrabalansarea "Valori Plastici", nu numai pentru conținut, ci și pentru scopuri, a fost revista futuristă "Noi", fondată la Roma, în , de Enrico Prampolini, datorită căreia au creat legături internaționale cu Dada și De Stijl Prampolini, abordat de la Futurism, și-a sporit treptat participarea la mișcare Dacă în "Valori Plastici" reflecția estetic-artistică asupra recuperării celui Tradiția picturală italiană, în "Noi" a existat un interes pentru a menține în viață futurismul în interiorul panteonul avangardei europene Aceste date sunt evidente dintr-o scrisoare care la fel Prampolini, în căutare de finanțare, a trimis la editura Formiggini din Modena în februarie și care scrie: Revista Noi [ ] pledează pentru o reînnoire artistică care nu se bazează pe revenirile obișnuite la vechi și despre recuperarea străzilor glorioase, dar pustii [ ] Vrem să fim exponenții acestor grupuri de mișcări și tendințe, deoarece numai din această fervoare de cercetare poate ieși clar și bine a caracterizat arta noilor timpuri În iunie , în primul număr din "Noi", Prampolini deschide articolul dedicat Pablo Picasso cu o definiție a cubismului în care afirmă că în el există Prevalența dezvoltării psihice (cubism) mai degrabă decât fizică (impresionism) a spirit: arta concepției, nu a reprezentării Aceste creații de noi valori plastice și picturale; aceste esențiale, baza cubismului schematizat de mine, ne-au oferit geniul lui Picasso din acesta, pp - Pentru o privire de ansamblu asupra carierei artistice a lui Prampolini, vezi PRAMPOLiNi DAL FUTURiSM INFORMAL titlul revistei și-a declarat partenogeneza din cea mai tipică și futuristă dintre lemele manifestelor: noi care - în toate cele postere analizate îl folosește de ori - în mod semnificativ a fost un simbol al o experiență colectivă PRAMPOLINI LISTA , p Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte De la pictura postimpresionistă, imitație formală, deformare, tradiție (Cezanne, Van Gogh, Gaugin [sic]) ne-a condus la dezvoltarea plastică, la abstractizarea formală, anti- traditie Cuvântul compus anti-tradiție, cu o referire clară la celebrul afiș care Apollinaire semnase în , intitulat L'antitradizione futurista i, și unul dintre noduri lexiconi decisive dar în acelaşi timp contradictorii pentru evoluţia limbajului futurist bazată pe dihotomii ideologice între tradiție și originalitate, reprezentare și abstracție, profesie (de pictor, ca să-l citez pe de Chirico din "Valori Plastici") și geniu cu orice preț Există două manifeste, printre cele selectate pentru acest studiu, care sunt plasate în relația cu moștenirea cubismului în pictură și cu relevanța metafizicii: în , anul care reprezintă începutul unei crize generale a societății italiene, Manifestul Culorii ii H iar, în , Împotriva tuturor revine la pictură Manifestul futurist ii i Ambele postere da pot considera ca două încercări diferite de a face față reînnoirii necesare cerut artei futuriste însăși Manifestul culorii ii H a fost publicat în catalogul expoziţiei personale care Balla a avut loc în octombrie la Casa d'Arte Bragaglia din Roma Era un afiș tehnic mai degrabă decât teoretic, dar în ea putem găsi principiile inspiratoare deja cunoscute ale pictura futuristă, în termenii culoare , dinamică și [geniu italian] {H } Nu au lipsit tonurile polemice în cuvintele adresate împotriva tendințelor avangardiste țări străine și spre acea pictură tradiționalistă , caracterizată prin impotență și efeminație {H }, care era considerat ca deja depășit, chiar dacă apropiat de arta futuristă El dansează, de fapt, subliniind culoarea și valorile ei plastice, așa cum este deja exemplificat în lucrările sale, ajunsese la un anumit grad de abstractizare și se stabilise, mai ales cu simultaneitatea lemei , în continuitate cu reconstrucția futuristă a universului i G tot la nivel tehnician {H } Printre aceste leme, surpriza a apărut deja în în L'arte dei noi i de Luigi Russolo și Teatrul de Soiuri Manifestul futurist i de Marinetti, înainte de a ajunge la Reconstituirea futuristă a universului i G După cum sa înregistrat deja pentru polirematică [stări de spirit], tot în acest caz lema surpriza iar polirematica [surpriza] avea să treacă mai târziu prin mulți zei manifeste în diversele domenii artistice De la ideea inițială a lui Russolo, prin însuşire realizată în principal de Marinetti, surpriza a devenit unul dintre acele elemente care, contrar a ceea ce a sperat Carra în Pictura de sunete, zgomote și mirosuri Manifesta futurista i F, readuce arta futuristă la acțiuni și elemente extra-artistice PRAMPOLiNi , p În ceea ce privește ca un an al schimbării pentru artă și, mai general, pentru cultura italiană, vezi POST ZANG TUMB TUUUM EXPOZIȚII FUTURISTE , În lema surpriză se găsește în știința futuristă i și, după , în Alphabet of surprise ii din și în Dincolo de comunism ii din , tot de Marinetti; în creatorii esteticii ii şi în După Teatrul Sintetic și Teatrul Surpriză, inventăm Teatrul abstract antipsihologic, al elementelor pure și Teatrul Tactil ii, ambele din ; în complexul sculptură-motocicletă ii de Depero, din ; în Cadrul sintetic al futurismului avangarde italiene și străine bis ii din ; în manifestul bucătăriei futuriste ii de Marinetti cu Fillia, din ; în Simultaneitatea în viață și literatură ii și în teatrul futurist aeroradiotelevizor ii, ambele de Marinetti și amândoi din ; în Manifestul Artei Sacre Futuriste ii O de Marinetti cu Fillia, din ; Aeropoesia ii, din nou de Marinetti, din ; în Grupuri de inițiative futuriste ii, Scienzarte ii și Războiul viitorul ii, toate trei din ; în Arhitectura Futuristă iii și în Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P, ambele din ; în romanul sintetic iii din ; în Tipografia războiului și postbelică iii și în il poem of war toys iii, ambele ; în Teatrul Futurist Surpriză iii din ; în Manifest futurist al prieteniei în război iii din ; in Canzoni passa passate futuriste iii din ; iar în final în art polymaterica iii de Prampolini, din John Rubino Studii de Memofonte Balla a expus un proces creativ opus celui avansat de Carra Pentru acesta din urmă, prin sinestezie, a fost esenţial pentru transformarea elementelor extra-artistice în elementele cromatice ale picturii Balla, în schimb, a propus o mișcare din interior psihic - totul a fost dat în spiritul geniului creator - în afara pânzei, unde subiecții au dispărut, în favoarea elementelor constitutive ale picturii Plecarea din reprezentarea realistă a realităţii devenise necesară încă de la Balla polemic a afirmat că recuperarea mimetică a realităţii fusese deja epuizată de fotografie şi de cinematografie în curs de dezvoltare În comparație cu teoriile despre fotodinamism ale lui Anton Giulio Bragaglia, dezavuate de pictori futuriști , cinematograful fusese primit mult mai favorabil cu manifestul semnat, tra celelalte, de Marinetti și de Balla însuși În La cinematografia futurista i din se precizează: cinematograful, fiind esential vizual, trebuie mai presus de toate sa realizeze evolutia pictura: detașare de realitate, de fotografie, de grațios și solemn ( ) Probabil factorul "cinema" înțeles ca evoluția unui tablou într-un mod non- obiectiv nu a trecut neobservat, dacă un alt semnatar, Arnaldo Ginna, în public Pictura viitorului pentru edițiile "L'Italia Futurista" din Florența Ginna, ca Balla, a propus o pictură de linii, culori și forme abstracte, plasând astfel abstracția ca una posibilitatea de a ieşi din impasul în care căzuse teoria futuristă în acest moment de tranziție și Alberto Bragaglia, în Unicitatea creației panplastica ii din mai , prospect o pictură bazată pe policromie abstractă pură, împotriva unui tablou pătat de naturalism Și în , un alt exemplu despre deriva abstract a fost intervenția lui Giuseppe Steiner în revista palermitană "Simun", intitulată State de minte trasă Psychic Precipitates ii, titlu care avea să treacă mai târziu omonimului eseu publicat în primăvara anului Pe lângă faptul că a creat un atlas al stărilor de spirit a memoriei lui Boccioni, în psihicul său precipită echivalenţele formale între lumea în afara şi în interiorul artistului intre timp Carra, in opozitie cu aceasta deriva non-figurativa, in Parlata su Giotto a folosit un lexic încă futurist Cu toate acestea, în anii următori, ideile și cuvintele lui Carra se va coagula în jurul dorinței de a redescoperi o artă atât italiană, cât și Controversa împotriva lui Anton Giulio Bragaglia, centrată pe revendicarea autonomiei picturii față de experimente fotografice, a atins apogeul între vara și toamna anului Bragaglia a fost dezavuat oficial de către pictorii futurişti, care au respins interpretarea sa asupra mişcării în fotografie, declarând că fotodinamica era străină dinamismului plastic Pentru relația dialectică dintre pictură și fotografie, în referire și la cronofotografie, vezi M BRAUN Din punct de vedere conceptual, există o reluare a Manifestului Color al lui Balla ii H, dezvăluind un alt aspect al tranziție care privește rolul cinematografiei în arta futuristă și care ar trebui studiată nu ca o evoluție a mijloace tehnice, ci ca factor de accelerare spre nonfigurare în pictură și sculptură Pictura propus de Balla, ca și cinematograful, se bazează pe o practică de editare a elementelor imaginii, fie că sunt figuri geometrice sau reprezentări ale lumii reale Un aspect interesant este asemănarea desenelor lui Steiner cu cele derivate din procese psihice automate, în conformitate cu ceea ce Andre Breton și Philippe Soupault experimentaseră cu scrierea automată în Les Champs magnetiques din Vezi STEINER , iar pentru relația cu stările de spirit ale lui Boccioni vezi Giachero Aceste ultime trei exemple ne determină să reflectăm la cearta integral italiană care a avut loc în perioada de doi ani - între susținătorii unei arte formate din imagini psihice non-obiective (valori cromatice, formale și plastice) și o artă al cărui scop a fost să dea formă obiectivă senzațiilor, amintirilor și imaginilor din lumea reală primii am fost eu futurişti în timp ce aceştia din urmă metafizicieni Ambele au dat naștere la două discursuri artistice folosind non opuse dar complementare În cuvintele lui Carra (vezi CARRa ) există o coliziune interesantă între lexicul futurist și metafizică, pe care autorul o pune în aplicare pentru a-și declina propria lectură a artei secolului al XIV-lea; vezi DEL PUPPO , p Pentru o perspectivă asupra persistenței moștenirii futuriste din Carra, vezi ROVATi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte inovatoare, ca o respingere a materialismului și a sensibilității futuriste fragmentare în favoarea o dimensiune metafizică, redând astfel o valoare subiectului și reprezentării acestuia simbol central În ianuarie își reafirmase aderarea la Metafizică, plasându-se deci în antiteză cu ceea ce s-a afirmat până în , pentru că a vrut să redescopere "minununi clare" și a admis depășirea cercetării futuriste și non-figurative, pentru a afirma "valorile sacre" unele lucruri: Intrând în casa filozofiei (delirul geometric) ieșim acum nu indiferenți [ ] Dar la primele ore ne-am dat seama că lucrurile erau batjocorite; după care au revenit să aibă pentru noi "valori sacre" pe care ni se dă doar să le exprimăm Stilul contează Dacă Carra în cursul anului ar fi formalizat și codificat lexical iconografic sezonul metafizic, ianuarie s-a deschis ca răspuns cu Contro toate se întoarce în pictură Manifest futurist ii i, semnat de futuriști din diferite generații precum Leonardo Dudreville, Achille Funi, Luigi Russolo și Mario Sironi Era Russolo a lansează-l deja în martie , când a avut loc la Torino - întărirea axei cu Milano − Expoziția Internațională Futuristă Acest manifest a trădat, în lexicul folosit {i }, ca în cazurile trivialului , imitație , inovator și transcendentalism , datoriile lor față de prima perioadă a Futurismul, la care Carra și Soffici contribuiseră lingvistic, în ciuda argumentează împotriva lor lemele italiene și metafizice și polirematica [sinteză plastică] și [construcții plastice] gravitau în jurul lemei transcendentalismului , întotdeauna în sensul lui Boccioni și deci "fizic" - chiar dacă este folosit în cheie negativă cu adjectivul fals -, care a devenit antiteza unei viziuni metafizice asupra realităţii futuriştii ca și metafizicienii, totuși, ei erau constructori și polirematici [sinteză plastică] păreau schimbați axa creației futuriste de la o lume neobiectivă la o posibilă recuperare a figuratiei: Noi, futuriștii, intrăm așadar într-o perioadă de construcționism ferm și sigur [ ] futurism se pune problema definirii stilului său, concretizându-i formele, creându-i sinteza ideală definitivă ( ) Aceste pasaje explică astfel ce s-a înțeles prin reveniri la pictură: nu respingere a picturii ca mediu expresiv, dar dorința de a crea un stil futurist, subliniind această tensiune cu o apariţie ridicată a stilului lemei Alte cuvinte, cum ar fi constructori , distrugere , război și libertate {i }, ele materializează principiile fundamentale din care se deduce dorinţa de a găsi o viziune largă sintetic, un stil , așadar, care integrează faza destruens, sau fundație, cu curent, denumit construens Cu intenția de a defini un stil de futurism și de a depăși controversa care a apărut odată cu trecerea lui Carra, și a altora, la baza metafizicii și deci la tradiția picturii Italiană, cei patru semnatari au definit, tehnic în cuvinte {i }, un tablou futurist CARRa a, p Pentru o comparație între scrisul lui Carra din "Noi" și cel din "Valori Plastici" vezi și CARRa b John Rubino Studii de Memofonte reconstruit conform legilor interne specifice compoziției, cu cuvinte precum analitic , arhitectural și dinamică în acest grup se remarcă deformarea care, ca sinteză , este o numitor pentru reunirea formelor cu ritmul lor conform unui sistem compozițional definit ca "arhitectural", într-un mod nu atât de diferit de cel indicat de Carra: Deformarea nu trebuie să aibă ca unic scop, oricât de mult ar fi, sau apare, în esență logică În schimb, deformarea trebuie să fie o necesitate ritmică pentru construcția ritmică și închiderea ritmică a tabloului ( ) în cele din urmă teza generală a futuriştilor a constat în căutarea unei medieri între forme obiective şi neobiective, pe baza valorii lor autonome, ca unic mijloc pentru a reprezenta subiectul futurist: magia , modernitatea și viziunile ies în evidență în lexic {i } Pentru Carra, metafizicii erau constructori, ale căror figuri picturale erau comparabile la valorile arhitecturale exprimate de marea artă italiană a trecutului: Fără acest imperativ constructiv, libertatea spirituală nu se regăsește, independența noastră față de lumea fizică nu este decât un cuvânt zadarnic și pretențios Cuvinte precum constructiv și spiritual ar fi fost folosite pe scară largă în textele din metafizicieni, în timp ce Carra însuși i se atribuise rolul de constructor într-o scrisoare, del februarie , trimis lui de Alberto Savinio: Epoca construcției [ ] a început din plin: și te împodobesc cu pecetea de mare constructor În mod similar, Dudreville, Funi, Russolo și Sironi anunțaseră că locuiesc într-o perioada construcționismului , un pasaj în scara evolutivă a futurismului care, după anotimpurile impresioniste și cubiste - reluând astfel ceea ce a fost afirmat de Prampolini, Balla și Carra -, se lăudau cu o istorie spusă de acele leme {i }, precum lotta , depășită și dezvoltarea , eliminate din afișele și cataloagele anterioare Din [dinamism plastic] pictorii futurişti în polemica lor împotriva metafizicii a ajuns la polirematică [valori plastice] , care în mod paradoxal, neavând dovezi în manifestele anterioare, au coincis nu numai cu titlul revistei cu același nume, ci și cu lexicul lui Carra Diferența reală a fost că în acestea din urmă valorile plastice ale formelor au fost împrumutate și actualizate pe cele ale primitivilor secolului al XIV-lea, în timp ce pictorii futurişti, care pretindeau pentru ei înşişi denumirea de primitivi a unei noi sensibilităţi, au intenţionat să surprindă valorile modele moderne ale formelor noii realităţi mecanice Atât Manifestul Culorii ii H, cât și Împotriva tuturor revin la pictură Manifest futurist ii i, totuși, se referă într-o manieră asemănătoare cu Marinetti la o presupusă italianitate pentru utilizarea culoarea şi valorile constructive CARRa c, p PICTURA METAFIZICĂ , pp - Ambele, deși aparent opuse, introduc o aporie în gândirea futuristă primul ascunde riscul de o simplă funcție decorativă a teoriilor culorilor de dinainte de război, când elementele decorative fuseseră stigmatizat; al doilea anunță codificarea principiilor futuriștilor în câteva elemente ușor recognoscibilă și, prin urmare, retrogradabilă într-un mod, împotriva originalității cu orice preț, profesat în manifestele de fundație Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Spre deosebire de aceste ultime manifeste, în Soffici publică Principiile unei estetici futurist, în care a adunat texte mai vechi, datate între și Pentru a stigmatiza un presupusa heterodoxie a futurismului, autorul a conturat bazele a ceea ce el a considerat singura estetică futuristă corectă și a criticat negativ deriva recentă abstractionist; el a avut în vedere o artă care să menţină legături formale cu realitatea, deoarece acestea erau sigure aspecte ale obiectelor au devenit "elemente ale emoţiei" , stimulând simultan şi pe facultăţi senzoriale şi conceptuale lexicul său, literar, științific și filozofic, cuprindea cuvinte unice și polirematice precum acrobatismul, [chimia lirică], clovnismul, ironia, libertatea, materia, minunea, moda, modernitate, originalitate, reclamă, sentiment, simultaneitate, tipografie, viteză și [voință creativă] Doar unele dintre acestea, precum libertatea, materia, modernitatea, originalitatea, simultaneitatea, viteza și [voința creative] în erau încă pe pagină; ceilalţi, însă, aparţineau unui anotimp care părea până acum încheiată, demonstrând astfel istoricizarea mișcării, fapt care da evident din istoriile abundente ale manifestelor ulterioare și din căutarea lui frenetică de a rămâne curent spre deosebire de depășirea voluntară, ca renaștere nietzscheană, a Metafizicii Un alt factor care a accelerat criza în cadrul mișcării futuriste a fost legat drept la întrebarea deja adresată de Boccioni și Carra, inerentă relației art-acțiune- viața, pe care Metafizica o sublimase în schimb, revenind să considere pictura în relație la istoria artei futuriștii, pe de altă parte, se istoricizau, dând astfel peste o altă aporie, în comparație cu respingerea trecutului, în timp ce, în același timp, Marinetti căuta relația artă-viață transformând estetica futuristă într-un program politic Asta ar fi a avut diverse repercusiuni, chiar și în lexicul folosit ulterior de artiștii futuriști pe tot parcursul anilor În ceea ce privește legătura dintre futurism și politică, Marinetti încercase deja implementează-l în același timp cu întemeierea mișcării în Primo Manifesto Politico Futurista per alegerile generale adică, patru ani mai târziu, în programul politic futurist i din (semnat de Marinetti, Boccioni, Carra, Russolo) Intervenționismul de război a fost depășit, în spiritul căruia fusese compusă Sinteza Futuristă a războiului i în , Doar igiena în lume pentru război i și mândria italiană i în , Împotriva Vienei și împotriva Berlinului în și revenind pe front în , Marinetti a expus propria sa gândire politică cu Manifestul Partidului Politic Futurist ii din februarie ; între decembrie acelaşi an şi ianuarie a promovat fondarea Fasciului Politic Futurist și, odată fuzionat în Fasci di Combattimento di Benito Mussolini, în iulie a lansat și el baza socială de acționari ii SOFFiCi , p În ceea ce privește istoricizarea mișcării, având în vedere că prima sa a căzut în aniversare, afișele lansate până în au fost reeditate și, în august, în "Roma futurista" Marinetti, cu Emilio Settimelli şi Mario Carli, public Ce este futurismul (noţiuni elementare) ii; apoi de mai multe ori același text cu actualizare, Ce este Futurismul - Noțiuni elementare (cu bannerul futurist) ii și în sfârșit Care este Futurism - Noțiuni elementare (cu Acțiunea futuriștilor înainte, în timpul și după război) ii, a fost tipărită ca fluturaș de la Direcția Mișcării Futuriste Aceste publicații ar putea fi utile pentru ambii să îndoctrineze noile generații de futurism și să recâștige interesul publicului italian Chiar și la nivel lexical, teoria futuristă dobândește anumite nuanțe "squadriste", așa cum se poate observa în Vile art and viril art ii pe care Mario Carli l-a publicat în vara aceluiași an În ciuda lui Marinetti însuși despărțise futurismul politic de cel artistic, prima ruptură cu Mussolini la mai august următor a coincis cu publicarea pamfletului pe care poetul milanez l-a intitulat Dincolo de comunism ii Futurismul marinettian, cu acest pamflet, s-a poziționat în mod clar aproape de dreapta politică a ţară şi în acelaşi timp a cultivat, pe modelul bolşevic, utopia unei estetici totalitare străine, însă, de interesele lui Mussolini Aceste ultime două episoade evidențiază tipul de relație, definibil - cu termen împrumutat din psihologie - "nerezolvat", care ar fi caracterizat aderarea futurismului la fascism în anii de vino Prin urmare, în paragrafele următoare vom încerca să arătăm consecințele politice și în semantica lemelor futuriști, amânând totuși o investigație mai sistematică în altă parte John Rubino Studii de Memofonte în Manifesto del colore ii H şi Împotriva tuturor se întoarce la pictură Manifestul futurist ii ie deci de înțeles folosirea rasei lemei sau a poliritmurilor geniul italian , Rasa italiană , a cărei utilizare se datorează naționalismului marinettian și duce înapoi la futurism artistic la o dimensiune politică "Mă voi întoarce, cu mădulare de fier" În faza de tranziție, numărul futuriștilor se înmulțise Grozav Expoziţia Naţională Futuristă, organizată în primăvara anului mai întâi la Milano, apoi în Genova și în cele din urmă Florența, au participat până la de expozanți: inclusiv Balla, Depero, Dudreville, Funi, Ginna, Russolo și Sironi O consecință evidentă a fost scăderea calitativă a teoriei futuriste Două exemplele din nu aduc inovaţii semnificative, dar demonstrează cât de mult contradictoriu și degradat un futurism de masă pentru care poate că Marinetti era în favoarea s-ar putea dovedi a fi privind: primul de Gino Galli, intitulat The Futurist Painting ii, care amintea la ordinea si paradoxal la practica desenului figurativ futuristii, iar al doilea La mijloace pirotehnice de artă bis ii de Gino Cantarelli care, pe linia Reconstrucției Futuriste din universul i G, a indicat o utilizare futuristă a artificiilor Ar fi trebuit să așteptăm ianuarie și încă o invenție a lui Marinetti care, cu manifestul il Tattilismo ii, a reușit să dobândească experiență sensibilă pentru teoria futuristă și impactul psihologic al obiectelor reale și contra-împingerea lor emoțională asupra reacțiilor senzoriale Încă odată de la Paris, Marinetti proclamase naşterea unei teorii antimetafizice şi materialist dar în acelaşi timp sinestezic, care avea ca model ceea ce era deja intuit de Carra în Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifest futurist i F și de la Pratella în cadou de primăvară i din Astfel lema tactilă a fost îmbogățită semantic, chiar dacă Marinetti a declarat că această artă urma să fie înţeleasă în continuitate numai cu propriul drum poetic şi părea să excludă orice impact asupra artelor vizuale Fără intervenția decisivă a lui Prampolini , tactilismul singur nu ar fi fost suficient pentru a regăsit arta futuristă întrucât nu era atât de departe de experimentele dadaiste contemporane și mișcările post-cubiste, despre care Marinetti era foarte probabil să fi avut cunoștințe directe Pentru Prampolini, reflecția asupra artei și a creației artistice s-a dezvoltat prin scenografia, teoretizată în Principiile emoției scenografice novissima i, din aprilie , în timp ce ca un bun futurist lansase Să bombardăm Academiile, ultimul pacifist rămas ii, în februarie La începutul anilor , el abordase teoria și pictura esprit nouveau-ului Purismul francez, ca modalitate de depășire a confuziei care agita situația artistică Italia în faza de tranziție postbelică Această cifră poate fi văzută în scrisoarea din martie pe care artistul, în timp ce era ocupat cu amenajarea expoziției Section d'Or la Roma, l-a trimis la Theo van Doesburg: SOFFiCi , p Supraviețuirea futurismului timp de aproape treizeci și patru de ani va fi, de fapt, legată de numărul adepților săi, care se vor recunoaște oficial ca futuriști și care vor crește treptat, dând mișcare caracterul unui parteneriat de natură politică, rămânând tot timpul într-o dimensiune estetică, conducând însăși mișcarea să se comporte ca un partid de masă, la fel ca cel în curs de dezvoltare fascism; pentru mai multe informații vezi D'ORSi și SALARIS tactilismul a fost apropiat în tehnica materialelor atât de ideile lui Boccioni înainte de , cât și de linia teoretică și cercetarea plastică a tânărului Prampolini, care, în felul său heterodox, l-ar înlocui pe aceeași Boccioni devenind principalul teoretician al futurismului între anii și Vezi LISTA PRAMPOLiNi , p Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Îmi place mult arta ta și spiritul tău în artă Nous suntem renovatori ai spiritului nou Je regrette que le moment n'est pas trop bien pour l'italie italianique qui maintenant est o caravansiera de politicieni Ideile lui Van Doesburg și neoplasticismul fuseseră deja dezvăluite în "Valori Plastici" odată cu publicarea articolului The new art in Holland, între și Totuși la vremea aceea, atenția lui Broglio și a celorlalți metafizicieni s-a concentrat asupra dezvoltării artei moderne olandeză în raport cu o einicitate artistică specifică Interesul lui Prampolini a fost în schimb a alte Van Doesburg a afirmat că o nouă artă nu poate fi decât în întregime internă sentimentului a artistului și deci numai ca abstracție din realitate ar putea reprezenta o fuziune între umană și universală La cele trei dimensiuni (plan, volum și timp) dezvoltate de la impresionism la cubism, neoplasticismul a adăugat un al patrulea format din o "cogniție culturală" antinaturalistă , bazată pe principii filozofice și științifice - e abordabil probabil de cea de-a patra dimensiune teoretizată atunci prin matematică în domeniul fizicii teoretice Prampolini, poate, ar putea urmări această fuziune între uman și universal în maşină, care a indicat în tehnologie noul orizont al simţirii umane , şi nu numai da pozată ca o icoană a modernității, dar ar putea deveni și o dimensiune operațională noutatea artei futuriste Gino Severini s-a mutat la același nivel cu La Pittura d'Avanguardia, publicată în "Noi" în februarie - dar a apărut deja în "Mercure de France" în Severini, în luarea în considerare a dihotomiei dintre abstracția futuristă și figurația metafizică, a propus a concept interesant de realism legat de mașină conceptul cheie, din care cu probabilitatea să fi fost inspirat de Prampolini însuși, a prezis că opera de artă a fost construit cu propriile reguli, în imitația unui dispozitiv mecanic: Precizia, ritmul, brutalitatea mașinilor și mișcările lor ne-au condus fără îndoială faţă de un nou realism pe care îl putem exprima fără a picta locomotive [ ] procesul de construire a unei mașini este analog cu procesul de construire a unei lucrări de art Pentru a sublinia importanța dimensiunii mecanice în arta futuristă a fost din nou Prampolini, care în după Congresul Internațional al Artiștilor de la Dusseldorf, a ținut în luna mai și promovat de grupul De Stijl, public, mai întâi în revista "De Stijl" în iulie, și apoi la "Mătură" în octombrie, Estetica mașinii și introspecția mecanică, în care a trasat linie evolutivă a artei mecanice și a declarat mașina drept simbol al dinamismului universal , p Arătând câteva puncte de tangență cu ideile lui Carra, van Doesburg a susținut că "planul, liniștea, voința constructivă și măiestria artistului: [ ] doar aceste valori contează pentru dezvoltarea unei conștiente stil constructiv" (VAN DOESBURG a, p ); apoi vezi partea a doua și a treia a articolului respectiv în VAN DOESBURG b și VAN DOESBURG Pentru interesul manifestat de Broglio și de ceilalți în definirea italianității artei pe o bază eineică, vezi FOSSATI , p - VAN DOESBURG b, p Heidegger a putut explica acest nou sentiment, în care "meditația esențială asupra tehnicii și a confruntarea decisivă cu ea are loc într-o zonă care, pe de o parte, se aseamănă cu esența tehnicii și pe de altă parte și totuși fundamental distincte Acest domeniu este arta" (PANSERA , p ) SEVERiNi , p PRAMPOLiNi a, PRAMPOLiNi b Pentru o reflecție asupra relației dintre van Doesburg și futuriști vezi FiNiZiO , pp - , Pentru Congresul de la Dusseldorf vezi TRADIȚIA CONSTRUCTIVISMULUI John Rubino Studii de Memofonte în continuitate cu intervenţia lui Prampolini, în iunie , pe singura problemă al revistei "La Nuova Lacerba", apărută la Roma, ivo Pannaggi şi Vinicio Paladini a semnat Manifestul Artei Mecanice Futuriste , în care, reconectându-se la manifestele de fundament și reînnoindu-și aderarea la "modernolatria" lui Boccioni, ei au criticat comportamentul celor care, celebri datorită futurismului, îl negaseră atunci: Ceea ce intuiseră Boccioni și ceilalți (latria modernă) ne captivează cu noile forme impuse de mecanica modernă Astăzi este mașina care ne deosebește vârsta Dar totuși ecouri ale cuvintelor lui van Doesburg pot fi găsite în introducerea catalogului a expoziţiei Prima expoziţie futuristă Palazzo del Convitto Nazionale bis ii, ținut în Macerata între iunie și iulie : Cine nu simte în sine frumusețea și expresia unui echilibru pictural (linii, culori, forme) nu supărat de lenocini de natură reprezentativă, morală, filozofică, nu va putea niciodată nu numai bucură-te de o pictură futuristă, dar nici măcar de orice operă de artă din orice timp ( bis) Angajamentul direct al lui Pannaggi în organizarea acestei expoziții i-a permis reunesc și lucrări ale lui Balla, Boccioni, Depero, Paladini și Prampolini Pannaggi, printre expozanți, a propus abstracția ca o aterizare în linia evolutivă al futurismului, iar aceasta era și în legătură cu cunoștințele sale despre constructivism de la care a împrumutat valorile constructive ale geometriilor în arta mecanică futuristă Datorită lui Prampolini, așadar, tranziția s-ar fi încheiat în acel an cu arta mecanică care a devenit, tot prin scenă, o dimensiune metafizică propriu futurismului, inaugurând astfel o perioadă de refundare a lexicului artei futurist , unde o selecție de documente și adunate în paragraful Congresul Artiștilor Progresivi Internaționali ( ), pp - Cu acest manifest, pentru prima dată am ajuns pe deplin în tărâmul futurist al mașinii Este specificat că sentimentul lor mecanic s-a contopit pe deplin în experiența umană Vă anunțăm că sunt altele noi nevoi induse de maşină şi că noile forme sunt cele impuse de mecanica modernă Acest reflectie si esentiala din bogata documentatie adunata in CRiSPOLTi Un aspect care are nevoie studiul suplimentar se referă la relația dintre arte și mitul mașinii în futurism; despre asta da vezi CRESTI , pp - Pannaggi-PalaDiNi , p Pentru o examinare a cercetării artistice a lui Pannaggi în legătură cu invenția artei mecanice, a se vedea Pannaggi Datorită medierii lui Paladini care, de origine rusă, a publicat în Arta în Rusia sovieticilor (Roma, Edițiile Balanță) Despre relația dintre futurism și constructivism în anii , vezi POGGi În comparație cu o parte a istoriografiei recente care insistă să lege futurismul anilor de contemporan Suprarealism, s-ar părea corect, pe de altă parte, pe baza lexicului folosit în arta mecanică, propunerea de Fossati: "În sfârșit, angoasa mecanică este irelevantă: soluția pe care [ ] tind să o dea futuriștii pare a fi [ ] punerea în scenă a unei sugestivităţi metafizice a maşinii" (FOSSATi , p ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte A doua perioadă Prima refondare a artei futuriste - Artiști, idoli și mașini Noua cale a artei mecanice fusese deja deschisă de Marinetti de două ori: Omul s-a înmulțit și regatul mașinii i din și Splendoarea geometrică și mecanică și sensibilitatea numerică i din În primul manifest din se afirma că dezvoltăm și susținem o idee nouă grozavă care circulă în viața contemporană: ideea de frumusețe mecanică; şi de aceea să înălţăm dragostea pentru maşină, [ ] aceste propoziţii [ ] anunță viitoarea descoperire a legilor adevăratei sensibilități ale mașinilor! [ ] Pentru pregăteşte formarea tipului non-uman şi mecanic de om multiplicat ( ) În al doilea manifest, patru ani mai târziu, teoria relației estetice cu mașina ajunsese la bun sfârșit; ceea ce ar părea o metaforă și în schimb o anticipare a conceptului de "transfigurare", care ar deveni fundamental în treizeci de ani: astăzi se naște o nouă frumusețe pe care noi, futuriștii, o vom înlocui pe prima și pe care o numesc Splendoare geometrică și mecanică [ ] imitarea entuziastă a electricității și a mașinii, concizie și sinteză esențială; precizia fericită a angrenajelor și gândurile bine unse; [ ] Cuvintele în libertate devin astfel extensia lirică și transfigurată a propriei noastre magnetism animal ( ) tonurile poetice simboliste nu ascund referirea directă la Mario Morasso şi la lucrările sale Noua armă (mașina) și noul aspect mecanic al lumii, publicate la Torino în și respectiv următoarele fragmente din primul eseu din , conțin leme care s-au contopit ulterior în manifestele lui Marinetti: astăzi cred că acea mașină este simbolul celei mai intense aspirații ale noastre [ ] satisfacţia sintetică a nevoii noastre cele mai tipice, emblema vieţii moderne [ ] același om [ ] a fost astăzi transfigurat, azi a devenit mecanic [ ] Noi întemnițăm pe discul mic al microscopului, consacrăm toată ascuțimea privirii noastre multiplicat [ ] nimeni nu credea că mașina era înzestrată cu propria sa esență vitală [ ] mașina lemelor cheie, mecanică și multiplicată pe de o parte și sintetică și transfigurată pe de altă parte au fost germenul din care s-a dezvoltat atunci estetica mașinistică a futurismului: frumusețea mecanica, sensibilitatea mașinilor și tipul uman mecanic Și deci dacă unele aspecte artistice ale artei mecanice ar fi urmărite în futurism de fundație, în neoplasticismul lui van Doesburg și în constructivismul rus, fundamentele sale conceptele erau identificabile în manifestele lui Marinetti pentru a reveni la eseurile lui Morasso În mai , pe numărul din "Noi", Prampolini, Pannaggi și Paladini au lansat Arta mecanică Manifestul futurist ii L care, după cum se raportează în partea de jos a manifestului, fusese MORASSO OSSOLA , p din acesta, pp - din acesta, p din acesta, pp - John Rubino Studii de Memofonte dar semnat la octombrie la Roma; Estetica a fost complementară acestui lucru mecanică bis, numai de Paladini și publicată în același număr al revistei principiile de bază ale artei mecanice includ o serie de cuvinte din care continuitate lexicală cu futurismul anilor {L } dar, în același timp, cu ei timp, ele constituie discursul preliminar de la care ar fi plecat strategia refondării a artei futuriste Alături de leme și polirematice, deja prezente în manifestele anterioare, precum avionul , analogii , atmosfera , culoare , forma , ideal , mister , obiecte , plastic , stil , [dinamism plastic] , [forța creatoare] și [noua sensibilitate] , să fie înțelese ca factori de continuitate, în Arta mecanică Manifestul futurist ii L se regăseşte introducerea de factori de discontinuitate lemele și polirematicile, precum avionul , colectivul , credința , mecanizat , [art mecanică] , [elemente mecanice] , [nevoi noi] , [religie nouă] , [simț mecanic] și [viața spirituală] , în scurt timp ar deveni cuvinte cheie care ar avea a permis să îmbine principiile artei futuriste cu dimensiunea politică coevală a țării, o dimensiune care a devenit treptat colectivă Cu toate acestea, chiar și cuvintele care erau deja cunoscute se puteau referi la situații nepublicate până acum, precum de exemplu polirematicul [noua sensibilitate] nu mai părea doar cel al futuriştilor înţeles ca primitivi moderni Ar putea îmbrățișa ceea ce fusese reelaborat în termeni relația dintre soldatul muncitor și mașină în anii Primului Război Mondial și în perioada coevală Pictura germană , care a denunțat criza societății prusace în urma conflictului, prin subiecte precum veteranii mecanizati: simțim mecanic Ne simțim construiți din oțel Și noi, și mașinile mecanizat! ( ) Această viziune a unei metafizici a mașinii, care fusese pe deplin împrumutată de la literatura futuristă, a subminat din interior materialismul lui Marinetti, producând astfel o altă contradicţie flagrantă, printr-o [viaţă spirituală] tot mai aproape de actul de credință religioasă , sau mai degrabă a unei [noui religii] Transfigurarea realității a devenit, așadar, cea a unei noi societăți de masă, adică ai căror cetăţeni mecanizaţi erau roţile dinţate într-un mecanism gigantic care era statul şi al cărui cult s-ar fi contopit în mistica fascistă Chiar și Paladini în mecanica estetică bis ii a prefigurat ideea unui program artistic și politic în care ambele aspecte au convergit și au putut fi utilizate în cele din urmă pentru a reconstitui un subiect clar futurist: maşina programul nostru își are rațiunea de a fi într-un element care a devenit parte din el constitutiv pentru noi toţi: maşina Iar manifestul ne-a fost sugerat printr-o întrebare pură de subiect pictural ( bis) Un pasaj, acesta din urmă, care să facă lumină asupra datei semnării manifestului care, în vremuri suspecți", ar fi avut loc la doar o săptămână după marșul asupra Romei Și acest lucru ar putea fi explicat în continuare cu dorința lui Prampolini, Pannaggi și Paladini de a plasa arta mecanică și, prin urmare, futurismul, ca precursor al noii ordini a cămășilor negre, adoptând o strategie de comunicare în spatele căreia poate da a umbrit prezenţa lui Marinetti Pentru exegeza lui Junger a muncitorului ca soldat într-o societate în mobilizare perenă, vezi în CANTiMORi capitolul Ernst Junger și miliția mistică a muncii, pp - ; pentru războiul modern precum moment în care să se concretizeze visul distopic al omului-mașină în artă, vezi NEGRi , pp - Pentru o prezentare inițială a școlii mistice fasciste, vezi MARCHESiNi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Problema necesității sau nu a unui subiect pictural, așa cum se vede, fusese crucial în faza de tranziție, iar acum cu arta mecanică ar putea fi folosită o gamă largă categorie de leme unice și polirematice {L } pentru a descrie subiecte împrumutate din lume a tehnologiei, a mecanicii și, asemănător cu Marinetti, a războiului simbolurile ale noii ere mecanice, oțel și fier , [centrale electrice] , [roțile dințate] și forțele mecanice , sunt în mod evident mașinile, dar printre acestea, acum de avioane, de automobile și de cinematografe sunt încărcate cu un interes deosebit De asemenea mișcarea dansului , legată de scenă, și ritmul mecanic al corpurilor și obiecte intervin pentru a reînnoi continuitatea cu manifestele de fundare, iar în specific cu reconstrucţia futuristă a universului i G lui Depero şi Balla Un alt element de continuitate este dat de lexicul polemic {L } împotriva artiștilor străini care după Prampolini și ceilalți îi imitaseră pe futuriști dar într-un mod superficial : manifestele și lucrările futurismului, publicate, expuse și comentate în întreaga lume, au a împins către artă mulți artiști străluciți italieni, francezi, olandezi, belgieni, germani și ruși mecanici ( ) Două leme în special, comunitatea și constructiv , conduc înapoi la prima experimente de cercetare de artă mecanică şi cinetică , care nu scăpaseră Prampolini, după Congresul de la Dusseldorf din Pentru artiștii care aderă la niciodată a avut loc constructivism internațional, de fapt, mecanica devenise epicentrul unui univers nou , construind însă, după Prampolini, mașini fără propriile lor spiritualitate Arta mecanică, în consecință, de a transfigura spiritual obiectele și cuvintele folosite de artiști, trebuiau să răspundă la o tehnică executivă specifică care în manifestul este explicat cu [elemente mecanice] și [material expresiv] Un factor de noutate în comparație cu afișele anilor , din punct de vedere lexic tehnic {L }, și prezența polirematicilor [construcții din plastic] și [elemente mecanice] , care, în comparație cu Boccioni, Depero și Balla, înlocuiesc [complexele plastice] și [elementele plastice] , aliniindu-se cu lexicul constructivist Dar în opoziție cu materialismul al constructivismului însuşi, Prampolini şi ceilalţi au insistat asupra elementului spiritual , care calea creaţiei artistice Un aspect non-secundar, în sfârșit, în Arta mecanică Manifest futurist ii L şi larg cronică a futurismului care leagă pentru prima dată exhaustiv primele manifeste şi texte poetice cu al doilea moment fondator al artei mecanice De la primul manifest al , trecând prin expozițiile din , până la modernilatria lui Boccioni , am ajuns în sfârșit la balete plastice de Depero din ; Prampolini și ceilalți au evidențiat cum după această dată intervenise un moment de tranziție care a durat până în intrările {L } codifică așadar principala producție futuristă, în care se remarcă aviator și zborul care se leagă de volumul versurilor libere Aeroplani de Paolo Buzzi, din , și Aviatorul Dro de Balilla Pratella, din Ei manifestă, de asemenea, un interes tot mai mare pentru cucerirea cerurilor înțeles ca "glorificare a avionului și eroism aerian" Aceasta cronica punctuală era justificată prin prisma unei genealogii capabile să readucă manifestul în urma istoriei futurismului italian pentru a evita eventualele neînțelegeri cu ceilalți futurisme străine Totodată am dorit să evidențiem noutățile în sens evolutiv de idei similare, de exemplu, fuseseră enucleate în Manifestul Realist din al lui Gabo și Pevsner; vezi GABO- PEVSNER Dezvoltarea artei cinetice în secolul al XX-lea, între avangarde și neoavangarde, a fost ilustrată în expoziție recentă din Paris, curatoriată de Serge Lemoine Vezi DYNAMO John Rubino Studii de Memofonte introdus de arta mecanică, făcând astfel aluzie la recunoașterea primită de revistă "Mecano" de van Doesburg Fillia și Prampolini: teste tehnice de reînnoiri spirituale în această fază a refondării artei futuriste, după Milano, Florența și Roma, merge dobândind un rol din ce în ce mai puţin periferic Torino În martie a avut loc Expoziția Internațională Futuristă, prilej care i-a permis poetului, pictorului și aviatorului Fedele Azari să creeze mai bine legături cu mediul futurist milanez Apropiindu-se de poetica artei mecanice , Azari a lansat, la sfarsitul anului , manifest intitulat For a Machinery Protection Society ii, unde a considerat că mașină un factor de progres social și de eliberare a proletariatului din sclavia Muncă Mai mult, Azari a fost printre puținii care au avut experiență de primă mână cu complexitatea mecanica avioanelor, așa cum explică el însuși în manifestul menționat mai sus, și deja în , ne Teatrul Aerian Futurist zborul ca expresie artistică a stărilor de spirit ii, anticipase temele de aeropictură, legându-le de stările lui Boccioni în For a Machinery Protection Company ii, un fapt important îi privește pe cei noi dezvoltări aeronautice civile și militare, care aduceau un interes pentru cartografie aeriană folosită la scurt timp după aceea atât pentru reabilitarea tematicii peisajului cât și pentru transfigura-l într-o cheie futuristă: Mașina la care ne închinăm cu credința noastră entuziastă a înaintașilor și a lumii artiștilor din care orice influență arheologică ne va mântui din robia muncii manuale și ne va elimina definitiv sărăcia și deci lupta de clasă ( ) în continuitate cu Azari și cu ideea de bază a unei metafizici a mașinii, care combinând arta și politica, Tullio Alpinolo Bracci și Fillia au semnat manifestul în Movimento Futurista Torinese, Sindacati Artistici Futuristi ii care i-a sancționat nașterea oficială textul nu oferă vești grozave cu privire la practica artistică ci mai degrabă preocupări asupra militantismului politic, revendicarea statutului de muncitor pentru artist Prin urmare i Uniunile futuriste în activitatea lor artistică au fost mijloacele pentru marea producție de masă Italian să participe estetic la civilizația industrială "prin mecanizarea fiecărei forțe și a fiecărei forțe gând" ( ) Aceste aspecte în aprilie fuseseră deja abordate de Marinetti care, în a lui "nerezolvată" cu fascismul, el se apropiase de Mussolini, făcând apel direct la șef al guvernului și nici drepturile artistice susținute de futuriștii italieni Manifest către guvernul fascist ii afişul, de fapt, ar fi avut un succes rapid pe plan internaţional, când în mai numărul din "Le Bulletin de l'Effort Moderne" public o traducere în limba franceză, cu ocazia participării Balla, Depero și Prampolini la Exposition des Arts Decoratifs et industriels Modernes din Paris Futurismul se întâlnește din nou în dialog cu grupul de l'esprit nouveau al lui Le Corbusier, cu purismul pictural al lui Ozanfant şi constructivism rusesc Conform lecturii atente a lui Crispolti, în RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI , p Dacă avem în vedere cronologia acceptată de istoriografie, manifestul a fost întocmit între noiembrie şi decembrie ; dimpotrivă, în corpus Caruso figurează printre manifestele întocmite și publicate în primăvara aceluiași anul, dar fără a indica o lună precisă; vezi ASPECTE ALE AL DOILEA FUTURISMO TORINEZ Lăsând relația dintre sindicatele futuriste și nașterea corporațiilor fasciste pentru studii suplimentare, Marinetti a deschis totuși câmpul unei acțiuni politice a futurismului și tocmai la aceasta futuriștii din Torino păreau să fi privit Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Mai mult, Torino părea să poată înlocui locul inițial al mișcării, din moment ce a Milano, în martie , se înființase grupul Novecento scăzând progresiv de la futurişti spaţii vitale, graţie acţiunii Margheritei Sarfatti care i-a sugerat lui Mussolini un tablou în care să se reflecte climatul așa-zisului "revoluție" fascistă Împotriva a ceea ce se contura ca o reacție reală la ideologie la fel ca avangarda artistică, futuriștii și-ar reînnoi limbajul polemic să atace, după metafizicieni, noii proscriși precum Dudreville, Sironi și Funi în acest schimb de poziții între cele două fronturi artistice, se amintește că și Sarfatti a fost trecut prin limbajul futurist într-un articol dedicat Marii Expoziţii Naţionale Futuristul de la Milano în aprilie a dat o posibilă deriva abstractă, folosind "linii și culori de abstractizare pură" în lexicul său, pentru pictura futuristă ȘI a acceptat această posibilitate, cu condiția ca în locul unei subiectivitati nestăpânite să existe constrângeri date obiective dintr-o "rezonanță universală în sufletul uman" Totuşi şi în concluziile că apare utilizarea unor leme abundent futuriste: noua artă [ ] nu poate fi înțeleasă fără a se referi la aceste adevăruri de temelie ale mare artă a tuturor timpurilor [ ] a cărei expresie maximă se exprimă într-o intelectualitate plastic [ ] deformarea și recompunerea realității, după unitatea voită și constructivă de stil termenii deformare, constructor și stil au fost utilizați din nou de Russolo în martie și apoi de către Dudreville și ceilalți semnatari ai Against All revine la pictură Manifesta futurist ii i din În Sarfatti, scriind în catalogul expoziției milaneze de Funi, a refolosit lexicul, deja împărtășit între futuriști și metafizicieni, pentru a-și da propriul definiția "valorilor plastice" care "sunt valabile, nu în sine și în absolut și în abstract, ci în cât de mult se transformă în valori umane" Cuvinte și idei care ar fi fost baza teoretică pentru ideile secolului al XX-lea, împotriva cărora în vara anului , în "Noi", Prampolini publică o intervenţie programatică precisă din titlu Note programatice Orientare spirituală împotriva oricărei reacții, unde a afirmat că " fenomen de reacție" a încercat în zadar să scape de "fatalitatea istorică a legii evoluţie", refugiându-se în imitaţia trecutului Pentru artist singura cale era să caută o nouă orientare spirituală "epuizate posibilitățile plastice și picturale ale lume fizică" Pe de altă parte, această reacție a fost o reflectare a noii ordini culturale italiene Marinetti, cu apropierea de Mussolini și cu publicarea Futurism and Fascism, el dictase agenda politică a mişcării Tato si Balla au manifestat un e clar probabil aderenta strategica la noul regim politic, avand in vedere consimtamantul aparent Mussolini, în noiembrie cu valorizarea Arte futurista Fascista ii Tot Benedetta Cappa Marinetti , în Sensibilita futuriste ii, publicat pe "L'Ambrosiano" în decembrie , a recuperat lexical principiul că futuriştii erau primitivii unei noi sensibilități, caracterizate printr-o pasiune pentru depășirea perceptie sensibila, miscare, dinamism, simultaneitate si pentru mecanisme complexe al mașinii Această atestare a credinței artistice a fost însoțită de o ovație pentru SARFATTI SARFATTI PRAMPOLiNi Despre relaţia dintre Balla şi fascism, vezi LA PASSIONE FASCiSTA ; și cel mai recent GiGLi Pentru un documentar aprofundat despre rolul artistelor feminine în grupul futurist, vezi FUTURiSTE John Rubino Studii de Memofonte reconciliere între Marinetti și Mussolini, pe baza căreia s-a conturat profilul artistului futurist în epoca fascistă Construind gloriile prezentului și ale zilei de mâine Galvanizat de axa reînnoită Marinetti-Mussolini, în au participat futuriştii la a -a Bienala Romana de la Palazzo delle Esposizioni cu Expozitia Colectiva Futurista Caracterul oficial al evenimentului s-a deschis către o aparentă instituționalizare a mișcării, care ar fi a fost confirmat în mai de pavilionul futurist la Bienala a XV-a Internațională de Artă la Veneția mişcarea părea astfel condusă să dobândească o teorie mai coerentă Noul schele ideologice și poetice a fost construită cu o serie de manifeste ale Fillia și Marinetti între primăvara lui şi primele luni ale lui Marinetti în "L'Impero", în aprilie , public Estetica maşinii ii Fillia a scris în iulie următor The Mechanical Idol ii, unde și-a expus teoria asupra funcției transcendentale a artei, simbolizată în idol mecanică și reluată parțial, în aprilie , în Sensualita mecanică bis ii, pe "La Flacără" Examinarea următoarelor fragmente extrapolate din cele trei manifeste ne permite să recunoaștem a lexicon "ecumenic", ca contribuție a Filliei la dezvoltarea și finalizarea acestuia marinettian, din cauza nevoii urgente a unei reinterpretari spiritualiste a masinii: Marinetti nu și-a trădat materialismul ideologic, afirmând că poetul futurist trebuie să aibă acea pasiune tipică pentru viața de azi pe care o numesc Boccioni MODERNOLATRIA [ ] Mașina este produsul și consecința care la rândul său produce consecințe infinite și modificări ale sensibilității în spirit, în viață ( ) Altfel era scrisul mistic al Filliei, impregnat de tradiție literară Creştin: Cercetări pentru a crea o nouă estetică a mașinii "adorată și considerată ca simbol" ele importă realizări spirituale mai vaste decât permite simplul câmp al realizării artistic [ ] Astfel, în mod paradoxal, putem stabili necesitatea unei "Arte mecanice sacre" [ ] Astăzi "religia Vitezei" (superioară Omului) formează o credință spirituală care corespunde vieții sociale moderne și are nevoie de propria sa mistică ( ) afirmând astfel noile puncte fundamentale pentru interpretarea unui mare şi definitiv "sensibilitate mecanică", începem realizarea artistică și morală a futurismului [ ] Nu există deci mântuire în afara esteticii mașinii și a splendorii sale geometrice mecanice pe care noi futuriştii o predicăm şi o slăvim de ani ( bis) Lexicul Filliei a fost capabil să aducă împreună materialismul și spiritualitatea, așa cum este exemplificat din polirematică [artă mecanică sacră] și [sensibilitate mecanică] care mai târziu aveau să se contopească în Artă sacră mecanică Manifest futurist ii M, manifest semnat la Torino în luna mai a lui de Fillia, AC Caligaris și Pino Curtoni și publicat în "La Fiamma" Având în vedere că acest manifest are particularitatea de a nu avea o parte polemică, și a declarat în mod explicit că: pictura futuristă, depăşind perioada polemică a afirmării estetice, se realizează astăzi prin munca individuală a diferiților artiști, în interpretarea unică a sensibilității mecanici ( ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Expresia "interpretare unică" părea a fi încă o contradicție interne principiilor libertariene ale futurismului de bază în acest sens următoarele leme: mediu , absolut , atmosfera , construcții , senzualitate și uman reflectă intenții nou, pe principii deja consolidate {M } Dintre polirematicile inedite, [idolul mecanic] este transmigrat aici, în sensul ei transcendental, din manifestul Idolul mecanic ii; [a patra dimensiune] si angajat pt definește metafizica mașinii, care a fost sugerată în Arta mecanică Manifesta futurist ii L; [sensibilitatea mecanică] reunește, ca în Senzualitatea mecanică bis ii, împreună noua sensibilitate futuristă și arta mecanică Un aspect nou care reiese din aceste leme și coerența solidă care le leagă, reiterând ceea ce s-a scris deja din În același timp au eliberat discursul artistic din reflecția asupra legilor interne ale creației, pentru a favoriza scopul educațional de arta Polirematica [noua morală] a dezvăluit astfel încă o aporie între original nihilismul și noua înfățișare a constructorilor asumată de futuriști, pe care s-a altoit o retorică super-omic cu termenii superemoțional , superior , superioritate , supraomenesc , niciodată apărut până acum în afişe A doua parte a manifestului oferă un subiect motivat al modernității și indică cum să-și transfigureze cei trei idoli moderni: bicicleta, turbina și avionul {M } In contrast cu libertate originală susținută de primele manifeste futuriste, asistăm la o codificare în care cel lexicul folosit se învârte în jurul polirematicului [idolul mecanic] , care ar fi repercusiuni asupra multor picturi futuriste a perioadei atmosfera lemei , folosită deja în primele manifeste din și în recenta L'arte mecanici Manifest futurist ii L, din care s-au luat numeroase alte leme, iată se pare ridică pentru prima dată la statutul nu de idee ci de subiect real din a reprezenta Alți termeni precum antenă , avion , elice , fuzelaj , pilot și zbor apar în piesa lui Caligaris dedicată avionului ca un nou idol mecanic, anticipând astfel lexicul aeropicturii; dimpotrivă, aparatul lema va deveni central în postere ulterioare în sfârșit, termenii spirală și vârtej , ca deja în Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifestul futurist al lui Carra i F, în care a apărut și lema spiralici , iar în Dinamismo modelul i de Boccioni, sunt fundamentale pentru definirea noii structuri compoziționale a imaginile picturale, aranjarea lor spațială și efectul asupra percepției temporale observa Discurs diferit, însă, pentru reflecția asupra tehnicii de folosit pentru arta sacră mecanic, care este astfel definit cu termenii lumină , spargere și soliditate Alături de acesta din urmă {M }, cuvântul medii și polirematică [construcție de mediu] oferă un punct de plecare interesant pentru reflecţie Dacă primul era deja prezent în așa-numitele manifeste de fundație, pentru a identifica, ca și în acest caz, atât mediul genericul vieții urbane este mai specific futurist, al doilea ne împinge să privim mai mult După dumneavoastră Fillia folosește, pentru transfigurarea picturală a idolului mecanic "bicicletei", o intuiție care ar fi fost decisivă pentru evoluția artei futuriste, cu repercusiuni dincolo decât în manifestele ulterioare, chiar dincolo de futurism Poate da și înainte de prima Afirmația inițială nu introduce doar principiile unei arte sacre mecanice, ci și pe cea precisă conștientizarea de a acționa după o singură interpretare, așezându-se periculos de partea unui singur gând a regimului fascist, într-un moment în care acesta se instaura După cum a subliniat De Felice "regimul fascist s-a născut la nivel constituțional abia între decembrie ' și ianuarie ' și s-a perfecționat la sfârșitul lui ' [ ]: totuși, a fost cu ianuarie ' și cu sfârșitul posibilităților alternative, atât politico-generale, cât și interne fascismului, că aceasta începe să capete caracterul unui regim politic particular și fără precedent" (DE FELiCE , p ) John Rubino Studii de Memofonte atestare a ideii unei lucrări de mediu, cu siguranță datoare lui Boccioni și lui Scenografia prampoliniană, dar până atunci străină lexicului artistic futurist Și rezultatele plastice prezise au fost de fapt apoi introduse în fluxul temporal care dă Boccioni s-a întors la Prampolini, într-o cronică în care s-a declarat, cu o limbă punctual si direct, sa fi ajuns la o alta estetica fata de cea originala si ca prin urmare i fondatorii fuseseră depășiți {M } Importanța acestui manifest, în evoluția artei futuriste, constă și în dați o rațiune definitivă notelor programatice deja exprimate de Prampolini în , când a subliniat necesitatea unei noi orientări spirituale în arta sacră mecanică Manifestul futurist ii M, trei ani mai târziu, metafizică a maşinii, acum sacralizată, nu era în opoziţie cu teoriile secolului al XX-lea care au vizat renașterea tradiției și valorile transcendente și spirituale ale artei Cu spiritualitatea lor reînnoită, o simplă recuperare a teosofismului de la începutul secolului , Futurismul și Novecento au fost poziționați în arte ca reluări complementare, nu antitetice, a două repetări diferite mituri: mitul anticului și mitul modernității Eram astfel la același nivel conceptual pe care l-a promovat fascismul, considerând că însuși Marinetti a susținut drepturile artistice de futuriştii italieni Manifest către Guvernul Fascist ii, raportase un discurs al lui Mussolini care spunea: Afirm că Roma poate deveni un centru industrial [ ] Colosseumul, Forumul Roman sunt gloriile trecutului: dar trebuie să construim gloriile prezentului și ale zilei de mâine ( ) A existat așadar pe de o parte exaltarea progresului tehnic și industrial și pe de altă parte da și-a îmbrăcat propria ideologie imperialistă în "haine clasice" A marșa a nu putrezi: a zbura După futuriştii au avut de-a face cu politicile culturale ale regimului şi cu faptul că ei la rândul lor sunt artiști încadrați într-o dinamică expozițională precisă ofiţeri Mai mult, această instituționalizare a vizat spiritul italian al artei futuriste, unul caracteristică particulară a manifestelor în sine, dacă se consideră că în cele analizate, lema italia apare de ori și adjectivul italian* de alte de ori Marinetti, însă, la acea vreme el însuși nu a fost foarte conformator în a coborî definitiv steagul roșu de avangardă Deja în Arta mecanică Manifestul futurist ii L din a omis orice afirmație anarhoidă și antiinstituțională, față de primele manifeste, lăsând nespusă legătura logică dintre ordinea mecanică și ordinea social Pentru aceste aspecte vezi BERGHAUS noua orientare spirituală a futurismului și poate ceea ce a justificat participarea lui Balla, Depero și Prampolini în ianuarie la prima expoziție a secolului al XX-lea italian, ținută în Palazzo della permanent la Milano Pentru mai multe informații despre relația dintre ezoterism și futurism, vezi PASi Despre această situație culturală a așa-numitei "reveniri la ordine", între mitul mașinii și mitul anticului, vezi PONTIGGIA În noua organizație fascistă, expozițiile sindicale au dat acces la Quadriennale d'Arte Nazionale Roma care ar fi fost primul pas către Bienala de la Veneția, prin nominalizări, concursuri și comisii a colaborat cu agențiile guvernamentale Creșterea constantă a artiștilor care, chiar și pentru scurt timp, s-au alăturat mișcarea ar putea fi, așadar, explicată ca o aderență la un futurism passepartout care, mulțumită lui Marinetti, a permis accesul privilegiat și protejat la sistemul artei fascist și care ar putea în consecință să crească de asemenea circulaţia revistelor futuriste şi deci a manifestelor cuprinse în acestea Vezi tu, la fel autor, SALVAGNiNi și SALVAGNiNi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Spiritul italian al futurismului nu era doar o ipostază ideologică, ci se răspândise fizic pe teritoriul naţional, reevaluând astfel relaţia dintre centru şi periferie La Mantua, de exemplu, deja în noiembrie , la numărul unic al "Marciare non putrezind", semnat de Carlo Ascari, a apărut articolul Italianizing through art, care a pretins rolul pedagogic al artei futuriste în educarea italienilor spre modernitate și spre aceeaşi italianitate Și dacă identitatea italiană a fost identificată cu fascismul, silogismul era evident În aceeași revistă, un editorial, intitulat Futurism and Fascism, a rezumat manifestul și drepturile artistice susținute de futuriştii italieni Manifest către guvernul fascist ii Având în vedere că membrii mișcării veniseră până la capăt din Sicilia, să luăm cum un alt exemplu este cazul tânărului afiliat Pippo Rizzo care urma să devină unul dintre cei mai mari interpreți ai futurismului sudic În în "Giornale di Sicilia", unul dintre slipurile sale intervenția, intitulată programatic stil futurist, a afirmat caracterul italian al stilului futurist, plasându-l drept complementar cercetării secolului XX, dar în același timp ca o estetică care răspunde nevoilor fascismului: Și dacă stilul italian este căutat astăzi prin reminiscențe neoclasice primitive, impresionisti etc pur și simplu în futurism vei găsi stilul italian [ ] futurism astăzi se poate lăuda că a dat Italiei stilul futurist Noi, futuriștii, avem convingere fermă că nu poate exista o expresie mai fascistă a artei decât futurismul din moment ce este în artă și asta este că fascismul este în politică [ ] Atestarea unei simetrii art-politice , mereu de citit în relaţia dintre centre nodurile majore și periferice ale futurismului, s-au bazat de fapt pe participări recente a artiștilor futuriști la expozițiile colective ale secolului al XX-lea, accesări care au avut loc la un nivel pur convenţional În decembrie , la Mantua, de exemplu, a avut loc Expoziția de Artă Futuristă, Novecentista, Strapaesana , organizată de Opera Nazionale Dopolavoro: deși degradată la niveluri de provincialism intelectual în cearta deșartă dintre Stracitta și Strapaese, spiritul italian a artei futuriste era garantată Un alt exemplu este volumul Arte futurista italiana - editat de pictorul Rizzo în aprilie la Palermo, pentru a sărbători aclamația lui Marinetti ca academic al Italiei Lucrarea a cuprins intervenții eterogene; își amintesc de Marinetti Pentru că Marinetti are tradus Tacitus ii, de Enzo Benedetto L'arte della reclame ii și de un anonim - sau poate de Rizzo însuși - Sinteza futurismului italian și avangardelor artistice ii Particularitatea acestui ultim manifest este operația de sinteză efectuată în comparații ale întregii istorii și teorii a artei futuriste, de la origini până la dezvoltarea ei mașinistic, prin leme și polirematice apărute până atunci în manifeste, care putem deci defini modul în care cuvintele cheie: artă, [viață explozivă], italianita, antigrazioso, latrie modernă, [religia noutății], originalitate, viteză, intuiție, [splendoare geometrică], [estetică a mașină], eroism, nebunie fizică, [imaginație fără fir], [sensibilitate geometrică], [cuvinte în libertate], [solidificarea impresionismului], [centrul imaginii], [dinamism plastic], [stări], [linii de forță], ASCARi Rizzo Deși periferice, aceste episoade justifică prezentul proiect al Accademia della Crusca, întrucât e este de netăgăduit că de la nord la sud şi futurismul a contribuit la modernizarea limbii italiene prin postere EXPOZIȚII FUTURISTE , Despre situația artei italiene în tranziția de la anii la anii , vezi FALQUI a, FALQUi b și BENZi John Rubino Studii de Memofonte [transcendentalism fizic], [pictură abstractă], întrepătrundere, simultaneitate, mașină, [lumină electrică], [a surpriză], obiecte, [dans mecanic cu cuvinte libere], tactilism, [complex plastic] și [viață simultană] Era evident că un lexic futurist nu mai putea ignora lemele menționate mai sus, a căror folosinţă se impunea acelor artişti care doreau să fie interlocutori activi pe frontul mitopei ale unei modernităţi italiene Atitudinea în centrele futurismului a fost diferită La Milano, în octombrie , devenind academician al Italiei, Marinetti a intervenit în introducerea catalogului expoziției "Treizeci și trei de artiști futuriști" ii, în apărarea primatului futuriștilor în controversa asupra țării- chinuit Grupul mare de expozanți, care includea grupul de nou-născuți din Milano, condus de Bruno Munari , i s-a prezentat deja cunoscuta atitudine polemică a lui Marinetti: Astăzi, fascismul victorios cere disciplină politică absolută, în timp ce futurismul victorios cere o libertate creativă infinită, adică formează un complementarism armonios In timp ce pregătim saltul înainte intervenim în disputele de stracitta și strataese cu Primo Dicționar aer, spre strigătul cerului! ( ) Din punctul de vedere al fondatorului, prin urmare, mai mult decât simetrie a existat o complementaritate între fascism și futurism și datorită exteriorizării sale polemice este posibilă obținerea datelor interesantă a citarii Primului Dicționar de Aer pe care Marinetti îl scrisese împreună cu Azari e lansat cu câteva luni mai devreme Se presupune că funcția sa ar fi fost de a impune a noua estetică aviatică; conform unei practici de publicitate consolidate, Marinetti pare să ofere această anticipare de a pregăti publicul pentru un nou manifest: Manifestul Aeropainting Futurist A treia perioadă A doua refundare a artei futuriste - Perspective în zborul mecanic La arcadele neoclasice, la fabricile de cărămidă roșie, la viziunile urbane cu ingineri- constructori și interioare cu aromă metafizică, futuriștii au înlocuit aripi, nacele și piste și aterizare, spații imense și perspective riscante de scufundare Căutarea unui indicator care să fie absolut original și în același timp că da reconectat la întregii douăzeci de ani de futurism materializat în prefixul "aero" Orice ar putea să fie rescris prin intermediul acestui prefix și să-i schimbe sensul și să fie regăsit încă o dată artă futuristă la septembrie în "La Gazzetta del Popolo" din Torino, semnată numai de Marinetti, A fost lansat Perspective of flight and aeropainting, un manifest al unei noi arte aeropicturi, care a fost publicat ulterior în , în "il Giornale della Domenica", în articolul lui Tato, cu titlul Primul afirmarea în lumea unei noi arte italiene: aeropictura Un afiș de Marinetti Dacă în primele studii despre futurismul anilor treizeci acest manifest ar fi fost considerat aproape în întregime rodul condeiului lui Marinetti , recent era și-a reconstruit geneza, atribuindu-i dreptul de naștere lui Mino Somenzi în , în timp ce lui Marinetti o adaptare ulterioară EXPOZIȚII FUTURISTE , Pentru recenta recitire critică și istoriografică a perioadei futuriste a lui Munari, vezi BRUNO MUNARi RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI , p ÎN Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Aeropictura Manifest futurist ii N, publicat în "Futurismo", noiembrie și în franceză în "Stile Futurista", în august , semnată de Balla, Benedetta Cappa, Depero, Dottori, Fillia, Marinetti, Prampolini, Tato și de asemenea de Somenzi, ar fi deci rezultatul manipulării directe de către Marinetti Aceste date sunt utile pentru înțelegerea modului în care manifestul fusese literalmente dezmembrat și asamblat în versiunea lui Marinetti manifestul se deschide cu o cronică a intuițiilor din cadrul futurismului în diferit domenii, cu utilizarea unui lexic în continuitate cu manifestele anterioare: aviator , exaltarea , sinteza , depășirea și viteza {N } termenii selectați apar și în alte manifeste, cu excepția aeropicturii e aeropoesia , care reprezintă elementul de noutate Iar aeropoezia dezvăluie un posibil interpolare după , deoarece Marinetti folosește acest termen abia în Situație similară pentru lemele referitoare la partea de text dedicată expunerii principiilor de această nouă artă: absolut , abstract , ideal , libertate și [nouă realitate] {N } Tot in acest caz sunt putine leme in discontinuitate cu cele ale celor anterioare postere Lăsând deoparte polirematica [noua spiritualitate] care este în continuitate cu arta sacră mecanici Manifestul futurist ii M, lema compusă extraterestră , transfigura și polirematică [perspective aeriene] sunt elemente de noutate decisive pentru evoluția artei mecanic și, de acum înainte, "aerofuturist" (cel din urmă neologism și propriu-zis de Somenzi) Acestea sunt elemente care nu sunt prezente în textul original al lui Somenzi, cu excepția apropierea dintre [perspectivele aeriene] și [perspectivele aerodinamice-artistice] , și care relevă atenta munca teoretică realizată de Marinetti, în special în anticiparea ideii de [peisaj cosmic], ca în Dezvoltarea aeropicturii ii, afirmând că "vom ajunge în curând la un nou spiritualitate plastică extraterestră" și, prin urmare, anticipând noua dimensiune aerospațială din următorii douăzeci de ani Părțile preluate corect din textul lui Somenzi, în schimb, se regăsesc în aspecte tehnicieni de aeropictura, printre care armonie , culoare , forme , sinteza si zbor {N } Marinetti reînviase însă polirematica fundamentală pentru tehnica artei mecanică, cum ar fi [complexul plastic] și [elementele plastice] , și a introdus alte inovații: lema compusă viziune-fan , care reușește admirabil să sintetizeze verbisul descrierea tehnico-vizuală a lui Somenzi, iar lema, și mai decisivă, policentrică Aceasta este plasat la finalul unei serii de neologisme de la boccionianul poliritmic la cele prampolini polidimensională și multi-expresivă - în L'Atmosphere scenic futurist ii din -, la polirematic [complex polimaterial plastic] folosit de Benedetta Cappa in interventia sus mentionata a Cu policentric a fost astfel posibilă crearea unei relații duble dinamice, între observator și plan pictural observat, în continuitate și în același timp cu depășirea ipostazei spectator în centrul picturii, așa cum se spune în pictura futuristă Afiș tehnic i C din La fel cerea noul "aerofuturism", alături de subiecte vechi deja discutat pe larg în afișele anterioare, subiecte aeriene noi care au venit așa verbalizat {N }: oțel , avion , atmosferă , elice , peisaje , [perspective aeriene] , spiralele și [vitezele aerului] De remarcat că în corpus Caruso acest manifest apare în versiunea sa din , cu titlu diferit, și nu în cea originală din , cu atât mai puțin în versiunea din , când a fost retipărită în catalog la prima expoziție de aeropictură, desfășurată la Roma (CRiSPOLTi , p ) Acesta ar putea fi un caz de studiu din care să începem să înțelegem, nu numai în scopurile proiectului Manifestul Futurismului, cum s-a ajuns la formează același corpus Caruso, caz pe care ne rezervăm dreptul de a-l trata în altă parte DURANTI , p John Rubino Studii de Memofonte Cu aceste adăugiri lexicale am intrat într-o a doua fază de refundare a artei futuriste pentru că s-a găsit o tehnică în întregime picturală pentru a construi peisajul, a pact de îmbinare a noilor perspective aeriene cu tradiția peisagistică; impotriva pictura de peisaj din secolul XX, a existat aeropictura datorita unui montaj, fara solutie de continuitate, a fragmentelor de peisaj, văzute din sol și deci orizontale, și a fragmentelor aeriene, panoramică și verticală Pentru a înțelege mai bine această strategie vizuală, este suficient să citați următorul pasaj: toate părțile peisajului îi apar pictorului în zbor: a) zdrobite b) artificiale c) temporare d) tocmai căzut din cer ( ) Alte dovezi în sprijinul acestei strategii provin dintr-o comparație cu Manifestul tehnician al literaturii futuriste i pe care Marinetti o lansase în mai în ea de avion, ca obiect tehnologic şi simbolic, era legată o viziune a zborului în care componentele mecanice au fost transfigurate pentru a dicta regulile noilor cuvinte în libertate, după metode compoziționale și alegeri iconografice, apoi transferate la aeropictura futuristă: în avion, stând pe butelia de gaz, mi-am încălzit burta de capul aviatorului, am simțit ridicola nebunie a vechii sintaxe moştenite de la Homer [ ] Așa mi-a spus elicea învârtindu-mă, în timp ce mă învârteam la două sute de metri deasupra pâlniilor puternice ale Milanului [ ] Eliberarea de cuvinte, aripi întinse ale imaginației, sinteza analogică a pământului îmbrățișat de un singur aspect și întreaga colecție în cuvinte esențiale ( ) de fapt, comparativ cu , aeropictura a reprezentat o lume nouă , avansat tehnologic și în același timp într-un stil futurist, cu un limbaj reînnoit, "avion", sau mai degrabă aviație, în paralel cu Primul dicționar aerian italian (futurist) al primăverii din împrumuturile din dicționarul aerian sunt evidente: glide, dive, wheelie, tack, dive, launch, decolare, spirală, linie de zbor, viteză, curbură, înclinare, rotire Prima atestare a neologismului aeropictura se află în expoziția desfășurată în februarie , la Galeria La Camerata a artiștilor din Roma, și intitulată: Expoziția de Aeropictura futuriştilor , prilej cu care a fost prezentat şi Manifestul Aeropictura Futurist O altă atestare, care nu este verificabilă la stadiul studiilor, ar fi apărut în text prezentare la o expoziție care poate avea loc la sfârșitul anilor și începutul anilor , poate la Torino Artiștii participanți, Fillia, Oriani, Rosso, Diulgheroff, Pozzo, Saladin, Alimandi, Zucco, Vignazia au semnat un manifest în continuitate cu cel din într-un sens mai general, deci, lemele şi polirematicile cuprinse în Aeropitura Manifestul futurist ii nr s-a referit în principal la pictura futuristă Manifest tehnic i C, o reconstrucție futuristă a universului i G, e în sfârşit celor două Arta mecanică Manifest futurist ii L e Artă sacră mecanică Manifest futurist ii M, arătând ca şi din partea lui Marinetti şi a noilor susţinători ai futurismului a existat o relaţie continuă cu manifestele lui fundație, acordând în același timp lui Somenzi dreptul de naștere al "aerofuturismului" Despre recenta reevaluare pozitivă a aeropicturii au fost prezentate studii suplimentare în FUTURiSMO! și în POST ZANG TUMB TUUUM , precum și în expoziția americană în VOLO ; asupra noului rol teoreticianul aviator Giulio Douhet vezi E BRAUN Astfel, se poate deduce că Primul dicționar aerian italian (futurist) ar fi putut deja să ofere material lexical nou care s-ar fi contopit apoi în Perspectivele ulterioare ale zborului și aeropictura, un manifest al unei noi arte aeropicturii Pentru definiții în jargonul tehnic al aviației vezi MARiNETTi-AZARi STEFANELLi , pp , , , , , , , , , - , , , CRiSPOLTi , p datele sunt raportate în ASPECTE ALE AL DOILEA FUTURISMO TORINESE ; raportat de Luciano Caruso, care totuși, pentru rigoare filologică, a inclus în corpus de manifeste Caruso versiunea publicată în februarie , pe "La Citta Nuova", cu titlul Dezvoltarea aeropicturii ii Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Retipărirea a aceluiaşi text - fără titlu, care deci ar fi putut fi adăugată mai târziu din motive editoriale în - fusese antologizată în catalog a expoziției futuriste de aeropictură și scenografie, desfășurată la Galeria Pesaro din Milano în octombrie-noiembrie În incipitul textului futuriștilor din Torino există o referire directă la manifestul din : "Manifestul Aeropicturii Futuriste" ( ) indică posibilitatea unei noi stări de spirit a pictorului care din zbor înfățișează senzații și inspirație care nu se pot compara cu nicio tradiție ( ) În continuare, folosirea polirematicei [starea de spirit], adjectivizat cu nou, și firul roșu de aeropictura cu afișele fundației Din nou, artiștii din Torino au completat cercul - și manifestul - cu referiri precise la arta mecanică: Lucrările noastre trebuie deci să creeze: - "noile simboluri" ale epocii moderne, traduse în imagini din plastic; - "peisajele cosmice" care ni se dezvăluie odată cu depășirea fiecăruia valoarea terenului; - "organismele aeriene spirituale" care le reprezintă plastic pe cele noi zei și noile mistere create de mașini ( ) Acest manifest și celelalte care au fost primele încercări de elaborare teoretică de "aerofuturism" au făcut parte dintr-o campanie de publicitate care, în metodele obișnuite marinettiani, pe lângă artele vizuale, a introdus prefixul "aero" în alte domenii ale esteticii futurist, pentru o refundare a tuturor artelor, dar cu o producție minimă de manifeste emisă între prima jumătate a anilor treizeci şi începutul anilor patruzeci Un impuls înainte In aceeasi perioada misiunea intelectualilor fascisti de a fi constructorii Noua Italia a trecut prin arhitectură , care absorbea progresiv energii idealurile și economia guvernului fascist implicarea directă a lui Mussolini și a întregului anturajul lui Marcello Piacentini ar urma progresiv - dincolo de instanțe arhitecți raționaliști și moderniști precum Terragni - au modelat orașele italiene sub forme de un clasicism fascist În căutarea consensului, având în vedere că figura lui Antonio Sant'Elia a reunit artistul futurist și martirul patriei, Marinetti a aspirat încă o dată să afirme supremaţia futuristă asupra noii direcţii estetice a culturii fasciste Dacă Boccioni ar fi devenit CRiSPOLTi , pp - EXPOZIȚII FUTURISTE , , pp - Luând în considerare doar manifestele incluse în corpus Caruso și în care acest prefix face parte din titlu, reamintim un singur caz, în sine, raportat în STEFANELLi : la februarie , în ziarul "Impero Italiano" din Roma, probabil că a fost publicat Primul Manifest futurist al aeropoeziei, semnat de Elmo D'Avila și Alfredo Trimarchus Semnat doar de Marinetti, Teatrul Futurist Aeroradiotelevisivo ii a apărut în aprilie , în timp ce Aeropoezie Manifest futurist către poeți și aviatori ii în octombrie Au urmat texte cu un caracter programatic: Aerovita ii de Mino Somenzi și Aeromusica: muzică și zborul ii de Alceo Toni, ambele din ; L'aeromusica futurista iii în mai ; Apoi a venit Manifestul futurist al arhitecturii aeriene iii semnat de Marinetti, Mazzoni și Somenzi și Manifestul futurist [al Aeromusic] sintetic geometric și curativ iii, semnată de Marinetti cu Aldo Giuntini, ambele din Atunci s-ar părea că interesul pentru tot ceea ce a fost "aeriană" și doar ani mai târziu, revine în vremuri "foarte suspecte" în Aeropitura futurista italiana iii de Tullio Crali din - ; Manifestul Aeropicturii Futuriste Maringuerra iii și aeropoetiche aeropictoriche exaltarea războiului nostru iii, ambele din Aerosilograful lui Renato Di Bosso iii și Aero poetry feminin iii de Maria Goretti, ambele din Pentru mai multe informații, vezi NiCOLOSO John Rubino Studii de Memofonte zeitatea tutelară a artelor vizuale, la fel a fost Sant'Elia pentru arhitectură, și încă ne a reprezentat cea mai mare realizare istorică pentru futurism Printre diversele inițiative pentru sărbătorile Sfintei Eliei sunt menționate: expoziția de lucrări de arhitectul futurist din Como Sant'Elia, la Como, și expoziția futuristă Arhitectul Sant'Elia și de pictori futurişti, la Milano, inaugurate în septembrie şi respectiv octombrie În textul din catalog pentru această ultimă expoziție, Marinetti a revenit asupra controversei împotriva Novecento Italiano care, după cum a văzut Edoardo Persico în ianuarie , şi-a început declinul în favoarea regimului Marinetti, la rândul său, a întărit legăturile dintre aeropictura și propriile sale scrieri anterioare teoreticieni, exaltând mașina și dinamismul modern: În timp ce pictorii moderniști din Italia și din străinătate boccionizzano de mișcare sau cezannizzano de volum realitatea fotografică, pictorii futurişti italieni, [ ] după cucerirea esteticii mașină, pictura stării de spirit și dinamismul plastic, simt că este nevoie de unul impuls înainte în conformitate cu această ultimă demonstrație a spiritului italian al futurismului, Marinetti a avut reafirmat în manifest - semnat cu Fillia, intitulat Contro l'esterofilia Manifest futurist la doamnelor și intelectualilor ii și publicat în "La Gazzetta del Popolo" la septembrie - toată aversiunea lui față de grefele tendințelor culturale străine asupra mediului italian Totuși, Persico, în cererea sa de consecvență între lucrările expuse și manifestele futuriste, dezvăluie o contradicție fără precedent între acest din urmă manifest și aeropictura expusă la Milano, la Expoziție futuristă de aeropictură și scenografie în octombrie Statele intelectuale din Torino merge asta Marinetti nu i s-ar fi putut întâmpla o accidentare mai mare: ieșirea cu o invectivă atât de senzațională împotriva gustului european și să fie forțat să promoveze aeropictura care este, până la urmă, a mizerie prost drogată de stiluri și mode străine [ ] La Galeria Pesaro, în operele pictorilor futuriștii am căutat în zadar un semn al "autorității" lui Boccioni, iar în zadar pe cel al Sant'Elia în construcţiile scenografice ale lui Prampolini Privind catalogul expoziției menționate mai sus, se poate observa totuși impulsul înainte prezis de Marinetti în intervenția lui Prampolini, care a rescris evoluția artei futurist în ceea ce privește aeropictura, de la Boccioni încoace, dar a introdus un element nou, declarând materializarea unei noi sensibilități: Noi, pictorii futurişti [ ] am intrat în deplină sensibilitate aeriană cu aeropictura [ ] The vopseaua emigrează de la suprafață, iar tabloul din cadru Sculptura emigrează din blocul de plastic e de la etajele auxiliare O scurtă intervenție a grupului a fost, de asemenea, aliniată cu aceasta în același catalog futurist milanez (Munari, Andreoni, Duse, Manzoni, Gambini, Bot) care a afirmat ca în lucrare trebuia "să dea culoare materiei, un schelet de elemente solide și compacte în pe care să ne putem trăi emoțiile" EXPOZIȚII FUTURISTE , - în PERSICO PONTIGGIA , p Pentru o reflecție inițială asupra suișurilor și coborâșurilor secolului al XX-lea, în termeni istoriografici, vezi BOSSAGLiA CRiSPOLTi , pp - în PERSICO PONTIGGIA , p în CRiSPOLTi , pp - din acesta, p Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte La rândul lor, lemele folosite aici au fost un precipitat lexical al unei propuneri estetice marinettiana care s-ar fi maturizat prin aparatele scenografice si efemere din serbări în pentru a zecea aniversare a regimului Prampolini, deja în Principii di emotivita scenografia novissima i din , avea la bază, folosind atmosfera lemei , asupra concepției de viteză și tehnică, inerente în lumea contemporană, pentru o combinație de arhitectură, pictură și scenă: Astfel vom vedea arhitectura dinamică a scenei emanând incandescențe cromatice care [ ] vor trezi inevitabil noi senzații, noi valori emoționale în spectator ( ) De-a lungul timpului, împerecherea intelectuală dintre Marinetti și Prampolini, în domeniul scenă și arhitectură, după au continuat până când a găsit un extraordinar punct de acord în În ianuarie , Marinetti a vorbit în Pentru inaugurarea expoziției futuriste la Casa del Fascio ii, desfășurată la Bologna, afirmând, în conformitate cu scenă prampolinian, nevoia unei dimensiuni parietale pentru artă, nu mai forțată în limitele fizice înguste ale pânzei Aștept până revin cu forță în prezentarea Expoziție futuristă Arhitectul Sant'Elia și de pictori futuriști, în care Marinetti explică că acest impuls ar fi trebuit să se concretizeze la nivel arhitectural încă de la "simultaneitățile organizate, mai jos formă de cadru sau complex plastic multimaterial, sunt noi corpuri vii formate din bucăţi dintr-un univers concret sau visat" În citatul, în care apare neologismul multimaterial, a fost anticipat unul nou direcția artei futuriste în colaborări cu arhitecți, care ar urma să fie reînviată, în sfârșit, în de Prampolini în Scenosynthesis plastic dynamics ii, și în L'ambiente scenica futurist Manifestul Tehnic bis ii, lansat în iunie Cu acest din urmă manifest, Scenografia ar fi stat la baza așa-numitei "picuri murale din plastic" , permițând a Prampolini, în cursul anului , să-și asume un rol principal în noua refondare a Futurismul cu care se asociaseră futuriștii din prima și a doua generație O națiune de sfinți și aviatori Asistând la prodromurile dezbaterii asupra artei murale în anii treizeci , futuriștii au pretins pentru arta lor rolul artei de stat, dar pentru a atinge acest scop a fost este necesară depășirea în continuare a principiilor fondatoare: depășirea suspiciunii de materialismului și, după Pactele Lateranene din , a ateismului și anticlericalismului Anticlericalismul lui Marinetti era deja cunoscut din , când a publicat romanul în versurile L'Aeroplano del Papa , care a fost urmată de alte atacuri ale mişcării futuriste împotriva Vaticanului Marinetti în Noua religie-morală a vitezei i, din mai , avea imaginile și expresiile încă anticipate s-au contopit apoi în pictura aerodinamică: Viteza aerului ura pământului (misticism perpendicular) ascensiunea în spirală a ego-ului spre nimic-Dumnezeu = Aviație ( ) din acesta, p Despre relația dintre scenografia și arhitectură la Prampolini, vezi PRAMPOLiNi FUTURiSTA Despre arta murală în Italia în anii treizeci a se vedea E BRAUN , iar pentru participarea futuristă cea mai recentă GOLAN "O, Papă, temnicerul pământului, o șobolan monstruos al canalizării inimii, gândac bătrân hrănit de gunoi, un pistil obscen în corola unei sutane [ ]" (MARiNETTi , p ) Cele mai dure atacuri sunt amintite în Împotriva papalității și a mentalității catolice, rezervoare ale întregului tradiționalism ii din și din , semnat de Settimelli, Rosai, Chiti, Maurizio și B Rosai, Svaticanamento ii, în care acuză direct John Rubino Studii de Memofonte În strategiile coevale ale futurismului , însă, Marinetti pare să abjur ce declarat anterior, când în iunie , cu Fillia, am semnat Manifestul artei sacre futurist ii O Cu o mare capacitate intelectuală, Marinetti și Fillia au trecut din specificul artei sacre mecanica și metafizica mașinii la deschiderea mai generică a artei sacre futuriste a un transcendental religios ; și a reușit să integreze aeropictura și religia catolică pt înseamnă o simplă comparație între legea simultaneității vizuale, deja în Mostra futurista Arhitectul Sant'Elia și de pictori futuriști, zborul și apropierea în consecință de paradisul creștin Pe lângă definirea "dogmelor simultane ale cultului catolic, cum ar fi Sfânta Treime, Imaculata Zămislire și Calvarul lui Dumnezeu" , această convertire - sau poate influența a religiozității Filliei asupra materialismului lui Marinetti - a fost exprimată în principiile art futurist, cu termenii [artă sacră] , reînnoire și superior {O } Printre lemele obișnuite recurente figurează bombardarea lemei care, în contextul manifest, introduce o sincreză neobișnuită între instanțe artistice, religioase și martirologice a Primului Război Mondial Un discurs care părea a fi în continuitate cu direcția coevală a guvernului fascist în reforma arhitecturală și ideologică a altarelor și osuarelor dedicată celor căzuți din marele război, fascizați ca precursori ai regimului lui Mussolini A existat și o scurtă polemică îndreptată împotriva oricărei posibile reveniri la tradiție Iconografia creștină, printr-un lexic care conținea elemente de discontinuitate cu cel timpul trecut: mistic și [religie catolică] {O } După cum reiese din aceste leme, există o opoziție lexicală și semantică între ceea ce este a fost realismul în [arta sacră] și misticul futurist, ca transfigurare a [Religie catolică] reverberația acestei controverse s-a derulat printr-o reflecție asupra artei futurist sacru atât în aspectele sale tehnice, cu termeni precum interpenetrarea , simultaneitate și transfigurare {O }; atat la vechile sale cat si la cele noi subiecte, cu cuvinte si polirematice, in parte, de asemenea, nepublicată: oțel , catolic , build , magic și sinteza Polirematica [Catedrale futuriste] , [centrala electrica] , [estetica masinii] , [dispoziții] , [viață mecanizată] și [viață aeriană] , acoperind întreaga gamă de invenții futuriste, se reflectă acum în leme mai degrabă tradiționale: îngerii , calvarul , Catolică și sfinții , demonstrând actualizarea lingvistică a spiritualității futuriste, dar dezvăluind o altă aporie între tradiţia religioasă şi aşa-zisa religie a noului O altă contradicție care se precipită în lexicul folosit este juxtapunerea figurilor antitetice a Doctorilor și Severini, pentru lucrările lor sacre și murale, în scopul de a pune în valoare aeropictura printr-o cronică ale cărei leme centrale sunt minunate și reînnoiesc {O } În sfârșit, cu imagini redate puternic și deliberat complementaritatea dintre patriotism și credința catolică, futurism și arta sacră: Doar artiștii futuriști încântați de optimism, culoare și fantezie [ ] pot preciza astăzi într-o operă de artă sacră beatitudinea Raiului, biruind în nervii luptătorilor catolici bucuria cerească infinită a imensei noastre victorii a lui Vittorio Veneto ( ) Pius Xi că a trădat statul fascist Cu acesta din urmă s-a confirmat lipsa de încredere a mișcării futuriste a devenit artă a regimului și, evident, nu se potrivea bine cu direcția Concordatului și voința de a Mussolini să susțină această concordia ordinum Pentru o mai bună înțelegere a strategiilor editoriale futuriste în mediul roman, vezi ViRGiLiO Spre deosebire de data manifestului, versiunea corpusului Caruso este cea reprodusă în catalogul Expoziție de Artă Sacră Futuristă Aeropitura, desfășurată la La Spezia, în noiembrie Despre relația dintre futurism și religie în anii treizeci a se vedea ARTE SACRA E FUTURiSM Pentru mai multe informații, a se vedea NiCOLOSO Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Asistăm astfel la o avansare a propunerii futuriste în sfera unui amestec între sacru și profan, între spiritual și arhitectural, care ar fi avut o dezvoltare ulterioară teoretic cu Fillia în Spiritualita futurista ii , iar, un an mai târziu, în octombrie , când ar fi publicat L'Architettura Sacra Futurista ii în cele din urmă, amintiți-vă de aruncarea lui viitor (probabil Mino Somenzi) cu Arte e Religione ii în favoarea unirii între Futurism și artă sacră, în februarie în consonanță cu acest climat cultural schimbat, un exemplu vine încă de la Persico, când în iulie în "il Rosai" a afirmat că "o estetică italiană poate găsi numai în doctrina catolică este eliberarea de ideologiile străine și reprezentând realitatea a unei ţări capabile să se supună vieţii naţiunii" Pe lângă faptul că remarcă o încercare de integrare a artei italiene cu religia catolică, nr atât de departe de cel căutat în Manifestul Artei Sacre Futuriste ii O, se poate observa totuși că în pasajul menționat mai sus eliberarea lemei și polirematica [viața națiunii] au zei echivalente în lexicul futurist În comparație cu Marinettiana [viața națională], care a apărut în Manifestul partidului politic futurist ii și în drepturile artistice susținute de futuriștii italieni ii, cuvântul eliberare, în inspirația sa mesianic, poate fi găsit în Împotriva tuturor întoarcerilor la pictură Manifest futurist ii ie angajat de Boccioni în Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E, precum și de Prampolini în Bombardiamo ultimele academii pacifiste rămase ii Prin urmare, din lexicul persan putem sesiza prezența unui substrat comun lingvistice și retorice la care a participat futurismul, care ar trebui investigate cu atenție, deoarece ar oferi o lectură cu iluminare din spate a afișelor Teoria montajului futurist În ceea ce privește recunoașterea internațională a aeropicturii și a treia sa protagonist, Enrico Prampolini, există două exemple care ilustrează ascensiunea sa primul si cel expoziție Enrico Prampolini et les aeropeintres futuristes italiens, la Galerie de la Renaissance, în Paris, în martie , care în titlu revendica conducerea lui Prampolini al doilea și cel consacrarea sa oficială, și odată cu ea cea a aerofuturismului, câteva luni mai târziu în cu ocazia celei de-a XVIII-a Bienale de la Veneția În secțiunea intitulată Expoziție de Aeropictură și picturii futuriștilor italieni Prampolini și Depero au primit onoarea de a putea expune în săli personal În strategiile de publicitate futuriste, participarea la Bienală a avut loc concomitent apariţia numărului "Artecrazia" (supliment la revista nou-născuţilor Roma "Futurismo", regia Somenzi) care, în iulie , a fost dedicată aeropicturii O recunoaștere importantă pentru Prampolini a venit mai târziu de la Anton Giulio Bragaglia când a publicat Originile aeropicturii în romanul "il Giornale della Domenica" din mai : o cronică a aeropicturii care a confirmat rolul său de ghid deoarece trebuie "să recunoască că după impulsul dat de primii aeropictori Prampolini are a oferit aeropicturii o contribuție puternică nu numai ca producție de picturi, cât tot ca o reînnoire a ideologiei" Pentru a susține judecata generoasă a lui Bragaglia, în prezenta discuție, se reamintește intervenţia lui Prampolini, L'Aeropitura Valorile spirituale ale plasticului futurist ii, publicat în două tranșe pe numerele și din "Futurismo", ambele lansate în octombrie Conținut în Fillia pictorul futurist, despre care Marinetti scrisese introducerea; vezi MARiNETTi în PERSICO PONTIGGIA , pp - BRAGAGLIA , p John Rubino Studii de Memofonte Dacă lucrarea multimaterială s-a bazat pe asamblarea elementelor în spațiu și timp, allo la fel, dispunerea cuvintelor şi a ideilor relevă o analiză atentă a textului lui Prampolini o strategie de editare precisă, deja văzută cu Marinetti În prima parte urmează o introducere obișnuită care funcționează ca o istorie, fără soluție de continuitate, partea centrală a artei mecanice Manifest futurist ii L din Partea finală a textului, ușor revizuită, este literalmente lipită de acesta din urmă Prampolini a fost prezentat în catalog la expoziția milaneză din În consecință, nu există inovații conceptuale sau lexicale decât în parte introductivă, deci singurul original din , care oferă o reluare a intervenţiei de , Note programatice Orientare spirituală împotriva oricărei reacții, în care a apărut cel polirematică [orientare spirituală]: dinamismul plastic a dus la transcendentalismul fizic Abstracția plastică futuristă e intrând astfel într-o nouă fază de orientare spirituală ( ) Acest manifest, totuși, a fost strategic funcțional pentru a-l prezenta pe Prampolini și pe a lui arta mecanică la originea aeropicturii în conformitate cu propunerea sa, dezvoltarea multi-materialismul în plastic mural pentru Prampolini ar fi coincis cu crearea celui instalații efemere pentru serbările, la Roma, ale Expoziției Revoluției Fasciste în octombrie Sărbătorirea futurismului ca artă a epocii fasciste, între sfârșitul anului și în cursul anului , am avut pe "Futurismo" când atât cei manifeste trecute și intervenții actuale de natură tehnică și teoretică, pentru a sublinia continuitate istorică între futurism și fascism Despre "Futurism" în noiembrie , de exemplu, Tato în de ani de glorioase lupte futuriste ii a expus cronica entuziastă a futurismului și a legăturii sale cu fascismul Un alt articol de Prampolini, în același număr și intitulat Futurismo arte della revoluție fascistă, a emis ipoteza că noua civilizație artistică italiană ar putea fi educată cu noua dezvoltare spirituală a futurismului: Și aici, ca și în alte părți, elementele plastice și grafice demonstrează cu elocvența figurilor și a dezvoltare statistică impresionantă pentru răscumpărarea pământului nostru, a bogăției naționale "Viziune futuristă" complexă a acelei "arte futuriste" atât de exuberantă de posibilități plastice, pictural și arhitectural, pentru a deschide noi căi și noi orizonturi, tuturor acelor artiști non-italiani futuriști, care în această expoziție s-au futuristizat pentru a exprima și a îmbunătăți artistic îndrăzneţe şi glorioase fapte de credinţă şi pasiune ale Revoluţiei fasciste astfel nu părea că futurismul în general devenise roabă de ideologie fascistă, cât de mult în schimb aeropictura a fost promovată ca a lui interpretare mistică futuristă; iar asta se întâmpla într-un anumit moment când părea vital pentru diferitele tendinţe ale artei în Italia - din clasicism (ca în cazul grupului O metodă compozițională probabil datorată tehnicii colajului fotografic, deja prezentă în afiș La fotografia futurista ( ), semnat în aprilie de Marinetti și Tato, dar publicat abia în ianuarie pe "Futurism" Participarea futuristă a reînnoit modul de realizare a aparatelor efemere de propagandă a regim dar în același timp artiștii futuriști au fost chemați la o aderență clară și hotărâtă la fascism Pentru pentru mai multe informații vezi SCHNAPP Pentru o analiză aprofundată a rolului politic și cultural al lui Somenzi vezi și THOMPSON Articolul este pe aceeași pagină cu al lui Tato, dar de Caruso nu a fost inclus în antologie Pentru relația adesea controversată dintre mișcările artistice și politicile culturale ale regimului fascist, vezi și ani , pp - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte al XX-lea) la futurism, de la expresionismul torinez și roman până la apariția artei abstracte geometrico del Milione - a-și apăra propriile poziții de amestecul regimului Pe baza studiului lexical realizat până acum, așadar, s-ar părea posibil observați două linii de aerofuturism: una mistico-catolică care și-a avut propriul în Fillia reprezentativ şi celălalt mistico-maşinărie cu Prampolini Ambele duceau la Finalizez transfigurarea futuristă a universului într-un joc continuu de asamblare, schimbul și suprapunerea, între cuvinte și imagini O fantezie optimistă de neîntrecut Pentru a pecetlui, însă, ceea ce s-a propus aici pentru a ilustra refundarea art futurist, există un ultim manifest care a recuperat dimensiunea tehnică în conținuturi precum în titlu Munari cu Carlo Manzoni, Regina Bracchi, Ricas și Gelindo Furlan au contribuit la asta care poate fi definit probabil ca ultima contribuție la evoluția aeropicturii: the Manifest tehnic al aeroplasticii futuriste iii P, publicat în "Sant'Elia" (titlu nou al "Futurism") la martie La martie, în timpul unei seri la Galleria delle Arti din Milano, Munari, purtătorul de cuvânt al grupului milanez, i-a dat o lectură publică Respectând structura generală a manifestelor anterioare, polemica, în numele Sant'Elia, a fost îndreptată împotriva unui tradiționalism generic și a unui public insensibil, folosind printre cei termenii principali multitudinea , tradiționaliștii și transmit {P } Având în vedere lema gravita , aici referită la Newton, în raport de exemplu cu primele mașini inutile, suspendate în aer, de Munari , relația dintre artă și știință revine, da evidenţiat, în continuitate cu manifestele fundaţiei Pe de altă parte, cea mai recentă artă mecanică a stat la baza principiilor lor artistice, care sunt exprimate aici, într-o recuperare lexicală punctuală din manifestele anterioare deși cu câteva elemente noi, din lemele unice și din fantezia polirematică , forța , mașină , [art nou] , [sensibilitate nouă] și multi-material {P } în acest manifest, pentru prima dată unii futuriști au folosit lema fascistă , nu într-un sens complementar futurismului, așa cum am văzut până acum, ci pentru a indica un e precis nou curent principal de gândire, un salt evolutiv unde acea relație nerezolvată de Poate că Marinetti găsise o soluție Munari și ceilalți admit o participare conștientă la cultura regimului, din să nu fie înțeles ca dictat de simplul oportunism, când spun că inteligența lor este a fost "dezvoltat într-un climat fascist" Acesta este un alt motiv pentru care Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P, a un nivel antropologic și de acum un simptom al unei coluziuni umane și cotidiene cu ideologia a fascismului În spatele lui era așa-numita perioadă eroică a futurismului de avangardă, La începutul anilor treizeci, colajele lui Munari, aproape ca un echivalent grafic cu picturile lui Prampolini, dezvăluie un oaspete de piatră: suprarealismul francez Această din urmă tendință, dacă uneori era apropiată de Metafizică italian, a fost în schimb complet la antipozii futurismului, chiar dacă recent a fost pus în dialog cu arta futuristă, ca potențial ei bazin de idei din care să se tragă - evident fără a o declara - datorită medierea lui Prampolini Vezi PANZERA Cu toate acestea, mai degrabă decât o influență suprarealistă - care este urmăribilă privind anumite lucrări ale lui Prampolini din anii - ar fi potrivit să raportăm lexicul artiștilor futuriști în contextul metafizicii: ce lipsește din suprarealism - dacă luăm în considerare în versiune ortodox de Breton - și neîncrederea în rațiunea conștientă Fillia și Prampolini propun valori spirituale conștiente și interpretabil rațional Pentru geneza și dezvoltarea mașinilor inutile ale lui Munari vezi ANTONELLO John Rubino Studii de Memofonte dar pe baza continuităților lexicale, de exemplu cu distrugem , bucuria , tinerii și puterea , a păstrat încă vii anumite reverberații În acest punct este suficient să luăm în considerare, de exemplu, lema tineretul cu privire la conotația futuristă originală și ciocnirea ei cu mistica fascistă din jurul obiectivului a anilor treizeci Această din urmă doctrină, născută în mediul milanez, a fost fondată de tinerilor şi îndreptate către tineri , pentru educaţia lor morală futuriştii şi Marinetti au a folosit adesea lema menționată mai sus care apare de de ori, la care se adaugă tinerii de de ori de ori și tinerețea de încă de ori Observăm așadar o coliziune lexicală între conotație futurist al lemei "tânăr" și folosirea ei în teoria misticismului fascist Tot în manifest, transfigurarea mașinii, cu polirematică [sens mecanic] , reunește aspectele vesele și vitaliste, pe modelul ludic și pedagogic al Depero, cu deschiderile metafizice ale lumii mecanice a lui Prampolini Un amestec care se regăseşte şi în cuvintele care descriu posibilele subiecte ale unei lumi transfigurate de către artist: avion, arhitectură, sportiv și stratosferă {P } Printre leme, priviți masa care sugerează un factor important de discontinuitate cu lema multimea , care a aparut inca de la manifestul fondator Dacă acesta din urmă însemna a set dezorganic de indivizi, acum masa indică o aglomerare indistinguită, dar comandate de mașini - avioane - și ființe umane Ne aflăm în contemporaneitatea a regim totalitar care educă masa și nu mai mulțimea O nouă sensibilitate, așadar, pentru un plastic nou care ar fi trebuit dezvoltat tehnici diferite care sunt pe deplin exprimate în domeniul lor inovator cu combinații , [ansambluri plastice] , miracole , [proiecte peisagistice] , ritmuri , surpriză și tactile {P } Cu combinațiile de leme și polirematica [proiecte peisagistice] , metoda de montajul, evidențiat în afișele anterioare, are acum o transpunere artistică eficientă cu descompunerea și reconstrucția fragmentelor de peisaj O altă noutate, care îmbină [complecșii plastici] și polimateric, constă în sugerează construcții de mediu pentru a entuziasma privitorul, noutate în care datorie către tactilism ii Marinetti își imaginase construcția unor locuri tactile: în aceste camere tactile vom avea podele și pereți formați din mese tactile mari Atingeți valorile oglinzi, ape curgătoare, pietre, metale, perii, fire ușor electrificate, marmură, catifea, covoare care vor oferi picioarelor goale ale dansatorilor și dansatorilor o plăcere variată ( ) Cu aeroplastica, pe de altă parte, Munari și ceilalți au reunit încă o dată ideile de Boccioni din Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E și Aeropictura, ale căror picturi erau deja policentrică, dar tinerii artiști milanezi au mers dincolo de Boccioni, datorită și lui Marinetti, a anticipa ideea de mediu - cu medii aeroplastice termice tactile olfactive , după cum se poate deduce prin următorii pași: lexicul futurist fondator a radiat dincolo de - luând în considerare perioada intermediară de impas și apoi renașterea sa intermitent între și Manifestul Tehnic Futurist Aeroplastics iii P ar putea deci aparțin unei noi "specii", care ar trebui studiată prin comparație cu lexicul fascist, să-i înțeleagă pe deplin evoluția; pentru așa-numita perioadă eroică, vezi FUTURiSMO & FUTURiSMi , p În discursul lui Armando Mussolini, un paragraf era intitulat De ce fascismul s-a îndreptat către tineri și a fost a avut loc la noiembrie pentru inaugurarea anului universitar - ; vezi MARCHESiNi , pp - ; mai mult, pentru mitul tineretului în futurism vezi SBORGi O anticipare că Lucio Fontana ar fi concretizat în cu Ambiente spazio a luce nera, dar din care datoriile către Prampolini încă nu sunt cercetate În acest sens, a se vedea PUGLIESE Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte prin intermediul modelelor noastre multi-materiale dorim să oferim privitorului posibilitatea de a intra deveniți parte din munca noastră, deoarece a fi într-un avion face parte din peisajul în care zboară [ ] această nouă sensibilitate trebuie să se exprime dincolo de pictura și sculptura, care conține, în sinteză, cinema (sens cinepanoramic), ritm, de materie, aer și spațiu ( ) grupul milanez din acest manifest a făcut o legătură precisă și la aceeași actualizarea în timp a noii sensibilităţi a primitivilor futurişti care, deja definită de Prampolini ca "aerian" în textul din catalogul expoziției futuriste de aeropictură și scenografie din octombrie-noiembrie , se plasează acum dincolo de genurile artistice Această idee ar fi a avut o dezvoltare rodnică datorită lui Munari tânărul artist milanez, în această perioadă, s-a dovedit a fi o figură conducătoare care nu a fost doar un "aerofuturist", dar a devenit unul dintre cei mai originali colaboratori la revista "L'ala d'italia" , organ al aviaţiei italiene, inovand aspectul şi stilul revistei în continuitate cu utilizarea lemei multimateriale , trebuie amintit că Prampolini, în primăvara anului , am publicat în "Stile Futurista" intervenţia Dincolo de pictură spre i polimaterici iii, care deja în prima parte a titlului a adoptat o reluare lexicală e conceptual, după cum sa văzut deja, din Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P Secondo Prampolini, din ideile inițiale ale lui Boccioni despre mediu și despre atmosfera futuristă, din care abstragând elementele fizice și ideale pentru a crea obiectul de lucru, am procedat la formularea o echivalență interesantă între multi-material și mediu: lucrarea ar putea fi un mediu multimaterial la scară arhitecturală O tranziție care a avut loc datorită faptului că sunt zeii futuriști "constructori" și la întrebarea "de ce natură va fi această apariție a compoziției și picturii murală?" ( ), el răspunde că "trebuie să privim dincolo, fără să ne întoarcem, la idealul nostru civilizaţie mecanică bogată şi puternică în expresii sugestive Noi, italienii, suntem zei din instinct constructori" ( ) Aceste din urmă sugestii dictate poate de scenografia și de instalațiile efemere ale propaganda si care a gasit puncte de contact in pictura murala teoretizata de Fillia, sull același număr al revistei, în Mural plastic iii Fillia urmărea o persoană importantă schimbarea esteticii picturii murale gratie Expozitiei Revolutiei Fasciste si in relația sa cu arhitectura, când a scris: noua arhitectură vrea o pictură care să fie sinteza modernităţii, care să conţină forţele şi frumusețile oricărei organizații civile Un tablou care ne dezvăluie sensibilitatea adâncimea și misterele epocii noastre, creând imaginile plastice ale timpului nostru ( ) Ambele texte nu sugerau inovații tehnice pentru evoluția artei futuriste Mai degrabă ar putea fi considerate ca niște perspective asupra temei "avion", participarea, Fillia, la sezonul de succes al artei publice și murale a regimului fascist; în timp ce Prampolini a anticipat pamfletul mai substanțial și mai complet intitulat Arte polimaterica iii, publicat în , care, la rândul său, ar fi fost puntea către viitorul picturii informale italiene Pentru exegeza recentă a activității lui Munari cu privire la publicarea italiană în perioada fascistă, a se vedea recentul contribuția SCHNAPP Acţiunea teoretică a lui Munari avea să se dezvolte însă mai ales începând cu anii A ei ideile au fost studiate până acum prin semnificațiile lor, dar așa cum a subliniat Margherita Zanoletti, da ar trebui să se oprească mai mult asupra semnificanților, asupra lexicului folosit, pe care l-ar putea rezerva pentru o analiză atentă legături "la distanță" în timp și spațiu cu manifestele futuriste Vezi ZANOLETTi Trecerea lui Prampolini în climatul artistic informal și ilustrat în PRAMPOLiNi DAL FUTURISM INFORMAL John Rubino Studii de Memofonte După impulsul optimist în a se considera "constructori" ar trebui să aibă se confruntă cu schimbări sociale și politice majore ca furtuna care ar fi dezlănțuit împotriva artei moderne începea să se profileze la orizont unirea dintre fascism şi naţional-socialism nu a împiedicat futuriştii să devină primii ținte ale propagandei împotriva artei moderne definite ca "degenerate", când deja în februarie din , la Hamburg și Berlin, expoziția Italiană Futuristă Aeropictura a fost atacată de naziști începutul sfârșitului Eveniment simbolic, pentru că ar fi coincis cu încetinirea progresivă a evoluției artei futuriste pe care, așa cum am vrut să demonstrăm prin analiza lexicală a manifestelor întocmite între și , va continua să se miște în deceniul următor cu o viteză în scădere până când se oprește complet odată cu moartea lui Marinetti în decembrie Concluzii Din analiza intratextuală și intertextuală efectuată prin leme unice e polirematice cuprinse în manifestele, întocmite, semnate și publicate între și , încasează o primă considerație: dezvoltarea lexicală a teoriei și practicii în artele vizuale futuriste urmează un model care în dezlegarea sa menține linii atât de continuitate, cât și de discontinuitate între manifestele de fundație și cele ulterioare Liniile de continuitate și discontinuitate dintre afișele analizate sunt împărțite pe mai multe niveluri (principii, controverse, istorii, tehnici și subiecte) care pot fi rezumate după cum urmează: ) pe parcursul a douăzeci și patru de ani există tipologii lexicale comune printre manifeste, dar există Sunt discontinuu în folosirea acelorași termeni Numai în Reconstrucția futuristă a universului i G principalele leme artistice trasate aici apar aproape toate, confirmând faptul că este un manifest esențial pentru închiderea sezonului fondator, dar, în același timp, punct de plecare pentru evoluțiile ulterioare; ) în multe cazuri, având în vedere aria geografică, între centru și periferie, afișele au diferențe în subiectele abordate; de exemplu, tema mașinii și tehnica pare mai resimțită între Milano și Torino (de asemenea, de luat în considerare, în acest din urmă oraș, și prezența unei clase muncitoare puternice, așa cum se regăsește în principiile grupului local futurist), în timp ce aspectul predomină, dar și în acest caz nu în sens absolut strict tehnico-artistic şi politic între Florenţa şi Roma Este diferit în centre periferice, unde ideile noi ajung adesea cu întârziere și există o tendință de normalizare e codificați cele mai inovatoare instanțe avansate de artiști futuriști; ) din afișele anilor și este clar că există o posibilitate relație proporțională între creșterea expozanților care aderă la expozițiile futuriste și cel circulația afișelor în sine Acest lucru ar duce la presupunerea că, poate, erau aceiași artiști gregare pentru a constitui o parte importantă a publicului căruia i-au fost destinate teoria și practica futurist; ) în raport cu polemicile neconcludente lansate mai întâi împotriva metafizicienilor și apoi față de secolul al XX-lea, observăm apariția unor cuvinte particulare, cum ar fi realitatea, Despre expozițiile de aeropictură din Germania, vezi BRESSAN , pp - ; pentru atacuri la art în Italia și în Germania în anii treizeci și patruzeci studiul CRiSPOLTi-HiNZ- este fundamental BiROLLi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte transfigurare, spiritualitate, care mută axa ideologică a futuriștilor de la materialismul inițial la o viziune spirituală metafizică sau altfel definibilă Acest pasaj poate fi văzut de-a lungul anilor Treizeci, într-un limbaj mistic care unește cultura fascistă și mistica futuristă; ) în afișele analizate, semnate de Marinetti singur sau de aceștia împreună cu ai lui colaboratori ocazionali, precum si restul abonati de ceilalti futuristi, se poate observa ca există două propuneri teoretice principale: prima vizează o transfigurare a realitatea, ca la Fillia, care se concretizează în căutarea unui stil futurist; al doilea şi materialist, ca în cazul lui Prampolini, care feribotul din punct de vedere tehnico-artistic moștenirea futurismului dincolo de cei douăzeci de ani de fascism, spre experimentele anilor Cincizeci Același lucru este valabil și pentru Munari, care a folosit până acum lexicul futurist găsită în Manifestul mașinismului, pe care l-a expus în și care, fără îndoială, și-a reluat tonul metafizicienii artei mecanice a lui Prampolini Este clar însă că după nu mai există nicio inovație sensibilă, ci al variaţii lexicale maxime pe aceeaşi temă O a doua considerație se referă la rolul lui Marinetti - și nu doar al lui lexicon - care dacă inițial a fost pe marginea ideilor lui Boccioni și alții, odată cu trecerea lui ani, a intervenit direct și în domeniul artelor vizuale, ca și în Aeropainting Manifesta futurist ii N Această consideraţie, prin urmare, găsind confirmare într-un sondaj lexical, oricât de limitat, aruncă o lumină nouă asupra acţiunii lui Marinetti în codificarea pictura "aerofuturistă" În ciuda parțialității acestui eseu, este posibil să se facă o considerație final: studiind corpus Caruso în întregime, ar putea fi definit ca un hipertext prin care să "navighezi" de la un afiș la altul, ceea ce în perspectivă ar implica o galaxie de constelații lexicale, suspendată între cuvinte și imagini John Rubino Studii de Memofonte ANEXA LEXICAL {A} FUNDAȚIA ȘI MANIFESTUL FUTURISMULUI ( ): Marinetti {LA} academii ∙ oțel ∙ avion ∙ agresiv ∙ vesel ∙ admirație ∙ antic ∙ arheologic ∙ îndrăzneț ∙ înarmat ∙ arsenale ∙ artă ∙ artist ∙ absolut ∙ absurd ∙ îndrăzneală ∙ automobile ∙ aventuros ∙ frumusețe ∙ [frumusețe nouă] ∙ calvarii ∙ cântând ∙ majuscule ∙ modern ∙ felicitări ∙ ceresc ∙ cimitire ∙ oraș ∙ glugă ∙ lupta ∙ curaj ∙ grabă ∙ creat ∙ creație ∙ mohorât ∙ dăunător ∙ demola ∙ dorință ∙ dilemă ∙ dezgust ∙ disprețuiește ∙ distruge ∙ intoxicat ∙ electric ∙ elice ∙ entuziast ∙ entuziast ∙ exalta ∙ exploziv ∙ expres ∙ fantome ∙ fatal ∙ febril ∙ fier ∙ fervoare ∙ figuri ∙ mulţime ∙ puternic ∙ forţe ∙ frenetic ∙ frunte ∙ strălucire ∙ fum ∙ foc ∙ furie ∙ futurism ∙ futuriști ∙ gest ∙ bucurie ∙ tinerețe ∙ război ∙ idei ∙ ideal ∙ imagine ∙ imobilitate ∙ infernal ∙ ingeniozitate ∙ neobosit ∙ inutil ∙ eu ∙ italia ∙ muncă ∙ literatură ∙ elibera ∙ cărți ∙ linii ∙ locomotivă ∙ logică ∙ luptă ∙ lumină ∙ mașină ∙ măreție ∙ manifest ∙ matematică ∙ minți ∙ piață ∙ metalic ∙ misterios ∙ mistic ∙ unghi ∙ monoton ∙ mort ∙ mișcare ∙ muzee ∙ negru ∙ plictiseală ∙ [sensibilitatea noastră] ∙ noapte ∙ nocturnă ∙ nou ∙ miros ∙ atelier ∙ astăzi ∙ muncă ∙ mândrie ∙ alamă ∙ palate ∙ palpitan ∙ cuvinte ∙ trecut ∙ nebunie ∙ nebunie ∙ grea ∙ plăcere ∙ moale ∙ vapor ∙ pictori ∙ poezie ∙ poet ∙ polifonic ∙ pod ∙ puternic ∙ profesori ∙ profund ∙ public ∙ pumn ∙ pătrat ∙ plasă ∙ rebeliune ∙ revoluții ∙ roșu ∙ șine ∙ vuiet ∙ zgomot ∙ roți ∙ săritură ∙ cracker ∙ sculptori ∙ simț ∙ simt ∙ efort ∙ tăcere ∙ impuls ∙ vis ∙ spațiu ∙ specie ∙ stație ∙ sublim ∙ se depășește ∙ săritură ∙ tele ∙ temut ∙ timp ∙ întuneric ∙ pământ ∙ tramvai ∙ beat ∙ ucide ∙ vechi ∙ vezi ∙ viteză ∙ cu adevărat ∙ adevăr ∙ pahar ∙ vibrant ∙ lașitate ∙ violent ∙ violență ∙ viață ∙ victorie ∙ viu ∙ zburător ∙ zburător ∙ zbor ∙ va {B} MANIFESTUL PICTORILOR FUTURISTI ( ): Balla, Boccioni, Carra, Russolo, Severini {B } aderență ∙ artă ( ) ∙ [artist creator] ∙ atmosferă ∙ îndrăzneală ( ) ∙ luptă ( ) ∙ cucerire ∙ curaj ( ) ∙ critic ∙ dăunător ( ) ∙ demola ( ) ∙ dorința ( ) ∙ disprețuiește ( ) ∙ distruge ( ) ∙ elastic ∙ entuziast ( ) ∙ exalta ( ) ∙ expresie ( ) ∙ fanatic ∙ figuri ( ) formă ∙ futurism ( ) ∙ viitor ∙ tinerețe ( ) ∙ război ( ) ∙ idealuri ( ) ∙ ideal ∙ imitație ∙ inconștient ∙ măreție ( ) ∙ manifestare ∙ materie ∙ materiale ∙ noutate ∙ astăzi ∙ astăzi ( ) ∙ ceas ( ) ∙ originalitate ∙ palpitantă ( ) ∙ nebunie ( ) ∙ politic ∙ profund ( ) ∙ progres ∙ religios ∙ rebel ∙ rebeliune ( ) ∙ clocotire ∙ risorgimento ∙ știință ∙ suferință ∙ specialiști ∙ victorios ( ) ∙ orbitor ∙ imprudent ( ) ∙ triumfător ∙ tumultuos ∙ umanitate ∙ virginitate ∙ violent ( ) ∙ extrem de violent ∙ violent ∙ vita ( ) ∙ vital {B } academii ( ) ∙ academic ∙ academicism ∙ analfabet ∙ antic ( ) ∙ antic ∙ antic ∙ arheolog ( ) ∙ bandiți ∙ banalitate ∙ necinstiți ∙ designer de afișe ∙ cerebral ∙ ticălos ∙ cimitire ( ) ∙ corodat ∙ decoratori ∙ falsificatori ∙ formalism ∙ ignorant ∙ căluș ∙ nemișcat ( ) ∙ neputincios ∙ proxenet ∙ mumii ∙ muzee ( ) ∙ greață ∙ necrofilie ∙ obsesie ∙ trecut ( ) ∙ pedantism ∙ lene ∙ profesori ( ) ∙ prostituție ∙ restauratori ∙ respingător ∙ portretistici ∙ neglijent ∙ disprețuitor ∙ dezgustător ∙ morminte ∙ speriatoare ∙ snob ∙ murdar ∙ superficial ∙ superficialitate ∙ mâncat de viermi ∙ tiranie ∙ tradițional ∙ tradiție Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {B } alcoolic ∙ apache ∙ majuscule ( ) ∙ cocotte ∙ dreadnought ∙ ferree ( ) ∙ frenetic ( ) ∙ necunoscut ∙ minunat ∙ navigatori ∙ nocturnalism ∙ ateliere ( ) ∙ plasă ( ) ∙ tenebroasă ( ) ∙ pământ ( ) ∙ transatlantici ∙ viteză ( ) ∙ viaţă ∙ contemporan ∙ viveur {C} PICTURA FUTURISTĂ MANIFEST TEHNIC ( ): Balla, Boccioni, Carra, Russolo, Severini {C } academic ( )( ) ∙ academic ( ) ∙ antic ( ) ∙ futurism ∙ baroc ∙ concept ∙ construcție ∙ sumbru ( ) ∙ fanatic ∙ grotesc ∙ impotent ( ) ∙ literatură ( ) ∙ lumini ( ) ∙ mediocritate ∙ model de muzeu ( )( ) ∙ înmulțire ∙ natură ∙ noapte ( ) ∙ nou ( ) ∙ astăzi ( ) ∙ patinum ( ) ∙ penumbra ∙ gândire ∙ pictori ( ) ∙ pictură ∙ picturi ( ) ∙ rebeliuni ( )( ) ∙ sculptură ∙ sinteză ∙ fără spinare ∙ snob ( ) ∙ superficial ∙ tehnic ∙ tele ( ) ∙ întuneric ( )( ) ∙ tradițional ( ) ∙ tradiție ( ) ∙ uman ∙ virtuozitate {C } vesel ( ) ∙ absolut ( ) ∙ atmosferă ( ) ∙ [frumuseți noi] ( ) ∙ luptă ( )( ) ∙ [dinamism universal] ∙ electric ( ) ∙ emoțional ∙ expresie ( )( ) ∙ idei ( ) ∙ iluminat ∙ individual ∙ interpretare ∙ intuiție ∙ liber ∙ [libertatea individuală] ∙ lumină ( ) ∙ [sensibilitate înmulțită] ( ) ∙ muzică [sensibilitatea noastră] ( ) ∙ [timpul nostru] ∙ [noi cunoștințe] ∙ [nouă sensibilitate] ( ) ∙ astăzi ( )( ) ∙ originalitate ( ) ∙ trecut ( )( ) ∙ nebun ( ) ∙ [pictor modern] ∙ pictural ∙ poezie ( )( ) ∙ putere ( ) ∙ primitivi ∙ [pictura modernă] ∙ rapidă ∙ rebeliune ( ) ∙ cercetare ∙ reînnoire ∙ știință ( ) ∙ sensibilitate ( ) ∙ spectator ∙ universal ∙ adevăr ( ) ∙ viață ( ) {C } arhaism ∙ albastru ∙ cânta ( ) ∙ alerga ( ) ∙ crea ( ) ( ) ∙ deforma ∙ figura ( ) ∙ gest ( ) ∙ imagine ( ) ∙ linie ( ) ∙ lumină ( ) ∙ luminoasă ∙ materialitate ∙ mișcare ∙ mișcare ( ) ∙ polifonie ∙ [putere vizuală] ∙ imagine ( ) ∙ retina ∙ trandafir ∙ roșu ( ) ∙ [senzație dinamică] ∙ spațiu ( ) ∙ spontaneitate ∙ verde ∙ [direcție liberă] {C } grotesc ∙ luminat ∙ necontenit ( ) ∙ [lampă electrică] ∙ mediumistic ∙ miracole ∙ bufniță de noapte ( ) ∙ peisaje ∙ paloare ∙ pictor ( ) ∙ raze X ∙ [senzații picturale] ∙ simboluri ∙ spațiu ( ) ∙ drum ∙ pământ ( ) ∙ tramvai ( )( ) ∙ triumfal ∙ uman ∙ vezi ( ) ∙ [rochie modernă] ∙ vitrină ∙ vibrații ( ) ∙ [vibrații universale] ∙ viziuni ∙ viață ( )( ) {D} PREFAȚĂ LA CATALOGUL EXPOZIȚILOR DIN PARIS, LONDRA, BERLIN, BRUXELLES, MUNICH, HAMBURG, VIENA, ETC ( ): Balla, Boccioni, Carra, Russolo, Severini {D } descriere ∙ mănunchi ∙ mulțime ( ) ∙ veselie ∙ necunoscut ( ) ∙ boală ∙ mișcare ∙ pictor ( )( ) ∙ pictural ∙ pictură ∙ plastic ∙ psihologie ( ) ∙ pumni ∙ pictură ( ) ∙ tare ( ) ∙ [senzații plastice] ∙ sentimente ∙ simboluri ( ) ∙ simptome ∙ revoltă ∙ stabilită ∙ [dispoziții] ∙ tramvai ( )( )( ) ∙ vezi ( ) ∙ [vibrații universale] ( ) ∙ vieți ( ) John Rubino Studii de Memofonte {D } aerian ∙ mediu ( ) ∙ armonie ∙ artă ( ) ∙ artificial ∙ abstract ∙ acțiune ∙ haotic ∙ culoare ∙ concepție ∙ continuitate ∙ construcție ∙ crea ( )( ) ∙ vopsea ∙ desenează ∙ [emoție estetică] [emoție plastică] ∙ fascicule ∙ figura ( ) ∙ forme ∙ forțe ( ) ∙ fuziune ∙ gest ( )( ) ∙ ilogic ∙ impresionist ∙ inutil ( ) ∙ lejeritate ∙ eliberat ( ) ∙ linie ( )( ) ∙ [linii de forță] ∙ liniar ∙ lumină ( )( ) ∙ pete ∙ minunat ∙ modern ∙ înmulțire ( ) ∙ nou ( ) ∙ obiecte ∙ personalitate ∙ plăcere ( ) ∙ pictură ( ) ∙ pictură ( ) ∙ rapiduri ∙ real ∙ realitate ∙ ritm ∙ scenă ∙ descompunere ∙ senzație ∙ sentiment ∙ simultaneitate ∙ sinteză ∙ dezmembrare ∙ împrăștiere ∙ spectator ∙ [dispoziții] ∙ sunete ∙ pânză ( ) ∙ tendință ∙ șoc ∙ varietate ∙ văz ( ) ∙ vibrație ( ) ∙ vibrație ∙ violență ( ) ∙ vedere ∙ volume {D } putere ( ) ∙ analogii ∙ artă ( ) ∙ [artă italiană] ∙ absolut ( )( ) ∙ abstract ( ) ∙ avangardă ∙ clasică ∙ concepție ∙ alergare ( ) ∙ dorință ( )( ) ∙ dezonorat ∙ [dinamism plastic] ∙ pictăm ∙ nu suntem de acord ∙ emoțional ( ) ∙ emoție ∙ epoca ∙ înălțăm ( ) ∙ expresie ( )( ) ∙ exprimă ( ) ∙ străin ∙ estetic ∙ evoluție ∙ fervoare ( ) ∙ mulțime ( ) ∙ nebunie ∙ linii de forță ∙ tinerețe ( ) ∙ idee ( ) ∙ impresionism ∙ necontenit ∙ individual ∙ îmbătător ∙ infinit ∙ inginerie ∙ intensifică ∙ interpretăm ∙ intuiție ∙ eliberare ( ) ∙ liber ∙ libertate ∙ linii-forțe ∙ lirism ∙ logică ( ) ∙ luptă ( ) ∙ manifest ( )( ) ∙ matematică ( ) ∙ minunat ∙ misterios ( ) ∙ modern ∙ lume ∙ mișcare ( ) ∙ muzică ∙ muzical ∙ natura ∙ natural ∙ [sensibilitatea noastră] ( ) ∙ nou ( ) ∙ nou ∙ obiect ∙ astăzi ( ) ∙ personaje ∙ pictori ( ) ∙ pictură ∙ pictură-futuristă ∙ politică ∙ pod ( ) ∙ primitivism ∙ primitive ( ) ∙ proiect ∙ perspectivă ∙ public ( ) ∙ picturi ( ) ∙ realist ∙ realiza ∙ realizat ∙ cercetare ∙ cercetare ∙ se reînnoiește ∙ [revoluție artistic] ∙ senzații ∙ sensibilitate ( ) ∙ simțim ( ) ∙ sens ∙ simultaneitate ∙ sinteză ∙ social ∙ spectator ∙ spiritual ∙ stil ∙ dezvoltare ∙ pânză ( ) ∙ uman ∙ voință ( ) {D } academie ( )( ) ∙ academic ( )( ) ∙ academism ( ) ∙ antichități ( ) ∙ artă ( )( )( ) ∙ artistic ∙ abstract ∙ absurd ( ) ∙ actual ∙ futurist ( ) ∙ clasic ∙ concepție ∙ construcție ( ) ∙ vopsea ∙ ne dezgustă ( ) ∙ energic ∙ eroism ∙ afișări ( ) ∙ expresii ( ) ∙ expresii ( ) ∙ estetică ( ) ∙ forme ( ) ∙ ilaritate ∙ imobil ( ) ∙ impresionist ∙ intelectual ( ) ∙ italia ( ) ∙ italieni ∙ letargie ∙ replici ( ) ∙ lirism ∙ manifestare ∙ materiale ∙ mercantilism ( ) ∙ model ( ) ∙ modernitate ∙ natură ( ) ∙ greață ∙ inovator ∙ rușinos ∙ obiecte ( ) ∙ astăzi ( )( )( ) ∙ încăpățânare ∙ cuvinte ( )( ) ∙ tradiționalist ∙ trecut ( )( ) ∙ personal ∙ pictori ( )( )( ) ∙ pictural ∙ pictură ( )( ) ∙ pod ( ) ∙ poză ∙ puternic ( ) ∙ tablouri ( )( ) ∙ real ∙ reacție ∙ zgomotos ( ) ∙ sculptură ∙ școli ( ) ∙ subiect ( ) ∙ specie ∙ static ∙ sacadat ( ) ∙ teatru ∙ tradițional ( )( ) ∙ tradiționalism ∙ tradiție ( )( ) ∙ transmis ∙ tumult ∙ ucide ( ) ∙ vezi ( ) ∙ cu adevărat ( ) ∙ adevăr ( ) ∙ lașitate ( ) ∙ viziune ∙ vedere ∙ viață ( ) {D } artă ( ) ∙ creator ∙ critici ∙ critic ∙ expoziții ∙ [expoziție futuristă] ∙ manifestare ∙ manifest ( )( ) ∙ minunat ∙ modern ∙ mișcare ( ) ∙ obiecte ∙ pictor ( ) ∙ pictură ∙ [Pictură futuristă] ∙ poet ( ) ∙ controversă ∙ prefață ∙ proclamație ∙ public ( ) ∙ picturi ( ) ∙ rapid ∙ reînnoit ∙ revizuit ∙ [senzație dinamică] ∙ depășire ( ) ∙ teatru ∙ [transcendentalism fizic] ∙ [vers liber] {E} MANIFESTUL TEHNIC AL SCULPTURII FUTURISTE ( ): Boccioni {E } academic ( )( ) ∙ anacronism ∙ arhaic ∙ artă ( )( )( )( ) ∙ artist ( )( ) ∙ prost ( ) ∙ barbar ∙ baroc ( ) ∙ burghez ∙ bronz ∙ catedrale ∙ clasic ( ) ∙ concept ( ) ∙ concepție ( ) ∙ conferință ∙ Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte contemporan ∙ convingere ∙ copie ∙ construi ∙ constructiv ∙ crea ( ) ∙ decadență ∙ decorativ ∙ decorativ ∙ dezgust ( )( ) ∙ dezinteresat ∙ ieftin ∙ efeminat ∙ erou ∙ eroic ∙ execuție ∙ expoziții ( )( ) ∙ estetică ( )( ) ∙ păpuși ∙ fidiac ∙ figura ( )( ) ∙ fizionomie ∙ forma ( )( ) ∙ formule ∙ fragmentar ∙ funcție ∙ generație ∙ ingenios ∙ stangacie ∙ gotic ∙ goticume ∙ grecizare ∙ grotesc ( ) ∙ ideal ( ) ∙ idioție ∙ hilar ( ) ∙ imbecilitate ∙ imitație ∙ imediate ∙ impresionism ∙ impresionist ( ) ∙ neînțelegere ∙ industrializat ∙ fără formă ∙ ingeniozitate ( ) ∙ ingeniozitate ∙ neliniştit ∙ inspirație ∙ eliberare ( )( ) ∙ liric ∙ marmură ∙ metalic ( ) ∙ Michelangelo ∙ modernitate ( ) ∙ modern ∙ modern ∙ monoton ( ) ∙ monumente ∙ mort ( )( ) ∙ monștri ∙ monstruos ∙ mușchi ∙ plictiseală ( ) ∙ [nostru era] ∙ [timpul nostru] ( ) ∙ nou ( )( )( )( ) ∙ nou ∙ hidos ( ) ∙ obiecte ( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( ) ∙ lucrări ( )( ) ∙ groază ∙ palate ( ) ∙ păcate ∙ gândire ∙ picturală ( ) ∙ pictură ( )( )( ) ∙ plagiator ∙ plastic ∙ poetic ∙ prezent ∙ preț ∙ primitiv ∙ profesorume ( )( ) ∙ profund ( ) ∙ turbat ∙ rapidă ∙ căutări ∙ reproducere ∙ revoluționar ∙ revoluție ( ) ∙ roșu ( )( ) ∙ grosolănie ∙ siluete ∙ sculptori ( ) ∙ sculptural ∙ sculptură ( ) ∙ sălbatic ∙ sensibilitate ( ) ∙ simț ( ) ∙ senzual ∙ sever ∙ sinteză ( ) ∙ sintetic ∙ sintetizat ∙ fără spinare ( ) ∙ subiecte ( )( ) ∙ specie ( ) ∙ spectacol ∙ spiritual ∙ statui ( ) ∙ stil ∙ sublim ( ) ∙ tăietor de pietre ∙ tehnic ( ) ∙ germană ∙ frică ∙ tradiție ( )( )( ) ∙ tradițional ( )( )( ) ∙ tradițional ∙ cu adevărat ( )( ) ∙ veristic ∙ lașitate ∙ viziune ( ) {E } desființat ∙ oțel ( ) ∙ analogii ( ) ∙ artă ( )( )( )( ) ∙ artist ( ) ∙ absolut ( )( )( ) ∙ concret ∙ concept ∙ cu curaj ( ) ∙ construcție ( ) ∙ crea ( ) ∙ creație ( ) ∙ distruge ( )( ) ∙ [elementele plastice] ∙ emoțional ( )( ) ∙ emoție ( ) ∙ expresie ( )( )( )( ) ∙ fervoare ( )( ) ∙ figura ( )( ) ∙ figurat ∙ turnare ∙ gotic ∙ idei ( )( )( ) ∙ imita ∙ la infinit ∙ infinit ( ) ∙ muncă ∙ literar ∙ eliberare ( ) ∙ logică ( )( ) ∙ matematic ( )( ) ∙ modern ( ) ∙ monumente ∙ musculos ∙ muzică ( )( ) ∙ [timpul nostru] ( )( ) ∙ [forme noi] ∙ [plastic nou] ∙ [realitate nouă] ∙ nou ( ) ∙ nou ( ) ∙ [ochi futurist] ∙ obiect ∙ lucrare ( ) ∙ planuri ∙ pictură ( ) ∙ plastic ∙ poezie ( )( ) ∙ pod ( ) ∙ adânc ( )( ) ∙ avocat ∙ primitiv ( )( ) ∙ picturi ( )( ) ∙ realitate ∙ cercetare ( )( ) ∙ reconstrucție ∙ renaștere ∙ reînnoire ( ) ∙ se reînnoiește ( ) ∙ sculptori ( ) ∙ sculptural ∙ sculptor ∙ [sculptură futuristă] ∙ sensibilitate ( )( )( ) ∙ subiecte ∙ spirit ∙ spontan ∙ statuie ∙ stil ( ) ∙ timp ( ) ∙ uman ( ) ∙ universal ( ) ∙ virginitate ( ) ∙ veristic ∙ adevăr ( )( ) ∙ viziune ∙ vieți ( )( ) {E } desființare ∙ oțel ( ) ∙ mediu ( )( ) ∙ analitic ∙ arabesc ∙ arhitectural ∙ arhitectural ∙ arhitectural ∙ armonie ( ) ∙ artă ( )( ) ∙ absolut ( ) ∙ abstract ∙ abstract ( ) ∙ atmosferic ∙ aversiunea ∙ învelitoare ∙ basorelief ∙ alb ∙ bronz ∙ carton ∙ beton ∙ colorat ∙ colorant ∙ combinații ∙ întrepătrundere ∙ compoziție ∙ concepție ( ) ∙ continuitate ( ) ∙ construcție ( ) ∙ creare ( )( )( ) ∙ creează ∙ lut ∙ păr de cal ∙ piele ∙ decorativ ∙ dinamică ∙ [elemente plastice] ∙ helix ( ) ∙ expresii ( ) ∙ fier ( ) ∙ figura ( ) ∙ forme ∙ forță ( )( ) ∙ ipsos ∙ gri ∙ nemișcat ( ) ∙ impresionism ∙ impresionist ( ) ∙ sculpta ∙ intersecție ∙ intuitiv ∙ [intuiție creativă] ∙ lejeritate ( ) ∙ lemn ∙ carte ( ) ∙ linii ( )( ) ∙ linii de forță ( ) ∙ linii de forță ∙ lumină ( )( )( ) ∙ [lumină electrică] ∙ mașini ( ) ∙ manifestare ∙ mase ∙ matematic ( ) ∙ materie ∙ mecanic ∙ metal ( ) ∙ misterios ( ) ∙ mobilă ∙ mișcare ( ) ∙ musculos ∙ negru ( ) ∙ obiecte ( ) ∙ astăzi ( ) ∙ muncă ( ) ∙ peisaj ∙ pulsatil ( ) ∙ lovitură de pensulă ∙ avioane ( ) ∙ pictural ∙ [pictură futuristă] ∙ plastic ∙ plastic ∙ realitate ( ) ∙ reticulat ∙ reînnoit ∙ ritmic ∙ ritm ∙ inversat ∙ sculptural ∙ sculptură ∙ [sculptură ambientală] ∙ semitonuri ∙ sensibil ∙ sensibilitate ( ) ∙ simultan ∙ sinteza ( ) ∙ sistematic ∙ subiect ∙ spațiu ( )( ) ∙ oglinzi ∙ statică ∙ statuie ∙ stil ∙ pânză ∙ stradă ∙ războaie ∙ tendințe ( ) ∙ translație ∙ șoc ( ) ∙ [vers liber] ( ) ∙ sticlă ∙ vibrație ( )( ) ∙ violență ( )( ) ∙ plin de viață ∙ plin de viață ( ) ∙ volume ( ) {E } oțel ( ) ∙ automobile ( ) ∙ oraș ( ) ∙ construit ∙ disprețuit ( ) ∙ elice ( ) ∙ furie ( ) ∙ geometric ∙ ipsos ∙ lampă ∙ linii ( ) ∙ mecanic ∙ miner ∙ modern ∙ foarte modern ∙ motocicletă ∙ obiecte ∙ ceas ( ) ∙ pian ∙ pictural ∙ plastic ∙ plastic ( ) ∙ ritm ∙ roată ( ) ∙ roți dințate ∙ opritor ∙ severitate ∙ sens ∙ simboluri ( ) ∙ sistematic ∙ subiecte ∙ piston ∙ statuie ∙ stradă ( )( ) ∙ tradițional ∙ supapă ∙ John Rubino Studii de Memofonte adevăr ( ) ∙ [viața contemporană] ∙ zbor ( ) {E } artistic ∙ catalog ∙ crea ∙ creat ( ) ∙ cronometric ∙ [expoziție futuristă] ( ) ∙ [imaginație fără fili] ∙ impresionism ∙ ingeniozitate ( ) ∙ intuitiv ∙ eu ( ) ∙ italiană ∙ puterea liniilor ∙ manifest ( ) ∙ prefață- manifest ∙ material ∙ metric ∙ modern ( ) ∙ foarte modern ∙ [muzică futuristă] ∙ [cuvinte libere] ∙ pictură ( ) ∙ [Pictură futuristă] ( ) ∙ plastice ∙ [Poezie futuristă] ∙ poet ( )( ) ∙ prefață ( ) ∙ picturi ( ) ∙ reînnoit ( ) ∙ ritm ∙ sculptor ∙ sculptori ( ) ∙ sculptură ∙ sintaxă ∙ învechit ( )( ) ∙ tehnic ∙ tiranie ∙ tradiție ∙ [transcendentalism fizic] ( ) {F} PICTURA SUNETELOR, ZGOMOTELOR ȘI MIROSURILOR MANIFEST FUTURIST ( ): Carrara {F } artă ( )( )( )( )( ) ∙ artiști ( )( ) ∙ creat ( )( ) ∙ delir ∙ vopsea ∙ disprețuim ( ) ∙ enarmonii ∙ [echivalențe plastice] ∙ forțe ( ) ∙ fotografie ∙ infinit ( )( ) ∙ intuiție ( ) ∙ [lumea mecanică] ∙ natură ( )( ) ∙ nou ( )( )( ) ∙ mirosuri ( ) ∙ [pictori futuriști] ∙ pictural ( ) ∙ [pictură-stare de spirit] ∙ plastic ( ) ∙ pictor ( )( ) ∙ putere ( ) ∙ tablouri ( )( ) ∙ zgomot ( ) ∙ zgomot ∙ senzații ( ) ∙ sensibilitate ( )( )( )( ) ∙ [sensibilitate picturală] ∙ simțită ( ) ∙ tăcere ∙ sunet ∙ subiecte ( ) ∙ [spirit plastic pur] ∙ static ∙ sunet ∙ tactil ∙ transcendentalism ( )( ) ∙ beat ( ) ∙ vizual {F } arabesc ( ) ∙ arhitectură ∙ armonie ( )( ) ∙ abstract ( )( ) ∙ albastru ( ) ∙ haotic ( ) ∙ culoare ( ) ∙ întrepătrundere ( ) ∙ continuitate ( )( ) ∙ clădire ∙ construcții ( )( ) ∙ creat ( )( )( )( ) ∙ dinamică ( ) ∙ dinamic ( ) ∙ distruge ( ) ∙ distrugere ( ) ∙ echivalente ∙ echivalențe ∙ explozie ( )( ) ∙ expresii ( )( ) ∙ forme ( )( ) ∙ formă ( )( ) ∙ forță ( )( )( ) ∙ gri ( ) ∙ intensitate ∙ materiale ( ) ∙ misterios ( ) ∙ moarte ( ) ∙ mișcare ( )( )( ) ∙ muzical ∙ natural ∙ mirosuri ( ) ∙ operă ( )( ) ∙ [alama-galben] ∙ galben ∙ galben- șofran ∙ perfect ∙ pictor ( ) ∙ pictură ( )( ) ∙ plastic ∙ polifon ( )( ) ∙ perspectivă ∙ pătrat ∙ realitate ( )( ) ∙ ritmic ( ) ∙ trandafir ( ) ∙ roșu ( )( ) ∙ zgomote ( ) ∙ senzații ( ) ∙ simț ( ) ∙ simultaneitate ( )( ) ∙ subiectiv ∙ spațiu ( )( )( ) ∙ [dispoziție] ( ) ∙ străzi ( ) ∙ sunete ( ) ∙ pânză ( )( ) ∙ timp ( ) ∙ total ∙ albastru ∙ șoc ( )( ) ∙ verde ( ) ∙ vibrații ( )( )( ) ∙ vedere ( ) ∙ volume ( )( ) ∙ vortex ∙ zig Zag {F } abstract ∙ benzină ∙ cinema ∙ clovn ∙ culori ∙ fantezie ∙ forme ∙ [forme dinamice] ∙ [forță- mediu] ∙ incendii ( ) ∙ bucurie ( ) ∙ minte ( ) ∙ metalic ( ) ∙ [lumea mecanică] ∙ mișcare ( ) ∙ mirosuri ( ) ∙ ateliere ( )( ) ∙ [pictori futuriști] ∙ [dispoziție de pictură] ∙ modele ( )( ) ∙ porturi ∙ zgomote ( ) ∙ zgomotos ( ) ∙ salturi ∙ izbucnire ( ) ∙ sincer ∙ sonor ∙ spirală ∙ spirală ∙ spirit ∙ sportiv ∙ [dispoziții] ( ) ∙ static ∙ [gară] ( ) ∙ sunete ∙ teatru ∙ timp ( ) ∙ turbină ∙ turbine ∙ universal ∙ viteza ( )( )( ) ∙ violent ∙ [viața modernă] ∙ voință ( ) {F } anarhist ∙ antigrațios ∙ arhitectură ∙ [arta zgomotelor] ∙ culoare ∙ expoziție ( ) ∙ [imaginație fără fili] ∙ impresioniști ∙ eu ( ) ∙ lumini ( ) ∙ muzică ∙ [muzician futurist] ∙ onomatopee ∙ [cuvinte libere] ∙ revoltă ( ) ∙ sistematică ∙ zguduiri ∙ [stăpânire] ∙ drum ∙ dezvoltare Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {F } academic ( )( )( )( )( ) ∙ academic ( )( )( )( ) ∙ art ( )( )( )( )( ) ∙ îndrăzneț ( ) ∙ prost ( ) ∙ banal ∙ compoziții ∙ concept ( )( ) ∙ construcție ( )( ) ∙ fatal ( ) ∙ feminin ∙ formă ( )( )( ) ∙ fotografie ∙ trăsături ( ) ∙ grațios ∙ impresionist ∙ post-impresionist ∙ intelectual ( )( ) ∙ intuit ∙ manie ∙ melodrame ∙ mirosuri ( ) ∙ pictori ( )( )( )( ) ∙ pictural ∙ pictural ( )( ) ∙ pictura ( )( )( )( ) ∙ [pictură futuristă] ∙ plastic ( ) ∙ reacție ( ) ∙ cercetare ( ) ∙ revoluție ( ) ∙ zgomot ( ) ∙ simț ( ) ∙ sentimental ∙ tăcere ( ) ∙ sinteză ( )( ) ∙ sistematic ∙ static ∙ sunete ∙ tele ( )( )( ) ∙ tendință ∙ om ( ) ∙ realiști ∙ violent ( ) ∙ vărsături {G} RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI ( ): Balla, Depero {G } agresiune ∙ mediu ∙ analogii ( )( ) ∙ arhitect ∙ artă ( )( )( )( )( )( ) ∙ artă-acțiune ∙ artificială ∙ absolut ( )( )( )( ) ∙ abstract ( ) ∙ actual ∙ automat ∙ [complex plastic] ∙ conflagrație ∙ curaj ( )( ) ∙ constructor ∙ creat ( )( )( ) ∙ creații ( )( ) ∙ dansator ∙ emoție ( )( ) ∙ entuziasm ( )( ) ∙ [echivalente abstracte] ∙ expresie ( )( )( )( )( ) ∙ fantastic ∙ fericire ∙ fizică ∙ fizică ∙ forme ( ) ∙ linii-forțe ( ) ∙ [forțe creative] ∙ fuziune ( ) ∙ futurism ( )( ) ∙ [futurism italian] ∙ futuriști ( )( ) ∙ [Geniu italian] ∙ jucării ∙ [jucărie futuristă] ∙ jocuri ∙ bucurie ( ) ∙ tânăr ( ) ∙ război ( ) ∙ imaginativ ∙ la infinit ( ) ∙ neobosit ( ) ∙ intuiție ( )( ) ∙ intuitiv ∙ intuiție ( ) ∙ [descoperire-invenție] ∙ invenție ∙ inspirație ∙ instinctiv ∙ liric ∙ luptă ( ) ∙ magie ∙ manifest ( ) ∙ minunat ( ) ∙ motor ∙ [romanier-motor-plastic] ∙ nou ( )( )( )( ) ∙ [nouă realitate] ∙ obiect ∙ ( )( ) ∙ optimism ∙ pătrundere ∙ periculos ∙ planuri ( ) ∙ plastic ( )( ) ∙ proiecție ∙ realiza ( ) ∙ reconstrui ∙ râde ∙ zgomotos ( ) ∙ știință ( )( ) ∙ breton ( ) ∙ sensibilitate ( )( )( )( ) ∙ spațiu ( ) ∙ stil ( )( ) ∙ [stil futurist] ∙ total ∙ univers ∙ va ( )( ) {G } artă ( )( )( )( )( )( ) ∙ artist ( )( )( ) ∙ [artist tradițional] ∙ proști ∙ jucării ∙ grotesc ( )( ) ∙ imitație ( ) ∙ imobil ( ) ∙ manifestări ∙ obiect ( )( )( ) ∙ tradiționalist ( ) {G } [arta zgomotelor] ∙ catalog ∙ [complex de plastic] ∙ clădire ∙ [dinamism plastic] ∙ [expoziție futuristă] ( )( ) ∙ forțe ( ) ∙ futurism ( ) ∙ futurist ( ) ∙ impresionism ( ) ∙ noisemaker ∙ manifest ( )( )( )( ) ∙ metalic ∙ onomatopee ( ) ∙ exprimare liberă ∙ pian ∙ pictură ( )( ) ∙ [Pictură futuristă] ( )( ) ∙ prefață ( )( ) ∙ picturi ( )( )( ) ∙ cercetare ∙ zgomote ( ) ∙ sculptură ( ) ∙ [sculptură futuristă] ∙ sinteză ∙ solidificare ∙ [strălucire geometrică] ∙ sunete ∙ tehnic ∙ pânză ( ) ∙ evaluare ∙ viteza ( ) {G } avion ∙ abstractionism ∙ abstract ( )( ) ∙ [pirotehnic-plastic-abstract] ∙ atmosferă ∙ autonom ∙ acțiune ( ) ∙ hârtie ( ) ∙ carton ( ) ∙ celuloid ∙ chimie ∙ cinema ∙ colorat ( ) ∙ colorat ( ) ∙ culoare ( )( ) ∙ întrepătrundere ( )( ) ∙ [complex plastic dinamic] ∙ [complexe plastice] ∙ [complex plastic] ∙ construim ∙ vom construi ( ) ∙ constructiv ∙ [construcție materială] ∙ dinamic ( )( ) ∙ dramatic ∙ elasticitate ∙ [elemente abstracte] ∙ [expresie dinamică] ∙ fier ( )( ) ∙ formă ( )( )( ) ∙ fum ( ) ∙ foc ∙ indivizi ∙ lămpi ∙ carte ( )( ) ∙ lumină ( )( )( )( ) ∙ foarte luminos ∙ strălucitor ∙ mecanic ∙ mecanic ∙ minuni ( ) ∙ metalic ( ) ∙ metalic ( ) ∙ miracol ∙ mișcare ( )( ) ∙ [phono-motion-plastic] ∙ [mișcare absolută] ∙ [mișcare relativă] ∙ muzică ∙ noapte ( ) ∙ onomatopee ∙ pirotehnică ∙ plastic ( )( ) ∙ [model-motor-romanier] ∙ adânc ( ) ∙ gloanțe ∙ reclamă ∙ [plasă de sârmă] ∙ zgomote ( )( ) ∙ bubuit ( ) ∙ bubuiesc ( ) ∙ se strica ( ) ∙ izbucnesc ( ) ∙ vor izbucni ( ) ∙ breton ( ) ∙ simțuri ( )( ) John Rubino Studii de Memofonte ∙ simultan ( ) ∙ simultaneitate ( )( ) ∙ simultan ∙ sistematic ( ) ∙ impuls ∙ surprize ∙ oglinzi ( ) ∙ sport ∙ [dispoziții] ( )( ) ∙ țesături ( ) ∙ sunet ( )( ) ∙ transformabil ∙ univers ∙ viteză ( ) ∙ [rochie transformabil] ∙ sticlă ( ) ∙ volatil ∙ [volum dinamic] ∙ volume ( )( )( ) {G } avion ( ) ∙ agresiv ( ) ∙ automobile ( )( ) ∙ automobile ( )( ) ∙ capricii ∙ oraș ( )( ) ∙ clădire ∙ linii de forță ( ) ∙ [marele război] ∙ intuiție ∙ pârghii ∙ magic ∙ metalic ( )( ) ∙ nostalgie ∙ obiecte ( )( )( ) ∙ peisaje ∙ [peisaj abstract] ∙ [artist plastic-zgomot] ∙ profund ∙ [realitatea brutală] ∙ zgomote ( ) ∙ spirală ( ) ∙ [stare starea de spirit] ( )( ) ∙ [stil de zgomot] ∙ univers ∙ vezi ( )( )( ) ∙ rapid ∙ viteza ( )( )( ) ∙ [vibrații universale] ( )( ) ∙ zbor ( )( ) MANIFEST DE CULOARE {H} ( ): Dans {H } culoare ∙ dinamică ∙ expunere ∙ [geniu italian] ( ) ∙ italiană ∙ pictură ( )( )( ) ∙ pictură-futuristă ( ) ∙ [a izbucnire] ( )( ) ∙ static ( ) ∙ tipic {H } arta ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ avangardist ∙ efeminat ( ) ∙ funerar ∙ semi-futurist ∙ pseudo- futurist ∙ grațios ( ) ∙ gri ∙ impotență ( )( ) ∙ tradiționalist ( )( ) ∙ pesimist ∙ pictural ( )( )( ) ∙ pictura ( )( )( )( )( ) ∙ reproducere ( ) ∙ senzații ( ) ∙ tendință ( ) {H } aerian ( )( ) ∙ îndrăzneț ( ) ∙ culoare ( )( )( ) ∙ dinamic ( )( ) ∙ electric ( ) ∙ puternic ( ) ∙ intervenționist ∙ pictură ( )( ) ∙ [pictură futuristă] ( ) ∙ simultaneitate ( )( )( )( ) ∙ surpriză ( ) ∙ violent ( )( )( ) {i} ÎMPOTRIVA TUTUROR RETURNĂRILOR ÎN PICTURA MANIFEST FUTURIST ( ): Dudreville, Funi, Sironi, Russolo {i } antic ( )( )( )( ) ∙ arta ( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ absurd ( )( ) ∙ avan- garde ( ) ∙ banal ( )( ) ∙ cerebralitate ( ) ∙ creier ∙ culoare ∙ contemporani ( ) ∙ conștiință ∙ construcționism ∙ [construcție plastic] ∙ [construcții plastice] ∙ epoci ∙ forme ( )( )( )( ) ∙ fragmentar ( ) ∙ futurism ( ) ∙ futuriști ( ) ∙ geometric ∙ imita ∙ imita ∙ imitație ( )( ) ∙ inteligent ∙ intensitate ∙ italia ( )( )( ) ∙ italiană ( )( ) ∙ literar ∙ literatură ( )( ) ∙ eliberare ( )( )( ) ∙ liric ( ) ∙ magic ∙ mediocru ( ) ∙ mediocritate ( ) ∙ metafizic ∙ misterios ∙ modele ( )( ) ∙ monotonie ( )( ) ∙ muzee ( )( )( ) ∙ neclar ∙ inovator ( ) ∙ obiecte ( )( )( )( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( )( ) ∙ ordine ∙ trecut ( )( ) ∙ pictură ( )( )( )( )( )( ) ∙ pictori ( )( )( )( )( ) ∙ plagiator ( ) ∙ plastic ( )( ) ∙ pompos ∙ putere ∙ controversă ∙ primitiv ( ) ∙ profund ( )( ) ∙ public ( ) ∙ pictură ( )( )( ) ∙ realitate ∙ cercetare ( )( ) ∙ reconstrui ∙ ritmic ∙ grosolănie ( ) ∙ sensibilitate ( )( ) ∙ simțuri ( )( )( ) ∙ efort ( ) ∙ sinteză ( )( )( ) ∙ [sinteză plastică] ∙ sintetic ( ) ∙ sintetizat ( ) ∙ spectator ∙ stil ( ) ∙ timp ( )( ) ∙ tradiție ( )( )( )( ) ∙ transcendentalism ( ) ∙ vârtej ∙ văz ( )( ) ∙ vibrație ( ) ∙ viziune ( )( ) ∙ viață ( )( ) ∙ [viață artistică] Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {i } frumusețe ( ) ∙ curaj ( )( )( ) ∙ constructori ( ) ∙ distrugere ( )( )( ) ∙ emoție ( )( )( ) ∙ formă ( )( ) ∙ forme ( )( ) ∙ futurism ( )( )( ) ∙ futuriști ( )( )( ) ∙ futurist ( ) ∙ [geniu italian] ( ) ∙ [geniu inovator] ∙ război ( )( )( ) ∙ idealuri ( )( ) ∙ iluzoriu ∙ inovatori ∙ italiană ( )( ) ∙ libertate ( )( ) ∙ logică ( )( ) ∙ mister ( ) ∙ nou ( )( )( )( )( ) ∙ obiect ( )( )( ) ∙ lucrare ( )( ) ∙ original ∙ pătrundere ( ) ∙ planuri ( )( ) ∙ [pictori italieni] ∙ pictură ( )( )( )( ) ∙ plastic ( )( )( ) ∙ plastic ∙ puternic ∙ pictura ( )( )( )( ) ∙ rasă ∙ [rasă italiană] ∙ cercetare ( )( )( ) ∙ sensibilitate ( )( )( )( )( )( ) ∙ sinteza ( ) ∙ sintetic ∙ spasmodic ∙ stil ( )( )( ) ∙ cu adevărat ( ) ∙ vers ( )( ) ∙ vital ( )( ) {i } analitic ( ) ∙ analitic ( ) ∙ arhitectural ( ) ∙ culoare ( )( )( ) ∙ întrepătrundere ( )( )( ) ∙ construit ( )( ) ∙ construcții ( )( )( ) ∙ deformare ∙ deformații ∙ dinamică ( )( )( ) ∙ forme ( )( )( )( )( ) ∙ formă ( )( )( )( )( ) ∙ puternic ( )( ) ∙ forță linie ( )( ) ( ) ∙ natură ∙ nou ( )( ) ∙ obiect ( )( ) ∙ pictural ( ) ∙ plastic ( )( )( ) ∙ primitive ∙ pictură ( )( )( ) ∙ cercetare ∙ ritmică ( ) ∙ ritm ( )( ) ∙ descompunere ( )( ) ∙ simultaneitate ( )( )( ) ∙ sinteza ( )( ) ∙ tipic {i } artistic ∙ figuri ( ) ∙ [forme reale] ∙ magic ( ) ∙ mecanică ( ) ∙ modernitate ∙ pictură ( ) ∙ plastic ( )( )( ) ∙ poza ( ) ∙ viziuni ( )( ) {i } artă ( )( ) ∙ artistic ( ) ∙ avangardă ∙ creativ ( )( ) ∙ cubist ∙ [dinamism plastic] ( ) ∙ european ∙ futurism ( )( ) ∙ italian ( )( ) ∙ libertate ( ) ∙ luptă ( ) ∙ modern ( )( ) ∙ pictură ( )( )( ) ∙ tablouri ( )( )( )( ) ∙ senzații ( ) ∙ sintetic ∙ învechit ( )( ) ∙ dezvoltare ( ) ∙ timp ( ) ∙ tipic ∙ [valori materiale plastice] {L} ARTA MECANICĂ MANIFEST FUTURIST ( ): Paladini, Pannaggi, Prampolini {L } aer ∙ analogii ( )( )( ) ∙ ardent ∙ artă ( )( )( )( )( )( ) ∙ [artă mecanică] ∙ [arte plastice] ∙ artist ( )( ) ∙ artiști ( )( ) ∙ atmosferă ( )( ) ∙ frumusețe ( )( ) ∙ cântând ( ) ∙ clasic ( ) ∙ colectiv ∙ culoare ( ) ∙ întrepătrundere ∙ concepție ( ) ∙ rasă ( )( ) ∙ construit ∙ crea ( )( ) ∙ creatori ∙ [dinamism plastic] ( ) ∙ dezinteresat ∙ [elemente mecanice] ∙ electroni ( ) ∙ epoca ( ) ∙ eroic ∙ estetică ( ) ∙ [estetică futurist] ∙ evoluție ( ) ∙ credință ∙ formă ( )( )( ) ∙ [forță creatoare] ( ) ∙ funcție ∙ futurism ( )( )( )( ) ∙ futuriști ( )( )( )( ) ∙ futurist ( )( ) ∙ ideal ( )( )( ) ∙ imita ( ) ∙ indivizi ∙ inginerie ( ) ∙ instinct ∙ instincte ∙ instinctiv ( ) ∙ lemn ∙ literatură ( ) ∙ mașină ( ) ∙ măreție ( )( ) ∙ mecanic ∙ mecanizat ∙ mister ( )( ) ∙ moral ∙ motor ( ) ∙ [estetică nouă] ∙ [nouă nevoi] ∙ [plastic nou] ( ) ∙ [religie nouă] ∙ [sensibilitate nouă] ( )( ) ∙ nou ( )( )( )( ) ∙ obiecte ( )( )( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( ) ∙ originale ( ) ∙ pictor ( )( ) ∙ plastic ( )( )( ) ( ) ∙ puternic ∙ produse ∙ proiect ( ) ∙ [religia noului] ∙ ritm ∙ științific ∙ sălbatic ∙ [simț mecanic] ∙ să auzim ( )( ) ∙ spirit ( ) ∙ [spirit italian] ∙ stil ( )( )( )( ) ∙ dezvoltare ( ) ∙ tehnică ∙ tipic ∙ uman ( )( ) ∙ bătrân ∙ bărbătesc ∙ [viață spirituală] John Rubino Studii de Memofonte {L } oțel ( ) ∙ avion ( )( ) ∙ avioane ( ) ∙ arhitectură ∙ arsenale ( ) ∙ automobile ( )( ) ( ) ∙ aventuros ( ) ∙ [frumusețe nouă] ( ) ∙ șuruburi ∙ [capital modern] ( ) ∙ [centrale electrice] ∙ cinema ( ) ∙ dans ∙ dinamic ∙ exploziv ( ) ∙ exuberant ∙ fantastic ( ) ∙ fier ( )( ) ∙ fervoare ( ) ∙ nebun ( )( ) ∙ forță ( )( ) ∙ forțe-mecanice ∙ fotografie ∙ frenetic ( )( ) ∙ gaz ∙ [geniu uman] ∙ bucurii ( )( ) ∙ macara ∙ război ( ) ∙ iluminat ( ) ∙ infinit ∙ viteze ∙ intervenție ∙ locomotive ( ) ∙ strălucitor ( ) ∙ luminos ∙ mașină ( ) ∙ mecanic ( ) ∙ mecanic ∙ fulgere ( ) ∙ molecule ∙ motor ∙ [motor cu ardere] ∙ noapte ( ) ∙ obuzier ∙ ateliere ( )( )( ) ∙ obiect ( )( ) ∙ astăzi ( )( ) ∙ ozon ∙ pulsatil ( ) ∙ penetrare ∙ vapor ( ) ∙ pod ( ) ∙ scripete ∙ ritm ( ) ∙ ritmuri ∙ zgomote ( )( )( ) ∙ [roți] ( ) ∙ auzim ( ) ∙ simboluri ( )( )( ) ∙ sirene ∙ soliditate ∙ spirală ∙ spirit ( ) ∙ piston ( ) ∙ tramvai ( )( )( ) ∙ copleșitor ∙ țevi ∙ [țeavă metalic] ∙ uman ( ) ∙ uman ∙ supapă ( ) ∙ rapid ( ) ∙ vibrator ( ) ∙ viață ( ) ( )( ) {L } [artă mecanică] ∙ artiști ( )( )( )( ) ∙ comunitate ∙ constructiv ∙ echilibrat ∙ estetică ( )( ) ∙ genial ( ) ∙ geometric ( ) ∙ italiană ( )( )( ) ∙ versuri ( ) ∙ mașină ( ) ∙ mediocru ( ) ∙ mituri ∙ operă ( )( )( ) ∙ organicitate ∙ pictură ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ produse ∙ realizate ∙ științifice ∙ soliditate ∙ superficial ( )( ) ∙ germană ∙ [sensibilitate veche] ∙ vechi ( )( ) {L } compoziții ( ) ∙ [construcții plastice] ∙ creație ( ) ∙ [elemente mecanice] ∙ expresiv ( ) ∙ mașină ( ) ∙ [material de exprimare] ∙ mecanic ( ) ∙ ritm ( )( )( ) ∙ spiritual {L } [arta zgomotelor] ( )( ) ∙ absolut ∙ aviator ∙ luptă ∙ bătălii ∙ canteremo ( ) ∙ cântec ∙ oraș ( ) ∙ glugă ( ) ∙ concept ∙ construcție ∙ crea ( )( )( ) ∙ dinamic ∙ dinamic-sinoptic ∙ electric ( ) ∙ eroism ∙ exaltare ( ) ∙ [expoziție futuristă] ( )( )( ) ∙ futurist ( )( ) ∙ futurist ∙ galerie ∙ gesticulație ( ) ∙ idei ( ) ∙ intonarumori ( ) ∙ italia ( ) ∙ literatură ( ) ∙ liber ( ) ∙ mașină ( ) ∙ machinismo ∙ magie ∙ manifest ( )( )( )( )( ) ∙ manifeste ∙ [manifest futurist] ∙ mecanică ∙ mecanică ∙ mecanism ∙ latrie modernă ∙ zgomot de mișcare ∙ muzician ∙ [arhitecturi noi] ∙ miros ( ) ∙ lucrări ( ) ∙ [lucrare futuristă] ∙ cuvânt ( ) ∙ [cuvinte libere] ( )( )( ) ∙ exprimare liberă ( ) ∙ gândire ∙ pictor ( )( )( ) ∙ [pictor futurist] ∙ pictură ( )( )( )( ) ∙ [sculptură futuristă] ∙ [sculptură modernă] ∙ sculpturi ∙ poem ( ) ∙ putere ∙ realiza ∙ realizat ∙ cercetare ( ) ∙ [ritmuri mecanice] ∙ revistă ( ) ∙ șine ( ) ∙ vuiet ( ) ∙ zgomot de mișcare ∙ izbucniri ( ) ∙ sculptură ( )( ) ∙ simultaneitate ∙ [splendoare geometrică] ∙ tehnic ( )( ) ∙ tramvai ( ) ∙ să ucidem ∙ [om înmulțit] ∙ viteza ( )( ) ∙ [vers liber] ( ) ∙ victorie ( ) ∙ zbor ( ) {M} ARTĂ MECANICA SACRĂ MANIFEST FUTURIST ( ): Caligaris, Curtoni, Fillia {M } mediu ( )( ) ∙ arta ( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ [Arta futurista] ∙ [arta sacra] ∙ absolut ( )( )( )( )( ) ∙ atmosferă ( )( )( ) ∙ acțiune ∙ [complex organic] ∙ construit ∙ clădiri ( ) ∙ creație ( )( )( ) ∙ [dinamism plastic] ( ) ∙ epoca ( ) ∙ eroic ( ) ∙ expresiv ( ) ∙ expresiv ∙ estetic ( )( ) ∙ fatal ( ) ∙ forma ( )( )( )( ) ∙ funcție ( ) ∙ [idol mecanic] ∙ individ ( )( ) ∙ interpretăm ( ) ∙ interpretarea ( ) ∙ lucru ( )( ) ∙ mașină ( )( ) ∙ mecanică ∙ mecanic ( ) ∙ modern ( )( ) ∙ moral ( ) ∙ motor ( )( ) ∙ mișcare ( )( ) ∙ nou ( )( )( )( )( )( ) ∙ [nouă moravuri] ∙ [nouă sensibilitate] ( )( )( ) ∙ originalitate ( )( ) ∙ obiecte ( )( )( )( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( )( ) ∙ lucrare ( )( )( ) ∙ originale ( )( ) ∙ gândire ∙ percepție ∙ pictor ( )( )( ) ∙ Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte pictură ( )( )( )( )( ) ∙ puternic ( ) ∙ public ( )( ) ∙ picturi ( )( )( )( )( ) ∙ [al patrulea dimensiune] ∙ [religia vitezei] ∙ căutări ( )( )( )( ) ∙ senzații ( )( ) ∙ [forțe sensibile] ∙ [sensibilitate mecanică] ∙ simțuri ( ) ∙ senzual ∙ senzualitate ∙ simțit ( )( )( ) ∙ spirit ( )( ) ∙ spiritual ( )( ) ∙ spiritualizare ∙ supraemoțional ∙ superior ∙ superioritate ∙ supraomenesc ∙ dezvoltare ( )( ) ∙ tehnică ∙ timp ( )( ) ∙ om ( )( )( ) ∙ om ∙ viteza ( ) ∙ viață ( )( )( ) ∙ [viața modernă] ∙ vieți ( )( )( ) ∙ va ( )( )( ) {M } antenă ∙ aparat ∙ arhitectură ( ) ∙ atmosferă ∙ automobile ( )( )( )( ) ∙ albastru ∙ bicicletă ∙ concepție ∙ descriere ( ) ∙ elice ( )( ) ∙ forțe ( )( )( ) ∙ forțe mecanice ( ) ∙ furios ∙ fuselaj ∙ zgârie-nori ∙ șofer ∙ idoli ∙ [idol mecanic] ∙ [idol mecanic] ∙ imobilitate ( ) ∙ infinit ∙ infinit ∙ intensitate ∙ linotip ∙ [lumină electrică] ∙ luminoasă ( ) ∙ mașină ( )( ) ∙ [mașină rece] ∙ mecanică ( ) ∙ mecanică ( ) ∙ motoare ( ) ∙ mișcare ( )( )( ) ∙ multicolore ∙ obiecte ( )( ) ∙ astăzi ( )( )( ) ∙ personal ∙ șofer ∙ materiale plastice ( )( )( )( ) ∙ putere ( ) ∙ prezent ∙ panou ( )( )( ) ∙ reprezentări ∙ real ∙ realizat ∙ realizări ∙ [roți dințate] ( )( ) ∙ [sensibilitate mecanică] ∙ sinteza ∙ spirală ( )( ) ∙ spirituală ∙ mai înaltă ∙ cârme ∙ tonuri ∙ măturare ( ) ∙ turbină ( ) ∙ rapidă ( )( ) ∙ verde ∙ violent ( ) ∙ vizual ∙ zbor ( )( ) ∙ vârtej {M } [construcții de mediu] ∙ medii ( )( )( ) ∙ art ( )( )( ) ∙ [complex plastic] ( )( )( )( ) ∙ creați ( )( )( )( )( ) ∙ sumbru ( ) ∙ expresiv ( ) ∙ formă ( )( )( )( )( ) ∙ forță-lumină ∙ funcționare ∙ galben ( ) ∙ imobilitate ( ) ∙ lumină ( )( )( )( )( ) ∙ mașină ( )( ) ∙ mecanic ∙ astăzi ( )( ) ∙ peisaj ( ) ∙ tablouri ( )( )( )( ) ∙ roz ∙ roșu ( )( )( ) ∙ izbucnire ( )( ) ∙ senzații ( )( ) ∙ senzualitate ∙ strident ∙ soliditate ∙ viteza ( )( ) ∙ volume ( )( )( )( ) {M } artiști ( ) ∙ construcție ( ) ∙ estetică ∙ organic ∙ [pictură futuristă] ( )( )( ) ∙ modele ( ) ∙ pictură ( )( )( )( )( ) ∙ realiza ( ) ∙ spațial-cromatic ∙ promovat ( )( )( )( ) ∙ evaluare ( ) {N} PICTURA AERULUI MANIFEST FUTURIST ( ): Balla, Benedetta Cappa, Depero, Doctors, Fillia, Marinetti, Prampolini, Somenzi, Tato {N } aeropainting ∙ avion ( ) ∙ avioane ( ) ∙ aeropoezie ∙ artist ( )( ) ∙ aviator ( ) ∙ aviație ∙ nacelă ∙ concepție ∙ crea ( )( )( )( ) ∙ exaltare ( )( ) ∙ futurist ( )( )( ) ∙ idei ( )( ) ∙ operă ∙ [muzician futurist] ( ) ∙ lucrări ( )( ) ∙ pictor ( )( )( )( ) ∙ pictură ( )( )( )( )( ) ∙ oameni ∙ precis ∙ perspectivă ∙ public ( )( ) ∙ imagine ( )( )( )( )( )( ) ∙ realiza ( )( ) ∙ va realiza ∙ sinteza ( ) ∙ depășirea ( ) ∙ dezvoltare ( )( ) ∙ viteza ( )( )( ) ∙ [vers liber] ∙ zbor ( )( ) {N } art ( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ absolut ( )( )( )( )( )( ) ∙ rezumat ( )( ) ∙ avangardă ∙ dorință ( )( )( ) ∙ dinamică ( ) ∙ vopsea ( )( ) ∙ extraterestre ∙ forme ( )( )( )( )( ) ∙ futurist ( )( )( )( )( ) ∙ ideal ( )( )( )( ) ∙ imobil ( ) ) ∙ libertate ( )( )( ) ∙ multiplicare ∙ mișcare ( ) ∙ inovatori ∙ [nouă realitate] ( )( ) ∙ [nouă spiritualitate] ∙ nou ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ plastic ( )( )( )( )( ) ∙ [perspectivă aeriană] ∙ imagine ( )( )( )( )( )( ) ∙ spațiu ( )( ) ∙ timp ( )( )( ) ∙ transfigura ∙ zbor ( ) John Rubino Studii de Memofonte {N } aeropaint ∙ armonie ( )( )( ) ∙ artificial ( ) ∙ aviator ∙ albastru deschis ∙ culoare ( )( )( )( )( ) ∙ [complex plastic] ( )( ) ∙ continuitate ( )( )( ) ∙ construit ( ) ∙ creare ( )( )( )( )( )( ) ∙ dinamică ( )( )( )( ) ∙ [elemente plastice] ( ) ∙ fantezie ∙ forme ( )( )( )( )( )( ) ∙ formă ∙ fum ( )( ) ∙ misterios ( )( ) ∙ mișcare ( )( )( )( )( ) ∙ perfect ( ) ∙ avioane ( )( ) ∙ pictor ( )( ) ∙ policentric ∙ ritm ( )( )( )( ) ∙ simultan ( )( ) ∙ sinteza ( )( )( ) ∙ sintetizarea ∙ tonuri ( ) ∙ viteza ( )( )( ) ∙ verzi ( )( ) ∙ fan-vision ∙ viziune ( )( )( ) ∙ zbor ( ) {N } oțel ( )( ) ∙ avion ( )( )( ) ∙ aparat ( ) ∙ art ( ) ∙ atmosferă ( ) ∙ aurora ∙ automobile ( )( )( )( )( ) ∙ aviator ∙ colorat ∙ compoziție ∙ elice ( )( )( ) ∙ fier ( )( ) ∙ formă ( ) ∙ fuzelaj ( ) ∙ impetuos ∙ infinit ( )( ) ∙ [lumină electrică] ( ) ∙ motor ( )( ) ∙ număr ∙ peisaje ( ) ∙ scufundare ∙ pictor ( )( )( ) ∙ perspective ∙ [perspective aeriene] ∙ altitudine ∙ repezi ∙ realitate ∙ roată ( )( ) ∙ senzații ∙ sensibil ∙ simț ( ) ∙ sintetizat ∙ impuls ( ) ∙ să zburăm peste ∙ ochelari ∙ spirală ( )( )( ) ∙ splendoare ∙ pământ ( )( )( ) ∙ tipic ( ) ∙ traiectorie ∙ transfigurată ∙ tren ∙ vezi ( )( )( )( ) ∙ rapid ( )( ) ∙ viteza ( )( )( )( ) ∙ [viteza aerului] ∙ vizionar ∙ viziune ∙ viziuni ( )( ) ∙ viu ( )( ) ∙ zbor ∙ zbor ( )( )( ) ∙ volum {O} MANIFEST DE ARTĂ SACRA FUTURISTĂ ( ): Fillia, Marinetti {O } [artă sacră] ( ) ∙ [artişti futurişti] ∙ bombardare ∙ colectiv ( ) ∙ crea ( )( )( )( )( ) ∙ dilemă ( ) ∙ vopsea ( )( ) ∙ electrificată ( ) ∙ energii ∙ eroic ∙ exprima ( ) ∙ evoluție ( )( ) ∙ fantezie ∙ futurism ( )( )( )( )( ) ∙ generații ∙ nelimitat ∙ imaginație ∙ moarte ( ) ∙ originalitate ( )( ) ∙ optimism ( ) ∙ periculos ∙ reînnoire ( )( ) ∙ reînnoire ( )( ) ∙ sistematic ( ) ∙ spațiu ( )( ) ∙ splendoare ∙ superior ( )( ) ∙ timp-spațiu {O } artă ( )( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ [artă sacră] ( ) ∙ acțiune ∙ capodopere ∙ misticism ( ) ∙ pictori ( )( )( )( )( ) ∙ picturi ( )( )( )( ) ∙ realism ∙ [religie catolică] ∙ tradiționaliști ( ) {O } cântând ( )( ) ∙ cetățeni ∙ întrepătrunzând ( )( )( )( ) ∙ dinamism ∙ pictură ( ) ∙ [lumini electrice] ( ) ∙ miracole ( ) ∙ putere ∙ roșu-galben ∙ simultaneitate ( )( )( )( )( ) ∙ transfigurare {O } oțel ( )( )( )( ) ∙ îngeri ∙ înarmați ( ) ∙ alb-albastru ∙ calvar ∙ [catedrale futuriste] ∙ catolice ∙ Catolici ∙ beton ∙ [centrala electrică] ∙ clădire ( ) ∙ dinamism ( ) ∙ dogmă ∙ [estetica mașinilor] ∙ strălucire ( ) ∙ gaz ( ) ∙ geometric ( ) ∙ infernal ( ) ∙ infinit ( )( )( ) ∙ magic ( )( ) ∙ cu mai multe fațete ∙ nervi ∙ lucrări ( ) ∙ plastic ( ) ∙ realizat ( ) ∙ sfinți ∙ simultan ∙ sinteza ( ) ∙ spațiu ( )( ) ∙ [stări starea de spirit] ( )( )( ) ∙ depășit ( ) ∙ tele ( ) ∙ tempo ( )( ) ∙ rapid ( )( )( )( ) ∙ [viață aeriană] ∙ [ viaţă mecanizat] ∙ victorie ( ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {O } intensitate ∙ pofticios ∙ maeștri ∙ minunat ( ) ∙ astăzi ( ) ∙ original ∙ pictură ( )( )( )( )( )( ) ∙ reînnoi ( )( ) ∙ sacru {P} MANIFESTUL TEHNIC DE AEROPLASTICE FUTURISTĂ ( ): Furlan, Manzoni, Munari, Regina, Ricas, Furlan {P } artă ( )( )( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ artiști ( )( )( )( )( ) ) ∙ creați ( )( ) ∙ gravitația ∙ logic ( ) ∙ multitudine ∙ [natura moartă] ∙ tradiționaliști ( )( )( )( ) ∙ public ( )( ) ∙ sensibil ( ) ∙ difuzare ( ) {P } art ( )( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ artistic ∙ autonom ∙ să distrugem ( )( )( ) ∙ intoxicație ( ) ∙ emoție ( )( )( )( ) ∙ expresie ( )( )( )( )( )( ) ∙ fantezie ( ) ∙ fascistă ∙ forță ( )( ) ∙ futurist ( )( )( )( )( )( ) ∙ bucurie ( )( ) ∙ tineret ( )( )( ) ∙ invenție ( ) ∙ italia ( ) ∙ mașină ( )( )( ) ∙ manifestare ( ) ∙ materie ( ) ∙ material ∙ motor ∙ [artă nouă] ∙ [forme noi] ∙ [nouă sensibilitate] ∙ nou ( ) ∙ nou ∙ astăzi ( ) ∙ cuvânt ( ) ∙ multi-material ∙ politică ∙ putere ∙ proiect ∙ reconstrucție ∙ [simț mecanic] ∙ simțire ( ) ∙ spirit ∙ zbor ( ) {P } avion ( ) ∙ arhitectură ( )( ) ∙ oraș ( )( )( ) ∙ culoare ( ) ∙ fervoare ( )( ) ∙ masă ∙ mecanic ( )( )( )( ) ∙ nou ( ) ∙ nou ∙ multi-material ∙ [proiecte peisagistice] ∙ realitate ( ) ∙ sens ( )( ) ∙ spațiu ( )( )( ) ∙ sport ( ) ∙ stratosferă ∙ pământ ( )( )( )( ) ∙ zbor ∙ zbor ( )( )( )( ) ∙ volum ( ) {P } Art ( )( )( )( ) ∙ combinații ( ) ∙ [complexe plastice] ( )( )( ) ∙ creați ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ estetic ( ) ∙ fantezie ( ) ∙ grinzi ( ) ∙ inutil ( )( ) ∙ strălucitor ( ) ∙ materie ( )( ) ∙ miracole ( )( ) ∙ olfactiv ∙ munca ( )( )( ) ∙ [proiecte peisagistice] ∙ pictură ( )( )( ) ∙ plastic ( )( )( )( ) ∙ multimaterial ∙ ritmuri ( )( )( )( )( ) ∙ sculptură ( ) ∙ simț ( )( )( ) ∙ sinteză ( )( )( )( ) ∙ surpriză ( )( ) ∙ spațiu ( )( )( )( ) ∙ tactil ∙ tactilism ∙ zbor ( )( ) John Rubino Studii de Memofonte Bibliografie literatura primara ASCARi C ASCARi, Italianizarea prin artă, "Marciare non marcire", număr unic, , pp n nn BOCCIONI U BOCCiONi, Pictura sculptura futurista (dinamism plastic), Milano BRAGAGLIA AG BRAGAGLIA, Originile aeropicturii, "Il Giornale della Domenica", mai , pp - CARRa C CARRa, Vorbite pe Giotto, "La Voce", , martie , pp - CARRa a C CARRa, Contribuţie la o nouă artă metafizică, "Noi", , ianuarie , pp - CARRa b C CARRa, reînnoirea picturii în Italia Aviz preliminar, "Valori Plastici", dosar - , - ( ), p - CARRa c C CARRa, Pictura Metasifica, Florența CECCHI E CECCHi, Pește roșu, introducere de G De Robertis, Florența (ediția originală Florența ) CRUCE B CROCE, Intuiția pură și caracterul liric al artei, "La Critica Revista de literatură, istorie și Filosofie", , , p - EXPOZIȚII FUTURISTE Expoziții futuriste ( - ) Douăzeci și șase de cataloage originale, editate de P Pacini, - , Florența EXPOZIȚII FUTURISTE Expoziții futuriste ( - ) completări ( - ) Douăzeci și șase de cataloage originale, editate de P Pacini, - , Florența Fillia FiLLiA, Arhitectura de stat, "L'Ambrosiano", februarie FUTURIST futurişti Literatură Artă Life, editat de G Carpi, Roma Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte GABO-PEVSNER N GABO, A PEVSNER, Manifestul realist, în TRADIȚIA CONSTRUCTIVISMULUI , pp - (ediția originală Manifestul Realisticeskii, Moscova ) manifestele futurismului Manifestele Futurismului lansate de Marinetti, Boccioni, Carra, Russolo, Balla, Severini, Pratella, De Saint-Point, Apollinaire, Palazzeschi, editat de FT Marinetti, Florența AFIȘELE FUTURISMULUI din Manifestele Futurismului, editat de FT Marinetti, i-iV, Milano PASIUNEA FASCISTĂ Pasiunea fascistă în arta lui G Balla, "L'Impero", martie , p AFIȘE, PROCLAMA, INTERVENȚII Manifeste, proclamații, intervenții și documente teoretice ale futurismului - , editat de L Caruso, i-iV, Florența MARiNETTi FT MARiNETTI, Avionul Papei Roman profetic în versuri libere, Milano MARiNETTi FT MARiNETTI, Pictor futurist Fillia, Torino MARiNETTi FT MARiNETTi, Arhitectura Sant'Elia şi pictura murală, "Quadrivio", , august , p MARinetti-AZARi STEFANELLI FT MARiNETTI, F AZARI, Primul dicționar aerian italian (futurist) (Milano ), introducere de S STEFANELLi, Sesto Fiorentino (reproducere anastatică) MARiNETTI DE MARIA FT MARiNETTI, Teoria și invenția futuriste, editat de L DE MARiA, Milano MORASSO OSSOLA M MORASSO, Noua armă (mașinăria) (Torino ), introducere de C OSSOLA, Torino NOI ARHIVE ALE FUTURISMULUI Arhive noi ale Futurismului, editat de E Crispolti, Roma Pannaggi-PalaDiNi cel PANNAGGi, V PALADINi, Manifestul artei mecanice futuriste, "La Nuova Lacerba", iunie , p PAPiNi G PAPiNi, Trecut îndepărtat - , Florența John Rubino Studii de Memofonte PERSICO PONTIGGIA E PERSiCO, Destin și modernitate Scrieri de artă ( - ), editat de E PONTiGGIA, Milano PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Picasso, "Noi", , iunie , pp - PRAMPOLiNi a E PRAMPOLiNi, Estetica maşinii şi introspecţia mecanică, "De Stijl", , , pp - PRAMPOLiNi b E PRAMPOLiNi, Estetica mașinii și introspecția mecanică în artă, "Mătura", , octombrie , p - PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Note programatice Orientare spirituală împotriva oricărei reacții, "Noi", s , - , , p PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Arhitectura Italiei fasciste, "Stil futurist Estetica mașinii Revista arta-viata lunara", , , p - LISTA PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Corespondența futuristă, editată de G LiSTA, Roma Rizzo P RiZZO, Stilul futurist, "il Giornale di Sicilia", - mai , p (consultat în Beinecke Colecții digitale, materiale mixte; https: brbl-dl library yale edu vufind Record ) SARFATTI M SARFATTI, Expoziția futuristă din Milano Al treilea și ultimul articol, "il Popolo d'Italia", aprilie (referit în Beinecke Digital Collections, Marinetti's Scrapbooks, https: brbl- dl library yale edu vufind Record ) SARFATTI M SARFATTi, Achille Funi, Catalogul expoziţiei, Milano , pp n nn (consultat în Beinecke Digital Collections, Marinetti's Scrapbooks, https: brbl- dl library yale edu vufind Record ) SARFATTI M SARFATTI, Arhitectură, artă și simbol la expoziția fascismului, "Architettura", ianuarie , pp - SEVERiNi G SEVERiNi, Tabloul de avangardă, "Noi", , februarie , p REZUMAT AL FUTURISMULUI Sinteza futurismului Istorie și documente, editat de L Scrivo, Roma Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte SOFFICI A SOFFiCi, Arthur Rimbaud, Florența SOFFICI A SOFFiCi, Principiile unei estetici futuriste, în Arhivele Futurismului, editată de M Drudi Gambillo, T Fiori, Roma , pp - (ediția originală Primele principii ale unei estetici futuriste, Florența ) SOFFiCi A SOFFiCi, Paul Cezanne, în A Soffici, Descoperiri și masacre, introducere de CL Ragghianti, Florența , p - (ediția originală a eseului în "Vita d'Arte Revista lunară ilustrată de artă antică și modernă", , ; ediție originală a colecției Descoperiri și masacre Scrieri despre artă, Florența ) STEINER G STEiNER, State of mind drawn, Milano TRADIȚIA CONSTRUCTIVISMULUI The Tradition of Constructivism, editat de S Bann, New York VAN DOESBURG a T VAN DOESBURG, The new art in Holland (i), "Valori Plastici", fasc - , , p - VAN DOESBURG b T VAN DOESBURG, The new art in Holland (ii), "Valori Plastici", fasc - , , pp - VAN DOESBURG T VAN DOESBURG, The new art in Holland (iii), "Valori Plastici", fasc - , , p literatură secundară ani de ani Arta în Italia dincolo de fascism, Catalogul expoziției, editat de A Negri, S Bignami et alii, Florența ANTONELLO P ANTONELLO, Dincolo de futurism: Mașinile inutile ale lui Bruno Munari, în FUTURISM AND THE IMAGINAȚIE TEHNOLOGICĂ , pp - ANTONIO SANT'ELIA Anthony Sant'Elia Manifestul arhitecturii futuriste Considerații asupra centenarului, editată de F Purini, L Malfona, M Manicone, Roma ANTONIO SANT'ELIA Antonio Sant'Elia și arhitectura timpului său, Actele conferinței internaționale (Florenta - decembrie ), editat de E Godoli, Florența John Rubino Studii de Memofonte ARTA MODERNĂ ÎN ITALIA Arta modernă în Italia - , Catalogul expoziției, editat de CL Ragghianti, Florența ARTĂ MULTIPLICĂ Arta s-a înmulțit Imaginea italianului ' în oglinda revistelor, editată de B Cinelli, F Fergonzi et alii, Milano ARTA SACRĂ ȘI FUTURISM Artă sacră și futurism: o întâlnire la mare altitudine, Catalogul expoziției, editat de G Buccellati, Mantua ASPECTE ALE AL DOILEA FUTURISM DIN TORINO Aspecte ale celui de-al doilea futurism torinez Cinci pictori și un sculptor: Fillia, Mino Rosso, Diulgheroff, Oriani, Alimandi, Costa, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, A Galvano, Torino ÎNAPOI LA FUTURISTI Înapoi la futurişti Avangarda și moștenirea ei, editat de E Adamowicz, S Storchi, Manchester BENZi F BENZi, Arta în Italia între cele două războaie, Torino BERGHAUS G BERGHAUS, Futurism și politică Între rebeliunea anarhistă și reacția fascistă - , Providence-Oxford BERGHAUS G BERGHAUS, Futurismul și imaginația tehnologică în echilibru între Cultul Mașinii și Mașină Angst, în FUTURISM AND THE TECHNOLOGICAL IMAGINATION , pp - Birolli V BiROLLi, manifestele futurismului: un manifest de fundație, în Manifestele futurismului, editat de V Birolli, Milano , pp - BOCCiONi IN MILAN Boccioni la Milano, Catalogul expoziției, editat de G Ballo, Milano BOSSAGLIA R BOSSAGLIA, Secolul XX al lui Sironi, muralismul, climatul secolului XX, în anii treizeci arta si Cultura în Italia, Catalogul expoziției, editat de N Bortolotti, Milano , pp - E BRAUN E BRAUN, Arhitectură și ziduri, la Sironi Marele decor, Catalogul expoziției, editat de A Sironi, Milano , pp - E BRAUN E BRAUN, Shock and Awe: Futurist Aeropittura and the Theories of Giulio Douhet, în ITALIANĂ FUTURISM , pp - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte M BRAUN M BRAUN, Giacomo Balla, Anton Giulio Bragaglia și Etienne-Jules Marey, în ITALIAN FUTURISM , p - BRESSAN M BRESSAN, Der Sturm and Futurism, Mariano del Friuli BRUNO MUNARI Bruno Munari Trecutul meu futurist, Catalogul expoziției, editat de M Hajek, L Zaffarano, Cinisello Balsam BRUNO MUNARI Bruno Munari The Lighiness of Art, editat de P Antonello, M Nardelli, M Zanoletti, Oxford- Berna VIȚII M CALVESi, Cele două avangarde De la futurism la arta pop, Milano CANTIMORi D CANTIMORi, Trei eseuri despre Junger, Moeller van den Bruck, Schmitt, Roma CARUSO L CARUSO, Caiet de călătorie (glose, note, note despre futurismul italian), în MANiFESTi, PROCLAMi, intervenții , i CRESTI R CRESTI, Spectrul în mașină Două eseuri despre futurism, Filottrano Crispolti E CRiSPOLTi, mitul mașinii și alte teme ale futurismului, Trapani Crispolti E CRiSPOLTi, Aeropitura futurista aeropittori, Catalogul expoziţiei, Modena Crispolti E CRiSPOLTi, Istoria si critica futurismului, Roma-Bari CRiSPOLTi-HiNZ-BiROLLi E CRiSPOLTi, B HiNZ, Z BiROLLi, Art and Fascism in Italy and Germany, Milano DIN COSTA MEYER E DA COSTA MEYER, Drawn into the Future: Urban Visions de Mario Chiattone și Antonio Sant'Elia, în ITALIAN FUTURISM , pp - DE FELICE R DE FELiCE, Interpretările fascismului, Roma-Bari DEL PUPPO A DEL PUPPO, "Lacerba" - Artă și critică de artă, Bergamo John Rubino Studii de Memofonte DEL PUPPO A DEL PUPPO, Modernitate și națiune Teme ale ideologiei vizuale în arta italiană de la începutul secolului al XX-lea, Macerata De CRiSTiNA U Di CRiSTiNA, Micul Dicționar de Futurism: construit pe baza documentelor, manifestelor și scrierilor lui futuriști, Palermo DICTIONAR DE FUTURISM Dicţionar de futurism, editat de P Hulten, în FUTURiSMO & FUTURiSMi , pp - DICTIONAR ESENTIAL AL FUTURISMULUI Dicționar esențial de futurism, editat de L Cabutti, (supliment la "Bolaffi Arte", , ), Torino D'ORSi A D'ORSi, futurismul între cultură şi politică Reacție sau revoluție?, Roma ÎN M DURANTI, Geneza și interpretările Manifestului Aeropicturii, în FUTURiSMO - , pp - Dinamo Dinam Un siecle de lumiere et de mouvement dans l'art - , Catalogul expoziţiei, editat de S Lemoine, Paris FALQUI a E FALQUI, La vremea tumultului dintre Strapaese si Stracitta Pentru o istorie a revistei " ", "La Târg literar", , , p - FALQUI b E FALQUI, Pentru o istorie a revistei " " Controversa dintre Strapaese și Stracitta, "La Fiera Literar", , , p FERGONZi F FERGONZi, Problema "Formelor unice": Teorie și lucrări, în ITALIAN FUTURISM , pp - Sfârșit LP FiNiZiO, De la neoplasticism la arta concretă - , Roma-Bari FOSSATI P FOSSATI, Realitatea echipata Scena și spectacolul futuriștilor, Torino FOSSATI P FOSSATI, "Valori Plastici" - , Torino FRAQUELLI S FRAQUELLi, Divizionismul modificat: pictura futuristă în , în ITALIAN FUTURISM , pp - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte FUTURISMUL ȘI IMAGINAȚIA TEHNOLOGICĂ Futurism and the Technological imagination, editat de G Berghaus, Amsterdam FUTURISM, CULTURĂ ȘI POLITICĂ Futurism, cultură și politică, Actele conferinței (Veneția - mai ), editat de R De Fericit, Torino FUTURISM & FUTURism Futurism & Futurisms, Catalogul expoziției, editat de P Hulten, Milano (ediția original Milano ) Futurism MARILE SUIECTE Futurism marile teme - , Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, F Sborgi, Milano FUTURISM - Futurismul - Artă, arhitectură, divertisment, grafică, literatură, Catalogul expoziției, a editat de E Crispolti, Milano Futurism! Futurism! De la Boccioni la Aeropainting, Catalogul expoziției, editat de S Roffi, Cinisello Balsamo KIND E GENTILE, "Provocarea noastră către stele" Futuristii în politică, Roma-Bari Giachero L GiACHERO, "marele efort futurist multiplu de sintetizare a sufletului", în FUTURiSM cei MARI TEMi , pp - GiGli E GiGLi, Fervorul fascist în arta lui Giacomo Balla, în POST ZANG TUMB TUUUM , pp - GOLAN R GOLAN, Slow Time: Futurist Murals, în ITALIAN FUTURISM , pp - VERDE V GREENE, Opera de artă totală, în ITALiAN FUTURISM , pp - DICȚIONARUL FUTURISMULUI dicționarul futurismului, editat de E Godoli, i-ii, Florența VIITORUL FUTURISMULUI viitorul futurismului De la "revoluția italiană" la arta contemporană De la Boccioni la Fontana a Damien Hirst, Catalogul expoziției, editat de G Di Pietrantonio, MC Rodeschini Galați, Milano ILUMINARE lumini Comparând avangardă Italia - Germania - Rusia, Catalogul expoziției, editat de E Coen, Milano John Rubino Studii de Memofonte MANIFESTE FUTURIST manifeste futuriste Artă și vocabular, editat de S Stefanelli, Livorno ÎN ZBOR în zbor Aeropictura futuristă Aeropictura futuristă, Catalogul expoziției, editat de A Fiz, Cinisello Balsam iSGRO M iSGRO, "A Futurism of Place": Călătoriile futuriste și avangarda europeană, - , în FUTURISM ITALIAN , pp - FUTURISM ITALIAN Futurismul italian - Reconstructing the universe, Catalogul expoziției, editat de V Greene, NYC PICTURA METAFIZICA Pictura metafizică, Catalogul expoziției, editat de G Briganti, E Coen, Vicenza HĂRȚILE FUTURISMULUI Hărțile Futurismului, editat de E Crispolti, (supliment la "Bolaffi Arte", , ), Torino MARCHESiNi D MARCHESiNi, Şcoala ierarhilor Mistica fascistă: istorie, probleme, instituții, Milano MESSINA MG MESSiNA, Muzele de peste ocean Exotismul și primitivismul artei contemporane, Torino Milano S MILAN, L'antiphilosophie du futurisme Propaganda, ideologii si concepte in manifestele avangardiste garde italienne - , Lausanne NEGRi A NEGRi, Orașul producției, în BOCCiONi A MILANO , pp - NEGRi A NEGRi, Carne e ferro Pictura germană în jurul anului , Milano (ediție revizuită e extins de Carne și Fier Pictura germană în jurul anului și invenția lui Neue Sachlichkeit, Segrate ) NiCOLOSO P NiCOLOSO, arhitect Mussolini Propaganda și peisajul urban în Italia fascistă, Torino NiCOLOSO P NiCOLOSO, arhitecții lui Mussolini Școli și sindicate, arhitecți și zidari, profesori și politicieni din ani ai regimului, Milano Pannaggi Pannaggi și arta mecanică futuristă, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Milano Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte PANSERA MT PANSERA, Omul și căile tehnologiei Heidegger, Gehlen, Marcuse, Roma PANZERA L PANZERA, Futurismul celeste și "parasurrealul", în ITALIAN FUTURISM , pp - PASi M PASi, Teozofie și antroposofie în Italia de la începutul secolului al XX-lea, în Ezoterism Istoria Italiei Analele , editat de GM Cazzaniga, Torino , pp - POGGi C POGGi, ivo Pannaggi: Meccano-Futurist, Constructivist, Proletar, în ITALIAN FUTURISM , pp - PONTIGGIA E PONTIGGIA, Modernitate și clasicism Revenirea la ordine în Europa, din prima perioadă postbelică până în anii treizeci, Milano POST ZANG TUMB TUUUM Post Zang Tumb Tuuum Art Life Politics: Italy - , Catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano PRAMPOLINI DE LA FUTURISM LA INFORMAL Prampolini de la Futurism la informal, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, R Siligato, Roma PRAMPOLINI FUTURISTA Prampolini futurist Desene, picturi, proiecte pentru teatru - , Catalogul expozitiei, editat de D Surse, Milano PUGLIESE M PUGLIESE, "Pour la premiere fois en italie et dans le monde" The Black Light Space Environment și ses reediţii, în Lucio Fontana Retrospectivă, Catalogul expoziției, editat de C Kazarian, S Gokalp, Paris , p - RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI Reconstituirea futuristă a universului, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Torino ROVA Ti F ROVATi, Carra între futurism și metafizică, Milano ROVA Ti F ROVA Ti, Umberto Boccioni Beata solitudo sola beatitudo, Milano RUSSELL C RUSSELL, De la Rimbaud la postmoderni Poeți, profeți și revoluționari, Torino (ediția Poeți, Profeți și Revoluționari originali Avangarda literară de la Rimbaud prin Postmodernism, Oxford ) John Rubino Studii de Memofonte SALARIS C SALARIS, Artecrazia Avangarda futuristă în anii fascismului, Florența SALARIS C SALARIS, Dicţionar de futurism idei provocări și cuvinte de ordine ale unei mari avangarde, Roma SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, sistemul artelor în Italia - , Bologna SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, Arta în acţiune Organizarea culturii artistice italiene, în POST ZANG TUMB TUUUM , pp - SANGUiNETi E SANGUiNETi, Cuvântul futurist, în FUTURiSM MARILE TEME , pp - SBORGI F SBORGi, "cei mai în vârstă dintre noi au treizeci de ani" "mitul" tinereții și contemporaneitatea în cultura futuristă figurativă, în FUTURiSM MARILE TEME , pp - SCHIAFFiNi cel SChiAFFiNi, Umberto Boccioni Starile de spirit Teorie și pictură, Cinisello Balsamo SCHNAPP JT SCHNAPP, Anul X Expoziția Revoluției Fasciste din , Pisa-Roma SCHNAPP JT SCHNAPP, Micul Teatru al Paginii, în BRUNO MUNARi , pp - FAUNA sălbatică O SELVAFOLTA, Oraşul serviciilor, în BOCCiONi A MILANO , pp - STEFANELLI S STEFANELLi, mitul avionului: o poveste italiană, în MARiNETTi-AZARi STEFANELLi , pp V-XL STEFANELLi S STEFANELLi, viitorul în futurism, "Biblos", s , , , p - THOMPSON S THOMPSON, Futurism, Fascism, and Mino Somenzi's Journals of the s: Futurismo, Sant'Elia, and Artecrazia, în ITALIAN FUTURISM , pp - VERCELLONI V VERCELLONi, Macchinolatria e modernilatria di Mario Morasso, Bologna VIRGILO M ViRGiLiO, Politica culturală a mișcării futuriste în anii treizeci cazul "futurismului", "Sant'Elia", "Artecrazia", Roma Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte ZANOLETTI M ZANOLETTI, Imagini de cuvinte și imagini de cuvinte: Bruno Munari Scriitorul, în BRUNO MUNARi , p - John Rubino Studii de Memofonte ABSTRACT Bazat pe antologia compusă de Luciano Caruso a manifestelor futurismului - indexat în proiectul promovat de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte onlus - s-a putut observa evoluţia limbajului verbal şi a reflecție teoretică, în câmpul mai larg de acțiune al esteticii futuriste În perioada de timp cuprins între și , în cele treisprezece afișe selectate, din Manifestul Pictorilor futuriști la Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste, se pot înregistra repetări, coincidențe și ciocniri lexicale, nu numai interne manifestelor în sine, ci și în comparație cu unele publicații contemporane Un alt aspect care reiese din observarea textelor diverșilor autori e interrelația lor reciprocă care este inervată de creațiile poetice și literare ale lui Marinetti este posibil să scoată la lumină liniile de continuitate și discontinuitate lexicală care radiază de-a lungul manifestele, incadrandu-si evolutia prin patru perioade principale care din fundare, printr-o fază de tranziție, ajung la două momente de refundare a teoria artistică futuristă De la primele afișe din anii până la pictura aerodinamică din anii , Marinetti și artiștii futuriști, autoproclamați "primitivi ai unei noi sensibilități", au a elaborat progresiv un lexic tipic futurist Pe baza antologiei manifestelor futuriste compuse de Luciano Caruso - indexat în proiectul promovat de Accademia della Crusca și Fondazione Memofonte onlus - s-a putut observa evoluţia limbajului verbal şi teoretic reflecție în artele vizuale, în domeniul mai larg al esteticii futuriste în perioada de timp din până în , în cele treisprezece manifeste alese, din Manifesto dei pittori futurist la Manifestul tecnico dell'aeroplastica futurista, putem inventaria referințe lexicale, coincidențe și ciocniri, nu numai interne manifestelor în sine, ci și în comparaţie cu alte publicaţii coevale Un alt aspect care reiese din observatie dintre manifeste este interrelația lor inervată asupra poeticului și literar al lui Marinetti creații în teoria artistică futuristă, în plus, am putea scoate la lumină liniile de continuitate și discontinuitate care iradiază de-a lungul manifestelor, prin încadrarea dezvoltării acestora prin patru perioade principale: după prima fundație, trecând printr-o fază de tranziție, noi poate considera arte meccanica si aeropitura ca doua momente ale unui singur proces de refondare De la primele manifeste ale anilor până la cele de mai târziu din anii , Marinetti și artiștii futuriști, așa cum s-au autoproclamat "i primitivi di una nuova sensibilita" ( primitivi ai unei noi sensibilități), au inventat progresiv un lexic tipic futurist ﻿ STUDII Di SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența iSSN - index F CAGLIOTi, Vecchietta, Neroccio si Adormirea Maicii Domnului pentru altarul principal al Santa Maria del Corso din Lucca p R LUPOLi, O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliei a Castelului Spezzano p T COi, Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Noutate documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private timpurii secolul douăzeci p P RUSCONi, Despre montajul lui Giovanni Amedeo Modigliani Scheiwiller și contextul său p PROIECTELOR FUNDATIEI MEMOFONTE S RiNALDi, Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne p G ZACCARiOTTO, Reorganizarea colecției de medalii Estense p M BERTELLi, Limbajul istoriei artei în secolul XX postere futurişti p G RUBiNO, Arta futuristă - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifeste ale "primitivilor unei noi sensibilități" p ARTĂ & LIMBAJ D ALLART, P MORENO, Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Titian Vecellio: studiu și ediție nouă p L SALiBRA, Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore de de Pisis p Francis Caglioti Studii de Memofonte BĂTRÂNUL, NEROCCIO ȘI ASSUNTA PENTRU ALTARUL MAJOR AL LUI SANTA MARIA DEL CORSO DIN LUCCA Printre numeroasele oportunități de cercetare care au fost propiciate de expoziția Legati da una cintola, susținută de Andrea De Marchi și Cristina Gnoni Mavarelli la Palazzo Pretorio di Prato din septembrie până pe ianuarie , există și cel de la care se ia într-o oarecare măsură contribuția pe care o prezint în aceste pagini a emoționat-o În secvența de obiectele expuse la Prato au inclus cele două mari fragmente din lemn Adormirea Maicii Domnului Vecchietta și Neroccio, împrumutate de la Muzeul Național al Villa Guinigi din Lucca (Fig , , - , - , , ) Și de când De Marchi și-a amintit că l-am menționat acum o duzină de ani la unele dintre perspectivele mele de arhivă asupra acestei sculpturi, apoi lăsate deoparte pentru a oferi prioritate altor curiozităţi şi cercetări, invitaţia adresată mie de el şi de Cristina Gnoni de a scrie dosarul lucrării a avut ca rezultat recuperarea acelei lucrări Dar, nefiind un catalog al arată locul potrivit pentru a vă aduce cu ușurință documentele folosite în reconstrucția mea, in schimb isi gasesc loc aici, nu fara, evident, comentariile introductive necesare Din moment ce, în secolul al XIX-lea matur, savanții și istoricii de artă din Lucca au a început să scrie despre Adormirea Maicii Domnului, iar apoi până la începutul anilor cincizeci ai secolului al XX-lea, e întotdeauna considerat a fi de către Masseo di Bertone Civitali, nepotul celebrului fost frate Matteo și a fost urmărit înapoi la o proveniență din Capela Buonvisi din bazilica San Frediano După al Doilea Război Mondial, Carlo Ludovico Ragghianti a citit în cele din urmă în acelea sculptează stilul Vecchietta, stimulat de contrastul lor cu un alt altar din lemn al Adormirii Maicii Domnului, în condiții materiale mult mai bune și într-o manieră italiană mult mai sigură decât din aceeași San Frediano nu s-a îndepărtat niciodată și care poate fi văzut încă în capela pentru care a fost înființat, cea a Michelilor, deși nu pe altarul original (Fig ) Primit de la prietenul meu Ragghianti la știri despre această intuiție chiar înainte de a fi publicată, Enzo Carli și-a putut procura una confirmare arhivistică începând cu al treilea și ultimul volum din Documenti per la storia dell'arte sienese de Gaetano Milanesi ( ) Contabilitatea Spitalului Santa Maria della Scala, care în Iunie , la moartea lui Vecchietta, l-a moștenit prin dispoziția sa expresă testamentar datat mai (doc meu din anexa), de fapt consemneaza, in noiembrie , transferul drepturilor asupra unui "panou care a aparținut maestrului Lenzo", adică Lorenzo, către strămoșul său elev Neroccio Recitind aceste lucrări în originale (documentele mele B și D) și pe larg mai mare decât ceea ce fusese în interesul lui Milanesi, Carli a constatat că lucrarea, repartizat lui Neroccio pentru a o completa, era mai precis "un retablo important care să meargă la Lucha sau adevărat în cea a Lucha": prin urmare, trebuia să fie, într-adevăr, și, sculptură astăzi în Vila Guinigi, mai ales că unul dintre cele două fragmente în care este redus din timpuri imemoriale - cea de sus cu Assunta propriu-zisă - denunță stilul lui Neroccio și nu al stăpânul său Carli a fost puțin surprins de o mențiune rapidă despre o masă de modă veche sculptat pentru Lucca aparuse deja, fara o sursa precisa, intr-o nota recenta volum de Cesare Brandi despre Quattrocentisti sienezi ( ): evident, prin urmare, i-a scapat F Caglioti, foaia nr , în LEGAT DE A CINTOLA , pp - Pentru a uşura notele următoare, pentru toate informaţiile critice şi bibliografia asupra cărora Nu voi da referințe precise, mă refer la dosarul lung menționat în nota anterioară RAGGHiANTi , apoi în RAGGHiANTi [ ], pp - MILANESi - , iii, pp - CARLi , pp - , , , și tab ; CARLi , pp , ( ) fig , ( ) fig , ( ) fig , - ; CARLi , pp - ; și CARLi , pp , , - , ( - ) pl - Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Fig : Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta și Neroccio di Bartolomeo de' Landi, Burial and Adormirea Maicii Domnului, fragmente din Retabul Adormirii Maicii Domnului din biserica Santa Maria del Corso a Lucca, - Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi Francis Caglioti Studii de Memofonte Fig : Masseo Civitali, Înmormântarea și Adormirea Maicii Domnului, în jurul anului Lucca, Bazilica San Frediano, Capela Micheli Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte că din revista "La Diana" oferea o transcriere tipărită, deși parțială, a acelaşi pasaj contabil de la Scala pe care l-a revăzut între timp Pentru a întări legătura dintre Neroccio și Lucca în anii aproape de moartea lui Vecchietta, Carli a adăugat două scrisori din corespondența Bătrânilor acelei Republici, într-adevăr familiară bibliografiei sectorului datorită Noilor documente ale lui Scipio pentru istoria artei siene Borghesi și Luciano Banchi ( ) : în noiembrie domnul napolitan Marino Tomacelli, un diplomat de multă vreme pentru regii aragonezi din Napoli din Toscana, a scris din Siena către Bătrâni, rugându-i să mijlocească la unul dintre concetăţenii lor, stareţul Bernardi "din ordinul San Benedicto", pentru a-i permite lui Neroccio să amâne cu doi sau trei luni livrarea "un panou" pe care artistul îl "luase să picteze" pentru el și "care a fost obligat să o dea într-un anumit timp" (doc meu A); Neroccio, de fapt, era și el ocupat atunci pentru Alfonso duce de Calabria, de ale cărui interese se îngrijea Tomacelli; în schimb, Bătrânii, într-o scrisoare pe care însă nu a trimis-o niciodată (doc B), au comunicat că stareţul avea convinge, "și cu oboseală", să-i permită maestrului o întârziere de numai două luni, deranjat de idee că "ymagina" lui a fost neglijat de el, chiar dacă pentru a fi pe placul moștenitorului tronului de cel mai mare stat teritorial și singurul regat al Italiei Carli, de fapt, a înțeles-o greșit de mai multe ori corespondență în sensul că Neroccio era la slujba starețului direct la Lucca și că, prin urmare, Tomacelli spera că nu va fi ținut acolo mult timp și că nu va omite i lucra pentru Napoli Dar cele două scrisori, a căror primă și aproape neobservată revenire la publicare, mai mult, ca de obicei Milanesi ( , ) , fusese deja înțeles în direcția bună, cel puțin pentru parte legată de poziția lui Neroccio, de către alți savanți ai artei siene, lansată încă din (cu Emil Jacobsen) să caute opera pe care a creat-o pentru Bernardi și să prevadă a gamă de soluții care s-au îmbogățit până în vremurile noastre, fără a găsi niciodată una rezultat unanim În cursul unor astfel de investigații, majoritatea au votat pentru a exploata aluzia Tomacelli la un tablou, și nu cel al Bătrânilor - mai informat și mai autoritar - la unul "ymagine", adică la o tehnică mai puțin specifică și, dacă este ceva, la o sculptură, a fost ocazional este atinsă personalitatea "egumenului Bernardi", adică patricianul luchez Giovannino sau Giannino a lui Giovanni di Landuccio, elogios al benedictinului și apoi al mănăstirii camaldoleze San Salvatore din Sesto lângă Lacul Bientina, o fundație deja foarte puternică în Evul Mediu Dacă excludem acest tip de paranteză prosopografică, cunoașterea lui Vecchietta e Neroccio din Lucca au rămas până acum substanțial neschimbate în Carli, adică la Assunta dintre cei doi maeștri în comun pentru Capela Buonvisi din San Frediano și lucrării pierdute sau nu trasat, numai de Neroccio pentru stareţul Bernardi Dar documentele inedite pe care le produc în aceste pagini (nr , , ), împreună cu o nouă ediție revizuită și mărită a celor deja cunoscute (nr A- F, A- B), cărora le-au aruncat o lumină nouă și altele deja publicate sau raportate, dar nu încă urmărite din aceeași poveste (nr A- B, , ), arată că cele două presupuse lucrări de la Lucca ale Neroccio sunt într-adevăr unul singur, deoarece promovează "masa de altar proeminentă" alocată la început a fost Bernardi însuși la Vecchietta Aceasta este ceea ce se obține în primul rând din faptă pe care serul sienez Bernardino di Pietro Politi l-a redactat la noiembrie pentru a oficializa Liberati , p și nota (p ); BRANDi , p , nota (p ); CARLi , p și nota (pag ) BORGHESi-BANCHI , str - , nr - CARLi , p ; CARLi , pp - și nota (p ); CARLi , p - Exegeza lui Carli rezistă la SORCE , pp - , unde se află relatarea faptelor cuprinse în contribuția mea deosebit de rău MILANESi , pp - , nr - ; apoi în MILANESi , pp - , nr - Diferitele opțiuni - până acum, așa cum se va înțelege în curând, toate urmând să fie abandonate - sunt menționate în LEGATi DA UNA CiNTOLA , p Referințe ibid , p Pentru mănăstire: în continuare, nota Francis Caglioti Studii de Memofonte trecerea definitivă a lucrării de la Scala la Neroccio (doc ), faptă că notele financiare publicat de Milanesi și Carli, și datat în aceeași zi (docs B, D), de fapt amintesc expres, deși cu o elipsă a numelui de familie al notarului, care trebuie să fi împiedicat fin aici identificarea acestuia La fel ca unul pe altul dintre mărturiile pe care le-am adunat, și fapta lui ser Bernardino luminează una sau mai multe fețe ale unei prisme, dar nu toate: și deci, să de exemplu, pur și simplu definește obiectul tranzacției ca "tabula" și atribuie un vacat il titlul bisericii abatiei de care era responsabil Bernardi, chiar daca a lasat sa scape locația clădirii "extra et prope Lucam" (respectată imediat de registrul contemporan della Scala cu un "a Lucha sau adevărat în cel de Lucha") Doar colectarea tuturor documentelor permite în cele din urmă o restituire "solidă" a istoriei în toate aspectele ei Totuși, mult mai multe știri vin dintr-un contract mai lung și mai articulat Lucca din noiembrie , referitoare la săvârșirea Adormirii la Neroccio, după aceea fusese alocat cu mai bine de trei ani mai devreme ( iunie ), dar în zadar, lui Vecchietta (doc ) Acordul din noiembrie ne neagă în adevăr - ca instrumentul sinez de șase zile după - informația principală, de care avem nevoie acum mai puțin, și anume subiect al retabloului, luat de înțeles în acest caz de doi omologi care ar putea relata la un desen de prezentare, de mâna lui Vecchietta, schimbat între ei Cu toate acestea, acum suntem lămuriți cu privire la multe alte aspecte esențiale ale jobului, de la dimensiuni până la costuri și timpuri de realizare, și mai presus de toate aflăm destinația sa inițială, adică altarul mai mare decât biserica distrusă mai târziu Santa Maria del Corso "extra et prope Portam Sancti Donati Lucensis civitatis", și adevăratul său patron: care nu era, strict vorbind, starețul Giannino Bernardi, în timp ce rectorul acelui templu depindea de mănăstirea San Salvatore a Sesto, dar nepotul său, fostul călugăr Nicolao di Stefano Bernardi, comerciant și membru principal rangul oligarhiei republicane, la care particip și eu explicit și direct, îndeplinind de mai multe ori rolul de bătrân și gonfaloniere Cercetările istorico-artistice din ultimele vremuri ale secolului al XX-lea au relevat la Nicolao Bernardi comisarul unui alt altar extraordinar din Lucca, și pentru un altar al aceluiași sfânt Maria del Corso ( - ): un ansamblu sculptat și pictat, compus inițial din statuie statuia Sfântului Antonie Stareț sculptată de Benedetto da Maiano, acum deținută de Curie Arhiepiscopal de Lucca, dar expus la Villa Guinigi, și din unele panouri de Filippino Lippi, printre inclusiv doi supraviețuitori cu Four Saints, de o măiestrie remarcabilă, acum în Pasadena, Norton Simon Muzeul (Fig ) Lucrările referitoare la această lucrare dezvăluie deja Actul notarial din noiembrie și evidențele contabile aferente (docs A- F) au în vedere de asemenea transferul unui uzufruct viager pe care spedale l-a facut dintr-o casa pe care o detinea intre Dom si Arhiepiscopie, de care se bucură deja Vecchietta, în Neroccio Conform CARLi , p , și CARLi , p și notele - (p ), iar din nou CARLi , p , această casă ar fi făcut parte din moștenirea stăpânului decedat, dar i documentele folosite aici (și altele conexe, la care se referă notele din anexa mea) sugerează că el a fost unul a fost doar, ca mai târziu Neroccio, uzufructuar "pentru viața lui" Pentru prezența casei în reclamațiile ulterioare a lui Neroccio și a membrilor familiei sale ( și ): COOR , pp , nr X, și - , nr XXIV (cu erori de transcriere, evidentă mai ales în redarea valorilor pecuniare) Casa nu este amintită în niciun fel în inventarul postum al lui Neroccio la noiembrie (MiLANESi - , iii, p - , n ) deoarece în între timp trecuse la Giacoppo Petrucci, fratele lui Pandolfo: NEVOLA , p , nota (p ) referințele bibliografice pentru Nicolao sunt în LEGATI DA UNA CiNTOLA , p Nu există nicio intrare modernă de referință pentru Santa Maria del Corso - o biserică care acum a dispărut de mai bine de jumătate de mileniu - nici măcar în cadrul lucrărilor de repertoriu, iar informațiile de presă trebuie preluate și adunate din literatura despre mănăstire din San Salvatore din Sesto (cunoscut și ca Santi Salvatore și Salviano, cu variantele Salmano și Salmiano) Mai ales: ONORi ; PESCAGLiNi MONTi , apoi în PESCAGLiNi MONTi , pp - ; KURZE , tradus apoi în italiană (cu multe inexactități) în KURZE , pp - Dar și: CACiAGLi (cu diverse erori); și paragraful de Giulio Ciampoltrini, Un document epigrafic pentru "falsificarea" lui Fra Benigno, în CiAMPOLTRINi-ANDREOTTi , pp - (pentru titlul complex și parțial corupt al abației din Sesto) CONCiONi-FERRi-GHiLARDUCci , pp - (pentru mărturie notarială); M Ferretti, [introducere], acolo, pp - , în special pp - (pentru prima sugestie a lui Benedetto da Maiano, niciodată menționată de persoana în fapte); FERRETTi , pp - și note, fig - (pentru identificarea definitivă a lui Benedict) Vedea Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte implicarea activă a starețului Giannino, căruia i-a delegat oficial nepotul său Nicolao, din moment ce din pactul inițial cu Filippino ( septembrie ), judecata definitivă asupra calității munca si cu ocazia majorarii salariului, cu titlu de bonus, de la la ducati largo d'oro: și atunci, în casa lui Giannino, părțile s-au întâlnit la mai puțin de un an mai târziu, septembrie , să se declare mulțumiți reciproc de comerțul dintre ei, chiar dacă nu se pare că s-a făcut mai mult de un cuvânt din cei ducați suplimentari Cu trei zile înainte de asta primire, la septembrie, bătrânii din Lucca scriseseră două scrisori papei Sixtus al IV-lea și altora cubicularul său Giangiacomo Schiaffinati, episcop de Parma și acum aproape de a primi închisoare cardinal, pentru a-l sprijini pe Bernardino Bernardi, fratele lui Nicolao, care urma să Curia pentru a cere ca, prin renunțarea la unchiul Giannino la lauda lui San Salvatore la Sesto si Santa Maria del Corso, a fost inlocuit de el, nepotul sau, tocmai in virtu dei mari merite acumulate de casa Bernardi fata de cladirea Santa Maria, recent restaurata e împodobită, dar mai are nevoie de câteva intervenții finale (docs A- B) Dubla pledoarie cu toate acestea, nu a avut succes, deoarece Papa nu a ezitat nicio clipă să transfere laudele către Giorgio Franciotti, membru al unei alte familii patriciene din Lucca, care între timp s-a înrudit cu el: Giovanfrancesco, fratele lui Giorgio, era de fapt soțul lui Luchina della Rovere, nepot fost frate al lui Sisto al IV-lea si sora viitorului Iulius al II-lea Din stările de spirit ale Papei Bătrânii trebuiau prevenite în cel mai scurt timp, deoarece deja pe septembrie, doar zece zile după recomandarea pentru Bernardino Bernardi, de la Cancelaria lor a plecat în timp din Curie o nouă misivă, care, cu cuvinte mai meditate și deci mai pripite posibil, a declarat că succesul lui Giorgio Franciotti în cauza Santa Maria del Corso ar fi fost la fel de binevenit pentru luccheni (Doc ) Deși scrisorile către Bernardi nu fac, evident, nicio mențiune directă a retablourilor de îndată ce intri în Santa Maria del Corso, astfel de texte merită să fie incluse printre elementele selectate aici, de vreme ce și la altarele care par să se refere mai presus de toate Reînnoire în adâncul unei biserici străvechi și dărăpănate și transformând-o aproape în templul lor nobil, Bernardii pariaseră pe sosirea unor noi capodopere figurative, încredinţate, cu o mişcare extraordinar, pentru cei mai mari sculptori și pictori disponibili în Siena și Florența, aproape că Lucca nu o face apoi sa bucurat de profesori buni, începând cu Matteo Civitali Și pentru ambele lopeți din care avem vești că au adoptat tehnici și asamblare ieșite din comun, datorită cărora pictura și sculptura s-au bazat pe orchestrații deosebit de eficiente Arhitectul acestor alegeri era, evident, starețul Giannino, acum demn de a fi pus alături de concetățeanul său Domenico Bertini - generos patron al Civitali și mare director al reînnoirii catedrala San Martino în aceiași ani - ca cel mai remarcabil promotor de artă din Lucca în Renașterea timpurie de asemenea F Caglioti, dosar nr , în MATTEO CiViTALi E il SUO TEMPO , pp - ; P Zambrano, în ZAMBRANO-NELSON , pp - și notele - (p ), și pp - , nr A- B; A Cecchi, dosar nr , în Filipine LiPPi AND SANDRO BOTTICELLI , pp - Despre comenda Santa Maria del Corso, între Bernardi și Franciotti, vezi LAZZARESCHI , pp - , nr (unde sunt transcrise sau indicate documentele mele A- B și ), , n ( octombrie ), și , n ( iunie, iunie, iunie și iulie ) Lucrarea lui Vecchietta și Neroccio ar fi luat locul unui altar pictat (probabil un poliptic) construit cu exact un secol mai devreme ( ), cu un mare angajament financiar la care participase Municipalitatea, de pictorul luchez Paolo di Lazzarino (documentul revelator se află în RiDOLFi , pp - ) Dar nu poți a spune dacă această lucrare, acum pierdută, mai era prezentă în biserică în , sau dacă reprezenta o Adormire, precum s-ar putea ipoteza Despre autorul său, cel mai recent: NOVELLO MATTEO CiViTALi ÎN CATEDRALA DIN LUCCA (în special CAGLIOTi și DONATi ) Cercetări suplimentare despre Bernardi, în special ca patroni ai lui Filippino Lippi, vor fi publicate de NUTTALL Francis Caglioti Studii de Memofonte Fig : Benedetto da Maiano și Filippino Lippi, fragmente din Retabul lui S Antonio Abate fost în biserica din Santa Maria del Corso din Lucca, - ( a c: Filippino Lippi, S Apollonia și S Benedetto și S Paolo și un sfânt episcop (Nicolae?) Pasadena (California), Muzeul Norton Simon; b: Benedict de Maiano, Sf Antonie stareț Lucca, Muzeul Național al Vila Guinigi) "Toate dovezile" la care mă refer pentru Giannino provin din stipulația din noiembrie între Neroccio și Nicolao Bernardi, document în care recurg citate din Giannino aproape la fel de numeroase ca cele ale nepotului său la început notarul înţelesese într-adevăr că starețul figura ca client legal și, prin urmare, deschisese actul cu numele său, fără apoi nici măcar nu-l anulez când, întrerupând această primă propoziție, și mergând la început, reatașez textul de la început, în numele lui Nicolao Această confuzie este ușor de explicat prin următoarea lectură, când aflăm că în iunie , la Siena, Giannino însuși a fost cel care a semnat cu Vecchietta un prim contract pentru Adormirea Maicii Domnului, apoi rămânând depozitar al designului său, acum utilă pentru reluarea lucrării din stadiul în care se oprise din cauza morții maestrului Logodna lui Neroccio, deși oficializată definitiv abia în noiembrie , nu a fost însă o soluție din acele vremuri, întrucât noul contract atestă că primul, rata mare a onorariului pentru întreaga lucrare, egală cu o treime din total, fusese plătită la timp înapoi de la Giannino la Neroccio însuși, "in veritate una cum magistro Laurentio suprascripto" Neroccio, prin urmare, s-a trezit asociat cu Vecchietta dintr-un moment anterior până în iunie și chiar, de crezut, chiar de la început, dacă se consideră că în Bernardi i-ar fi plătit lui Filippino prima dintre cele trei rate pentru al doilea nou altar al lui Moș Crăciun Maria del Corso la câteva săptămâni după acordul inițial (la sosirea unei garanții în Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte favoarea pictorului) Astfel, din lucrările Lucchese reiese un element fără precedent de mare greutate, și anume unul colaborare formală între Vecchietta și Neroccio pe care arhivele siene nu au avut-o niciodată pistă capsată cel puțin până astăzi, și care dă un nou sens înregistrărilor contabile della Scala deja frecventată de Milanesi și Carli, precum și actul notarial conex din noiembrie (Fig - ) Dacă Neroccio, în acea zi, a dobândit Assunta în întregime pentru el, nu a făcut-o terminat, Scala, la rândul său, s-a limitat totuși la a-i vinde "omnia jura dicto hospitali" competenta", sau - după cum se arată în versiunea vernaculară a registrului - "ogni nostra reason, et toate motivele pe care Maestrul Lorenzo l-a avut sau a rămas să le aibă", din moment ce cealaltă parte a acestora "motivele" Neroccio o poseda deja manierele nu tocmai condescendente pe care stareţul Giannino le-a dat dovadă în decembrie ca răspuns la Marino Tomacelli și Ducele Alfonso de Aragon sunt acum clarificate la datorită a cel puţin doi factori La acea dată, până acum, Bernardii așteptau Adormirea Maicii Domnului, podoaba principală a Santa Maria del Corso, timp de patru ani și jumătate, și întârzierea tocmai anunțat de Neroccio cu privire la livrarea din mai (când aveau să fie după cele optsprezece luni de muncă stabilite la noiembrie ) cu siguranță nu a deschis un nou perspectiva încurajatoare Dar, mai presus de toate, clienții investeau în Assunta la sumă remarcabilă de de ducați mari de aur, egală cu mai mult de patru ori mai mult decât cei de ducați ei înșiși s-ar fi angajat în curând în altarul lui Filippino Lippi și Benedetto da Maiano Această sumă, care a fost cu siguranță cea mai mare propusă vreodată lui Neroccio (dacă nu de către el buzunar) pentru un singur comision, și care a depășit cu mult cei de ducați de aur suficient de mare pentru ca el să răscumpere Adormirea Maicii Domnului de la Spedale della Scala la noiembrie , a fost a fost probabil de acord la acea vreme cu Vecchietta însuși, așa cum indică prima tranșă a de ducați mari de aur i-au plătit deja lui și lui Neroccio împreună Începând cu Carli, studiile au a estimat că, fiind de ducați de aur mare o sumă respectabilă, Vecchietta ar trebui care a dus la bun sfârșit Adormirea de unul singur, în ciuda faptului că a început-o (așa cum se crede de când astăzi) nu cu mult înainte de a muri contractul care acum iese la iveală ar părea să se răstoarne o astfel de evaluare, predând cea mai mare parte a lucrării lui Neroccio: dar pe de altă parte nu va fi trecut cu vederea faptul că Spedale della Scala - pe lângă deținerea drepturilor exclusiv pentru Adormirea neterminată - a trebuit să-i ceară artistului un preț absolut favorabil, oferindu-i un bun pe care îl primise pur cadou și care, mai presus de toate, ar fi fost altfel inutil pentru Spedale însuși, din cauza obligațiilor contractuale ale Vecchietta și ale familiei ei moştenitori cu Bernardii spiritul bun al lui Spedale faţă de Neroccio, concesionar a uzufructului pe viață al unei case aparținând aceluiași Spital, se confirmă în plata celor de ducați în două rate de , dintre care a doua programată la un an și jumătate după actul din noiembrie , adică exact pt când unicul autor de acum al Adormirii Maicii Domnului și-ar fi terminat sarcina și, prin urmare, și-ar fi terminat pentru a colecta întregul profit După ce Bătrânii i-au scris lui Marino Tomacelli la decembrie că starețul Bernardi nu i-ar fi garantat lui Neroccio mai mult de două luni dincolo de termenul de Mai , scrisoarea lor a fost anulată în copia guvernului ca "non missa, quia non sic scripserat dominus abas" Se pare, deci, că Giannino nici nu a acceptat un astfel de compromis şi nu a eliberat răspunsul său în acest sens către Bătrâni pt Marino, pe care Bătrânii spera în schimb să-l atașeze la al lor: contractul din noiembrie prevăzuse, de altfel, că o singură lună de întârziere ar fi fost suficientă pentru a invalida comision, obligându-l pe artist să returneze cei de ducați mari de aur deja adunați lui Bernardi până în acel moment Numai prestigiul unui patron precum Alfonso de Aragon l-ar putea induce Neroccio să pună în pericol o afacere atât de profitabilă pentru el: și, prin urmare, îmi pare rău să nu o fac CARLi , p Francis Caglioti Studii de Memofonte ai cea mai vagă idee despre ce întreprindere i-a comandat ducele de Calabria Fie cum fie, Neroccio a ajuns să aducă Adormirea la Lucca abia în septembrie , adică cu patru în total luni de concediere, dar clienții, prin gura obișnuitului Giannino, au plecat a protestat pe deplin mulțumit (doc ), chiar dacă poate, profitând de pretextul întârzierii, nu l-au recunoscut pe artist până la ultimul ducat promis între și Imediat după inaugurarea Adormirii Maicii Domnului trebuiau să înceapă - dacă n-ar fi plecat mai probabil decât deja - negocierile cu Filippino pentru noul altar al Santa Maria del Corso, care, deși implicând pe lângă tânărul pictor atelierul foarte aglomerat al lui Benedetto da Maiano, nu Nu creez probleme de management al timpului, respectat la perfecțiune (un an), deci de atunci permite patronilor, în septembrie , să fie recomandate papei Sixtus al IV-lea şi să Curia romană ca demnă de acea biserică Un ultim fapt important care merită extras din contractul pentru Assunta îl privește pe al ei dimensiuni, specificate de notar ca șase brațe din patru brațe și o al optulea, sau , m în sus : unde, se pare că se înțelege, al optulea de braț adăugat la cele patru brațe de lățime a fost definit abia la noiembrie , ca o noutate în ceea ce priveşte înţelegerile cu Vecchietta În cele din urmă, Neroccio s-a angajat să monteze "unam predellam [ ] sine sculpturis", calculate în afara măsurătorilor date Acestea din urmă aproape coincid perfect cu cele ale Adormirii Maicii Domnului de Masseo Civitali (Fig ) : și, adăugând la numeroase corespondențe de detalii figurative între acesta și cele două fragmente din Vila Guinigi, permit să umple tăcerea considerabilă a contractului dintre Neroccio și Bernardi pe șablon a Adormirii Sfintei Maria del Corso, pe care este inevitabil, în acest moment, să-l imaginăm înclinat Până la urmă, tocmai subiectul "istoriei" a solicitat o astfel de opțiune arc, făcând aluzie la bolta cerească, deoarece ne amintește de aceleași vremuri - după o multitudine de Adormirile pictate și uneori sculptate chiar în Lucca, Siena sau Florența (Fig ) - o a treia retablo omolog în relief de lemn, astăzi în oratoriul San Giorgio din Montemerano (Grosseto), dar provenind din oratoriul unei confraţii locale numită după acel mister (Fig ) Astfel de versiune, mai mică decât celelalte două pentru că îi lipsește scena inferioară cu Înmormântarea lui Vergine, și a intrat cu drepturi depline în bibliografia celor două retablouri luchese de la contribuțiile lui Ragghianti și Carli, tot în virtutea atribuirii - practicate pe motive stilistice deja înainte apoi - la Vecchietta sau la atelierul ei apropiat între anii și Patru sute Și termenii întrebării nu se schimbă deloc, chiar dacă, așa cum am sugerat în altă parte, masa Montemerano pare mai târziu și mult mai aproape de modurile personale ale legătura dintre moștenitorul tronului de la Napoli și Neroccio, a scăpat până acum, din câte știu eu, din bibliografie sudul Italiei, trebuie citit în cadrul relaţiilor directe mult mai mult decât artistice care existau în acei ani între prinţ şi Siena, unde a fost Alfonso între și și unde interesul său de durată pentru Francesco di Giorgio a luat amploare ca pictor, medaliat și arhitect Referință pentru toți la WELLER , în special pp - și note și - , nr XXIi-XXXiV; iar lui CAVAZZINI-GALLi , p apare suspiciunea că ratele efective ale lui Bernardi către Neroccio s-au oprit la ducați, în loc să ajungă la din același contract din noiembrie , care încredința ultimii de ducați "ad discretionem et voluntatem ipsius reverendi domini abbatis", adică a lui Giannino, exact așa cum ar fi fost puțin mai târziu pentru ultimii ducați din cei au fost de acord cu Filippino Lippi pe cm: astfel M Ferretti, dosar nr , în MATTEO CiViTALi E IL SUO TEMPO , pp - Considerații suplimentare asupra aspectului original al Assuntei Bernardi în LEGATI DA UNA CiNTOLA , pp , - Profit de această notă pentru a corecta o eroare care mi-a scăpat în acel fișier, închis secund vremuri editoriale obligatorii, în timp ce cele două elemente de lemn ale Vilei Guinigi erau inaccesibile pentru dezinfestare în a laborator de restaurare din Lucca (Lo Studiolo Snc din Colombini, Lazzareschi și Ricciarelli, cărora le sunt recunoscător pentru care mi-a acordat cu bunăvoință fotografiile Adormirii Maicii Domnului pentru aceste pagini): capetele îngerești care formează gloria Fecioară, strângându-se și ascunzându-se în diferite grade în jurul ei, nu au treisprezece (p ), ci șaptesprezece Pentru iconografia Adormirii Maicii Domnului din Toscana medievală târziu și timpurie a Renașterii, putem începe acum din nou de la LEGAT DE A CINTOLA cel mai ilustru precedent pentru un înalt relief arcuit rămâne evident că Florentin de Orcagna, în marmură, pe spatele marelui tabernacol marian de la Orsanmichele (aproximativ - ), unde este anticipată și împărțirea în cele două registre principale ale Dormitio și Gloria, cu S Tommaso îngenunchind pentru a acționa ca o balama între cele două momente tematice Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Fig : Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta (cu Neroccio di Bartolomeo de' Landi), Înmormântarea Fecioarei (detaliu) Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi Fig : Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta, S Petru, - Siena, Complexul Muzeal al Santa Maria della Scala (din Loggia din Mărfuri) Francis Caglioti Studii de Memofonte Fig : Neroccio de Bartolomeo de' Landi, S Ecaterina de Siena, (detaliu) Siena, oratoriul Santa Caterina din Fontebranda Fig : Neroccio de Bartolomeo de' Landi (cu Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta), Adormirea Maicii Domnului (detaliu) Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi Fig : Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta (cu Neroccio di Bartolomeo de' Landi), Înmormântarea Fecioară (detaliu) Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Neroccio (Fig - ) Dar să revenim la Assunta Bernardi, la prelungirea ei inițială, e la figurile care l-au putut ocupa cândva Dacă luăm în considerare că fragmentul de astăzi din înmormântare și cm lățime (Fig ), deducem că în timp s-au pierdut circa cm atât la stânga și dreapta, utile pentru a găzdui trei Apostoli pe o parte și trei pe cealaltă, pe lângă cinci care rămân încă în jurul sarcofagului (în timp ce Thomas este văzut în centru în depărtare, gata să primească brâul Fecioarei) Cât despre înălțimea întregului, din moment ce suma celor două elemente supraviețuitoare de aproximativ cm (Înmormântarea ajunge la , Gloria ), pentru a umple măsura contractuală de circa cm, au rămas , care vor merge cam intoarsa jumatate deasupra Slavei si jumatate dedesubt: deasupra Fecioarei da Redentore va trece cu vederea, conform dovezilor nu numai cu Adormirea Maicii Domnului de Masseo Civitali (Fig ), dar și, și chiar mai devreme, cu celebrul retablo al aceluiași subiect pictat de Vecchietta până în pentru Catedrala din Pienza (Fig ), iar apoi cu cea sculptată din Montemerano (Fig ) În stânga și în dreapta Gloriei de cm lățime, totuși, urmau să se desfășoare două câmpuri extinse fiecare până la aproximativ cm, care adăposteau una sau două jumătăți de teorii ale îngerilor de fiecare parte și în înalt, din nou pentru fiecare parte, o jumătate de teorie a Profeților (ca și celelalte trei mese de altar pe care le-am menționat deja) Înghesuirea cifrelor trebuie să fi justificat costul ridicat ale companiei, calculate aproape adunând numărul acestora Adormirea Maicii Domnului de Masseo Civitali pentru Capela Micheli din San Frediano ne oferă a ultimul document de pe altar de către Vecchietta și Neroccio, ducându-ne într-un fel înapoi la început a acestor pagini şi în zorii averii critice moderne a celor două fragmente aflate acum în Villa Guinigi Capela Micheli a avut o gestație laborioasă, trecută prin testamente repetate şi codicile de diferite decenii, începând de la primele "ultime" dorinţe formulate de comerciant Francesco di Jacopo în , când consacrarea acelui spațiu la Adormirea Cu toate acestea, Fecioara era deja stabilită În mai , Nicolao, fiul și moștenitorul lui Francesco, a cerut în mod expres, printre alte prevederi pentru sacellul încă neconstruit, ca retabloul fosse fatta a perfetta imitazione di quella dell'altar maggiore di Santa Maria del Corso, "în care masa este pictată cu chipul slavei Adormirea Maicii Domnului cu împrejurimile sale, care Tabelul mulțumește aceluiași martor pentru că este foarte frumos, și se pretează pentru titlul numit capelă, care este etichetat sub cinstea și numele Adormirii Adormirii aceleiași slăvite Fecioare și Mamă" (doc ): un'emulazione che Masseo Civitali assolse fidelmente quando mise mano all'opera, una zece ani mai târziu o poco piu il carattere derivativo dell'Assunta civitaliana e pacific negli studi a far data dalle pagine di Ragghianti din Charles Cu toate acestea, e sebbene il dettato testamentario di Nicolao Micheli si sia apărută în bibliografia istorico-artistică din , îi sporesc sensul în vederea reconstituirii vicisitudinile fragmentelor din Vila Guinigi au fost dificile până în prezent, din cauza credința răspândită, care a apărut în urmă cu două secole, că acestea, deja dobândite atunci de moștenire colecționar public, venit de la Capela Buonvisi din aceeași bazilica San Frediano Această neînțelegere curioasă, care a conectat două retablouri gemene de același sanctuar, da , p și fig Despre Adormirea lui Montemerano, cu o monografie mare (și, de asemenea, pentru toate referirile la literatura anterioară): FARGNOLI ASLu, Archivio dei Notari, Testamenti, (ser Benedetto Franciotti, - ), cc - v (testament, întreruptă, de Francesco Micheli, la o dată neprecizată, dar între iulie și octombrie : capela din San Frediano a c - ), - v (un alt testament al lui Francesco, august , cu adăugarea din august: capela din San Frediano la cc - ), - v (codicilli ale precedentului, iulie : capela din San Frediano la c v) Pe capelă, pe larg: TAZARTES , pp - și note (p - ), apoi parțial reformată în TAZARTES , pp - și note Pentru datare: M Ferretti, intrarea nr , în MATTEO CiViTALi E IL SUO TEMPO , pp - BiNi , pp - ; TAZARTES , p și nota (p ); TAZARTES , p - și nota Singura abordare care a mers pe bună dreptate împotriva curentului, dar totuși pe cale de presupuneri, este aceea a TAZARTES , p - și notele - Și mărturisesc că ieșirea lui m-a determinat să renunț la asta la momentul respectiv Francis Caglioti Studii de Memofonte poate duce cu ușurință înapoi la un pasaj din istoria secolului al XVI-lea de Giuseppe Civitali, fiul lui Masseo, care, deși au rămas în manuscris până în secolul trecut, nu au avut nu a încetat niciodată să fie consultat între timp de erudiţia lucheză Și acesta din urmă acolo a găsit mențiunea a trei altare de către Masseo pentru San Frediano: cel al Micheli, cel din Cappella del Priore (cu fresce de Amico Aspertini) și cea a lui Buonvisi, adică partea de decor din lemn, pierdut ulterior, în jurul picturii lui Francesco Francia cu S Anna și alți sfinți, lucrare din sau la scurt timp după, acum la National Gallery din Londra Redescoperirea provenienței inițiale a Adormirii Maicii Domnului de către Vecchietta și Neroccio da Santa Maria del Corso, chiar în momentul în care ne oferă un punct fix pentru cea mai veche istorie al lucrării, explică și modul în care a fost generată cearta despre San Frediano Santa Maria del Corso a supraviețuit laudei lui Giannino Bernardi cu doar câteva decenii Când a fost conferit în decembrie de Papa Leon al X-lea, împreună cu mănăstirea San Salvatore din Sesto, călugărilor lucani olivetani ai Sfinţilor Ponziano şi Bartolomeo, găsise recent ( ) ultimul său stareț elogios într-un ecleziastic și mai influent decât Giannino, care a fost Bartolomeo di Nicolao Arnolfini, care a devenit și el, între timp, protonotar apostolic Dar chiar la sfârșitul anului , sau mai probabil chiar după, Santa Maria del Corso a fost demolat pentru nevoile militare de apărare împotriva florentinilor, anticipând soarta lui multe biserici suburbane celebre din Florența însăși, care au căzut în iminența asediului imperial datat : prin urmare, Arnolfini, murind între și , a fost înmormântat la San Pontianus în această biserică, unde Giorgio Vasari i-a văzut, au terminat de la Santa Maria del Corso S Antonio stareț de Benedetto da Maiano (autor aici schimbat de biograf cu elevul său Andrea Sansovino) și picturile lui Filippino Lippi: un pasaj, acesta, de înțeles clarificată doar de studii recente, odată ce a apărut geneza retabloului florentin al treaba mea, temându-mă că ar putea fi puțin de prisos Mai bine de zece ani mai târziu, însă, înțeleg cum există mai e nevoie de o intervenție care să dea poveștii un aspect definitiv, îmbogățindu-l cu multe implicații incluse în diferitele documente deja publicate sau complet necunoscute LEAT CU BREA , p Despre Capela Buonvisi și mobilierul ei: TAZARTES , pp - și note (p - ), reformată parțial în TAZARTES , pp - și notele - Un profil util al lui disponibil imediat, dar care are nevoie de diverse corecții detaliate în special în date și în Dicționarul biografic al italienilor (MiANi a), unde există și o intrare pentru omonim și contemporanul Bartolomeo di Lazzaro Arnolfini, uneori confundat cu el în literatură (MiANi b) Mai mult a informat fișa tehnică a BiTTiNS , pp - Vezi şi BERENGO , ad indicem cei mai acreditați cronicari din Lucca remediază distrugerea Santa Maria del Corso și a altor așezări religioase din aceeași zonă până la (Giovan Lunardo Dalli, [Cronica orașului Lucca de la origini până la ], BSLu, mss - , cartea V [ms ], c r-v, pasaj la care face referire în acest sens deja TAZARTES , p , nota [p ], pe baza unui alt martor, în ASLu, Manuscrise, - [ ]); totuși un acord din decembrie a acelui an între Arnolfini și călugării din San Ponziano a preconizat acel eveniment ca posibil, dar nu a avut loc încă (ASLu, Diplomatico, San Ponziano, ad diem: acum tot online, pe site-ul Arhivei) Moartea lui Arnolfini este datată la aprilie în Memoriile Abației San Salvatore și Salmiani din Sesto din până în , adunat de don Benigno da Lucca în acest an , fiind general al congregației noastre din Monte Oliveto preacuviosul părinte don Agostino din Bologna, BSLu, ms , cod civil - v modern (c ; alt martor în ASLu, Arhiva Arnolfini, , pp - : p ), iar la aprilie , probabil depinzând de ele cu abatere ușoară, la LANCELLOTTI , p (" Calen Maias anno ab orbe redempto ") Pe aceste baze am acceptat-o ca de încredere în TIED BY A CINTOLA , p Ultimul testament al lui Bartolomeo și totuși datat octombrie (infra, nota ) Epitaful de marmură încă din San Ponziano (fig , și infra, nota ) nu stabilește contradicție, deoarece se limitează la calcularea duratei de viață a titularului în ani, luni și zile: "Barth(olomeu)s Arnolph(inu)s proth(onotariu)s ap(osto)licus | qui multo labore ac fide honestas | dignitates adeptus plurib(us) legationib(us) | felicit(er) functus nu(n)c brevi hac | urna contentus quiescit i(n) D(omi)no | vixit an(n)iis [sic] LX, mensib(us) Vi, die [sic] Vi" Rarele cărţi biografice moderne ale personajului (supra, nota ) da ca ante quem, când nepotul său Nicolao este deja succesor în unele funcții clerul unchiului Un instrument din mai referitor la litigiile de proprietate dintre moștenitorii lui Bartolomeo (rogant ser Giovanni di Jacopo Ciuffarini) arată clar că moartea lui a avut loc pentru multe luni (folosesc copia contemporană în ASLu, Archivio Buonvisi, Parte i, , cc - v, unde este urmată până la fol v de alte acte conexe, aproape toate se regăsesc în originale, după date și notari, în ASLu, Archivio dei Notari, Partea i) Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Fig : Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta, Retabloul Adormirii Maicii Domnului, înainte de (detaliu cu panoul central) Pienza, Catedrala Francis Caglioti Studii de Memofonte Fig : Neroccio di Bartolomeo de' Landi, Adormirea Maicii Domnului, în jurul anului Montemerano (Grosseto), biserica San Giorgio Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Figurile - : Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta (cu Neroccio di Bartolomeo de' Landi), Înmormântarea Fecioară (detalii) Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi Francis Caglioti Studii de Memofonte Figurile - : Neroccio di Bartolomeo de' Landi, Adormirea Maicii Domnului (detalii) Montemerano (Grosseto), biserica San Giorgio Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Fig : Neroccio di Bartolomeo de' Landi (cu Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta), Adormirea Fecioară (detaliu) Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi Fig : Neroccio de Bartolomeo de' Landi, Adormirea Maicii Domnului (detaliu) Montemerano (Grosseto), biserica San George Fig : Neroccio de Bartolomeo de' Landi (cu Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta), Adormirea Maicii Domnului (detaliu) Lucca, Muzeul Național Vila Guinigi Francis Caglioti Studii de Memofonte Fig : Lorenzo di Pietro cunoscut sub numele de il Vecchietta, San Bernardino din Siena, pe la - (detaliu) Florența, Muzeul Național Bargello (din biserica San Francesco din Narni) Fig : Neroccio di Bartolomeo de' Landi, Sfânta Ecaterina de Siena (detaliu) Siena, oratoriul lui Moș Crăciun Catherine în Fontebranda Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Bernardi În starea actuală a cunoștințelor - deși foarte fragmentară - nu există motiv de a crede că Adormirea lui Vecchietta și Neroccio a trecut printr-un proces diferit de la munca însoțitoare, debarcând în schimb în San Frediano, nu numai fără nicio justificare legal, dar mai presus de toate fără a putea găsi spațiu sau funcție în el cu Buonvisis sau cu alții capele private San Ponziano, dimpotrivă, a fost locul natural de sosire pentru Adormirea Maicii Domnului, iar în virtute din cel puțin două motive puternice: pentru că preiau toate, sau aproape toate, titlurile din acel stabiliment olivetan chestiuni juridice și patrimoniale ale Santa Maria del Corso; și de ce Bartolomeo Arnolfini, din care cronicile antice subliniază atașamentul personal față de cele mai prețioase rămășițe ale clădirii demolate (coloanele și marmura refolosite în palatul familiei orașului și în vila din Vicopelago) , Îmi concentrez partea publică a eforturilor mele somptuare în San Ponziano în special, el a înființat în două altare alăturate de-a lungul laturii drepte a sălii unice, lângă ușă laterală (mai există, în ciuda răsturnărilor care au avut loc în clădire de atunci până astăzi), și a fost apoi depus la principalul dintre cele două, dedicată tocmai Adormirea Maicii Domnului Fecioară (Fig - ) : un loc perfect, așadar, la care să se adapteze, cel puțin temporar, retabloul altarului mare al Santa Maria del Corso Absența Adormirii Maicii Domnului din toate descrierile artistice ale Luccai în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea dezbrăcat până acum, tipărit și scris de mână , sugerează totuși că lucrarea, deja deteriorată și poate nemaifiind intactă, s-a retras apoi din devotamentul public Apoi a venit confuzia materială Supra, nota Mărturia eliberată în acest sens în din cronica de mână a lui Don Benigno del Massaio a fost dobândit anterior de CACiAGLi , p , iar din KURZE , p și notele - (KURZE , p - și notele - ) Din actele de întemeiere și înzestrare din mai (ASLu, Archivio dei Notari, Parte i, [ser Rocco) Unguri, ], cc v- v și - ; alte copii în ASDLu AA, organisme religioase suprimate, [olim , Contracte, până la , Santa Maria, a Mănăstirii San Ponziano], cc v- și v- v) rezultă că este într-adevăr o întrebare refondare, deoarece prevederi similare fuseseră deja convenite de Arnolfini cu San Ponziano timp, dar la o dată și la un notar de care în niciuna dintre părți nu-și mai amintea Dispoziții finale dell'Arnolfini pentru altarele sale, în special cel al Adormirii Maicii Domnului, sunt în testamentul său din octombrie : ASLu, Archivio dei Notari, Testamenti, (ser Michele Serantoni, - ), cc - v și - v Planta secolul complexului monahal San Ponziano la fig (unde am evidențiat spațiul cu roșu a celor două capele Arnolfini) și deja publicată în DiSEGNARE LUCCA , p Placa pe care o reproduc în fig , și a cărui epigrafă am transcris-o (supra, nota ), este acum zidit de-a lungul capătului de nord al pseudo- transept al bisericii San Ponziano, adică pe partea opusă, dar în afara axului, față de cele două altare Arnolfini a dispărut și nu poate fi fotografiat din față deoarece este parțial ascuns de niște mobilier din biblioteca Scuola iMT Alti Studi din Lucca, care astăzi ocupă spațiul sacru antic olivetan singurele două texte cunoscute de mine care menționează mobilierul probabil original al altarului Arnolfini ale Adormirii se contrazic într-un interval scurt de ani, dar într-un mod care favorizează soluția "Vecchietta-Neroccio" mult mai mult decât pare la început Vizita apostolică din , efectuată de Giovambattista Castelli episcop de Rimini prin mandatul Papei Grigore al XIII-lea (una dintre rarele vizite sfinte care au călătorit pe San Ponziano cu un ochi minim "descriptiv", atestă că "altarul Assumptionis Beats Maris Virginis, nuncupatum de Arnolfinis, [ ] est lapideum, non consecratum, sine cruce, et eius icon indiget restauratione" (ASDLu AA, Visite pastorali, , c v; cf FiLiERi , p , n ) Trei ani mai târziu, don Benigno del Massaio afirmă că Bartolomeo Arnolfini "a fost înmormântat în capela sa din San Ponziano, în înmormântare înaintea Madonei de marmură", și, rezumând dispozițiile notariale exacte ale ctitorului, de asemenea pentru mobilier (cele menționate mai sus la nota ), constată neîndeplinirea acestora de către moștenitori (Memorii a Abației San Salvatore și Salmiani din Sesto din până în , adunate de Don Benigno da Lucca în acest an [supra, nota de subsol ], BSLu, ms , c r-v, și ASLu, Archivio Arnolfini, , pp - ) Dacă "Madona de marmură" de don Benigno, deja pregătit pentru moartea lui Arnolfini, nu făcea parte din mormântul său în sens strict (care forma a epitafului supraviețuitor ne determină să excludem), fiind unul cu "icoana" din pledează în favoarea unei retablo sculptat, dar nu în marmură, pentru că altfel dispoziţiile ctitorului pentru noua decorare a altarului, nici restaurarea invocată de vizita din (în coerență, de data aceasta, cu neputinţe ale moştenitorilor Arnolfini reclamaţi de Don Benigno) Pentru celelalte retablouri care s-au succedat ulterior pe altar a Adormirii Maicii Domnului (unul de Bernardino Poccetti, pierdut; iar celălalt de Giuseppe Maria Crespi, astăzi în Palazzo Arhiepiscopal de Lucca) vezi GiuSTI MACCARi , pp , DESCRIEREA LUCCA Francis Caglioti Studii de Memofonte cauzat în bisericile obișnuite din Lucca și mai ales în San Ponziano, de suprimările de începutul secolului al XIX-lea pentru a favoriza schimbul de referințe cu San Frediano, de unde între timp de asemenea, altarul Buonvisi al lui Masseo Civitali dispăruse: și unde era acest decalaj mental compensate cu cele două epave ale Assuntei Bernardi, dintre care istoriografia artistică în curs de dezvoltare a orașului unor specialiști le-a fost greu să citească amprenta Sienei, cel puțin la început continuarea lui poveste critică pe care am încercat să o spun la începutul acestei contribuții Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Fig : Planul mănăstirii Santi Ponziano e Bartolomeo ASDLu AA, Corpuri religioase suprimate, , Nou martiriu al reverendului mănăstire San Pontiano di Lucca, - , c [V]v (detaliu, rotit de anii în sensul acelor de ceasornic; caseta adăugată aici cu roșu indică spațiul celor două altare Arnolfini) Francis Caglioti Studii de Memofonte Fig : Epitaful lui Bartolomeo Arnolfini († între și ) Lucca, biserica San Ponziano (azi biblioteca Școlii de Studii Avansate iMT din Lucca) Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte ANEXA DOCUMENTARĂ Siena, - mai Ultimul testament al lui Vecchietta ( sau mai) și codicilul său ( sau mai) ASSi, OSMS, (olim , olim ), Testamenti, ii, de la decembrie la aprilie , cc v- (olim v- ) Alt exemplar, de aceeași mână: ASSi, Diplomatico, Ospedale di Santa Maria della Scala, cutie , " mai" [al margine sinistro, di altra mano] Testamento di maestro Lorenzo Vechietta în numele Domnului nostru Iisus Hristos, amin În anul mântuirii Domnului în cea de-a o mie patru sute șaptezeci și nouă încarnare, a douăsprezecea zi a întrupării pe mai , la vremea pontificatului preasfinților în Hristos Tatăl și Domnul, Domnul prin providența divină a Papei Sistius al IV-lea și domnind ca prinț și domn cel mai senin, domnul Mila milostivă a lui Dumnezeu față de Frederic, împăratul romanilor, și întotdeauna față de Augustus Este clar ce fel de profesor Laurentius Pietri, altfel cunoscut sub numele de el Vechietta, a fost un sculptor și pictor excelent În vârstă de de ani, sănătos prin harul lui Dumnezeu în minte și intelect, deși bolnav în trup, având în vedere toate lucrurile și să treacă printre oameni, prin aceasta testamentul său nucupativ care este fără lege În scrieri se spune că a reușit să o facă în acest fel Sunt În primul rând, să-și dedice sufletul lui Dumnezeu Atotputernic și glorioasei sale mame, Fecioara Maria recomandat Dar a vrut ca trupul său să fie îngropat, când a fost îndepărtat din viața actuală s-a întâmplat, în și sau la Paraclisul Sfântului Mântuitor pe care și-a construit-o în biserică Spitalul Sancte Marie della Schala de Senis, unde și-a ales propriul corp înmormântare I put tra <> tutte le scripture originali cassate, e tra [ ] le integrazioni Sono grato al personale dell'Archivio Istoricul diecezan al Luccai și al Arhivelor de Stat din Lucca și Siena, în special lui Sergio Nelli (Lucca) și lui ilaria Marcelli (Siena), pentru toate beneficiile pe care le-am primit din aceste trei locații de cercetare Deși scrise cu același scris de mână, cele două copii ale testamentului și codicilului lui Vecchietta (documente hartie de pergament din care editia de hartie pare pierduta in protocoalele notariale) se deosebesc prin numeroase pasaje, de cele mai multe ori de puțină moment (dar le voi înregistra oricum în notele următoare, opunând variantelor a exemplarului liber comparativ cu exemplarul legat), cu această excepție curioasă, care a scăpat până acum studiilor: în timp ce copia legată datează testamentul la mai și codicilul la , martorul liber te înlocuiește la data de , respectiv Potrivit exemplarului legat, testamentul a fost publicat fara codicil si in forma mai selectiv (mai puțin de jumătate din restul) la MiLANESi - , ii, pp - , nr În schimb, au luat doar codicilul din exemplarul liber, în versiunea completă dar nu fără erori, și cum nerealizand diferenta de martori, BORGHESi-BANCHi , pp - , nr Pe amprentele de Milanesi și Borghesi e Banchi stă la baza dublei reediții a PFEiFFER , pp - , nr - Copia legată a ultimei voințe a artistului este cea care se închide cu cunoscuta sa miniatură aurie legat de celebra statuie de bronz Vir dolorum pentru biserica La Scala: cf A Bagnoli, dosar nr , în FRANCESCO Di Giorgio , pp - ; B Sordini, G Fattorini, intrarea nr , în ARTĂ ȘI ASISTENȚĂ A SiENA , pp - ; iar acum perspectivele DALViT (unde semnătura codului, la p , nota , și smochin , nu se potrivește cu al meu) Pe reversul pergamentului liber: "Testamentul maestrului Lorenzo pictor el Vechietta [de altă mână] [din altă mână] LCCCXXiV [de altă mână] Testament al maestrului Lorenzo dell [sic] pictor Vecchietta din Siena [De cealaltă mână] Spedale di Siena , mai [de altă mână] , mai " "decimo mensis Maii": în pergamentul liber "undecimo Maii" "eximius schultor et pictor de Senis": în pergamentul liber "pictor et eximius scultor de Senis" "el": manca nella loose pergament "Hospitalis": manca nella loose pergament Francesco Cagliotti Studii di Memofonte la fel, a lasat zece solidi pentru dreptul de institutie si legatie domnului arhiepiscop de Siena denari pentru toată porțiunea lui canonică și să ceară sau să aibă mai multe din bunurile sale nu poti Și tot așa a lăsat zece solidi lucrării catedralei mai mari a bisericii din Siena pentru dragostea lui Dumnezeu A mai lăsat-o pe doamna Francisca, fostă a lui Ioan Tâmplarul din Senis, și pe soția sa, stăpână, uzufructuară, guvernantă și ispravnic a tuturor și a fiecăruia a bunurilor sale, profesorul său Lawrence, martor, pe tot parcursul vieții sale Și ce nu el este obligat să dea socoteală despre administrarea bunurilor menționate și nu este obligat să furnizeze orice jurământ fiduciar cu privire la utilizarea și bucurarea bunurilor menționate la latitudinea omului bun, sau pentru a le restaura bunurile în sine sau orice parte din bunurile lor, încrezându-se numai în domnul său Francisc legalitate și bunătate Iar dacă ar trebui să fie împovărat în vreun fel de acum înainte, orice este în mâinile lui sosit, a lăsat-o pe aceeași doamnă Francis ca legat, cerând-o însă că după viață dorește să-și stabilească stăpâna Francisc și să-l facă moștenitor în bunurile care au rămas [sic] după viaţa sa, Lady Francis chiar Capela Sfântului Salvator, pe care şi-a construit-o pentru sine a făcut-o şi pe care l-a făcut moştenitor universal în prezentul său testament i-a lasat si lui Paul fiul lui Johannes Pauli aurarii lui Licinian Vallium Clanarum, per fiind crescut de câțiva ani într-un mod familiar în casa testatorului său , o scoică pe spate Paul, după cum se va vedea, mai sus-zisului Lord Francisc, soția testatorului său, și șaisprezece lire de denari a părăsit şi dreptul instituţiei şi a lăsat Pietro stăpânul său german de Nanni al testatorului și Pietro însuși, către nepotul său din Nanne însuși, unul dintre câmpurile sale de pământ pe care le muncea Însuși testatorul are șase moșii pentru semănat în sau în jurul câmpiei Sovicilei, sau la curtea lui Dumnezeu Cerreto, despre care a spus că l-a cumpărat de la numitii James și Angelo del Gallera, cu condiția ca, dacă Petru însuși, sau fiii sau fiicele lui după aceea, ori de câte ori au murit, sau a murit fără fiii săi legitim și na[c ]turali, el substituie cazul numitului Pietro si fiii lui insisi Capela Mântuitorului spusă și susținută de Petru și în toate celelalte bunuri ale sale, mobile și imobile, drepturi și acțiuni și în numele debitorilor și-a făcut moștenitorul universal, instituit, numit și să fie A vrut mai sus amintita Capela Sf Salvator, pe care si-a zidit-o in biserica mentionata Spitalul Sancte Marie della Schala de Senis Și voia ca acesta să fie ultimul lui testament, dispoziția sa supremă și finală testamentul, ce și cât a vrut să fie valabil și să dețină conform legii voinței, iar dacă nu conform legii voinței "pentru toată porțiunea lui canonică": lipsește pergamentul liber "şi că nu poate să ceară sau să aibă mai multe din bunurile lui Şi tot aşa a lăsat bisericii lucrarea Catedralei Majore Solidele lui Sene de zece dinari pentru dragostea lui Dumnezeu": în pergamentul liber, pur și simplu, "deci cea a spuselor lui Nu poate să ceară mai multe bunuri sau să le aibă în vreun fel etc " "soția sa, stăpâna, uzufructuarul, guvernanta și stewardesa": nella scroll "soția, stăpâna, uzufructuarul, făuritorul, guvernanta și ispravnicul lui" "a fi ținut": manca nella loose pergament "Fid[e]juxorem" "la mâinile lui": nella loose pergament "la mâinile lui" "și ar rămâne după viața lor Domnul Francisc": nella parchmenta solta "și ar rămâne după viața lor domnul său Francisc" "deoarece el face un moștenitor universal în prezentul său testament" El face un moștenitor universal în prezentul său testament "a lăsat același lucru lui Pavel, fiul lui Ioan Paul": nella loose pergament "a lăsat același lucru pentru dragostea lui Dumnezeu fiului lui Pavel cu mult timp în urmă Ioan Paul" "crescut familiar în casa testatorului său": a martorului" "și lăsat în urmă": nella loose pergament "și ambasadori" "sau fiul sau fiica lui": în pergamentul liber, "sau fiul sau fiica lui" "decedert sau decedert": nella parchmenta solta "decedert sau decedert" "totuși": în pergamentul liber "cu adevărat" il Vecchietta, Neroccio e l'Assunta per l'altar maggiore di Santa Maria del Corso a Lucca Studii di Memofonte ar fi valabil, valabil și obligatoriu prin legea codicilelor sau a oricărui alt ultim și suprem dispoziţie şi voinţă, prin care se poate face mai mult şi mai bine prin lege după formă a legilor si statutelor lui Sene Rupând, spargând, iritanți și anulând totul și orice alt testament făcut sau făcut până acum de mâna oricărui notar și mai ales scris de mâna mea în ziua de iunie , sau într-un alt moment mai adevărat, că niciunul El a vrut să fie de valoare sau putere Testamentul menționat a fost întocmit și păstrat în camera de mijloc a casei numitului testator la poalele Domului de Senis , în prezența lui Cristoforo Taddei, maestru al lui Nicholai de Senis, Meio Nannis sive Johannis dicti del Massaritia de Montalbuccio , mediario fratrum di Bemriguard [sic], și Jerome Dominici Cristofori pictorul Bătrânilor, martori prezenți și din respectivul martor fiind angajat, citat și solicitat special În anul, luna, indicția, pontificatul și timpul menționat mai sus, în a unsprezecea zi Mai, desigur, a doua zi Sus-numitul Maestru Laurentius Peter, fără a intenționa în niciun fel să se îndepărteze de la cele menționate mai sus proprii ca în testamentul de mai sus, fără să-l confirme și să-l valideze el însuși , iar im intenționând să facă un codicil din prezent, prin codicil l-a aranjat și a declarat în acest fel și formează, adică, unde în testamentul menționat a lăsat-o pe doamna Francisca, soția sa, stăpână, uzufructuar etc , adaugă condiția dacă a păstrat o viață văduvă și onorabilă și nu se căsătorise, pentru că dacă s-ar fi căsătorit, atunci și cu acea ocazie lăsase totul aceleiași doamne Francisc pânze de lână, linie și pupitru sprijinite așa cum are, și tot domnul său Francisc podoabele și zestrele lui, iar dincolo de zestrea florilor o sută de denari din cărți de sau de denari în loc de floare Și a făcut codicilul menționat mai sus în toată cea mai bună manieră prin care se putea face prin lege poate etc codicil menționat mai sus a fost promulgat și păstrat în același loc în care Testamentul menționat și mai sus scris a fost întemeiat, în prezența a lui Sir Johanne Barnabeus Nannis Barne, un reporter al lui Senis , Lawrence, un elev al maestrului Cipriani Johannis în oraș al Senilor, Hieronimo maestrul Mattie dulgherul și Dominicho Blasius pictorul din Senis martori prezenți, luați și audiați "și suprem": lipsește pergamentul liber "de jure fieri potest": în pergamentul liber "de jure fieri potest et debet" Acest testament anterior al lui Vecchietta s-a pierdut sau, cel puțin, nu se găsește printre pergamentele Scala ne printre protocoalele notariale ale Arhivelor Statului Sienez "roboris": în pergamentul liber "momente" "del Duomo de Senis": în pergamentul liber "del Duomo Maioris Cathedralis Ecclesie Senensis" "Meio Nannis sive Johannis dicti del Massaritia de Montalbuccio": în pergamentul liber "Meio Johannis dicto del Massaritia de Montealbuccio" "fratrum": lipsă în pergamentul liber "spetialiter": lipsă din pergamentul liber "al unsprezecelea": nella pergament loose "al doisprezecelea" "în ziua următoare": nella parchmenta sciolta "în ziua următoare după testamentul pecetluit menționat mai sus" confirmând" "codicilul prefațat": lipsește pergamentul liber "în același loc în care a fost depus testamentul menționat anterior și mai sus menționat": în acelaşi loc unde a fost înmormântat cu o zi înainte numitul testament" "cu adevărat": manca nella loose pergament "de Senis": manca nella loose pergament "Hierenimo": nella pergamena sciolta "Jeronimo" "of the Elderly": nella pergament liber "toți bătrânii" "martorilor prezenți, chemați și întrebați": nella loose pergament "martorilor prezenți și chemați și întrebați" Francesco Cagliotti Studii di Memofonte Eu, Bartolomeu, am fost cândva notarul lui Sir Jacobus Nuccini Ducii, un notar cu autoritate imperială iar judecătorul obișnuit al Bătrânilor, cu privire la testamentul menționat mai sus și apoi la codicil, fiind dispuse prin cele spuse Am fost întrebat de profesorul Laurentius Pietri , și de aceea am scris și publicat-o, iar în Subscriu public la credința și mărturia celor de mai sus , semnul meu și numele meu mai uzual apposui consuetum Lucca, noiembrie Nicolao di Stefano Bernardi îl comandă pe Neroccio di Bartolomeo de' Landi, pentru suma din de ducați mari de aur, un panou sculptat și pictat pentru altarul mare al bisericii din Sfinții Salvatore și Maria "extra et prope Portam Sancti Donati" din Lucca, sau Santa Maria del Curs Lucrarea, deja alocată lui Vecchietta la iunie , dar a rămas întreruptă, trebuie să fie finalizat de Neroccio conform proiectului original, depus în mâinile lui Giannino Bernardi, starețul Sfinților Salvatore și Maria ASLu, Archivio dei Notari, Parte i, , olim (ser Giovanni d'Antonio da Collodi, dal dicembre a Nașterea [ sc] e per un anno, con varia atti aggregati degli anni precedentul din succesiv), cc - Fapte [sc la copia] Nicholas [sc de Bernardis] ianuarie În anul Nașterii Domnului , rechizitoriu al XIII-lea, la noiembrie H [sic, nu anulat] Când reverendul părinte lord Janninus condesa Jovvannis [sic] Un om nobil, Nicolaus condam Stefani condam Jovvannis [sic] de Bernardis de Luca comerciantul a închiriat acest instrument public etc voi încredința maestrului Nerocius Bartholomew Benedict de Senis, sculptor și pictor, prezent și angajat pentru el și pentru poporul său moștenitori, să facă și să completeze un panou pentru altarul celei mai mari abații a Sfinților a lui Salvator si a Mariei afara si langa Poarta Sfantului Donat a orasului Lucerna din cherestea si cu cu figuri sculptate de sculptură medie, și mai mult și mai puțin varietate, după cum este necesar, colorate în aur fin, azurro [sic] ultramarin și alte culori ale finisajului după cum este necesar și după o anumită ordine desenul, după cum se spune, a fost realizat de un fost maestru al pictorului și sculptorului Laurentius Pieri Bătrânul, ca în prezent venerabilul lord Janninus de Bernardis de Luca, spus stareț la mănăstire și semnat de mâna lui Sir Simon Poci de Senis, notar public [sic] și din înțelegerea părților, ca masa să fie înălțime de șase coți, la fel și patru coți cu o optime din lățimea altui cot și ceea ce se numește stăpân Nerocius este obligat să facă și să completeze o predelă sub numita masă cinstită și potrivit pentru masa menționată fără sculpturi; decat masa cu numita predela numitul maestru Nerocius a fost legat și așa a promis și a fost de acord printr-o prevedere solemnă că numitul Nicolae a făcut și "imperial": nella scrolla sciolt "imperii" "Am fost întrebat despre testamentul mai sus menționat și apoi codicilul, rânduit de spusul maestru Laurentius Pietri": nella pergament sciolt "Am fost întrebat despre testamentul menționat mai sus și, ulterior, codicilul cel mai apropiat" "in premissorum": în pergamentul liber "im premissorum" "publice": lipsă din pergamentul liber documentul, nepublicat și indexat sec, dar util la FERRi , pp , , , referindu-se doar la data si numele celor doi artisti Adăugat în stânga sus Simone di Bartolomeo Poci sau Pocci, adică notarul care, după cum se menționează mai departe în acest document, la iunie redactase primul contract de comisie pentru altarul pentru Santa Maria del Corso: din el Arhiva de Stat din Siena păstrează astăzi doar câteva documente împrăștiate, dintre care nu putem urmări pe cea a interesul nostru il Vecchietta, Neroccio e l'Assunta per l'altar maggiore di Santa Maria del Corso a Lucca Studii di Memofonte să fie finalizat în următoarele luni și să plătească toate cheltuielile al maestrului Nerocius însuși și că el a angajat-o și a făcut-o să fie purtată la biserica menționată sau că mănăstirea Sfinţilor Salvator şi Maria fusese amândouă aşezată şi aşezată peste numitul altar pentru toţi costurile și cheltuielile, pe riscul, pericolul și averea profesorului în perioada menționată mai sus și termenul lunii a -a, și chiar dacă a fost război sau ciumă atât pentru Bătrâni, cât și pentru Luce În Florența, sau în ținuturile și teritoriile lor, care vremurile nu sunt trase, nici de accidentele în sine oricare altele, în afară de moartea învăţătorului însuşi, [nici] pe numitul învăţător Neroccius să-l protejeze pot fi scutite de cele menționate mai sus; iar cu prilejul morţii maestrului Neroccius , care tăbliţa menţionată va fi consemnat și dat de către moștenitorii săi sau alții pentru a fi completat și completat, închiriat și să fie repartizat unuia dintre cei mai buni elevi în exercițiul sus-menționat al fostului profesor Lawrence sau al numitului Nerocius, care a fost și a fost găsit apoi să locuiască în persoană la Senis Ce a promis că va face etc numitul profesor Neroccius a fost prezent la același Nicolae etc Și Nicolae însuși a fost legat și așa a promis și a convenit asupra unei prevederi solemne către numitul profesor Neroccio prezent și stipulând etc să dea și să plătească pentru tot după ducații mai sus amintiți de aur bun și de greutate corectă, două sute optzeci și cinci pentru tabelul menționat și pentru a opta mai sus menționată și pentru predelă menționată că plus că reverendul lord Iannius starețul a judecat și a declarat: la aprecierea și declarația căreia părțile contractante menționate mai sus și părțile se sprijină asupra celor menționate anterior o declarație a ceea ce s-a spus mai mult decât poate face în mod sumar și de facto după cum dorește Și pentru o parte din prețul mai sus menționat, adică din ducații amintiți, zisul profesor Neroccius a fost mărturisit aceluiași Nicolae prezent etc si pentru asta a avut si a primit cu mana starețul mai sus-zis domnul Ianinus și că i-au fost date și plătite cu adevărat împreună cu stăpânul Lui Lawrence, sus-menționat, nouăzeci și cinci de ducați de aur largi și despre care el însuși și din ce motiv mai sus spus, același profesor Neroccius s-a numit bine mulțumit și s-a spus că Nicholas este prezent etc a livrat de la ducații înșiși etc , cerând etc [c v] Iar in alta parte si pentru a doua plata zisul Nicolae a dat si a platit acestuia profesorului Neroccio prezent și primind nouăzeci și cinci de aur de aur bun și corect de greutate și toți cei care au fost conduși în adevăr au rămas aproape de însuși maestrul Nerocius în prezența notarului și a martorilor mei etc , prezenți și văzători etc Și alți nouăzeci și cinci de ducați, pentru restul celor de ducați Nicolaus a promis că va da și că va plăti, astfel că l-a angajat pe același maestru Neroccio, a plasat și tăblița menționată a fost pusă și adusă la altarul menționat mai sus, adică de ducați pe loc masa și predela au fost așezate și amplasate ca mai sus, dar restul la discreția și voința lui al reverendului domnul stareţ, iar în aceasta însuşi domnul stareţ să aibă libertate, abilitate şi puterea de a micșora tot felul de lucruri și chiar de a le spori, dacă vrea, spusa rămășiță din de mai sus; la a cărui discreție, declarație, decizie și voință în aceste părți ale comunului menționate prin acord și liber arbitru se unesc și se combină etc Și pentru observarea tuturor și a fiecăruia de mai sus de către mai sus-zisul profesor Nerocius de fapte și făgăduințe, povestind pe fiecare după fiecare, nobilul Gabriel din vechime Bartolomeu Paulus de Senis, locuitor din Luce, și un om nobil, Gerardus, sunt condescendenți Domnului Grigore de Arrigis de Luca, amândoi împreună, și fiecare dintre ei în principal atât în solid cât și pentru solidul însuși obligând, prin rugăciunile și cererile însuși maestrului Nerocci, știindu-se mai sus și a nu fi obligat de subscriere, dar dispus să fie legat și efectiv legat etc , dorind să fie ținută etc [sic], au promis și au convenit asupra stipulației solemne scrise mai sus Nicolae prezent etc să facă și să aibă grijă de ei înșiși și să aibă grijă de ei înșiși într-un fel și așa, în orice fel cu excepția a respins, etc , că învățătorul menționat mai sus Neroccius le-a scris pe toate și pe fiecare și oricare dintre cele menționate mai sus, ca mai sus de către persoana respectivă însuși promisă, îmbogățită și făcută și obligată "rissico, periculo et fortuna" e parte aggiunta al margine sinistro, con richiamo dall'interno del corpo del testo Cio che segue da questo punto sino alla fine del capoverso e added al margine sinistro, con relative segno di in cautarea Francesco Cagliotti Studii di Memofonte el va îngriji, împlini și va observa cu efect pe numitul Nicolae în toate lucrurile și prin toate lucrurile este cuprins mai sus, altfel de mai jos va urma la o lună de la căderea spusului în luna al XVIII-lea au făgăduit să restituie, să dea şi să plătească zisului Nicolae prezent etc sau moștenitorilor săi ducații o sută nouăzeci ca mai sus plătiți [sic] și plătite etc , și în temeiul penalității și obligației de mai jos Mai mult, amintitul reverendul lord stareț ex una și mai sus menționatul profesor Neroccius ex altul, ramanand tot ferme primul salariu al numitilor ducati , care sunt cuprinse si sunt care sunt declarate și convenite în prezentul instrument sus-menționat etc , în restul celorlalte au anulat toate părțile menționate [sic] și au anulat instrumentul și contractul menționat precum a cerut mai sus de zisul sir Simon Poci, si despre care se face pomenire mai sus, si lui acele parti au renuntat expres etc , au cerut sub ziua de iunie , rechizitoriul lui Xs Si in masura in care zisul domn reverendul lord [sic] staretul intre timp în cazul în care se retrage, toate lucrurile de mai sus ar trebui să fie angajate la discreție și voință și declarație sus-numitul Nicolae în toate și prin toate, așa cum s-a menționat mai sus, etc [c ] Asta într-adevăr toate etc și-au spus petrecerile unul altuia în orice moment a avea o firmă etc , și a nu face altfel etc , la pedeapsa a de ducați de aur și tot lui etc , acel etc , care etc a restaura etc Și pentru respectarea tuturor acestor, etc părțile menționate au obligat etc S-au întâlnit etc Renumpiantes etc deci etc Și întrebând etc Și au dat voie să se extindă la simțul înțelepților etc Actul lui Luce, în palatul reședinței nobililor domni ai Antienilor, adică Collegio Parvuo [sic] etc , în prezența nobilului Piero Raffaellis de Tegrimis Luca, et Nicolao olim Nardi, tubicina magnificarum dominorum Antianorum etc Ego Jovvannes [sic], notarius suprascriptus, hec rogatus scripsi Siena, noiembrie Spitalul Santa Maria della Scala transferă uzucapiunea pe viață, pentru suma de florini și cu alte acorduri, o casă a proprietății sale în Neroccio Întotdeauna la el se transferă pentru ducați mari în aur pentru drepturile lor de posesie pe un altar din moștenirea lui Vecchietta, destinat egumenului [Giannino] Bernardi de Lucca ASSi, notar ante-cosimian, (ser Bernardino di Pietro Politi, de la octombrie la martie ), cc n nn , ad diem [dreapta] În anul Domnului , prin rechizitoriul din , în ziua de noiembrie Întrucât este cazul, după cum susțin părțile de mai jos, că prin Spitalul Sancte Marie de Scala de Senis a fost vândută lui Don Antonio de Urveveteri pentru folosirea fructelor în timpul vieții sale al însuși Lord Anthony, locul uneia dintre casele vechi din a treia parte a orașului și aproape de est Arhiepiscopia de Senna, lângă strada numitei Episcopii, în hotarele ei; iar când acesta este şi cazul pe care zisul Domn Antonie, cu acordul Capitolului din spitalul mai sus spus, a vandut spusele utilizarea fructelor în timpul vieții lui Nerocius Bartholomeus [sic] pentru Benedict Nerocius de Senis la un anumit preţ, după cum au spus notarii de mâna lui Sir Angelus James de Sarteano Archiepiscopatus Senarum ; et cum hoc etiam sit quod ipse Neroccius velit emere a dicto Document nepublicat Antonio Alberti, arhidiacon din Orvieto și vicar, la acea vreme, al cardinalului Francesco Tedeschini Piccolomini, Arhiepiscopul Sienei protocoalele lui ser Angelo di Jacopo da Sarteano par să lipsească atât din Arhivele Statului Sienez, cât și din Arhiva Arhiepiscopală Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte spitalului toate drepturile spitalului însuși și competența spitalului menționat asupra uzufructului menționat casa în timpul vieții zisului Nerocius; De aici este acel frate Ioan, mandatar etc , cu consimțământ etc magnificul si nobilul soldat Sir Cini de Cinughii, cel mai vrednic rector al zisului spital, având autoritatea şi comisia de la Capitolul spitalului menţionat să acţioneze sub A dat, a vândut și a acordat numitului Neroccio, prezentul etc , toate drepturile de folosință a acestor fructe, în timpul vieții numitului Neroccius, competența spitalului menționat, astfel încât, în timpul vieții cumpărătorului însuși, el poate să le folosească și să se bucure de ele la discreția unui om bun, să aibă, să folosească etc , pentru un preț și un nume de valoare zece florini din patru cărți pentru fiecare florin de denari senene Acea pretul pe care l-a dat, platit si socotit de catre numitul vanzator camarel al spitalului mentionat in prezenta notarului meu si a martorilor subsemnati Și că însuși cumpărătorul să fie ținut în casa menționată sa faca acele fapte pe care zisul Domn Antonie era obligat sa le faca si aceasta pe parcursul intregii luni viitorul aprilie Si ce mai, etc Și au dat permisiunea etc Ceea ce a promis că va da gratuit etc , și a promis că nu va elimina etc Asta tot etc , sub pedeapsa de dublu etc Ce penalizare etc Și pedeapsa menționată etc a repara etc Pentru cine etc Raportare etc drepturi etc , cu garanţii etc [pe de alta] in plus, mai sus zisul frate Ioan, mandatar, cu acordul numitului nobil domn Cini , a dat numele numitului rector, a vandut si a predat zisului Neroccio toate drepturile zisei competența spitalului asupra singurei tăblițe a altarului care a rămas în moștenirea maestrului Lawrence alias el Vechietta, care a fost făcut pentru starețului de Bernardis stareț [sic] abația [vacant afară și lângă Lucca, pentru prețul și numele prețului ducaților, treizeci și șase de bucăți mari de aur la care preț a dat, plătit și socotit numitului cumpărător prezent etc optsprezece ducați asemănători în prezența notarului meu și a martorilor subsemnati; şi a făgăduit să plătească restul, adică optsprezece ducaţi, zisului domnul rector prin perioada următoarelor optsprezece luni și de atunci înainte, pentru fiecare cerere si testamentul numitului vanzator etc , si ceea ce era mai valabil Și au promis că nu vor face cele de mai sus ceva costum etc Toate aceste lucruri etc , sub dublă pedeapsă etc , decât pedeapsa etc Și pedeapsa menționată etc a repara etc Pentru cine etc Raportare etc legea etc Cu garantie etc Și adaosul cumpărător ferește-te etc Și plătește lire de ceară pentru Sacristie Acționează în Capitolul spitalului menționat mai sus, în prezența lui Sir Paul Antonius Meii [sic] Pieri de Monte martori Sancto Savino și Nicholao Mariani Pauli del Rosso de Senis etc A- F Siena, noiembrie - noiembrie Partite di give e avere relative a Neroccio e all'eredita del Vecchietta in due libri mastri dello Spedale di Santa Maria della Scala Fratele Giovanni di maestro Martino: cf de exemplu ASSi, OSMS, , Deliberazioni (Libro de' Capitoli et deliberare) de la mai până la octombrie , c v ( martie ) "Frate Ioan, mandatar etc , cu consimțământ etc " e adăugat al margine sinistro, corectând poi al genitivului tutta la sequenza, gia incorporata nel testo, "marele și nobilul soldat Lord Cinus din Cinughii cel mai vrednic conducător" etc din anul Ei au "făgăduit" corectitudinea lor "Fratele Ioan mandatarul, cu consimțământul zisului" secvența, deja încorporată în text, "magnificus dominus Cinus" Francis Caglioti Studii de Memofonte [ A] ASSi, OSMS, , Libro Grayio sau Cilestro marcat X, a da și a lua, de la mai până la noiembrie , c CCXXXVii † MCCCC°LXXX Cheltuielile chasa extraordinară trebuie să aibă [ ] Iar dacă am patruzeci de lire, soldați, sunt făcut pe Neroccio datornic pentru atâția Bartolomeo di Benedetto dipentore, pentru că în această zi de noiembrie a fost vândut motivele pe care le avem pentru folosirea și folosirea fructuoasă în viața lui a uneia dintre casele noastre pe care o cumpărase de la noi în viata lui misser Antonio da Orvieto, si sso' pe care Neroc[i]o trebuie sa dea in aceasta, fo , XL lire, bani -, bani - [ B] acolo, c † MCCCC°LXXX [ ] Neroccio di Bartalomeo di Benedetto di Neroccio dipentore de' da adì XIII° of Noi patruzeci de lire, soldati, si ce bani ne da pentru ca azi i-am vandut viața lui toate motivele pe care le avem într-una din casele noastre situate în Piaza delo Spedale, care l-a păstrat deja pe Maestrul Lorenzo Vechietta pentru viață și apoi l-a vândut pe viață doamnei Antonio din Orvieto cu pacte și condiții că trebuie să construiască un anumit zid, așa cum apare în Cartea degli Usufrutti, în numele numitului domnișor Antonio, fo , iar astăzi v-am vândut-o viata cu aceleasi indatoriri de zidare catre numitul Neroccio, care o folosesc tot el perioadă a vieții sale, din care contract a fost semnat Ser Bernardino di Pietro, la care miză ne referim , iar sso' aripi extraordinare în aceasta, [fo ] , la Uzufructe, fo , lire XL, bani - Și să-i dea zisului [Neroccio] treizeci și șase de florini mari de aur grei, de aceea În această zi i-am vândut toate raționamentele noastre și toate raționamentele pe care le-a avut sau mai rămâne să aibă Maestrul Lorenzo, deasupra unui altar în relief care merge la Lucha sau mai bine zis în acela de Lucha, din care panou a fost vandut pentru spusele duchati mari, si ramane fiecare cum sau în felul în care s-a făcut pe masa menționată, pe care trebuie să o furnizeze și la care să conducă toate cheltuielile lui, pentru ca Spitalul sau alții care aparțin lui Vechietta să nu primească însărcinarea unele, precum Ser Bernardino di Pietro a fost semnată pentru toți, la care ne referim , et sso' ala mostenit in aceasta, fo , mari grei de aur XXXVI florini Document nepublicat Doc C Bibliografie: LiBERATi , p , nota (p ; ediție extinsă, dar nu completă, a al doilea paragraf, cu unele neglijențe); CARLi , p (ediție mare, dar nu completă a primelor două paragrafe, cu unele neglijențe, inclusiv "patruzeci de bani" în loc de "patruzeci de lire, bani"); COOR , p - , nr X (ediția aproape completă dintre cele trei înregistrări, cu diverse ochiuri, inclusiv "quaranta, soldi " în loc de "lire forty, soldi ") ASSi, OSMS, , Libro degli Usufrutti, sau Uzufructe, depozite și împrumuturi, de la ianuarie până la septembrie , c LXXXiXv Pe acest codex: B Sordini, G Fattorini, intrarea nr , în ARTĂ ȘI ASISTENȚĂ LA SIENA , pp - Doc Doc A ASSi, OSMS, , Cartea uzufructelor (supra, nota ), c LXXXX pasajul referitor la Neroccio e stato publicat parțial, în afara contextului său documentar deja cunoscut, de NEVOLA , p , nr , care el aminteşte şi retabloul pentru Lucca, dar ca "un tablou neterminat" (p ) Doc Doc D Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte Rețineți că menționați marii XXXVi florini trebuie acum plătiți aici [sic] optsprezece florini mare, iar la fiecare luni restul, care este al -lea florin mare [meci meci] [ C] acolo, c CCXLVii † MCCCC°LXXX [ ] Neroccio di Bartalomeo la ședința de a da [sic, a avea] din noiembrie lire o suta patruzeci si patru, opt soldati, denari cash, care lire de pentru casa cu pro, et eighteen large florins de per chagione de la table, et chosì si chava out [lectura incerta] florini mari si de lire, si sso' la intrarea fratelui Gio[va]nni kamarlingho, fo , Florini sienezi secolului al XVIII-lea mari, lire XL, bani Si sa aiba la octombrie [ ] duchati patru bancnote mari domnului nostru Cino [de' Cinughi, rectorul spitalului], si sso' la intrarea fratelui Giovanni kamarlingho, fo , florini iiii° largi Iar la noiembrie duchati XIII de aur mare ramane de dat aici in schimb, si dormi in datoria lui la Spogl[i]e, a ffo , duchati mari de aur Xiiii [pe restul unei sume anterioare se scrie intreaga suma], denari - [meci meci] [ D] acolo, c CCXLViii † MCCCC°LXXX Moștenirea maestrului Lorenzo di Pietro dipentore cunoscut sub numele de Vechietta de 'have adì al XIII-lea din Treizeci și șase noiembrie florini mari de aur, grei, sunt fapte bune pentru venitul menționat Neroccio di Bartolomeo di Benedetto dipentore, și care sunt din motivele unui tabel care a fost de maestrul Lenzo [sic], care i-a fost vândut în toate felurile și în felul spusului Referințe: COOR , pp , nr iX (ediția celui de-al doilea paragraf, cu erori majore, inclusiv data octombrie , și cu o neînțelegere substanțială a operațiunii, care nu este o compensație pentru Neroccio "pentru vreun serviciu necunoscut", dar încasarea uneia dintre plățile sale, probabil ca o rată pentru masa Adormirii Maicii Domnului), și , nr Xi (ediția primului paragraf, cu diverse erori) Doc B ASSi, OSMS, (o dată C, o dată ), Entrata e uscita dal ° maggio al aprile , c iii: "† Hristos, [ ] Neroccio di Bartalomeio di Nerocio dipentore adì Xiiii° di nove[n]bre lire cento avem patruzeci și patru și soldi opt numerar în lire per la casa și ducati XVIII d'oro per la prima paya della tavola, et sonno posti a Libro Cilestro X, a ffo , lire CXLiii°, soldi VIII, denari -" (nepublicat) ASSi, OSMS, (o dată B, o dată ), Entrata e uscita dal ° maggio al aprile , c iiiiv: "† Către Hristos, ° [ ] Neroccio di Bartalomeio dipentore adì d'ottobre lire viti quatro contanti, și somn post prin raționamentul său din Libro Cilestro X, a ffo , lire XXiii°, soldi -, denari -" (nepublicat) Această carte a lui Spogli dei Debtori pare pierdută Bibliografie: MiLANESi - , iii, pp - (ediția parțială a primului alineat); LIBERATI , p (ediția aproape completă a primului paragraf); CARLi , pp , (ediția aproape completă a primei paragraf); COOR , p , nr XA (ediție completă a primului paragraf, cu erori minore) Francis Caglioti Studii de Memofonte tabel, ca de toate a fost întocmit ser Bernardino di Pietro, la care ne referim , la el în acest fo , XXXVi florini de mormânt mari Iar ca să avem la aprilie patruzeci de soldați pe care îi aveam de la Petro Chianciani, a zis că sunt pentru o nucă a primit de la el, care a spus că a făcut coroane din ea, și sso' la intrarea fraterului Giovanni kamarlingho, fo , lire ii, soldi , denari Si avand saisprezece lire, soldati, Chomuno din Siena ne-a facut bun pentru membrul celui Biado, adică Alfonso di ser Lorenzo kamarlingho, pentru cumpărături îl returnează chol Chomuno, trebuie să dai [cărții albe] din AA, fo , XVi lire, soldati, denari Și având nouă sute patruzeci și opt de lire, sunt pentru atât de mult datorat pe Meo lui Giovanni di Jacopo pentru o decizie plasata in Certano ii vindem, care ne-a fost lasata, cu certitudini conventioni, et sso' a lui a [l] Libro Bianco di A, fo , lire DCCCCXLViii, bani , bani [jocul nu este biffed] [ E] ASSi, OSMS, , Cartea Albă marcată AA, a da și a lua, de la mai până la decembrie , c † MCCCC°LXXXii El Chomuno din Siena să dea pentru membrul Biado pentru cheltuielile pe care le dau Biado pe vremea lui Alfonso de ser Lorenzo kamarlingho [ ] [ ] Si sa dea saisprezece lire, soldati, ne-a facut buni pentru maestrul Lorenzo Vechietta, lui in Cartea a X-a, fo , XVi lire, bani -, bani - [ ] [ F] acolo, c † MCCCC°LXXXiii [ ] Meo di Giovanni di Jachomo la întâlnirea de a da florini din octombrie doua sute treizeci si sapte de lire florinul, sunt pentru ca astazi i-am vandut o pocitie plasat în Certano, care în trecut a aparținut maestrului Lorenzo Vechietta, iar lui a rămas în Doc Doc B ASSi, OSMS, (olim C, olim ), Intrare și ieșire de la mai până la aprilie (supra, nota ), c Viv: "† Christo, MCCCC°LXXXi [ ] Moștenirea maestrului Lorenzo Vechietta pe aprilie, patruzeci bani de la Petro Chia[n]ciani, despre care spune că i-a dat pentru o nucă hebe a lui, care a făcut-o încadrat, și au fost puse în Carte Cilestro X, a ffo , lire ii, soldi -, denari -" (nepublicat) Doc E Doc F Document nepublicat Doc D Document nepublicat Adică la c Cii Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte anunţuri pentru cel mai mare ofertant, apare în Libro de' Chapitoli, fo , et sso' plasat în Li[b]ro Cilestro X, în moștenirea maestrului Lorenzo, fo , lire DCCCCXLViii, bani - c Cii Meo di Giovanni di Jachomo cunoscut sub numele de Meo delo Specio de' aver [ ] A- B Siena-Lucca, noiembrie-decembrie Schimb de scrisori între Marino Tomacelli, ambasadorul lui Ferrante I al Aragonului, regele Napoli din Florența și bătrânii Republicii Lucca, în ceea ce privește "masa" pe care o stă Neroccio făcând pentru starețul de Lucca [Giannino] Bernardi [ A] Siena, noiembrie Scrisoare de la Marino Tomacelli către bătrânii din Lucca ASLu, Vârstnici la vremea Libertăţii, , reg (copie scrisori), c v Domenii magnifice tamquam patres, recomandare Domnilor magnifici, spectacol maestrul Narog[i]o din Siena a luat să picteze un panou din habate de' Bernardi a ordinului San Benedicto, pe care era obligat să i-o dea într-un anumit timp și de ce aceasta stăpânul trebuie să facă anumite lucrări ale celui mai ilustru domn Duce de Calabria, rugăciunile Tale Domnii Vă rog, vă rog, pentru slujirea celui mai ilustru Lord Duce, Domniile A ta> lucrează cu stareţul să prelungească vremea două-trei luni, şi de aceasta Acestea îi vor plăcea foarte mult celui mai ilustru Lord Duce Domnia voastră este binevenită, Li va rog sa-mi dati un sfat cu privire la dorintele celor carora ma ofer Senis, XXVii noiembrie Marinus cum forma [urmează o abreviere ilizibilă, poate greșit înțeleasă de același scrib al Cancelaria în transcrierea din original] [ B] Lucca, decembrie Răspunsul bătrânilor din Lucca lui Marino Tomacelli (netrimis) ASLu, Vârstnici la vremea Libertăţii, , reg (copie scrisori), c ASSi, OSMS, , Deliberări de la mai până la octombrie (supra, nota ), c v: "Per Meo delo Oglindă Posesia lui Certano, cu casă, vii și pământ, cu hotarele și pertinențele sale, care a aparținut lui maestru Lorenzo Vechietta, a rămas la Meo di Giovanni delo Specio pentru prețul de două sute treizeci și șapte de florini de lire iiii° de denari sienezi pentru fiecare florin, florini CCXXXVii [adăugare de altă mână]: Loc în Cartea a -a A, fo " (nepublicat) Data rezoluției este la c : " [ ] Adì VIII d'octobre" Pentru ferma Certano, transferat de Scala la Vecchietta în și al cărui uzufruct lăsat văduvei Francesca a fost schimbat de aceasta cu cea a unei alte ferme Scala în martie , cu câteva luni înainte ca La Scala să-l vândă pe Certano lui Meo dello Oglindă, vezi BANCHi , pp - și nota , și p , nota Doc D Bibliografie: MiLANESi , pp - , nr ; MILANESi , pp - , nr ; BORGHESi-BANKSi , pp - , nr ; LAZZARESCHI , p , nr (ediție prescurtată); COOR , p , nr XIII Bibliografie: MiLANESi , p , nr ; MILANESi , p , nr ; BORGHESi-BANCHI , p , Nu ; LAZZARESCHI , p , nr (rezumat); COOR , p - , nr XIV Francis Caglioti Studii de Memofonte Responsum Non missa, quia non sic scripserat dominus abas [sic] Magnifice et clarissime orator, prieten principal La scrisoarea de la nu s-a răspuns mai întâi Măreția ta pentru că nu ai avut ocazia să trimiți Avem messer lo abbate et ne-am făcut datoria să îndemnăm et să-l împovărăm cât mai mult posibil a fost să facem pe plac ce Magnificentia ta ne cere; tandem et post multa se reduce, si cu greu, la a fi mulțumit cu doar două luni și, după spusele lui, se pare că acest maestru, totuși pentru a le face pe plac altora, este salvat pentru a-l dezamăgi de imaginea lui, care, dacă ar fi, ar fi un defect Messer lo stareț scrie despre asta pentru Măreția Voastră, iar scrisoarea va fi cu aceasta și, satisfăcătoare el la epsa Măreția Ta a timpului spus, ne rugăm să fie plăcut, pentru cinstea lui Dumnezeu și dragostea noastră, să lucrăm cu acest profesor care le slujește credința, făcându-l să o demoleze lucrarea a început în momentul ei și nu este dată altora Bene valeat Vostra Magnificentia, alla pe care ni le oferim în toate modurile posibile Lumină, decembrie [document biffed] Lucca, septembrie Starețul Giannino Bernardi se declară formal mulțumit de toată munca depusă de Neroccio pe baza contractului din noiembrie (doc ) ASLu, Archivio dei Notari, Parte i, (cf doc ), prospect introdus între cc și septembrie Donius Janninus a fost starețul care i-a mărturisit lui Neroccio Bartolomei de Senis, un pictor etc a fi avut etc imaginea plasată și localizată etc in biserica etc , in acea petrecere, bunatate si calitate, etc , cu toate acele condiții în care era legat în instrumentul din mâna mea etc Nerocius, care era profesor, a mărturisit că a fost mulțumit de salariu și preț și alte lucruri mai sus promise în instrumentul menționat etc Și s-au predat unul altuia etc și s-au anulat instrument etc sub mâna mea la noiembrie , apoi au predat în altele, etc , și Gerardo Arrigi etc Fapta in biserica Sfanta Maria din Cursus [sic] etc , de catre presbiter in prezenta martorilor Dominico Sinibaldi plebano plebis Subgrominei etc , Ansano olim Bartolomei Nocchi, et Jacobo domini Jannini de Fatinellis de Luca Ego Johannes, notarius publicus, rogatus scripsi A- B Lucca, septembrie Bătrânii Republicii îi scriu papei Sixtus al IV-lea și lui Giangiacomo Schiaffinati episcop de Parma pentru că vor să se transfere la Bernardino Bernardi în locul unchiului său Giannino, care este pe cale să-l vândă, comenda din Lucca de la San Salvatore a Sesto și Santa Maria del Corso Document nepublicat il Vecchietta, Neroccio e l'Assunta per l'altar maggiore di Santa Maria del Corso a Lucca Studii di Memofonte [ A] Scrisori către Papă ASLu, Anziani al tempo della Liberta, , reg (copii), c r-v Preasfântă etc Întrucât această mănăstire a Sfântului Salvator și a Sfintei Maria este proprietatea unui venerabil stareț stăpânul iannian al lui Bernardis, cetățeanul nostru, dintr-un loc slab și ruinat la creștere stârnit, demn de zidirea de clădiri, după cum reiese limpede din nobilul edificiu al bisericii și a manastirii Sfanta Maria din afara zidurilor orasului nostru, ridicata recent dar nefinalizata inca după ce a fost achitat, energia și munca amintitului stareț, cu ajutorul și favoarea casei nobile a lui Bernard, de aceea suntem siliți, și cu merit, să-l încredințăm Sfinției Voastre [c v] un nobil şi un jurist Domnul Bernardinus de Bernardis, cetățeanul nostru, foarte drag nouă și ai lui prin virtutea sa și prin meritele strămoșilor săi, mulți au contribuit la statul nostru tocmai a venit la picioarele Sfintiei Voastre, ca zisa manastire, pe care el insusi tocmai a demisionat in mainile staretului Sfinției Voastre, va rezulta harul și favoarea aceleiași, și noi mult și cu aceasta cu toata emotia sufletului nostru imploram si imploram Sfintiei Voastre ca abatie aici, ca cu energie, muncă și cheltuială, casa soților Bernardo a fost reînnoită, de mâinile soților Bernardo rămâne ca restul să fie finalizat, iar pentru finalizarea unei clădiri atât de frumoase și nobile să primească laudele lucrării acea casa, pe care cu siguranta o merita Să recomandăm deci, Preasfinte Părinte, această chestiune Sfinția Voastră nu este diferită de orașul nostru: așa cum merită această casă foarte nobilă Multe foloase au fost acordate unei astfel de mănăstiri, iar noi suntem martori, și întreg orașul Iti recomandam Ne supunem cu umilință Sfinției Voastre Din Palatul nostru, septembrie [ B] Scrisori de la Giangiacomo Schiaffinati ASLu, Anziani al tempo della Liberta, , reg (copii), c v Domino Johanni Jacobo Sclafanato, episcop de Parma Prea reverend în Christo pater etc Pentru marea credință și speranță pe care o avem în Cuviosul Voastră Domnie, nr ne indoim sa va cerem cu sigurta in aparitiile orasului nostru Am avea mare dorinta ca manastirea San Salvatore et Sancta Maria langa zidurile orasului nostra, care auzim ca habate vrea sa renuntiare, a fost conferita venerabilului et Cetăţeanul nostru cel mai învăţat, Messer Bernardino de' Bernardi, nepotul său, pentru că este homo virtuoz și dintr-o familie notabilă din orașul nostru și pentru alte respecturi El, care va fi din acest expozant îi va spune Domniei Voastre mai detaliat ce se întâmplă în această chestiune și în vârstă ceea ce dorim ca domnia ta sa faca de dragul nostru, atestandu-va ca pentru Domnia Voastră nu ne poate oferi o plăcere sau un har mai mare decât să facem ceea ce am spus messirul Bernardino se întoarce cu efect bun și expedierea lucrurilor Oferându-ne pe toți acolo Binecuvântările domniei voastre de voie bună Lumină, septembrie Bibliografie: LAZZARESChi , p , nr (ediție, cu unele omisiuni și omisiuni) Secvența de la "quod" la "beneficiu" este o adăugare la marginea din stânga, înlocuind două părți imediat după biff-uri în text: "quod ipse ab" (în spațierea dintre rânduri superioară) și "ad renunptiandum inest [?] procurator constitutus ab ipso abbate iannino, benefice et gratia Sanctitatis Vestre" Bibliografie: LAZZARESChi , pp - (rezumat) Francis Caglioti Studii de Memofonte Lucca, septembrie Bătrânii Republicii îi scriu din nou papei Sixtus al IV-lea pentru lăudarea lui San Salvatore în Sesto și Santa Maria del Corso, recomandându-i pe Giorgio Franciotti Bernardino Bernardi ASLu, Anziani al tempo della Liberta, , reg (copii), c Prea Fericitului Părinte Preasfântă etc Este de datoria noastră să sprijinim toți cetățenii noștri mai ales cei a căror viaţă şi caracter sunt considerate atât bune cât şi învăţate De aceea vă recomandăm următorul Sfinția Voastră, învățatul Lord Bernardinus de Bernardis Acum la fel Suntem conduși de rațiune să recomandăm același lucru și venerabilului Sir George de Franciotti de dragul mănăstirii Sfântului Mântuitor și a Sfintei Maria: le iubim pe amândouă, pe amândouă încredințăm Sfinției Voastre în același timp și orașul nostru Ultimul septembrie Lucca, mai Testamentul lui Nicolao di Francesco Micheli Tra le disposal per l'erezione di una cappella dedicat Assunzione della Vergine nella basilica di San Frediano, quella relative alla pala d'altare indica come modello la pala dell'altar maggiore di Santa Maria del Corso ASLu, Archivio dei Notari, Testamenti, (ser Benedetto Franciotti, - ), cc - (c r-v) [ ] Și pentru că odată spus tatăl său nu a declarat în testamentul său spus locul în care numita capela sa fie asezata si construita in mai sus mentionata biserica Sf Fredianus, de aceea numitul martor El a spus că s-a împăcat și s-a înțeles cu numitul fost domn și cu canoanele biserica, si asa a voit si a judecat si a plecat, ca numita capela sa fie construita si pusa si să fie aşezată şi zidită în locul unde este pictată pe perete o mare şi slăvită chip a Fecioarei Maria stând cu fiul în brațe, în care dorea să devină un arc mare și grațios latimea numitului paraclis, care va fi din zidul numit [c v] biserica până la zidul mănăstirii; și ca în capela menționată să fie făcută o singură masă pentru altar, după asemănarea și asemănarea mesei altarului mare biserica abatiei este situata langa si in afara Porta Sancti Donati, care se numeste biserica Sancta Maria del Corso, în care este pictată o imagine a glorioasei Adormiri a Maicii Domnului cu adepții ei circumstanțe, că tabelul mulțumește aceluiași martor pentru că este foarte frumos și se potrivește titlului numită capela, care este etichetată sub cinstea și numele aceleiași glorioase Adormirea Maicii Domnului Fecioară și Mamă [ ] Bibliografie: ivi, p (corectat) Bibliografie: BiNi , pp - (edizione del passo da me retrascritto, con alcune omissioni e con neînțelegerea lui "care vrea să se lipească de zid" în loc de "și va fi din zidul spus"); TAZARTES , p din notă (p ; ediția dependentă de Bini); TAZARTES , pp - , nota (o altă ediție în funcție de da Două) Da "sedentis" fino a "suis" si legge come aggiunta in calce all'ultimo rigo della pagina, con segno di richiamo în corpul textului Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte SIMBOLULE ARHIVICE ASDLu AA = Arhiva istorică eparhială a Arhivei Arhiepiscopale Lucca ASLu = Arhiva Statului Lucca ASSi = Arhiva Statului Siena BSLu = Biblioteca de Stat din Lucca OSMS = Spitalul Santa Maria della Scala Bibliografie ARTA SI ASISTENTA LA SIENA Artă și asistență în Siena: coperțile pictate ale Spitalului Santa Maria della Scala, Catalog de expoziție, curatoriată de G Piccinni, C Zarrilli, Ospedaletto BANCURI Statute siene scrise în limba populară în secolele al XIII-lea și al XIV-lea și publicate conform textelor Arhivei Regale de Stat din Siena, iii Statutul Spitalului din Siena, editat de L Banchi, Bologna BERENGO M BERENGO, Nobili și negustori în Lucca secolului al XVI-lea, Torino Bini T BiNi, Despre bazilica S Frediano și despre întrebarea dacă fațada a fost într-o zi acolo unde se află acum corul, "Atti al Academiei Regale Lucchese de Științe, Litere și Arte", Xii, , p - BiTTiNS U BiTTiNS, Das Domkapitel von Lucca im und Jahrhundert, Frankfurt - Berna - Berlin - New York - Paris - Viena BORGHESi-BANCHI S BORGHESi, L BANChi, Noi documente pentru istoria artei siene [ ] Anexă la colecția de documente publicate de com G Milanesi, [editat de A Lisini], Siena BRANDi C BRANDi, Sienese Quattrocentisti, Milano CACiAGLI G CACiAGLi, Abația San Salvatore del Lago di Sesto, Pontedera CAGLIOTi F CAGLIOTi, Matteo Civitali si patronii sai in Catedrala din Lucca, in MATTEO CiViTALi NELLA CATEDRALA LUCCA , pp - CARLi E CARLi, Sculptură în lemn din Siena, Milano-Florența Francis Caglioti Studii de Memofonte CARLi E CARLi, Vecchietta şi Neroccio la Siena şi în "quel di Lucca", "Critica d'Arte", ns, i, , pp - CARLi E CARLi, sculptură italiană în lemn din secolul al XII-lea până în secolul al XVI-lea, Milano CARLi E CARLi, Sculptorii sienezi, Siena-Milano CAVAZZINI-GALLi L CAVAZZiNi, A GALLi, Biografia lui Francesco di Giorgio preluată din documente, în FRANCESCO Di Giorgio , pp - CiAMPOLTRINi-ANDREOTTI G CiAMPOLTRINi, A ANDREOTTi, castelul si portul Contribuții arheologice pentru peisajul lacului a Bientinei în Evul Mediu Târziu, "Arheologia medievală", XXX, , pp - CONCiONi-FERRi-GHiLARDUCCI G CONCiONi, C FERRi, G GHiLARDUCci, pictorii renascentişti din Lucca Viața, lucrările, mecenatul, Lucca COOR G COOR, Neroccio de' Landi, - , Princeton DALViT G DALViT, Iconografia lui Vecchietta lui Hristos de bronz din Siena, "Journal of the Warburg and Institutele Courtauld", LXXX, , p - DESCRĂȚI LUCCA Descriind Lucca Călătorie prin note, inventare și ghiduri din secolul al XVII-lea până în secolul al XIX-lea, editat de E Pellegrini, Pisa DESEN LUCCA Desen Lucca: terilogii de biserici si manastiri din Arhiva Istorica Eparhiala (secolele XVI-XVIII), Catalogul expoziției, editat de V Cappellini, TM Rossi, GE Unfer Verre, Lucca DONATI G DONTi, "muzeul" artistului: Matteo Civitali pentru Catedrala din Lucca, în MATTEO CiViTALi ÎN CATEDRALA DIN LUCCA , pp - FARGNOLI N FARGNOLI, Adormirea lui Vecchietta din Montemerano Restaurare și noi propuneri de lectură Adormirea Maicii Domnului a lui Vecchietta la Montemerano Restaurare și chei noi pentru interpretare, Asciano FERRETTI M FERRETTi, Triptic Lucchese, în Ad Alessandro Conti ( - ), editat de F Caglioti, M Fileti Mazza, U Parrini, Pisa , pp - Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte FERRi C FERRi, Arhiva notarilor din Lucca Examinarea actelor referitoare la meșteșuguri, comerț, financiar cu referire la "Magistri" și profesii similare; de asemenea către comunități, districte, ape și hărți din până la , Lucca FiLiERi MT FiLiERi, Lucca în bisericile sale: locurile picturii, în Pictura în Lucca la începutul secolului al XVII-lea, Catalogul expoziției, [editat de MT Filieri], Lucca , pp - FILIPPINO LiPPi SI SANDRO BOTTICELLI Filippino Lippi și Sandro Botticelli în Florența secolului al XV-lea, Catalogul expoziției, editat de A Cecchi, Dar FRANCESCO Di Giorgio Francesco di Giorgio și Renașterea la Siena, - , Catalogul expoziției, editat de L Bellosi, Milano GiuSTI MACCARi P GiUSTi MACCARi, "Pictor Lucca în bisericile ei": de la scrierea ei până în prezent, în DESCRiVERE LUCCA , p - Kurze W KURZE, Die Grundung des Salvatorklosters Sesto am Lago di Bientina și die Klostergeschichte des Fra Benigno von Spate uberlieferung als methodisches Problem, "Studi medievali", s , XXXii, , , pp - Kurze W KURZE, Studii toscane: istorie și arheologie, Castelfiorentino LANCELLOTTI S LANCELLOTTI, Historis Olivetans [ ] libri duo [ ], Veneţia LAZZARESCHI R Arhiva Statului Lucca Regeşti, V Corespondenţa Bătrânilor MCCCCLXXiii- MCCCCLXXXXii, [editat de E Lazzareschi], Pescia LEAT CU CUREA Legat de o curea Adormirea lui Bernardo Daddi și identitatea unui oraș, Catalogul expoziției, a editat de A De Marchi, C Gnoni Mavarelli, Florența Eliberat în A LIBERATI, Documente noi despre pelerinul Spitalului Santa Maria della Scala, "La Diana", iV, , p - MATTEO CiViTALi AND HIS TIME Matteo Civitali și timpul lui Pictori, sculptori și aurari din Lucca la sfârșitul secolului al XV-lea, Catalogul expoziție, Cinisello Balsamo Francis Caglioti Studii de Memofonte MATTEO CiViTALi IN CATEDRALA DIN LUCCA Matteo Civitali în Catedrala din Lucca Studii și restaurări, editat de A D'Aniello, MT Filieri, Lucca MiANi a G MiANi, Arnolfini, Bartolomeo, în Dicționar biografic al italienilor, iV, Roma , pp - ; tot online: http: www treccani it enciclopedia bartolomeo-arnolfini res-bf c e- e - dc- e d- eee (Dicţionar-Biografic) MiANi b G MiANi, Arnolfini, Bartolomeo, în Dicționar biografic al italienilor, iV, Roma , pp - ; tot online: http: www treccani it enciclopedia bartolomeo-arnolfini (Dizionario- Biografic) Milanez - G MILANESi, Documente pentru istoria artei siene [ ], i-iii, Siena - Milanez G MILANESi, Noi documente pentru istoria artei toscane din secolul al XII-lea până în secolul al XV-lea [ ] (continuare), "Buonarroti", s , ii, - , pp - , [ ] Milanez G MILANESi, Noi documente pentru istoria artei toscane din secolul al XII-lea până în secolul al XV-lea [ ], Roma ZĂpadă F NEVOLA, O mulțime de șervețele și câteva surprize: Casa lui Francesco di Giorgio Martini, bunuri și Situația socială în Siena de la sfârșitul secolului al XV-lea, "Analele arhitecturii", - , - ( ), pp - NOU RP NOVELLO, Paolo (Paoluccio) di Lazzarino (Paolo di Lazzarino da Lucca), în dicționar biografic degli italiani, LXXXi, Roma , pp - ; tot online: http: www treccani it paolo-di-lazzarino % Dizionario-Biografico% enciclopedia NUTTALL G NUTTALL, Filippino's Lucchese Patrons, în Filippino Lippi: Frumusețe, invenție și inteligență, Atti del conferință (Florența - decembrie ), coordonată de MW Kwakkelstein, P Nuttall, G Nuttall, Leiden , în presă ONOARE AM ONORi, Abația San Salvatore din Sesto și Lacul Bientina: o domnie ecleziastică, - , Florența PESCAGLINi MONTi R PESCAGLiNi MONTi, Dependențe polironiene în dieceza de Lucca, în Italia în cadrul a expansiunii europene a monahismului cluniacien, Proceedings of the international Conference (Pescia - ) noiembrie ), editat de C Violante, A Spicciani, G Spinelli, Cesena , pp - Vecchietta, Neroccio și Adormirea Maicii Domnului pentru altarul mare al Santa Maria del Corso din Lucca Studii de Memofonte PESCAGLINi MONTi R PESCAGLiNi MONTi, Toscana medievală: biserici, domni, castele, mănăstiri (secolele X-XIV), editat de L Carratori Scolaro, G Garzella, Ospedaletto PFEIFFER A PFEiFFER, Das Ciborium im Sieneser Dom: Untersuchungen zur Bronzeplastik Vecchiettas, Thesis of doctorat, Universitatea din Marburg RAGGHIANTI CL RAGGHiANTi, sculptor Vecchietta, "Critica d'Arte", ns, i, , pp - RAGGHIANTi [ ] CL RAGGHiANTi, Lucca studies, editat de G Dalli Regoli, [Lucca ] RiDOLFi E RiDOLFi, Arta din Lucca studiată în Catedrala sa, Lucca SOCE F SORCE, Landi, Neroccio dei, în Dicționar biografic al italienilor, LXiii, Roma , pp - ; tot online: http: www treccani it encyclopaedia neroccio-dei-landi (Dizionario- Biografic) TAZARTES M TAZARTES, Artiști și patroni la începutul secolului al XVI-lea în San Frediano di Lucca, "Cercetarea istoria artei", , , p - TAZARTES M TAZARTES, Forja Lucca Maeștri, ateliere, negustori într-un oraș din secolul al XV-lea, Pisa WELLER AS WELLER, Francesco di Giorgio, - , Chicago ZAMBRANO-NELSON P ZAMBRANO, JK NELSON, Filippino Lippi, Milano Drepturi de autor imagine: Arhiva istorică eparhială a Arhivei Arhiepiscopale Lucca: fig ; Foto Ghilardi, Lucca: smochin ; Foto Grassi, Siena: fig ; Francesco Caglioti, Florența: fig ; Foto Lensini, Siena: fig ; Kunsthistorisches institut din Florenz: fig , ; Muzeul National al Vila Guinigi, Lucca - Polo Museale della Toscana și Lo Studiolo Snc din Colombini, Lazzareschi și Ricciarelli, Lucca: smochine , , - , - , , ; Galeria Națională de Artă, Siena - Complexul Muzeal Toscana: smochin ; Wikipedia (Wmpearl): smochine a, c; din FARGNOLI , pp , - și : fig , - , ; din MATTEO CiViTALi AND HIS TIME , p : fig b Francis Caglioti Studii de Memofonte ABSTRACT Datorită unor documente originale necunoscute și recitirii altora în mare măsură cunoscute încă din secolul al XIX-lea, dar neînțeleasă corect sau complet, aici se reconstituie geneza a unuia dintre retablourile principale ale secolului al XV-lea din Lucca și anume marele relief înalt statuie din lemn a Adormirii Maicii Domnului sculptată și pictată de Vecchietta și Neroccio și acum redusă în două fragmente din Muzeul Național al Villa Guinigi din Lucca (Înmormântarea și Gloria lui Virgin) Deși studiile postbelice s-au concentrat deja pe dublu calitatea de autor a lucrării datorită primelor documente recuperate, orice alte informații despre el origini și a fost împiedicată de știrile false din secolul al XIX-lea despre proveniența fragmentelor din Capela Buonvisi din Bazilica San Frediano Mărturiile inedite și cele retranscrise care sunt adunate în anexa a acest eseu arată că Adormirea Maicii Domnului a fost făcută între și pentru altarul mare al biserica Santa Maria del Corso chiar lângă Porta San Donato, o fundație atunci dependentă de mănăstirea San Salvatore a Sesto de lângă lacul Bientina și supusă, împreună cu acesta, guvernului elogios al patricianului luchez Giannino Bernardi Era el să promoveze întreprinderea costisitoare a Assuntei, dar cu implicarea juridică e finanțele lui Nicolao, fiul fratelui său Stefano și principal exponent al oligarhiei republican După cum a reieșit deja din cercetările din ultimii treizeci de ani, imediat după Adormire Giannino și Nicolao au procurat un alt altar extraordinar pentru Santa Maria del Corso întotdeauna de doi artiști străini, Filippino Lippi și Benedetto da Maiano ( - ) și care a ajuns și la noi în fragmente (statuia centrală mayașă a Sfântului Antonie Stareț din Lucca, două panouri pictate de Filippino în Pasadena, California) În ciuda faptului că Vecchietta a murit în timp ce Adormirea Maicii Domnului era în plină desfășurare la Siena ( ), ea a fost finalizată pe bază a unui nou contract, de la Neroccio, care trebuia însă să fie asociat cu comisia din primul moment Dispariția timpurie a Santa Maria del Corso, distrusă în jurul anului din motive defensiv împreună cu alte biserici din suburbia de la vest de Lucca, explică ceața care a coborât apoi pe operele sale de artă Giorgio Vasari vedea acum altarul florentin al lui Bernardi în biserica din San Ponziano: și totul sugerează că și Adormirea Maicii Domnului a fost transferată acolo, deoarece acesta este cazul Mănăstirea Olivetan preluase prerogativele San Salvatore a Sesto și Santa Maria del Curs Influentul protonotar apostolic Bartolomeo Arnolfini, ultimul stareț elogiativ al acelor două locuri, a fost protagonistul predării: și având el a fondat în San Ponziano o capelă dedicată Adormirii Maicii Domnului, în care a fost înmormântat ulterior (între și ), ne îndeamnă să emitem aici ipoteza reamenajării retabloului sienez de către Bernardi, mai întâi că pe același altar a trecut un tablou omologul lui Bernardino Poccetti (acum pierdut) și unul de Giuseppe Maria Crespi Datorită unor documente originale necunoscute și recitirii altora, majoritatea ele cunoscute încă din secolul al XIX-lea, dar nu înțelese corect sau complet, cel autorul reconstituie originile unuia dintre principalele retablouri Lucchese din secolul al XV-lea, marele înalt relief din lemn Adormirea Maicii Domnului sculptat și pictat de Vecchietta și Neroccio, acum redus la două fragmente în Museo Nazionale di Villa Guinigi din Lucca (Înmormântarea lui Fecioara si Fecioara in Slava) Deşi descoperirea documentelor iniţiale permisese savanții de după război să înțeleagă în mod corespunzător autoritatea duală a lucrării, orice altă investigație la începuturile sale a fost împiedicată de informațiile nefondate din secolul al XIX-lea pe care le fragmente proveniseră de la Capela Buonvisi din Bazilica San Frediano il Vecchietta, Neroccio e l'Assunta per l'altar maggiore di Santa Maria del Corso a Lucca Studii di Memofonte Înregistrările inedite adunate în anexa acestui articol, împreună cu altele documentația recent retranscrisă, demonstrează că Adormirea Maicii Domnului a fost făcută între și pentru altarul mare al bisericii Santa Maria del Corso, chiar lângă Porta San Donato, o fundație dependentă de Abația San Salvatore a Sesto lângă Lago di Bientina, și apoi subordonată (ca și aceasta din urmă) jurisdicției în commendam a Lucchesei patrician Giannino Bernardi El a fost cel care a promovat întreprinderea costisitoare a Adormirii Maicii Domnului, deși aceasta a fost realizată cu implicarea juridică și financiară a lui Nicolao, un fiu al său fratele Stefano si o lumina principala a oligarhiei republicane din Lucca imediat după Asumarea, așa cum a reieșit deja în cercetările din ultimii treizeci de ani, Giannino și Nicolao a oferit Santa Maria del Corso un alt altar extraordinar, din nou creat de doi artiști non-locali, Filippino Lippi și Benedetto da Maiano ( - ); la fel, aceasta a ajuns la noi în formă fragmentară (statuia centrală a Sfântului Antonie Stareț de Benedetto, încă în Lucca, și două panouri pictate de Filippino în Pasadena, California) În ciuda faptului că Vecchietta a murit chiar în mijlocul execuției Adormirii Maicii Domnului la Siena ( ), a fost finalizată, în urma unui nou contract, de către Neroccio, care trebuie însă au fost asociate comisiei încă de la început Pierderea timpurie a Santa Maria del Corso, distrusă în jurul anului în scopuri defensive împreună cu alte biserici din suburbiile vestice ale Luccai, explică norul uitării care a coborât ulterior asupra operelor sale de artă Când Giorgio Vasari i-a văzut pe cei de la Bernardi retablo florentin, era deja în biserica San Ponziano, și există fiecare indiciu că Adormirea Maicii Domnului a fost transferată și acolo, întrucât acea mănăstire olivetană avea preluat prerogativele San Salvatore a Sesto și Santa Maria del Corso Cel influent Protonotarul apostolic Bartolomeo Arnolfini, ultimul stareț elogios al acestor două scaune, a jucat rolul cheie în livrare; și întemeierea sa a unei capele dedicate Adormirea Maicii Domnului în San Ponziano, în care a fost înmormântat ulterior (între și ), îndeamnă ipoteza că retabloul sienez al familiei Bernardi a fost reînălțat acolo, înainte acea capelă găzduia un tablou cu același subiect de Bernardino Poccetti (acum pierdut) și unul de Giuseppe Maria Crespi Rosa Lupoli Studii de Memofonte O FRESCA INEDITĂ DE CESARE BAGLIONE: ASEDIUL DE LA ESZTERGOM DIN ÎN GALERIE A BĂtăLIILOR DE LA CASTELUL SPEZZANO studiul de faţă s-a născut dintr-o selecţie de documente cartografice conservate la Arhivele Statului din Modena şi din studiul comparativ contextual al documentelor de arhivă atât Modena și Florența care au contribuit, așa cum se întâmplă adesea în studiul direct al surselor, la o probabilă atribuire lui Cesare Baglione a unei fresce inedite (Fig ), pictată în Galeria de luptă a Castelului Spezzano (deținută de municipalitatea din Fiorano Modenese ), încă necunoscut istoricilor și fără cronologie Așa cum subliniase Carlo Ginzburg, să compun "obositoarea [ ] reconstrucție analiza rețelei complicate de relații microscopice pe care fiecare produs artistic, chiar și cel mai mult elementară, presupune" şi este adesea necesară practicarea unei investigaţii interdisciplinare unde lo istoricul trebuie să lucreze împreună cu istoricul de artă pentru a ajunge la o înțelegere a dovezi figurative Tocmai pe baza acestei metodologii studiul e analiza acestei fresce, care a condus la identificarea cronologiei și a acesteia atribuire: aptitudinile istoricilor și arheologilor maghiari, combinate cu cercetările arhivistice efectuate de scriitor asupra surselor cartografice modenei, au fost recompuse în un întreg convergent și funcțional pentru analiză nu numai formală, ci și istorică a expresiei artistice studiul hărților maghiare referitoare la războiul lung a mers în această direcție, luptat în Ungaria, împotriva turcilor, din până în ; studiu, acesta, efectuat pe baza examinarea atât a materialelor cartografice cât și a celor documentare conservate în fondurile Arhivei de Statul Modena: Harta Militară Estense și Fondul Ambasadorilor (Germania) în special, sunt s-a cercetat corespondenţa diplomatică cu scrisorile trimise de corespondenţi la tribunal şi bogatul moștenirea cartografică a Arhivei Estense, în care unele e topografii prețioase ale orașului Esztergom (vechea Strigonia), din Ungaria, în timpul asediului din , care l-a smuls turcilor, după decenii de stăpânire, pentru a-l readuce la sub controlul trupelor imperiale şi al Ligii Catolice dorite de Papa Clement al VIII-lea în sprijin pentru Rudolf al II-lea de Habsburg Hărți și topografii ale acestor locuri maghiare ne ele mărturisesc şi legătura istorică puternică cu curtea Este şi ne fac să redescoperim momentele elemente unificatoare ale unei istorii comune europene și extra-naționale Studiul acestor documente, a Studiul a luat naștere din colaborarea, începută în , a scriitorului cu Universitatea Catolică Pazmany din Budapesta, în cadrul proiectului de cercetare "Vestigia" al Fondului Naţional de Cercetare al Ungariei OTKA , care vizează găsirea surselor documentare relevante în bibliotecile și arhivele publice din Modena și Milano la istoria Ungariei în secolele XIV-XVI în acest context, scriitorul a identificat colecţiile cartografice maghiare conservată în Arhivele Statului din Modena (în continuare ASMo) referitoare la anii - și realizată un studiu comparativ asupra surselor documentare florentine și modeneze, elaborat în articolul LUPOLi În Masa rotundă recentă a proiectului "Vestigia ", Strigonia Grande, desfășurată la Universitatea Pazmany din Piliscsaba și Esztergom în perioada - aprilie , au început discuțiile cu privire la aceste aspecte, după cum se subliniază în raport comun Opiniile lui Esztergom la Arhivele de Stat din Modena, deținut de Rosa Lupoli, istvan Horvath, Balazs Major, adam Molnar (Esztergomrol keszult vedutak a Modenai allami Leveltarbol), care a confirmat derivarea frescei din harta militară a Modenei și subliniat detaliile topografice e elemente arhitecturale descrise în ambele Lucrările conferinței și rapoartele aferente în limba maghiară sunt în curs de tipar la Budapesta Castelul, deținut de municipalitatea Fiorano Modenese și deschis publicului, și actualul sediu al Muzeului de ceramică; A fost restaurat din până în atât în structura arhitecturală, cât și în legătură cu restaurarea decorațiuni, în colaborare între Superintendența pentru Patrimoniul de Mediu și Arhitectura din Bologna, Municipiul de Fiorano Modenese și Departamentul de Arhitectură al Universității din Ferrara (iL CASTELLO Di SPEZZANO , p ; [Prezentare], în LO STATO DiPiNTO , pp n nn ) GiNZBURG , p XXIV O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte partea istoricizării hărților adesea anonime și nedatate, a scos la iveală altele probleme privind atât producerea hărţilor militare, cât şi valoarea iconografică a acestora și comunicative în cultura vremii, pentru potențialul lor decorativ și nu doar istoric Harta militară Este a asediului de la Esztergom accentul s-a pus pe o hartă frumoasă , n , reprezentând asediul mai sus menționat la Castelul Esztergom din , de o manopera tehnica remarcabila, in pix si creion pe hartie, in cinci foi (unite inițial între ele) și de dimensiuni considerabile (Fig ), pentru un total de × cm, din pacate nedatat si fara atribuire tot in inventarul relevant, corect în datarea şi în locul înfăţişat în lipsa referințelor auctoriale și cronologice, de aceea este necesar să se procedeze într-o manieră deductiv pornind de la surse de arhivă pentru a identifica autorul, care se poate presupune că este, pentru trăsătura artistică și tehnică fină, un inginer bine versat în tehnicile topografice; dar serios din măiestria loviturii, din remarcabilele detalii urbanistice și arhitecturale, care, ca vor dovedi, ele ajută și la confirmarea istoricului exact al desenului, pe care îl puteți localiza de asemenea, expert desenator Cu siguranţă în cercul conducătorului inginer Medici şi apar amândoi desenator și exact în persoana lui Claudio Cogorano (care a lucrat în urma lui Don Giovanni de' Medici), un expert în tehnici de relief și desen, în perfectă concordanță cu măiestria formală valoroasă a hărții în sine, menționată întotdeauna în desenele de plante, și de Gabriello Ughi, care a înfățișat locurile ca teatre de război conform unui detașat gust artistic și absolut cea mai frumoasă hartă a orașului Esztergom păstrată în Arhivele Statului din Modena și poate fi urmărită până la faza de reconstrucție după septembrie : așa cum este atestat din dovezi florentine , proiectul si lucrarile au fost incepute imediat dupa luarea orașul însuși Din detaliu se vede că este un desen topografic realizat după asediu a palisadei încă neterminate din jurul Castelului: se poate presupune de fapt că este a fost elaborat după luarea orașului, când s-au efectuat primele intervenții pt reconstrucția, așa cum este confirmată și de un document păstrat la Arhivele Statului din Florența, în care Don Giovanni de' Medici vorbește despre proiectul de fortificație pe care îl pune în aplicare lucrează cu Cogorano: Scrisoare din tabăra Strigonia, octombrie , c [ ] acum ar vrea SA ca Strigonia sa fie refacut, ca Coccher sa fie in aparare acel Vicegrado a fost o poveste sau măcar că între azi și mâine se va face [ ] Harta, în ansamblu, arată ca o bandă lungă de film dezvoltată într-un anumit sens orizontală, compusă din cinci foi de îmbinat, pe o lungime totală de aproximativ m Mai exact, ff de la la , unite printr-o fâșie de hârtie, prezintă un relief perfect din Esztergom și teritoriul său; f prezintă în schimb, la o scară mai mare decât desenul relief, planul Castelului (unde rezistaseră turcii asediați) cu puțul căilor de acces conturate, precum şi şanţurile şi bateriile de artilerie ale castrului creştin, implantate ASMo, Mappario Estense, Militar, n - Hărțile militare au fost întotdeauna anonime și fără referințe topografice sau nume tocmai pentru a proteja confidențialitatea date și tactici militare desfășurate (FEDERZONi , p ) Un studiu despre Claudio Cogorano și în LUPOLi Arhivele de Stat din Florența (de acum înainte ASFi), Medici din Principat, dosar , Documente ale lui Don Giovanni de' Medici din Ungaria - ASFi, Medici ai Principatului, dosar , Documentele lui Don Giovanni de' Medici din Ungaria - , c Rosa Lupoli Studii de Memofonte în apropiere pentru a sparge apărările și a înainta spre ziduri (Fig ) Este, prin urmare, una mărturie eminentă a artei de a proiecta și a planifica războiul, de atribuit persoanei lui abilități tehnice remarcabile în execuția de planuri și modele și în proiectarea de cetăți, cum ar putea fi, tocmai, Cogorano Acestea trebuie să fi observat bine teritoriul și cetatea Esztergom, având aproape - am spune astăzi - fotografiat orașul cu și ruinele care au desfigurat peisaj, cum ar fi zidurile uneori distruse, spărturile din bastionele făcute poate de mine, rămășițele de caracteristici urbane și arhitecturale preexistente pe care arheologii maghiari le-au identificat, apoi recreând designul ca un instantaneu al unui oraș pierdut profesori Balazs Major e istvan Horvath a subliniat modul în care detaliile Palatului și clădirile anexe au fost distruse din bombardare identificați harta ca desen în perspectivă a teritoriului și a Castelul propriu la sfârșitul asediului mai mult, și reflectând o altă hartă atribuită lui Cogorano, păstrată în Hofbibliothek (Biblioteca Curții) din Karlsruhe și datată , care înfățișează ci un plan al teritoriului cu o legendă detaliată în limba italiană explicativă a domeniului imperială şi poziţia corturilor comandanţilor Câteva trăsături stilistice în orografie par să unească cele două hărți, care se completează reciproc în reconstruirea pozițiilor celor asediatorii și topografia războiului Harta Este nr , în special pe f , raportează detalii de urbanism care evidențiază distrugerea adusă, de care istoricii și-au amintit prin faimoasa gravură a Meyerpeck; probabil Meyerpeck mai putea vedea (poate deja în ruine) Sala dei banchete ale Arhiepiscopului Janos Vitez, distruse în timpul asediului: "În gravura sa, un inscripția indică locația sălii: "Ein schoner Saal" lângă turnul alb ("Weiss Thurm") în flăcări" Turnul Alb însuși fusese grav avariat de bombardamente, care a distrus etajele superioare, dar deja în epoca turcă, pentru a construi bastionul Leopold (Lipot) la extremitatea sudica a Castelului, fusese nivelat pentru a fi transformat intr-un bastion de artilerie și fusese umplut cu molozul care se prăbușise în interiorul incintei pentru a crea un nivel de terasa destinata artileriei propriu-zise Bine vizibil este micul templu al capelei Bakocz construită în secolul al XVI-lea, o capodoperă arhitecturală renascentistă din prețioasă marmură roșie, atunci clar vizibil pentru că nu a fost încă încorporat în corpul principal al bazilicii, unde se afla transferat ca capelă laterală abia în detaliile urbanistice si istorice ale distrugerii cauzate de asediu sunt de acord cu cele dovezi de arhivă ale protagoniștilor înșiși - Don Giovanni de' Medici și Cogorano - care vorbesc despre faza post asediu si hartile cerute de imparat pt începe reconstrucția Strigoniei Astfel, Don Giovanni de' Medici scria la octombrie : exemplul pe care îl avem despre Strigonia și Coccher, care deși sunt în puterea SM, a trecut deja o lună și jumătate Castelo di Strigonia încă nu are nicio compensație posibilă apără-te de o urcare și pământul de dedesubt este deschis în fiecare parte În cadrul mesei rotunde a proiectului "Vestigia ", arheologii prof Balazs Major, directorul Departamentului de Arheologie a Universității Pazmany din Budapesta și prof istvan Horvath, fost director al Muzeului de Istorie a Castelul din Esztergom, a evidențiat concordanțele din raportul ținut cu scriitorul (vezi nota ) caracteristici arhitecturale evidente între harta Este și frescă, cum ar fi detaliul palisadei care înconjura cetate construită în , detaliu vizibil în ambele reprezentări Scanările mărite ale hărții au au evidențiat alte detalii arhitecturale - obeliscul din centrul reprezentării, un antic minaret turcesc - evident și în frescă că fotografiile bidimensionale ale hărții realizate de prof Majorii au subliniat Harta în cauză, conservată la Hofbibliothek din Karlsruhe, mi-a fost acordată cu amabilitate în viziune de prof Major Balazs și istvan Horvath PROKOPP , p VUKOV , p ASFi, Medici ai Principatului, dosar , Documentele lui Don Giovanni de' Medici din Ungaria - , c O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte Cogorano scrie și el aproape simultan, din câmpul de lângă Vicegrado și în din octombrie , la Parma, lui Ranuccio Farnese: armata a trecut pe malul celălalt al Dunării unde va sta câteva zile până la Castelul de Să se refacă puțin Strigonia și să fie pusă în apărare și apoi ne vom retrage pentru anul acesta [ ] Prin urmare, în faza post-asediu sunt elaborate desenele cetăților, iar atât i documente pe care investigaţiile arheologice convin să le readucă în această fază la harta nr ; în această perioadă, după sezonul bătăliilor, Cogorano se pregătește de fapt să întocmească desenele, după cum scria de la Viena la ianuarie : Am trimis desenele întreprinderilor care s-au derulat sezonul trecut și cele ale cetăților pe care le am desenat pe marginile pe care le-am arătat arhiducelui Matias care îi plăcea Fresca asediului lui Esztergom din din Castelul Spezzano Asediul Strigoniei s-a predat unei reutilizari iconografice atât în plan artistic, cât și în domeniu domeniul editorial (în reportaje manuscrise , în ediții tipărite și apoi în lucrări picturale) ca o imagine polivalentă, nu spre deosebire de ceea ce este exprimat de alte locuri geografice sau gravuri, adesea folosite ca modele vizuale ale ciclurilor picturale contemporane pictate în fresce în casele impunătoare Emilian, pentru splendoare sau pentru a celebra momente epice din istorie În asumarea unei reprezentări vizuale a asediului de la Esztergom prezent în cultura figurativă a Modenei, scriitorul, prinzând analogiile figurative evidente ale hărții Este militar cu o frescă din Galleria delle Battaglie din Castelul Spezzano, ha a raportat acest ultim ciclu pictural profesorului Gyorgy Domokos , care a recunoscut în loc înfățișat tocmai orașul Esztergom Această certitudine este împărtășită și de alți savanți maghiarii, după cum a apărut la recenta masă rotundă a "Vestigia ", cu ocazia căreia s-a confirmat, de asemenea, că modelul de referință sau "harta mamă" urmează să fie identificat în Harta militară Este desenată de Cogorano, clarificând astfel definitiv subiectul înfăţişat în frescă De altfel, analogiile figurative dintre harta nr al asediului Strigoniei e fresca înfățișată pe peretele de nord al Galleria delle Battaglie, a reapărut după restaurarea anilor ' după o tăcere în memoria istorică de aproximativ patru sute de ani e acum identificat limitat la locul reprezentat (Fig ) Ipoteza că modelul de referința este harta n , și în special f , și susținută mai ales de reprezentare a impozantului bastion, o veche cisternă medievală pentru alimentarea cu apă la oraş, înfăţişat în prim plan Arhivele Statului din Parma (de acum înainte ASPr), Scrisori alese, b , Scrisorile lui Claudio Cogorano, litera n ASPr, Litere alese, b , Scrisorile lui Claudio Cogorano, litera n La ASMo, în Fondul de știri și știri străine, , b , iar raportul de mână al asediului a fost păstrat a Strigoniei care relatează relatarea evenimentului Prof Gyorgy Domokos de la Universitatea Catolica Pazmany din Budapesta este directorul proiectului "Vestigia" din În Masa rotundă menționată mai sus a "Vestigia " (cf nota ) în raportul oral al scriitorului cu prof Horvath şi Major teza unei filiaţii directe a frescei din harta conservată la Arhiva Estense; din analiza urgențelor arhitecturale și urbane prezentate în hartă [Fig ] cel arheologii citați au exprimat credința (dovedită de dovezile de arhivă găsite de scriitor) referitoare la faptul că desenul urmează să fie datat lunile imediat următoare luării orașului, septembrie După cum sa menționat deja, prof Maior și Horvath, în același raport, au datat desenul hărții în din detaliile care apar atât în harta în sine, cât și în frescă, cum ar fi tocmai bastionul din prim-plan, Rosa Lupoli Studii de Memofonte Fresca ocupă o parte din peretele de nord al Gallerie delle Battaglie, care adăpostește o ciclu pictural războinic încă neidentificat în autorii săi și în atelierele care acolo au funcționat, cu siguranță în epoci diferite Se întinde pe aproximativ , m lungime și o înălțime de aproximativ , m, structura sa compozițională este centrată pe o vedere largă a Castelului cu puternic bastion de colț și palisada care-l fortifică încă în construcție, un grup de figuri în prim plan care acționează ca fundal scenic al reprezentării, cu unul formulare stilistică derivată din gravurile de la sfârșitul secolului al XVI-lea din zona nordică Într-adevăr, întreaga reprezentare evocă gravurile și reprezentările picturilor de oraș ale lui Joris Hoefnagel, foarte răspândit în Europa la sfârșitul secolului al XVI-lea, atât de mult încât pictorul cu siguranță nu a el a ignorat O altă considerație mută datarea frescei în anul : la acel asediu participase un personaj istoric controversat din Modena Estense, celebrul Marco Pio din Savoia, precum și clientul frescelor pictate în Castelul Spezzano, care a murit în mod misterios (dar istoricii sunt de acord în a atribui mandatul lui Cesare d'Este) și mai devreme s-a remarcat prin valoare la Esztergom și Visegrad, unde a fost membru al Consiliului de Război Această considerație conduce, în consecință, la o regândire evidentă a efectivului apartenența hărții la Arhiva Estense; de fapt reprezentarea în Castello dei Pio di Savoy pare să dezvăluie faptul că harta militară i-a aparținut lui Marco Pio și că curentul locația hărții în sine se datorează doar unei delapidari de către ducii de Este și, de asemenea, un fapt istoric că arhiva Pio di Savoia la moartea lui Marco Pio a fost înșelat de documente și acte de arhivă, furate pentru a oferi dovezi pentru pretenții Familia Este din feudul de la Sassuolo, apoi încorporată de familia Este în domeniile lor teritoriale în A dovadă a acestei teze este mărturia reporterului modenez Giovan Battista Spaccini, care atestă că arhiva lui Marco Pio, la un an după moartea sa (deci în ), a fost obligat continuu de ducele Cesare si emisarii sai sa gaseasca documente utile pentru cauza extinsa: procuratorul Cipriano plecase pentru că domnul Enea avea nevoie de anumite documente în arhiva lui Marco; deasupra arhivei menționate sunt două chei, una care este atașată la dl duce, iar celălalt domnului Enea, care îi face un Nigrello, deși era și el pecetlui, și pescuiește pentru aceste scripturi printre altele au găsit două Deci ducele Cesare însuși avea o cheie pentru arhiva lui Marco Pio și este posibil de asemenea să presupunem că şi alte documente l-au interesat, cum ar fi hărţile lui ţări aflate în război, utile atât pentru topografia teritoriilor, cât şi pentru vizualizarea graniţelor şi posesiunilor sau altul: se poate deci ipoteza că a renunţat la acest tip de document în arhiva de familie Deci harta nr poate să fi fost furnizat pictorului ca model pt reprezintă orașul (un loc necunoscut lui) de același patron Marco Pio al Savoiei și, la moartea acestuia din urmă, a fost confiscat în Arhiva Estense Povestea proprietarului Castello conduce să relaționeze execuția frescelor din camere cu achiziția de noi teritorii pentru familia sa în anul , anul luării simultane a Strigoniei, la care el a participat cu curaj Aceasta ne face să deducem că execuția frescei trebuie datată non dincolo de anul , după întoarcerea la Sassuolo a lui Marco Pio însuși ( decembrie ) cu cisternă antică pentru alimentarea cu apă a orașului; din nou pentru proiectarea palisadei construite imediat după aceea asediul pentru fortificarea Castelului nu este în mod vizibil finalizat Un alt detaliu descris în ambele, așa cum are a subliniat prof Horvath, sunt rămășițele unui mic templu - mormântul antic al unui rege musulman - lângă care țineau ședințe și consilii când orașul era în mâinile turcilor În ceea ce priveşte filiaţia frescei a Se rupă de harta militară, convingerea asertivă a prof Major, împărtășită de scriitor, și parțial acceptat de prof Horvath care, în același loc, și-a exprimat convingerea că artistul are în Spezzano a lucrat la o schiță de Cogorano SPACCiNi BiONDi-BUSSi-GioVANNiNi - , i, p O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte realizarea contextuală a ciclului pictural al Sala delle Vedute de la etajul de dedesubt al Castel Scanarea mărită a hărții a evidențiat tehnica reprezentării perspectiva realizată de artist și a confirmat că teritoriul reprezentat în frescă și cel orașul Esztergom la momentul asediului său din Prin urmare, cu certitudinea contextualizarea geografică şi descoperirea probabilă a modelului de referinţă utilizat de către artist, au apărut și alte ipoteze relevante: • către autorul frescei, • către client, • apartenența originală acum dubioasă a hărții la Arhiva Estense În ceea ce privește artistul care a lucrat în Spezzano, recentul studio al Mariei Teresa Sambin De Norcen l-a identificat în mod corespunzător pe Cesare Baglione drept pictorul activ în Sala delle Vedute (situat la parterul Castelului), dovada ordinelor de plata, catre acesta înregistrată, apărând în registrele de conturi ale lui Marco Pio în , dată care ar putea fi și cea a frescei din Galleria delle Battaglie, comandată de Marco Pio di Savoia allo Baglione însuși pentru a portretiza statul Sassuolo, după achiziționarea altora noi teritorii în , și pentru o sărbătoare a vitejii sale personale în luarea Strigoniei în același Această autoreferențialitate a fost afișată vizual oaspeților, în aer liber antagonism cu concurenții din toate timpurile, Este, a căror sărbătoare fusese făcută explicită pictural pe peretele opus al camerei de către Enea Pio de Savoia în jurul anului , în reprezentare, realizată de artiști care ne sunt încă anonimi, a bătăliei de la Ravenna, care a avut loc în După cum sa menționat deja, harta - proprietate probabilă a lui Marco Pio, care putea primindu-l si in virtutea rolului sau de comandant si membru al Consiliului de Razboi în vederea pregătirii tacticii de război puse în aplicare în asediu - i-ar fi fost furnizată pictorului ca model de reprezentare a orașului; iar pictorul, la rândul său, ar fi conceput un inovator schema de reprezentare, creând un nou canon figurativ în genul picturii de bătălie, transformând locurile de război într-o topografie vizuală a locurilor de război Sambin De Norcen identificat și în frescele din Sala delle Vedute Fidelitatea față de data arhitecturală demonstrată de portretele camerei [care] depășește o puritate observație, în măsura în care este efectuată de un ochi expert la fața locului și [care] demonstrează acuratețe campanie de anchetă preliminară [ ] Aceeași fidelitate față de reprezentarea veridică a locului războiului poate sta la baza a frescei din Galleria delle Battaglie și poate fi considerat un aspect artistic inedit al Baglione (famos pentru peisajele sale fantastice), care poate să fi cedat cu flexibilitate solicitările clientului Marco Pio fără a pierde din vedere referința gravurilor și tipăriturilor la vremea larg răspândită, înfățișând locurile războaielor în care s-au purtat Europa Derivarea frescei din hartă este evidentă, dar, în timp ce detaliile sunt în desen urbanism sunt redate cu mai mare precizie și fidelitate față de adevăr, în frescă redarea aceluiași și mai puțin detaliat, probabil datorită libertății pe care pictorul și-o acordase, poate mai interesat de o vedere topografică decât de una analitică; în acest sens, însă, nu pot fi excluse drept explicaţie deteriorarea ireparabilă suferită de fresce după o anulare a inscripţiilor cu lovituri de var şi dăltuire şi după trei secole de neglijenţă Poate chiar și restaurarea, totuși exact, poate, așa cum se întâmplă adesea, să fi anulat cu unele trăsături de divulgare excesivă ale SAMBiN DE NORCEN b Se păstrează în Arhivele Statului din Milano (în continuare ASMi), APS, b (Maestrul - ), f v SAMBiN DE NORCEN b, p Rosa Lupoli Studii de Memofonte desen original, estompând contururile, deși din fericire este încă bun starea de lizibilitate De fapt, întreaga Galleria delle Battaglie din Spezzano este încă înconjurată de ceață din cauza deficitului de investigații, și din cauza tăcerii probelor documentare și absența informațiilor despre artiștii și atelierele de pictură care au lucrat acolo în diferiți ani și foarte îndepărtați unul de celălalt Derivarea frescei Spezzano din gravurile nordice Unele considerații stilistico-formale duc reprezentarea frescei înapoi la una schema vizuală folosită în gravurile care circulau la acea vreme, în speță în "portretele orașului" ale Joris Hoefnagel și în gravura anterioară a lui Wolfgang a asediului Esztergom din Meyerpeck cel Tânăr Lucrarea prototip al "portretelor orașului" a fost Civitates Orbis Terrarum de Braun și Hogenberg , scos din presa din Köln în șase volume publicate între și , îmbrăcat editorial de mare valoare si o imprimare fidela facuta si mai pretioasa prin colorare manual Această lucrare a făcut parte dintr-un context de creștere a producției editoriale combinată cu difuzarea cărţii tipărite şi într-un climat istoric care a sporit imaginea tipărită pentru conţinutul său informaţional ridicat A devenit curând, și pentru o lungă perioadă de timp, modelul unui nou gen editorial, iar Joris Hoefnagel a fost cel care a prezentat în al cincilea volum al Civitates le imagini ale unor orașe, inclusiv Comar (Komarom) și Strigonium (Esztergom), cu caracteristicile tipice formula de multiplicare a vederilor destinate sa aiba un succes considerabil si o viata lunga The mod de a așeza figuri umane lângă imaginile orașului, o altă formă tipică a multora gravuri, este repropus și de artistul frescei Spezzano, care nu ignoră nici măcar cea mai de succes lucrare a lui Wolfgang Meyerpeck cel Tânăr, tocmai gravura lui Esztergom înfățișat în momentul de după, sau poate înainte, asediului ; a acestei gravuri, pregătit cu siguranță în timpul asediului propriu-zis sau cu puțin timp înainte, nu se cunosc alte exemplare Avem puține informații biografice despre Meyerpeck: a lucrat ca gravor pe cupru la Praga iar pentru gravurile sale a procurat privilegiul imperial de a evita plagiatul Chiar și tatăl său, Wolff Meyerpeck cel Bătrân , fusese un gravor și editor remarcat și pregătise și editase șase sute de gravuri cu plante pentru cartea lui Pietro Andrea Mattioli NUTi , pp - Georg Braun, canonicul de la Köln ( - ), și-a definit opera ca theatra urbium sau librum de civitatibus și, lansând tiparul împreună cu Franz Hogenberg, gravor flamand (Mechelen -Köln ), explic că modelul său a fost Theatrum orbis terrarum al lui Abraham Ortelius, subliniind că va prezenta doar imagini preluate de fapt din realitate, doar fapte și nu invenții Calitatea unora dintre aceste imagini a fost de înaltă măiestrie datorită priceperii lui Hogenberg și Joris (sau Georg) Hoefnagel ( - ) ca artiști și gravori (ivi, pp - , ) Meyerpeck relatează, după cum au subliniat Maria Prokopp și Konstantin Vukov, câteva detalii despre Castel din Esztergom încă intactă - faimosul Turn Alb (Weiss Thurm) -, în timp ce harta militară Este fotografiază situaţia militară cu siguranţă după asediu, având în vedere reprezentarea distrugerii efective aduse (PROKOPP , VUKOV ) Wolfgang Meyerpeck cel Bătrân ( - ) și gravor și editor certificat din Lucrează în Zwickau din până în , apoi la Freiburg (încă în Saxonia) din până în În s-a căsătorit cu văduva lui Gabriel Kantz, tipografie celebră din Altemburg și Zwickau, al căror partener a fost partener în renumita tipografie; Meyerpeck și-a dirijat activitatea timp de douăzeci de ani, apoi s-a mutat la Freiburg în , cu intenția de a tipări un pamflet defăimător împotriva Electorului Mauritius; aici și-a continuat activitatea până în , anul morții sale (informații preluate și traduse de WiNGER ; de asemenea cf https: thesaurus cerl org, ad vocem) În a fost publicată prima ediție latină a Discorsii lui Mattioli, numită și Commentarii sau Petri Andres Matthioli Medici Senensis, Commentarii in Libros sex Pedacii Dioscoridis Anazarbei de Materia Medica, Adjectis quam plurimis plantarum, & animalium imaginibus, eodem autore; a fost prima ediție care a fost ilustrată și căreia i-a fost dedicată Ferdinand de Habsburg O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte Meyerpeck cel Tânăr în anii Războiului Lung pregătise mai multe gravuri ale fapte de război maghiare; probabil că a dispărut la scurt timp pentru că nu sunt atestate altele functioneaza dupa aceasta data Gravurile sale se caracterizează printr-o contur fină și detaliată și conțin multe elemente autentice, ceea ce sugerează că el le-a pregătit din schițe luate din adevar Și la Praga a putut obține aceste schițe din rapoartele pe care le-a primit curtea imperială și desenele anexate ale inginerilor militari Gravura sa despre asediul lui Esztergom (Fig ) arată totuși o imagine de ansamblu cu detalii veridice incomplet Meyerpeck studiază o reprezentare pe care vrea să o aducă în atenția publicului faptele şi fazele războiului ca naraţiune topografică Tehnica comunicării adoptat dorește să amplifice rezultatele victoriei, prin aglomerarea figurilor și capitularea topografia asediului dramatizată cu intenția de a folosi un dispozitiv comun războiului de propagandă, adică un mod instrumental de răspândire a știrilor pentru a galvaniza comportamentul trupelor în practică gravura şi naraţiunea iconografică ei e harta topografică a asediului, predată presei pentru a răspândi faima trupelor aliate ale Liga împotriva turcilor Acestea sunt probabil arhetipurile figurative ale lui Baglione din fresca asediului lui Esztergom în Spezzano Din "portretele orașului" ale lui Hoefnagel el poate deduse compoziția peisajul și figura umană, în timp ce, în ceea ce privește viziunea în perspectivă, se pare reconectați mult mai mult la cea adoptată de Meyerpeck, mai ales la capitularea bastionului colț, pentru care schimbă vederea frontală a hărții militare Cu siguranță vine impresia că voia să privilegieze adevărul reprezentării sacrificând astfel pe bogatul său filon imaginativ, constant în multe dintre ciclurile sale decorative de perete Probabil aceste referințe figurative cultivate sunt plasate în climatul curții Farnese în care au funcționat prezențe artistice acreditate și actualizate profesional asupra circulației imaginilor în tipar, o influență pe care Baglione o arătase și în Palazzo dei Vitelli din Citta di Castello și în noul cartier Medici din Palazzo Vecchio din Florența După cum a subliniat Roberto Tarasconi, a fost "stimulat în aceasta de însăși prezența la curtea Farnese a artiștilor de dincolo de Alpi, sia trecând prin decât relativ stabil" Nu întâmplător au fost găsite în moștenirea lui mai multe coșuri de gunoi și cutii de carton ale sale lucrări, precum și gravuri ale unor artiști cunoscuți și pictori flamanzi pe care i-a studiat cu atenție, după cum o demonstrează multe rezultate ale picturilor sale Familia Pio di Savoia și Castelul Spezzano Cunoașterea personajului lui Marco Pio de Savoia este, de asemenea, importantă pentru a înțelege geneza aceleiași întreprinderi decorative a lui Spezzano; ultimul și cel mai faimos domn al familiei, precum și cel mai faimos dintre domnii din Sassuolo, îi datorează scurta sa glorie și lunga sa damnatie memoriae a politicii sale, pe care voia să o elibereze de supunerea familiei Este, pierdută în efemerul visează ca un "Stat Sassuolo" să fie ridicat mai întâi la un Ducat și apoi direct la un Principat dependent de împărat Scurta viață a lui Marco Pio ( - ) , fiul lui Ercole Pio de Savoia (angajat față de timp în războiul împotriva turcilor și a murit la Zara în ), a fost petrecut în principal în exercițiu Una dintre gravurile sale despre asediul lui Fulek din este păstrată în ASMo, în Fondul de documente de stat și oraș, b , nr Sunt recunoscător Dr Szalai Bela Vezi BELA - Gravura se păstrează în Biblioteca Universității din Salzburg, cu semnătura G iii TARASCONi , p MALVASIA , i, p O biografie exactă a lui Marcus Pius, valabilă încă pentru o cercetare documentară atentă, a fost scrisă de istoricul Giuseppe Campori din Modena Cf CAMPORI Rosa Lupoli Studii de Memofonte de arme, activitate în care și el, ca mulți domni ai vremii, căuta afirmarea personală de putere și un instrument politic de consolidare a alianțelor favorabile În se afla deja în Franța să lupte împotriva hughenoților alături de Alessandro Farnese (farnesii fuseseră întotdeauna pentru cei mai buni aliați), a fost în Flandra în - cu Ducele de Parma, în a fost printre cei șase căpitani aleși de Clement al VIII-lea pentru a conduce trupele auxiliare papale îndreptate spre Ungaria a lupta cu turcii titlurile de merit dobândite în războiul din Ungaria ( - ) i-au adus rangul de Stăpân de câmp, apoi pentru nobilimea familiei a fost desemnat printre consilierii de război; titluri și poziții, acestea, pe care Marcus Pius le onorează cu vitejie și care l-au făcut potrivit pentru manipularea hărților și desenele militare pe care inginerii și topografii le-au pregătit pentru fortificații sau tactici militare de adoptat Nici lui Marcus Pius nu îi lipseau aptitudinile geografice sau capacitatea de a citi sau interpreta o hartă; interes geografic, care a sporit calitățile oricărui strateg priceput, e evidenţiată şi de inventarul bunurilor sale , întocmit după moartea sa, în care acestea provin au indicat globuri și "imagini ale țărilor", precum și două cărți "pe cale de fortificare" care să demonstreze un interes tehnic pentru problemele asociate cu strategia militară Și prin urmare, este probabil ca hărțile și desenele să fi fost livrate lui Marco Pio, sau să provină de la el cerut, ca expert și comandant militar, și că mai târziu, după război, au fuzionat în arhiva familiei sale Din păcate, dispersarea arhivei sale, după moartea sa tragică, a fost imediat, pentru a produce mărturii pe hârtie pentru represaliile Este; într-adevăr în zile imediat după dispariția sa, deja de la sfârșitul anului , ducele Cesare d'Este a trimis oamenii lui de încredere de la curte (Paolo Brusantini, Alfonso Sassi) să scormonească prin hârtiile familiei Pio pentru a trage acte pentru dosarul împotriva moștenitorilor și cu siguranță și frumoasele hărți de război sau corografiile aflate acolo ar putea figura bine în arhivele dinastice Este și, dacă este necesar, se dovedesc utile pentru viitoarele delimitări de zone și teritorii La urma urmei, jefuirea patrimoniului ale lui Pio priveau bunuri artistice de diferite feluri (picturi, statui, mobilier) care nu erau doar articole de lux pentru consum privat dar și instrumente de schimb cu alte instanțe și care, a cauza finalizată (Pio de Savoia avea un sold de de ducați pentru feuda din ), nu au cunoscut revenirea la proprietarii anteriori; "Afacerea Sassuolo" a fost, tot în anii următori, punctul de sprijin al intereselor lui Este Prin urmare, nu este surprinzător să găsim diverse fragmente din arhiva Familia Pio în Arhiva Estense: harta reprodusă de Baglione în frescă și dovada, ca proprietate probabilă a lui Marco Pio și, întrucât este probabil ca și alte hărți a mobilat sălile Castello di Spezzano , nu se poate exclude ca printre toate hărțile aceeași Arhivă Estense poate exista altcineva deținut de Pio di Savoia În inventarul bunurilor lui Marco Pio, interioarele sunt descrise cu precizie mărturisesc cu mobilierul lor pasiunea lui pentru colecționare: tablouri și portrete ale numeroaselor personaje care animau cronicile de război ale vremii, sau mai degrabă "picturi ale diferiților corsari din Inventarul bunurilor lui Marco Pio din Savoia și păstrate în ASMo, Casa e Stato, Controversie di Stato, Sassuolo, b ASMo, Casa e Stato, Litigii de stat, Sassuolo, b Vezi SAMBiN DE NORCEN b, pp , , nota , e CURTi , pp , , nota O scrisoare scrisă ducelui Ranuccio Farnese din insula Comar (Komarom) din noiembrie , atribuită lui Marco Pio al Savoiei și care conține raportul operațiunilor militare din Komarom; pe spate poartă o schiță a câmpului de luptă de pe insulă și a posturilor de război ale armatelor: această schiță care nu este încă atribuită cu certitudine lui Marco Pio, totuși, ar dovedi cunoștințele sale despre tactici militare, design și fortificații Semnătura documentului și ASPr, Corespondență Farnesiano Estero, Ungaria, b Despre dispersarea picturilor și statuilor plasate în Castelul Spezzano din contul GHELFi , p Ipoteza decurge din studiile efectuate de scriitor in cadrul investigatiilor documentare efectuate pentru proiectul "Vestigia " În fața unei campanii de război de câțiva ani și a transporturilor de corespondenți ai instanță sau ambasadori, după cum demonstrează controlul documentar efectuat în serii de arhivă precum ASMo, Ambasadori, Germania, bb - , hărțile sondate sunt consistente numeric și se transferă doar una de la alta arhiva (cea a familiei Pio) ar putea justifica cantitatea acesteia O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte friso n [ ] într-o altă încăpere portretul ardeleanului" , "tablouri în frisoul camerei dicta Nu " Sambin De Norcen notează în investigația sa asupra frescelor din Spenza: Galeria Battles în sine este căptușită cu piei prețioase și portrete ale monarhilor în parte de sus: pare să nu existe nicio îndoială pentru identificarea încăperii lungi, pe ai cărei pereți scene de război misterioase cu fresce se desfășoară, cu "gallaria regelui" dat fiind că este găsită inventariată lângă "camera de deasupra ușii" [care găzduia picturile diverșilor corsari], exact cum se întâmplă în realitate Și, așa cum tocmai am menționat, nici măcar nu se poate exclude că hărțile înrămate ilustrând locurile de luptă în care Marcus Pius luptase, împodobesc frize sau cornișe, împreună cu steme și portrete ale bărbaților vremii, tot pentru conotație artistice pe care le-ar putea avea, odată cu încetarea secretului militar care îi păstrase închis în arhive Istoria Castelului Spezzano a cunoscut, prin urmare, ascensiunea și stabilitatea domniei Pio de Savoia, atât de mult încât clădirea a ajuns să prindă contur în timp mai mult ca o reședință a domn și centru politico-administrativ decât ca loc de apărare, pierzându-și originalul caracteristicile unui complex fortificat medieval Într-adevăr, în primele decenii ale secolului al XVI-lea, are loc transformarea definitivă a Castelului din cetate într-o reședință nobiliară somptuoasă, ex chiar pe zidurile care o înconjurau au început să construiască Palazzo dei Pio, precum confirmă cronica modenezului Tommasino de' Lancillotti, care la octombrie consemnează opera febrilă a domnului Enea Pio de Savoia: "M-am întâmplat pe Spezan, castelul domnului Enea Pius, în prezent guvernator al Modenei, i-am văzut palatul, pe care îl construiește în suxo zidurile numitului castel" Prin urmare, cerințele arhitecturale funcționale au fost adaptate locurilor dedicate "deliciilor" și destinat unui sejur prelungit si mai ales placut, implicand organizarea de spatii interioare si exterioare cu amenajarea de "gradini si horti" si un proces consecutiv de demolări şi transformări ale mediilor interne lucrările începute de Enea Pio de Savoia au fost apoi reluate în a doua jumătate a secolului al XVI-lea de Marco Pio, pe care l-am finalizat lucrările corpului de nord (cum amintesc arhitravele cu inscripții pictate) și corpul Vest, unde prestigioasa Sala delle Vedute a fost decorată la parter Celălalt mediu al prestigiul, deja organizat de Enea Pio, era luminoasa Galerie a Luptelor decorat cu faptele epice ale ducelui Alfonso i d'Este, la care participaseră membrii a familiei Pio și a "cea mai frumoasă artilerie a acesteia din Europa", povestită aici în tapiserii false distribuite de-a lungul zidurilor [ ] Până astăzi, însă, celelalte compoziții picturale cu frescă au fost inedite și necunoscute pe peretele opus, care cu siguranță făceau parte dintr-un decor pictural mai mare decât cel Acesta este Sigismund Bathory, voievod al Transilvaniei și aliat al Ligii împotriva turcului, identificat drept "cel Transilvano' atât în corespondența ambasadorilor conservați în ASMo, cât și a istoricilor vremii precum Cesare Campana și Niccolo Doglioni ASMo, Litigii de stat, Sassuolo, b , f v SAMBiN DE NORCEN b, p De fapt, "persistența domniei Pio de-a lungul secolului al XV-lea și în special dezinteresul progresiv strategic, demarează un proces de modificare care va asigura că castelul capătă tot mai mult aspectul de loc de apărare, dar o reşedinţă plăcută rezervată domnului" (VANDELLi a, p ) DE' LANCILLOTTI - , iV, pp - VANDELLi , p Știri și perspective despre istoria Castelului și despre restaurările efectuate și încheiate în pot fi citite în iL CASTELUL SPEZZANO ; PiOS și STATUL SASSUOLO ; STATUL VOPSIT VANDELLi , p Rosa Lupoli Studii de Memofonte evenimentele biografice ale lui Marcus Pius au compromis iremediabil de fapt, următorul Acest feudal le făcuse imediat plictisitoare, la fel cum îi cizelase simbolurile vestitori pe corbele și capiteluri, în încercarea de a șterge orice urmă a acelui domn, condamnând-o la uitare în memoria posterităţii După moartea lui Marco Pio au fost așadar imediat a ruinat și ascuns tocmai acele fresce, pe care le dorea, care îi aminteau valoarea ca soldat, inclusiv fresca asediului de la Esztergom acum redescoperita Recuperat mai târziu o importantă campanie de investigații, în urma unei restaurări valabile încheiate în (în măsura în care continuat parţial până la începutul anilor ), reprezintă simbolul curajului şi a mândriei militare a superbului Marco Pio, pe care familia Este a dorit imediat să o șteargă din vederea contemporani și posteritate; nu întâmplător nicio mărturie istorică nu a ajuns până la noi nici măcar de contemporani, în timp ce se știe că Pio, bărbați de arme de profesie, au preferat acest gen pictural ca inventarelor lor dispersate şi arhivă plină de gunoi; la urma urmei, chiar și în cea mai somptuoasă reședință din Sassuolo, în jurul anului , fusese chemat să decoreze așa-numitul Apartament Orlando - cu episoade desenate din Eneida, pierdută din păcate astăzi - celebrul pictor Nicolo dell'Abate programul iconografic al lui Marco Pio în Castelul Spezzano proiectul iconografic al lui Marco Pio, expus pe pereții sălilor de recepție a Castelului său de delicii, este articulat în două direcții convergente: Sala Vederilor Aici, în , după cum reiese din plățile făcute lui Baglione, autorul frescelor , Marco Pio a pictat "portretul" locurilor principale într-o succesiune de şaizeci de vederi ale domeniului său și cele mai îndepărtate colțuri ale posesiunilor sale (cele ale podestului lui Sassuolo, Formigine, Brandola, Soliera, Meldola și ultimele achiziții pe care le-a primit ca zestre de la căsătoria cu Clelia Farnese, statul Sabina) "cu dorința precisă de a înfățișa cu o serie de "cabrei", un cadastru pentru a vedea și a arăta cantitatea proprietăților imobiliare" Documente pictate care justifică pretențiile sale de a purta titlul de Prinț, a simțul legal al posesiei transpus vizual pe care clientul îl folosește, ca multe altele contemporani, să arate dorința puternică de a domina teritoriul și a-l face etern stăpânire picturală pentru sine și pentru oaspeții săi O colecție de "cu cât am mai mult lumea, cu atât mai miniaturizată că în panorama artistică a secolului al XVI-lea se desfăşoară şi adunate de cele mai prestigioase domnii italiene (de Medici în Vila Artimino, de Farnese în Caprarola, de către Gonzaga în Mantua, de către Este în Ferrara) într-o panoramă pe care a lăsat-o adesea în urmă amprentele artistice ale acelor posesiuni teritoriale Aceste cicluri cartografice de caractere complexe geo-iconografice sunt doar parțial documentate, de cele mai multe ori s-au pierdut din cauza deteriorarea suprafetelor picturale, martori pentru noi ai unui trend artistic in voga in epocă modernă timpurie, menită să creeze încăperi reprezentative decorate cu fresce cu reprezentări ale ţinuturi şi oraşe sau cu vederi topografice largi ale ţinuturilor şi ţărilor Scop, caracter evident didactic, a fost de a ilustra gama de acțiune prin trucuri de perspectivă ale domnului, atributele spațiale ale puterii suverane dispuse să definească un autoportret topografic După cum s-a notat, Sala delle Vedute din Castello di Spezzano face parte pe deplin din această tradiție festivă a spațiului domeniului prin corografie [ ] Prin reproducerea formei simbolice dintre "stările" înfățișate în interiorul camerei, Marco Pio reușește să-și aducă vizual pe a lui SAMBiN DE NORCEN b, p VANDLI b, p O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte domina un microcosmos unitar care îi permite să facă publicitate unei imagini lumii exterioare și-a întărit autoritatea politică De fapt, în Sala delle Vedute Marco Pio creează un instrument formidabil de propagandă, care nu este străină de tradiția celorlalte curți din Valea Po din secolul al XVI-lea care, cu folos ale orașelor pictate, se lăudau cu un atribut valabil de măreție și putere Galeria Bătăliilor A fost cealaltă parte unde se exprimă autoreferenţialitatea programului pictural al lui Marco Pio, căruia pensula lui Cesare Baglione i-a dat inspirație și instrument cu harta cu frescă de aici luat în considerare; de fapt, modelul de referinţă a fost harta militară conservată în Arhivă extins În registrele de conturi ale lui Marco Pio (conservate în Arhivele Statului din Milano) era s-a găsit nota de contract stipulată cu pictorul, după cum indică atelierul Mariei Tereza Sambin De Norcen, ceea ce dovedește relația privilegiată a lui Marco Pio cu anturajul artistic a familiei Farnese Cu siguranță datorăm această fericită redescoperire picturală restaurării atente a Castel, finalizat în , care a permis recuperarea părților arhitecturale și decorative și dezvelirea frescelor din Galleria delle Battaglie, văruite, după cum sa specificat deja, un de la începutul secolului al XVII-lea Un ciclu decorativ complet nou, anulat sub straturi de tencuială și văruire de var, acum reapărut, în timp ce celălalt în Sala delle Vedute si acum consolidate in atribuirea corecta; din fericire astăzi ambele cicluri cunosc unul nouă viață expozițională după diferitele schimbări de proprietate care au marcat Castelul restaurarea Castelului Spezzano tranziția dramatică de la sfârșitul secolului al XVII-lea de la familia Pio la familia Estensi și consecința disputa îndelungată asupra statului Sassuolo a avut și consecințe dăunătoare asupra Palazzo The Castello, deși frecventat ocazional de curtea Este, nu a fost supus intervențiilor întreținere și, după cum arată un raport de expertiză realizat de inginerul ducal Antonio Vacchi, cel acoperișurile boltite ale camerelor și galeria de pe frontul de nord erau deja parțial în prăbușit și în stare foarte proastă În mod similar, în un trimis ducal a scris că a găsit "acea Roccha în stare foarte proastă amenință cu ruina din multe părți, în special la camere cu anumite alte vestiare pentru servitorii din galerie, ceea ce daca nu se face curand et cu chei şi alte lucruri necesare cade de fapt" Clădirea a suferit unele restaurari probabil în momentul în care succesorul lui Cesare d'Este, Alfonso III d'Este, în - a negociat vânzarea feudului de la Spezzano familiei Coccapani, foarte loială estenșilor, deci poate fi datată la acea dată CECCARELLI , p ASMo păstrează, de asemenea, o parte din arhiva lui Marco Pio de Savoia în ASMo, Corespondența principiilor străine, Carpi, b Descoperirea referinței arhivistice la contract se datorează cercetărilor Mariei Teresa Sambin De Norcen de Cesare Baglione care poarta data documentul se pastreaza in ASMi, APS, b (Maestrul - ), f v, iar data este potrivită și pentru atribuirea frescei Strigonia pictată în Galleria delle Battaglie; Marco Pio, de fapt, s-a întors la Sassuolo din Ungaria la decembrie și, prin urmare, atât cronologia, cât și analogiile dintre cele două cicluri pictate nu sugerează o altă mână (SAMBiN DE NORCEN a, p ) ASMo, Camera Ducale, Fabrici și case de vacanță, , Vizita lui Antonio Vacchi la Palazzo di Spezzano, septembrie Vezi ARMANDi , pp , , nota ASMo, Cancelaria Ducală, Rectorii de Stat, Modena și Modena: Fiorano și Spezzano, , scrisoare către Cesare d'Este de Paolo Manfredi, noiembrie Vezi din nou ARMANDi , pp - , , nota Rosa Lupoli Studii de Memofonte văruirea frescelor din galerie, ultimul rezultat al acelei tenace operațiuni de anulare a domniei Pio care tocmai în acele episoade de virtute militară a continuat să fie evocată de către prezenţa incomodă a semnelor În se știe despre intervenții în Sala delle Vedute comandate de marchizul Luigi Coccapani, dar în deceniile următoare alte lucrări concepute de succesorul său, marchizul Lodovico, constatat puternica opoziţie a Comunităţii pentru povara lor socială şi utilizarea privată a bine Până în epoca napoleonică care a suspendat orice progres al lucrării și a tăcut aspectul juridic al Castelului în "vilă conac" În anii de la unificarea Italiei, din până , proprietarii, Anna Coccapani și soțul ei, senatorul Camillo Fontanelli, s-au dat "la începe alte lucrări de restaurare și extindere cu scopul de a adapta castelul și întreaga zonă înconjurând gustul neomedieval care predomina atunci" , cu rezultatul adaptării clădirii la un traducere în piatră care implică practica de restaurări discutabile și integrări "pitorești" în stil Doar cele mai recente restaurări (încheiate în ) "au încercat să restabilească valorile estetice- formalitati ale ciclului pictural, inlaturarea intruziunilor si suprapunerilor, realizate fara niciuna grija, pentru mântuirea operei originare" Ultima fază de succes a activităților de protecție a privilegiat valorile conservării și folosinta publica a cladirii dupa cumpararea acestuia, in anul , de catre Administratie Municipiul Fiorano, care a promovat noi investigații și a susținut cele mai recente lucrări de restaurare În ceea ce privește părțile picturale ale Galleria delle Battaglie, raportul de restaurare condus de Giuseppe Maria Costantini a dat rezultate interesante asupra tehnicii picturale și asupra aceleaşi calităţi tehnice ale artistului Prima concluzie pe care tehnicienii au tras-o confirmă acest lucru că Rocca di Spezzano de la sfârșitul secolului al XVI-lea trebuie să fi fost în întregime decorată cu picturi murale ca și alte reședințe nobiliare împodobite și decorate cu cicluri picturale, stucaturi și incrustații din materiale prețioase Munca restauratorului s-a concentrat pe recuperare și pe lizibilitatea picturii și, de fapt, remarcă: Numeroase goluri și abraziuni minuscule, au pierdut în mare parte finisajele mai superficiale și mai groase, iar glazurele finale; cu toate acestea, pictura păstrează calitatea intrinsecă a operei fericite a artistului mare viteza si mestesug frumosul desen pregătitor al sinopiei este foarte clar în mai multe puncte Și el conchide: Ne putem imagina aceste tablouri legate între ele printr-un proiect de amenajare arhitecturală unitar, dar neuniform ca gen, subiect, tehnică picturală și autor i (din municipalități decoratori la buni artişti) Și acest lucru este valabil nu numai pentru cele două camere, ci și pentru aceleași fresce din Galleria delle Battaglie, dezvoltat pe cei doi pereți opuși și comandat să fie executat în epoci diferite diferite: de la Enea Pio de Savoia cele ale zidului lateral de sud (identificate de savanți ca ciclu de război) și de Marco Pio cele de pe peretele de nord, cu priveliștea însorită, pictată de Baglione, a Castelului din Esztergom în asediul din , unde zgomotul și furia războiului sunt diluate ibid VANDELLi , p ibid DOTTI MESSORi , p COSTANTiNi , pp - din acesta, p din acesta, p O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte în aceeași vedere aeriană luminoasă a Castelului, apărat stăruitor de Marco Pio, precum marturiseste in istoricul vremii Cesare Campana in lucrarea sa Delle Historie del Lumea Același raport de restaurare ne informează că dezvelirea a arătat apoi că suprafața inițială (cca de metri pătrați) a ajuns până la noi doar pentru două treimi, și în condiții disperate, că picturile nu au rămas în lumină mai mult de o sută ani, și că eliminarea lor a fost cu siguranță o damnatio memoriae a personajelor și evenimentelor înfățișând (după cum o demonstrează abraziunile voluntare ale cartușelor, bogate în lungi inscripții latine, ed loviturile recurente aduse feţelor şi scuturilor protagoniştilor) Galeria Bătăliilor din Spezzano Alte considerații pot fi trase din descrierea galeriei din lucrarea istorică de Paolo Brusantini, primul guvernator al Sassuolo după moartea lui Marco Pio și a omului foarte loial ducelui Cesare d'Este În , Brusantini a descris de fapt picturile intacte (din nou pentru o vreme) din galerie, iar el este singurul martor ocular, prin urmare, care ne oferă instantaneul, cu efect "realism", a acelor tablouri În lucrarea Dialoghi de' Governi [ ] împărţită în trei părţi De pace, de suspiciune a Războiului și a Războiului Deschis el le descrie după cum urmează: pe scurt, se pot vedea tot felul de acțiuni războinice, atât pe uscat, cât și pe mare, sub pretextul natural portretizat, că privindu-le se poate spune că ești în război fără pericol și între arme: în plus sunt multe castele și multe orașe atât de asemănătoare cu viața, încât oricine le-a văzut odată acolo imediat le recunoaşte Descrierea aglomerată a exploatărilor războinice, a atacurilor, a uciderilor și a atacurilor de artilerie ofensivă perfect cu compoziția zidului din partea de sud, ca în vederile "asemănătoare din viața reală" de castele și orașe puteți recunoaște reprezentările orașelor din Sala delle Vedute si omis în schimb descrierea Castelului Strigonia, deja înfățișat la acea vreme și cunoscut cu siguranță atât pentru proximitatea temporală a evenimentului istoric atât pentru gravurile larg răspândite care lăudau valoarea în epocă lui Marcus Pius; omisiune culpabilă, probabil din cauza supunerii căreia îi datora Brusantini Este, căruia trebuie să-i fi displacut acea etapă mută de mândrie și auto-sărbătoare Pe un zid din latura de sud, strămoșul Enea Pio, în anii - , făcuse începe ciclul pictural unde reprezentase, în strânsă succesiune cronologică, pe cele mai importante întreprinderi ale lui Alfonso i d'Este la care participase şi familia Pio di Savoia - de la bătălia de la Polesella ( ), până la luarea cetăţii Bastia (locul ciocnirii dintre Pietro Navarro și Alfonso i) și, în cele din urmă, bătălia de la Ravenna din - implementând astfel o operațiune culturală a gloriei reflectate, CAMPORI , pp - , reia mărturia istoricului Campana, arătând, la p , care acestea în opera sa, dedicată lui Marco Pio, Delle Historie del Mondo, i-ii, Veneția - , ii, p , îl lăsase pe acesta descrierea detaliată a asediului Strigoniei, probabil după ce a aflat-o de la însuși Marco Pio; Acolo aceleași dovezi reiese și din raportul despre asediul Strigoniei păstrat în ASMo, Avize și știri din străinătate, , b ; La ASMo, în Fondul de corespondență Principii străine, Carpi, b , dosar , iar scrisoarea lui Marco este păstrată Pio, adresată în lui Alfonso al II-lea d'Este, care conține cronica bătăliei de la Castelul Strigonia și Stânca Vişegradului Informații exhaustive sunt oferite și de SCHENETTi , pp - COSTANTINi-COSTATO COSTANTINi , p BRUSANTINi , p (cf ARMANDi , p , nota ) O interpretare istorică detaliată a acestei părți a galeriei este oferită de DOTTi MESSORi , pp - Rosa Lupoli Studii de Memofonte un tip de comunicare a trecutului care vizează direcţionarea conştientizării istorice în sensul de o mândră identificare cu dinastia domnitoare, a cărei măreție se comunică, prin absolvent ierarhii, către marile familii feudale ale ducatului Isprăvile epice au fost așadar înfățișate pe acest perete al Galleria delle Battaglie care îl văzuse pe protagonistul din până în pe Ducele de Ferrara, tocmai Alfonso I, celebru, după cum reiese din fresce, pentru că a creat o fabrică unică de producție de artilerie la momentul în schimb, pe peretele opus, îndrăznețul Marcus Pius s-a opus ca egal, având propriile isprăvi pictate acolo, nu fără mândrie auto-reflectată, ceea ce considera că nu este mai puțin decât cei ai familiei Este, un act de sfidare, acesta, pedepsit după moarte cu tăcerea dorită martorii oculari ai acelor companii imediat plictisiți și cizelați pentru a întuneca amintirea care le făcuse Aceasta explică pierderea memoriei istorice a locului înfățișat, Esztergom, și poate fi presupus că și alte reprezentări ale zeilor s-au pierdut locuri în care luptase Marco Pio şi despre care voia să lase mărturie picturală în rezumat, pentru Sala delle Vedute reprezentarea spațiilor în care se exercita puterea a domnului s-a manifestat într-o conexiune de reciprocitate, într-un ciclu pictural care a expus cel reprezentarea vilelor şi a satelor ca materializare heraldică indirectă La etajul principal, în schimb, programul implicat de ciclul decorativ este mai dificil de realizat înţelegeţi: acest ciclu ridică de fapt întrebări la care nu este uşor de răspuns atât pentru diversitatea cronologică a timpilor de executare a frescelor şi pentru legătura dintre imaginea spaţiului dominat și afirmarea puterii asupra acestuia; principalele aspecte ale investigaţiei sunt totuşi cele deja evidente în sine, adică locul care adăpostește picturile și deci tipul de fructificare a picturile în sine, subiectul, decupajul și calitatea reprezentării și inovația sistemului reprezentant După cum a subliniat Juergen Schulz, o hartă este doar o hartă, dar istoricul de artă modernă, crescut în tradiția de studiourile iconografice fondate de Emile Male și Aby Warburg, știe că trebuie să descopere complexul de idei care formează fundamentul unei imagini date Și asta prin evidențierea oportunității unei lecturi polisemice a datelor realității și pentru o analiză context al ciclului pictural nu numai ca ciclu decorativ ci și ca rezultat al altora sensuri implicite De fapt, în timpul secolului al XVI-lea unul dintre posibilele vehicule pentru citirea ciclurilor pictorialul decorativ pare a fi cel autoreferenţial şi/sau autocelebrativ al clientului relativ la propria sa valoare, așa cum se întâmplă în Sala delle Vedute Pentru frescele din Galleria delle Battaglie sunt necesare alte observații: poziția a ciclului din interiorul casei și a verigii, din păcate greu de reconstruit din cauza dispariției sale a elementelor constitutive, între decorul tavanului și cel al pereților; alt element al conjuncția pentru înțelegerea ciclului ar fi inscripțiile, din păcate toate la fel dispărute sau pentru distrugere voluntară sau pentru degradarea şi transformările de utilizare a mediului O altă reflecție care trebuie făcută se referă la faptul că frescele orașului reprezentau adesea locuri legate de subiectul producător și de utilizatorii acelor imagini; și un alt punct la care să te gândești și relația relației cu puterea pe care acest tip de fresce o exprima, atât în spațiu asupra caruia s-a exercitat atat pentru persoana si clientul care a exaltat-o cat si pentru implicat valoarea simbolică etică sau politică pe care o transmitea În fresca Strigonia, mai departe spre auto-mărirea lui Marco Pio, trebuie să înțelegem și propaganda politică eficientă e călugăriță generală sugerând; tot acel Papa Clement al VIII-lea era cel care inspirase Liga împotriva turcilor și a smuls statul Ferrara familiei Este pentru a fi înălțat în acțiunea politică a supunerea turcilor insisi gratie vitejii lui Marco Pio de fapt, cu asediul Strigoniei BiONDi , p SCHULZ , p O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte sentinella creștină din Balcanii de Est fusese luată de la turci pentru a aduce înapoi acesta din urmă către Biserica Catolică; notează figurile turcilor identificabile după îmbrăcăminte (turbanul cu pene), detaliu care purta și multe gravuri ale vremii (cum ar fi cele de Joris Hoefnagel) Aceste simboluri iconografice sugerează, așadar, un alt nivel de interpretare a imaginilor, confirmând faptul că, după cum afirmă Schulz, "în timpul Renașterii o hartă [chiar dacă frescă] nu a fost întotdeauna o hartă, dar a avut adesea funcția de a transmite desene nu concepte strict geografice" ; fresca asediului de la Esztergom ne transmite, ca văzut, tot un mesaj politic, unde este subliniată valoarea clientului și a politicii papal împreună Toate acestea, în momentul istoric în care încerca să treacă Marco Pio Sassuolo sub dependența directă a Papei, emancipând micul stat la nivelul Principatul, încercând să-l elibereze de jugul Este, căruia i-a fost deja provocată aspra umilință pierderii Ferrarei în Pe partea Este, acuzația de crimă, care se baza pe trădarea suveranității ducale de către lui Marco Pio pentru că a tratat direct cu miniștrii papei la momentul devoluției, a oferit prilejul justificării decăderii [a fiefului] Asediul Strigoniei devine atunci un simbol vizual al victoriei asupra turcilor a amenințat suveranitatea Bisericii, dar denotă și apartenența lui Marco Pio la acel lume a suveranității alternative față de Este și cu această interpretare a fost percepută și de către utilizatorii acelor spații; Condamn un astfel de sens după moartea lui Marcus Pius supraviețuire definitivă istorică Tabloul de luptă din Castelul Spezzano Bătălia de la Ravenna Unele dintre fazele care au marcat bătălia de la Ravenna din au propriile lor faze drept de reprezentare efectivă în Galleria delle Battaglie, reprezentare de la care da deduce elemente istorice interesante de afișare vizuală cu privire la utilizarea armelor și tacticii de război în prima jumătate a secolului al XVI-lea Savanţii au identificat unele fresce prin ciclu, construit ca o serie de tapiserii false cu scene de poveste, însoțite de legende în latină pe cadru; în special, bătălia de la Ravenna ar ocupa trei pătrate (două pe peretele stâng, unul pe curte): În compoziția mai mare orașul Ravenna ar fi reprezentat din sud, nu cu unul topografie exactă, dar ca un oraș înconjurat de râuri și asediat de soldați [ ] În centru, da vede o armată a Sfintei Ligi (cu cruce albă și roz), al cărei conducător cu mult probabilitatea îl evocă pe Alfonso d'Este Ne aflăm așadar în fața unei narațiuni de "pictură de istorie" unde este și ea evocată viața de zi cu zi a armatelor în mediul rural, o temă comună în arta europeană; simțul și cel promovarea memoriei istorice a evenimentului, în care Alfonso d'Este aprovizionase artileria la armata învingătoare, și renașterea unei teme iconografice care "devine un fapt istoric cu adevărat "european", prezent în memoria multor neamuri" de fapt, bătălia de la Ravenna din acesta, p COLONACi , p DOTTI MESSOri ; BARRETO BARRETO , p din acesta, p Rosa Lupoli Studii de Memofonte Este prima bătălie din războaiele italiene care se bucură de o iconografie bogată în mai multe domenii figurativ; probabil pentru că se prezintă ca o ruptură de scară în conflictul militar, dat fiind că în ea s-a experimentat puterea distructivă a artileriei că ducele Alfonso i, primul mitralierul secolului, a folosit cu succes bomba, sau grenada, pe care el însuși o avea s-a topit, devenind astfel emblema sa și, ca atare, reprezentată și în diferite locuri în panourile policrome ale tavanelor de lemn ale însuși Castello di Spezzano Aici Enea Pio de Savoia a devenit deci cantor prin intermediul unuia sau mai multor pictori (zidurile, deși incomplete, ne permit să identificăm diverse mâini), încă necunoscute nouă, identificabile totuşi într-un atelier de calitate, poate din Modena sau Bologna , activ la începutul anilor ' ai secolului al XVI-lea, ani ai cronologiei ciclului Traducerea iconografică a bătăliei de la Ravenna se răspândește în media înaltă și joasă de-a lungul secolului, evenimentul devine istorie, graţie unor relatări scrise sau vizuale , "realism" cu pe care este înfățișat și cercetările efectuate de artiștii săi la Spezzano, cu verosimilitate accentuate atât în fapte cât și în topografie, nu ascunde munca de reelaborare a faptului istoric, inserat într-o cultură vizuală largă pe care artiștii înșiși o fac de înțeles Fresca asediului de la Esztergom ca topografie a bătăliei Știm că Esztergom a fost cucerit de armata lui Suleiman Magnificul în , în planul său de a-și extinde domeniul la vest de Dunăre; în a existat prima încercare a armatei habsburgice de a recuceri orașul, dar cetatea capitolului abia în , după un asediu despre care multe rapoarte și multe înștiințări tipărite ale timp și, nu în ultimul rând, relatările scrise de mână ale corespondenților diplomatici Orașul acoperit o anumită importanţă pentru Europa creştină întrucât a fost, am putea spune, santinelă a Creștinismul însuși, precum și inima Ungariei creștine, ca veche reședință a dinastia națională a arpadienilor și mai târziu o cetate primată a Ungariei Zidul din partea de nord, unde este pictat asediul Esztergom, nu ne da înapoi imaginea unui război în desfășurare, deoarece domină mai degrabă peisajul senin și aerisit a unui castel ca loc aparent imobil, unde furia războiului este redată de figuri figuri miniaturizate ale bărbaților înarmați care se agitau cu mașini de război sau cățărându-se pe stânci pentru a captura cetatea din partea stângă Mai presus de toate, se remarcă imaginile clare ale Castelului pe stâncă, cu bastionul proeminent în prim plan, punct de fugă al liniilor de perspectivă e protagonist al întregii compoziții cu dimensiunile sale reieșind din întregul aspect picturale comparaţia cu harta a arătat că Baglione, în deja activ în decorarea Sala delle Vedute, a folosit f (Fig ) și probabil și din f (Fig ), care înfățișează fortificațiile turcești de la Monte San Tommaso, adunându-le în frescă cu expertiză tehnică și perspectivă deosebită, care trebuie să fi venit din cunoștințele sale a diferitelor tratate, așa cum a demonstrat și în alte cicluri picturale din zona Parmei În f (Fig ) harta prezinta vechea catedrala Sant'Adalberto, fondata de S Stefano primul rege a Ungariei, iar cetatea și principalele clădiri ale palatului antic pot fi identificate și ele Ipoteza și în ibid, p , p ASMo, Mappario Estense, Militar, n - , pix și creion pe hârtie ( × cm), cinci foi de îmbinat (pentru o total de aproximativ × cm) După cum sa văzut deja, primele patru sunt în secvență, a cincea este o mărire a Rocca Actele Florentine (ASFi, Mediceo del Principato, n , Documentele lui Don Giovanni de' Medici din Ungaria - ) documentează pregătirea a numeroase hărți prezentate la început împăratului Rudolf al II-lea de Habsburg din (Strigonia a căzut la septembrie ) să desfășoare forțele pe teren și să fie introdusă tactica militară; din păcate, în Arhiva Estense majoritatea hărților nu au anul și autorul, ci doar comparația dintre sursele de arhivă îmbunătățește contextualizarea documentelor O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte arpadiana Chiar și cele mai cunoscute gravuri ale vremii, precum cele ale lui Joris Hoefnagel , înfățișând orașul Esztergom, sunt orientative pentru a ilustra caracteristicile morfologice a site-ului și amintiți-vă construcția și aspectul frescei din Senza: figurile din prim-plan, desenul în perspectivă al Roccai în fundal cu coturile Dunării, cavalerii care în îmbrăcăminte îi înfăţişează simbolic pe turci O descriere topografică eficientă a Strigonia o găsim și într-o scrisoare a inginerului militar Petrino, care în a găsit împreună cu trupele aliate în câmpul de sub oraș: strigonia și împărțită în părți separate una de cealaltă, venind de sus în jos, există o mare teren inconjurat de zid dar nedimbas, cu sant umplut cu apa, care are o palisada foarte mare și foarte înalt [ ] [Orașul sârbilor] Aproape de aceasta, la o aruncare de archebuză, în vârful unui munte unde se afla mănăstirea S Tommaso și un fort făcut din nou în costumul turcilor În spatele acestuia, orașul de jos se află în raza de acțiune a archebuzei a Strigonia [Orașul apelor], care are castelul pe munte, inaccesibil aproape peste tot dar, din lipsa unui sit nu foarte flancat, are si un pod ponton peste Dunare și, pe de altă parte, un fort bun cu gropi largi și adânci pline cu apă [fortul Coccor o Cocker astăzi Sturovo] Chiar și harta militară arată aceleași forme de relief într-una singură secvență frontală care fotografieză zona, semnalizează podurile de pontoane, punctele în care se aflau înainte poziționați artileria și tunurile, taberele, sau investigați și măsurați teritoriul, din care inginerul a încercat să schiţeze şi să deseneze traseul drumului practicabil şi toate cele posibile informații de care ar putea depinde victoria asupra forțelor otomane Pe pereții lui Spezzano, așadar, două tipuri de picturi ale genului se confruntă bătălie și probabil de vârste diferite (dar numai șaizeci de ani i-ar despărți), pe care o arată cât de mult a evoluat conceptul de "pictură de luptă" în "pictură de istorie" în ultimii ani și peisaj", într-o nouă concepție manieristă a descrierii "războiului pictat" unde povestea războiului se dezvoltă în sensul unei lucrări conceptuale progresive asupra figuraţie a peisajului, sau unde o naraţiune cavalerească este abandonată şi una cu toate acestea, dezvoltare narativă de abordat trecerea din [ ] punct de vedere "intern", adică paralel cu câmpul de luptă, care cufundă spectatorul din încăierare, la un punct de vedere "extern" [ ], adică panoramic în raport cu câmpul de bătălie, caracterizată prin aranjarea clară a armatelor pe o reprezentare geografic Această dezvoltare este legată și de apariția tehnicilor de inginerie militară care au necesitat folosirea hărților pentru a așeza forțele armate și a poziționa armele de foc Treptat, în cursul secolului al XVI-lea, artiștii au adoptat, așadar, vederea de ochi pentru înfățișează bătălii: vederea panoramică a fost folosită pentru a reprezenta războaie și asemenea artificii pare să fi fost cunoscut de Baglione, care adoptă descrierea în scena sa de asediu a unui tablou de peisaj compus și calm, confirmându-se ca pictor al modului pe care îl avea deja realizate în alte cicluri picturale După cum s-a subliniat, Asediul face obiectul multor tapiserii, fresce, basoreliefuri, plăci de acuarelă, gravuri, imprimeuri: la baza acestor diferite expresii artistice, de multe ori, se află un desen al unui inginer militar, a Joris Hoefnagel ( - ), cunoscut gravor flamand, de asemenea ilustrator al lucrării Civitates Orbis Terrarum, - Scrisoarea este raportată în CARPENTiERI-NUZZO , p Mulțumesc prof Nuzzo de la Universitatea Catolică Pazmany din Budapesta pentru că m-a îndrumat la studioul lui BARRETO , p Rosa Lupoli Studii de Memofonte un fel de proiect al sistemului defensiv și al desfășurării forțelor, care se transformă într-unul instantaneu al unui moment epic Asediul este, așadar, momentul culminant al unui război și, pentru Marco Pio, cel al Strigonia el și "propriul" război; acest asediu, pentru el, este de fapt o oportunitate de a demonstra propria autosărbătoare și exaltarea politică a Papei Clement al VIII-lea Arta lui Baglione devine deci mijlocirea celebrativă între aceste două puteri (una manifestă, cealaltă implicit); simpla descriere a teritoriului și a cetății sunt redate în desenul în perspectivă, pentru a da propria lui interpretare personală a "vopsei de luptă" care devine astfel una imagine strălucitoare a teritoriului, o vedere topografică unde caracterul eroic s-a pierdut și sângeros de luptă și lupta trupească, acum nu mai reluat într-o furie de război de Memoria leonardescă Tehnica militară și puterea artileriei sunt minimizate în peisaj; Suficient luați în considerare cum în harta militară, model al frescei, armatele sunt desenate astfel compact ca pete de vegetație, în timp ce în frescă bărbații înarmați sunt aproape miniaturizată și par să dispară în fața vederii largi a cetății, în alternativă cu privire la aspectul desenului Iar punctul de vedere al observatorului este extern acestei lupte, observat de departe si, ideal, din punctul de vedere al figurilor turcilor, plasati in partea dreapta frescei și cu fața spre aceeași scenă, delimitându-le astfel ca pe un fundal scenografic Cesare Baglione și Marco Pio: artistul și clientul Această frescă pare să adauge un nou element la cunoașterea operei lui Baglione și catalogul său pictural, care este cunoscut astăzi din ce în ce mai mult, datorită restaurărilor și a despalare care scoate la iveala noi compozitii si atributii inedite, precum tocmai si sa întâmplat pentru Sala delle Vedute și pentru această ultimă frescă din Galleria delle Battaglie relaţia cu clientul şi fidelitatea în respectarea programului iconografic solicitate de Marco Pio explică gama diferită de registre artistice folosite de pictor, care se preteaza cu flexibilitate inteligenta la solicitarile clientilor sai, merit recunoscut lui tot de istorici contemporani precum Malvasia, care spuneau despre el "a pictat totul" Baglione în cursul activității sale profesionale a cucerit poziții care de la actor secundar lo a condus să devină protagonist, creând o interpretare personală și eficientă a subiectul vederii topografice Pe zidurile lui Spezzano, însă, pictorul, celebru pentru al său peisaje fantastice, îndeplinește dorințele lui Marco Pio de a reproduce o serie de așezări reală, fidelitate, aceasta, tocmai "cu greu de atribuit artistului" Probabil rezultatul este atins datorită utilizării desenelor pregătitoare produse de experţi care au furnizat reliefurile, poate deja pregătite de Marco Pio în vederea o corografie a teritoriului Sassuolo, având în vedere importanța strategică a statului Poate chiar acolo harta cu frescă din Galleria delle Battaglie a fost furnizată lui Baglione de însuși Marco Pio; probabil s-a născut ca un sondaj realizat în scopuri militare care, ca deja precizat, i-a fost livrat în virtutea rolului pe care l-a jucat în campania maghiară a - și care a fost apoi dezvăluit odată cu încheierea războiului, când secretul și sfârșitul pentru care a fost produs încetase să mai existe și când putea deveni acum un gen cartografie militară picturală DAMERi , p MALVASIA , i, p SAMBiN DE NORCEN b, p O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte Biografia lui Cesare Baglione a fost reconstruită pe larg, deși cu puțin documentație de arhivă care distinge istoriografia multor artiști implicați vaste cicluri picturale ale curților văii Po și un loc stabil în marea magna de decor a sfârșitul secolului al XVI-lea acum a fost asigurat Rezumatul său cronologic indică unele incertitudine: locul (Cremona sau Bologna) și anul ( sau ) nașterii; în timp ce unele sunt cele locul şi data morţii (Parma ) Activitatea sa artistică copioasă este împărțită aproximativ în trei perioade: • din până în : sunt atestate începuturile "tânărului Baglione", plasându-l în Florența pentru decorațiunile de nuntă ale lui Francesco de' Medici și Giovanna din Austria și, în același timp, pentru curtea Palazzo Vecchio, unde a pictat în frescă priveliști ale orașe situate în domeniile habsburgice (cu Sebastiano Vini, venețianul Giovanni Lombardi și Torino din Piemont) În a plecat la Citta di Castello, unde a cântat frescele Palazzo Vitelli din Sant'Egidio, capodopera sa timpurie; Aici începe să se reverse în ceea ce va fi calul de muncă al producției sale, adică pictura de peisaj: un pictor peisagist el va rămâne de fapt chiar și cu cei mulți evoluțiile imaginației sale creatoare fervente; • din până în : și activ în Parma, așa cum este înregistrat în registrele de contabilitate ale familiei Farnese, probabil cu sarcini de amenajare a teritoriului; aceştia sunt anii febrile activitate: decorațiunile din reședințe aparțin acestei perioade familiile aristocratice ale Sanvitale (în San Secondo, Fontanellato), Rossi și Meli Lupi, al Sforza din Santa Fiora (în Castelul Torrechiara) și în Spezzano pentru i Pio de Savoia, după cum s-a constatat prin studii recente promovate după restaurare a Castelului in paralel si activ si la Bologna in biserici si palate, cu ductilul inteligența de a ști să se adapteze empatic la diferite climate culturale; • din până în : a devenit angajat salariat al familiei Farnese din Parma, mutându-și centrul de greutate al activității sale și consolidarea angajamentului constant față de instanță, unde poate îl cunoaște și pe Marco Pio de Savoia, în umbra marelui patronaj al Farnese Pentru a oferi informații istorice sigure despre "maniera" pictorului și Cesare Malvasia, care, în felina sa pittrice din , la câțiva ani după moartea pictorului însuși, face un portret a unui artist boem, care să fie considerat valabil pentru știrile referitoare la tehnică (cum au a confirmat restaurarea lui Spezzano), dar să fie tăiat pentru partea anecdotică, având în vedere că până acum studii critice asupra operei sale, precum și îmbogățirea corpul său de alte lucrări și atribuții, pun în evidență abilitățile de studiu și pregătirea în tehnici artistice, care este caracterul jovial aspect superficial al pictorului deghizat în atitudini neconvenționale, "a pictat în timp ce cânta la zufolo și cu balonul de vin lângă el" Aceeași Malvasia, care la fel se referă la versatilitatea pictorului, talentele naturale și viteza prodigioasă de execuție, cu toate acestea, reiterează că "nu se poate face repede, și bine făcut" și relatează știrea că, a moștenirii sale, patru lăzi din atelierul său au fost lăsate fiului său Giuseppe, unde au fost colectate mare cantitate de praf și desene animate cu multe lucrări pe care le-a realizat cu diferite ocazii și cu atât mai mult tipărituri celebre, care au apărut până atunci, legate în mai multe cărți, de Buonmartino, recenta conferință desfășurată în Sala Baganza în și lucrările aferente (CESARE BAGLIONE ) actualizează studii asupra picturii lui Baglione Această imagine a lui Baglione a fost dată posterității prin biografia Malvasiei, MALVASiA , i, p , p Rosa Lupoli Studii de Memofonte a lui Alberto Duro, a lui Altogravio, a lui Marcantonio, a lui Agostino și a câți alții au avut vreodată faima a folosit ștampila Lucrări, cele menționate mai sus, care evidențiază studiul lui Baglione asupra pictorilor nordici, aspect împărtășit și de un istoric modern precum Lionello Puppi, care în urma lui dezvelirea ciclului de război al galeriei Spenza, admirând calitatea excelentului pictor, a revendicat artistului "legăturile puternice dintre acest ciclu de război și pictura nordică, iar în specia flamandă" , subliniind judecata însuși Malvasia, care îi exaltă calități precum pictor peisagist și angajamentul pentru "studiul special al specimenului anumitor țări temperate, s-au făcut să vină din Fianda [sic]" şi iarăşi Malvasia să dezavueze clişeul potrivit căruia Baglione cu al lui ușurința de execuție compensată de lipsa totală a culturii figurative: în realitate, Baglione a fost un vizitator atent al graficii nordice, cu un orizont de alegeri deloc banal, mult mai amplu decât cel al multora dintre contemporanii săi și cu o capacitate rară să-şi actualizeze şi să revitalizeze propriile surse figurative Nici nu știa regulile perspectivei, pe care le-a abordat cu o tehnică sigură nu într-un mod empiric (acest lucru este demonstrat și în harta cu frescă a lui Esztergom din Spezzano) Din cu siguranță nu se poate nega că pictura sa în frescă este mai plăcută în direct, mai ales în cicluri decorative în care își dă frâu liber imaginației și creativității (nu la Spezzano, jachete acolo, după cum s-a văzut, a urmat cu slujbă indicațiile lui Marco Pio care a regizat decorația spre un "realism" aproape fotografic) În ciclurile din Parma, Baglione lovește privitorul cu o serie de surprize extravagante care vor să transmită plăcerea și distracția artei, una trosnet de idei care în "grotescurile" sale sporesc natura aeriană și terestră, introducerea elemente zoomorfe și fitomorfe, într-o încurcătură de tradiție și creativitate, pe care doar un pictor iscusit iar un expert de calibrul său știe să creeze cele două căi în care dezvoltarea celui lucrările lui sunt una dezvoltarea reprezentării peisajului, cealaltă dezvoltarea a declinării originale a soluției grotești, pe care pictorul o pune în aplicare în Sala delle Fântâni din Rocca Meli Lupi din Soragna ceea ce semnalează disponibilitatea artistului de a putea înțelege, chiar și în mod, acea nevoie implicantă și atotcuprinzătoare care va fi potrivită pentru a sublinia, surprinde, teatralitate baroc Ne întrebăm, observând "poetica" lui Baglione, în ce stadiu al maturizării sale sunt amplasate frescele lui Spezzano, în ciuda solicitărilor implicite ale clientului Marco Pio de Savoia a determinat alegerile iconografice în primul rând în Spezzano, în ambele camere decorate de el, tema peisajului predomină în raport cu povestea, într-una într-un context urban, în celălalt aproape predominant în sublimarea "abstractă" a războiului, supuse reprezentării topografice; toate peisajele lui par stereotipe, scufundat într-o atmosferă suspendată, sub cer înnorat, dar niciodată amenințător În Spezzano absenţa a grotescurilor și a prezenței, însă, a cadrelor care compun frescele și marchează pereții din acesta, p Gravorii în cauză sunt: Martin Schongauer (c - ); Albrecht Durer ( - ), Heinrich Aldegrever ( -înainte de ), Marcantonio Raimondi (c -înainte de ) și Agostino Carracci ( - ) Nota, luată tocmai din MALVASIA , i, p , și raportat de TARASCONi , p , nota COSTANTINi-COSTATO COSTANTINi , p MALVASIA , i, p DANiELi , p TARASCONi , str O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte - produs atelier probabil - sugerează artistului, pentru a satisface cererile celor client, și-a redus libertatea de compunere de fapt, cele mai bune lucrări ale lui Baglione rămân ciclurile picturale ale diferitelor castele din zona Parmei, unde subiectele principale au fost grotescuri și peisaje care i-au permis să-și exprime imaginația la maximum (totul a Spezzano nu avea voie să facă acest lucru) Artistul, evident, s-a confruntat cu cererea precizează că înfățișează subiecte bine definite și specifice: în Sala delle Vedute "portretele" țările sunt frontale și făcute din viață, în schimb în harta cu frescă a Strigoniei reprezentare și configurată ca o vedere largă de deasupra, ca cele descrise în prima tineri în Florența, în Palazzo Vecchio Cu siguranță Baglione imaginativ, exuberant, imaginativ și absent; Acolo supunerea la programul iconografic al clientului nu a beneficiat pe deplin de arta acestuia, chiar dacă elementele "Baglioneschi" ale picturii sale sunt toate acolo: omogenitatea stilistică dintre harta cu frescă și Sala delle Vedute nu lasă nicio îndoială cu privire la atribuirea mâinii interpret Potrivit lui Malvasia, Baglione era un pictor instinctiv, fără studiul pe care l-ar avea a adus pictura sa extraordinar de eficientă la perfecțiune; teoriile lui picturale erau concentrați-vă pe imediatitatea datelor Nu degeaba "Pictura în frecă dorește promptitudine și facilitează" După cum s-a subliniat: Frescele lui Spezzano sunt realizate urmând ceea ce pentru Baglione constituie un adevărat e propria poetică executivă: prin pensule rapide și imediate, capabile să redea într-un mod la fel de eficiente adâncimea atmosferică și elementele naturale, rarele figuri animate și cele arhitecturi; aceștia sunt adevărații protagoniști ai ciclului [ ] Viteza de execuție este, de asemenea, un obiect de reflecție în raportul lui Giuseppe Maria Costantini, restaurator al ciclului Spenza, care observă trei caracteristici în lucrare: contribuția a cel puțin unei mâini experte și capabile; semnele operatorilor nu deosebit de talentaţi noi experți; o conducere a șantierului și realizarea frescelor pătrunse de o asemenea grabă a trece cu vederea aspectele de bază pentru un artist expert în frescă Cu siguranță viteza de execuție nu dăunează elaborării conceptuale a designului, mai ales în harta cu frescă; Baglione a făcut un salt semnificativ în calitate, inovarea picturii de luptă ca gen de reprezentare topografică și realizarea a hibrid, de o eficacitate artistică remarcabilă, între reprezentarea picturală și desenul militar Acolo cizelarea probabilă a ramelor și inscripțiilor, cu siguranță explicativă în ceea ce privește înțelegerea ciclului înseamnă pierderea, din păcate, a unei piese importante în scopul cunoașterea programului clientului și a acestei noi "picturi de istorie" implementată de Baglione La Spezzano, printre colaboratorii lui Baglione, au fost prezenți doi pictori minori de frescă: un "Giovan" neidentificabil Battista deppintore" şi a modenezului "pictorul Alessandro Parmesani", conform datelor raportate în Extrasele din Contabilitatea lui Marco Pio (Mastro - ), conservată în ASMi, APS, n (Maestrul - ), f v și f Vezi SAMBiN DE NORCEN a, pp - MALVASIA , i, p SAMBiN DE NORCEN b, p CONSTANTiNi , p Rosa Lupoli Studii de Memofonte tema asediului Esztergom și succesul său iconografic în arta secolului al XVII-lea soarta iconografică a asediului de la Esztergom din a cunoscut diverse declinaţii în mijloacele de comunicare ale vremii, care au istoricizat evenimentul cu relatări scrise și vizuale în care artiștii au folosit scheme figurative clasice sau, cum Baglione, inovator Imediat Războiul de cincisprezece ani ( - ), purtat între forțele aliate otomane și occidentale pe teritoriul maghiar, au trezit un interes enorm pentru Europa, cu răspândirea rapidă în consecință a avizelor tipărite, rapoartelor și gravurilor reprezentând evenimentele și topografiile orașelor asediate, produse exponențial la zgomotul evenimente Au început să circule pliante și rapoarte tipărite care descriu operaţiuni şi au fost ilustrate cu gravuri luate la faţa locului de corespondenţii de război Erau a publicat și tipărituri de tip istoric (dar și arhitectural-militar) din acesta din urmă deceniul secolului al XVI-lea până în prima jumătate a secolului al XVII-lea, în ceea ce privește războaiele din Ungaria e Transilvania, mai ales după sosirea în Ungaria a lui Don Giovanni de' Medici şi a grupului de ingineri validi și experți în fortificații care l-au însoțit - Claudio Cogorano, Gabriello Ughi, Orazio Grazia Dumnezeu -; ci, pentru a denota fervoarea pentru planificarea militară a experților angajate pe frontul maghiar, corespondențele arhivistice raportează și prezența a alți ingineri militari celebri ai vremii în slujba împăratului Rudolf al II-lea, precum, ad de exemplu, colonelul Orfeo Galiani, baronul Johann Albrecht von Sprinzenstein După recucerirea Strigoniei, luată înapoi de la turci la septembrie , fluxul informațional s-a îngroșat cu realizarea de hărți, descrieri și gravuri cu vederi ale orașelor Ungariei; Acolo reprezentarea figurativă a asediului în trecerea comunicării de la forma narativă a cea iconografică și s-a dus să populeze foile libere sau lucrările care combinau cele două medii (narațiunea și cea grafică) cu reelaborarea materialelor confidențiale, poate nu mai curent, făcut omogen în formatul: Asediile sunt imortalizate în tabele, adevărate "fotografii" realizate în momente cruciale, cu desfășurarea de forțe, taberele, fortificațiile temporare construite tot de către asediatori, în unele cazuri calea artileriei în apărare sau în atac Indicativ pentru acest tip de hărți militare sunt două hărți conservate la Arhivele de Stat din Modena , anonime și nedatate, una reproducând asediul Strigoniei, celălalt asediul Vicegradului (Visegrad), pictat pe pânză și acuarelă, ambele prezentând o vedere de sus a câmpurilor de luptă, aproape o recuperare fotografică, de pictorialitate intensă, del timp de război Probabil au fost elaborate în anturajul lui Don Giovanni de' Medici (poate de la Gabriello Ughi), care a procurat pentru Marele Duce Ferdinando al II-lea de Medici și alți patroni ai hărților de grad și ai desenelor militare care s-au împrumutat să împodobească sau să servească din modele pentru fresce din reședințe nobiliare, precum cea Medici din Artimino După cum a scris Brendan Dooley, Din numeroasele hărți care circulau împreună cu rapoartele de luptă și din care făceau parte a informaţiilor politice tipărite ale vremii s-au putut obţine elemente iconografice care a permis plasarea picturilor într-un anumit context După cucerirea orașului Strigonia, au fost publicate peste cincisprezece rapoarte tipărite despre cucerire; The cel mai mare "cronicar" al evenimentului a fost tiparul roman Bernardino Beccari, care numai pentru ediția de la Budapesta a îmbogățit publicația ( ) cu o descriere interesantă a orașului Vezi CARPENTiERI-NUZZO , p Pentru o scurtă trecere în revistă putem aminti TARDUCCi , DOGLiONi , CAMPANA DAMERi , p Sunt plasate respectiv în ASMo, Mappario Estense, Topografii ale orașului, n (Asediul Strigoniei); AS Mo, Mappario Estense, Militar, n (Asediul Vicegradului) DOOLEY , p O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte Acesta a fost climatul cultural în care sa maturizat programul iconografic al lui Marco Pio care, în starea lui mică, a experimentat pe pereții Salone delle Battaglie cu toate codurile de comunicare disponibilă pentru a atrage atenția vizitatorilor la casa ta; si cu siguranta cel frescele trebuiau să producă efectul pentru care au fost create, adică să reamintească tuturor de angajamentul a familiei Pio di Savoia în cauza catolică din Europa și reafirmă valabilitatea ei mereu prezentă a imaginii "războinicului" Marco Pio De asemenea, Vincenzo Gonzaga, prezent pe terenul Strigoniei alături de celebrul muzician Claudio Monteverdi, care l-a însoțit în , și-a imortalizat numele amintire nepieritoare pe un tavan casetat din lemn, caracterizat prin designul unui labirint auriu pe fond albastru La momentul plasării sale în Palatul Ducal din Mantua (il tavanul provenea dintr-o altă reședință Gonzaga) tavanul era încadrat de o bandă albastră, unde încă se poate citi clar o inscripție care face aluzie la bătălia lui Vincenzo I împotriva turcilor, bătălie care a avut loc la Rocca di Kanizsa (sub arc Canisiae) în , s-a încheiat cu rezultat îndoielnic, dar, în ciuda acestui fapt, a fost încă un motiv pentru o istoricizare grafică Tema iconografică a dezvoltat și alte reședințe italiene și alte spații reprezentative a asediului Strigoniei, în pictură în frescă Dar, într-un caz renumit, și în sculptură: the acoperirea, de către sculptorul Camillo Mariani, a suprafeței de marmură a mormântului lui Papa Clement al VIII-lea, în Capela Paulină din Santa Maria Maggiore din Roma Tot în producţia grafică a existat o producţie bogată de cărţi cu descrieri şi ilustrații, produse în atelierele gravorilor din întreaga Europă, precum colecții de Hieronymus Ortelius, Chronologia Oder Historische Beschreibung aller Kriegsemporungen in Ober und Sub Ungarn [ ] mit dem Turchen, tipărit la Nürnberg în Ortelius (Augusta - ), notar la curtea imperială, a dat relatări detaliate despre bătălii și asedii susținut în Europa de Est între și , oferind, de asemenea, o colecție de calcografie a isprăvi împotriva turcilor în războiul de cincisprezece ani După cum s-a spus deja, au avut o anumită De asemenea, sunt de remarcat priveliștile orașului realizate de Joris Hoefnagel, un cartograf și ilustrator flamand i se pare necunoscut lui Baglione în construcția picturală a frescei spenzanese; sau, cu mai mult dovezi potrivite, gravura lui Wolfgang Meyerpeck, pe care pictorul nostru o reproduce încadrarea bastionului de colţ şi tăierea în perspectivă a reprezentării Castelului de Esztergom în toate formele în care se exprimă, de la tehnica gravurii până la hărţile care uneori devenit model pictural, celebrarea asediului devine reprezentarea locului si epopeea războiului se dizolvă în geografia teritoriului Printre exemplele picturale ale Chiarei ciclul pictural Avogadro din Palazzo apare și ca o derivație din gravurile care circulau în acea vreme Avogadro Spada din Bagnolo Mella (Brescia) ; prilejul de sărbătoare pentru execuţia lui a fost comemorarea vitejii unui membru al familiei Avogadro, nobilul Camillo Avogadro, care a murit luptând în Papa, Ungaria, în , în urma ducelui Vincenzo Gonzaga fratele său Paolo, care luptase alături de el împotriva turcilor, a vrut să sărbătorească faptele eroului familiei într-un ciclu de fresce care au decorat holul palatului lor Întreprinderea a fost încredințată pictorului Grazio Cossali, care în jurul anului a întreprins vasta lucrare, realizând decorul monumental al sălii ( mp) modelele figurative au fost cele gravuri cunoscute de Hieronymus Ortelius în Cronologia sa, care relata imaginile ale bătălii și fapte militare; un alt model figurativ al decorului au fost cele opt pânze pe care Tintoretto îl pictase pentru a-i sărbători pe Gonzaga, cunoscutul Gonzaga Fasti, care la rândul său au influenţat mult producţia calcografică Scenele de luptă au fost copiate integral cu un aspect compozițional aglomerat tipic genului picturii de luptă; în întregime, F Massari, Stanza del Labirinto (dosar), , în www lombardiabeniculturali it opere-arte PALinKAS , pp - GUERrini Rosa Lupoli Studii de Memofonte întregul ciclu servește la documentarea producției civile de frescă a lui Cossali și a unei singure producții de pictură de gen de luptă în Bresciano O altă reședință nobiliară care declină toposul iconografic al asediului Strigoniei și a Palatului Petrignani în Amelia (Terni), reședință nobiliară a familiei Petrignani, a cărei decorație a fost realizat între ultimul deceniu al secolului al XVI-lea şi primul al secolului al XVII-lea într-una din săli şi reprezentat în caseta centrală asediul Strigoniei din : în harta militară în frescă se distinge clar steagul pontifical al Papei Clement al VIII-lea, vizavi la semilunele turcești ale steagurilor islamice care zboară pe turnurile orașului și, de asemenea, stemele identifica personaje care s-au remarcat în război: Mario Farnese, rănit în Strigonia, şi stema lui Malatesta, unul dintre conducătorii Războiului Lung Toate aceste cicluri evidențiază utilizarea picturală a imaginii asediului Strigoniei în scopuri pentru sărbătorire sau cu scop decorativ; nu mai par articulate de un program iconografic larg ca la Spezzano, nici la necesitatea inserării topografiei urbane a unui asediu de război tocmai într-un program posibil în schimb, Castelul Esztergom cu fresce din Spezzano a fost un punct de referinţă recunoscut, inserat într-un context care, deşi geografic de departe, era aproape istoric de utilizatorii acelor imagini, bine informat despre războiul recent și cunoscut tuturor, precum și inserat într-un context simbolic pe care Marco Pio l-a folosit pentru a-l exalta pe persoana lui și fidelitatea familiei sale față de cauza catolică Se poate concluziona, deci, că din comparaţia cu harta militară Baglione a tras i detaliile arhitecturale ale frescei, din incizii planta reprezentarii, si el poate să fie confirmat ca pictorul care a executat-o efectiv; o astfel de frescă poate fi datată tot în , în același an, așadar, ca și frescele din Sala delle Vedute Acolo reprezentarea și subiectul erau legate de programul iconografic al clientului său, Marco Pio di Savoia, exemplificat într-o topografie cu frescă a războiului care a suspendat imaginea lui Esztergom nemișcată și fixată în timp, dar cu siguranță inovatoare în genul său a reprezentării picturii de luptă din epoca manieristă Și această topografie cu fresce e probabilul ultim icnet de glorie al unui domn care se condamnase pe sine şi pe ai lui Stați pe altarul ambiției cuiva din acesta, p Palazzo Petrignani din Orașul Amelia, în www turismoamelia it O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte Fig : Asediul lui Esztergom în (atribuire; detaliu al frescelor) galerie de luptă, Castelul Spezzano, deținut de municipalitatea Fiorano Modenese (Foto de Lucio Rossi, RCR Parma) Rosa Lupoli Studii de Memofonte Fig : Desen în perspectivă al cetății Esztergom, sec XVi, cinci foi de îmbinat ( × cm), in total × cm, pix si creion pe hartie ASMo, Mappario Estense, Seria Militară, n - (f ) O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte Fig : Desen în perspectivă al cetății Esztergom, secolul al X-lea XVI ASMo, Mappario Estense, Seria Militară, Nu - (f ) Rosa Lupoli Studii de Memofonte Fig : Desen în perspectivă al cetății Esztergom, sec XVI ASMo, Mappario Estense, Seria Militară, Nu - (f ) Fig : Wolfgang Meyerpeck, gravură Asediul lui Gran (Esztergom), O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte Bibliografie ARMANDi M ARMANDi, "frumosul palat" al lui Pio, în iL CASTELLO di SPEZZANO , pp - BARRETO J BARRETO, Bătălia de la Ravenna în artele secolului al XVI-lea Modele epice pentru figurarea lui a bătălie contemporană, în Bătălia de la Ravenna, Italia, Europa, editată de D Bolognesi, Ravenna , pp - BELA - S BELA, Magyar varak, varosok, falvak metszeteken - , i-iV, Budapesta - Biondi A BiONDi, Istoriografia locală în ducatele Emilia de Vest, în Istoria Emilia Romagna, ii Epoca modernă, editată de A Berselli, Bologna , pp - BOTTICELLI Botticelli Az Erenyek nyomaban, editat de M Prokopp, Z Wierdl, K Vukov, [Budapest] BRUSANTINi P BRUSANTiNi, Dialogurile guvernelor contelui Paolo Brvsantini Scrise lui Alessandro fiului său, iar de acolo dedicat lui Al Sereniss Ducele Cesare d'Este stăpânul tău și distins în trei timpi, De pace, de suspiciune de război, și Războiul deschis, Modena BELL C CAMPANA, Compendium historico, al războaielor care au avut loc recent între creștini și turci [ ] până la Anul prezent MDXCVii, Veneția CAMPORI G CAMPORi, Memorii istorice ale lui Marco Pio de Savoia Domnul Sassuolo, Modena CARPENTiERI-NUZZO C CARPENTiERI, A NUZZO, O sursă italiană despre moartea lui Balint Balassi, un ilustru petrarhist maghiară, "StEFi Studii de Erudiție și Filologie Italiană", , pp - CECCARELLI F CECCARELLI, Portrete de orașe și vederi ale "state" Imaginea puterii teritoriale, în STAT DiPiNTO , pp - CESARE BAGLIONE Cesare Baglione, Actele conferinței (Sala Baganza noiembrie ), editat de M Danieli, Sala Baganza COLONACi S COLONACi, Cu ochii lui Argos Politica cardinalului Alessandro d'Este după devoluție ( - ), în LA CORTE ESTENSE ÎN PRIMUL SECOLUL al XVII-lea , pp - Rosa Lupoli Studii de Memofonte CONSTANtini GM COSTANTINi, Intervenția restauratorului, în CASTELUL SPEZZANO , pp - CONSTANtini GM COSTANTiNi, Scurtă analiză tehnologică a ciclului pictural al Vederilor, în LO STATO DiPiNTO , pp - COSTANTINi-COSTATO COSTANTINi GM COSTANTiNi, R COSTATO COSTANTiNi, Galeria Bătăliilor din Spezzano, " întâlniri", - , , p - CURTi P CURTi, Mobilierul castelului dintr-un inventar de la , în PiO E LO STATO Di SASSUOLO , pp - DAMERi A DAMERi, Orașe de hârtie Desene din Krigsarkivet din Stockholm, Torino DANiELi M DANiELi, introducere, în CESARE BAGLIONE , pp - DE' LANCILLOTTI - T DE' LANCiLLOTTI, Letopisețul Modenei, publicat postum în Monumente de Istorie Națională a Provinciile Modena Seria de cronici, i-xii, Parma - DOGLiONi GN DOGLiONi, Istoria războaielor maghiare [ ] până în anul curent , Cremona DOOLEY B DOOLEY, Bătăliile pierdute ale Prințului Ioan, "Quaderni storico", , , , pp - DOTTI MESSOri G DOTTi MESSOri, Pio din Savoia și castelul Spezzano, în Pio și statul SASSUOLO , pp - FEDERZOni L FEDERZONi, Marco Antonio Pasi in Ferrara Cartografie și guvernare teritorială la amurg Renaștere, Florența GHEL Fi B GHELFi, "Tablourile realizează în mod spontan ceea ce greutățile și eforturile noastre nu pot realiza" tu dai lucrări artistice de Cesare d'Este către Rodolfo al II-lea ( - ), în CURTEA ESTESENSE ÎN PRIMUL SECOLUL al VII-lea , pp - GiNZBURG C GiNZBURG, investigaţii asupra lui Piero Botezul ciclul Arezzo Flagelarea lui Urbino Cu adaosul din patru anexe, Torino (ediția originală investigații despre Piero Botezul ciclul Arezzo Flagelarea lui Urbino, Torino ) O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte GUERrini S GUERRiNi, Grazio Cossali pictorul splendorii lui Avogadro, "Brixia Sacra", ns , , pp - CASTELUL SPEZZANO Castelul Spezzano Primele elemente de cunoaștere, Modena PiOs și STATUL SASSUOLO Pio and the State of Sassuolo, Proceedings of the study day (Sassuolo octombrie ), editat de V Vandelli, F Genitoni, "QB Caiete ale bibliotecii", , Sassuolo TRIBUNALA ESTESENSE ÎN PRIMUL SECOLUL VII Curtea Este la începutul secolului al XVII-lea Diplomație și mecenat artistic, editat de E Fumagalli, G Signorotto, Roma STATUL PICTAT Statul Pictat Sala delle Vedute din Castelul Spezzano, editat de F Ceccarelli, MT Sambin De Norcen, Veneția LUPOLi R LUPOLi, Războiul tras Harta Strigonia a lui Claudio Cogorano din în documente Arhivele Modena și Florentine, "Verbum analecta Neolatina", - , , pp - MALVASIA CC MALVASiA, pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi, i-ii, Bologna NUTi L NUTi, Portrete ale orasului Viziune și memorie între Evul Mediu și secolul al XVIII-lea, Veneția PALinKAS L PALinKAS, Armatele papale din Ungaria Luarea Strigoniei, "Corvina", , , pp - PROKOPP M PROKOPP, picturi murale din secolul al XIV-lea în capela castelului Esztergom i probleme iconografice, "Acta Historiae Artium Academiae Scientiarum Hungaricae", fasc , XIII, , pp - PROKOPP M PROKOPP, Noua atribuire a frescelor din secolul al XV-lea ale Studiolo-ului Primatului Regatului al Ungariei la Esztergom, în BOTTiCELLi , pp - SAMBiN DE NORCEN a MT SAMBiN DE NORCEN, Anexă documentară, în LO STATO DiPiNTO , pp - SAMBiN DE NORCEN b MT SAMBiN DE NORCEN, Marco Pio și Cesare Baglione: politică, topografie și pictură peisagistică, în LO STAT DE PICTURA , pp - SCHENETTI M SCHENETTI, Istoria Sassuolo Centrul văii Secchia, Modena Rosa Lupoli Studii de Memofonte SCHULZ J SCHULZ, Cartografia între știință și artă Hărți și cartografi în Renașterea italiană, Modena SPACCiNi BiONDi-BUSSi-GioVANNiNi - GB SPACCiNi, Cronica Modenei, editat de A BiONDi, R BUSSi, C GioVANNiNi, i-Vi, Modena - Tarasconi R TARASCONi, Groteschi și nu numai: pentru o reevaluare a picturii lui Cesare Baglione, în CESARE BAGLIONE , pp - Sfârșitul anului A TARDUCCi, turcul care poate fi cucerit in Ungaria, cu ajutor mediocru din Germania, Ferrara VANDLI a V VANDELLi, De la Castel la Vila Castellana: de la nobili De la Spezzano - Castello la Signoria Pio, în CASTELUL DIN SPEZZANO , pp - VANDLI b V VANDELLI, La sala dei Cadasti, in CASTELUL SPEZZANO , pp - VANDELLI V VANDELLi, Reședința Pio din Spezzano: de la castel la "frumos palat", în STATUL pictat , p - VUKOV K VUKOV, Descoperirea Studiolo-ului și expoziția sa de arhitectură, în BOTTiCELLi , pp - WINGER HW WinGER, Designul copertei, "The Library Quarterly", , , p O frescă inedită de Cesare Baglione: asediul lui Esztergom din în Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano Studii de Memofonte ABSTRACT Pe baza documentației cartografice prezente în Arhivele Statului din Modena, articolul propune atribuirea lui Cesare Baglione a unei fresce inedite pe perete la nord de Galeria Bătăliilor a Castelului Spezzano, deținută de Municipalitatea din Fiorano Modenese modelul frescei pare a fi o hartă frumoasă de o măiestrie remarcabilă tehnică, de dimensiuni considerabile, care reprezintă asediul Castelului Strigonia (actualul Esztergom, în Ungaria) din După o lungă perioadă sub stăpânire turcească, Castello a fost recucerit de trupele imperiale și de Liga Catolică comandată de Papa Clement VIII în sprijinul lui Rudolf al II-lea de Habsburg Dispunerea reprezentării este evidentă derivari din gravurile contemporane (Hoefnagel, Meyerpeck) si analogii figurative evidente cu fresca lui Spezzano, care s-a tocit după moartea tragică a lui Marco Pio de Savoia și a reapărut în urma unei minuţioase restaurări efectuate în anii nouăzeci Pe baza ordinelor de plată prezente în conturile lui Marcus Pius în , autorul frescei poate fi identificat ca Cesare Baglione, în Spezzano, care lucrează și în Sala a Vederilor faptul că Marco Pio din Savoia, comisarul ciclului decorativ al Castelului din Spezzano, a participat cu vitejie la capturarea Strigoniei în ne conduce la datarea alcătuirea frescei în programul iconografic al clientului a fost autocelebrarea atât a posesiunilor cât și a curajului, precum și - implicit - exaltarea politicii papei Clement al VIII-lea Cu toate acestea, cea mai inovatoare figură artistică a frescei rămâne interpretarea lui Baglione asupra gen de pictură de luptă din epoca manieristă, rezolvată într-un tablou care înfățișează locurile de război și le descrie nu într-o furie războinică, ci într-un peisaj compus și senin ca unul topografie cu frescă a războiului Acest articol sugerează atribuirea unei fresce inedite pe peretele de nord al "Galleria delle Battaglie" a Castelului Spezzano (Fiorano Modenese) către Cesare Baglione, bazându-se pe documente şi hărţi din Arhivele Statului din Modena Modelul frescei pare a fi o hartă frumoasă și mare, care arată o manoperă tehnică considerabilă aceasta reprezintă asediul și cucerirea Castelului Strigonia (actualmente Esztergom, în Ungaria) în Castelul a fost de zeci de ani sub turci și a fost capturat de trupele lui Rudolf al II-lea de Habsburg cu sprijinul Ligii Catolice promovată de Papa Clement Viii Dispunerea reprezentării provine din gravuri coevale (Hoefnagel, Meyerpeck) și prezintă asemănări figurative substanțiale cu fresca menționată mai sus din aceeași "Galleria delle Battaglie", care fusese văruită în alb după moartea tragică a lui Marco Pio din Savoia și a fost restaurată cu grijă în anii Autorul acestuia din urmă poate fi identificat cu Cesare Baglione, care, conform plăților din cărțile de contabilitate ale lui Marco Pio din , a lucrat la Spezzano, tot în "Sala delle Vedute" Faptul că Marco Pio, care a comandat decorarea Castelului, luptat cu curaj în cucerirea Strigoniei, sugerează datarea alcătuirea frescei până la Programul iconografic a vizat autosărbătorirea ambelor din posesiunile sale și a propriului curaj, precum și, implicit, lăudarea papei Clement al VIII-lea inițiativă Cea mai semnificativă trăsătură artistică a frescei este însă inovația lui Baglione interpretare a genului picturii de luptă din epoca manieristă: el reprezintă locurile de bătălia ilustrându-i nu în furia luptei, ci ca peisaj senin și demn care poate fi definită ca o topografie cu frescă a războiului Tonino Coi Studii de Memofonte LIBERA ANDREOTTI SI MONUMENTUL FUNERAR LUI STEFANO BARDINI STIRI DOCUMENTARE SI CEVA REFLECTII ASUPRA SCULPTURA PUBLICA ȘI PRIVAT DE LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI XX Figura melancolică purtând atribute iconografice referibile artei (Fig ) și una dintre cele mai evocatoare gipsuri dintre cele conservate în Gipsoteca Libero Andreotti din Pescia Rezemat de ceea ce pare a fi un fel de tron de formă pătrată, această muză îmbrăcată la modă veche, se abandonează cu brațul stâng bogatei abundențe pe care o aruncă fructele sale pe pământ unde chiar și un cartuș lung se desfășoară pentru a-i acoperi parțial picioarele În mâinile sale poartă o busolă și o statuetă pleurantă, asemănătoare cu cele ale sculpturii gotice care împodobește catedralele franceze Este cunoscută și lucrarea, concepută de Libero Andreotti în ca personificare a profesiei de anticar și are omologul său în granit negru Anzola la cimitirul florentin de la Porte Sante din San Miniato al Monte (Fig ), element proeminent pentru monumentul în memoria anticarului Stefano Bardini Studiul lucrării, care altfel ar putea fi considerată marginală în parabolă artistic de Libero Andreotti, prezintă de fapt mai multe motive pentru continuarea studiului nu numai pentru povestea creației sale, dar și în ceea ce privește producția sculptorului în ultimul său deceniu și problema monumentului funerar privat din anii secolul douăzeci monumentul şi memoria Noroc și nenorocire de Stefano Bardini "prințul anticariatului" a murit la Florența la septembrie , lăsând în urmă dacă o serie lungă de acuzaţii la adresa muncii sale de negustor de artă şi restaurator Nici măcar donația palatului său către oraș - inclusiv vastul patrimoniu artistic conținut în acesta - calmase criticile celor care citeau acel act extrem ca un remediu pentru furt săvârșit împotriva patrimoniului artistic național Amintirea proastei reputații a lui Stefano Bardini este păstrată în paginile lui ziare pe care, în zilele imediat următoare morții sale, le-au pus în plan secund vestea donației să lase loc de comentarii însoțite de mici anecdote măgulitor, uneori defăimător și de veridicitate îndoielnică În numărul din septembrie al revistei "il Marzocco", de exemplu, și-a amintit câte lucruri frumoase i-au trecut prin mâini; și cu ce ochi sigur știa să o vadă și să o urmărească [ ] Două au devenit presupusa Marietta Strozzi a lui Desiderio da Settignano și Beatrice al Aragonului de Francesco Laurana; ambele în Muzeul din Berlin Renumite sunt şi bronzurile mici şi etichetele, care au luat adesea același traseu; celebri, chiar dureros de celebri, cei doi busturi ale Laurei petrecute în străinătate în urmă cu treisprezece ani Mai este: Ochiul pătrunzător și sigur al lui Bardini I-a dezvăluit imediat piesa de premier Ordin [ ] Și a compensat lipsa lui de erudiție [ ] Deci, odată, vorbind despre un bust [ ] și spunând că a presupus că este opera lui Michelangelo, nu a fost puțin surprins când a fost vorba despre el Monumentul funerar al lui Stefano Bardini, inv AFCP: , g (iCCD: ), în GiPSOTECA LiBERO ANDREOTTi [ ], dosar nr , pp - ViALE , pp - TARCHIANi , p Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte a subliniat că Buonarroti trăise ceva mai devreme Dar ochiul i-a dat-o deja secolul șaptesprezece; iar cronologia îl interesa puţin Același Ugo Ojetti, în nota sa personală din septembrie a aceluiași an, și-a amintit de momentul în care s-a aflat împreună cu primarul Florenței și alți funcționari a mers să pună "sigiliile pe colecția pe care anticarul Stefano Bardini a lăsat-o Municipalității" complăcându-se la comentarii nemăgulitoare pentru memoria defunctului: "Întreb a Paoletti cum și când Bardini începuse să fie negustor de antichități - A fost pictor în tinerețe, ea va ști Dar la Roma la un concurs de după i-au greșit și el a început să facă anticarul Răzbunarea pictorului" Şi iarăşi: "Bardini a murit, se spune, la optzeci şi şase de ani Printre legații săi se află unul de o sută de mii de lire pentru o fată din S care a locuit cu el și care a zece opt ani Ca să nu existe neînțelegeri despre motivul moștenirii, împreună cu o sută de mii de lire i-a lăsat dormitorul" Un alt articol din care, apărând în decembrie pe "Le Vie d'Italia" (revista oficială a clubului italian de turism), a descris noul Muzeu Bardini considerat cum printre acești pereți s-au păstrat într-o zi niște capodopere extraordinare de care astăzi sunt mândru galerii străine Vocile, însă, sunt greu de controlat și, fără îndoială, cel puțin parțial sunt legende [ ] [] Prudența lui suspectă a dat naștere zvonurilor Dar dacă chiar și pentru opera sa capodopere italiene au emigrat pentru a se dispersa în lume, acest anticar, care a fost printre cei mai deștepți, precum și cei mai norocoși ai noștri, a reparat nobil părăsind orașul său ce a mai rămas din colecţiile sale În lumina acestor comentarii, nu este surprinzător tăcerea îndelungată a studiilor privind figura e despre opera lui Stefano Bardini, tăcere care a durat cel puțin până la începutul anilor optzeci, când da indică primele studii și un reînnoit interes pentru personalitatea sa Căutări recente, mai mult, au făcut posibilă contracararea acuzaţiilor de "lipsă de erudiţie" în favoarea unuia cunoștințe și abilități recunoscute în domeniul restaurării și restaurării obiectelor și artefactelor de art Nici nu este de mirare că monumentul său funerar - departe de a fi un semn de recunoștință din partea orașului Florența - venit din inițiativa personală a cei doi copii ai săi, Ugo și Emma, care în acest fel ar fi adus un omagiu memoriei părinte decedat În noiembrie , la două luni după moartea tatălui ei, Emma Bardini a transmis Primăriei o cerere de concesionare a "un teren pe Montagnola în Necropola de S Miniato al Monte pentru a construi un loc de înmormântare pentru a găzdui cadavrul lui propriul părinte prof Stefano Bardini" Este posibil ca însuși Bardini să fi ales locul pentru înmormântarea sa : unde se află monumentul funerar, de fapt, dacă astăzi nu ar fi fost chiparoșii înalți care au crescut de jur împrejur, panorama care îmbrățișează Florența indică direct spre Torre del Gallo, locul simbol al afacerii lui Stefano Bardini, care o cumpărase în Acest aspect ar explica de ce Emma a înaintat o cerere specifică Municipalității pentru acele terenuri de pe ibid Executorul lui Stefano Bardini și totodată anticar OJETTi , p ibid MARCHINi , p Vezi, de exemplu, SCALIA și MUZEUL BARDINI DIN FLORENA FiDERER MOSKOWiTZ , p Vezi și cel mai recent CATTERSON Scrisoare de la Emma Bardini către primarul Florenței, noiembrie , Arhiva istorică a municipiului Florența (ASCFi), Cod Fiscal AG, , nr reg , document , fila (Anexa ) FiDERER MOSKOWiTZ , p Tonino Coi Studii de Memofonte Montagnola care, însă, erau "interesați de eventuala extindere a Cimitirului în continuare zidul de sud al fortului" : i-ar fi fost de ajuns "să aştepte această rezoluţie având deja a îngropat trupul tatălui său într-un mormânt din Colombaro, în cimitirul însuși" Evaluarea tehnică a terenului a avut un rezultat pozitiv abia la sfârșitul lunii mai , când în cele din urmă Consiliul - ținând cont și de donația lui Stefano Bardini, către oraș, al palatului său cu bogatul muzeu în interior - acordat gratuit "un teren la nivelul superior al Montagnolei din Cimitirul S Miniato al Monte" Actul de concesiune a fost emis și semnat în data de iulie următoare, prin care se reafirmă așa cum s-a stabilit deja prin rezoluția din mai și precizând că și Emma Bardini a declarat că ea au citit și au acceptat "condițiile și prescripțiile toate cuprinse în caietul de sarcini pentru concesionare de parcele de teren în cimitire municipale, care urmează a fi alocate pentru construirea de capele private şi morminte cu monumente cu caracter sculptural exclusiv" Este interesant de observat că printre aceste condiții a existat și o constrângere asupra concesiune, stabilită la cincizeci și unu de ani de la data acesteia și care în lipsa unei formalități reînnoirea ar fi contrazis - așa cum s-a întâmplat de fapt - acel "act îndatorat al recunoaştere" a Municipiului Un articol polemic a apărut în "il Giornale dell'Arte" la mijlocul anilor optzeci, de fapt, informat despre un episod de insensibilitate nespus până acum [ ] Au trecut cincizeci și unu de ani, conformându-se astfel mizerabil la litera legii, Comuna l-a mutat pe printul anticariarilor la Trespiano, dar fără monumentul conceput pentru el, distorsionând astfel istoria și inhibând înțelegerea lucrării: pentru că astăzi în mormânt, urât de o fotografie înrămată pusă pe placă orizontală ca pe bufetul lucios al unui living mic burghez, zace un anonim douăzeci şi şapte de ani [Fig ] Tot un deceniu mai târziu, Alberto Bruschi a subliniat aparenta damnatio memoriae prin sentimentul de pierdere care și astăzi, de fapt, surprinde vizitatorul care intenționează trasează numele lui Stefano Bardini pe cimitirul de la Porte Sante Comisiunea Bardini în contextul sculpturii monumentale a lui Libero Andreotti Implicarea lui Libero Andreotti în afacere ar trebui să se întoarcă în lunile și inclusiv între sfârșitul anului și începutul lui , deși nu se știe cum și când Ugo și Emma Bardini a intrat în contact cu el pentru atribuirea postului: prima știre, de fapt, datează din vara anului cu sculptorul aflat acum în faza finală de planificare și punere în funcțiune în muncă aproape de a începe Alegerea lui Andreotti ar fi putut depinde cu siguranță de recent faima dobândită în scena artistică naţională odată cu inaugurarea monumentelor de război în Roncade și Saronno între și - cunoscute criticilor lui Andreotti drept "timpul în partea de jos a scrisorii Emmei Bardini și o notă creionată, probabil adăugată mai târziu și nu de pumnul lui, care se referă în mod specific la terenul "pe movila din fundul noului avion, la limita extremă privind Torre del Gallo" În timp ce natura reală a biletului rămâne necunoscută, aceasta este oricum indicativ al faptului că acea parcelă nu a fost aleasă la întâmplare Comunicarea internă a Municipiului Florența, noiembrie , ASCFi, CF AG, , nr reg , documentul , fila (Anexa ) ibid Hotărâre a Consiliului Local privind concesionarea gratuită a unui teren către Domnișoara Emma Bardini, mai , ASCFi, CF AG, , , nr reg , reg d'U (Anexa ) Act de concesiune de teren în Cimitirul San Miniato al Monte, semnat și acceptat de Emma Bardini nei Tozzi, iulie , ASCFi, iT ASCFi CF AL , CF , dosar sau (Anexa ) MELONi TRKULJA , p BRUSCHi Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte monumente" - adesea ilustrate în paginile lui "Daedalus", unde Ugo Ojetti lăuda "cel eficacitatea sobră și modelarea pătratului [ ] cu acorduri de linii, echilibre de mase ed excluderea detaliilor inutile, de mărimea unei alegorii" În fine, Andreotti a făcut-o în acei ani s-a trezit nevoit să înfrunte poate cea mai importantă și chinuită întreprindere a carierei sale, al centrul - chiar de la început - al unei controverse artistice tot florentine: decorarea capelă cu hramul Maicii Italiene în corul bisericii Santa Croce Câteva foi găsite într-o papetărie necatalogată, uitate într-o cabinetul Gipsoteca Pesciatina, confirmă legătura dintre stela Bardini și lucrări pentru Santa Croce și indică cât de ocupat se jonglea între Libero Andreotti misticism și oficialitate, aproape în căutarea unui compromis valid între cele două tendințe da se ocupă de schițe și desene pe foi mici (cu excepția unei foi mari), realizată probabil între sfârșitul lui și primăvara lui , în principal privind design executiv al stelei, dar purtând și unele indicații pentru figura lui Muză De asemenea, propunem să legăm o mică foaie de trecut de stela Bardini recent de pe piața anticară , în care se mărturisește o inițială diferită iconografie (Fig ) Departe de definiția alegorică de care o leagă imediat profesie de anticar, Muza este de fapt un înger aici - așa cum sugerează aripile mari - care poartă în mâna dreaptă un obiect greu de identificat, dar care ar putea fi a lumânare votivă desenul se referă la o idee inițială a lui Andreotti care intenționa să rezolve problema figură comemorativă cu o soluție fără legătură cu tipologiile monumentale, pe o via piu aproape de producția sa religioasă ceva mai timpurie, cum ar fi monumentul de exemplu înmormântarea jurnalistului Luigi Bertelli și Beato Angelico făcută între și Această tendință nu a fost apreciată de Ugo Ojetti, care și-a criticat sculptorul favorit pentru asta noua mistică sau, mai exact, religiozitatea temelor [ ] și felul în care încearcă să exprimă asta, să vrei să fii simplu și pur, naiv și uimit și adesea departe de natura sa toscană [ ] duce la o dragoste artificială și cerebrală pentru sculptura romanică și, dacă linia și profilele rămân clare și cu o cadență frumoasă, expresia fețelor se rotunjește și dispare într-o fixitate a unei măști elementare, ca un cod de expresie dureroasă sau fericită, fără varietate si fara caldura Lăsând deoparte aici întrebarea veche a relaţiei complicate dintre sculptor şi criticului , este suficient să ne amintim pur și simplu rolul activ al lui Ojetti în procurarea artistului tocmai acele comisii publice care l-ar fi îndepărtat de înclinații periculoase, permițându-i să-și demonstreze abilitățile în "conceperea și modelarea sculpturii Citatul se referă la capitolul dedicat anilor - în PiZZORUSSO-LUCCHESi , pp - OJETTi , p Pentru povestea lui Santa Croce, din primele rânduri cu Ugo Ojetti privind licitația pentru atribuirea comisie (octombrie și mai , când Andreotti a fost proclamat câștigător) până la solemnul inaugurarea capelei la noiembrie , cf PiZZORUSSO-LUCCHESi , în special pp - , dar mai presus de toate PiZZORUSSO Despre vicisitudinile personale ale artistului cu privire la comanda, un bun rezervă de informații și reprezentată de corespondența sa cu Ugo Ojetti și Aldo Carpi, dezvăluită parțial din textul lui Pizzorusso si Lucchesi tocmai citat În sfârșit, în ceea ce privește controversa stârnită de un grup de protest format din cinci sute de artiști împotriva comitetului de promovare și a operei lui Libero Andreotti, vă rugăm să consultați - pe lângă textele deja raportate - la CG și POLTROVA PENTRU MONUMENTUL MAMEI Libero Andreotti, Studiu pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, în PANDOLFiNi CASA D'ASTE , lot , p OJETTi , p Pentru un nou punct de plecare pe această temă, a se vedea, de exemplu, COi Tonino Coi Studii de Memofonte monumentală care trebuie să fie puternică, simplă și evidentă" foile găsite în arhiva sculptorului arată că Andreotti, după premieră ideea unei figuri care se referă în mod clar la iconografia religioasă și care pozează cu ușurință din naturalismul de la sfârșitul secolului al XIX-lea, s-a orientat, poate la sugestia lui Ojetti, spre o esențialitate a liniei și modific și iconografia cea mai mare foaie din serie, databilă probabil din primele luni ale anului , este cea mai interesantă iar cel mai bogat (Fig ) La indicatiile pentru solutia arhitecturala a stelei Bardini da alte schițe și reflecții referitoare la capela Santa Croce sunt suprapuse și juxtapuse: il grup central al Pietei, care preia cea mai mare evidență grafică în partea centrală a foaie și punerea în scenă a panoului lateral cu întoarcerea eroului mort (Fig , ) în colțul din dreapta sus Imediat mai jos găsim o primă idee pentru monument Bardini: îngerul a devenit om rugător, încă într-o tradiție canoviană la care se referă de asemenea heruvimii, pe laturile inferioare, care susțin o draperie sau un sul, într-o atitudine amintește de alte lucrări ale lui Andreotti precum Vânzătorul de fructe din (Fig , ), vânzătorul di poponi și La Baccante, ultimele două realizate în jurul anului Dar reflecția asupra acestei cifre îl conduce pe Andreotti la soluția definitivă de care are nevoie urmați imediat, așa cum este documentat pe partea dreaptă a aceleiași foi Acolo soluția orantei, prea îndatorată unei tradiții sepulcrale din secolul al XIX-lea, nu a fost complet abandonat, dar ingenios supus, în cadrul aceluiași spațiu semicircular, cu o singură rotație, favorizând un punct de vedere frontal și nu unul de profil: Andreotti obține astfel o siluetă așezată aproape îndoită pe sine, departe din iconografia îngerului primei idei, dar și cu totul diferită de una rugăciunea tradițională Și, în mod semnificativ, această poziție este similară cu cea a celor doi telamoni din basorelief care decorează frontalul altarului capelei Maicii Italiene (Fig ) O schemă simplificată, pe o foaie mică de hârtie cu antet ( × cca cm) al Institutului de Artă din Florența, arată Muza în vârful stelei definite acum în caracterele sale formale şi decorative (Fig ) ultimele două foi găsite la ursul Pescia măsurători și numere referitoare la montarea întregii lucrări (Fig , ) Instalarea monumentului și colaborarea cu Gio Ponti Pentru implementarea proiectului final, Andreotti l-a chemat pe prietenul său să colaboreze arhitectul Gio Ponti, care încă în noiembrie își va aminti mormântul lui Stefano Bardini pentru a ilustra unul dintre articolele sale, publicat în revista "Domus" pe care a fondat-o în ianuarie, asupra monumentelor funerare contemporane Nu se știe când cei doi s-au cunoscut întâlnite, întrucât primele scrisori cunoscute ale corespondenței lor datează din şi privesc tocmai această colaborare, dar este clar că trebuie să se fi cunoscut deja şi că o legătură de stimă - dacă nu prietenie adevărată - îi unise de cel puţin doi ani De fapt, o scrisoare a lui Libero Andreotti din iulie îl menționează pe Gio Ponti printre "prietenii" săi participanți la o inițiativă milaneză la care trebuia să ia parte și Ugo Ojetti OJETTi , p PONTi monumentul Bardini de Libero Andreotti și reprodus, printre altele, la p Corespondența cuprinde aproximativ treizeci de scrisori, databile între și , toate păstrate în arhiva Gipsoteca Libero Andreotti din Pescia numele lui Libero Andreotti, pe de altă parte, nu apare printre corespondenţi ai arhitectului în inventarul arhivei sale istorice milaneze: aceasta determină lipsa a aproape întregii contrapartide "Mi-au scris din Milano că prietenii mei Chiesa Bonelli Ponti etc vor organiza un banchet pentru data de Calzini și toată lumea ar fi atât de fericiți de calitatea sa de membru și cu atât mai mult de prezența lui gata să se schimbe asta data după bunul tău plac" Scrisoare de la Libero Andreotti către Ugo Ojetti, Florența iulie , Arhiva istorică a Galeria Națională de Artă Modernă și Contemporană din Roma (GNAM), Fondul Ugo Ojetti, Unitatea Arhivistică Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Din nou în ceea ce privește Ojetti, nu este exclus ca criticul să fi fost intermediarul între el sculptorul şi arhitectul, pentru aceasta ca şi pentru alte colaborări ulterioare Poduri și apoi autorul foii cu elaborarea fidelă la scară : a concepției lui Andreotti (fig ), împreună cu alte adnotări privind materialele și metodele de construcție ; această foaie a fost trimisă către Libero Andreotti într-o scrisoare din iunie , care este utilă și pentru înțelegerea rolului mediator angajat de arhitect în negocierile dintre sculptor și marmurătorul milanez Carlo Mauri: Dragă Andreotti Vă trimit două exemplare ale desenului definitiv pe care l-am făcut în urma indicațiilor dvs mormântul Bardini Cred că Mauri mi le-a comunicat ca să vi le trimit [ ] Se mi permiteți sfaturi comerciale, faceți cu Mauri după o discuție (poate veni la Florența) un contract forfetar, pe hârtie ștampilată, cu toate garanțiile necesare privind calitatea material si livrare la timp și o modalitate de a evita surprizele obișnuite Cu contract cu sumă forfetară se obișnuiește să se acorde un avans inițial Vezi pentru a absolvi avans și rate plată pentru a-l angaja pe Mauri într-o muncă promptă și atentă Aș spune un avans Bas; apoi o plată mare când lucrarea este terminată la Milano și expediată; mult mai mult în care să pozezi Operă; restul sa fie testat, sau, daca asa se foloseste la Florenta, dupa iarna Recomand toate acestea atentie pentru ca stiu cat de ocupati sunt toti aici cu munca, cariere, laboratoare etc , iar eu sunt putin îngrijorat de puținul timp care ne-a mai rămas pentru noiembrie Nu-ți vine să crezi câți batai de cap am cu toti furnizorii pentru livrari Mi-ai spus, foarte amabil, despre a mea Deranjez În schimb, acceptă această mică colaborare care mă onorează ca un om foarte modest omagiu Artistului că ești [ ] Andreotti a vrut în continuare să-i plătească arhitectului, după cum aflăm din scrisoare Poduri din decembrie , când stela Bardini fusese deja amplasată la Ușile Sfinte: "Îți spun actul tău de prietenie pentru că nu este absolut meritat de cei mici și scurti colaborarea pe care v-am oferit-o Dar bronzul tău îmi va fi așadar mult mai drag și au îndrăznit întotdeauna crede şi gândeşte-te că ai vrut să-mi dai o adevărată dovadă de prietenie, să mă onoreze" The scrisoare de la Ponti și notă la bibliografie, identificând pe bună dreptate bronzul cu al doilea turnarea Femeii ștergându-și umerii ( ), despre care s-a presupus că a fost ulterior donată arhitectului la o colaborare generică ; iar acum este clar, având în vedere extremele cronologice ale plasarea stelei Bardini în cimitirul florentin (noiembrie ) și cele ale scrisorii din Gio Ponti (decembrie ), care a fost tocmai colaborarea pentru ca acel monument să aibă a motivat darul generos devizul de cost a fost livrat la Florența la scurt timp mai târziu, însoțit de a serie de adnotări pe care Andreotti le-a repetat lui Mauri într-o scrisoare trimisă la iunie , unde apare clar că "sfatul comercial" al lui Ponti fusese acceptat și pus în aplicare practică În replica sa, artistul l-a avertizat pe lucrătorul de marmură despre urgența , Corespondență Libero Andreotti, subfil , document în special, marea plimbare arheologică cist creată de fabrica Richard Ginori din Doccia, sul sfârșitul anului , pentru a sărbători aniversarea nunții lui Ugo Ojetti și a soției sale Fernanda Munca de azi păstrat în Muzeul Poldi Pezzoli din Milano (căruia i-a fost donat de fiica lui Ojetti, Paola, în anii șaptezeci), a fost proiectat cu participarea lui Libero Andreotti; figurinele de pe capac și de la bază, în special, sunt referitor pentru stil și pentru poziția particulară îndoită (de data aceasta sprijinită pe un genunchi) tocmai Muzei Monumentul Bardini construit anul precedent G Ponti, Proiectarea unei stele funerare pentru anticarul Stefano Bardini, Florența MCMXXV, Archivio Libero Andreotti Pescia (ALAP), PROIECTE GRAFICE, cartular , document Scrisoare de la Gio Ponti către Libero Andreotti, Milano iunie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , documentul Scrisoare de la Gio Ponti către Libero Andreotti, Milano decembrie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , document PiZZORUSSO-LUCCHESi , p , nota Tonino Coi Studii de Memofonte încheiați această lucrare care ar trebui să fie fără greș înainte de următoarea Noiembrie modelul din ipsos este gata, iar carcasa pentru expediere este de asemenea gata Daca ea luați un angajament formal pentru livrare și instalare în acest termen, va fi ușor de înțeles pe restul Se înțelege că statuia acroterionului va purta statueta de bronz în mână, perfect ajustat la bucata de granit si ca acest detaliu si, atat pentru ce se referă la turnare, ajustarea patinei etc și incluse în suma bugetului dvs Aceasta figura pe care ea îmi repetă astăzi ca în devizul de când, adică, s-a dorit ca statueta accesorie era din acelasi material si dintr-un singur bloc, cu granitul statuii mi se pare că ar trebui să scadă semnificativ varianta pe care decizi să o faci ființă tot după părerea mea capabilă să scutească cheltuiala Epigraful va purta doar numele și cele două date prin urmare cele de litere cu siguranță nu vor fi atinse și nici aici de aceea mi se pare o scădere rezonabil În rest, îmi pasă doar că munca este cu fiecare regulă perfectă condus, sub supraveghere directă sau al meu sau al Arh Gio Ponti, că treaba este exactă al eșantion și de același rând în toate părțile sale, că livrarea are loc în termenul stabilit, ca să nu suport nicio altă cheltuială pentru expedierea și reexpedierea modelului meu inclus Nu am nimic altceva de reprosat Prin urmare, aș fi dispus dacă ați găsi rezonabil observațiile mele de a semna un contract regulat cu sumă forfetară care să stabilească modalitatea de plată și termenii de livrare și orice altceva considerat adecvat în interes comun modelul meu așa cum repet și gata cu cutia ta de ambalare, cred că nu ar fi rău să faci asta vedea O scurta plimbare pana la Florenta si in prezenta modelului o vom putea semna pe a noastra contracta Nici măcar o vizită la cimitir nu va fi nepotrivită Anunta-ma si telegrafic dacă credeți că veți respecta în principiu solicitările mele și vom avea grijă ca problema să fie rezolvată imediat Alegerea unui muncitor de marmură milanez pentru realizarea unei lucrări destinate cimitirului Florentine trebuie să se refere la o sugestie a lui Ponti, probabil în funcție de motive economice, dar și din necesitatea de a asigura că "supravegherea directă" acelui ad Andreotti, suprasolicitat de muncă pentru Santa Croce, ar putea fi asigurat de prezență al arhitectului din același oraș Milano unde a lucrat Carlo Mauri implicare deplină a sculptorului în controversata comisie florentină care l-a văzut ca protagonist în acele luni, astfel încât să nu-i permită să accepte alte locuri de muncă pe tot parcursul anului - singura excepție fiind Comisie Bardini - și confirmată de corespondența din acel an cu cumnatul pictor Aldo Carpi Pe lângă știrile obișnuite de familie, aceste scrisori reprezintă una sursă valoroasă de urmărire a informațiilor și detaliilor despre munca desfășurată și despre impresiile lui doi artiști despre; pentru acel an însă, Andreotti îi va spune lui Carpi doar despre capela din Santa Croce - fără a neglija fricile, obsesiile și chinurile - aproape uitând a lucrării la mormântul lui Bardini Adnotările în acest sens se reduc la doar două referințe pripită, privind tocmai pe marmurătorul Carlo Mauri Andreotti și Mauri s-au întâlnit la Florența spre sfârșitul lunii iunie pentru a "semna contract, conform obiceiului" Scrisoare de la Libero Andreotti către Carlo Mauri, Florența iunie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , documentul "Mergi la Mauri să vezi monumentul lui Bardini Am fost încântat" Scrisoare de la Libero Andreotti ad Aldo Carpi, Florența septembrie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , document ; "Voi merge pentru o zi la Milano; Mauri îmi scrie că micuţa siluetă a monumentului Bardini este gata de lustruit" Scrisoare de Libero Andreotti către Aldo Carpi, Florența septembrie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , documentul Scrisoare de la Carlo Mauri către Libero Andreotti, Milano iunie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , document Pentru textul contractului, din iunie , vezi ALAP, CONTRACTE, papetărie , documentul (Anexa ) Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte la iulie , Ugo Bardini ia plătit lui Libero Andreotti suma de și, la începutul lunii octombrie, l-a informat pe sculptor că avea am prezentat cererea de amplasare a granitului, iar eu am solicitat permisul de exhumare în vederea începerii lucrărilor de sprijin subteran Sunt de acord cu firma Porte Sante pentru armarea necesară ridicării blocurilor Acest lucru va fi început când monument pleacă din Milano, așa că v-aș fi recunoscător dacă mi-ați spune [ ] într-un cuvânt singura pierdere de timp este cauzată de lentoarea documentelor care ne va face a lungă așteptare pentru autorizare Nici nu am astfel de simpatii în comun încât să ajung mai repede consimţământ Nu înțeleg dificultatea gravării inscripției pe piatra funerară Faceți posibil sa-l obtin deoarece din motive de durabilitate si estetica il prefer mult Și dacă și posibil să respectăm tăietura epigrafului pe care ne-am dori Cred că lui Mauri îi pare rău că trebuie reexaminăm placa, dar mi-aș găsi că este meschină și insuficientă pentru a ne respinge dorințele Sculptura și stela plecate din Milano, împreună cu modelul din ipsos "încastrat ca înainte de " , pentru a ajunge la destinație la sfârșitul lunii octombrie: vagonul sosise de două zile dar din moment ce din diverse motive nu a fost posibilă efectuarea imediată a transport la Sfintele Uși, era de așteptat ca acest lucru să fie posibil pentru a le telegrafa Astăzi va fi in sfarsit totul este gata si maine dupa-amiaza va avea loc transportul [ ] castelului piesele au urcat și au fost comandate chiar de fiul lui Bardini Până și termenul impus de clienți pentru instalare a fost respectat, astfel încât ziua comemorării defunctului a fost sărbătorită în cele din urmă amintirea lui Stefano Bardini În acest sens, într-o scrisoare de mulțumire către Libero Andreotti, Emma Bardini a scris asta Monumentul Tatălui nostru este atât de frumos, sever și maiestuos încât simt o nevoie puternică de el spune-i și mulțumește-i în același timp pentru că l-a conceput și executat cu atâta dragoste, intrând în conceptul de personalitate a omului căruia i-a fost destinat Eu cred al nostru dorința nu putea fi mai bine înțeleasă și nici împlinită Astăzi - aseară - toată lumea a avut cuvinte de admiraţie pentru lucrarea cu adevărat magnifică Nu se cunosc alte detalii despre "dificultatea gravurii" de care se teme Ugo Bardini în scrisoarea sa din octombrie, cum a fost rezolvat în cele din urmă acest lucru Pare clar, totuși, că simpla inscripție așa cum a fost formulată de sculptor în scrisoarea sa din iunie nu a fost realizată după "dorința" clienților: paleta sculptată în relief pe stela înaltă a mormântului, de fapt, nu poartă nicio gravură și nici nu pare să fi avut vreodată una Doar o privire foarte atentă și capabilă, astăzi, să observe ce este gravat pe una mică placă de fabricație modernă, așezată pe partea dreaptă a mormântului: "A RiCORDO Di STEFANO BARDiNi ANTIQUARIO NĂScut ÎN ȘI MORAT ÎN " (Fig ) Fiind, așa cum a subliniat și Anita Fiderer Moskowitz, un Scrisoare de la Ugo Bardini către Libero Andreotti, Florența iulie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , document Scrisoare de la Ugo Bardini către Libero Andreotti, Florența octombrie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , document Scrisoare de la Carlo Mauri către Libero Andreotti, Milano octombrie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , documentul Scrisoare de la Libero Andreotti către Carlo Mauri, Florența octombrie , ALAP, CORRiSPONDENZA, cartolario , documentul Scrisoare de la Emma Tozzi Bardini către Libero Andreotti, Florența noiembrie , ALAP, Corespondență, cartular , document Tonino Coi Studii de Memofonte intervenție de ultimă oră uitată în curând , datând probabil din vremea traducerii al cadavrului din Trespiano, nu este clar de ce nu se afla acolo la momentul în care a fost amplasat monumentul nu s-a făcut nicio gravură monumentul lui Stefano Bardini apare astăzi compromis de trecerea timpului e prin acţiunea vremii rea care l-a deteriorat grav: Muza apare mutilată a mâinii drepte care pare să fi fost distrusă - împreună cu statueta de bronz a pleurantului - în timpul unui bombardament din timpul celui de-al Doilea Război Mondial Fotografiile din alb-negru al monumentului încă intact (Fig ) nu transmite ideea contrastului material între negrul pietrei și strălucirea diferită a bronzului, detaliu la care Andreotti pare să se mențină în special în descrierea dată lui Mauri Alegerea celor două materiale ar părea să depindă de nevoile economice - după cum sugerează scrisoarea lui Andreotti iunie - dar și și mai ales prin caracteristici stilistice asemănătoare celor întâlnite la alții lucrări ale sculptorului, cum ar fi, de exemplu, Vânzătorul de lămâi creat în pentru Ugo Ojetti, conceput "în bronz negru şi cele două lămâi [ ] aurite" Existența în Gipsoteca di Pescia a o macheta speciala in ipsos la scara : , realizata pentru un detaliu de studiat minute depărtate, ar confirma această idee (Fig ) Câteva adnotări asupra monumentului funerar privat în secolul al XX-lea Studiul monumentului lui Stefano Bardini deschide o fereastră pe tema monumentelor înmormântări private, puțin abordate de bibliografia despre sculptura secolului al XX-lea Acest subiect, tratat în general sub aspectul arhitectural sau cel mai generic privind structurilor cimitirului, lipsește aproape total un context documentar care analizează comisionare și însăși concepția unui monument privat în primele decenii ale ultimul secol Practica construirii de monumente funerare a coincis, la începutul secolului al XIX-lea, cu reevaluarea ulterioară a cimitirului ca loc în continuitate cu spaţiul urban la edictul de la Saint-Cloud care interzicea definitiv înmormântările în biserici și spații intra moenia cimitirul a devenit așadar un loc ales pentru înmormântare și pt sărbătoarea membrilor nobili ai acelor familii care din proprie inițiativă au comandat i monumente: această practică a fost stabilită, de atunci, în principal în Lombardia, Veneto și nord- estul Italiei în general Începând cu secolul al XX-lea, producția de clădiri destinate să adăpostească așa-numitele morminte al familiei, când nu sunt adevărate monumente comemorative, a fost legată, deși indirect, la "monumentomania" tipică anilor dintre cele două războaie mondiale Vastul producție de monumente, altare și locuri destinate să celebreze memoria celor căzuți sau a celor căzuți Vittoria ar fi influențat așadar personajele acestei sfere private și nu mai oficiale unde familiile - nu mai neapărat nobile ca în secolul precedent - au fost cele care au dat de lucru la sculptori și arhitecți În cazul specific al monumentului lui Stefano Bardini am văzut cum i lucrările publice ale lui Libero Andreotti au determinat alegerile stilistice pentru această lucrare 'minor'; în plus, reprezintă un caz interesant al acelei tendinţe din secolul XX care FiDERER MOSKOWiTZ , p UȘI SFINTE , p Scrisoare de la Libero Andreotti către Ugo Ojetti, Florența [ ], GNAM, Fondo Ugo Ojetti, Unita Archivistica , Corespondență Libero Andreotti, subdosar , document Figura cu glugă, inv AFCP: , g (iCCD: ), în GiPSOTECA LiBERO ANDREOTTi [ ], card nr , p FAUNA , p În această privință, a se vedea MANGONE Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte a dat naștere unor combinații profesionale interesante precum cea dintre Andreotti și Poduri Lipsa unui context pentru studii ridică însă întrebarea dacă monumentul Bardini poate fi cazul exemplar al unei tendințe larg răspândite la nivel național A răspunsul exhaustiv ar putea veni dintr-o analiză aprofundată a cât mai multor exemple de înmormântări private, disponibile și astăzi în diferitele cimitire naționale; pentru moment ne vom limita pentru a analiza ceea ce ar putea fi un punct de plecare util pentru studii ulterioare viitor: articolul mai sus amintit al lui Gio Ponti din "Domus" din noiembrie (fig - ) Contrar a ceea ce sugerează conținutul didactic al textului, contribuția al arhitectului milanez - care a publicat-o sub pretextul sărbătoririi morţilor - şi în de fapt un dosar despre ceea ce el însuși trebuia să considere un subiect demn de investigat pentru implicații, dezvoltări și inovații care au mers mână în mână cu tendințele arhitecturale din acei ani Exemplele propuse în imagine, "datorită artiștilor și arhitecților iluștri ai valoare" , reflectă tendința stabilită la sfârșitul anilor de a utiliza elemente ale clasicismului, cum ar fi forma ediculă care a făcut ca înmormântarea să pară una adevărată propria "casă a morţilor" Difuzarea vastă a acestei tipologii este confirmată și de producția tipărită a acelor ani, prezentând temple grecești sau egiptene la scară redusă imagini de format mic, care au anulat calitatea arhitecturilor monumentale pt sporesc în schimb o utilizare aproape casnică Un alt element interesant este locația zona geografică a exemplelor prezentate: cu excepția celor ale cimitirului Porte Sante din Florența - despre care se va discuta mai târziu - toate celelalte morminte se găsesc în cimitire lombarde, printre care se remarcă Monumentalul din Milano Această alegere se referă cu siguranță la faptul că Ponti a decis ocupandu-se de locuri si exemple apropiate lui si cunoscute, dar cu siguranta nu este intamplator ca acestea au fost gasite în număr mai mare tocmai acolo unde practica monumentelor se instalase mai întâi morminte încă din secolul al XIX-lea Lucrările lui Libero Andreotti și Antonio Maraini nu fac excepție doar din punct de vedere geografic: nu este o chestiune de arhitectură, ci de sculpturi Prima lucrare prezentată de Ponti este cipusul comandat lui Maraini de către elevii de la dansatoarea și coregrafa Agnes Flint în memoria profesorului lor și realizată în același timp ; în ciuda sinuozității ipostazei, cu piciorul drept înainte și brațul acoperind fața, evocând arta dansului, imaginea păstrează simplitatea esențială pe care Maraini revendicată ca principală calitate a sculpturii, căreia îi corespunde și incizia plasată în partea inferioară (Fig ) O soluție diferită este cea propusă, din nou de Maraini, pentru monument al fiului său mic Harry, care a murit în : trăsăturile stilistice apropiate de stilul Liberty, cu Fecioara în centru de decorațiuni spiralate și frunze de viță de vie cu aromă neobizantină sunt pe deplin justificate de apartenenţa acestei lucrări la deceniul precedent (Fig ) Motivele alegerii monumentului Bardini ca exemplu pentru a fi incluse în articol cu siguranță trebuie căutați în dorința lui Ponti de a-i aduce încă o dată omagiu prietenului său, la distanță de câțiva ani; colaborarea acordată sculptorului, de asemenea nemenționată în legendă, e un alt motiv care ar fi putut sugera alegerea Cu toate acestea, motivul mai convingător trebuie să fi fost coexistența în Muza Bardini a personajelor acelei simplități austere revendicat de Ojetti pentru sculptură și în același timp pentru acel răspuns emoțional imediat care se cerea unei amintiri de familie, cu criterii nu departe de ceea ce s-a realizat în pieţele şi locurile memoriei colective Ceea ce este încă izbitor în imaginea aleasă pentru a prezenta opera lui Libero Andreotti și legătura cu Torre del Gallo care se află pe dealul din spatele Muzei: aceasta detaliul, care astăzi s-a pierdut, îți permite să apreciezi un element care nu ar trebui să aibă PONTI , p MONTANAI GHiRiNGHELLI Tonino Coi Studii de Memofonte fie casual și care a îmbogățit contextul și interpretarea sculpturii (Fig ) De asemenea legenda care o însoțește este izbitoare pentru tonul festiv cu care vine Stefano Bardini definit ca "ilustrul anticar și donator generos al orașului Florența a frumosului muzeu care poartă numele lui", în contrast cu ideea pe care o mai avea anticariatul și darul său acei ani În Ponti a repropus un dosar în "Domus", din nou în numărul din noiembrie asupra arhitecturii funerare, însoțită de același text al anului precedent cu numai adăugând câteva adnotări Pentru acest al doilea episod a fost propus un plus selecție limitată de lucrări toate create de arhitectul Alessandro Tibaldi: tendința de a construiesti cladiri cu un aspect clasic, daca nu in alegerea elementelor decorative, in forme si în proporţiile "latine", se pare că aici s-a impus definitiv şi să meargă mână în mână cu exemplele de locuinţe propuse în aceiaşi ani de articolele aceleiaşi reviste Pe aceste aceleași tipologii arhitecturale, de altfel, se bazează pe a doua colaborare funerară între Libero Andreotti și Gio Ponti: mormântul familiei senatorului Borletti de la Milano, finalizat între şi în cimitirul monumental din Milano Tot în acest număr a fost prezentată în vernisaj o lucrare a lui Antonio Maraini la articol: placa comemorativă a colecționarului Carlo Loeser, florentin de adopție, recent dispărut (Fig ) Ca și în piatra memorială a lui Agnes Flint și ca în Musa Bardini de Andreotti, amintirea defunctului este celebrată printr-o serie de imagini şi obiecte care permit identificarea imediată Aceeași intenție care, poate, câțiva ani mai târziu, o condusese pe văduva lui Libero Andreotti să așeze modelul din bronz al marelui Hristos pe vârful mormântului soțului ei binecuvântare pe care sculptorul o crease în pentru monumentul Victoriei din Bolzano (Fig ), simbol al acelei activități monumentale atât de asidue și chinuite pe care a avut-o a câștigat faima în viață Pentru a eterniza această sărbătoare extremă a artistului, emotionat epitet de Ugo Ojetti acum scos de la bază și înlocuit cu unul comun scris în personaje de bronz Îndepărtarea epitetului către sculptor și transferul corpului lui Stefano Bardini la Trespiano a modificat cu siguranță aceste morminte celebre, la care este și necesar să ne întoarcem o birocrație insensibilă, sensul original al mărturiei istorice și artistice, din care, așa cum a avertizat deja Gio Ponti, "ar trebui să fim extrem de geloși, deoarece este un nu o mărturie trecătoare a noastră, ci trainică și aproape destinată să fie veșnică" PODURI Vezi, de exemplu, PicciNATO și PAPiNi În acest sens, articolul lui Ponti preciza: "Ne place să însoțim ilustrația cu o mai răspândită a Targa di Maraini amintind de virtuțile dragi nouă ale lui Carlo Loeser, un american și un prieten foarte iubitor al Italiei și al artei italiene, un colecționar pasionat, un savant foarte înțelept al operelor noastre de artă, adunate în frumusețea lui Vila florentină "la Gattaia" și acum donată de acesta Italiei Un om cu toate gusturile bune, așa cum ilustrează placa Marainiana cu toate simbolurile ei, de la cartea pentru litere bune la busola pentru arhitectura buna, de la coșul de fructe până la trunchiul lui Venus pentru acele alte haruri, gusturi și frumuseți, care ne sunt dăruite aici dedesubt" PONTI , p Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte ANEXA DOCUMENTARĂ (ASCFi), CF AG, , , nr reg , document , fila Florența, noiembrie ilustrul primar al Florenței cererea subsemnata catre ill ma dumneavoastra de a cumpara un teren pe Montagnola din Necropola lui S Miniato al Monte să construiască un loc de înmormântare unde bun venit trupul părintelui său prof Stefano Bardini Încrezător că Domnia Voastră va lua în considerare cererea dumneavoastră împreună cu a dumneavoastră tratează de răul tău ma Devotat Emma Bardini Pe movilă în partea de jos a noului încet, până la extrem limită uitându-se la Turnul Cocoșului (ASCFi), CF AG, , , nr reg , document , fila Florența, noiembrie Biroul i^ Acestea sunt niște terenuri de pe Montagnola care nu au fost încă acordate pentru înmormântare deoarece sunt interesați de posibila extindere a Cimitirului de dincolo Zidul de sud al fortului Tonino Coi Studii de Memofonte Va fi indicat să așteptați decizia cu privire la această prelungire, tot în condițiile în care doamna Bardini el poate aştepta această rezoluţie având deja îngropat trupul tatălui său într-un mormânt a Colombaro în cimitirul însuși ing Sediul central (ASCFi), CF AG, , , nr reg , reg d'U HOTĂRÂREA CONSILIULUI MUNICIPAL Ședința din martie OBIECT CIMITIRUL S MiNiATO AL MONTE Acordarea gratuită a terenului doamnei Emma Bardini pentru construirea unui loc de înmormântare THE JunTA Având în vedere cererea cu care doamna Emma Bardini solicită cedarea unui teren de pe etaj superior al movilei din Cimitirul S Miniato al Monte cu obiectul construirii acolo un loc de înmormântare pentru înmormântarea tatălui său Comm Stefano Bardini; Având în vedere propria rezoluție din martie care a aprobat proiectul de maxim pentru extinderea acelui Cimitir în zona de teren cuprinsă între Via del Giramontino și Fortul; Avand in vedere ca terenul solicitat de doamna Bardini nu va fi folosit la executare a proiectului de extindere menționat anterior; Având în vedere că comisarul Stefano Bardini cu testamentul său a vrut să dea o ultimă dovadă de afecțiune pentru Florența, oferindu-i Palazzo și un muzeu bogat și important; Prin urmare, a fost considerată o datorie să demonstrăm recunoștința Municipiului față de familia Bardini; Având în vedere art din Legea municipală și provincială; La propunerea Onorului Primar REZOLUȚIE CU URGENȚĂ să acorde gratuit domnişoarei Emma BARDiNi un teren de pe etaj superior al Montagnolei din Cimitirul S Miniato al Monte pentru a construi a loc de inmormantare, unde este ingropat trupul com STEFANO BARDiNi Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX nouăzeci și doi Studii de Memofonte Sa comunice acest lucru Consiliului Local in conditiile legii Această rezoluție a fost aprobată de către Consiliul Administrativ Provincial în ședința din MAI (Nr ) Pentru copie certificată pentru uz administrativ la mai SECRETARUL MUNICIPIULUI SECRETARUL SEF AL BIROULUI ASCFi, iT ASCFi CF AL , CF , dosar sau Nr din Repertoriu MUNICIPIUL FLORENTA SI EMMA BARDiNi NEI TOZZi ACORD DE ACORDARE A TERENULUI ÎN CIMITIRUL SAN MiNiATO AL MUNTE Anul o mie nouă sute douăzeci și trei ( ) și această zi este treisprezece a lunii iulie în Florența ÎNTRUCÂT Că Consiliul orașului Florența cu rezoluția sa din martie , a aprobat de către Consiliul de Administraţie Provincial la mai în urma N° a stabilit ce de mai jos: "să acorde gratuit un teren pe plan domnișoarei Emma Bardini a Montagnolei din Cimitirul S Miniato al Monte pentru a construi un loc de înmormântare, unde să îngroape trupul comm Stefano Bardini" Având în vedere cele de mai sus, din acest act privat reiese și se cunoaște următoarele: Tonino Coi Studii de Memofonte Ilustrul domnul Carlo Montanelli al regretatului Giuseppe născut în Fuceccio domiciliat în Florence, în calitatea sa și nu altfel de Evaluator al Municipiului Florența și în reprezentarea deci a Municipiului propriu-zis, care prevede acest act în executare din hotărârea menționată mai sus a Consiliului Local, acordată cu respectarea prevederilor art Domnul Emma Bardini al regretatului Comm Stefano nascut in Florenta domiciliat in Florenta sotie de la domnul Piero Tozzi permisiunea de a construi un cimitir în zona de teren precum mai sus acordat ei la etajul superior al Montagnolei din Cimitirul San Miniato al Monte situat în municipiul Florența pentru a construi un loc de înmormântare unde să îngroape cadavrul răposatului său părinte Comm Stefano Bardini Această concesiune se face cu titlu gratuit, având în vedere că Comm Stefano Bardini cu testamentul său din septembrie semnat de Malenotti, înregistrat la Settembre numit N , a vrut să dea o ultimă dovadă de afecțiune pentru Florența dându-i Palatul și un muzeu important și bogat Concesiunea în sine e sub rezerva tuturor condițiilor cuprinse în documentul de obligații menționat în acesta Doamna Emma Bardini nei Tozzi a declarat că acceptă concesionare în conformitate cu fundamentarea Primăriei în condițiile și prescripțiile toate cuprinse în caietul de sarcini pentru concesionarea parcelelor de teren din cimitire municipale, urmând să fie alocate pentru construirea de capele private și morminte cu monumente cu caracter sculptural exclusiv, aprobate prin hotărâre a Consiliului Comunale din iunie autentificată de prefect la data de august următoare și că conservată în Arhivele Municipale, al căror caiet este Signora Emma Bardini nei Tozzi susține că a dobândit cunoștințe complete și exacte despre aceasta citite cu atenție și ale căror condiții, niciuna exclusă și exceptată, sunt destinate ca raportat în acest act Costurile prezentului act sunt suportate de Municipiul Florența Încheiat, în dublu original, unul pentru Municipiul Florența și celălalt pentru Oficiul Registrului, citit, aprobat și semnat în ziua, luna și anul de mai sus la Florența Eu Emma Bardini în Tozzi I avocat Carlo Montanelli UU Înregistrată la Florența (Acte civile) la iulie N° fol persoane fizice Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Contract între Libero Andreotti și Carlo Mauri pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, ALAP, CONTRACTE, cartular , document Florența, iunie Dintre domnul prof Libero Andreotti din Florența, și domnul Carlo Mauri de la Milano Via Gen Arimondi a încheiat următorul contract: ° Domnul prof Libero Andreotti comandă un monument după desen și model adevărat în granit negru Angola, așa cum este specificat în plus față de designul și modelul menționat mai sus, din scrisoarea preventivă a domnului Mauri din data de a lunii, în următoarele condiții: Livrare Franca la lucru în cimitirul S Miniato din Florența, pe mormântul defunctului dl Stefano Bardini pentru momentul inevitabil al aniversării morților Prelucrare Lustruit în toate părțile văzute, inclusiv statuia, și într-o manieră perfectă Preț Douăzeci și unu de mii de lire Plată la semnarea acestui contract, care servește drept chitanță a acestuia la sosirea in Florenta a intregului monument Restul de la testare, care va avea loc în termen la două luni de la instalare Domnul Mauri Carlo acceptă Citiți Confirmat și semnat Charles Mauri Florența, iunie Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, Muza pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, gips, Gipsoteca Libero Andreotti, Pescia Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, Personificarea profesiei de anticar, granit negru din Anzola, Cimitir Monumental la Ușile Sfinte, San Miniato al Monte, Florența Fig : Monumentul funerar al lui Stefano Bardini, astăzi mormântul Pisano, Cimitirul Monumental de la Poartă Sante, San Miniato al Monte, Florența Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, schiță pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, Asta Pandolfini, lot Nu , Florența aprilie Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, desen care conține idei pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini și alții pentru capela Maicii Italiene din Santa Croce din Florența, Gipsoteca Libero Andreotti, Pescia Fig : Detaliul figurii , cu detaliul revenirii eroului mort Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, revenirea eroului mort, panou lateral pentru capela Mamei Italiene din Santa Croce din Florența Fig : Libero Andreotti, Telamoni, frontal de altar pentru capela Maicii Italiene din Santa Croce a Florenţa Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Fig : Detaliu din figura , cu detaliu al heruvimului de lângă stele Fig : Libero Andreotti, Vânzătorul de fructe, ipsos, Libero Andreotti Gipsoteca, Pescia Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, design grafic pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, Gipsoteca Libero Andreotti, Pescia Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, design grafic pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, Gipsoteca Libero Andreotti, Pescia Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, design grafic pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, Gipsoteca Libero Andreotti, Pescia Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Fig : Gio Ponti, proiect și măsurători pentru monumentul funerar al lui Stefano Bardini, Gipsoteca Libero Andreotti, Pescia Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Placă de bronz în memoria lui Stefano Bardini, mormântul Pisano, Cimitero Monumentale alle Holy Doors, San Miniato al Monte, Florența Fig : Libero Andreotti, Personificarea profesiei de anticar, fotografie de epocă, Gipsoteca Libero Andreotti, Pescia Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, Figura cu glugă, gips, Libero Andreotti Gipsoteca, Pescia Tonino Coi Studii de Memofonte Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Figurile , , : Gio Ponti, Câteva monumente funerare astăzi, paginile revistei "Domus", noiembrie Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Antonio Maraini, piatră funerară pentru Agnes Flint, fotografie de epocă, "Domus", noiembrie Fig : Antonio Maraini, monument funerar al fiului său Harry, fotografie de epocă, "Domus", i° noiembrie Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Fig : Libero Andreotti, monument funerar al lui Stefano Bardini cu vedere la Torre del Gallo, fotografie de epocă, "Domus", noiembrie Fig : Antonio Maraini, Targa Loeser, fotografie de epocă, "Domus", noiembrie Tonino Coi Studii de Memofonte Fig : Mormântul lui Libero Andreotti cu Hristos înviat din bronz, Cimitero Monumentale alle Porte Sante, San Miniato al Monte, Florența Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte Bibliografie BRUSCHI A BRUSCHI, Stefano Bardini Mormintele sunt descoperite, morții învie, Florența CATERSON L CATTERSON, Stefano Bardini și brandingul taxonomic al stilului de piață: de la galeria unui dealer la canonul instituțional, în imagini ale muzeului de artă Conectând privirea și discursul în istoria Muzeologie, ed de EM Troelenberg și M Savino, Berlin - Boston, , pp - GTC CG, Protestul celor pentru monumentul mamei Ce spun Ugo Ojetti și Domenico Trentacoste, "il Nuovo della Sera", , , p COi T COi, Libero Andreotti și Ugo Ojetti Note în marginea corespondenței din arhivele Romei și Pescia, "Contexte de artă", , , pp - FiDERER MOSKOWiTZ A FiDERER MOSKOWiTZ, Stefano Bardini "Prințul Antiquarilor" Prolegomen la o biografie, Florența GHiRiNGHELLI O GHiRiNGHELLi, repertoriile tipărite între secolele XIX și XX, în L'ARCHiTETTURA DELLA MEMORIA ÎN ITALIA , pp - LiBERO ANDREOTTI GiPSOTECA [ ] Gipsoteca Libero Andreotti Pescia, editat de O Casazza, Florența [ ] MUZEUL BARDINI DIN FLORENTA muzeul Bardini din Florența, editat de F Scalia, C De Benedictis, Milano ARHITECTURA MEMORIEI ÎN ITALIA Arhitectura memoriei în Italia Cimitire, monumente și orașe - , editat de M Giuffre, F Mangone et alii, Milano CONTROVERSE PENTRU MONUMENTUL MAMEI Controversa asupra Monumentului Mamei protestul , "il Nuovo della Sera", , , p MANGONE F MANGONE, Între arhitectură și sculptură: caracteristici ale "monumentomaniei" între secolele al XIX-lea și al XX-lea, în ARHITECTURA MEMORIEI ÎN ITALIA , pp - MARCHINi M MARCHINi, Un nou muzeu în Florenţa Muzeul Bardini, "Le Vie d'Italia", , , pp - MELONi TRKULJA S MELONi TRKULJA, Cine îndrăznește să vândă moșia Bardini în vânzare?, "il Giornale dell'Arte", , , p - Tonino Coi Studii de Memofonte MONTANA Ri G MONTANARI, Exerciții de stil pentru "casa" morților, în ARHITECTURA MEMORIEI în ITALIA , pp - OJETTi U OJETTi, monumentul lui Libero Andreotti pentru cei cazuti din Roncade, "Daedalus", fasc , iii, - ( ), p - OJETTi U OJETTi, Portrete ale artiștilor italieni, Milano OJETTi U OJETTi, caietele - , Florenta CASA DE LICITAȚIE PANDOLFiNi CASA DE LICITAȚIE PANDOLFiNi, picturi și sculpturi din secolul al XVII-lea XiX și XX, Catalogul licitației (Florenta aprilie ), Florența PAPiNi R PAPiNi, Casa Guold din Roma proiectată de Giuseppe Capponi, "Domus", , , pp - ALESE L PicciNATO, O casă de Alfio Fallica, "Domus", , , pp - PiZZORUSSO C Pizzorusso, În secolul al XX-lea panteonul eroilor: patria, tinerețea, moartea Libero Andreotti e monumentul "crăpat", în Panteonul Santa Croce din Florența, editat de L Berti, Florența , pp - PiZZORUSSO-LUCCHESi C Pizzorusso, S LUCCHESi, Libero Andreotti Treizeci de ani de viață artistică Scrisori către sculptor, Florența PODURI G PONTi, Câteva monumente funerare astăzi, "Domus", , , pp - PODURI G PONTi, Arta funerară, "Domus", , , pp - UȘI SFINTE Ușile Sfinte cimitirul San Miniato din Florența, editat de G Salvagnini, Florența SCALIA F SCALiA, corespondența inedită a lui Stefano Bardini, în San Niccolo Oltrarno: biserica, o familie de anticarii, îngrijită de G Damiani, A Laghi, Florența , pp - FAUNA sălbatică O SELVAFOLTA, Dincolo de "superstiție": cimitirele din prima jumătate a secolului al XIX-lea din Lombardia-Veneto, în ARHITECTURA MEMORIEI ÎN ITALIA , pp - Libero Andreotti și monumentul funerar al lui Stefano Bardini Știri documentare și câteva reflecții asupra sculpturii publice și private de la începutul secolului XX Studii de Memofonte TARCHIANi N TARCHIANi, Muzeul Bardini, "il Marzocco", , , pp - Bulevardul R ViALE, Câteva considerații despre Stefano Bardini și producțiile sale, "Analele Școlii Normale Superior al Pisei Clasa de Litere și Filosofie", s , Vi, , , p - Tonino Coi Studii de Memofonte ABSTRACT după moartea anticarului Stefano Bardini, sculptorul Libero Andreotti ( - ) a fost însărcinat de către fiii defunctului să proiecteze și să realizeze un monument înmormântare destinată cimitirului monumental de la Porte Sante din San Miniato al Monte, a Florenţa Evenimentele legate de crearea operei oferă numeroase oportunități de studiu și reflecție asupra ultimului deceniu de activitate al sculptorului, cunoscut sub numele de "timpul monumentelor", dar și indicii interesante pentru aprofundarea domeniului puțin explorat al sculpturii funerare privat începutul secolului XX După moartea anticarului Stefano Bardini, fiii săi l-au întrebat pe sculptor Libero Andreotti ( - ) pentru un monument funerar care urmează să fie plasat în Florentin cimitirul monumental al Porte Sante din San Miniato al Monte Evenimentele realizării oferă noi ocazii de a studia și de a reflecta asupra ultimului deceniu de activitate al lui Andreotti, numit și timpul monumentelor și sugestii interesante despre sculptura monumentală privată a începutul secolului al XX-lea Paolo Rusconi Studii de Memofonte DESPRE EDITORIALUL AMEDEO MODIGLIANI DE GIOVANNI SCHEIWILLER ȘI CONTEXTUL SĂU În , la Milano, a fost publicată prima ediție a lui Amedeo Modigliani, a opta lansarea seriei Italian Modern Art Editat și scris de Giovanni Scheiwiller, cel mic monografia a reprezentat, în Italia, prima lucrare editorială dedicată în întregime figurii de artistul născut la Livorno volumul cu succes rapid de vânzări, mai mult datorită scăderii tirajul ediției, poate fi considerat o contra-dovadă a averii lui Amedeo Modigliani în perioada de cinci ani - , o perioadă crucială a succesului său în domeniu internaţional, o poveste departe de a fi lipsită de tensiuni în coordonatele căilor coevale de gust şi exploatare politică Acest articol vrea să ofere doar un fragment din acea împrejurare, având în vedere fazele de compoziție și redactare a cărții de Giovanni Scheiwiller, difuzarea ei și cât de mult Pot spune în legătură cu averea editorială a lui Modigliani în Italia în a doua parte a douăzeci de ani Actuala echipă editorială colectează textul transcris pentru conferința sculptorilor Modigliani Februarie cu câteva completări bibliografice și câteva revizuiri menite să modifice pasaje învechit în lumina literaturii actuale Cataloage bibliografice și schimburi internaționale Un prim indiciu util, un element tangibil, pentru a verifica averea lui Modigliani pe teritoriul național și înțelege ce a circulat de fapt despre artist cataloage tematice a librăriei internaționale Ulrico Hoepli, editată de Giovanni Scheiwiller, prețios pentru rapid actualizare bibliografică și pentru o prodigioasă meticulozitate de compilare, reprezintă un indicator exemplar al mișcărilor și prezențelor cărților care se aflau pe piață milanez În , de exemplu, a apărut o contribuție compusă, dar interesantă, un catalog de volume de artă, în mod evident destinate cumpărătorilor librăriei Hoepli, intitulate Cărți de artă şi de valoare artistică Ghid prin literatura artistică din toate epocile și toate țările în ea au mențiuni monografice Boccioni, Bonnard, Braque, Carra, Corinth, de Chirico, Friesz, Goncharova, Gris, Klee, Kokoschka, Leger, Matisse, Meidner, Pascin, Pechstein, Picabia, Picasso, Rousseau, Schad, Schmidt-Rottluff, Severini, Soffici, Vlaminck, în timp ce Modigliani nu este menționat, probabil din cauza absenței scrierilor relevante despre el În ghid, totusi, la rubrica "Arta moderna" apar doua texte deosebit de relevante, unde artistului îi sunt dedicate câteva pagini: prima, de Gustave Coquiot, Les independants, da propune să spună rolul și istoria independenților Societe des Artistes și a artiștilor care au participat la expoziții sociale, inclusiv Modigliani Celălalt, L'Art vivant, de Andre Salmon îl portretizează pe artistul italian ca pe un moștenitor direct al senzualității lui Renoir următorul volum de catalog, lansat în , a fost intitulat Dall'eta della pietra al secolul douăzeci Alegerea cărților de artă în diferite limbi, împărțite pe epoci și pe națiuni și împărțite pe subiecte Pentru această lucrare, mulțumirile mele se adresează lui Michele Aversa, Jessica Corbelli, Raffaella Gobbo, Thomas Rosemann și Antonella Zadotti SCHEiWiLLER Despre succesul critic al lui Modigliani în perioada amintită cf MARGOZZI ; BRAUN ; iAMURRi Sculptor Modigliani, Conferința de studiu (Rovereto - februarie ) Despre cataloagele întocmite de Scheiwiller cf CESANA CĂRȚI DE ARTĂ ȘI VALOARE ARTISTICĂ COQUiOT [ ], pp - Pentru o recenzie italiană a cărții vezi RAiMONDi SOMON , p - Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte şi nu mai în ordine alfabetică ca precedenta La secțiunea "Pictorii italieni ai XX secol" apare intrarea Modigliani Derulând lista de texte dedicate lui, aflăm că Textul lui Francis Carco din era disponibil în librării, în depozit sau prin procură, cel al lui Gustave Coquiot din , Georges-Michel în ediția din , Somon din și Scheiwiller din Prețurile raportate variază puțin, cu excepția volumului de somon, foarte scump in comparatie cu celelalte datorita caracterului ilustrat al cartii: lire fata de din Coquiot și Georges-Michel și ora de Carco Tot sub rubrica "Franţa Pictură al secolului al XX-lea" se pot găsi texte în care este menționat Modigliani, precum Panorama de la peinture francaise contemporaine de Pierre Courthion și Anthologie de la peinture en France de Maurice Raynal La fel de pertinentă este consultarea repertoriului De la Esop la Cocteau Ghid bibliografie prin literatura mondială din toate timpurile anului , unde ascunsă, chiar și în materie diferite, reapar publicații despre artistul din Livorno Sub rubrica "Michel Georges-Michel" sunt prezente Les Montparnos în a doua ediție din , ilustrate de artiștii din Montparnasse , Modigliani din Cendrars în pregătire, Modigliani Sa vie et son œuvre di Salmon , Omagiu lui Modigliani și Modigliani de Scheiwiller, acesta din urmă în ediția franceză, de despre care vom vorbi, pentru seria Messages d'Esthetique Când ghidul bibliografic al artei italiene de la origine până în secolul al XX-lea a fost lansat în , numele de Modigliani avea șapte titluri (Omagiu lui Modigliani din și cele semnate de Basler din , Pfannstiel din , Somon din , Scheiwiller din , cu ediția franceză a , și Soffici din ), la care s-au adăugat cele de Vitali din și de Guerrisi din Doar Spadini și de Chirico au avut un număr la fel de mare de publicații monografii Cu toate acestea, dintre cele nouă titluri citate pe Modigliani, trei au fost franceze, patru bune aparțineau laboratorului editorial al lui Scheiwiller și doar doi erau italieni Creșterea rapidă, într-un deceniu, a publicațiilor dedicate artistului ar părea conturează o acceptare ulterioară în canonul pictorilor moderni din secolul al XX-lea Un mit chiar mai transalpin decât italianul: nu există scriitor de memorii francez care să nu facă respect deferent față de Modì, deși cheia interpretativă predominantă a acestei literaturi este adesea convențional, asociind artistul cu clișeul rebeliunilor boeme, cu narațiunile explicit anecdotic a crescut în cartierele Montmartre și Montparnasse, alla Titlurile subiectelor au fost: tehnici, istorii generale, estetică, critică, originile artei, arta primitivă, arta copilăresc, antic, medieval, renascentist, modern Acesta din urmă, din perioada medievală încoace, a avut la rândul său o subdiviziune pe arie geografică și din nou pe subiect DIN epoca de piatră până în secolul al XX-lea CARCO , p - , - Autorul dedică capitolul XV și capitolul XVIII poveștii lui Modigliani retrăind cele mai reprezentative momente: expoziția de la Berthe Weill și finalul artistului Nu lipsesc culegeri despre vânzările nudurilor și despre primii colecționari ai artistului însuși COQUiOT , pp - GEORGES-MiCHEL SOMON SCHEiWiLLER CURTHiON , pp - judecata s-a limitat la o lectura sentimentala si emotionala a tabloului a artistului RAYNAL , pp - Raynal rezumă cele mai folosite teme în critica vremii, configurând modelul a artistului perpetuu într-o stare de supraexcitare, a cărui operă este excesiv de afectată de senzualitatea sa Alături de conținutul psihologic-moral, există și o interpretare a operei sale ca rezultat al unei moșteniri populară şi primitivă a culturii artistice italiene DE LA AESOP LA COCTEAU GEORGES-MiCHEL SOMON SCHEiWiLLER ARTA ITALIANĂ DE LA ORIGINĂ PÂNĂ ÎN SECOLUL XX OMAGIUL LUI MODiGLIANi ; BASLER ; PFANNSTiEL ; SOMON ; SCHEiWiLLER ; SCHEiWiLLER ; SOFFiCi ; ViTALi ; GUERRiSi Paul Rusconi Studii de Memofonte personificarea unei cezură temporală Odată cu moartea sa, o epocă se încheie, așa cum scrie el Carco: "Avec Modi, the dernier boheme d'une generation [ ] s'eteignait" Averea Italiei, dimpotrivă, s-a coagulat pentru camera personală de la Expoziția XVii Bienala de Artă de la Veneția Ocazia a dat naștere unei producții abundente de scrieri, reportaje marginale sau recenzii, Nino Barbantini vorbesc de un "orgasm" critic, adică de o adorație oarbă și fanatică pe de o parte și o denigrare a artistului e subestimarea "famei sale mondiale" pe de altă parte în acest climat, editura italiană dedicată artistului aproape că a rămas apanajul exclusiv lui Scheiwiller Ghidul bibliografic din relevă că exemplarele lui Amedeo Modigliani se vânduse și că Scheiwiller a aranjat să tipărească o a doua ediție a lui monografie din pliantul publicitar realizat cu ocazia expoziției edițiilor de artă Giovanni Scheiwiller de la Galleria del Milione demonstrează că primele nouă titluri din colecție, inclusiv Modigliani, erau deja terminate în decembrie Cu toate acestea, volumul nu mai era prezent pe piață din februarie , dovadă fiind o pagină de "Poligono" vizată raportează știri editoriale pe Modigliani Tiraje de de exemplare pentru prima ediție se încadrează într-o tendință destul de generalizată de prudență industrială : seria nu a fost o investiție sigură cu profit și Scheiwiller era conștient de dimensiunea pieței Italiană, mai ales a lipsei de atracție în rândul publicului editorial național specializată în artă contemporană Este de înțeles, în acest context, rezistența lui Scheiwiller la cererea lui Pfannstiel, care a cerut, în , să aşeze mai multe exemplare ale volumului Modigliani , încă în faza de redactare Așa a explicat Scheiwiller alegerea de a nu avea prea multe exemplare ale cărții: "Die Sache ist aber nicht so leicht, denn gerade die welche ohne Mittel sind haben dafur interese und die welche solche besitzen stehen der Kunst Modigliani feindlich gegenuber!" Dacă ceva, colecția de artă modernă italiană, precum și un instrument de diseminare de artă contemporană pe care Scheiwiller a susținut-o cu mare entuziasm, a fost mijlocul mai mult avantajos pentru stabilirea de relații, crearea de parteneriate și autosusținerea muncii The Modigliani al artei moderne italiene a fost o carte de vizită excelentă pentru Scheiwiller, un vehicul campanie de promovare de mare eficacitate, poate cea mai mare Un exemplu excelent al acestora dinamica de circulație a volumului și dată de povestea Italienische Maler a Zurich Această împrejurare este strâns legată de afacerea cărții: editura italiană de artă CARCO , p BARBANTiNi , p idem GioLLi Despre situația de circulație a editurii de artă în anii cf POZZOLI - , pp - Anselmo Bucci a definit volumele lui Scheiwiller ca "mici ghiduri pentru a orienta publicul care nu este încă familiarizat cu aceşti tulburători pictori şi sculptori ai secolului al XX-lea" (BUCCi ) Vezi şi POZZOLi - , p - Centrul APICE, Universitatea din Milano, Arhiva Scheiwiller [în curs de reorganizare; în continuare CA AS], Modigliani, dosar "Arthur Pfannstiel" [ ], Arthur Pfannstiel către John Scheiwiller, noiembrie PFANNSTiEL volumul, de altfel, ar fi avut un pret mare: de lire in (ARTA ITALIANA DE LA ORIGINEA LA SECOLUL XX , nr pisică ) CA AS, Modigliani, dosar "Arthur Pfannstiel" [ ], Giovanni Scheiwiller către Arthur Pfannstiel, [ ] noiembrie Mario Tozzi scria editorului, din Paris, în iulie , că "mică bibliotecă a cărei anex adresa, ar dori să aibă în depozit mai multe volume din Modigliani și colecția completă de alții să le vadă" (CA AS, Carteggio Giovanni, Tozzi Mario, Mario Tozzi către Giovanni Scheiwiller, iulie ) Expoziția organizată la Zurich a găzduit lucrări ale lui Pompeo Borra, Massimo Campigli, Aldo Carpi, Carlo Carra, Felice Casorati, Gigi Chessa, Giorgio de Chirico, Primo Conti, Antonio Donghi, Ferruccio Ferrazzi, Achille Funi, Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte Elvețianii a jucat, de fapt, un rol central în organizarea evenimentului În primăvara lui schimb de scrisori între Giovanni Scheiwiller și Wilhelm Wartmann, directorul Kunsthaus din Zurich, cu privire la posibilitatea organizării unei expoziții de artă italiană arta contemporană din orașul elvețian a fost favorizată de trimiterea unor exemple de Artă Modernă italiană Expoziția, deschisă la martie , prevedea prezența celor mai reprezentativi artiștii italieni moderni, inclusiv Modigliani, "italianul" cel mai cunoscut și cel mai apreciat de către Wartmann care, într-o scrisoare din decembrie , își amintea că i-a văzut lucrările: "ich habe noch letztes Jahr in Paris bei Bing und in Privatsammlungen sehr schone Bilder von ihm gesehen [ ]" , adică la importanta retrospectivă din octombrie-noiembrie în teatre al Galeriei Bing & Cie, un punct crucial în istoria expoziției artistului după moartea sa și în timpul anilor Directorul Kunsthaus a fost cel care a păstrat legătura strânsă cu galeristul Bing pentru i împrumuturi, iar în timp ce era ocupat să țese plasa de invitații și lucrări între Paris, Zurich și Milan, Scheiwiller, după o lungă întârziere, se pregătea să-și publice broșura pe Modigliani relaţiile cu Bing favorizate de Wartmann au fost esenţiale pentru găsirea joacă Din cele douăzeci și patru de plăci publicate, șase poartă legenda "Paris Galerie Bing", în timp ce cincisprezece sunt copii ale celor reproduse în monografia lui Andre Salmon din , de la editura si galeria editions des Quatre Chemins; a acestuia din urmă Scheiwiller îl cunoștea pe "Monsieur Walter" , managerul Greu de înțeles un raport în alegerea aparatului iconografic al volumului în general este necesara o anumita prudenta in urmarirea posibilelor itinerarii de gust si selectie pentru reproduceri în text întrucât, la acea dată, în Italia era o problemă puternică limitare, adică regăsirea fotografiilor, dificultate accentuată în cazul nostru de către puţine cunoştinţe despre activitatea lui Modigliani : o scrisoare din martie este orientativă Nicola Galante, Emilio Malerba, Pietro Marussig, Francesco Menzio, Amedeo Modigliani, Cesare Monti, Ubaldo Oppi, Filippo de Pisis, Esodo Pratelli, Alberto Salietti, Primo Sinopico, Mario Sironi, Emilio Sobrero, Arturo Tosi, Mario Tozzi, Lorenzo Viani (cf iTALiENiSCHE MALER ) Pe expoziție vezi ZADOTTi - negociatorul dintre muzeul elvețian și pictorii italieni a fost Scheiwiller și nu arhitectul Alberto Sartoris, nici darămite omniprezentul Director General al Arte Plastice Arduino Colasanti, pe deplin implicat în operațiunea din SUA a Expoziției de artă modernă italiană și care, în , "într-o vizită la Zurich a avut [ ] rândurile din față" ale expoziției, după cum a amintit Enrico Morpurgo din coloanele "il Secolo" (MORPURGO ) Scrisorile consultate la Kunsthaus Archiv oferă informații interesante despre întregul proces organizarea expozitiei Corespondența începe la aprilie A se vedea scrisorile: Archiv der Zurcher Kunstgesellschaft und des Kunsthauses Zurich [în continuare Archiv ZKG KHZ], Korrespondenz Ausstellung Verschiedenes - , scrisoare de la Giovanni Scheiwiller către Wilhelm Wartmann, aprilie , și scrisoarea lui Giovanni Scheiwiller către Wilhelm Wartmann, aprilie Archiv ZKG KHZ, Zurich, Kunsthaus Archiv : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, decembrie Probabil că Wartmann avea mod de a-l întâlni pe galeristul francez la Paris, în a doua jumătate a lunii februarie, când vizitez studiourile di Campigli, de Chirico, de Pisis și a făcut cunoștință cu "Madame Tozzi" (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, februarie ) Cu toate acestea, picturile lui Modigliani erau la dispoziția Muzeului Elvețian din ianuarie Bing a avut tot interesul să-și promoveze artistul (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - / / , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, ianuarie ) MODELE CA AS, Carteggio Giovanni, De Chirico Giorgio, Giorgio de Chirico lui Giovanni Scheiwiller, decembrie " Fur meine Kunstsammlung "Arte Moderne italianir" habe das Bandchen uber Modigliani in Vorbereitung u benotige eine farbige Tafel în Mailand konnte kein Gemalde auftreiben " (Arhiva ZKG KHZ, Korrespondenz Ausstellung Verschiedenes - , scrisoare a lui Giovanni Scheiwiller către Wilhelm Wartmann, ianuarie ) Paul Rusconi Studii de Memofonte care raportează răspunsul telegrafic negativ al lui Bing la întrebările editorului milanez pentru să dobândească cât mai multe informații cu privire la lucrările de reprodus Cu toate acestea, această limitare nu împiedică o observație mai generală în comparație cu altele cărți; de exemplu, includerea pe scară largă a nudurilor în planșele publicate de Salmon , care a accentuat componenta senzuală a operei artistului , nu a fost prevăzută în volumul de Scheiwiller, unde numărul de nuduri este proporțional cu pasajul scurt din text Printre reproducerile de la Galerie Bing și publicate în broșura Arte Italiană modernă, imaginea tricromă de pe frontispiciu reprezenta La Servante , pictură care întruchipează munca îndelungată de negociere a lui Scheiwiller Lucrarea, de fapt, a fost cumpărată de Ulrico Hoepli pentru fundația sa, mulțumită sfatului angajatului său, și apoi donat muzeului Elveția tabloul ajunge la Zurich împreună cu grupul de lucrări trimis de Bing Wartmann a implementat campania fotografică; pentru La Servante a făcut reproducerea în culoare de către fotograful local Linck și l-a pus pe acesta din urmă în legătură cu Scheiwiller pentru dobândirea acelora coincide cu vernisajul expoziției, cartea Amedeo Modigliani, dar noutăți creditele au apărut abia la sfârșitul lunii aprilie: o primă indicație bibliografică în "il Secolo- La Sera" și din aprilie O recepție publică apreciabilă și verificabilă în "L'Ambrosiano" şi "La Fiera Letteraria" , în timp ce anunţurile au apărut între mai şi iunie pe "Corriere della Sera" , "Scrierea Italiei" , "Bibliographie de la France" Însă Corespondența cu Wartmann demonstrează că micul volum era deja în vânzare cel puțin la Kunsthaus din ultimele zece zile ale lunii martie și că până la martie au fost distribuite șapte exemplare pentru "Propaganda", opt vândute, în timp ce cinci erau încă disponibile Din cele de cărți vândute în expoziție, la acele date, erau monografii de Oppi și de Modigliani; au urmat o Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, martie , și Arhiva Scheiwiller [consultată în în casa lui familie, de acum înainte AS], scrisoare a lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, martie : "Quant aux dates que nous demande Monsieur Scheiwiller je ne suis pas, evidemment, les lui donner sur la simple indication des titres, car lui ou moi risquons de nous tromper, etant donne que beaucoup de tableaux portant les memes titres au fost făcute în momente diferite și pot exista erori în denumirile tabelelor Dacă da Domnul Scheiwiller vrea să-i trimit re-instrucțiuni cu privire la datele de execuție a diferitelor tablouri, el pentru asta va trebui să-mi trimită fotografiile ca să am actele în fața ochilor" Printre tabelele picturale din volum sunt publicate șapte "nuduri culcate" SOMON Despre relația dintre literatura critică și nudurile lui Modigliani în anii , cf POLLOCK , BROWN și cel mai recent iRESON În catalogul lui Ambrogio Ceroni și nr Cf CERONi tabloul avea numărul de catalog (Das Dienstmadchen) (iTALiENiSCHE MALER , p ) Scrisoarea care a început negocierile și datat martie , copie păstrată la Arhiv ZKG KHZ Povestea a achiziției a fost încheiată la sfârșitul lunii aprilie (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, aprilie , consultată de asemenea în LA FEL DE) Despre figura lui Ulrico Hoepli cf ULRiCO HOEPLi Acest lucru este raportat în scrisoarea din ianuarie (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - / / , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller din ianuarie ) Scheiwiller, la sfatul lui Wartmann, i-a cerut lui Bing, la acel moment domiciliat în Davos Platz, capacitatea de a reproduce imaginea pentru volum Scrisorile din ianuarie, februarie și februarie conservate la Arhiv ZKG KHZ raportează istoria imaginii și a clișeului aferent adus direct la Milano GioLi CĂRȚI PRIMITATE a COSTANTINi CĂRȚI PRIMITATE b PUBLICAȚII ITALIENE FOARTE RECENTE ViENT DE PARAITRE Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte distanta cele de la Malerba, Casorati, Tosi si Funi Wartmann a cerut apoi mai multe copii ale Modigliani Odată tipărită, cartea devine din nou un instrument de propagandă al Opera lui Scheiwiller, în Italia, dar mai ales în Franța, Elveția, Germania și, de asemenea, în Statele Unite ale Americii Trebuie spus că succesul monografiei asupra unui artist a cărui valoare internațională stătea crescendo i s-a alăturat o judecată aproape pozitivă asupra caracterului ediției Toata lumea de acord, străini și italieni, asupra calității tipografice a edițiilor, hârtiei fine, the cerneală bună, presiunea personajelor și grija reproducerilor O comparatie oarecum generic cu seria franțuzească deja activă de câțiva ani sau recent născut - Les artistes nouveaux publicat de Valori Plastici, Rieder's Maitres de l'art moderni, Artistes Juifs a editions Le Triangle, Les artistes nouveaux din Cres și Les peintres francais nouveaux din edițiile de la Nouvelle Revue Francaise regizată de criticul Roger Allard și începută în - nu lasă îndoieli cu privire la valoare mai mare a produsului italian Însăși revistele străine au raportat comparația o mai mare grijă a volumelor lui Scheiwiller: "les cliches surtout etant tires avec une nettete et une vigueur irreprochables" în Franța, Gualtieri di San Lazzaro, editorul "Les Chroniques du Jour" , a propus să Scheiwiller o ediție franceză a lui Modigliani initial proiectul a inclus si adăugarea unui text de Zborowski dar negustorul, conform unei practici destul de des întâlnite în felul lui de lucru, s-a blocat, iar în cele din urmă, probabil, nu a scris lucrarea volumul a ieșit la sfârșitul anului cu unele corectii mici, dar semnificative la textul italian Întreaga parte legată într-un fel de afacerea italiană a fost întreruptă a averii lui Modigliani, în primul rând partea polemică a Bienalei din ; da Șterg sentința legendară spusă în pragul morții ("Dragă Italia") și referința la "mamă iubită de neconsolat" Pasajul referitor la a fost ușor neclar influenţe reciproce dintre Modigliani şi Picasso : cartea trebuia poziţionată în atenţie Piața franceză și soluția asupra lui Picasso a fost o acomodare provenită din aprigă critica lui Zervos în "Cahiers d'Art" al volumului italian Scriitorul și editorul francez de fapt, el a reproșat textului lui Scheiwiller, recunoscându-i în același timp concizia și utilitatea, pasajul final asupra relației dintre Picasso și Modigliani, respingând ideea că "personalitatea artistică a Livorno" era "atât de puternică încât nicio influență nu ar fi putut să-l modifice în mod decisiv Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, martie Printre volumele înstrăinate găsim Tosi ( ), Funi ( ), Casorati ( ), Buruiana ( ) La rubrica "Propaganda" Scheiwiller trimisese câte exemplare pentru fiecare artist, pentru Modigliani erau Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către John Scheiwiller, aprilie Recepția internațională a volumului a fost subliniată curând de câteva recenzii: de la "Vient de paraitre" la "La Suisse", până la "Der Querschnitt" ARTA MODERNĂ ITALIANĂ , pp - Despre jurnal cf PROSERPiO , în timp ce pentru un profil al editorului vezi NiCOLETTi Despre relatia cu Modigliani vezi de asemenea Di SAN LAZZARO NiCOLETTI în "Bibliographie de la France" din octombrie , publicarea cărții "avec une etude par G Scheiwiller et des souvenirs de Leopold Zborowski" Ediția franceză a fost tipărită în cele din urmă de tipografia Oreste Zeluk, un rus sărac "Les Chroniques du Jour" SCHEiWiLLER , p Propoziția "După părerea mea, Picasso a avut mult mai puțin succes decât Modigliani în a concretiza grandoarea în pictură intimitatea unei stări de spirit" a fost precedată de alocuția "Si une comparaison est permise [ ]" ZERVOS Paul Rusconi Studii de Memofonte esența și dezvoltarea ingeniozității sale" , o credință împărtășită de Scheiwiller din abordarea lui Waldemar George Reproducerile din ediția franceză par identice, dar și-au schimbat poziția în realitatea Scheiwiller i-a propus lui Gualtieri di San Lazzaro posibilitatea de a mări mesele de la broșură, deoarece avea la dispoziție fotografiile lui Barnes cu picturile lui Modigliani Fundația Merion În ianuarie Scheiwiller îl trimisese într-adevăr colecționarului American o copie a lui Amedeo Modigliani, cerându-i în același timp posibilitatea de a avea fotografii ale operelor conservate în colecția sa Răspunsul a venit în februarie: Barnes lo i-a mulțumit că a trimis volumul și i-a promis că îi va trimite reproducerile la întrebări și solicitări de la Scheiwiller cu privire la titlurile și cronologiile tablourilor recomand în schimb pentru a contacta Guillaume Fotografiile nu au intrat în publicația Gualtieri di San Lazzaro și mai târziu au continuat să îmbogățească cea de-a doua ediție a lui Modigliani di Arte Moderna Italiana ( ) , ale cărei aparate iconografice sunt puternic influențate de colecțiile de Zona anglo-saxonă și americană după expoziția de Hauke de la New York în Deci, cartea din a dat naștere faimei lui Giovanni Scheiwiller ca expert și cunoscător al vieții și operei lui Modigliani; cu toate acestea, pune problema cum, când și de ce s-a făcut alegerea de a include acest artist în colecția de Artă Italiană modernă La acea dată, lista numelor alese pentru monografii (Tosi, Salietti, Andreotti, Funi, Casorati, Oppi, Malerba, Modigliani) a fost văzut ca un act de "curaj nu comună" Ecouri italiene ale cărților străine În , când Giovanni Scheiwiller și-a pregătit textul, aversiunea în comparaţiile lui Modigliani, în cercurile istorico-artistice naţionale, nu au fost la fel de unanime ca ele s-ar fi făcut să credem, chiar dacă la momentul celei de-a XIII-a Bienale de la Veneția nu un singur critic di fama, a esclusione della breve nota di Carlo Carra , si era pronunciato a favore dell'artista SCHEiWILLER , p "Când te găsești în prezența unui pictor ca Modigliani, experimentezi impresia, ce spun eu? certitudinea că influenţele artistice exterioare acţionează asupra lui foarte superficial şi sunt destul de incapabile pentru a modifica esenţa talentului său" (GEORGE , p ) "Domnule, am plăcerea de a vă trimite micul meu volum despre Modigliani ca tribut Exista muzeu niste picturi cu el? Ar fi posibil să primim fotografia?" (Merion, The Barnes Arhivele și Biblioteca Fundației [în continuare MBF], Giovanni Scheiwiller, AR ABC , Giovanni Scheiwiller către Albert Barnes, ianuarie ) CA AS, Carteggio Giovanni, Barnes Albert, Albert Barnes către Giovanni Scheiwiller, februarie Tot în copie la MBF, Giovanni Scheiwiller, AR ABC fotografii ale pieselor conservate au fost trimise la Barnes MBF, Giovanni Scheiwiller, AR ABC , Giovanni Scheiwiller către Albert Barnes, martie CA AS, Carteggio Giovanni, Barnes Albert, Albert Barnes către Giovanni Scheiwiller, martie De asemenea, în copie la MBF, Giovanni Scheiwiller, AR ABC Sunt publicate cinci lucrări: The Pretty Housewife (La jolie menagere), Girl with a Polka-Dot Bluuse (Jeune fille au corsage a pois), Jeanne Hebuterne, Fată roșcată în rochie de seară (Jeune fille rousse en robe de soir), Chiparoși și case la Cagnes (Cypres et maisons in Cagnes) SCHEiWiLLER TROMBADORi O voce ieşită din cor, Carra a remarcat includerea în colecţie a unor artişti care nu la inaltimea majorilor si ariergarzii (CARRA ) CARRa Ugo Ojetti, în , a susținut altfel că a descoperit și a vorbit bine despre opera lui Modigliani, pretinzând un drept de naștere și stârnind o controversă aprinsă cu Carlo Carra, Pietro Maria Bardi și Edoardo Persico Disputa a fost găzduită în ianuarie de revista "Belvedere" (cf BOTTINELLI ) Recenzia Homage a apărut în numărul următor pentru a continua controversa lui Modigliani (Cf [PERSiCO] ), memoria lui Soffici Critici in ora, Soffici nel ' (SOFFiCi ), a Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte Au fost, de fapt, cei care l-au apreciat pe Amedeo Modigliani, în ciuda lipsei de informare directă Printre ei un istoric de artă precum Paolo D'Ancona care, revizuind, în , cartea lui Gustave Coquiot Des Peintres face referire la "Le Arti Plastiche" , s-a ocupat de Modigliani și Utrillo, "tot pentru că sunt mai puțin cunoscuți printre noi", readucând discuția la o onestitate informații cu privire la evocările redundante ale "monstrilor" lui Enrico Thovez , toate reflecţiile economice ale lui Franco Ciarlantini sau tradiţionalele însemnări biografice ale lui Guglielmo Pisicile Originile toscane și evreiești ale lui Paolo D'Ancona și prezența probabilă a Familia Modigliani au fost elemente decisive pentru considerația constantă a artistului și a operei sale Proveniența comună toscană a fost subliniată, de altfel, evidențiind ambele tradiția artistică ilustră a orașului Livorno este prima educație a lui Amedeo alla urma lui Giovanni Fattori datele acceptate de literatura ulterioară stabilesc, mai exact, prezența la studioul lui Guglielmo Micheli, adept și apoi prieten fratele lui Fattori este de previzibil că D'Ancona, scriind despre cartea lui Coquiot, a avut bine prezintă atât Propos d'atelier de Andre Salmon cât şi volumul de Francis Carco Le Nu dans la peinture moderni , care s-au măsurat în raport cu biografia artistului fără a menționa fundalul italian înainte de a ajunge la Paris Andre Salmon nu a menționat Livorno, dar a vorbit despre un potenţial estetic metaistoric profund inervat în Italia în clasele sociale proletare Francis Carco se referea la șederii ulterioare în orașul natal după preluarea mandatului în Paris Livorno a fost, pentru acesta din urmă, locul vocației de sculptor și unde "sculptait dans la pierre des figures d'une tres grande beaute" Paolo D'Ancona a intervenit de asemenea asupra tema "nudului" referindu-se la o interpretare în întregime formalistă care a ocolit asta estetică și languroasă a "rafinamentului senzual" și a "toiles d'une volupte aigue" , susţinută de scriitorii francezi de fapt, citirea lui Carco a exacerbat conotația erotică a nudurilor lui Modigliani Această abordare a devenit mai târziu o sursă de confuzie considerabilă Vezi, de exemplu, comparație între cuvintele lui Carco din și cele ale lui Vincenzo Costantini din că trasat într-un sens de erotofobie: "tinere sfere voluptoase cu un singur ochi, cu gura scrisoare de la Vittorio Pica (PiCA ) și un editorial împotriva lui Ojetti bazat pe o mărturie a lui Carlo Carra (PRIMÂND O IDEIE ) D'ANCONA La a XIII-a Bienala de la Veneția "Monștrii", pentru Enrico Thovez, au fost măștile din camera de sculptură negru și cele "douăsprezece capete stânjeni și strâmbe, pe care un copil de cinci ani le poate desena și picta", de Amedeo Modigliani Mai mult, nu a omis să menționeze cele două pânze ale lui Carra, "monstruoasele păpuși, cu capete enorme și deformat" de Oskar Kokoschka și lucrările lui Parent, Permeke, van Dongen, Bonnard etc Thovez se gândea la această expunere ca un fel de vaccinare preventivă capabilă să imunizeze publicul italian de boala avangardei: un remediu homeopat (THOVEZ , p - ) CiARLANTiNi , pp - GATTi [ ], p Despre Paolo D'Ancona vezi reconstrucția exactă de Rossana Sacchi în SACCHi Idei despre Modigliani au fost exprimate din nou mai târziu în D'ANCONA În acest sens, a se vedea mărturiile culese în FiLiPPELLi Cf de asemenea J MODiGLiANi , pp - SOMON CARCO În acest sens, declarația ulterioară a lui Marcel Brion în revizuirea volumului lui Scheiwiller: "Modigliani etait Livournais, comme Fattori C'est, d'ailleurs le seul point comun care ait exist entre eux, me semble-t-il" (BRION ) SOMON , pp - CARCO , p Citat puțin cunoscut, poate fi prima apariție în literatura despre Afacerea Modigliani de la Livorno , p Paul Rusconi Studii de Memofonte pe jumătate deschise care le acoperă carnea în irezistibilitatea unei plăceri, atât de extremă, de a se transforma în durere sadica" Articolul lui D'Ancona este însă reţinut din alte motive: unele afirmaţii cuprinse în text, de fapt, a declanșat reacția furioasă a familiei Modigliani, a celor mama Eugenia Garsin și sora Margherita A fost trimisă o scrisoare de protest, publicat de revista, unde Margherita Modigliani a reafirmat sprijinul material si moral a familiei artistului care a emigrat la Paris și a invalidat "legenda stupidă și calomnioasă care există creat în mediile boeme din Montmartre" de abandon financiar : punctum dolens del relaţia cu presa şi cu microsocietatea artei teama se baza pe ambiguitate de interpretare a unor sentințe publicate la Paris după moartea lui Amedeo ; controversa a fost a continuat până în , când o ultimă reluare a cazul ținta anumitor periodice a fost, fără îndoială, chiar de la început, fratele său fiul cel mare al lui Amedeo, Giuseppe Emanuele, deputat socialist în Parlamentul italian care "toată lumea se crede bogat, iar cu averea lui a contrastat cu boemia noastră dragă" Plecând de la corespondenţa din anii - dintre Giuseppe Emanuele ed Eugenia Garsin se poate stabili cât de mult a fost trăită negativ acuzația de abandon la casa Modigliani Cu toate acestea, Giuseppe Emanuele însuși a fost cel care a ținut cu înțelepciune controversa în limitele bârfei critice distingând unde era nevoie Și în articolul "că Sor Paolo [D'Ancona] care trebuie să știe adevărul!!!" conform lui Giuseppe Emanuele "nu era acolo nimic Și aș paria că nu trebuie să fie absolut nimic în cartea niciunuia Coquiot Îmi amintesc că l-am cunoscut; și cred că i-am spus despre asta La urma urmei, și intim de Zborowski (apropo: aș dori adresa lor actuală) și, prin urmare, trebuie să cunoască "Puis il aborda franchement sur la toile ces etonnantes etudes dont les nudites semblent ne decouvrir que certains modeles du ventre, des seins ou le sourire de bouches plus ambigues qu'un sexe [ ]" (ibidem) Pentru citare în text cf CONSTANtini "[ ] Modigliani, în schimb, abandonat singur în inima metropolei, a fost consumat prematur de aceeași activitate spirituală și apoi, în floarea vârstei, copleșită în mod inevitabil" (D'ANCONA ) Cu privire la întrebare cf de asemenea SACCHi și BRAUN , pp , M MODiGLIANi Unii autori au subliniat situaţia de privare în care a trăit: "Parce qu'il etait tres pauvre et qu'il s'empressait de s'enivrer chaque fois qu'il puvait" (GUiLLAUME ) Coquiot a scris: "il etait autrefois coquet; - on le vit sale, mal tenu" (COQUiOT , p ) Revista a publicat un eseu de Luigi Alessio intitulat needitat despre Modigliani Articolul este unul confuz reconstrucția mediului parizian din Montparnasse, care folosește surse și mărturii fără nicio credibilitate istoria, arătând o versiune neplauzibilă a faptelor la care se face aluzie în special, hotărârea cu privire la familia de origine și pe fratele mai mare al lui Amedeo: Giuseppe Emanuele (ALESSIO ) Luigi Alessio, cunoscut sub pseudonimul lui Alex Alexis, traducător, scriitor și jurnalist, l-a frecventat pe Clemente Fusero, autorul cărții Romanzo di Modigliani, publicat de Alpes în Versiunea lui Alessio a fost respinsă prompt de Vera Modigliani, Elisa Franco Manasse și Aldo Garosci Cu privire la întrebarea cf RUSCONi Despre figura lui Giuseppe Emanuele Modigliani cf CHERUBiNi si GIUSEPPE EMANUELE CELALLT MODiGLIANi Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, martie , cit în spatele fațadei lui A LUPĂTOR , p ibid : "Oh, bătrâna mea nu are mare lucru din cauza zvonului despre abandonul financiar al lui Dedo?! Să știi asta: eu sunt acuzatul Eu pe care toată lumea îl consideră bogat, iar cu averea lui a contrastat cu boemul de cel mai drag al nostru Vrei să dureze? Detin vile, (nici una mai mult, nici una mai putin) in Marsilia!!! Dar acum Le-am vândut, și nu am!" Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, mai : "Dar ce mă îngrijorează și că ești preocupat de prostia impresionistă a unui critic bulevardier care, pentru a da pensula in ton, mâzgălire de abandon financiar!!! Și chiar cred că toată lumea nu cunoaște adevărul real Eu zic: oricine la care oamenii serioși cred că pot merge și le cere adevărul! Mami draga ca tine se poate întâmpla vreodată ca mâzgălirile acelui critic să ajungă peste de ani în Nannoli [porecla de Jeanne Modigliani], și că Nannoli o crede?!? Dar Nannoli va crede în fapte trăite și văzute, nu în vorbăria îngălbenită de decupaje din ziare pe care nu le-a văzut niciodată!!!" (ibid , p ) Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte adevărul" Textul lui Gustave Coquiot, de fapt, a prezentat publicului în prefaţă "Dix peintres maudits, choisis par nous et delaisses d'abord par vous, marchands et amateurs", printre pe care Modigliani În medalionul dedicat lui, povestea biografică s-a desfășurat cu una cadență de basm, începând de la deschidere: "il y avait autrefois a Livourne, en italie, un petit Juif, que ses parents cherissaient il s'appallait Amedee [ ]" , si a continuat cu acest registru în concluzie, lăsând neschimbată substanţa dictată la începutul cărţii La o oră după înmormântarea artistului, a dealerilor, a colecționarilor, portofelul în mână, aerul nerăbdător, Au "apucat" tablouri și desene, tot ce putea fi luat de la artist În ciuda declarației repetate de neimplicare în ideea de a abandona familia pe care D'Ancona a publicat-o în "Le Arti Plastiche" şi în ciuda relaţiei de prietenie care exista consolidat și mai mult între cei din urmă și Modigliani după moartea Eugeniei Garsin , încă în Margherita îi aminti lui Giovanni Scheiwiller, referitor la un articol de Vincenzo Costantini , episodul din "Buna credință" a lui D'Ancona, dăruirea lui față de cauza lui Modigliani a constatat în sfârşit, în , paginile revistei "L'Arte" gata să întâmpine colecţia inteligentă de scrisori, editate de el, între tânărul Amedeo și Oscar Ghiglia Susținător al unei imagini a lui Modigliani în controversă cu "figura boemului Parisian, produs echivoc al fanteziei și realității" , Paolo D'Ancona a jucat un rol relevantă în acțiunea lui Scheiwiller menită să-l facă pe artist "aproape ignorat și astăzi complet în Italia" : Scheiwiller și D'Ancona, de fapt, începând din , au împărtășit împreună o serie de inițiative în beneficiul fiicei lui Amedeo și Jeanne Hebuterne, în Italia din , recunoscută și crescută de bunica Eugenia și mătușa Margherita Acest scopul I reprezint motivul principal al elaborării volumului Omagiu lui Modigliani, Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, mai într-o scrisoare anterioară din mai Giuseppe Emanuele i-a scris mamei sale: "în loc să se enerveze pentru a enemea repetare a acestor prostii (ceea ce ma enerveaza si pe mine!) trimite-mi imediat articolul Vreau să răspund o dată pentru totdeauna Și pentru răspuns (ce lumina - iti vine sa crezi! - foarte demn) este de necontestat Pregatesc datele financiare Bineînțeles că nu le voi enumera, dar le menționez în așa fel încât să fie clar cine sunt Când și cât ai trimis Când și cât am trimis" (ivi, p - ) COQUiOT , p din acesta, p În acest sens a se vedea și versiunea FUSS-AMORE-DES OMBiAUX , p A se vedea, în CA AS, Modigliani, "Omagiu lui Modigliani ", sub-fasc "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margherita și Giovanna Modigliani către GS, scrisoarea cordială din martie în care se adresa Margherita Modigliani lui Paolo D'Ancona, salutându-și cu afecțiune soția Mary Cardoso și copiii Scrisoarea a fost apoi transmisă către John Scheiwiller "O singură dată am răspuns [ ] pentru că atunci s-a aruncat o umbră - cu siguranță cu bună-credință - asupra celor care în schimb a meritat să fie venerat ca cea mai sfântă și mai inteligentă dintre mame" (CA AS, Modigliani, "Omaggio a Modigliani ", subdosar "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margherita și Giovanna Modigliani către GS, Margherita Modigliani lui Giovanni Scheiwiller, mai ) Articolul lui Costantini citat este COSTANTiNi L-a considerat "cea mai interesantă şi originală personalitate [ ] a secolului al XX-lea" (D'ANCONA ) D'ANCONA din acesta, p SCHEiWiLLER , p În acelaşi , o altă mărturie importantă, pe lângă cea a lui D'Ancona, în Favoarea lui Modigliani a fost exprimată de comisia pentru expoziția de artă italiană de la New York, care a inclus și a lui nume printre artiștii chemați să expună Arduino Colasanti, Lauro de Bosis și Antonio Maraini, membri ai comisie, prin urmare l-a inclus pe Modigliani într-o inițiativă internațională pe care urma să o promoveze arta italiana Expoziția de artă modernă italiană, deschisă la New York la ianuarie , prezintă șase lucrări ale Modigliani inclusiv patru din Franța Organizatorii să găsească lucrările artistului din Livorno au fost nevoiți, cu mijlocirea lui Enrico Prampolini, să apeleze la negustorii Zborowski și Bing Pe poveste și organizarea expoziției vezi articolul detaliat al lui Gaia Bindi (BiNDi ) A se vedea corespondența dintre Mario Tozzi și Giovanni Scheiwiller, în special între iunie și iulie (CA AS, Carteggio Giovanni, Tozzi Mario) Paul Rusconi Studii de Memofonte punctul culminant al unei prime perioade de culegere de bibliografice, fotografice și documentar despre artistul din Livorno Giovanni Scheiwiller autor pentru Modigliani și nu există nicio îndoială că data compoziției textului Amedeo Modigliani este , ca Scheiwiller aplicat la sfârșitul textului datele oferite de referințe interne și externe la text, mențiunile de pasaje din articolul lui Florent Fels publicat în "Les Nouvelles Litteraires" pe octombrie , montajul final al propozițiilor din articolul lui Maurice de Vlaminck din "L'Art Vivant" din noiembrie a aceluiaşi an şi descoperirea dactilografului original al draft certifica o redactie in toamna primul document care ar părea să semnaleze o încheiere provizorie a lucrării este cel scrisoare care începe corespondența cu familia Modigliani și în special cu sora sa a lui Amedeo, Margherita, ocrotitoarea micuţei Jeanne în ea se deduce că Ioan avea a cerut informații cu privire la drepturile de reproducere și că nu și-a făcut-o în mod explicit funcția de autor-editor este probabil ca Giovanni să fi cerut și detalii e informații din viața lui Amedeo Din nou, ca și în cazul lui D'Ancona, neîncrederea de familie faţă de mediul critic şi istorico-artistic am provocat un schimb de opinii cu cei frate deputat Giuseppe Emanuele pe care i-a sugerat Giuseppe Emanuele Nu-i cere nimic biografului pentru reproducerea fotografiilor etc etc De sine trebuie să plătească la Paris Dacă nu trebuie, nu mi-ar plăcea să încep să taxez pe cine vrea păstrează-i vie amintirea O să-i poţi regreta pe cei puţini pe care nu i-ai procurat lui Nannoli da ar fi de fapt cam de cenți Și, în sfârșit, nu cred că legal se poate pretinde ceva Italia, unde lucrările nu au fost produse, conservate sau protejate în conformitate cu legea Părăsi fugi și întreabă în loc să verifici fidelitatea biografică Achiziția de date biografice, când încă nu fusese stabilită o literatură istorie asupra figurii lui Modigliani, și mai ales informații despre perioada petrecută în Italia, cea a tinereții lor, înainte de sosirea lor în orașul francez, au ajuns în Scheiwiller din aceeași familie Probabil i s-a trimis un memoriu concis și nu un prospect la fel de detaliat ca cel trimis lui Paul Alexandre în decembrie de fapt Margherita, după publicarea broșurii în , i-a scris nu numai cu cuvinte entuziaste consimțământ dar și prin corectarea "o ușoară inexactitate pentru care poate sunt responsabil; poate că nu m-am exprimat suficient de clar în acele scurte note biografice pe care Le Am trimis cu ceva timp în urmă" Corecția se referea la o propoziție scrisă de Scheiwiller care afirma că prezența artistului la cursurile Academiei de Arte Frumoase din Florența Ceea ce nu este adevărat în al doilea rând Margherita, care a precizat doar promovarea unui examen de admitere dat "mai mult per RUSCONi FELS DE VLAMiNCK cele dactilografiate și conservate în CA AS, Modigliani, fasc "Pictor Amedeo Modigliani" GS dactilografiat CA AS, Modigliani, "Omagiu lui Modigliani ", subdosar Modigliani, dosar "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margherita și Giovanna Modigliani către GS, Margherita Modigliani către Giovanni Scheiwiller, ianuarie Giuseppe Emanuele Modigliani către Eugenia Garsin, ianuarie , în spatele fațadei unui LUPĂTOR , pp - A se vedea corespondența dintre Paul Alexandre și Margherita Modigliani, în special "notele biografice" întocmit cu contribuţia "a amintirilor" mamei lui Amedeo la decembrie (MODiGLiANi , p - ) CA AS, Modigliani, "Omagiu lui Modigliani ", subdosar "Modigliani a) Modigliani b)" Scrisori de la Margaret și Giovanna Modigliani către GS, Margherita Modigliani către Giovanni Scheiwiller, aprilie Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte bravade decât altfel" Evident, Scheiwiller a urmat îndemnul Margheritei și ai Nelle ediţiile ulterioare indicaţia nu a mai apărut Viteza absolută a lui Scheiwiller trebuie să fi fost foarte relevantă pentru redactarea textului el însuși în recuperarea surselor tipărite despre viața și opera artistului, credit cu siguranță datorat în mare măsură activității sale de vânzător de cărți și unei relații privilegiate cu cultura franceză da este deja amintit catalogul Cărţi de artă şi valoare artistică Ghid prin literatura artistică a tuturor epoci și ale tuturor țărilor și două texte deosebit de importante, unde sunt dedicate lui Modigliani unele pagini: prima de Gustave Coquiot, Les independants, cealaltă, L'Art vivant de Andre Somon Acesta din urmă conținea numeroase elemente de interes pentru Scheiwiller: în primul rând legăturile strânse dintre artă şi literatură ca "singurul mijloc de asigurare a vitalităţii lumii artistic contemporan dominat de spiritul cercetării" De fapt, niciun autor nu avea precum Salmon, a subliniat atât de clar rolul militant al criticului și poetului înainte de toate a acelui sezon epic în care "Nous avons tue la vieille critique" În acest sens este izbucnirea lui Modigliani ""On n'explique pas la peinture; on ecrit n'importe quoi; pe ecrit des f taises!"" raportat în volum, ca mărturie directă a autorului, a adus înapoi pe vorbire la problema traducebilității în vorbirea limbilor figurative moderne și colab concomitent cu necesitatea de a susține și difuza arta modernă Scheiwiller și i-a fost îndatorat lui Salmon pentru modul de a angaja dezbaterea istorico-critic, iar întregul text din trebuie citit în această cheie interpretativă: dal prolog, deja menționat, în care se fac referiri la gustul unei mulțimi insensibile și indiferente faţă de arta contemporană, preluată din paginile lui Baudelaire, a denunţat ostilitatea criticilor cu ocazia celei de-a XIII-a Bienale de la Veneția , la tributul final care are vocea lui Maurice de Vlaminck: "jamais je n'ai vu Modigliani manquer de grandeur ni de generosite Modigliani etait un grand artiste" Prin urmare, Scheiwiller a făcut isprava "memorabilă" a alianței dintre artele figurative și poezia, răsturnând acea batjocură a publicului menționată în repetate rânduri în cronici ale expoziției venețiane din În echipa mică capabilă să-l înțeleagă pe Modigliani, Scheiwiller îl numește a distins în mod specific grupul de pictori Utrillo, Kisling, Derain, Vlaminck și scriitori Jacob, Cendrars, Cocteau, Somon, Carco; o comunitate care s-a destrămat pe creasta celui de-al treilea deceniu și care a păstrat totuși amintirile vieții artistului Aceleași nume, excluzând din Utrillo, au fost martorii intervievați de Scheiwiller în pentru a organiza materialele volumul Omagiu lui Modigliani În concordanță cu informațiile adunate și fără a lucra prea multă imaginație, criticul Încerc să concentrez textul din în jurul personalității complexe a lui Modigliani "În Florența a promovat un examen la Academia de Arte Frumoase pentru a obține permisiunea de a face copii în muzee, dar nu particip niciodată la cursuri regulate, lăsându-i talentul să se dezvolte fără constrângeri orice" Astfel în "notele biografice" ale Margheritei Modigliani şi Eugenia Garsin către Paul Alexandre (MODiGLiANi , p ) SALETTi , p SOMON , p din acesta, p Aluzie a fost la unele recenzii apărute tocmai cu ocazia Bienalei din : "Și nu râd: și Dezaprob gluma publicului în fața tablourilor lui Carra și Modigliani și recunosc că sunt umilită să nu înțeleg sensul, nici intenția lucrării" (CALZiNi , p ) "Vorbind despre această încăpere, un critic a scris că în jurul lucrărilor acestui "artist excepțional [Modigliani] este ușor de prevăzut batjocorirea izbucnirilor de râs, care de obicei salută ceea ce pare caricatural sau grotesc" Nu era o predicţie dificilă" (THOVEZ , p ) Mai exact, citatul din Scheiwiller și montarea a două pasaje diferite de DE VLAMiNCK "[ ]un tablou de Modigliani nu poate decât să mulțumească sau să jignească Personalitatea distinct agresivă a artistului si autoritar, nu permite cazarea Pentru a o înțelege, este esențial ca privitorul să fie înzestrat acele calități vizuale și sensibile care corespund puterii emisive a artistului dacă nu, neînțelegerea este inevitabilă" (SCHEiWiLLER , p ) Paul Rusconi Studii de Memofonte rămânând în contact activ cu ideile epocii sale accentul acordat influenţei cubismul și arta "neagră" pe sculptura din Livorno au găsit corespondențe în textul de Coquiot Des Peintres maudits și parțial împăcat cu evaluarea lui Waldemar George pe care le-a citit în sculpturile cu profilul lor ascuțit și ascuțit "certaines analogies avec les masques negres" Dar Scheiwiller evită în mod deliberat o lectura directă a operelor, cu atât mai puțin da concentrați-vă pe o examinare a modelelor de referință, mai degrabă făcut un fel de recapitularea temelor și problemelor critice legate de autor: de la influența cubistă și neagră la rol a deformarii ca mijloc expresiv, de la genul nudului la problema specificului cultura artistului, în sfârșit la relația cu Picasso Scheiwiller a susținut de fapt valoarea pozitivă a deformării, prin care, după cum scria Andre Warnod, Modigliani "semble traduire plus intensement ce qu'il resentiment" , în contrast cu opinia comună a criticilor Bienalei din care a citit în termen echivalentul "defect" și "eroare" Insistența literaturii contemporane asupra genului pictural al nudului în producție a artistului, simțit ca culmea creativității în opera sa , a jucat un rol esențial în redactarea unor pasaje din text introducerea temei prin citarea pasajului din Baudelaire La beaute , un dispozitiv literar pentru a verifica transpunerea universului a artei în cea a vieții, Scheiwiller distinge lucrările artistului "în două categorii": nuduri nuduri "carnale" și "muzicale" primul, scrie el, referindu-se poate la episodul expoziţiei personale de Berthe Weill în , nu au fost reproduse în broșura "pentru a evita lovirea modestia oficială și pentru a nu risca să sufere sancțiunile prevăzute de art din Cod penal"; acestea din urmă reprezintă "intimitatea spirituală trăită între pictor și săi creatură" şi o despărţire împrumutată din paginile lui Carco, din care vin totuşi ignora conotațiile erotice care s-au combinat pentru a crea un profil libertin e rebel de Modigliani, să se concentreze în schimb pe o lectură complet idealizată și "spirituală", aristocrația artistului, mai în concordanță cu Suvenirul lui Vlaminck în fine, în controversă cu formulele din ce în ce mai agresive ale retoricii caracterului naţionalist care a identificat în capriciosul schimbător al capitalei franceze sursa de orice tulburare figurativă , elvețianul Scheiwiller avertizează că "spiritul italian" al lui Modigliani dezvăluie în eleganţă" şi că arta sa "nu se putea dezvolta decât în atmosfera pariziană" din moment ce artistul "sufă mediul care îl înconjoară [ ] rămânând profund fidel lui însuși în sine" este o opinie de contextualizat în cadrul unei dezbateri ample asupra comunităţii multinațională a artiștilor care au locuit la Paris în prima jumătate a secolului al XX-lea, la baterea lui COQUIOT , p GEORGE , p Despre problema primitivismului în sculptura lui Modigliani cf DEL PUPPO "Nous n'allons pas discuter, ici, du droit, qu'a l'artiste de deformer son modele lorsque cette deformation him est naturelle et lui semble traduire plus intensement ce qu'il ressent" (WARNOD , p ) Salmon a scris: "Modigliani est notre seul peintre de nu" (SALMON , p ); Carco, după cum sa raportat deja, cel a consacrat câteva pagini importante în Le Nu dans la peinture moderni (CARCO , p - ) cartea s-a deschis cu un fototip pe pagina de titlu prezentând Nudul deținut de același autor SCHEiWiLLER , p , p DE VLAMiNCK , p În , pamfletul reacționar al lui Adolphe Basler a fost tradus și publicat de Ardengo Soffici peinture religion nouvelle pe paginile "Tevere" și "Le Arti Plastiche" Potrivit lui Basler, Parisul era Babel de artă în mâinile unor traficanți evrei și americani astuți, în timp ce Modigliani, un actor din ale cărui opere au izvorât un estetism pervers (SOFFiCi ) O critică severă la adresa operei lui Basler, interpretată ca "un obstacol în calea progresul ideilor moderne", a fost mișcat de Edoardo Persico în "La Casa Bella" în august , acum în PERSiCO VERONESi , i, pp - SCHEiWiLLER , p Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte termen ecole de Paris, pe ideea că capitala franceză era leagănul și locul de primire de artă modernă Cea mai "autoritară" recenzie a broșurii lui Scheiwiller a fost publicată de Revista franceză "Cahiers d'Art" în Italia nu a apărut nimic la fel de implicat, singur unele rapoarte, cu unele excepții Autorul notei același director al revista, spaniolul naturalizat francez Christian Zervos, care în anii următori a început a cooperare fructuoasă cu Scheiwiller volumul a fost deci raportat de un prestigios vocea avangardei pariziene dar a fost și criticată Zervos s-a marginit de controversa eșecului recunoașterea în Italia a talentului artistului și i-a reproșat lui Scheiwiller, așa cum sa menționat deja, pasul final al relației dintre Picasso și Modigliani Nu a scăpat de aceleași critici italiene posibilitatea unei comparații între cei doi artiști, ca în scurta judecată a lui Raffaello Franchi publicat în "Solaria" implicit în afirmaţiile lui Franchi este o limitare a lucrării de Modigliani și semnificația sa pentru arta modernă; avertismentul de a nu cădea în apropierea critică a lecturii moștenirii tradiției antice și moderne din El Greco lui Cezanne în picturile unui pictor care nu putea participa la "gloria marilor" Cu toate acestea, în presa franceză se poate găsi un consens în jurul volumului de Scheiwiller, plasat intenționat alături de studiile și narațiunile celor care și-au dedicat munca lui Modigliani și lucrării sale: Andre Salmon, Florent Fels, Michel Georges-Michel și Francis Carco S-au recunoscut în opera lui Scheiwiller le mențiuni la cărțile doar enumerate aici și documentare perfectă, cu referințe bibliografii complete În doar o mică parte din criticii italieni au înțeles funcționarea Scheiwiller despre Amedeo Modigliani: editorul și criticul elvețian simțise semnificația pictorului și sculptor Livorno în cultura artistică contemporană, vizând, potrivit unuia obicei personal, la un reflector european chiar înainte de unul național Epilog Urme pentru un traseu după A doua jumătate a anilor marchează, într-un anumit sens, cel mai înalt punct al norocului a lui Modigliani în prima jumătate a secolului: odată cu apropierea primei zece ani de la moartea sa da trezește interesul și gândurile secundare picturile sale, la acea înălțime cronologică, nu erau cele mai scumpe dintre cele premiate la vânzările publice ale Hotelului Drouot, după Totuși, apogeul prețurilor a fost atribuit la generaţia impresionistă şi postimpresionistă până la Matisse Totuși, prin comparație comparație între perioada de doi ani - și - , lucrările artistului din Livorno a arătat o creștere clară a cotațiilor Vânzarea colecției lui Francis Carco este semnificativ pentru că pentru prima dată o lucrare a lui a atins prețuri mari , așa Despre istoria și povestea Ecole de Paris cf eCOLE DE PARIS "În mica colecție Arte Moderna italiana tocmai a fost publicată o monografie despre Amedee Modigliani Pictor italian pe care l-am adoptat din toată inima și căruia compatrioții săi refuză să-l recunoască talent" (ZERVOS , p - ) de franci ALViDOR , p ; BRION Cf Cele mai scumpe tablouri moderne vândute la licitație publică din ( de franci și mai mult) și dobânditori, în FAGE , pp - Cf Prix comparatifs des œuvres des principaux peintres en - et en - (a l'Hôtel des Ventes), în ivi, p Vezi Les grandes ventes depuis , în ivi, pp - La vânzarea Colecției Carco, la martie , Nu couche a licitat de franci Este probabil Nu au collier de corail, (CERONI , n ), acum intitulat Nud înclinat în colecția Allen Memorial Art Museum, Oberlin College pictura, publicat în CARCO , pl XiX, a fost probabil expus la Zurich pentru expoziția italienische Maler în Paul Rusconi Studii de Memofonte pentru colecția Norero, unde pictura Le Corsage vert a fost licitată pentru de franci francez , anul publicării volumului lui Scheiwiller Reprezint, de altfel, a an excepțional pentru veniturile din lucrările lui Modigliani Că citatele au fost curând crescut mărturisește vânzarea Bing către Hoepli-Stiftung a picturii La Servante, din care Scheiwiller a acționat ca intermediar în cadrul expoziției italienische menționate anterior Maler Bing estimase pictura la de franci francezi, egal cu de franci elvețieni, și nu intenţiona să-l vândă cu mai puţin Alături și în paralel cu creșterea rapidă a cotațiilor de vânzare, a sistem extins de publicare care a inclus articole, volume și reproduceri dedicate artistului e la munca sa, în conștientizarea că suportul tipărit va deveni un instrument al sprijinul pieței: prima monografie a lui Salmon a fost publicată de o galerie de artă și o casă publicând în conformitate cu noile obiceiuri ale comercianților moderni, în timp ce Galerie Bing făcea reproduceri ale operelor lui Modigliani au circulat în toată Europa romane și texte "memoriștii" pregătiseră terenul pentru construirea unui mit colectiv în jurul biografia artistului, dar bibliografia din ce în ce mai extinsă, dintr-o privire de astăzi, prezintă, în cele mai multe cazuri, limite obiective de interpretare și o sărăcie critică evidentă Modigliani al artei moderne italiene nu a umplut această inadecvare, devenind totuși a punct de referință ineliminabil pentru literatura ulterioară despre artist "Cher monsieur, voudriez-vous avoir l'amitie of me donner une biographie aussi completă posibilă pe Modigliani Vous etes mieux renseigne que nous tous et votre annuaire bibliographique fait autoritate Je pense aux renseignements que vous avez pu avoir depuis la parution de votre petit livre" , scria Zervos editorului elvețian în iulie Interesul a fost legat de pregătirea expunerii fundamentale de către de Hauke în toamna aceluiaşi an Cu toate acestea, în acei ani mărturiile de apreciere a operei lui Scheiwiller s-a înmulțit: autoritatea sa în domeniul cunoașterii referințele bibliografice despre artist, așa cum indicase Zervos, erau de necontestat Pe valul de asemenea succesul următorii ani și luni au fost febrile pentru două dintre noile sale pariuri editoriale: un volum mic, numărul pentru seria Italian Modern Art, de data aceasta dedicată desenelor de Modigliani și pregătirea unei ediții epuizate care, pentru aniversarea lui nașterea artistului însuși, a adunat mărturiile celor care îl cunoscuseră direct Desene de Modigliani, cu un text de Lamberto Vitali, au fost publicate între iulie și august dar se poate presupune că lucrările de redactare au început înainte (cf Catalog presume A Modigliani, în PFANNSTiEL , p ) Dacă ar fi fost cazul, pictura ar fi avut numărul de catalog (Liegender Akt), dar nu a fost listat spre vânzare de către Bing Vezi FAGE , p , pl XXXiii Lucrarea se află acum în colecția Chester Dale de la National Galeria de Artă din Washington cu titlul de Fată într-o bluză verde Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , p , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, aprilie Despre estimările picturii, vezi și scrisorile din martie, , și aprilie conservate în aceeași arhivă Mai mult, corespondența arată că i de franci lipsă din suma totală au fost puse mai întâi la dispoziție de către muzeu și apoi ulterior, însăși Fundația Hoepli a plătit restul sumei datorate (Arhiv ZKG KHZ, : Ausstellung - , pp - , copie a scrisorii lui Wilhelm Wartmann către Giovanni Scheiwiller, mai ) "Par la meme occasion je voudrais vous demander si vous avez quelques renseignements biographiques sur Modigliani de sa vie en italie" (CA AS, Carteggio Giovanni, Zervos Christian, Christian Zervos a Giovanni Scheiwiller, iulie ) AMEDEO MODiGLIANi [ ] A se vedea, de exemplu, atestările lui Henri Broca, directorul "Paris Montparnasse", și corespondența cu Arthur Pfannstiel între și (CA AS, Arhiva autorilor, Modigliani, "Amici di Modigliani (diverse)", Henri Broca către Giovanni Scheiwiller, ianuarie și CA AS, Arhiva autorilor, Modigliani, Arthur Pfannstiel, Arthur Pfannstiel lui Giovanni Scheiwiller) Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte Această îndelungată elaborare a fost impusă de căutarea trusei iconografice pentru carte Fotografiile promise de Leopold Zborowski în număr de și înainte, în număr de apoi, au fost livrate manual pictorului Mario Tozzi exact un an mai târziu angajamentul luat de comerciant Omagiu lui Modigliani este un caz unic, care are legătură cu prototipul literar francofon al Omagiului, al omagiului umanist adus ilustrului decedat Un filon deosebit de drag Giovanni Scheiwiller care a găsit în acel tip de publicații motive și semnificații ale un angajament personal față de literatură și artă Tensiunea față de sugestii neliniştite estetică unde legătura dintre artă și viață a coincis cu drumul dramatic al lui Modigliani a fost confirmată în continuare de sosirea, din casa Modigliani, a fotografiei măștii camera mortuară a artistului simulacul a fost publicat pe frontispiciul cărții despre desene și nu pasaj neobservat: încărcătura unei vieți se putea citi în depresia obrajilor și în ochii scufundați dissipata , sau, după cum relatează revista "Apollo", "un memento melancolic" În acest sens, a se vedea corespondența dintre Mario Tozzi și Giovanni Scheiwiller ( : aprilie ) mai, iunie, iunie, iulie; : ianuarie, ianuarie, martie, martie) CA AS, Corespondență Giovanni, Tozzi Mario CA AS, Carteggio Giovanni, Tozzi Mario, Mario Tozzi lui Giovanni Scheiwiller, martie În au fost lansate Hommage a Marcel Proust (Paris, Gallimard) și Hommage des ecrivains etrangers a Paul Valery (Maastricht, AAM Stols) "Uită-te la masca mortuară a lui Modigliani: toată viața lui este acolo și poți să faci fără anecdote" (LiBRi LAMBERTO ViTALi DESENE LUI MODiGLIANi ) "Frontispiciul broșurii este o reproducere a măștii morții a lui Modigliani; un memento melancolic" (DESIGNE DE MODiGLIANi ) Paul Rusconi Studii de Memofonte Bibliografie ALESSIO L ALESSIO, inedit la Modigliani, "Costellazione", , , pp - ALViDOR A ALViDOR, Les Lettres italiennes, "Vient de paraitre", , , pp - AMEDEO MODiGLIANi [ ] Amedeo Modigliani - Catalogul expoziției, Catalogul expoziției, [editat de C Zervos, Paris ] ARTA ITALIANĂ DE LA ORIGINE PÂNĂ ÎN SECOLUL XX Arta italiană de la origini până în secolul al XX-lea Selecție de cărți de artă în diverse limbi [ ], editată de G Scheiwiller, Milano ARTA MODERNA ITALIANA Arta modernă italiană, "Selecție", , , pp - BARBANTiNi N BARBANTiNi, Bienala, Venetia Basler A BASLER, Modigliani, Paris BiNDi G BiNDi, Prima expoziție națională de artă contemporană italiană din Statele Unite: "Expoziția de Artă italiană modernă" (ianuarie-mai ), "Poliptic Studiile Școlii de Specializare și ale Cercetare Doctorat în Istoria Artelor al Universității din Pisa", , , p - BOTTINELLI G BOTTiNELli, Modigliani, "Belvedere", , , p BRAUN E BRAUN, Chipurile lui Modigliani identity Politics Under Fascism, în MODiGLiANi DINCOLO DE MIT , pp - , - BRION M BRiON, L'actualite Litteraire a l'Etranger despre pictură: De la Tintoret la Modigliani, "Les Ştiri literare", , , p Brown E BROWN, Carnal Knowledge, în Modigliani And His Models, Catalogo della mostra, editat de D Breuer, Londra , pp - BUCCI AB [A BUCCi], Cărți de artă Artă modernă italiană, "Corriere della Sera", august Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte ȘOSEȚI R CALZiNi, A XIII-a Expoziţie Internaţională de Artă a oraşului Veneţia aprilie octombrie Număr special de ilustrație italiană, (supliment la "Ilustrație italiană", , iulie ), Milano CARCO F CARCO, Le Nu dans la peinture moderni ( - ), Paris CARCO F CARCO, De Montmartre au Quartier Latin, Paris CARRa C CARRa, World art la XIII Bienala de la Veneția, "il Convegno", , , pp - CARRa C CARRa, Artiștii de astăzi, "L'Ambrosiano", octombrie , p CERONi A CERONi, Amedeo Modigliani Peintre, Milano CESANA R CESANA, cataloagele unui editor bibliografic, în cele două Scheiwiller Editura și cultura în Milano del Novecento, editat de A Cadioli, A Kerbaker, A Negri, Milano , pp - CHERUBINI D CHERUBiNi, Giuseppe Emanuele Modigliani Un reformist în Italia liberală, Milano CiARLANTiNi F CiARLANTiNi, imperialismul spiritual Note despre valoarea politică și economică a artei în Italia, Milano COQUiOT [ ] G COQUiOT, Les independants - , Paris [ ] COQUiOT G COQUiOT, Des Peintres maudits, Paris CONSTANtini V COSTANTiNi, Cărţi de artă, "Târgul literar", , , p CONSTANtini V COSTANTiNi, procesul inspiratiilor florile "Fauves" ale răului, "Le Arti Plastiche", , , p CURȚIA P COURTHiON, Panorama de la peinture francaise contemporaine, Paris DE LA AESOP LA COCTEAU De la Esop la Cocteau Ghid bibliografic prin literatura mondială din toate timpurile (Alegerea cărților în Limba franceză împărțită pe epocă și pe țară), editată de G Scheiwiller, Milano Paul Rusconi Studii de Memofonte DIN epoca de piatră până în secolul al XX-lea Din epoca de piatră până în secolul al XX-lea Alegerea cărților de artă în diferite limbi, împărțite pe epocă și pe țară, a editat de G Scheiwiller, Milano D'ANCONA D [P D'ANCONA], Peintres maudits (Modigliani-Utrillo), "Le Arti Plastiche", , , p D'ANCONA P D'ANCONA, Cărţi de artă, "Le Arti Plastiche", , , p D'ANCONA P D'ANCONA, Cinci scrisori tinereţe de Amedeo Modigliani, "L'Arte", ns , , pp - D'ANCONA P D'ANCONA, Modigliani, Chagall, Soutine, Pascin Aspecte ale expresionismului, Milano DEL PUPPO A DEL PUPPO, Primitivismul lumesc, orientalismul muzeal, în sculptorul Modigliani, Catalog of expoziție, curatoriată de G Belli, F Fergonzi, A Del Puppo, Cinisello Balsamo , pp - DESIGNE DE MODiGLIANi Desene de Modigliani, "Apollo", , , p DE VLAMiNCK M DE VLAMiNCK, Souvenir de Modigliani, "L'Art Vivant", , , pp - În spatele feței unui luptător În spatele fațadei unui luptător Scrisori ale lui Giuseppe Emanuele Modigliani către părinții și surorii sale, Roma De SAN LAZZARO NiCOLETTI G din SAN LAZZARO, Modigliani Portrete (Milano ), curatorială de LP NiCOLETTi, Florența FAGE A FAGE, Colectionarul de tablouri moderne Cum să cumperi - cum să vinzi, Paris FELS F FELS, Cronica artistică: Modigliani, "Les Nouvelles Litteraires", , , p Philippelli S FiLiPPELLi, Mărturii de la Livorno pentru Modi, "Rivista di Livorno Revizuirea activităților municipal de către Municipalitate", , , p - Franci R FRANCHI, Giovanni Scheiwiller: Amedeo Modigliani, "Solaria", , , pp - FUSS-AMORE-DES OMBiAUX G FUSS-AMORE, M DES OMBiAUX, Montparnasse, Paris Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte pisici [ ] G GATTi, Pictori italieni din secolul al XIX-lea până astăzi, Roma [ ] GEORGE W GEORGE, Modigliani, "L'Amour de l'Art", , , pp - GEORGES-MiCHEL M GEORGES-MiCHEL, Les Montparnos, Paris GEORGES-MiCHEL M GEORGES-MiCHEL, Les Montparnos, Paris (ediția originală Paris ) GioLi RG [R GiOLLi], Expoziții de artă Italienii în Elveția, "il Secolo-La Sera", aprilie , p GioLi R GiOLLi, Roata runda februarie Pentru Modigliani, "Poligono", , , pp - GIUSEPPE EMANUELE CELALLT MODiGLIANi Giuseppe Emanuele celălalt Modigliani Pace, Europa și libertate Expoziție istorico-documentară, Catalog a expoziției, curatoriat de D Cherubini, M Martelli et alii, Roma GUERRiSi M GUERRiSi, Tabloul nou Cezanne, Matisse, Picasso, Derain, De Chirico, Modigliani, Torino GUILLAUME P GUILLAUME, Modigliani, Utrillo, "Les Arts a Paris", , , p iAMURRi L iAMURRi, Expresionismul și identitatea evreiască: cazul Modigliani la a XVII-a Bienala de la Veneția și "scuola romana di via Cavour", în Expresionismul: o construcție a celuilalt Franța și Italia se confruntă cu a Expresionismul Expresionismul: o construcție a alterității Franța și Italia în fața expresionismului, a editat de D Jarrasse, MG Messina, [Paris] , pp - iRESON N iRESON, Femeile moderne ale lui Modigliani, în Modigliani, Catalogul expoziției, editat de S Fraquelli, N ireson, Londra , pp - iTALiENiSCHE MALER italienische Maler, Catalogul expoziției, Zurich L'eCOLE DE PARIS L'ecole de Paris - , la part de l'autre, Catalogul expoziţiei, editat de J -L Andral, G Fabre, Paris CĂRȚI DE ARTĂ ȘI VALOARE ARTISTICĂ Cărți de artă și de valoare artistică Ghid prin literatura artistică de toate vârstele și țările, a editat de G Scheiwiller, Milano Paul Rusconi Studii de Memofonte Cărți LAMBERTO ViTALi DESENE DE MODIGLIANi Cărți Lambert Vitali Desene de Modigliani, "il Libro italiano", , , p CĂRȚI PRIMITATE a Cărți primite, "L'Ambrosiano", mai , p CĂRȚI PRIMITATE b Cărți primite, "Corriere della Sera", mai , p MARGOZZI M MARGOZZi, Modigliani et l'italie between the years and : de l'incomprehension a la consacration, în Modigliani L'ange au visage grave, Catalogul expoziţiei, editat de M Restellini, Geneva- Milano , p - M MODiGLIANi M MODiGLiANi, Despre Modigliani, "Le Arti Plastiche", , , p MODELE Modigliani, Catalogul expoziției, sl J MODiGLIANi J MODiGLIANi, Modigliani fără legendă, Florența MODiGLIANi Modigliani Mărturii, documente și desene inedite din colecția Dr Paul Alexandre, Catalogul expoziției, editat de N Alexandre, Torino MODiGLIANi Dincolo de mit Modigliani Beyond the Myth, Catalogul expoziției, editat de M Klein, New York New Haven- Londra MORPURGO EM [E MORPURGO], Expoziția secolului al XX-lea la Kunsthaus din Zurich, "il Secolo", martie , p NiCOLETTi LP NiCOLETTi, Gualtieri din San Lazzaro Scrieri și întâlniri ale unei edituri de artă la Paris, Macerata OMAGIUL LUI MODiGLIANi Omagiu lui Modigliani - , editat de G Scheiwiller, Milano PENTRU O IDEIE Ca să vă faceți o idee, "Belvedere", , , p [PERSICO] [ȘI PERSiCO], Modigliani, "Belvedere", , , p PERSiCO VERONESi E PERSiCO, Toate lucrările ( - ), îngrijită de G VERONESi, i-ii, Milano Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte PFANNSTiEL A PFANNSTiEL, Modigliani, Paris PiCA Vezi PiCA, O scrisoare de la Pica, "Belvedere", , , p POLLOCK G POLLOCK, Modigliani și corpurile artei Carnalitatea, atenția și lupta modernistă, în MODiGLIANi Dincolo de mit , pp - , - POZZOLI - V POZZOLi, sistemul editorial de artă contemporană la Milano anilor treizeci, teză de Doctor în Științe ale patrimoniului literar, artistic și de mediu, Universitatea din Milano, Anul universitar - PROSERPiO R PROSERPiO, "Les Chroniques du Jour" ( - ), "Omul negru", - , , pp - RAiMONDi G RAiMONDi, Cronici de cărți de artă, "il Convegno", - , , pp - RAYNAL M RAYNAL, Anthologie de la peinture en France de a nos jours, Paris PUBLICAȚII ITALIENE FOARTE RECENTE Publicaţii italiene foarte recente, "L'italia che writes", , , p RUSCONi P RUSCONi, Scrisori despre Modigliani: Enzo Maiolino și arhiva lui Giovanni Scheiwiller, în Modigliani, din Adevărat Mărturii inedite și rare culese și adnotate de Enzo Maiolino, editat de L Lecci, Genova , p - RUSCONi P RUSCONi, Omagiu lui Modigliani de Giovanni Scheiwiller: sărbătoare și cult artistului din Livorno, în Studii de istorie a artei în memoria lui Franco Sborgi, editat de L Lecci, P Valenti, Genova , pp - SACCHI R SACCHi, Paolo D'Ancona, o ediție a "Viața" și diseminarea lui Cellini, "ACME Annali al Facultății de Științe Umaniste a Universității din Milano", , , pp - SALETTI B SALETTi, L'Art vivant, în Andre Salmon Quadrenni del Novecento Francese, , Roma - Paris , pp - SOMON A SALMON, L'Art vivant, Paris SOMON A SALMON, Propos d'atelier, Paris Paul Rusconi Studii de Memofonte SOMON A SALMON, Modigliani Sa vie et son œuvre, Paris SCHEiWiLLER G SCHEiWiLLER, Amedeo Modigliani, Milano SCHEiWiLLER G SCHEiWiLLER, Modigliani, Paris SCHEiWiLLER G SCHEiWiLLER, Amedeo Modigliani, Milano SOFFICI A SOFFiCi, Arta pariziană, "Le Arti Plastiche", , , p SUFFICIC A SOFFiCi, Criticii la timp, Soffici în ' , "Belvedere", , , p SOFFICI A SOFFiCi, Amintiri ale vieții artistice și literare, Florența THOVEZ E THOVEZ, firul Ariadnei Studii de literatură și arte, Milano TRUMPETORI F TROMBADORi, Monografii ale artiștilor de azi, Funi, Casorati, Salietti, "il Piccolo della Sera", I martie ULRiCO HOEPLi Ulrico Hoepli - : editor și librar, editat de E Decleva, Milano ViENT DE PARAITRE Vient de paraitre, "Bibliographie de la France", , , p ViTALi L ViTALi, Desene de Modigliani, Milano WARNOD A WARNOD, Les Berceaux de la Jeune Peinture Montmartre, Montparnasse, Paris ZADOTTi - A ZADOTTi, "Was am meisten italienisch und am meisten kunstlerisch ist": expoziția italienische Maler la Zurich în , teză de licență, Universitatea din Milano, AY - ZERVOS C ZERVOS, Feuilles Volantes Les livres Amedeo Modigliani, "Cahiers d'Art", , , pp - Despre montajul lui Giovanni Scheiwiller Amedeo Modigliani și contextul său Studii de Memofonte ABSTRACT Averea lui Modigliani în Italia în anii și este strâns legată la munca de diseminare a lui Giovanni Scheiwiller și la alegerile sale editoriale Începând din Interesul lui Giovanni pentru artistul din Livorno s-ar fi răspândit editorial și mai mult direcții: mica monografie din a fost retipărită de două ori ( , ) cu diferite modificări în alegerea reproducerilor, cu completări la bibliografie și unele retușuri ale text; Am publicat o traducere franceză în și Desene de Modigliani cu un eseu de Lamberto Vitali în (ediția a doua în ); Am omagiu lui Modigliani în Lucrarea examinează istoria publicării primei monografii italiene despre Modigliani, retras prin utilizarea unei documentații extinse inedite și prin analiza contextului critic în care s-a născut volumul, de fapt, a jucat un rol important în construirea rapidă a unei narațiuni biografice codificate despre Modigliani în Italia, reprezentando, inoltre, un sigur aggiornamento alla letteratura critica d'oltralpe Succesul lui Modigliani în Italia în anii și este strict legat de Giovanni munca de diseminare a lui Scheiwiller și alegerile sale editoriale Începând din , interesul lui Giovanni pentru artistul din Livorno ar fi dat naștere la mai multe publicații: mica monografie din a fost reeditată de două ori ( , ) cu mai multe modificări în funcție de alegerea reproducerilor, cu completări la bibliografie și câteva modificări ale textului; a publicat o traducere în franceză în și broșură Disegni di Modigliani cu o scriere de Lamberto Vitali în (în ediția a doua în ); a editat publicația Omaggio a Modigliani în Lucrarea examinează istoria editorială a primei monografii italiene despre Modigliani, revizuită prin utilizarea unei documentații considerabile nepublicate și prin analiză a contextului critic în care s-a născut Cartea, de fapt, a jucat un rol important în construirea rapidă a unei narațiuni biografice codificate despre Modigliani în italia, reprezentând de asemenea o actualizare de încredere a producției transalpine critice Studii di Memofonte Studii di Memofonte PROIECTELOR ALE FUNDATIA MEMOFONTE Studii de Memofonte Simon Rinaldi Studii de Memofonte NOTE INTRODUCTORIALE LA TRANSSCRIPȚIA MS SLOANE By THEODORE DE MAYERNE ms Sloane de la British Library din Londra reprezintă cel mai cunoscut și mai articulat discuție despre tehnicile picturii secolului al XVII-lea, scrisă de un martor excepțional al timp: medicul Theodore Turquet de Mayerne ( - ) Educat în orașul său natal, Geneva, de Mayerne a studiat la Universitatea din Heidelberg ( - ) și din Montpellier ( - ), devenind în medic al regelui Franței Henric iV După ce l-a urmat pe Ducele Henri de Rohan într-o călătorie prin Europa ( - ), Mă întorc la Paris unde particip la disputele despre Paracelsus și medicina chimică, luând de partea a favoarea si primind pentru aceasta, de catre Facultatea de Medicina din Paris, interzicerea de a fi consultat În , după ce a tratat un membru al Parlamentului englez, a acceptat invitația la urmeaza-l la Londra, unde a stat putin timp, unde l-a cunoscut pe regele James I În , la cererea regelui englez, s-a întors la Londra, stabilindu-se acolo definitiv Desemnat primul medic al lui James I, în a devenit membru al London College of Physicians și a fost însărcinat cu întocmirea primei Farmacopei engleze, unde rețete din toate preparatele folosite ca medicamente Odată cu urcarea pe tron a lui Carol I Stuart în , de Mayerne și-a asumat rolul de medic al reginei Henrietta, post pe care îl deținea până la decapitarea regelui în de către parlamentarii conduși de Oliver Cromwell Din observatorul său privilegiat, de Mayerne a avut ocazia să cunoască și întâlni nu numai membri ai curții engleze, ci și toți oaspeții iluștri care a ajuns la Londra, continuând obiceiul de a nota examenele medicale pe care le-a efectuat încă din anii parizieni într-un jurnal, alcătuit în prezent din aproximativ douăzeci și cinci de volume manuscrise, scrise între și Acest obicei de scriere poate fi considerat originea ms Sloane , care colectează rețetele picturale și convorbirile purtate cu artiștii pe care medicul Geneva a avut ocazia să se întâlnească între și Pe parcursul a douăzeci și cinci de ani (sau cel puțin acestea par a fi extremele cronologice pe care le-a citat) de Mayerne îmi dau seama a compendiu de rețete pe materiale artistice pe care a avut ocazia să le evalueze și să le experimenteze datorită contactului direct cu principalii pictori flamand, englezi, italieni și germani prezenți la Londra în acei ani (inclusiv Rubens, Van Dyck, Orazio și Artemisia Gentileschi) Studiat în Italia din de Alessandro Conti ca o sursă de o relevanță inestimabilă pentru istoria tehnicilor artistice ale secolului al XVII-lea , ms Sloane a fost în aceiași ani de asemenea recunoscută ca o mărturie fundamentală a istoriei în curs de dezvoltare a restaurării, care datorită cercetărilor lui Conti a devenit o disciplină autonomă în universitățile italiene în cadrul învăţăturilor istoriei artei Cele mai recente studii, care îmbină pe deplin istoria tehnicilor artistice odată cu istoria restaurării ridică întrebări vechi și noi despre structura ms Sloane , în lipsa continuă a unei transcriere filologică modernă a originalului care urmează prima publicare completă a textului, realizată în de Ernst Berger TREVOR-ROPER CONTI , p CONti , p ; CONTi , p X; CONTi , pp - BERGER Transcrierea publicată la Lyon de Marcel Faidutti și Camille Versini, nedatate, dar publicate inițial în extrase în revista "Peintures, Pigments et Vernis", - , și în Biblioteca Națională a Franței catalogată în (TURQUET DE MAYERNE FAiDUTTi−VERSiNi sd) Numai traduceri parțiale ale rețetelor picturale au fost publicate în olandeză și, respectiv, engleză de VAN DE GRAAF și TALEY Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii de Memofonte De fapt, în ultimii cinci ani a avut loc o revigorare a cercetărilor asupra manuscrisului cu studiile lui Cecile Parmentier și Rica Jones asupra conținutului principal al textului, în timp ce Maartje Stols-Witlox și Sarah Giering se concentrează în special pe rețete legate de pregătirea tablourilor și Ulrike Kern pe rețete pentru restaurarea picturii, urmărind o cercetare pe aceeași temă realizată de Gudrun Bischoff în a adăugat și un splendid eseu al lui Karin Leonhard despre portretele iluminate și tratatele tehnice de referință cu lexicul lor de culoare, cum ar fi cel al lui Hilliard în secolul al XVI-lea și textul secolului al XVII-lea de Edward Norgate întocmit pe baza solicitărilor furnizate de de Mayerne Fără a intra în meritele contribuțiilor individuale pe care le oferă toate sunt importante perspective asupra relevanței istorice a lui de Mayerne, sporind contribuția sa cu privire la alte tratamente contemporane și ulterioare, nevoia de a avea cel puțin o transcriere corectă filologic a manuscrisului, pentru a evita continuarea referire la rețete și pasaje extrase din text de parcă ar fi derivate întotdeauna din stiloul doctor de la Geneva Una dintre principalele caracteristici ale ms Sloane este într-adevăr să conţină rețete scrise de mai multe mâini diferite, dintre care unele sunt direct urmărite aceiași artiști întâlniți de de Mayerne, acumulați în gestația prelungită a textului La De exemplu, studiul amplu și detaliat al lui Maartje Stols-Witlox se deschide cu un citat atribuit medicului genevan asupra importanței pe care în secolul al XVII-lea i s-a atribuit fazei de pregătirea picturilor: "Deuant que parler du maniement des Couleurs a huille, il ne sera du tout hors du propose sy nous disons quelque chose de l'imprimerye de laquelle selon comme elle est bone ou mauuaise depend la beaute & Viuacite des Couleurs" Dar f v, din care este preluat acest citat, nu este de fapt scris personal de de Meyerne, aparținând în schimb unei alte mâini franceze care scrie toate următoarele zece folii, în care un "Brief traite contentent la Maniere d'aprendre a paindre & de scauoir Mesler" este condensat les Couleurs pour cest effect de noms des couleurs" (care se repetă și într-o copie dintr-unul încă într-o mână diferită pe ff - ) În mod similar, unele ipoteze formulate de Ulrike Kern cu privire la existența titrarilor multiplii manuscrisului ar fi fost ușor de evitat dacă, mai degrabă decât să se bazeze pe citirea greșită din textul furnizat de Berger în , savantul avea la dispoziție o transcriere corectarea citatelor latine, ceea ce cu siguranță ar fi determinat-o să nu ia în considerare ms Sloane structurat analog celorlalte ms Sloane , de asemenea greșit atribuit în întregime lui de Mayerne, când din cele mai vechi inventare ale Muzeului Britanic e a recunoscut mâna asistentului și succesorului său John Colladon, cel puțin pentru acesta din urmă patruzeci de foi în sfârșit, doar într-un mod casual și sporadic încercăm să ne gândim la construcția text, crezând în cel mai bun caz că "după o pornire ordonată, din nou conținutul se dizolvă într-un amestec de note" Setul de observații stârnite de citirea celei mai recente bibliografii ne are indus să se reia transcrierea manuscrisului, care, realizată cu mulți ani în urmă la vremea de STOLS-WITLOX , PARMENTiER , KERN , GiERiNG , JONES , BiSCHOFF a raportat textul FELS , retipărit în și , care oferă traducerea în engleză a întregului ms Sloane , dar pe baza transcripției lui BERGER Caracterul problematic al acestei traduceri este bine evidențiat de KERN , p , nota , iar implicit și de PLENDER , care o menționează la p , nota , dar fără a le folosi, retraducând în engleză pasajele (p , nota ) preluate din ediția TURQUET DE MAYERNE FAiDUTTi−VERSiNi sd, care de altfel este datată din LEONHARD KERN , p Simon Rinaldi Studii de Memofonte teza de doctorat ( - ), nu fusese publicată alături de traducerea italiană et al comentariu critic asupra manuscrisului din cauza refuzului editorului de a suporta costurile Acea transcriere, acum învechită de un sfert de secol, a fost supusă revizuire precisă, făcută posibilă și chiar mai ușoară datorită digitizării manuscris, disponibil online pe site-ul British Library din Londra și a fost atunci a efectuat o recitire totală a textului, verificând cernelurile, diferitele scrieri prezente, i simboluri alchimice dar și numerotarea și dimensiunile diferite ale foilor din manuscris, cu intenția de a oferi tuturor cărturarilor documentație în măsura în care obiectiv posibil, la care să se facă referire pentru perspective asupra propriilor domenii de interes specific Trimiterea pentru transcrierea manuscrisului la secțiunea corespunzătoare pregătite pe site-ul Fundației Memofonte , notele sunt furnizate mai jos codicologic introductiv, însoțindu-le din nou cu câteva reflecții asupra datelor istorice dispărut Scopul care se urmărește este de a solicita aprofundarea cercetării din parte a altor oameni de știință, care urmează să se desfășoare în special în bibliotecile engleze Descrierea manuscrisului Hârtie, fără filigrane identificate: i-iV; - ; V-Viii; paza de hartie intrat din ; frunze simple vrac, legate în volum la o dată nespecificată, dar cu siguranță după moartea lui de Mayerne în , având în vedere prezența foilor răsturnate (f ), unele legate în poziții greșite (o rețetă de la f continuă la f ; f inserată mai târziu, în loc de înainte, f ), altele au pierdut probabil (de exemplu, între ff - un folio cu testele de cerneală menționate în rețete și probabil și f ) volumul închis în prezent măsoară (înălțime × lățime) × mm și cel dimensiunea foilor și în general × mm; cu toate acestea, sunt întâlnite numeroase formate diverse : f r-v masoara × mm; f v- și o foaie mare pliată în jumătate și introdusă transversal aproximativ × mm; eu ff r-v, r-v măsoară × mm; eu ff - v măsoară × mm; eu ff - sunt foi de × mm; eu ff v- sunt în realități formate dintr-o singură foaie pliată în jumătate de × mm; precum și ff v- la fel sunt alcătuite dintr-o singură foaie de × mm pliată în jumătate TURQUET DE MAYERNE RiNALDi în acest sens aș dori să reamintesc cu recunoștință angajamentul lui Michele Cordaro, pe atunci director al Institutului Central de Restaurare, care nu numai că dorea să scrie prefața, dar după refuzul publicării de către editorul Nardini din Florența, s-au străduit să identifice altul editor Datorită necesității de reducere a textului și a costurilor, atât transcrierea originalului, cât și studiul asupra proceduri de restaurare prezente în manuscris, care a fost apoi publicat în altă parte: RiNALDi , , ; pentru o contribuție mai recentă și mai importantă asupra rețetelor de restaurare cf HUT http: www bl uk manuscrise FullDisplay aspx?ref=Sloane MS , unde și prezent de asemenea, o descriere sumară a manuscrisului, în care sunt rezumate conținutul (rețete privind fabricarea pigmenți, uleiuri și lacuri, grunduri, tehnici de restaurare a picturii și experimente chimice referitoare la cerneluri colorate), descrierea fizică, proprietarii și o bibliografie de referință din până în , mai ales în engleză A se vedea http: www memofonte it cercetare theodore-turquet-de-mayerne Limitând contribuția de față la structura textului, am exclus aici, ca și în transcrierea manuscris, orice actualizare bibliografică asupra conținuturilor specifice tehnico-artistice față de ediția critică TURQUET DE MAYERNE RiNALDi Îi mulțumesc Cecilei Parmentier pentru indicație, care confirmă ceea ce am observat la momentul respectiv Termenul "sheet" în limba engleză este adoptat ca sinonim pentru "paper" italian Pentru "foaia" va fi deci necesar înseamnă o singură foaie liberă cu un recto și un verso British Library online fișă informativă: http: www bl uk manuscrise FullDisplay aspx?ref=Sloane MS Sunt prezentate dimensiunile măsurate în , care necesită o verificare atentă asupra originalului, deoarece unele date lipsesc (ff - , - v) iar altele pot fi inexacte Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii de Memofonte Bifolii se gasesc pe ff - v; - v; - v; - v Numeroase foi goale: ff i-iii, iVv, v, v, v, v, v, v, v, , v, , v, v, v, , v, v, v, v, v, v, v, , v, v, v, , v, v, , v, , , Vv-Viii Desene: f cuțit de amorsare; f v două palete; f a paletă; f o paletă În urma digitizării efectuate în de către British Library, toate foile din Domnișoară Sloane sunt acum montate individual pe apărătoare de hârtie Paginarea foilor Există trei paginații: prima și cea mai veche, desenată cu cerneală maro clar în colțul din dreapta sus al fiecărei foi (doar pe recto), ajunge la de foi Al doilea, în creion, începe pe f tăind cu o linie numerotarea anterioară orizontală și înlocuindu-l cu noua numerotare " ", sărind peste un număr pentru pierderea f care este absent în paginarea mai veche Noua paginare continuă până la sfârșit a manuscrisului scotând întotdeauna vechea numerotare și ajungând la de coli (cum ar fi menționat în mod explicit la f V: " de folii") Această paginare, de fapt, omite un alt număr în încercarea de a corecta paginarea antică haotică a scrisorii lui Petitot, care conta fiecare parte a celor două foi (dar numerotându-le înapoi: ff , , , ), la care se potrivesc cu ff , , , uitând totuși să atribuiți un număr ex f A treia paginare, realizată în creion, derivă din recenta revizuire efectuată în în timpul digitizării manuscrisului, intervenind sporadic pe foile goale de numerotare pe recto (de exemplu ff , și ) și raționalizarea precedentului paginații (cu suprimarea f și refacerea recto-verso a ff și ) Este greu de identificat o anumită dată pentru primele două paginații prezente: da presupune că cea mai veche este secolul al XVIII-lea, întrucât pare în concordanță cu inventarul de manuscrise ale Fondului Sloane conduse de Samuel Ayscough ( - ) în paginarea, după cum s-a spus uneori haotică, corespunde celei urmate de Eastlake în numeroase și extinse citări ale rețetelor lui de Mayerne și, prin urmare, în nu fusese încă corect A doua paginare este citată în schimb de Henri Bordier în studiile sale despre miniaturistă Jean Petitot a publicat în și, prin urmare, se poate presupune că corectarea a fost introdus pe parcursul celor douăzeci de ani de la publicarea Eastlake , când într-adevăr da a așteptat ediția critică a manuscrisului de Robert Hendrie, niciodată publicată Titlul și data Datarea principală a manuscrisului este declarată de de Mayerne însuși la f in titlul textului: "Pictorja Sculptorja & quae subalternarum artium ", urmat de sa Motto grecesc " Θ" (cu Dumnezeu) Acest titlu este singurul întocmit inițial de medicul de la Geneva: de fapt, îi lipsește se bazează ipoteza formulată de Kern că citatul latin a raportat la f " quaeratur liber AYSCOUGH , i, p EASTLAKE BORDIER , pp - Modificarea paginarii este remarcată de BERGER , p TREVOR-ROPER , p Simon Rinaldi Studii de Memofonte tractans de Pictura cuj titulus est restul Florentinului Raphaell Borghinj" constituit o a doua titrare, întrucât pe lângă faptul că se bazează pe citirea eronată a lui Berger , reprezintă în de fapt o referire la textul publicat de Borghini în ca model de referinţă în cele din urmă titlul "Pictoria, Sculptoria, Tinctoria et quae subalternarum artium spectantia; în limba latină, Gallica, italica, Germanica conscripta a Petro Paulo Rubens Van Dyke Somers Green -berry Janson &c Fol: n° XiX" clar nu poate fi atribuit lui de Mayerne, de când scris de o altă mână și mai târziu, în plus pe o foaie de dimensiune mică, care până în se aplica pe f , în spațiul lăsat liber din diversele colocări primite de manuscris Ca dovadă a faptului că acest prospect nu este considerată pertinentă pentru redactarea originală a manuscrisului, British Library a procedat la scoate-l din f și să-l transfere la f iV Pe lângă data inserată de de Mayerne în titlul atribuit tratatului său, în text apar numeroase alte date, enumerate mai jos în ordine cronologică (punând referința la foaie sau foi în paranteze rotunde): ( , v); februarie ( ); septembrie ( ); ( v, ); februarie ( v); iulie ( v); ( ); iunie ( v- ); decembrie ( ); decembrie ( ); martie ( ); mai ( v); ( ); februarie ( v); martie ( ); iulie ( ); noiembrie ( ); august ( ); septembrie ( ); septembrie ( ); septembrie ( ); ( v); ianuarie ( v); aprilie ( v); Berger citește "inceratur liber tractans de Pictura, cui titulus est, rest of Florentin Raphaell Borghini" (BERGER , p , preluat din KERN , p , nota , în timp ce TREVOR-ROPER , p , relatează textul) corect) referirea la restul lui Raffaello Borghini, în care se vorbește despre pictură și sculptură, dintre cei mai iluștri pictori și sculptori și sunt menționate lucrările lor cele mai cunoscute; iar principalele lucruri aparținând acestor arte sunt predate (Florența, lângă Giorgio Marescotti, ), scris de de Mayerne pe o foaie asemănătoare cu cea care conține titlul lui manuscris (f ), și cu aceeași cerneală neagră, servește evident ca epigrafă, luată ca sursă autoritar în fabricarea uleiurilor și culorilor pentru pictură (descris de Borghini în cartea a doua) Merge si având în vedere că Louis Turquet de Mayerne, tatăl medicului genevan, tradusese introducerea în franceză alle Vite di Vasari: introduction aux trois arts fonda sur le dessein sau pourtraiture a scavoir Architecture Sculpture et Peinture premiul de George Vassary sculptor Aretin, ms Sloane , ff - , în copie ms Sloane , traducere care a fost i-a raportat Eliana Carrara, experta editiilor vasariene, in speranta ca va putea incepe sa o studieze Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii de Memofonte iulie ( v); decembrie ( ); decembrie ( v); ( ); ianuarie ( ); noiembrie ( ); noiembrie ( v) După cum este evident, data cronologic ulterioară ( noiembrie ) apare la f v, împrejurare care, alături de numeroase altele, l-a determinat pe scriitor să formuleze ipoteza că scrierea codului nu a fost doar o acumulare de ani de zile de rețete de tot felul, experimente personale, adnotări și reflecții Dacă comparați datele menționate în manuscris cu cele referitoare la prezența unora artiștii indicați, se poate observa că primele foi care se întocmesc nu sunt cele în prezent la început, dar cele de la sfârșitul codexului: de exemplu, se știe că pictorul Abraham van Blijenberch a locuit în Londra între și , iar referințele se găsesc la ff și De asemenea, Elias Fels, pe care de Mayerne pretinde că l-a întâlnit între și , și menționat în ff v, v, , , cu o simplă referire la f Cazurile analoge se repetă de mai multe ori, cu referirea constantă în foile inițiale la prescripțiile cuprinse în foile finale ale manuscrisului O astfel de inversare pare destul de caracteristică și face ipoteza plauzibilă că după una prima fază de acumulare a rețetelor (de la f la f ) de Mayerne a încercat o reordonare sistematică, inserând o serie de foi la începutul textului pentru a conecta argumente, dar recăzând în acumularea compulsivă care nu i-a permis obține rezultatul dorit Un caz destul de particular și constituit în final de pictorul Richard Greenbury ( - ), menționată în treacăt de de Mayerne la f v în descrierea unui "dispozitiv de fabricare a sticlei cu tafta", care a făcut obiectul unui brevet depus în faptul că numele de Greenbury apare o singură dată în manuscris, dar apoi se face referire în titlu al XVIII-lea, sugerează că acest titlu a fost întocmit de cineva care știa cel puțin aproximativ conținutul textului și poate că a vrut să sporească prezența unui artist engleză care fusese de asemenea foarte cunoscută în cercurile instanțelor Artiști menționați Pentru a clarifica diverse aspecte cronologice ale textului, este de ajutor și citarea a numeroase artiști (dar și artizani, precum decoratorii, gravorii și vânzătorii de cărți) s-au întâlnit la curtea engleză, dintre care mai jos prezentam, intr-o lista alfabetica, data nasterii si decesului sau perioada de activitate a Londra numeroasele date lipsă (uneori chiar prenumele) și identificările ipotezat (indicat cu numele între paranteze pătrate) evidențiază necesitatea unei investigații suplimentare cercetări ulterioare, dincolo de recunoașterea imediată a celor mai cunoscuți artiști A se vedea http:www npg org uk research conservation directory-of-british-framemakers g php Identificarea artiștilor este extrasă din bibliografia istorico-artistică despre secolul al XVII-lea englez, din cele mereu valabile rezumate ale lui MiLLAR și , EDMOND - și WATERHOUSE , până la cea mai recentă ORAZIO GENTILESChi ; LEMN - ; VAN DYCK & BRiTAiN , HEARN a, b; MARTiN ; HASKELL ; războaie și tot ; PICTURA ÎN BRITTAIN ; ERA LUI RUBENS ; CHARLES i Simon Rinaldi Studii de Memofonte Adam, , , v, r-v, cf Susinger; Anceau, Jean, v; Aulmont [Aumont, Mathieu] , ; Belkamp, Jan van ( - la Londra), , v, v; Blijenberch, Abraham van ( - la Londra), , ; Blondel [Le Blond, Michel, murit în ], ; Bouffault, r-v, ; Callot, Jacques ( - ), v, ; Carlisle, Joan ( - ), v; Cary [Keirincx, Alexander ( - )], ; Sefi, Luca, ; Collad [Collaert, Adriaen ( - )], v; Cooper, Samuel ( - ), , ; Crudosius, George, ; De Courselle [De Courcelles, Jacques?] , ; De Gheyn, Iacob ( - ), v; De la Garde, , v; DeMontesson, de ani; Desson [De Son, Nicolas], ; Du Teil, v, v; Du Vivier, Hilarius ( - ), ; Fels, Elias ( - ), , v, v, , ; Fortin de la Hoguette, Philippe ( - ), ; Gentileschi, Artemisia ( - ), ; Gentileschi, Orazio ( - a Londra), v, v, ; Greenbury, Richard ( - ), v; Haitier, J , , , ; Holbein, Hans ( - ), ; Hoskins, Ioan ( - ca ), r-v, v, v; Jonson, Cornelius ( - ), - , ; Keuss, Dietrich, v; Lafar, ; Lanier, Nicolas ( - ), , v, v, ; Latombe, Avraam, v, v, , ; Le Myre, Louis, , , ; Marc, Antony, v, , ; Marr, Ioan, v, ; Mathieu [Goodricke, Mathew ( - )], ; Matei, de ani; Moillon [Moillon, isaac ( - )], v; Montillet, v; Mussart, Jacques, v; Mytens, Daniel ( - ), v, r-v, v, v, , r-v, v, ; Noilon, v; Norgate, Edward ( - ), , , , ; Părintele Cherubino, v, ; Petitot, Jean ( - ), v, ; Petitot, Iosif ( - ), v, , , - v; Iluminator al regelui Franței în (FLEURY-CONSSTANS - , ii, p , nn - ) FLEURY-CONSTANS - , ii, p , nr Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii de Memofonte Portman, George ( - la Londra), v, , , v, v, , ; Pridion, v; Reinisch junior, de ani; Rottermondt, Peter ( - la Londra), ; Rubens, Pieter Paul ( - la Londra), v, v, , v; Salle, căpitan, v, r-v, v, r-v, r-v, v, v, , v, ; Siebenman, Hans, v; Soreau, Daniel ( - la Londra), , v, v; Sf Jean, pictor al, r-v; Susinger, Adam, , v, ; Van der Straet, Jan ( - ), v; Van Dyck, Antoon ( și - la Londra), v, , , ; Van Negre, Mathieu (activ - ), v; Van Somer, Paul ( - ), , , v, , v; Vignon, Claude ( - ), v; Vorsterman, Lucas ( - la Londra), ; Wolfin, v- ; v Texte citate Pe lângă artiști, există și numeroase referiri la texte publicate, din care de Mayerne preia diverse rețete Autorii sunt enumerați mai jos, cu referințe complete la ediţiile consultate de medicul genevan şi la foile în care apar citările BiRELLi, Giovan Battista, Lucrări de Giovambatista Birelli Volumul unu In care se afla al Alchimiei, membrii săi, utili, curioși și amatori Cu viața lui Hermes, cu două mese, una dintre Capitole și celelalte lucruri notabile, Florența : v, v, BOLTZ VON RUFACH, Valentin, illuminierbuch, wie man allerlei Farben bereiten, mischen, und auftragen soll Allen jungen angehenden Malern und illumisten nutzlich und furderlich, Basel : - , v- , v, , DURANTE, Castor, nou herbar al lui Castor Durante, medic si cetatean roman Cu cifre, asta reprezintă viue Piante, care sunt născute în toată Europa, & în Indiile de Est, & Vest, Veneția : FABRY, Wilhelm, Pharmacopeia Londinensis, Londra : v, , v GERARD, John, The Herball sau Generall Historie of Plantes, Londra : r-v PARACELSUS (VON HOHENHEiM, Philipp Aureol T Bombast), Chirurgie minoră, Basel : PARKiNSON, John, Paradisi in Sole Paradisus Terrestris, Londra : Piemontese, Alessio, De Secretis, Veneția : , v, ROSSELLi, Timoteo, Della svmma de' universal secrets Partea întâi și partea a doua, Veneția - : r-v, - v RUSCELLi, Gerolamo, Secretele virtuții minunate, Veneția : TRAGUS (BOCK, Hieronymus), Din rasa, în principal a celor care sunt născuți în Germania noastră Argentorati : TURQUET DE MAYERNE, Louis, introduction aux trois arts fonde sur le dessein ou pourtraiture a excavoir Architecture Sculpture et Peinture prize de George Vassary sculptor Aretin, ms Sloane , ff - (in copia ms Sloane ): Simona Rinaldi Studii di Memofonte VITRUViO, De architectura, zece cărți (publicate în latină din , nu erau disponibile traduzioni in tedesco dal e in francese dal ) : v Mâinile scrise și prezente manuscrisul este scris cu italice de Theodore de Mayerne, care îl structurează cu un text central și note marginale pe marginea fiecărei foi (pe recto din dreapta textului central, în timp ce pe revers adnotările se găsesc pe marginea stângă) Din cele de folii care alcătuiesc astăzi manuscrisul, aproximativ arată scrisul lui de mână , alla care este flancat de numeroase alte grafii identificate pe o bază bibliografică și mai jos enumerate: - John Colladon , v, r-v, v, , r-v, r-v, , , v, , , v, , , v, r-v, v, , r-v, v, r-v, - -Samuel Cooper, de ani - Cornelius Jonson, - , - Joseph Petitot, - v - Anthony Van Dyck, de ani În cele din urmă, acestor scrieri se adaugă o serie remarcabilă de mâini necunoscute, care se disting prin comparație paleografică: - mâna franceză A, , v, , v, v, , , , , v, v, - v, v- , v, , r-v, v - mâna franceză B, r-v - Mâna franceză C, - Mâna franceză D, - - Mana franceza E, - v, - v - Mâna franceză F, - Mâna engleză A, , r-v - Mâna engleză B, - mâna olandeză , v- - Mana germana A, - v - Mâna germană B, - , Istoria manuscrisului De Mayerne a murit în la frumoasa vârstă de optzeci și doi de ani și a rămas singurul moștenitor al toată averea lui este fiica sa cea de-a patra născută Adriana, care după unele dispute legale trebuie să cedeze Pentru o prezentare rapidă a edițiilor Vitruvian disponibile cf http: architectura cesr univ- tours fr Traite Auteur Vitruve asp?param=en PARMENTiER , p KiRBY , TREVOR-ROPER Jean Colladon ( - ), care a devenit Sir John când a fost numit medic la curtea engleză, a fost genevan de născut și sosit la Londra în În a devenit medic la Cambridge prin bunele oficii ale lui de Mayerne, dintre care a fost principalul asistent și secretar, rămânându-i aproape toată viața (TREVOR-ROPER , pp , - , ) Cu toate acestea, trebuie remarcat faptul că între și Colladon a fost acum un medic desăvârșit și e probabil că un alt asistent mai tânăr l-ar fi înlocuit zilnic, poate editorul anonim indicată ca "mâna franceză A", a cărei scriere de mână poate fi recunoscută pe numeroase foi De asemenea, pentru aceste rețete în olandeză, atribuirea lui Antoon Van Dyck (TURQUET DE MAYERNE RiNALDi , p ), dar se consideră necesară o verificare mai aprofundată Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii de Memofonte John Colladon manuscrisele tatălui său Colladon, care se căsătorise cu Aimee Frotte, a iubit nepotul lui de Mayerne (fiica surorii sale Judith), în , de fapt intrat de drept printre moștenitori, dobândind în cele din urmă proprietatea asupra numeroaselor manuscrise, printre care se numărau douăzeci și cinci de codice cu descrierea celor mai relevante cazuri clinice cu care se confruntă medicul genevan în timpul lunga lui carieră De la Sir John Colladon manuscrisele de Mayerne sunt moștenite de fiul său Sir Theodore Colladon, și el medic ca tatăl său La moartea sa în întregul Biblioteca Colladoniana este vândută și unele manuscrise sunt achiziționate de Sir Hans Sloane ( - ), din al cărui moștenire s-a născut în British Museum, care adăpostește toate colectia lui În , British Museum a divizat biblioteca și departamentul de manuscrise se varsă în Biblioteca Britanică f din ms Sloane cu diferitele numere de colocare presupuse de manuscris mărturisește diferitele pasaje, inclusiv f iV, care adăpostește astăzi pliantul care conține titlul Secolul optsprezece În acest sens trebuie remarcat că la sfârşitul titlului este indicată natura în "folio" al textului și numărul "XiX" Deoarece Sloane deținea mii de manuscrise, de ex probabil că această indicație ar trebui trimisă la Biblioteca Colladoniana, de care ar fi util pentru studierea catalogului din format din de pagini și păstrat ambele la British Library decât la Universitatea Cambridge şi la Universitatea Durham Pentru cei interesați de cercetări suplimentare în acest domeniu, se recomandă să verifica dacă manuscrisul din secolul al XVIII-lea era legat de Colladons sau de Sloane, sau din nou, ca mai probabil, cu ocazia inventarierii sale la biblioteca de British Museum, dat fiind că singurele știri legate de legare datează din cea efectuată în de la British Library Pentru a încerca să obțineți câteva date în acest sens, se poate observa că această legătură implică cu siguranță înlocuirea păturii, deoarece pe spatele actual și prezentați formularea Bibliotecii Britanice, spre deosebire de alte cazuri (ex ms Sloane ) care păstrează numele de British Museum Cu toate acestea, o legare, care nu este posibilă la până în prezent, trebuie să fi fost prezent înainte de , deoarece există microfilmul ms Sloane care îl arată legat și care este realizat în British Museum, așadar probabil într-un moment anterior transferului manuscriselor către britanici Bibliotecă Inventarul manuscrisului Sloane publicat în de Samuel Ayscough inserează Domnișoară Sloane cu acest număr de colocare în "Arta Picturii și Perspectivă" și îl consideră a fi format din două unități codicologice, prima indicată cu intitulat "Collectanea de pictoria, sculptoria, & artibus subalternis, " iar al doilea intitulat "Modul de extragere a ultraminei azurii [sic] din lapis lazuli și metoda de preparare și amestecarea culorilor" , corespunzătoare curentului f Din acest inventar reiese că Ayscough a consultat rapid manuscrisul e a identificat o a doua unitate codicologică începând de la ff - , probabil pentru că acelea foliile sunt scrise în engleză (de Cornelius Jonson) şi deci presupus că titlul secolului al XVIII-lea prezent astăzi pe f iV poate fi mai degrabă a lui decât a lui Hans Sloane, așa cum a fost emis ipoteza în , tot datorită prezenței în titlu a numelui pictorului englez Richard Greenbury, după cum s-a menționat cu privire la datele citate în text La inventarul de Ayscough ar putea fi atribuită și paginii antice a foilor, care pare să fi fost efectuată cu TREVOR-ROPER , p Despre recensământ și dispersarea parțială a manuscriselor cf NANCE , p - ; TREVOR-ROPER , p - ; UN CATALOG AL MANUSCRIPTELOR , i, pp - LEVi catalogul Bibliotecii Colladoniana este citat şi în LiBRORUM iMPRESSORUM - , i, subrubrica "Bibliotheca" AYSCOUGH , i, p TURQUET DE MAYERNE RiNALDi , p , nota Simon Rinaldi Studii de Memofonte aceeași cerneală brună ca și titlul din secolul al XVIII-lea Ar apărea și o astfel de paginare efectuată când foile nu erau încă legate iar manuscrisul apărea ca a dosar care strângea cărți de diferite dimensiuni și pliate variat, împrejurare care ar explica alegerea numerotării reversului mai degrabă decât a recto a unor foi (ff , , ), sau numerotarea haotică a ff - v Pentru a rezolva unele dintre aceste întrebări ar fi suficient să comparăm structura manuscriselor medici intocmit de de Mayerne (mss Sloane - ) si consultati unul dintre inventare manuscrise întocmite de Ayscough, de exemplu cel al hârtiilor fondului Harley, pentru a plasa a Îi compar scrisul de mână cu cel al lui Hans Sloane din inventarul manuscrisului său colectia Mai mult decât atât, nu se pot obține alte elucidari din catalogul de manuscrise ulterior Sloane din , unde Edward Scott citează ms numai cu referire la scrisoarea redactată de Joseph Petitot (indicat la f ) și în autograful lui Antoon Van Dyck la f , dar uitând apoi să o includă în indexul manuscriselor scrise de medicul genevan Deși inventarul rezumat al secolului al XVIII-lea al lui Ayscough nu a apreciat ms Sloane , memoria importantelor experimente chimice conduse de de Mayerne în contextul materialelor artistice nu se pierde complet: de fapt, se găsesc urme ale acesteia în viața lui Jean Petitot inserată de James Burgess în în textul său născut ca actualizare a lui Roger de Piles Abrege de la vie des peintres Scurtele note ale lui Burgess despre colaborarea oferită de de Mayerne "prin experimentele sale [de a descoperi] culorile principale pentru să fie folosite pentru smalț" sunt reluate literal în comentariul lui Dallaway ( ) la anecdote de Horace Walpole , pentru a ajunge în sfârșit la când importanța mărturiei lui de Mayerne pe tehnici artistice și recuperat în întregime Charles Eastlake își asumă un rol cheie în această afacere, inserând în Materialele sale a foaie dedicată în întregime ms Sloane şi autorului său , şi împrăştiind prin tot al lui text numeroase rețete extrase din manuscris, care au asigurat cea mai largă difuzare Cu toate acestea, uriașa publicitate obținută datorită lui Eastlake nu s-ar fi produs fără ea contribuția fundamentală oferită de Robert Hendrie, căruia îi datorăm transcrierea rețetelor de ms Sloane care se pregătea pentru publicare completă cu note critice, asemănător studiului efectuat asupra tratatului de Theophilus publicat în În această privință trebuie remarcat faptul că, deși Werner a speculat în că manuscrisul căruia Hendrie intenționa să publice ediția critică a fost ms Sloane , în realitate a fost ms Sloane , după cum se confirmă în a "Există un catalog bun în Manuscris, care a fost întocmit, la cererea administratorilor, de domnul Samuel Ayscough, și este în scrisul acelui domn" (SiMS , p ) SCOTT , pp , , p din acesta, pp - BURGESS , pp - din acesta, p "[Sir Theodore Turquet de Mayerne [ ] Îndemânarea sa în chimie a depășit cu mult pe cea a oricăruia dintre contemporanii săi, [ ] aplicarea sa a chimiei la compoziția pigmenților și pe care i-a comunicat-o liberal pictorii care s-au bucurat de patronajul regal, până la Rubens, Van Dyck și Petitot, au avut tendința, în principal, de promovarea artei și eventuala perfecționare a acesteia Din experimentele sale au fost descoperite culorile principale la să fie utilizate pentru emailare și mijloacele de vitrificare a acestora Rubens și-a pictat portretul: cu siguranță, unul dintre cele mai frumoase acum existent]" (WALPOLE-DALLAWAY - , ii, pp - , în nota) EASTLAKE , p - HENDRiE WERNER ; KERN împărtășește poziția lui Werner că acesta este primul raport de ms Sloane , însă editat doar parțial de de Mayerne și apoi completat de John Colladon în Citate de realitate extinsă din ms Sloane a retetelor referitoare la pictura cu email realizat de Jean Petitot si găsit în BORDIER , p Bordier reconstituise în detaliu biografia pictorului Jean Petitot, Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii de Memofonte articol publicat de Carpenter în care reiterează ceea ce a fost deja raportat de Eastlake cu privire la cercetări di Hendrie Carpenter afirma în special: Despre sistemul Van Dyck de amestecare și folosire a culorilor sale, câteva notificări foarte interesante au fost în ultima vreme fost recuperat de domnul Hendrie, savantul editor al Theophilus Hendrie le-a descoperit într-o Cartea doamnei a lui Sir Theodore de Mayerne, faimosul medic al domniei lui Iacob I și Charles I și, cu adevărată liberalitate, i-a permis domnului Eastlake să folosească descoperirea sa La stessa notizia vine del resto referita da un anonimo censure del testo di Eastlake che a proposito del ms Sloane comentariu: dar ca domnul Hendrie care a scos abia recent acest tratat curios din adâncurile prăfuite a doamnei Sloane, și-a anunțat intenția de a-l oferi publicului întreg, cu greu credem că corect, fie pentru el, fie pentru cititorii noștri, să diminueze, dând extrase confuze, interesul care trebuie să fie entuziasmat de aspectul său în această lucrare avem o cheie completă a misterelor Atelier; ne întâlnim cu lacul lui Sir Anthony Van Dyke și cu opiniile lui Sir Peter Paul Ruben [sic] privind prepararea culorilor e del tutto evidente che per l'edizione critica di Teofilo Hendrie avesse condotto delle ricerche su testimonianze antiche e coeve e avviato lo spoglio dei manoscritti del British Museum, rintracciando nel fondo Sloane numerosi testi, come ad example il trecentesco ms , dar și ms și ms , din care a transcris rețeta menționată de Werner şi de aceea este de presupus că ediţia critică la care lucra el ar putea înţelege o comparație strânsă între cele două coduri, în special pe rețetele scrise de de Mayerne di subiect analog De asemenea, în acest caz, în loc să urmați căi de căutare deja cunoscute, ar fi mai util a o analiză aprofundată a lucrărilor lui Eastlake pentru a înțelege mai bine cum se dezvoltă colaborarea între cei doi savanți și, în același timp, conturează și o biografie a lui Robert Hendrie, per să înțeleagă motivele care au împiedicat publicarea cercetărilor sale marele interes trezit de pasajele ms Sloane prezentat în ediție Pictura din secolul al XIX-lea a lui Eastlake a rămas neschimbată multă vreme, astfel încât să-l inducă pe pictorul austriac Ernst Berger să publice transcrierea întregului manuscris cu o traducere în limba germană Asemenea lui Ayscough, Berger a considerat și ms Sloane s-a împărțit în două unități codicologic, oricum articulat de el într-un mod diferit: ) Pictoria Sculptoria et quae inclusiv o călătorie în Italia în , anexând o scrisoare din august a acelui an scrisă de de Mayerne (BORDiER , p - ) Nella prefazione del suo volum Eastlake ringrazia de fapt "Domnul Robert Hendrie, jun , a cărui traducere a Teofil tocmai a apărut, a avut norocul să scoată la lumină, dintre comorile britanicilor Muzeu, diverse alte MSS referitoare la pictură și le-a arătat, într-un spirit foarte liberal, scriitorului a acestei lucrări Cel mai important este MS lui Sir Theodore de Mayerne; extrasele care sunt introduse în ultima parte a acestui volum, oricât de numeroase sunt, nu oferă decât o idee imperfectă a valorii notelor lui De Mayerne Domnul Hendrie a declarat că intenționează, cu permisiunea Administratorilor Muzeului, să publice întregul work" (EASTLAKE , pp Viii-iX) Nel presentare la scheda del ms in fondo al suo testo, Eastlake reiterează că "Deoarece lucrarea va fi publicată în întregime de domnul Hendrie, conținutul ei nu trebuie anticipat în continuare aici" (ivi, p ) DULGHER , p ISTORIA pictURIi în ulei , în special p HENDRiE o menționează în mod explicit de mai multe ori: pp V, , , , , , , , Alte manuscrise ale jos Sloane citat de HENDRiE : ms (p XXI); Domnișoară (p XXXii); Domnișoară (p , , ); Domnișoară (p ); Domnișoară (pag ) De asemenea, în cea mai recentă contribuție a FRANKLiN , colaborarea dintre Eastlake și Hendrie este respinsă în câteva rânduri (p ), referitor la articolul lui WERNER Simon Rinaldi Studii de Memofonte subalternarum artium (ff - ); ) Pictoria Van Somer et Bleyenberg, Mytens (ff - ) Acolo transcrierea s-a făcut pe copia (Abschrift) furnizată de conducerea Muzeului Britanic, care este mulțumit prin numirea lui Rudolf Schonwerth "responsabil cu inspecția foilor tipărit [Druckbogen]" De atunci și până acum, manuscrisul a fost întotdeauna citit prin ochii lui Berger BERGER , pp - , - BERGER , p Note introduttive alla trascrizione del ms Sloane di Theodore de Mayerne Studii di Memofonte BIBLiOGRAFiA UN CATALOG AL MANUSCRIPTELOR Un catalog al manuscriselor păstrate în Biblioteca Universității din Cambridge, a cura di HR Luard, i-Vi, Cambridge (ediția originale Cambridge - ) AYSCOUGH S AYSCOUGH, Un catalog al manuscriselor păstrate în British Museum până acum nedescris, i-ii, Londra BERGER E BERGER, Izvoarele tehnicilor picturale în timpul Renașterii și după ea (XVi-XVIII Century) în Italia, Spania, Țările de Jos, Germania, Franța și Anglia împreună cu De Manuscrisul Mayerne (publicat pentru prima dată, cu traducere și note), Monaco BiSCHOFF G BiSCHOFF, Manuscrisul De Mayerne Rețetele materialelor, tehnicile de pictură și Restaurare pictură, Monaco FRONTIERĂ H BORDIER, Un grand peintre protestant sous Louis XiV (Jean Petitot) - , "Bulletin de la Societe de l'Histoire du Protestantisme Francais", - , , p - FRONTIERĂ H BORDIER, informations nouvelles sur Petitot pere et fils et sur leur œuvre, "Gazette des Beaux-Arts", , , p - BURGESS J BURGESS, Viețile celor mai eminenți Pictori moderni, Care au trăit de atunci sau au fost omise de Mons De Piles, Londra CAPANNA F CAPANNA, Theodor Turquet de Mayerne vs Richard Symonds Una seicentesca curățenie controversă, "Bollettino iCR istituto Superiore per la Conservazione ed il Restauro", ns, - , , pp - Dulgher WH CARPENTER, Van Dyck și lucrările sale, "Revista Fraser pentru oraș și țară", , , pp - CHARLES în Charles i King and Collector, Catalogul expoziției, editat de P Rumberg, D Shawe-Taylor, Londra CONTI A CONTi, Tehnici artistice și restaurare, în art Enciclopedia Feltrinelli Fischer, ii, t , editat de Giovanni Previtali, Milano , pp - Simon Rinaldi Studii de Memofonte CONTI A CONTi, Istoria restaurării și conservării operelor de artă, Milano CONTI A CONti, Prezentare Cărți de bucate și cărți de artă, de la Cennini la Watin, în cărțile de bucate ale Fondo Palatino al Bibliotecii Naţionale Centrale din Florenţa inventar, editat de G Pomaro, Milano , pp V- XII CONTI A CONti, Manual de restaurare, Torino EASTLAKE CL EASTLAKE, Materiale pentru o istorie a picturii în ulei, Londra EDMOND - M EDMOND, Limners and Picturemakers O nouă lumină asupra vieții miniaturiștilor și a portretelor la scară largă- pictori care lucrează la Londra în secolele al XVI-lea și al XVII-lea, "Walpole Society", , - , pp - FELS DC FELS, Secretele pierdute ale picturii flamande, inclusiv prima traducere completă în engleză a De Manuscrisul Mayerne, BM Sloane cu text, comentariu și desene de Donald C Fels, Jr și Picturi de Joseph H Sulkowski; Cu traducere în germană de Richard Bedell, din originalul din Versiunea germană a Manuscrisului De Mayerne, preluată din Quellen fur Maltechnik wahrend der Renaissance und deren Folgezeit de Ernst Berger; cu Traducere în franceză din textul original în franceză a lui BM Sloane de Rebecca McClung, Hillsville FLEURY−CONSTANS - M -A FLEURY, M CONSTANS, Documents du Minutier Central concernant les peintres, les sculpteurs et les engravers au XViie siecle ( - ), i-ii, Parigi - FRANKLIN J FRANKLIN, Biblioteca Eastlake și sursele pentru "Materiale pentru o istorie a picturii în ulei", , "Buletinul Tehnic Galeria Națională", , , p - GIRING S GiERiNG, studii asupra rețetelor de grund ( - ) ale lui Theodore de Mayerne, "VDR Contribuții la conservarea bunurilor de artă și culturale", , , p - HASKELL F HASKELL, Imaginile regelui Formarea și răspândirea colecțiilor lui Carol I și ale lui curteni, New Haven HERN a K HEARN, Cornelius Johnson, Londra AUDIȚI b K HEARN, "Picture-drawer, born at Antwerp": artiști migranți în Londra iacobeană, în PAINTING IN Marea Britanie , pp - Note introduttive alla trascrizione del ms Sloane di Theodore de Mayerne Studii di Memofonte Henric R HENDRIE, Theophilus, care și Ruger, Presbiteri și Călugări, cartea a III-a Al diferitelor arte: or Schedule of Diverse Arts, Londra ISTORIA picturii în ulei Istoria picturii în ulei, "The Dublin University Magazine", , , pp - JONES R JONES, Van Dyck și de Mayerne: o notă de precauție cu privire la manuscris, în Making and Transformarea art Tehnologie și interpretare, Atti del convegno (Bruxelles - noiembrie ), a cura di H Dubois, JH Townsend et alii, Londra , pp - KERN U KERN, The Art Conservation i: Theodore de Mayerne, picturile negre ale regelui și secolul al XVII-lea metode de restaurare și conservare a picturilor, "The Burlington Magazine", , , pp - KiRBY J KiRBY, Comerțul pictorului în secolul al XVII-lea: teorie și practică, "Galeria Națională Buletinul Tehnic", , , p - LEONHARD K LEONHARD, Pietre prețioase pictate Lumile de culoare ale picturii în miniatură portret în al XVI-lea și Seventh-Century Britain, "Early Science and Medicine", - , , pp - LEVi J LEVi, Bibliotheca Colladoniana: or, a Catalog of Books begin to be collectioned by Sir Theodore de Mayerne, MD și continuat de Sir John și Sir Theodore Colladon, MD va fi vândut la licitație la Tom's Cafeneaua din St Martin's Lane, luni, februarie, de James Levi la Golden Eagle de lângă Fountain Tavern in the Strand, °, Londra CĂRȚI TIPARATE - Dintre cărțile tipărite păstrate în British Museum, Catalog, i-vii, Londra - MARTIN G Martin, Rubens la Londra Artă și Diplomație, Londra Miller O Miller, The Tudor-Stuart and Early Georgian Pictures in Collection of Her Majesty the Queen, i- II, Londra Miller O Miller, Epoca lui Charles i Pictura în Anglia - , Catalogo della mostra, Londra NANCE B NANCE, Turquet de Mayerne ca medic baroc Arta portretului medical, Amsterdam- NYC Simon Rinaldi Studii de Memofonte HORATIO GENTILESCHI Orazio Gentileschi la Curtea lui Carol I, Catalogul expoziţiei, editat de G Finaldi, Londra PICTURA ÎN BRITANIA Pictura în Marea Britanie - Production, Influences and Patronage, editat de T Cooper, A Burnstock și colab , Oxford PARMENTiER C PARMENTiER, "Pictoria, sculptoria et quae subaltenarum artium": este manuscrisul de Mayerne unificat sau eterogen?, în Sources on Art Technology Înapoi la elemente de bază, Atti del convegno (Amsterdam - iunie ), a cura di S Eyb-Green, JH Townsend et alii, Londra , pp - PLENDER S PLENDER, Materiale, Tehnici și Practică Relația dintre tratatele artiștilor și pictură metode și tehnici în Anglia Tudor și Jacobeană, în PAINTING IN BRITAIN , pp - , - RiNALDi S RiNALDi, il primo restauro seicentesco della collezione Gonzaga venduta a Carlo i d'inghilterra, in Scritti și imagini în onoarea lui Corrado Maltese, editat de S Marconi, M Dalai Emiliani, Roma , pp - RiNALDi S RiNALDi, Materiale și metode de restaurare a picturilor din cartea de rețete de Mayerne, "Commentari d'Arte", , ( ), p - RiNALDi S RiNALDi, Materiale și metode de restaurare a picturilor în tratatul lui Theodore Turquet De Mayerne, "Materiale și Structuri", ns, , ( ), pp - SCOTT EJL SCOTT, index la Manuscrisele Sloane din British Museum, Londra SiMS R SiMS, Manual pentru Biblioteca Muzeului Britanic, care conține o scurtă istorie a formării sale și a diferitelor colecții din care este compus, Londra STOLS-WiTLOX M STOLS-WiTLOX, "De la lectură la pictură": autorii și publicul rețetelor olandeze pentru pregătire Straturi pentru pictură în ulei, "Țările de Jos Moderne timpurii", , , pp - (pubblicazione on- line https: www emlc-journal org articole emlc ) TALLEY MK TALLEY, Pictura portret în Anglia Studii în literatura tehnică înainte de , Londra ERA LUI RUBENS Epoca lui Rubens Diplomația, politica dinastică și artele vizuale la începutul secolului al XVII-lea Europa, editat de L Duerloo, RM Smuts, Turnhout Note introductive la transcrierea ms Sloane de Theodore de Mayerne Studii Memofonte TREVOR-ROPER H TREVOR-ROPER, Medicul Europei Viața variată a lui Sir Theodore de Mayerne, New Haven- Londra TURQUET DE MAYERNE FAiDUTTi−VERSiNi sd T TURQUET DE MAYERNE, Manuscrisul lui Turquet de Mayerne: Pictoria, Sculptoria & quae subalternarum artium, editat de M FAiDUTTi, C VERSiNi, Lyon sd TURQUET DE MAYERNE RiNALDi T TURQUET DE MAYERNE, Pittura Scultura e delle arti minori - , a cura di S RiNALDi, Anzio VAN THE COUNT JA VAN DE GRAAF, Manuscrisul de Mayerne ca sursă pentru tehnicile picturii baroce britanic Muzeul, Sloane , Mijdrecht VAN DYCK & BRITANIA Van Dyck & Britain, Catalogo della mostra, a cura di K Hearn, Londra WALPOLE-DALLAWAY - H WALPOLE, J DALLAWAY, Anecdotes of Painting in England [ ] cu completări considerabile de către Rev James Dallaway, IV, Londra - Negii și toți Negi și toate Portret miniaturi ale lui Samuel Cooper ( - ), Catalogo della mostra, a cura di E Rutherford, B Grosvenor, Londra WATERHOUSE E WATERHOUSE, Painting in Britain to , Londra (edizione originale Londra ) WERNER AE WERNER, A 'New' de Mayerne Manuscript, "Studies in Conservation", , , pp - LEMN - J WOOD, Orazio Gentileschi și câțiva artiști olandezi la Londra: patronajul ducelui de Buckingham, Charles I și Henrietta Maria, "Simiolus Netherlands quarterly for the history of art", , - , p - Simon Rinaldi Studii de Memofonte ABSTRACT studiul de față își propune să contribuie la reînnoirea interesului trezit de ms Sloane al Bibliotecii Britanice din Londra, scrisă între și de Theodore de Mayerne, medic al regilor englezi Iacob i și Carol i Stuart Considerată în unanimitate drept cea mai importantă sursă din secolul al XVII-lea despre tehnica publicitară ulei și restaurare picturală, ms Sloane și cunoscut doar din stenograma realizată de Ernst Berger în O introducere în noua transcriere a manuscris, realizat cu criterii filologice, unde pe lângă cernelurile folosite, i numeroși artiști (inclusiv Antoon Van Dyck, Samuel Cooper, Cornelius Jonson, Joseph Petitot) și asistenți (John Colladon) care i-au furnizat lui de Mayerne diverse rețete pentru fabricarea uleiurilor și lacuri picturale, colaborând la realizarea tratatului său Lucrarea își propune să contribuie la renașterea interesului ridicat de ms Sloane (Londra, British Library), scris între și de Theodore de Mayerne, medic regilor Iacob I și Carol i Stuart Manuscrisul este considerat în unanimitate cea mai importantă sursă tehnică de petrol pictură și restaurare în secolul al XVII-lea, dar este cunoscută doar de Ernst Berger transcriere în O introducere pentru o nouă transcriere filologică a ms Sloane este oferită aici cu o scurtă descriere a cernelurilor și a diverselor mâini ale artiștilor (Anthony Van Dyck, Samuel Cooper, Cornelius Jonson, Joseph Petitot) și asistenți (John Colladon) care l-a ajutat pe de Mayerne să-și strângă rețetele de pigmenți, uleiuri și lacuri Giulia Zaccariotto Studii di Memofonte RiORDiNO DEL MEDAGLIERE ESTENSE Salutare lui Peter Candide, marchizul de Estense, Lionel În cele din urmă l-am smuls din mâinile pictorului pisan medalia feței tale și ți-o trimitem împreună, reținând o copie de la el: ca să înțelegi cat vom face noi pe tine si pe ai tai Cu această eliberare condiționată, la august , marchizul Leonello d'Este a răspuns cu una lettera dell'erudito Pier Candido Decembrio e gli inviava una medaglia fusa da Pisanello el rilievo era stato realizat în cel puțin două exemple, unul pe decembrie, l'effigiato, e uno per lo stesso marchese, a testimonianza della serialita ab antiquo di questo nuovo genere artistico e a pasiunii lui Leonello pentru a colecta acele portrete metalice moderne Scrisoarea pare sugerează deci existența unei colecții de medalii Este deja acumulate începând de la mijlocul lui al XV-lea de către marchizul de Ferrara, care nu era doar un pasionat colecționar , ci și comisar al unora dintre cele mai bune piese de medalii timpurii Dacă între aproximativ medalii (și plăcuțe) ale Galleriei Estense din Modena există mai multe exemple de Cu toate acestea, calitățile extraordinare care îi înfățișează pe Leonello și pe cei mai apropiați asociați ai săi nu sunt posibile trasează medalia pisanelliană pentru Decembrio, confirmând ipoteza că o parte o parte importantă din colecția originală a marchizului a fost pierdută Istoria colecției Este începe pe la mijlocul secolului al XV-lea și se termină cu bine la mijlocul secolului al XIX-lea, returnând o poveste de patru secole de relații de familie, moștenire, punere în funcțiune, achiziții și dispersări Pe lângă dificultățile naturale datorate pierderii de materiale, inventare și știri, este totuși necesar să se aibă în vedere că în cadrul generalului definiția "colecției de medalii Este" include atât colecțiile de medalii renascentiste cât și Baroc atât cele ale monedelor antice cât și cele moderne, atât de mult încât întregul complex a fost întotdeauna studiat împreună termenul "medalie" de-a lungul erei moderne a indicat atât moneda că în obiectele de artă, și deci în inventare, nu este întotdeauna posibil să le distingem pe cele două tipuri de artefacte Reconstituirile strălucite realizate în mai multe rânduri de Elena Corradini, și de altele ne permit să reluăm evenimentele colecției, să înțelegem dinamica acesteia ; ci pentru a izola de colectarea de monede că în principal medalii și stat este necesară o revizuire completă a celor cunoscute până în prezent Inventarul lui Ercole i d'Este întocmit în consemna diverse "medaglie et intaglioj et capete retractate naturale" , la care s-au adăugat mii de monede antice, apoi trecute la fiul său, Alfonso, primul din familia Este care a introdus practica ștampilării cu un vultur aripile întinse numerele proprietății sale Acest contrabrand special este prezent în multe DOCUMENTE ȘI SURSE DESPRE PISANELLO , p , document Studiile menționează medalii ale prinților italieni și străini printre cele culese de marchiz în acest sens cf TRENTI ANTONELLI , p GASPAROTTO , p , referitor la monedele romane adunate de marchiz Pentru medaliile lui Leonello cf E Corradini, dosarele nr - , , și AR Mandrioli, intrarea nr , în THE MUSES AND THE PRINCIPE , i, pp - ; sau din nou CORRADiNi a, pp - , și GASPAROTTO și (p - ) În ceea ce privește medaliile Este, de la Leonello până în vremuri mai recente, trebuie făcută referire și la monografiile BOCCOLARi și CRESPELLANi eseurile savantului sunt articulate din până în și vor fi citate punctual în notele următoare Aici sunt prezentate doar rezultatele embrionare ale unei prime examinări a surselor deja publicate, dar cercetările arhivistice au a oferit deja câteva idei interesante pentru o lucrare mai articulată CAMPORI , p Amintiți-vă de prezența "O mică medalie tonda cu capul ducelui Francesco în cablu din alamă aurita", probabil o matriță negativă pentru turnarea de ceară sau tencuieli, practică care va reveni chiar la mijlocul secolului al XVII-lea, după cum a descoperit recent Francesca Grandi într-un document referitor la Francisc al II-lea d'Este considerat inițial a fi un contramark Gonzaga (SiMONETTA-RiVA ), vulturul este de fapt Este (vezi studii mai recente ale lui Carlo Poggi, de exemplu POGGi , cu bibliografie anterioară, și Giuliano Catalli, Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte Monede romane și grecești din actuala colecție Este, dar nu se găsește în niciuna medalie, poate pentru a sugera tipuri distincte de colecție: în primul caz, colecții reale proprii, cu o serie largă (de fapt asemănătoare cu colecțiile moderne de medalii), în al doilea o colecție de obiecte de interes, poate mai apropiate de micile bronzuri, cel puţin la această înălţime cronologică Ercole al II-lea a fost și un colecționar atent de monede antice , dar cu siguranță va fi fiul lui Alfonso al II-lea cel mai acut colecționar al epocii moderne, alegând să folosească sfaturi de la Enea Vico, mai întâi, iar apoi de la Pirro Ligorio Odată cu sfârșitul stăpânirii asupra Ferrarei și transferul Ducatului la Modena în de asemenea, colecția de medalii Este a fost transferată în întregime în noul Palazzo Ducale , și numai pentru anul mai târziu, majoritatea monedelor antice au fost vândute de Cesare d'Este lui Monte di Pieta al Veneției, având în vedere nevoia de numerar pentru a face față dificultăților ; nu se stie nimic în schimb pe medalii, probabil încă rămase printre colecțiile familiei Ei lipsesc aproape complet informații despre primii duci de Modena, Alfonso al III-lea și Francesco i Din primul, în funcție doar câteva luni, și observ inventarul substanțial al desenelor , în timp ce al doilea, comisar al bustului Bernini încă în Galerie, the motive pentru lipsa medaliilor cu efigia sa Un nou inventar al bunurilor datează din , la scurt timp după moartea lui Alfonso al IV-lea - "care îl deține pe domnul cavalier Giovanni Donzi", curator al colecției Modenese - "existând într-un camarone di Castello deasupra noilor bucătării" Printre bucurii, mobilierul și cel mai divers și posibil de izolat, păstrat în diverse "plicuri", un nucleu important al medalii moderne înfățișând membri ai familiei d'Este, regi și papi europeni După încheierea regenței Laurei Martinozzi, în , tânărul duce Francesco a preluat puterea ii, neobosit patron al obiectelor și medaliilor de artă , și promotor al pregătirii celui Galerie de desene și medalii, un fel de Wunderkammer în concordanță cu gusturile vremii (Fig ) Sub Rinaldo I, unchiul lui Francesco (pe care i-a succedat în ), el a pregătit chiar proiectul pentru un catalog al colecției de medalii Este editat de Lodovico Antonio Muratori e Scipione Maffei, după ce primul fusese numit curator al colecţiilor din pacate promotori ai portalului www esteproject it, cu literatură extinsă pe această temă, care vizează recensământul tuturor exemplarelor de monede care poartă stema Este) în plus, multe dintre achizițiile lui Alfonso i d'Este proveneau de la colecția lui Agostino Chigi (prin ambasadorul la Siena Beltramo Costabili) și cea a lui Rafael Sanzio (CORRADiNi , p ) Rămâne o listă detaliată a aureilor antice întocmită de Celio Calcagnini în (publicată în MiSSERE- MiSSERE FONTANA ) Despre relația dintre duce și sfetnicii săi erudit cf CAMPORi , CORRADiNi , p , MISSERE FONTANA , p , și POGGi , p "[Cesare] întreținuse Arhiva Secretă și întreaga Bibliotecă Ducală cu bogatul muzeu de medalii, de camee și alte anti-gaglie, toate acestea fiind plasate în camerele vechiului castel de pe partea San Domenico, și apoi a ordonat și aranjat în locurile lor potrivite și convenabile" (D Vandelli, știrile istorice ale Biblioteca Estense, BEUMo, ms Tabără Ap = γ Q , c , în CORRADiNi-CAVANi , pp - ) Pentru inventarul a ceea ce a rămas din Cesare d'Este cf din nou CORRADiNi , p , nota (e conservat la Biblioteca Ariostea din Ferrara) CAMPORI , pp - SimonATO publicată integral în DUCAL GALLERiA ESTENSE , pp - Vezi si CORRADiNi-CAVANi , pp - GALERIA DUCAL ETENSE , pp - , și POGGi , pp , , nota Printre multele lucruri, există cel puțin două cristale gravate, câteva medalii, o monetărie pentru unul dintre acestea (toate obiecte încă prezente în colecțiile Galeriei și studiate recent de Francesca Grandi), precum și cel puțin o medalie dedicată vărului său Cesare Ignazio CORRADiNi a, CAViCCHIOLi , cu bibliografia anterioară, și GRANDi Galeria este amintită, în plus, într-un pamflet al lui Pellegrino Ascani din , în care ducele este înfățișat la intrarea în camere dedicat colecţiilor (Fig ) POGGi Julia Zaccariotto Studii de Memofonte operațiunea nu a trecut prin , dar rămân dovezi ale fazelor incipiente ale lucrării în derulare corespondența dintre cei doi cărturari de la începutul anilor , unde veronezul amintește colecţia ca "un preţios rest" faţă de gloriile epocilor anterioare Maffei și Masonii erau interesați practic de monedele antice , dar de medaliile moderne nu au fost niciodată nevoiți să abandoneze complet colecția, din moment ce revin să fie citați în inventare la scurt timp după aceea Odată cu ocupația austro-piemonteză a Modenei în , Francesco III a fugit în Veneția, luând cu el o parte din colecția de medalii și ascunzând o parte din bunuri în reședința lui Sassuolo și Ferrara Dar cea mai mare dispersie a colecţiilor s-a produs în , când același duce a vândut cele mai bune lucrări din colecția Este lui Augustus al III-lea al Saxonia, pleacă la Dresda și nu se mai întoarce Odată întors în posesia palatului Modena, ducele a cerut un nou inventar a ceea ce era încă în Galerie, inventar în care da înregistrează mai multe medalii în metale prețioase (și neprețioase), dintre care unele încă mai pot fi găsite în colecția actuală, precum și două piese descrise cu precizie, adică două medalioane în argintul lui Francisc I și Alfonso al IV-lea, păstrat acum în Anglia și în Statele Unite The medaliile erau apoi păstrate în mare parte într-un sicriu, în timp ce altele erau introduse în rame de lemn atârnate pe pereți , amestecate cu tot felul de obiecte, antice sau modern, natural sau artificial Nici măcar cincizeci de ani mai târziu, o parte din colecția de medalii a fost trimisă la Veneția, unde Hercule iii fugise, în , din cauza venirii lui Napoleon În schimb, ceea ce a rămas în Modena a fost trimis în Franţa, de unde s-a întors abia după Waterloo inutil să precizăm că nu este clar ce a luat drumul spre lagună și ce a fost cel al Alpilor, totuși o cantitate vizibilă de piese capabile să se întoarcă la Modena în datorită lui Francesco IV de Austria-Este, asistat de fratele Maximilian Acestea erau mai presus de toate monede contramarcate cu vulturul Estense, după cum se amintește într-un raport al lui Celestino Cavedoni, noul curator al colecției Pe de altă parte, este probabil ca colecțiile de cifre și medalii să fi continuat să circule amestecate, așa că nu se poate da seama câte dintre piesele moderne sunt de fapt s-a întors la Emilia În orice caz, în colecția lui Tommaso a fost fuzionată cu colecțiile Este Obizzi del Catajo (conservat anterior într-o vilă de țară din afara Padova), care a constat din câteva sute de obiecte de artă, inclusiv medalii de o calitate extraordinară, unele dintre cele așa cum tocmai a fost recunoscut în colecția actuală NUZZi despre figura lui Pietro Ercole Gherardi, consultant al lui Scipione Maffei la întrebările Este Tot în POGGi , cu transcrierea corespondenței Se are în vedere recitirea integrală a corespondenței Maffei-Muratori pentru a urmări eventualele mențiuni ale medaliilor modern CORRADiNi-CAVANi , pp - , nota Vezi VÂNZAREA DRESDENEI și GASPAROTTO , pp - GALERIA DUCAL ETENSE , p XVii, și SiMONATO (piesele sunt acum, respectiv, la Muzeul Fitzwilliam din Cambridge și Institutul de Artă din Minneapolis) GALERIA DUCAL ETENSE , p XVII Un aranjament similar mai poate fi văzut în camera de Margherita de' Medici la Palazzo Borromeo de pe Isola Bella CAVANi CORRADiNi , pp - CORRADiNi-CAVANi , p CUB Doni Descoperirea se datorează unei revizuiri recente a inventarului de către curatorul muzeului Federico fluiere; piesele vor fi expuse în noua dispunere a sălii dedicată relaţiei dintre Renaştere şi cea antică O parte din colecția Obizzi provine din cea a patriarhului Aquileiei Giovanni Grimani (GASPAROTTO , p - ; pentru inventarele colecției vezi P FANTELLi-PL FANTELLi , iar studiile de Gianluca Tormen) Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte Francesco V, ultimul duce de Modena, a rămas în oraș până în (când a venit cucerit de Vittorio Emanuele ii) și apoi a fugit la Viena cu ceea ce putea lua cu el Printre aceste lucrări, în inventare, apare clar un "dulap [care] conține medalioane bronzul modern, [ ] din secolul al XV-lea până în secolul al XVIII-lea" , mărturisind cât de fin era până atunci a rămas în Palazzo Modena Abia în Francisc al V-lea a decis să returneze o parte de bunuri către orașul său, astfel încât de monede și medalii au fost returnate, precum și pietre dure și alte obiecte Odată cu prăbușirea Ducatului, dispersările colecției de medalii au luat sfârșit, care au rămas legate de Biblioteca Palatină până la transferul acesteia la Albergo Arti, actualul Palazzo dei Musei, și inaugurarea ulterioară, în , a Galleriei Estense la noul etaj superior al aceeași clădire, când, după o lungă dezbatere, colecția numismatică a fost definitivă fuzionat cu restul colecţiilor de artă Istoria secolului XX a colecției de medalii Este vorbește despre primii douăzeci de ani de achiziții uriașe ale regizorului Giulio Bariola ( - ) - mai ales de obiecte din colecții private importante (cum ar fi Gozzadini din Bologna, Valdrigi, Gandini) -, și a unei a doua părți a secolului în care întrebările referitoare la colecție erau înainte de toate expoziţii În perioada imediat postbelică a fost amenajată o sală pentru strângere de medalii, urmând directivele lui Roberto Salvini (Fig , ); o asemenea moştenire metalică era atunci amestecat cu bronzuri cu Augusta Ghidiglia Quintavalle ( ), mai târziu redus la câteva exponate, sub conducerea Amaliei Mezzetti, în amenajarea lui Leone Pancaldi ( ) , și eliminat definitiv din itinerariul muzeului în cel mai recent cazare Această scurtă prezentare a aproape șase secole de istorie a colecției de medalii Este și a fost premisa necesară pentru o abordare conștientă a colecției, în funcție de a important proiect de catalogare, studiu și reorganizare a actualului patrimoniu moden, proiect început în septembrie și promovat de Fundația Memofonte din Florența Memofonte a pus la dispoziție fondurile necesare și a înființat un comitet stiintifica, compusa de presedintele Fundatiei, Donata Levi, de Andrea Bacchi, Francesco Caglioti, Davide Gasparotto și Lucia Simonato, precum și de regizor de la Galleria Estense, Martina Bagnoli, și de conservatorul Federico Fischetti Cei ambițioși programul de lucru prevede reorganizarea completă a depozitului în termen de paisprezece luni a medaliilor și utilizarea finală a acesteia de către savanți, catalogarea și studiul toate cele aproximativ de piese conservate acum și, acolo unde este necesar, restaurarea lor Primele etape ale lucrării au fost efectuate cu scopul de a înțelege ce este entitatea material de catalogat: doar o parte din medalii era deja plasată în interiorul uneia safe , în timp ce multe altele erau păstrate în cutii, fără sortare MUZEUL ȘI MEDALIILE ETENSE [ ], p din acesta, pp - O parte din colecție, în special piese de la Obizzi, a rămas la Viena, unde a fost catalogată de Leo Planiscig în , p curatorul Arsenio Crespellani a procedat la intocmirea unui inventar al pieselor, inclusiv al medaliilor Renaștere și baroc (cf VENTURi , p - ) Această fază a fost complet reconstruită în volumul din editat de Elena Corradini, în care savantul a cercetat toate documentele Supraintendenței referitoare la achiziții CORRADiNi CORRADiNi Se pare că fusese lansat un proiect de reorganizare a monedelor antice din colecția de medalii, precum amintit în MiSSERE Cota IRPEF de × O primă reorganizare parțială a fost efectuată de Francesco Caglioti și Davide Gasparotto la începutul anilor dintre piesele expuse anterior au fost păstrate în plicuri de hârtie cu număr de inventar, toate altele în ambalaje de plastic transparent Julia Zaccariotto Studii de Memofonte O inspecție a restauratorului Serena Bidorini (Gallerie dell'Accademia, Veneția), specializat în materiale metalice și a solicitat o examinare inițială, a evidențiat a stare substanțială de sănătate pentru aproape toate obiectele (cu excepția câtorva plumbul care prezintă coroziune activă a suprafeței) și a sugerat un general curățarea pieselor Însuși restauratorul a oferit liniile directoare pentru noul mediu conservatoare, prin utilizarea seifului deja existent, dotat cu tavi din material carton inert si antiacid, pentru a absorbi orice gaz nociv suprafetelor metalice În urma unei cereri de ofertă desfășurate în octombrie , a colaborare cu restauratorul Florence Caillaud (Universitatea din Bologna), the care a început deja procesul de curățare a exemplarelor selectate în timpul iernii Diferit obiecte sunt încă studiate, precum două chiuvete mari din secolul al XV-lea, una cu o coroziune activă importantă (Fig ), celălalt cu o patina portocalie pal, care este speră să poată analiza mai în detaliu (Fig ) Alte piese aveau multă ceară opac și vâscos, ceea ce a permis prafului să adere la el, împiedicând citirea relief, ca o interesantă medalie lombardă de la mijlocul secolului al XVI-lea care, odată curăţată, are și-a recăpătat aspectul inițial (fig ) al treilea grup de obiecte și cel de argintărie baterii din secolul al XVIII-lea, care prezintă în multe cazuri o formă de oxidare și consecința întunecarea suprafeţei reflectorizante Aceste medalii vor fi, de asemenea, curățate prin ștergerea pete, dar respectând îmbătrânirea naturală a peliculei metalice de suprafață The Colecția de medalii conține și trei modele de medalii în ceară pe cupru, semnate de Antonio Croitori, care prezintă niște căderi de material și care, prin urmare, merită una anume atenție, chiar conservatoare (Fig ) Noua sală a fost pregătită în urma unui proiect al arhitectului muzeului, Silvia Gaiba dedicată în întregime colecției de medalii (Fig ), o încăpere mare din Palat d'Aragona Coccapani, fostul sit al depozitelor muzeale noul mediu era dotat cu fiecare instrument necesar pentru studiul medaliilor și plăcilor ( șublere, cântare de precizie, lentile mărire și nu numai), și o mică bibliotecă numismatică, pe care sperăm să o putem face spor Sala este echipată pentru a găzdui savanți și pentru a organiza ateliere de formare, așa cum sa experimentat deja printr-o lecție demonstrativă susținută pentru copiii care și-au îndeplinit serviciul public la Galleria Estense datorită proiectului MiBACT anul trecut Pentru rearanjarea pieselor s-a decis să se procedeze după un criteriu cronologic e geografice, începând de la piesele ferarese de la începutul secolului al XV-lea, până la cele pline secolul douăzeci Cele mai importante depozite de medalii de până acum au furnizat liniile directoare publicată, cea a lui George Francis Hill din (încă valabilă) pentru piese până în și cea a colecțiilor englezești întocmite de Philip Attwood în pentru piesele de până la Pentru secolele următoare s-au procedat la subdivizarea obiectelor pe bază de autor şi, când aceasta nu a fost posibil, pe o bază cronologică și regională De asemenea, am ales să organizăm medalii papale în ordinea cronologică a subiectului portretizat, separându-le de restul colectare și, în cadrul nucleului dedicat singurului pontif, să plaseze pe primul loc medaliile coevale și apoi cele de restituire (făcute chiar la secole după moartea papei înfățișate) Un raport detaliat asupra lucrărilor de curățenie va fi prezentat de către restaurator la finalul lucrării Mulțumiri Martinei Nastasi de la Fundația Memofonte și Adalgisei pentru întreaga fază a proiectului Ieremia din Galeria Estense a fost posibil, de exemplu, pentru medaliile baroc florentin, pentru care a fost folosit repertoriul VANNEL-TODERi Corpus numismatum omnium Romanorum pontificum de Adolfo Modesti ( - ), volumele de Walter Miselli ( , și ) și studiile Luciei Simonato despre medaliile papale Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte Chiar și farfuriile au fost separate în tăvi speciale, ordonate cronologic și, acolo unde este posibil, pe bază de autor, începând de la reliefurile din secolul al XV-lea care imită pietrele prețioase antice, până la cele din secolul al XX-lea sărbătorind orașul Modena Prin urmare, fiecărui obiect i-a fost asociat un nou număr de catalog, precedat de litera M (M , M etc ), care flanchează numărul de inventar și ambele au fost transcrise pe cartonul pe care este pusă medalia Această etapă a muncii tocmai a fost încheiat și obiectele sunt acum pe deplin aranjate în ordine cronologică în cadrul sigur O parte importantă a proiectului Memofonte va fi crearea unei baze de date IT în cadrul căruia vor fi depuse toate obiectele care compun colecția de medalii, însoțite de o imagine fotografie și date esențiale, realizate de multe muzee internaționale Filele digital, creat în cadrul sistemului de catalogare deja existent al Galleriei Estense, furnizează i date tehnice (dimensiune, greutate, metal, tehnică, stare de conservare), o precizie descrierea piesei (atât a legendei, cât și a părții ilustrate) și bibliografia de referință (inclusiv orice fișiere PDF cu informații suplimentare) În baza de date, la care populație va colabora și dr Elena Miraglio, vor fi încărcate și cele noi imagini create de fotograful Valeria Beltrami, care includ nu numai cele mai clasice fotografii de sus a medaliilor (avers și revers), dar și imagini cu detalii utile individuale pentru a citi obiectele mai precis Ultima (dar din acest motiv nu mai puțin importantă) fază a lucrării este cea potrivită pentru realizarea cunosc colecția publicului, cu atât mai puțin expert Pentru decembrie va fi inaugurat, în mediile Galleriei Estense, o expoziție împărțită în zece secțiuni, în care vor fi aproximativ cincizeci de medalii, monede și plăcuțe din colecție sunt expuse, alternând cu desene, cărți, sculpturi, picturi și alte obiecte de artă Expoziția va fi dotată cu un mic catalog de tăietură informativă, care va acționa ca ghid de-a lungul itinerariului muzeului, explicând diferitele secțiuni și piesele individuale, dintre care se vor clarifica aspecte tehnice, istorice și iconografice Scopul de expoziţia va fi de a povesti genul medaliei de la începutul secolului al XV-lea până în trecut și prezentați colecțiile Este, evidențiind munca depusă datorită proiectului Memofonte În cele din urmă, unele medalii deosebit de importante vor fi incluse permanent în itinerarul muzeului, pentru a crea scurtcircuite figurative care sunt capabile să explice gen în cadrul evoluţiei mai largi a istoriei artei La propunerea Luciei Simonato s-a înființat și comitetul științific al proiectului să dedice un număr monografic al revistei Fundaţiei istoriei colecţiei Medalii Modena, număr în cadrul căruia se va putea, de asemenea, mulțumită celor vizate intuiții, îmbunătățesc diverse exemplare ale colecției pe care le-am putut detecta până în prezent ca deosebit de prestigios (precum și nepublicat) pentru calitate, raritate și poveste artistică Lucrarea este de așteptat să fie finalizată până în octombrie Aceștia colaborează la crearea bazei de date Elena Miraglio, grant al proiectului Memofonte, și Virna Ravaglia, care desfășoară serviciul public la Galerie Este Julia Zaccariotto Studii de Memofonte Fig : Pellegrino Ascani, Frontispiciu, gravură din pamfletul din Biblioteca Universității Estense, Modena Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte Figurile , : Sala del Medagliere în instalația lui Roberto Salvini din septembrie Arhivă Fotografie, Galleria Estense, Modena Julia Zaccariotto Studii de Memofonte Fig : Pisanello, Medalie pentru Ioan al VIII-lea Paleolog, , mm, plumb cu coroziune activă, inv Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte Fig : Filarete, Medalie pentru Faustina maior, - , mm, plumb cu patina opaca, inv Julia Zaccariotto Studii de Memofonte Fig : Pietro Paolo Tomei, Medalie pentru Alessandro Caimi, , mm, bronz, inv Obiectul înainte și după curățare (imagini mărite) Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte Fig : Antonio Sarti, Model pentru medalia lui Andrea Andreini, , mm, ceară albă pe cupru, inv (imagini mai mari) Julia Zaccariotto Studii de Memofonte Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte Fig : Giovanni Boldu, Medalie pentru Caracalla în copilărie, , mm, inv Detalii despre cel nou campanie fotografică Julia Zaccariotto Studii de Memofonte Bibliografie BUCCOLARi G BOCCOLARi, Medaliile Casei de Este, Modena CAMPORI G CAMPORi, Colecția de cataloage inedite și inventare de picturi, statui, desene, bronzuri, aurire, emailuri, medalii, fildeș etc din secolul al XV-lea până în secolul al XIX-lea, Modena CAMPORI G CAMPORi, Enea Vico și Muzeul Antic al Medaliilor Estense, Modena CAVANi PL CAVANi, Statui și camee ale Galeriei Medaliilor în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea: creșteri și dispersii, în SOVRANE PASSiONi , pp - PESTERA Doni C CAVEDONi, Despre originea si cresterile Muzeului de medalii si dispersie R Estense de astazi a precedentului, Modena CAViCCHIOLi S CAViCCHIOLi, "Un studiu bogat al medaliilor antice, cameos, statui": galeria lui Francesco II d'Este și reconstrucția sa virtuală, în splendida Mutina Orașul roman și moștenirea sa, Catalog a expoziției, editată de L Malnati, S Pellegrini et alii, Roma , pp - CORRADiNi E CORRADiNi, Pentru o istorie a colecţiilor de antichităţi ale ducilor de Este, în De la Borso la Cesare d'Este Școala din Ferrara - , Catalogul expoziției, editat de E Mattaliano, Ferrara , pp - CORRADiNi E CORRADiNi, Jefuirea franceză a colecţiilor ducilor de Este, în Modena napoleonică în cronică de Antonio Rovatti, ii Republican Modena - , editat de GP Brizzi, E Corradini, Modena , p - CORRADiNi a E CORRADiNi, De la "camerone" la Galeria de Desene și Medalii din Palatul Dogilor: vicisitudinile de Este culegeri între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, în SOVRANE PASSiONi , pp - CORRADiNi b E CORRADiNi, Portrete medaliat ale Este: efigii ad vivum expressae, în Imaginea individului Portrete în Renaștere, editat de N Mann, L Syson, Londra , pp - CORRADiNi E CORRADiNi, Construcția Palazzo dei Musei din Modena, centrul cultural al orașului și amenajarea din Galeria Estense, Muzeul și Colecția de medalii, "Analele criticii de artă", iX, , pp - Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte CORRADiNi E CORRADiNi, Muzeul Este și Colecția de Medalii în Al Doilea Război Mondial: Roberto Salvini, Augusta Ghidiglia Quintavalle și Amalia Mezzetti, în Critica de artă și protecția în Italia: figuri și protagoniști în a doua postbelic, Actele conferinței (Perugia - noiembrie ), editat de C Galassi, Passignano , p - CORRADiNi-CAVANi E CORRADiNi, PL CAVANi, "Prețioasa Galerie a Medaliilor și bogatul Muzeu" al Estenșilor în Palatul Ducal din Modena, în statul Modena O capitală, o dinastie, o civilizație în istorie of Europe, Proceedings of the Conference (Modena - martie ), editat de A Spaggiari, G Trenti, i- ii, Modena , i, pp - CRESPELLANi A CRESPELLANi, Este și medalii Austro-Este, Modena DOCUMENTE ȘI SURSE DESPRE PISANELLO Documente și izvoare despre Pisanello (aproximativ - ), Catalogul expoziției, editat de D Cordellier, număr special al "Verona illustrata", , GALERIA DUCAL ETENSE Ducal Galleria Estense Desene, medalii și multe altele Inventarele din și , editate de J Bentini, P Curti, Modena P FANTELLI-PL FANTELLI P FANTELLi, PL FANTELLi, Inventarul colecției Obizzi de la Catajo, "Buletinul Muzeului Civico di Padova", , , p - GASPAROTTO D GASPAROTTO, Pisanello și originile medaliei Renașterii, în Pisanello, Catalog de expoziție, îngrijită de P Marini, Milano , pp - GASPAROTTO D GASPAROTTO, portretist din Pisanello și medaliile pentru Leonello d'Este, în gusturile de colecție ale lui Leonello d'Este Bijuterii și emailuri en ronde-bosse la curte, Catalogul expoziției, editat de F Trevisani, Modena , p - GASPAROTTO D GASPAROTTO, De la colecția domnească la muzeul public Galleria Estense din vânzarea de Dresda în anii lui Adolfo Venturi ( - ), în Gli Este Renașterea și baroc în Ferrara și Modena, Catalogul expoziției, editat de S Casciu, M Toffanello, Modena , pp - MARE F MARE, mici și mari minuni Francesco ii d'Este duce de Modena ( - ) patron şi colector, [Teză de master] Universitatea din Bologna, AY - VÂNZAREA DRESDENEI Vânzarea Dresdei, editat de J Winkler, Modena Julia Zaccariotto Studii de Memofonte MUZELE ȘI PRIȚUL Muzele și prințul Arta curții în Renașterea Văii Po, Catalogul expoziției, editat de A Di Lorenzo, A Mottola Molfino et alii, i-ii, Modena MISSERE G MiSSERE, Notă privind reorganizarea colecției de medalii Este, "Atti e Memorie Deputazione di Storia Patria pentru provinciile antice din Modena", , , p - MiSSERE-MiSSERE FONTANA G MiSSERE, F MiSSERE FONTANA, O colecție numismatică din secolul al XVI-lea: Celio Calcagnini și Colecția Este, Modena FÂNTÂNA MISSERE F MiSSERE FONTANA, Colecţii numismatice şi schimburi anticare ale secolului al XVI-lea Aeneas Vico la Veneția, "Quaderni Ticinesi Numismatică și antichități clasice", , pp - MUZEUL ȘI MEDALIILE ETENSE [ ] Muzeul estense și colecția de medalii între secolul al XIX-lea și al XX-lea, editat de E Corradini, Modena [ ] NUZZI O NUZZi, Pietro Ercole Gherardi: descrierea și catalogarea medaliilor antice din Este Medagliere, "Acte și memorii Deputația de istorie a patriei pentru provinciile antice din Modena", , , pp - POGGi C POGGi, Colecțiile numismatice Este între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea: "un surplus prețios", în SOVRANE PASSIONi , pp - POGGi C POGGi, Francisc al IV-lea de Austria-Este și renașterea colecției de medalii Estense Călătorii, cumpărături și descoperiri pentru o colecție "restaurată", "il Carrobbio", , pp - POGGi C POGGi, The diaspora of the numismatic collection of Alfonso ii d'Este, in Congreso internacional de numimatică Madrid Actas, editat de C Alfaro, C Marcos, P Otero, i-ii, Madrid , vol i, pp - SimonATO L SiMONATO, Portretul căutat: marmură și oțel în serviciul lui Francesco i d'Este, în The Eternul baroc Studies in Honor of Jennifer Montagu, editat de CH Miner, Milano , pp - Simonetta-RiVA B SiMONETTA, R RiVA, "Aquiletta" Este sau "aquiletta" Gonzaga?, "Quaderni Ticinesi Numismatică și antichități clasice", , p - PASIUNI SUVERNE Pasiuni suverane Studies on Este collection, editat de J Bentini, Milano Reorganizarea Medalionului Este Studii de Memofonte TRENTI ANTONELLI MG TRENTi ANTONELLi, rolul medaliei în cultura umanistă, în MUZELE ȘI PRINCIPUL , ii, p - VANNEL-TODERi F VANNEL, G TODERi, Medalia Barocă în Toscana, Florența VENTURI A VENTURi, R Galleria e Medagliere Estensi din Modena, "The Italian National Galleries News and documente", , p - Julia Zaccariotto Studii de Memofonte ABSTRACT eseul își propune să ilustreze proiectul promovat de Fundația Memofonte pentru a început reorganizarea, catalogarea și studiul Medagliere din Galleria Estense din Modena în septembrie și încă în desfășurare Prima parte a lucrării reia etapele Este colecția de medalii: pornind de la Leonello d'Este, susținătorul nașterii acesteia gen artistic, prin Alfonso al II-lea și consilierii săi educați Vico și Ligorio, să ajungă la ducatul secolului al XVII-lea și noile descoperiri documentare referitoare la patronajul lui Francesco ii colecția de medalii nu a avut o istorie liniară și de-a lungul secolelor s-au succedat dispersii masive, dar și completări interesante, precum colecția Obizzi sau achizițiile din secolul XX de Bariola A doua parte a articolului povestește, însă, progresul proiectului, atât pentru privind catalogarea și studiul colecției, atât conservarea acesteia, cât și lucrari de restaurare in curs Eseul își propune să ilustreze un proiect promovat de Fundația Memofonte pentru reorganizarea, catalogarea și studiul Medagliere care aparține Galleria Estense din Modena, începută în septembrie și încă în curs Prima parte a hârtiei se reface pașii istoriei strângerii medaliilor: pornind de la Leonello d'Este, susținătorul nașterea acestor obiecte artistice, prin Alfonso al II-lea și consilierii săi Vico și Ligorio, la ducatul secolului al XVII-lea și câteva noi descoperiri documentare referitoare la comisia lui Francesco ii Medagliere nu a avut o istorie liniară și peste secole au fost pierderi masive, dar și unele achiziții, precum colecția Obizzi sau medaliile cumpărate de Bariola în anii A doua parte a articolului spune progresul proiectul, atât în ceea ce privește catalogarea, cât și studiul colecției, atât conservarea acesteia si interventiile de restaurare care se desfasoara Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte LIMBA ISTORIA ARTEI ÎN SECOLUL XX MANIFESTE FUTURISTE Futurismul, o mișcare de avangardă care, pentru prima dată în Italia, își propune stârnește tehnic limbajul și ajunge la o nouă sinteză a realității prin intermediul vitalism creativ, s-a născut odată cu publicarea lui Filippo Tommaso Marinetti în "Le Figaro" din februarie din Manifestul Futurismului miscarea ajunge la forme creative greu de plasat in celulele istoricizări și, în consecință, și atribuirea unei definiții curentului și nevoii critică care duce pe teren accidentat Prin urmare, acceptăm afirmația savantului Mario Verdone: "Definiția noastră a futurismului ar putea fi formulată după cum urmează: și a atitudine dinamică și reînnoitoare care tinde să proiecteze viața și arta în viitor" Futurismul tinde să se poziționeze ca o avangardă generală, ca fiind disponibilă experimentalism în diverse domenii artistice - pe lângă literatură, pictură, muzică, teatru, grafică, cinema, arhitectură, modă, politică - care spulberă barierele de diferențiere între limbi Despre relația dintre cuvântul literar și artele figurative și despre posibilitatea dialogului dintre diferite sisteme de comunicare, se consideră util să luăm în considerare reflecția lui Davide Pugnana, cel care, pe baza reflecțiilor lui Pier Vincenzo Mengaldo, afirmă: Nicio echivalență verbală împinsă la maximul posibilităților sale poetico-expresive nu va fi vreodată capabilă să restaureze contravaloarea unei opere născute din domeniul vizualului și tradusă în formă prin pricepere a mâinii Cu toate acestea, există cazuri singulare de echivalențe încrucișate care au capacitatea de a reconstruiți și retrăiți, pe cât posibil din interior, privirea care străbate opera, iar înăuntru acest flux reconstructiv al procesului creativ restabileşte simţul formei Cuvânt și imaginea poate deveni forme de traducere care reușesc [ ] să răstoarne insurmontabilul diversitatea celor două sisteme de semne, punându-le în dialog Sfera radicală a revoluției formelor expresive a fost clară încă din , odată cu publicarea Manifestului Tehnic al Literaturii Futuriste și a suplimentului acestuia, în care apar a enunțat noile principii pentru depășirea "vechii sintaxe": folosirea verbului la infinitiv, abolirea adjectivului și adverbului, precum și a punctuației și mai ales a crearea de analogii, rețele de imagini capabile să asocieze substantive într-un mod surprinzător manifestul propune şi depăşirea naraţiunii psihologice a eului în favoarea unuia psihologia intuitivă a materiei și introduce conceptele de "imaginație fără fir" și "cuvinte în libertate, preluată în manifestul anului următor (Imaginația fără fir și Cuvintele în libertate, ), în care Marinetti exaltă noile posibilități de percepție oferite de progres știință, pe care literatura o poate interpreta prin libertate absolută în compoziție de imagini și analogii, o premisă teoretică la care trebuie să ajungem Toate documentele citate din MANIFESTi, PROCLAMi, INTERVENTi vor fi citate indicând numărul documentului ediției (în cifre arabe), urmat de volum (în cifre romane) A publicat prima dată sub titlul Le Futurisme (MANiFESTi, PROCLAMi, iNTERVENTi , i), a fost apoi vehiculat în italiană ca fundație și Manifest al futurismului (ivi, i) VERDONE , pp - În acest sens, pentru o imagine exhaustivă, vezi infograficul editat de irene Fabbri și Giovanni Salucci în dosarul editat de Giovanni Rubino și prezent pe site-ul http: futurismo accademiadellacrusca org , despre care vor fi discutate mai detaliat în paginile următoare ale acestui studiu PUGNANA , p Referința lui Pugnana, în acest caz, sunt teoriile lui Pier Vincenzo Mengaldo; pentru care vă rugăm să consultați MENGALDO MANIFESTE, PROCLAME, INTERVENȚII , i din acesta, i Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte redarea grafică experimentală a cuvintelor unui text, tabelele cu cuvinte libere, prezente în manifestul i modele cu cuvinte libere de Angelo Rognoni ( ) mişcarea exprimă dorinţa unei reînnoiri radicale nu numai în arte ci şi în viaţa socială şi politică: perspectiva futuristă se hrăneşte cu civilizaţia industrială în curs de dezvoltare dominat de tehnologie și mașină, de noile mituri ale progresului și vitezei în aceste teoretizări găsesc urme ale gândirii lui Nietzsche, care vizează celebrarea instincte, de tinereţe, de distrugere şi un important vitalism de influenţă bergsoniană Exaltând tehnica, marea industrie, agresivitatea, Futurismul vrea să fie purtătorul de cuvânt al tendinta spre nou, spre progres mecanic, spre modernitatea societatii industriale in curs de dezvoltare Cu toate acestea, mașina nu este concepută ca un produs artificial, spre deosebire de naturalețea, ci ca o altă posibilitate de a aduce natura la viață: electricitatea, de exemplu, vine considerată resursă naturală Lumea industrială și lumea naturală sunt văzute ca expresie a aceluiași potențial, iar corpul însuși, ca energie, este configurat ca mașină naturală și tehnică capabilă să exploateze forțele cosmice Cât despre viață politică, artiștii care au aderat la futurismul timpuriu sunt deosebit de dedicați în intervenţionism, întrucât găsesc în conflict o modalitate pozitivă de a dezlănţui energiile primordial şi pentru a promova inventarea de noi maşini Aceste caracteristici sunt primite și acceptate și de un grup de tineri pictori - Umberto Boccioni, Luigi Russolo, Carlo Carra - care la februarie au publicat Manifestul pictorilor futurişti, semnat tot de Gino Severini şi Giacomo Balla, iar la aprilie tabloul futurist Manifest tehnic , în care detașarea de la pictura tradițională și apariția unei noi sensibilități dinamice spațiale și temporale și a teoria culorilor diferite problema centrală cu care se confruntă se referă la reprezentarea circulaţie; și, de asemenea, importantă este alegerea iconografiei, mereu urbană și contemporană, adesea provocatoare În primăvara anului , picturile futuriste au fost expuse la Milano la expoziţia de artă gratuită organizată în fostele pavilioane ale fabricii Ricordi tablouri futuriștii arată dinamismul forțelor naturale indomabile, fluiditatea lor în spațiu: liniile și culorile transmit stări și, prin urmare, pictura este configurată ca o reprezentare care sugerează nu numai realitatea obiectului ci și sentimentul artistului și al său relaţie cu o dimensiune spirituală Spiritualismul poate fi urmărit până la dezbaterea trăită în societate asupra științei și ocultismului și asupra relației dintre realitatea vizibilă și dimensiunea invizibilă, amploare redescoperit şi datorită suportului teoretic oferit de noile descoperiri ştiinţifice, în în special din cele ale lui Einstein şi Planck Deși nu există surse de încredere care să confirme cunoașterea acestor teorii de către pictorii futuriști, și în orice caz posibil de formulat ipoteza că pictura futuristă se hrănește din această atmosferă și, în consecință, acel dinamism este revitalizat compoziția complică realitatea și dezvăluie forțe care nu sunt perceptibile de ochiul uman, transcendend vederea retiniană Futurismul se încadrează în societatea italiană ca o cotitură inevitabil: reprezentarea sau nu a dinamismului si a vitezei ar fi fost, de atunci incolo, rezultatul a alegere conștientă și atentă Mai întâi exaltat în manifestul fondator al viteza de mișcare este configurată ca religie-morală în manifestul lui Marinetti din , Noua religie morală a vitezei Diametral opus religiei în mod obișnuit înţelegere, care are grijă de interioritatea fiinţei umane, moralitate exaltată şi teoretizată de MANIFESTE, PROCLAME, INTERVENȚII , ii În ceea ce îl privește pe Nietzsche, a se vedea în special următoarele lucrări: NiETZSCHE MONTiNARi a; NiETZSCHE MONTiNARi b; NiETZSCHE COLLi Pentru gândirea lui Bergson vezi BERGSON POLiDORi , BERGSON SFORZA și BERGSON ACERRA AFISE, PROCLAMA, INTERVENȚII , - i Despre Einstein vezi EiNSTEiN RADICATi Di BRoZOLO ; referitor la Planck, vezi BANDiNi BU Ti AFISE, PROCLAMA, INTERVENȚII , i Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte Futurismul are ca scop apărarea umanității de viața de zi cu zi, de obicei, de memorie; în cele din urmă analiză, din încetineală, considerată responsabilă de anihilare și moarte în această perspectivă, cel viteza este configurată ca o elice excelentă, capabilă să dea putere vitalității umane, făcând-o capabilă să domine spațiul și timpul Viteza este sinteza tuturor forțelor din mișcare și, ca atare, este pură, modernă, agresivă cultul vitezei se configurează acesta din urmă ca divin și, în consecință, a proceda cu mare viteză înseamnă a stabili a contactul cu divinul și adică, într-un anumit sens, să se roage Deci iată noile locuri locuite de divinitate, noile catedrale, noile biserici, vor fi trenurile, motocicletele, mașini, avioane; într-un cuvânt, mașinile Bazele esteticii mașinii au fost puse în de Mario Morasso, în cartea La noua arma (masina), si de Marinetti, in textul A mon Pegase, din care vor rezulta urmatoarele declarație conținută în Manifestul Futurismului din : Afirmăm că măreția lumii a fost îmbogățită de o nouă frumusețe: frumusețea de viteză O mașină de curse cu capota împodobită cu țevi mari care seamănă cu șerpi cu suflare explozivă, un autovehicul hohoteind, care pare să ruleze pe struguri, este mai frumos a Victoriei de la Samotracia Vrem să lăudăm pe omul care ține roata, a cărui tijă ideală traversează Pământul, lansată în fugă, de asemenea, pe circuitul orbitei sale Astfel, s-a născut și o poetică a mașinii, la care au aderat mulți artiști futurişti Folgore a scris cântecul motoarelor în ; Boccioni a inventat termenul în "modernolatrie", care implică și "machinolatrie" ; Severini explică mașinismul în artă în într-un articol publicat în "Mercure de France"; in Pratella se termina de compune L'Aviatore Dro, a cărui partitură include un motor de avion activ; draperie, Depero și Prampolini au creat, din încolo, Mingi mecanice; Pannaggi, Paladini și Prampolini în acelaşi au răspândit Manifestul artei mecanice futuriste La originea mitologiei futuriste a mașinii și a relației sale cu ființa cu toate acestea, există întotdeauna Marinetti: referirea este la manifestul din Omul înmulțit și cel regnul maşinii Amintim și reflecțiile metafizice ale lui Ginna , care prefigurează o adevărată relație de dragoste între om și mașină în manifestul primul mobilier italian futurist din Și de aici până la protecția tuturor mașinilor, pasul este scurt: datorită manifestul aviatorului Fedele Azari în ideea unei Societăți pentru protecția mașini: mașina este vitală, inteligentă, sensibilă, supraomenească (evident și referința la teoria omului a lui Marinetti s-a desăvârșit și s-a înmulțit) și, prin urmare, trebuie apărat și protejat împotriva orice nedreptăţi şi abuzuri de natură să-i provoace prejudicii Viteza, potrivit lui Marinetti, este legată de dinamismul vital, produce și se răspândește energy : vă permite să apropiați lucrurile îndepărtate, declanșează comparații și detectarea punctelor de contactul și sinergiile care stau la baza noilor creații artistice Cuvintele în libertate și imaginația fără fir sunt consecințe directe ale acestui fond cultural aplicat la domeniul literar și tocmai în aceste lucrări futuriste găsim adesea cum Pe această temă vezi manifestul Noua religie-morală a vitezei, semnat în de Marinetti da se referă și la Macchinolatria ulterioară, din , semnată de Cascod Alluminio (Godoli afirmă că a folosit semnat astfel Raimondo Cervone, aparţinând grupului futuriştilor napolitani) AFIŞE, PROCLAME, INTERVENŢII , i neologismul apare în BOCCiONi Pannaggi-PalaDiNi AFISE, PROCLAMA, INTERVENȚII , i Vă rugăm să consultați GiNNA-CORRA VERDONE și manifestul Scienzarte AFISE, PROCLAMA, INTERVENȚII , i Pe această temă, vezi din nou manifestul Noua religie-morală a vitezei Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte Protagoniști sunt viteza, trenul, avionul Doar zborul cu avionul se configurează singur ca simbol al ridicării de la dimensiunea pământească la cea cosmică și divină De asemenea acolo Pictura futuristă absoarbe aceste teme: Boccioni, Doctori, Balla, Depero le introduc în ele alcătuiește mijloacele de transport și încearcă să le redea dinamism; de asemenea, Depero și Balla construiește sculpturi dinamice, sculptează viteza folosind cele mai diverse materiale - metal, carton, voaluri colorate - pentru a crea "ansambluri plastice motor-umoristice" Publicarea în a manifestului Reconstituirea futuristă a universului , semnat de Balla și Depero, marcaseră deja extinderea proiecției utopice a futurismului la toți domenii ale activității umane, prefigurand transformarea atât a mediului extern (cu transformări estetice radicale ale mediului, ale artelor, ale modei, ale orașului) și ale aceea interior (cu o distorsiune a sistemului perceptiv și emoțional al omului) Complexul plastic, abstract și multi-material, realizat nu numai din materiale tradiționale, ci și din metale și dispozitive mecanice, în curând pătrunde orice formă artistică, chiar și decorurile și costumele teatral Ca protagonist al mediului teatral, complexul plastic este un vestitor al altora noi sensibilitatea, produsă în primul rând de ceea ce Depero definește o vitalitate "motocicletă" Înainte de a ajunge la crearea unor automate adevărate, Depero proiectează deja în - un dansator-mim transformat, prin combinarea diferitelor materiale, într-un complex plastic viu Abia mai târziu vor fi Balli plastici, con Protagoniștii sunt marionetele sale de lemn, reprezentate la Roma în la Teatro dei Piccoli: cinci piese scurte pe muzică de avangardă, extraordinare și colorate, cu un ritm rapid și presare în acest manifest își face apariția și jucăria futuristă După ce a luat distanțe față de jucăriile tradiționale, de fapt, se afirmă că jucăria futuristă trebuie să stimuleze imaginația copilului prin crearea de complexe plastice și elastice articulate, evitați să fiți o reproducere caricaturală a obiectelor de zi cu zi, educați și obișnuiți lupta si razboi Tocmai pentru această ultimă caracteristică se adaugă în manifest că acestea jucăriile noi sunt utile și pentru adulți, deoarece le vor ajuta să-și îmbunătățească tinereţea, energia vitală, impulsul creativ şi imaginativ, ardoarea agresivă înclinată spre victorie în război Astfel de jocuri vor include și mijloace de transport care rezumă în dacă toate caracteristicile atribuite jucăriei și, prin urmare, mai presus de toate mijloacele navale și aeriene Filippo Bacci di Capaci, în eseul cuprins în catalogul Topul și robotul Între Balla, Casorati și Capogrossi, afirmă: Dar cu Fortunato Depero intrăm în viitor, versatil și vizionar și un artist modern este designer, cercetarea sa expresivă se remarcă prin pasiunea pentru cele mai diverse materiale și modern, iar jucăriile, schițele și proiectele sale ne fac să simțim distracția pe care i-o datora însoţesc în planificare O distracție și tensiune la un salt de imaginație și dinamism care se referă direct la ceea ce a fost scris în Reconstituirea futuristă a universului din Giovanni Lista merge mai departe: Robiți voinței de a crea dispozitive din plastic abstracte și zgomotoase sau jucării futuriste rafina inteligența, hrănește impulsul imaginativ și stimulează sensibilitatea, noul sculptura futuristă a "complexelor plastice" ale lui Balla și Depero este caracterizată ca o "descoperire" sistematică infinită", o tensiune constantă spre concretizarea plastică și abstractă a imaginaţiei şi o rescriere constructivă şi antireprezentativă a universului AFISE, PROCLAMA, INTERVENȚII , i TOPUL ȘI ROBOTUL , p LISTA DEPERO , p Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte Nu întâmplător găsim tema jucăriei futuriste într-un manifest Marinetti din , poemul jucăriilor de război Aici se prezintă artiști futuriști (aeropoeți, aeropictori, aeromuzicieni) ca o patrulă de oameni curajoși care așteaptă să lupte, intenționați să construiască jucării războinice pentru copiii care trebuie să se obișnuiască să considere războiul ca pe un fenomen cosmic inevitabil și, în special, avionul ca mijloc capabil să înglobeze în interiorul ei se află o forță electrică vitală și victorioasă, a cărei elice este și elicea perfectă La manifestele futuriste, care nu numai că oferă baza teoretică pentru mișcare, dar reflectă mutațiile limbii într-un interval cronologic extins și a dedicat un proiect care este se încadrează în procesul mai larg de analiză lingvistică a textelor istorico-artistice promovate de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte: Limbajul istoriei artei în secolul XX secolul: manifeste futuriste proiectul, posibil prin sprijinul Ente Cassa di Risparmio di Firenze e coordonat de Donata Levi, președintele Fundației Memofonte și Nicoletta Maraschio, Președintele de onoare al Accademia della Crusca, a făcut uz de generosul e consultanță asiduă de către Barbara Cinelli și Stefania Stefanelli Massimiliano Bertelli și Giovanni Rubino a condus cercetările asupra textelor, Giovanni Salucci, sub supravegherea lui Marco Biffi, a supravegheat proiectul IT și dezvoltarea bazei de date, Susanna Masi ha a pregătit digitizarea în format imagine a posterelor pentru sala de lectură Alessandro Del Puppo a pus la dispoziție o parte din manifestele futuriste deja digitizat în timpul proiectelor anterioare pe care le-a coordonat la Universitatea din Studii de la Udine Studiul limbajului manifestelor futurismului urmează, de fapt, cercetării lexicografia și crearea a două baze de date importante, prima dedicată tratatelor de artă al secolului al XVI-lea și la scrierile "private" (caiete, note de lucru și altele) ale lui Lanzi, Cavalcaselle și Venturi pentru perioada cronologică dintre a doua jumătate a secolului al XVIII-lea iar începutul secolului al XX-lea, al doilea s-a centrat în schimb pe o selecție de scrieri de Roberto Longhi (în principal scrierile timpurii și cele din anii treizeci ai secolului al XX-lea) reținute reprezentativ şi semnificativ pentru studiul limbajului criticii de artă a secolului XX proiectul pe afișe futuriste consolidează această linie și păstrează atenția limbaj istorico-artistic al secolului al XX-lea, interceptând totodată unul dintre obiectivele principale a Accademia della Crusca: stabilirea unui corpus de referință pentru limba italiană post-unificare, în vederea creării unui nou vocabular documentele în cauză ne permit să arătăm clar reînnoirea şi îmbogăţirea a lexicului nu numai figurativ din prima jumătate a secolului al XX-lea Pentru intelectualii care au a aderat la futurism și, în primul rând, la Filippo Tommaso Marinetti, fondator și mentor al mișcare de avangardă, de fapt datorăm dezvoltarea unui nou limbaj, care derivă din o sinteză cu totul originală între interesul pentru reînnoirea artelor figurative și plastice pe de o parte şi o sensibilitate lingvistică şi literară capabilă să dezlege regulile clasice pe de altă parte O primă colecție de manifeste futuriste fusese deja publicată în de Marinetti, editat de Lacerba Acesta a fost urmat de un al doilea, în , editat tot de Marinetti: o lucrare în patru volume, care mărturiseşte importanţa acestor texte pentru evoluţia mișcarea Evident, colecțiile de afișe curatate de Marinetti le arată pe ale lor parțialitate, atât din motive temporale - așa cum au fost multe manifeste futuriste importante publicată după - şi pentru că privirea lui Marinetti purta cu sine un particular perspectiva, care vizează construirea istoriei mișcării Din bogata producție de manifeste ale futurismului a luat în considerare această cercetare luând în considerare o selecție extrasă din ediția de Manifesturi, proclamații, intervenții și documente teoretice a Referinţele bibliografice precise sunt următoarele: MANiFESTi DEL FUTURiSM ; AFIȘELE ALE FUTURISM Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte Futurism - , editat de Luciano Caruso, publicat pentru prima dată în (SPES- Salimbeni) și într-o ediție extinsă în (numai SPES) Selectie, care vizeaza alegerea doar texte cu caracteristici specifice capabile să le conote ca "manifest" - considerând, deci, manifestul ca gen literar - avea le indicații ale lui Caruso însuși, cuprinse în ediția SPES: utilizarea posterului ca o adevărată armă de gherilă, până la punctul de a face din el un fel de gen literar în sine, care în economia "Mișcării" joacă rolul de integrare ideologie cu funcţii de proclamare sau de comentariu asupra producţiei artistice Redactarea și caracterizat prin forma apodictică a enunţurilor, prin uscăciunea enunţurilor şi prin lipsa analizei aprofundate și a justificărilor cele postere selectate au fost digitizate și analizate din punct de vedere lexicografic; pentru fiecare dintre ele, de altfel, s-a întocmit o fișă de catalogare, după ce s-a elaborat o grilă specială pentru descrierea bibliografică a genului "manifest", pentru care au fost un punct de referință inevitabil sunt și considerentele Stefaniei Stefanelli, care afirmă: manifestul sau scrierea programatică ca element fondator al unui curent sau școală sau tendința literară sau artistică nu este o invenție a futurismului, ci mai degrabă semnul unuia osmoza cautata intre cultura franceza si cultura italiana, in directia careia lucrez de atunci de la început Marinetti [ ] Cu toate acestea, trebuie recunoscut că pentru futurism și pentru literatură Italiană, Marinetti a fost cea care a creat și a difuzat forma "manifest" atât ca mijloc de propagandă pentru o mișcare care și-a propus în mod inovator să-i implice pe cei mari public, atingând și teme non-artistice și legate de mișcarea istorică contemporană acestora, iar ca formă textuală tipică unui nou mod de a propune alfabetul ca atare Asupra genului manifest amintim şi reflecţiile recente ale criticului Achille Bonito Oliva, a căror lectură încorporează solicitări de actualizare privind experimentarea post-modernă: manifestul este tocmai instrumentul pentru a atinge rapid ținta și a se dezvolta prin intermediul zgomot al cuvântului atenție și poate chiar subordonare psihologică Concizie combustibili de asemenea, viteza de învățare în cele din urmă Marinetti, suta lui și într-adevăr mai mult de o sută manifeste, reprezintă încercarea de a participa la globalizarea industrială și culturală, la fluidificarea dintre Est și Vest, evadarea artistului din romanticul său singurătatea , evident în vederea revoluției, a artei și a vieții însăși Baza de date oferă funcția de a ca primă posibilitate de accesare a textelor căutare gratuită de cuvinte Totuși, principalul rezultat al proiectului este un lemar structurat care, cu scopul de a oferi un tur de studiu ghidat, propune o listă de leme considerate semnificative, a căror interogare permite vizualizarea contextelor de apariția, pentru a evidenția orice comparații imediate și semnificative da propune trei tipuri de căutări ghidate: o "Lemară a frecvenței", un "Lexicon futurist" (care conține o selecție de leme și polirematice structurate folosind ambele ca criterii atât lexical cât şi semantico-conceptual) şi o parte dedicată unui lemer de tip conceptual Pregătirea lemarului, al cărui scop final este identificarea cuvintelor sau fraze semnificative, a fost editată folosind o bibliografie de referință constând din exemple anterioare de publicații primare și secundare care au avut CARUSO , p MANIFESTE FUTURISTE , p MANIFESTUL DE FUTURISM × , p Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte lexicon futurist; se consideră oportun să menționăm cel puțin dicționarul de futurism editat de Ezio Godoli și scrierile despre futurism de Stefania Stefanelli și Enrico Crispolti Pe lângă această secțiune, de interes deosebit este și sala de lectură: în această secțiune este posibilă vizualizarea și dobândirea liberă a digitizării integrale, în imagine și în format text, a tuturor afișelor selectate și o fișă de catalog de acompaniament la afișul unic portalul on-line, rezultatul final al proiectului, vizează și posibilitatea de comparaţie cu lemele stabilite în proiecte anterioare dedicate limbajului artistic proza secolului al XVI-lea și istorico-artistică între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea; va fi atât de posibil verifica pe de o parte persistența unui lexic tradițional și pe de altă parte inovațiile terminologia secolului XX în domeniul istoriei artei, care are repercusiuni importante asupra registre medii-înalte ale limbii standard portalul are si flexibilitate maxima, pt se integrează cu alte baze de date și permit cea mai largă utilizare de către savanți și utilizatori în general Mai jos este o diagramă care este considerată utilă pentru evidențierea diferitelor faze proiectează-le Faza - Alegerea manifestelor Futurismului • Analiza ediției SPES a manifestelor futuriste editate de Luciano Caruso • Evaluarea criteriilor de selecție • identificarea afişelor Faza - Crearea corpusului • Digitalizarea textelor selectate • Alegerea aspectului de marcare XML-TEi • Pregătirea procedurilor informatice pentru indexarea textului • Întocmirea fișei de catalog pentru fiecare afiș individual Faza - Constituirea lemarului • Crearea unei liste de frecvenţe lexicale • Elaborarea unui dicționar lingvistic și artistic semnificativ DICȚIONARUL FUTURISMULUI A se vedea cel puțin MANIFESTI FUTURiSTI Vă rugăm să consultați FUTURiSM TEME MARI și CRiSPOLTi Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte • identificarea cuvintelor cheie pentru fiecare poster individual • Efectuarea unei căutări gratuite și a unei căutări după termeni în baza de date Etapa - Pregătirea site-ului web și a materialelor aprofundate • Crearea site-ului web • Redactarea textelor care însoțesc secțiunile unice ale portalului • Pregătirea materialelor aprofundate pentru stabilirea infografice, care privesc în mod specific: a) relevanța deosebită a afișelor futuriști selectați pentru o anumită formă de artă (fișier editat de Giovanni Rubino; infografic de irene Fabbri și Giovanni Salucci); b) conceptul de viteză e evoluția mijloacelor de transport prezente în manifestele futuriste (fișa a editat de Massimiliano Bertelli; infografic de irene Fabbri și Giovanni Salucci) În acest sens, un tabel care conține datele care au stat la baza pentru pregătirea infograficului despre conceptul de viteză și mijloc de transport Studiul manifestelor futurismului din punct de vedere lexicografic a confirmat importanţa temei vitezei şi centralitatea mijloacelor de transport ca expresie al cultului mașinii, al dinamismului, al forței capabile să ridice ființa umană dincolo de i propriile limite fizice Tabelul prezentat vă permite să investigați acest aspect într-un mod sistematic și să reflectați asupra unor aspecte specifice Perioada de timp a celor afișe selectate ( - ) a fost mai mare împărţit în patru părţi, considerând cele două războaie mondiale drept momente de fractură şi reflectare în cadrul mișcării mijloacele de transport au fost împărțite în următoarele categorii: terestre (biciclete, motociclete, mașini, autobuz), șine terestre (tren, locomotivă, tramvai), naval (navă cu aburi, navă, barcă, transatlantică), aeronave (avion, elicopter), mijloc de transport sub formă de jucărie manifestele sunt prezentate în tabel folosind numărul de inventar al ediției SPES editată de Luciano Caruso; între parantezele indică aparițiile termenilor atribuibili mijloacelor de transport în cadrul afișului unic, atunci când este mai mare de unu LEGENDĂ mijloace de transport terestre mijloace de transport terestru pe calea ferată mijloace de transport navale mijloace de transport aerian vehicule de jucărie Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte - - - - total (apariții manifeste) biciclete , , , (× ) postere apariții motocicleta(e) postere apariții mașină(e) (× ), , , , , , , , (× ), (× ), (× ), (× ), , , (× ) (× ), , (× ), , , , , (× ), , (× ), , (× ), , , , , , , (× ), , , (× ), , (× ), (× ), , , , de postere de apariții autobuz , postere apariții tren(e) (× ), , , (× ), , , , , (× ), , (× ), (× ), , , (× ), , , (× ), , , (× ), , , (× ), (× ), , , (× ), , , (× ), de postere de apariții locomotiva(e) (× ), , (× ), , , , , , , , , (× ), , , , postere de apariții tramvai tramvai , (× ), (× ), (× ), (× ) , , , postere apariții aburi (-i) (× ) , postere apariții nava(e) , , , (× ), , , , , , , , , postere apariții barca(e) (× ), postere apariții transatlantica (-i) , , , (× ), , , (× ), , postere apariții Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte elicopter(e) postere apariții avion(e) (× ), (× ), , (× ), (× ), (× ), (× ), , , , , (× ), , (× ) (× ), , (× ), (× ), , (× ), , , (× ), , (× ), , , (× ), (× ), , (× ), , (× ), (× ), , (× ), , , , , , , , (× ), (× ), (× ) de postere apariții jucărie(e) (× ), (× ) postere apariții După cum se poate observa din analiza tabelului, toate mijloacele de transport sunt reprezentate în cadrul manifestelor futuriste, de la bicicletă la avion; în plus, toți contribuie la întărirea potenţialelor simbolice precum faptele eroice şi unirea om-maşină În acest cadru, artiștii individuali și-au declinat pe al lor într-un mod original creații Trenurile, avioanele, mașinile sunt menționate și descrise în mod repetat, dar pentru a fascina, mai ales în futurismul timpuriu, nu este atât de mult estetica mediului, formele sau culorile sale, la fel ca miscarea, dinamismul, viteza si, in consecinta, senzatiile care sunt capabile să transmită fiinţei umane care le foloseşte Viteza, dinamism si simultaneitate de corpurile din spațiu sunt semnul modernității futuriste, care se opune imobilismului a operelor din trecut Umberto Boccioni, interesat în special de dinamismul uman, insistă asupra reprezentării bicicletei Giacomo Balla, care intenționează în schimb să-l captureze pe mișcarea corpurilor în spațiu, el preferă motocicletele și mașinile În anii douăzeci mașina este configurată ca un adevărat model estetic: sunt exemple perfecte motociclete de Ivo Pannaggi, semnatar în al Manifestului artei mecanice futuriste și cele ale lui Fortunato Depero, care face din motociclist o icoană pentru arta sa publicitară trenul și mijlocul care întruchipează perfect idealurile de progres și dezvoltare și vine deci reprezentată ca arătând transfigurarea vitezei mecanice în plus, cel construcția rețelei feroviare reprezintă, pentru țara noastră, o posibilitate suplimentară de consolidarea unității naționale și, în consecință, gările devin locuri centrele nervoase ale modernității urbane futuriștii reprezintă trenuri și gări în ambele forme futuriste şi uneori utopice , ambele într-o linie evolutivă ideală care duce de la cal la Vezi, de exemplu, Studiul unei stații pentru trenuri și avioane de Antonio Sant'Elia, databil - Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte contemporaneitate Pe lângă aceasta, nici emoțiile care apar nu sunt uitate asociat cu viteza și tema călătoriei tramvaiul (sau tramvaiul), care este un mijloc electric de tracțiune de uz colectiv, devine al lui protagonist al noilor scenarii urbane: este perceput ca parte integrantă a orașului modernă, mai ales în primele decenii ale secolului al XX-lea, și este reprezentată atât în momente diurnă şi nocturnă la altele O reflecție aparte merită mijloacele de transport navale, pentru reprezentări artiști dintre care remarcăm în grupul futurist florentin Thayaht și Ram, care ele reprezintă mijloacele într-un mod sintetic și modulat, fără a renunța la propriile atmosfere a picturii metafizice În anii a avut loc o radicalizare în reprezentări ale navei, care este privită în esență ca un instrument ofensiv ameninţătoare în cadrul conflictelor Dincolo de aceasta, însă, aeropictura stabilește de fapt decadența acestor mijloace în imaginația futuristă Încă din zorii futurismului, avionul a fost un subiect literar și pictural privilegiat a operelor artiştilor care aderă la mişcare Amintiți-vă că este o elice care dictează lui Marinetti fundamentele noii arte poetice, după cum se raportează în Manifestul tehnic al literaturii futurist din În marea construcție narativă și mitică pe care a încercat futurismul să o crea în jurul său, planul a funcționat ca un stimul simbolic, ca un semn al transformarea omului, într-un ideal care crește de la pământ la cer A lui reprezentarea însă nu a fost constantă de-a lungul timpului Sporadic în anii , în timpul pe care futuriştii sunt concentraţi mai ales în teoretizarea metropolei moderne e a mijloacelor de transport care o traverseaza apar cateva exemple de dinamism aerian in , care sunt totuși încă dominate de estetica mecanică Avionul este filmat efectiv ca subiect de utilizat în diferite manifestări artistice: din artă reclamă celui care celebrează isprăvile de război sau recordurile sportive Treptat cel artiștii futuriști elaborează o teorie inovatoare a vederii de sus prin zborul în interior avion sau elicopter, care produce o nouă tehnică și o estetică, teoretizate în Manifest aeropictura din Anii treizeci, precum și următoarele, vezi afirmația de aeropictura, pentru care bicicletele și motocicletele găsesc mai puțin spațiu în reprezentări futuriști artistici (cu toate acestea, motocicletele lui Tato sunt amintite, chiar dacă într-una dintre ele operează o panoramă văzută de sus cu o perspectivă oblică deja sugerează prezența a artistului în interiorul unui mijloc de transport aerian ) De aici încolo avionul devine centrală pentru relația om-mașină care, după cum am văzut, este una dintre temele centrale ale Futurismul, ca simbol al exaltării înaltei performanțe, ca metamorfoză evolutivă a omului în entități antropomorfe extraterestre, ca mijloc de a cuceri noi orizonturi; mai mult, în timpul celui de-al Doilea Război Mondial reprezentările de bătălii și bombardamente avioanele susțin propaganda de război și sunt purtătorul de cuvânt al noilor sensibilități futuriste Este interesant de observat cum aceste cazuri se reflectă și în utilizarea lexicului dei manifeste futuriste: prezența unor termeni atribuibili mijloacelor de transport terestre gratuite și mai departe calea ferată suferă un declin progresiv din prima până în a patra perioadă, în favoarea unei prezențe în schimb mai marcate decât vehiculele navale și aeriene Lărgirea reflecției, a mijloacelor de transport cel mai prezent în cadrul afișelor considerate este avionul Giancarlo Carpi, în eseul cuprins în catalogul expoziției Tutti in moto! mitul lui viteza într-o sută de ani de artă, spune: în ceea ce poate fi considerat marea construcţie narativă şi mitologică pe care o Futurismul făcut din sine, unde ficțiunea și acțiunea sunt reciproc implicate, AFISE, PROCLAMA, INTERVENȚII , i Peisaj în aripă de alunecare rapidă, Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte avionul a jucat rolul unui stimul simbolic, atât de mult încât tot futurismul a putut citit ca povestea ridicarii lente a omului de la pamant la cer pana la cosmos Giovanni Lista, în textul Futurism Viteză expresivă și dinamism, el spune: Omul modern a descoperit că, urcând în sus, vizibilul nu este clarificat, ci mai degrabă este multiplica Cu aeropictura lumea, văzută de sus, nu mai dezvăluia o ordine superioară, dar era guvernată de ceea ce a traversat-o sau s-a contopit cu ea: omul încărcat Deci vederile tehnicile aeropictorice au făcut din omul rapid singura măsură a universului în sfârșit, merită menționată separat discuția referitoare la dimensiunea conexă a jocului la reconstrucția futuristă a universului și la jucăria văzută ca o posibilitate "războiică", în referire la cele mai reprezentative două manifeste pentru această temă, deja menționate Prezent cu constanța în intervalul de timp considerat, jucăria, sau mai bine zis noua formă futuristă a jucărie, îndeplinește o dublă funcție: dacă pe de o parte este o posibilitate educațională pentru copii, prin care să experimentezi dinamism, imprevizibilitate, viteză, pe de altă parte se configurează de fapt ca instrument de exprimare a adultului realităților futuriste, a dansurilor plastice către i spre care să lupți, o încercare de a depăși obișnuitul, țintind mereu extraordinarul, dincolo limita capacităților umane, în constantă elevație cu sprijinul unei mașini - sau a mijloc de transport - providențial (în sensul propriu-zis religios) sau, după cum afirma el Marinetti în Manifestul tehnic al literaturii futuriste din , "învârtire" TOTI PE BICICLETA! , p Lista , pp - Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte Bibliografie BANDiNi BUTi A BANDiNi BUTi, quanta lui Planck Moleculele, radiațiile, Milano BAROC P BAROCCHI, Mărturii și controverse figurative în Italia, ii De la divizionism la secolul al XX-lea, Messina- Florența BERGSON ACERRA H BERGSON, The creative evolution, editat de M ACERRA, Milano (ediție originală L'evolution creator, Paris ) BERGSON POLIDORi H BERGSON, Durată și simultaneitate (despre teoria lui Einstein) și alte texte despre teoria lui relativitate, editat de F POLiDORi, Milano (ediția originală Duree et simultaneite a propos de la theory d'Einstein, Paris ) BERGSON SFORZA H BERGSON, Gândire și mișcare, traducere de F SFORZA, Milano (ediția originală La pensee et le mouvant, Paris ) BOCCIONI U BOCCiONi, Pictura sculptura futurista (dinamism plastic), Milano CAROLLO S CAROLLO, futuriștii Istoria, artiștii, lucrările, Florența-Milano CAR Pi U CARPi, Avangarda extremă a secolului XX, Roma CARUSO L CARUSO, Caiet de călătorie (glose, note, note despre futurismul italian), în MANiFESTi, PROCLAMi, intervenții , i Crispolti E CRiSPOLTi, Istoria si critica futurismului, Roma-Bari LISTA DEPERO F DEPERO, Reconstructing and mechanizing the universe, editat de G LiSTA, Milano EiNSTEiN RADICATI DI BROZOLO A EiNSTEiN, sensul relativității, traducere LA RADICATi Di BRoZOLO, Torino (colecție de patru prelegeri susținute la Universitatea Princeton, mai ) Futurism MARILE SUIECTE Futurism marile teme - , Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, F Sborgi, Milano Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte MANIFEST DE FUTURISM × Manifest Futurism × de ani pentru de postere, editat de A Bonito Oliva, Milano GiNNA-CORRA VERDONE A GiNNA, B CORRA, Manifeste futuriste și scrieri teoretice, editată de M VERDONE, Ravenna GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T De Mauro, i-Vi, Torino - războinicii GB GUERRi, Filippo Tommaso Marinetti invenții, aventuri și pasiuni ale unui revoluționar, Milano FUTURISTII futuriştii afișele, poezia, cuvintele libere, desenele și fotografiile unei mișcări "revoluționare", care a fost singura avangardă italiană a culturii europene, editată de F Grisi, Roma DICȚIONARUL FUTURISMULUI dicționarul futurismului, editat de E Godoli, i-ii, Florența manifestele futurismului Manifestele Futurismului lansate de Marinetti, Boccioni, Carra, Russolo, Balla, Severini, Pratella, De Saint-Point, Apollinaire, Palazzeschi, editat de FT Marinetti, Florența AFIȘELE FUTURISMULUI din Manifestele Futurismului, editat de FT Marinetti, i-iV, Milano MANIFESTE FUTURIST manifeste futuriste Artă și vocabular, editat de S Stefanelli, Livorno TOPUL ȘI ROBOTUL Topul și robotul Între Balla, Casorati și Capogrossi, editat de D Fonti, F Bacci di Capaci, Pontedera LISTA G LiSTA, Futurism Viteză expresivă și dinamism, Santarcangelo di Romagna LONGHI R LONGHi, Carlo Carra, Milano LUPERiNi R LUPERiNi, secolul al XX-lea, Torino AFIȘE, PROCLAMA, INTERVENȚII Manifeste, proclamații, intervenții și documente teoretice ale futurismului - , editat de L Caruso, i-iV, Florența MENGALDO PV MENGALDO, Două anchete în zona de frontieră, Parma Massimiliano Bertelli Studii de Memofonte Nietzsche Colli F NiETZSCHE, Știința gay și idilele din Messina, notă introductivă de G COLLi, Milano (original și prima ediție Die frohliche Wissenschaft, Chemnitz ) NiETZSCHE MONTiNARi a F NiETZSCHE, Așa vorbește Zarathustra O carte pentru toți și pentru nimeni, versiune și anexe de M MONTiNARi, Milano (ediție originală Also sprach Zarathustra Ein Buch fur Alle und Keinen, i-iV, Chemnitz-Leipzig - ) NiETZSCHE MONTiNARi b F NiETZSCHE, Om, prea uman, notă introductivă de M MONTiNARi, i-ii, Milano (ediția originală Menschliches, Allzumenschliches Ein Buch fur freie Geister, i-ii, Chemnitz - ) PAMPALONI-VERDONE G PAMPALONI, M VERDONE, futuriștii italieni imagini, biografii, știri, Florența Pannaggi-PalaDiNi cel PANNAGGi, V PALADINi, Manifestul artei mecanice futuriste, "La Nuova Lacerba", iunie , p CUVINTE FUTURISTICE ÎN LIBERTATE Cuvinte futuriste în libertate, editată de L Caruso, Florența PUGNANA D PUGNANA, Baudelaire a tradus Tableaux Parisiens la granița dintre echivalența verbală și echivalența vizual, la C Baudelaire, florile răului Picturi pariziene, traduceri de N Fornasier, Pisa , pp - SALARIS C SALARIS, Istoria futurismului Cărți, ziare, afișe, Roma SCUDIERO M SCUDiERO, Depero Casa de artă futuristă, Florența TiSDALL-BOZZOLLA C TiSDALL, A BOZZOLLA, Futurism, Milano TOTI PE BICICLETA! Toată lumea în mișcare! mitul vitezei într-o sută de ani de artă, editat de D Fonti, F Bacci di Capaci, Pontedera VERDE M VERDONE, futurism, Roma Limbajul istoriei artei în secolul XX Manifeste futuriste Studii de Memofonte ABSTRACT eseul prezintă etapele și rezultatele lucrării de analiză lingvistică a manifestelor futuriste promovat de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte în cadrul proiectului Limbajul istoriei artei în secolul XX în special, o reflecţie asupra genului manifest e un excursus asupra mitului vitezei și asupra poeticii mașinii sunt urmate de considerații asupra evoluţiei prezenţei mijloacelor de transport în cadrul manifestelor futuriste, capabile de implică și jucăria și dorința de reconstrucție futuristă a universului Eseul prezintă pașii și rezultatele analizei lingvistice a manifestelor futuriste promovat de Accademia della Crusca și Fondazione Memofonte în cadrul La lingua della storia proiectul dell'arte nel XX secolo Mai precis, considerațiile despre manifest ca gen și an excursus asupra mitului vitezei și asupra poeticului mașinii sunt urmate de reflecții asupra evoluția rolului vehiculelor în manifestele futuriste - văzute ca capabile să implice ambele jucării și dorința futuristă de remodelare a universului Giovanni Rubino Studii de Memofonte ARTA FUTURISTĂ - COINCIDEnțe LEXICALE ȘI COLIZIONARE NEI MANIFESTIUL "PRIMITIVELOR O NOI SENSIBILITATE" Premisă în O comunicare academică, publicată în în colecția lui elzeviri Pesci rossi, Cecchi și-a imaginat că în viitorul îndepărtat unii arheologi au găsit fragmente din texte publicate în Italia, cu mărturiile unei limbi "care conţine parcă din întâmplare unele voci italiene, dar nu este limba italiană", ci "o lucrare a unui dialect sau argo pierdut sau a unui limbaj artificial și schismatic" Această proză scurtă, ironică și usturătoare, dă mărturie despre gradul de inovatie al limbajului futurist si in acelasi timp nedumerirea literatilor rondisti in fata lui la excesele lexicale ale lui Marinetti şi ale colegilor săi de călătorie Cu o metodologie demne de acei arheologi imaginari, cuvintele zeilor au fost urmărite și decodificate futuriștii păstrat în manifestele lor, relicve care, adunând în continuare sugestiile de Emilio Cecchi, "azi prețuim mila istoricului", față de "tot ce rămâne ad mărturisesc tranzitul lor pe lume" Sugestii care susţin în acelaşi timp importanţa a proiectului promovat în de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte onlus pentru indexarea manifestelor futuriste La baza cercetării se află antologia de materiale futuriste elaborată de Luciano Caruso, într-o primă ediție SPES-Salimbeni din și într-una ulterioară, doar SPES, din : o lucrare exhaustivă care reunește texte scrise și publicate între și , din manifest Le Futurisme a apărut în "Le Figaro" în în pamfletul lui Enrico Prampolini intitulat Artă polymaterica din În cadrul acestei antologii au fost luate în considerare cele mai populare postere semnificative prin prisma complexităților și varietăților lexicale, să identifice, pe bază chiar și cele mai complete dicționare de futurism, recurențe de termeni unici și polirematice Cercetarea sa concentrat apoi pe cele mai recente interpretări ale istoriografiei American și interrelația lungă și complexă dintre istoria și critica de artă a futurismului, pe treisprezece manifeste strâns legate între ele, referitoare la artele vizuale, deci distincte de cele care privesc estetica, arhitectura si artele aplicate, cu scopul de a evidentia strategii argumentative și transmiterea de termeni, fraze și concepte în cadrul unei limbi codificată de artiști futuriști, care s-au definit ca "primitivii unei noi sensibilități" CECCHi , pp - din acesta, p A se vedea contribuția lui Massimiliano Bertelli în acest număr al revistei, care ilustrează în detaliu proiect De acum înainte, fiecare afiș citat este urmat de o cifră arabă care se referă la numerotarea colecției Caruso Pe baza eterogenității materialelor colectate, Caruso le-a împărțit în a) manifeste, b) proclamații, c) discursuri și) documente, fără însă a rezolva întrebările referitoare la atribuirea unor manifeste și a acestora publicarea evenimentelor Caruso a scris că "planul nostru prea ambițios a fost să dăm premiera versiunea fiecărui manifest [ ]; dar dacă acest lucru a fost adesea posibil pentru prima perioadă, starea de dispersie materialul a făcut curând căutarea disperată și inutilă" (CARUSO , p ) Pentru mai multe informații despre succesul istorico-critic al lemelor futuriste, vezi: DICȚIONAR ESENȚIAL OF FUTURISM ; DICTIONAR DE FUTURISM ; SALARIS ; Di CRiSTiNA ; DICTIONARUL DE FUTURISM la pictura futuristă Manifestul Tehnic i C și astfel a declarat aderarea explicită la primitivism trăit ca expresie a modernității Vezi MESSiNA și în special capitolul Urmele unui drum italian, pp - Pentru istoriografia SUA vezi ITALiAN FUTURISM ; despre istoria și critica futurismului rămâne este fundamentală contribuția CRiSPOLTi Pentru o paralelă cu analiza lingvistic-conținut a afișe în zona francofonă vezi și MiLAN , pp - ; editat de Stefania Stefanelli, MANiFESTi FUTURiSTi , prima contribuție asupra lexicului futurist, care a oferit un model de metodă pentru cercetarea de față; Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Aceste manifeste au fost apoi luate în considerare la nivel de împletire intertextuală cu toate alții; au fost depistate şi legăturile cu unele publicaţii contemporane, în cazurile în care au apărut comparații semnificative cu recurențe interne ale manifestelor luate în considerare a fost Este astfel posibil să se observe linii lexicale și conceptuale de continuitate și discontinuitate (în teorie iar în practică) care leagă între ele Manifestul pictorilor futurişti din , considerat început a teoriei și practicii artistice futuriste și Manifestul tehnic al aeroplasticii futuriste din , moment terminal în drumul propulsiv și inovator al Futurismului și în același timp al deschiderea către noile perspective ale artei celei de-a doua jumătate a secolului al XX-lea După recunoașterea intertextuală, am trecut la deconstrucția manifeste alese și deci la asumarea unei lexicografii a futurismului Analiza intratextual a devenit necesar datorită complexităţii nivelurilor, de ordin conceptual şi tehnic, care structura fiecare text Stratificarea intratextuală poate fi astfel schematizată în cinci subniveluri fundamentale: principii, controverse și istorii privind planul conceptuală, iar în subiecte și tehnici pentru cea artistică Astfel apare o structură paradigma de bază, care unește toate textele și în care prezența acestor cinci niveluri rămâne mai mult sau mai puțin constantă Acest lucru ne permite să reconsiderăm și utilizarea acelorași leme care, datorită naturii polisemantice a limbajului, acestea au fost folosite din când în când în contexte și în scopuri diferite, evidenţiind în unele cazuri aspectele contradictorii inerente poeticii futuriste Cercetările efectuate au evidențiat și, în raport cu manifestele futuriste, două posibile domenii de investigaţii ulterioare: publicul şi autorii În primul caz o hartă ideală editorial al teoriei artistice futuriste, recompus după o ordine cronologică oficializate de critica de artă italiană și străină, a evidențiat modul în care textele selectate au fost publicate regulat în organele de presă ale Futurismului sau distribuite gratuit de la Direcția Mișcării Futuriste și doar rar în ziare și reviste, populară sau specializată, de circulație mare sau medie; solicitând astfel o întrebare despre ce circulaţie reală au avut manifestele şi care au fost cititorii Cât timp privește autorii, biografia lor variată, umană, artistică și intelectuală, se desfășoară într-una singură cronologie care corespunde deceniilor cruciale ale istoriei italiene și, prin urmare, oferă un spectru a relaţiei dintre individ şi societate în sfârșit, de același autor, studiul recent asupra lexicului futurist (care în el este comparat cu cel al Bergson): STEFANELLi Vezi pentru moștenirea futurismului în arta contemporană italiană și străină: CALVESi ; VIITORUL LUI FUTURISM ; ÎNAPOI LA FUTURISTI Noţiunea de hartă este preluată din LE MAPPE DEL FUTURiSM ; pentru cronologia futurismului vezi FUTURISM - Pentru o analiză a circulației futurismului și a difuzării lui va fi posibilă constituie un exemplu util al metodei ARTE MOLTiPLiCATA Pentru biografiile artiștilor și textele acestora (expoziții, cataloage, corespondență, texte), vezi NOI ARHIVE DEL FUTURiSM Despre problemele istorice legate de futurism, vezi FUTURISM, CULTURĂ ȘI POLITICĂ și GENTILE John Rubino Studii de Memofonte Note de lectură cifra arabă care apare după fiecare afiș se referă la numerotarea celor Colecția Caruso, în timp ce cifrele romane de la ia la iii indică dosarele respective manifestele urmate de literă majusculă, care se referă la Anexa lexicală, sunt cei selectați pentru acest eseu termenii semnificativi ai acestor manifeste și polirematicile indicate între paranteze drepte, sunt raportate integral în anexa lexicală, la care se referă literele majuscule ale text, plasat între paranteze și însoțit de cifre arabe progresive în indice: în Anexă sunt transcrise cu caractere romane când apar pentru prima dată în manifest analizat, cu caractere cursive atunci când este "transmigrat" din manifestele anterioare; au urmat mereu de la referirea la numerotarea colecţiei Caruso În corpul textului sunt indicate citate directe ale pasajelor din manifestele selectate cu numerotarea relativă a colecţiei Caruso, plasată la sfârşitul aceluiaşi citat postere selectate Manifestul pictorilor futurişti i B Pictura futuristă Manifestul Tehnic i C Prefață la Catalogul expozițiilor de la Paris, Londra, Berlin, Bruxelles, Munchen, Hamburg, Viena etc i d Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E Pictura de sunete, zgomote și mirosuri Manifest futurist i F Reconstituirea futuristă a universului i G Manifestul culorilor din ii H Împotriva tuturor se întoarce la pictură Manifestul futurist ii i Arta mecanică Manifest futurist ii L Artă sacră mecanică Manifest futurist ii M Aeropictura Manifestul futurist ii nr Manifestul artei sacre futuriste ii O Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Prima perioadă Fundația de Artă Futuristă - Două manifeste: principii futuriste, controverse, cronici, tehnici și subiecte cele treisprezece manifeste selectate au un vocabular comun în Fundație și Manifest al Futurismului i A din , unde Filippo Tommaso Marinetti enucleează multe dintre idei și a cuvintelor folosite de autorii manifestelor ulterioare Puteți lua în considerare acest lucru mai întâi manifestă ca matricea generativă a de leme, de la academii la testament, a căror frecvență apare pe toată perioada analizată: cuvintele lui Marinetti, din punct de vedere al continuității lexicale, sunt prin urmare coloana vertebrală centrală a limbajului artei futuriste, ambele folosite în aceasta același sens, ambele folosite într-un mod diferit {A} La acestea, în plus, poți asociați alte leme și polirematice care, după cum se va vedea în cursul analizei, evidențiază în evoluţia afişelor trăsăturile de discontinuitate şi deci de originalitate faţă de afiş de fundaţie Un prim diptic de texte strâns legate între ele și constituite de Manifestul pictorilor futurişti i B e Pictură futuristă Manifestul Tehnic i C, semnat de Giacomo Balla, Umberto Boccioni, Carlo Carra, Luigi Russolo și Gino Severini, s-au lansat în Februarie și aprilie la Milano: un oraș industrial și, prin urmare, ales ca epicentru pentru difuzarea noii avangarde de la Direcţia Mişcării Futuriste, sediu al ediţiile "Poesia" şi reşedinţa lui Marinetti însuşi Prin coincidentele lexicale dintre Manifestul Pictorilor Futuristi i B si Fundatia e Manifestul Futurismului i A putem identifica principiile care definesc noua identitate a pictorilor futurişti {B } De la primul manifest treceți leme precum îndrăzneala , lupta , curaj , demola , dorința , disprețuirea , distrugerea , rave , exaltarea , tinerețea , răzvrătirea , imprudent , violent ; pe de altă parte, debitorul polirematic [artist creator] își face apariția a gândirii filozofice a lui Bergson O lemă proeminentă care trece de la manifestul de fundare la Manifestul pictorilor futurişti i B e războiul , asemănător cu idealurile ale poeților futuriști, înțeles ca mobilizare expoziție permanentă a tinerilor artiști care trăiesc în acțiune și acționează prin acțiune spațial în lume, în special în Italia, și temporal trăiesc între astăzi și măreția a unui viitor aproape de a veni Alte leme, progres , știință și virginitatea , exprimă credința în tehnica și tehnologiile în care s-au stabilit Italia ca si in Europa Această nouă dimensiune tehnico-științifică poate fi surprinsă prin atmosfera ei care nu poate fi surprinsă la rândul ei decât cu o privire virgină pictorii Futuristii cred în progresul continuu și consideră că cercetarea lor este constantă evoluţie comparabilă cu acţiunea ştiinţei în capacitatea de a modifica viaţa cotidiană punctul de sprijin al controversei este identificat în constrângerea pe care o experimentează futuriştii trăind în Italia , patria academică și a tradiționalismului care la Roma aplaudă o renaștere bolnăvicioasă a clasicismului blând; decât în Florenţa exaltă iubitorii nevrotici ai unui arhaism hermafrodit; care la Milano recompenseaza un pieton e Pentru o perspectivă istorică asupra Fundației și Manifestului Futurismului, vezi BiROLLi O extindere a acestei cercetări ar putea rezulta din compararea afișelor cu întregul producție scrisă de Marinetti, bazată pe antologia MARiNETTI DE MARiA profilul revoluției industriale și urbane de la Milano și conturat în BOCCiONi A MILANO și în în special în NEGRi şi SELVAFOLTA A se vedea în special, în Milano , paragraful intitulat L'evolution creatrice et l'intuition, pp - ; Este pornit relația dintre scrisul lui Marinetti și cel al lui Bergson, vezi STEFANELLi John Rubino Studii de Memofonte orbitate din anii ; care la Torino tămâie un tablou al unor oficiali guvernamentali în pensiune, iar în Veneția gloriifică un patinum încurcat de alchimiști fosilizați ( ) Acest pasaj este util pentru a înțelege geografia strategiei futuriste conduse de Marinetti, care o exprimase în Împotriva profesorilor! i, probabil din , Raport asupra victoria futurismului la Trieste i și în Contro Venezia Passatista i, din același an În acest manifest este inaugurat un lexicon agresiv împotriva sistemului cultural italian (acuzat că a trăit în trecut și că a distrus noua tinerețe marinettiană) cu termeni precum academii , analfabet , antic , dezgustat , morminte , superficialitate și tradiție {B }, lexicon care avea să devină un model pentru multe dintre atacurile polemice ulterioare ale artiștilor futuriști împotriva tendințelor sau ideilor care sunt străine sau urate de ei în discontinuitate cu Fundaţia şi Manifestul Futurismului i A observăm introducerea de o lemă care reprezintă nucleul central al elaborării practicii şi tehnicii arta futuristă: mediu După cum se vede în pictura futuristă Manifestul Tehnic i C, aceasta este legată de ce Ardengo Soffici scrisese deja despre Cezanne şi despre impresioniştii francezi: allo la fel ca impresioniștii și Cezanne, chiar și pentru futuriști arta lor ar putea să fie viabilă numai dacă ar fi obținut din mediul înconjurător propriile elemente pentru a crea atmosfera futurist Cu lema ambient, referibilă la rândul său la cea a atmosferei , a fost astfel introdus un alt factor de noutate care urma să fie dezvoltat ulterior şi în principal de Boccioni Mediul a fost legat de tema subiectului sau subiectelor de reprezentat , de ex prin urmare, ca și în Fundația și Manifestul Futurismului i A și în Manifestul Pictorilor Futuristi i B un grup de leme enucleează chiar primul atlas al subiectului futurist, indicând le icoane ale modernității: viața de noapte și o psihologie vagă a mersului nocturn , subiecte precum viveur , cocotte și alcoolic și, în mod unic, apache Acest subiect Marcez nu doar alegerile artistice din cei Zece ani, ci și ale următorilor ani {B } Un pas obligatoriu, așadar, în manifeste ar fi fost traducerea prin verb a unuia nou limbaj vizual pentru iconografiile contemporaneităţii pe care l-ar fi revenit în pictură astfel de subiecte, nu într-un mod realist, cu atât mai puțin impresioniste și cubiste Primul pas spre construirea unui nou stil poate fi considerat pictură futuristă Manifestul Tehnic i C, semnat din nou de Balla, Boccioni, Carra, Russolo și Severini și declarat ca un manifest tehnic În cele două luni dintre un manifest și altul, au fost pentru pictorii futuriști au urmat participări la expoziții colective și personale, precum și experimentarea picturală a dus la primele rezultate recunoscute ale inovaţiilor futurişti Dacă primul a vorbit despre pictorul futurist, acum se conturează pictura futuristă de atunci din punct de vedere tehnic și începe o primă cronică a futurismului care considera - e va considera de-a lungul timpului - manifestul ca un instrument de afirmare si continuare palingeneza teoriei futuriste leme polemice, cum ar fi academic , antic , baroc , patinum și superficial {C }, deși folosit într-o măsură mai mică decât afișul anterior, arată continuitate cu acesta din urmă Caruso nu o datează, ci o pune printre manifestele din , pentru că a fost publicată în MANiFESTi DEL FUTURiSM Despre relația în futurism dintre cuvânt și subiect, indiferent dacă acesta din urmă este de natură iconografică sau tematică, vezi SANGUiNETi Poate atribuite celor două turnee pe care le-a organizat Buffalo Bill, alături de un grup de nativi nord-americani mai multe orașe italiene, inclusiv Milano, în și O mărturie a puternicei impresii făcute pe atunci asupra intelectualilor italieni și pe cea a lui Giovanni Papini care se oprește pentru a-și aminti experiența directă a "pieilor roșii" din Florența, care au ajuns în orașul Medici în turul din (PAPiNi , pp - ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Împotriva unei arte idealizate și decorative, pictorii futurişti își revendică propria lor autonomie și originalitate conceptuală, deja introduse în Manifestul Pictorilor Futuristi i B, care asimilează experiența estetică caracterului vitalist și revoluționar al științei: Vă declarăm că progresul triumfător al științelor a determinat umanitatea schimbări atât de profunde ( ) Vrem să revenim în viață Știința de astăzi, negându-și trecutul, răspunde nevoilor materialele timpului nostru ( ) Se introduce elaborarea lexicală a noilor principii artistice altoite pe cele deja existente declarată, iar polirematica [dinamism universal] , [sensibilitate înmulțită] și [sensibilitate nouă] {C } definesc principiile futuriste originale care trebuie urmate de cel care vrea fiind un [pictor modern] : pe de o parte ideea de dinamism al forțelor care pătrund mediul înconjurător și care poate fi perceput prin sensibilitatea reînnoită, iar pe de altă parte ideea de multiplicarea fenomenelor vizuale, așa cum indica Marinetti în The Multiplied Man and the domnia mașinii i din [Sensibilitatea noastră] , declară futuriștii, este rezultatul unui proces psihic care bazată pe intuiția bergsoniană și pe interpretarea a acelor fenomene mediumistice și mistere care pătrund în atmosfera sensibilismul fenomenal și procesul intuiției atribuite artistului, reflectate în termeni precum expresie, [noi cunoștințe] și intuiție, comuni lexicul filozofic al lui Benedetto Croce, se ciocnește cu anti-idealismul și anti-crucianismul mărturisit de futuriștii înșiși și ne îndeamnă să ne punem întrebări, în reflecția asupra fazei fondatoare a teoriei artistice futuriste, asupra posibilelor ciocniri cu lexicul lui Croce : amintiţi-vă că deja în Croce în Pura intuiție și caracterul liric al artei, alături de cuvinte ca expresie, intuiție și cunoaștere, el a folosit stări de spirit polirematice ca manifestare a intuiţiei pure Din punct de vedere tehnic, un alt grup de leme {C } ilustrează un aspect fenomenal al realizării picturale futuriste , îndatorat în faza sa embrionară cercetării poetica pe [vers liber] , care se baza pe sensibilitatea poetului în alcătuirea ordinii și a sensul cuvintelor, și cele despre muzică și polifonie publicate de Pratella în în Manifestul muzicienilor futuriști adică muzică futuristă Manifestul Tehnic i Pentru Pratella sinteza armoniei a fost fundamentală ca dezasamblare și asamblare a scalelor cromatice; în mod similar au procedat Boccioni, Carra, Balla, Severini și Russolo care au urmărit penal echilibrul dintre liniile imaginii reprezentate și sinteza ei de forme și culori Lema fundamentală, însă, este încă atmosfera Atmosfera pentru futuriști devine indicatorul princeps al calității științifice cerute noii picturi pentru creație menită ca o relație complementară între imaginea și retina : Datorită persistenței imaginii în retină, lucrurile în mișcare se înmulțesc [ ] Pentru nu trebuie să pictezi o figură: trebuie să faci din ea atmosfera ( ) Luigi Scrivo a lăsat o mărturie interesantă cu privire la relația contrastantă dintre limbajul lui Marinetti și cel al lui Croce: "De la Marinetti au fost interzise clișeele: "ordine logică", "sistem", "seriozitate" palamidata", "scoala", "metoda" etc [ ] Daca nu mi-ar fi frica de conflictul de cuvinte, as spune cu siguranta ca Marinetti si a fost practic logic în alogicitatea sa imaginativă, în timp ce Croce s-a dovedit practic alogic în a sa riguroasă logică teoretică" (SiNTESi DEL FUTURiSMO , pp iX-X) "Intuiția pură [ ] nu poate, așadar, [ ] reprezenta altceva decât stări ale minții Iar stările minții sunt pasiunea, sentimentul, personalitatea, care se regăsesc în fiecare artă și îi determină caracterul liric" (CROCE , p ) Un exemplu care ne determină să ne punem întrebări, în reflecție asupra fazei fondatoare a teoriei artistice futurist, despre posibile ciocniri cu lexicul lui Croce John Rubino Studii de Memofonte Înțelegem astfel trecerea de la divizionism la complementarismul congenital și autoproclamarea ulterioară a statutului lor de primitivi care au sentimentul pentru înțelege atmosfera modernă Ardengo Soffici a fost în cel care a citit tabloul lui Cezanne, în relație la impresionismul francez, ca sinteză a posteriori a reprezentării picturale a obiecte și să definească pictorul din Aix ca un primitiv modern în comparație cu cei italieni din secolul al XIV-lea care elaborase o sinteză a priori a formelor Recuperând astfel o lemă semnificativ, futuriștii o îmbogățesc, în comparație cu Cezanne, prin introducerea dinamismul şi factorul timp Aceeași sensibilitate a intervenit și în calificarea subiecților care au concurat la atmosfera futuristă, iar lemele introduc un alt factor de noutate: nu mai este doar extern pictor, cum ar fi lampă electrică și tramvai , dar vias pentru senzații picturale și vibrații universal care au ca echivalent științific razele X și fenomene mediumistice {C } O noutate absolută, de la care va pleca reflecția teoretică a lui Boccioni și definiția futuristă a "stărilor de spirit" anchetă futuristă asupra stărilor de spirit la mai la Roma, la Cercul Artistic Internaţional, a ţinut Boccioni o conferinţă în al cărei text pot fi urmărite prodromurile şi pietrele de temelie ale tehnicii picturale Boccioniana și textele sale teoretice ulterioare Potrivit lui Boccioni, sensibilitatea a fost un punct forte psihic, vehicul al transcendenței simțurilor, și a rezultat că, în era științifică actuală, arta a fost destinat să investigheze realități necunoscute Aceasta a readus statutul pictorului la cel de un primitiv în zorii unei lumi noi, deci în conformitate cu afirmația cuprinsă în La pictura futuristă Manifestul Tehnic i C Folosirea expresiei [stări] care avea să devină decisivă pentru evoluție a teoriei lui Boccioni, nu aparuse in primele manifeste ci abia in , in Prefata la Catalogul Expoziţiilor de la Paris, Londra, Berlin, Bruxelles, München, Hamburg, Viena etc i D; text pe care Boccioni l-a redactat pentru primele expoziții itinerante europene ale aceluiași an, semnat de Balla, Carra, Russolo și Severini Pe lângă subiectele codificate de leme se numără , necunoscut și sentimente , printre noutățile lexicale iese în evidență, în primul rând {D }, stările de spirit polirematice care, pe lângă faptul că reprezintă o subiect interior pictorului și fiind titlul celebrelor pânze, ar fi devenit unul dintre nodurile lexicale centrale în scrierea futuristă FRAQUELLI SOFFiCi , p Despre pasajul crucial din pictura lui Boccioni între și , vezi ROVATi "și cu formele muzicale, cu volumele spirituale și cu subiectul, starea de spirit, am ajuns la nucleul central a picturii futuriste", după cum a constatat Schiaffini care a analizat filologic proiectul conferinței Roma (SCHiAFFiNi , p ) În această polirematică apare în The destruction of quadrature i, un manifest teoretic încă de Pratella, confirmând schimbul reciproc la nivel de practică artistică cu pictorii futurişti, iar în în Pictura de sunete, zgomote și mirosuri Manifest futurist i F de Carlo Carra în ambele cazuri apare ca o stare de spirit , , fără însă a schimba sensul semantic al lui Boccioni Este interesant de observat că a venit ultima variantă adoptat de Marinetti însuși în splendoarea geometrică și mecanică și sensibilitatea numerică adică în abstract Onomatopee și sensibilitate numerică i, ambele din Leonardo Dudreville l-a folosit și în textul introductiv la catalogul noilor tendințe în declarația poetică i și Antonio Sant'Elia în arhitectura futuristă i, din nou în În însă, versiunea Boccioni revine cu Depero și Balla în reconstrucția futuristă al universului i G și din nou, dar în versiunea sa, cu Pratella în cadou de primăvară i Mai târziu apare în ambele versiuni fără variații relevante de sens, cu excepția cazurilor în care se face trimitere post mortem care Invenție proprie a lui Boccioni: în în cinematografia futuristă i, în în Principiile emoției scenografice Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte În Prefaţa la Catalogul Expoziţiilor [ ] i D o a doua polirematică din semnal şi [senzaţii plastice] care devine complementară [senzaţiilor picturale] şi se reconectează la stările plastice ale minții , anticipând conținutul altui text fundamental Teoreticianul artistic al lui Boccioni: Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E al aceluiaşi an În ceea ce privește lexicul tehnic {D }, care trebuia să se concretizeze senzațiile plastice și picturale menționate mai sus, termenii descompunere , simultaneitate , dezmembrare și rezumatul explică derivarea unui mod de dezasamblare și asamblare din teorie muzica lui Pratella și, ca atare, indică modul în care Boccioni se îndreaptă către o creație ceea ce înseamnă pierderea statutului idealist al unei opere de artă pentru a prelua statutul fenomenal al unui obiect construită în realitate, o sinteză a elementelor încă picturale precum pânza, culoarea, liniile, planurile și petele, și extra-artistice precum mediul, gestul și iarăși stările sufletești întregul reglat de ritm, la fel ca muzica enarmonică: Simultaneitatea stărilor de spirit în opera de artă: acesta este scopul îmbătător al artei noastre ( ) în mod specular aspectelor tehnice, principiile generale sunt ilustrate în prefaţă a artei futuriste cu un lexic precis în care, prin polirematică [dinamism plastic] , relația dintre muzică și liniile de forță , pictorii futuriști ca noi primitivi montano obiect cu obiect, împotriva unui primitivism impresionist alcătuit din lumină recreată cu pictura {D } Cu [dinamism plastic] Boccioni avea să exprime idei similare un an mai târziu, în decembrie , în Dinamismo plastico și această polirematică avea să devină și ea una a pilonilor teoriei picturale futuriste: Dinamismul este o lege generală de simultaneitate și întrepătrundere care domină toate acestea decât în mișcare și aspect, excepție sau nuanță ( ) foarte nou i; în Fundaţia Geometrică Lineară i În , Felice Azari a făcut din acesta unul dintre elementele fundamentale ale teatrul său aerian, în teatrul aerian futurist zborul ca expresie artistică a stărilor de spirit ii în Arhitectul futurist ii în ; în în La pirotecnica mezzo d'arte bis ii; în în creatorii de estetică ii; în în complexul plastico-motor umoristic ii În : în pictura futuristă de șevalet ii; Privire de ansamblu sintetică asupra futurismului avangarde italiene și străine bis ii; Marinetti din nou în introducerea în catalogul expoziției "Trentatre Artisti Futurists" ii În : Dezvoltarea aeropicturii ii; Fotografia futuristă ii Între și în Spiritualitatea futuristă ii, Simultaneitatea în viață și literatură ii, Futurismul și arta publicității ii, Teatru futurist aeroradioteleviziune ii, Manifestul artei sacre futuriste ii O, Manifest futurist pentru scenografie opera în aer liber la Arena di Verona ii, Aeropoetry ii, Futurist Sacred Architecture ii, Scienzarte ii, Futurism in the fascist Xi ii, Back to Nature ii, Advertising Poetry ii, Radio Manifesto ii, Începutul unei noi etici și sfârșitul lumii ii, Arhitectură și artă murală iii, Arta africană iii După perioada considerată și până în se regăsește în Tehnica poeziei noi iii, Ceramica futuristă iii, roman sintetic iii, Manifestul futurist Plastic de esență individuală iii și Art multi-material iii Singur amintind cele de exemple luate în considerare, din totalitatea celor manifeste futuriste studiate în prezenta cercetare, și Este posibil să se confirme centralitatea absolută a expresiei stării de spirit în forma sa particulară și reînnoită conotație futuristă care a îmbrățișat nu numai artele vizuale, ci întreaga gamă a artelor Poate fi așa considerată ca o reprezentare lexicală a ideii de artă totală către care Marinetti și toți cei principalii protagoniști ai futurismului italian Pentru o mai bună înțelegere trebuie amintit că Prefața la Catalogul Expozițiilor [ ] i D, ca se vede din același text, a fost scris aproape de prima expoziție pariziană a turneului european, așa că avem o mai mare certitudine în utilizarea lemelor pentru a defini atât tehnica, cât și principiile artei futuriste Pentru o comparație cu manifestul lui Boccioni dedicat sculpturii vezi: Dinamismo Plastico i, în AFIȘE, PROCLAMA, INTERVENȚII John Rubino Studii de Memofonte O altă idee fundamentală pentru averea pe care ar avea-o până în este cea care Boccioni se dezvoltă prin lema ambient Mai general, în cadrul futurist, graţie simultaneităţii a viziunilor, obiectele pătrunse de noua sensibilitate au devenit parte din atmosfera deja observată , , care ar fi fost mai bine definită prin efectele sale concrete pe scena prampoliniană Dinamismul și concepția lirică a formelor interpretate în manifestarea infinită a propriei lor relativitatea dintre mișcarea absolută și relativă, între mediu și obiect pentru a forma apariția a unui întreg: mediu + obiect ( ) Alte leme de natură filozofică și științifică, cum ar fi evoluția , inginerie , matematică , proiectul , dezvoltarea și va , plasează experiența futuristă la un nou nivel, definibil ca para-științific Lema abstractă ilustrează și strategia lui însuşirea de obiecte exterioare şi reale în cadrul creaţiei futuriste pe care stă echilibrarea delicată a concepției și a sentimentului , a proiectului și a emoției Sinteza a acesteia, prin urmare, are loc prin liniile-forțe , mișcarea și dinamismul plastic , care se combină la formarea unui stil futurist Întăriți de teoria lor originală și [revoluția artistică] , futuriștii continuă polemică împotriva impresionismului și a sistemului artistic italian, cu leme Marinettian {D }, inclusiv mercantilismul , puternicul , adevărul și lașitatea Cu toate acestea, începe să dezvolta o cronică care vizează mitopea verba {D } a futurismului care ar a avut noroc în următoarele decenii și sa concentrat pe polirematică [transcendentalism fizic] din Boccioni Istoria futurismului din când în când a fost capabilă să justifice primogenitura a futurismului însuși în revoluția artistică italiană și străină, sau dreptul de a exista de împotriva oricărei noi tendințe artistice Boccioni și ochiul futurist În aprilie , în timp ce se afla la Tiergartenstrasse Galerie din Berlin, sub egida lui Der Sturm , a fost inaugurată una dintre etapele turneului european, Boccioni lansând Manifestul Tehnic al sculptura futuristă i E În mod polemic, Boccioni a criticat artiștii și toată sculptura europeană a acestuia moment, pentru a afirma importanța lui Medardo Rosso, dar și denunțând limitările acestuia Acolo sculptura futuristă a avut în vedere abolirea diviziunilor de gen între arte, respingerea monument tradițional și opere de artă academică În lemele folosite {E }, alături de cele obișnuite cu un ton polemic, precum anacronismul , barocismul , impresionistul , free , revolution si profesorume , altele alterneaza care isi gasesc si confirmare în reflecția sa asupra artei Această încărcătură polemică este radicalizată, cu cuvinte preluate din Pictura futuristă Manifestul Tehnic i C și din Prefața la Catalogul Expozițiilor [ ] i D și cu multe altele noi marcând începutul unei retorici futuriste de atac polemic Boccioni, după ce a pus bazele unei discuții negative asupra artei contemporane, continuă pozitiv de a clasifica principiile practicii picturale și sculpturale, precum și expoziție, cum ar fi futurist , iar cuvintele sale sunt din ce în ce mai concentrate în jurul imaginilor create de sensibilitate futuristă specifică {E } Din punct de vedere psihofiziologic, Boccioni introduce polyrematica [ochi futurist] , care n-ar fi avut noroc, dar care depune mărturie la un obositor Pentru diseminarea manifestelor futuriste în Germania și rolul lui Ruggero Vasari, vezi BRESSAN După cum a afirmat deja Boccioni în Against Italian artistic artistic lasity i, în MANiFESTi, PROCLAMi, INTERVENȚII Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte intenţia de a califica conform noilor principii ale futurismului globalitatea viziunii e acțiunea de a vedea, pe baza [transcendentalismului fizic] Trebuie să plecăm de la nucleul central al obiectului pe care vrem să-l creăm, să le descoperim pe cele noi legi, adică noile forme care o leagă în mod invizibil, dar matematic, de infinitul plastic interior aparent și infinit plastic ( ) Această dublă tensiune centrifugă și centripetă a obiectelor a fost fundamentală pentru a lor montaj și s-a bazat pe așezarea privitorului în centrul imaginii Ca și în Pictură futurist Manifestul Tehnic i C, atmosfera era și în acest caz o dimensiune psihofizică a forțelor transcendentale, care au implicat mijloacele tehnice și materiale pentru a crea opera Boccioni folosește un lexic {E } prin care să jongleze cu relația insidioasă dintre cuvinte și imagini, explicând că la forme abstracte din realitate, ca în muzică, trebuie caută o gramatică formală pentru un stil futurist : termenii mișcare și ritm se combină pentru a forma intriga vizuală a unei sinteze care universalizează ceea ce a fost redat fragmentar din impresionism De la atmosferă la mediu este al doilea pas fundamental în acest manifest, în care prin polirematică [sculptură de mediu] practica sculpturală este echivalată cu aceea arhitecturale, întotdeauna în vederea favorizării valorilor constructive și plastice față de cele emoționale şi psihologic Tot pentru sculptură Boccioni propune un subiect tehnologic cu al centrul este mașina , în jurul căreia sunt imagini de peisaje, medii, figuri uman și obiect care contribuie la informarea atmosferei futuriste, având propriile lor echivalente în lemele foarte moderne , simboluri și în polirematică [viața contemporană] {E } În cronica sa, Boccioni, citând Manifestul pictorilor futurişti i B, cu [Expoziție futuristă] , [Muzică futuristă] , [Pictură futuristă] și [Poezie futuristă] {E }, a calificat practica expozițională și genurile artistice în sens futurist; a rescris ceea ce era deja susţinută în prefaţa catalogului expoziţiilor europene, recunoscându-i pe acesta din urmă lo statutul prefață-manifest ( ) și reamintirea, ca deja în Prefața la Catalogul expozițiilor [ ] i D, interrelația reciprocă dintre diferitele genuri artistice pe care s-au concentrat [transcendentalism fizic] Valorile futuriste în pictură, potrivit lui Carra În practica și teoria artistică a futurismului, un alt suflet era cel al Carrei, care în august am lansat Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifest futurist i F în aceasta manifest cu caracter tehnic, în continuare cu pictura futuristă Manifestul Tehnic i C, Carra pare să-și facă multe dintre propunerile lui Boccioni proprii, folosind un lexic similar pentru exprima principiile picturii cuiva Din cauza datoriilor artistice și teoretice pe care Boccioni le avea față de Rodin și Bergson în sculptura sa și pe care s-a bazat pentru elaborați acest manifest, vezi FERGONZi Aceasta ar fi fost calea urmată de a doua generație de futuriști în anii treizeci pentru a ajunge la să teoretizeze și să creeze plastic mural Despre aspectele fără precedent și contradictorii ale atitudinii lui Marinetti și ale mișcării futuriste în general în comparații între mașini și tehnologie vezi FUTURISM AND THE TECHNOLOGICAL IMAGINATION , în în special BERGHAUS O ultimă observație pe baza tuturor lemelor analizate până acum: în Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste Și există numeroase recurențe de cuvinte care au apărut deja în pictura futuristă Manifestul Tehnic i C şi în Prefaţă al Catalogul expozițiilor [ ] i D Din aceste date reiese clar că aceste trei afișe constituie unul singur discurs asupra artei futuriste care în anii următori avea să devină tezaurul din care să se tragă John Rubino Studii de Memofonte Printre cuvintele folosite {F }, delir , forțe și sensibilitate , absența lemei obiectului poate fi explicat în raport cu dorința lui Carra de a căuta un tablou care a rămas astfel, de ex nu este un obiect de lucru așa cum se vede de-a lungul direcției propuse de Boccioni S-a bazat deci pe sinestezie pentru a explica [echivalențe plastice] : Pânzele noastre vor exprima, prin urmare, și echivalențe plastice ale sunetelor, zgomotelor și obiectelor mirosuri ( ) Polirematică [lumea mecanică] , precum și atestând o continuitate cu Marinetti și manifest Omul înmulțit și domnia mașinii i din , marchează începutul artei futuriste a unui proces de transfigurare estetică a realităţii mecanice şi mecanizate, care ar a fost finalizat doar zece ani mai târziu cu Arta mecanică Manifestul futurist ii L de Enrico Prampolini, ivo Pannaggi și Vinicio Paladini Cu polirematică [pictură-stare de spirit] și [spirit plastic pur] Carra poate a început însă să mute axa cercetării sale în direcția unei reveniri la pictură nu se încadrează în amestecul de genuri, tehnici și materiale către care practica artistică futuristă Din punct de vedere tehnic, atenția lui Carra s-a concentrat asupra relației dintre muzică și pictură, enharmonie , dar, spre deosebire de Boccioni, reflecția lui a rămas permanent legată de suprafața picturală a imaginii (și tocmai pe aceste baze se poate înțelege, câțiva ani mai târziu, inversarea sa de poziţie faţă de futurism în favoarea experienţei metafizice) În lemele pe care le adoptă, arabesc , arhitectură , abstract , plastic și ritmic {F }, el poate găsi continuitatea cu valorile futuriste deja expuse în manifestele anterioare, al doilea un proces sinestezic sau de echivalență; din acesta din urmă derivăm un important principiu tehnic pentru pictura futuristă: sinteza formei, culorii și luminii, redate în echivalență cu reacţiile celorlalte simţuri În plus, cu vortexul lemei , Carra părea să sugereze o organizare a planului pictural unde au acţionat mişcările centripete şi centrifuge Au fost date indicații precise pentru a înțelege sinteza formei și culorii Precum și toate relaţiile de echivalenţe geometrice şi grafice fuseseră enucleate de Carra în picturi și cromatice, cum ar fi albastru , galben-alama , galben , galben-șofran , gri , roz , roșu , verde și turcoaz , ar continua să formeze coloana vertebrală a picturii futuriste Tine minte că numai cu doi ani mai devreme, în , Soffici publicase monografia dedicată vieţii şi la opera lui Rimbaud şi care a citat la început celebrul prim vers al poemului Voyelles The Procesul sinestezic al lui Rimbaud, fundamental pentru poetica futurismului ca evidenţiat, transpus în pictură, nu putea fi decât condiţia ideală pentru operațiunea lui Carra Tot la subiecte Carra a reluat un lexic care varia de la fenomene psihice, precum [forță-mediu] și [stări de spirit] , către locurile obișnuite ale modernității: cinematograf , ateliere , porturile și cinematograful {F } Pe măsură ce manifestul se desfășoară, se pare că pictorul Carra lasă loc futuristei Carra anarhist care codifică o istorie marcată de succesiunea manifestelor din alte domenii artistic: Distrugerea pieței i din Pratella, din iulie , Arta zgomotelor i de Russolo, din martie , și Imaginația fără fir și Cuvintele în libertate i de Marinetti, din mai ; Carra și-a amintit și de expozițiile din și de lucrările expuse ca exempla de noua pictură futuristă, cu un lexic în care lema io , alături de antigraziosa și revolta , capătă o conotație asemănătoare Marinetti {F } SOFFiCi , p Pentru o perspectivă asupra moștenirii lui Rimbaud în avangardele de la începutul secolului, în special în poem de Apollinaire și Marinetti, vezi în RUSSELL paragraful poeții "timpului": Apollinaire și futuriștii italieni, p - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte În polemica sa de vis, nu fără a urmări un naționalism "à la Marinetti", Carra nu o face a cruțat săgețile împotriva impresionismului, atacând întreaga tradiție franceză modernă și salvând, dar numai parțial, post-impresioniştii În atacul său polemic, de altfel, da a găsit o parte a cuvintelor, cum ar fi academic și balordo , deja folosite de Boccioni {F } Cu aceste ultime două manifeste, principiile de bază teoretice și tehnice ale artei futurist au fost acum hotărâți și deja între rânduri puteți vedea un decalaj între ideea de lucru- obiect şi continuitate cu pictura, respectiv în Boccioni şi Carra Univers în expansiune Având în vedere afirmarea futurismului în Italia, după Milano, un nou centru propulsor a fost Roma Anul este : astfel s-au confruntat cu scena futuristă italiană alte figuri de susținere care aveau să devină asociați ai fondatorilor înșiși, inclusiv Arnaldo Ginna, Fortunato Depero, Gino Galli, Ugo Giannattasio, Enrico Prampolini, Gino Rossi și Mario Sironi Acest lucru ar fi condus și la o evoluție progresivă a teoriei futuriste spre poziţii heterodoxe faţă de Boccioni şi Carra Clarificându-se în evoluția sa, lexicul artistic a avut o primă schimbare de la principii generale originale ale Futurismului prin manifestul Reconstituirea futuristă a universului i G, pe care Giacomo Balla și Fortunato Depero l-au lansat în martie Depero și Balla au procedat să-l depășească pe Boccioni, pentru a lărgi sfera de acțiune de estetică futuristă, teoretând un stil pentru opera lor totală de artă , cu o alegere lexical {G } care ar implica și nivelul ideologic și conceptual al artei futuriste intenția declarată este de a construi sau, mai bine, de a reconstrui un obiect care a fost altele decât pictura sau sculptura, atât pentru a-și clasifica minunata funcție cât și pentru exaltându-și magia O retrogradare a operei de artă în sine, din sfera esteticii pur și, prin urmare, ideal pentru aplicat, imaginativ, al unei jucării , redat ca un simplu complex modelul , produs al unei descoperiri-invenție O referire directă la Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E se găsește în lemă reconstrucția , folosită de Boccioni pentru a defini principalul proces de creație al său sculptura, care trece aici in titlul manifestului, asa cum s-ar fi intamplat in pentru Manifestul lui Azari și polirematica [stări de spirit] Un art-action care ar putea avea, reducând tonurile lui Boccioni și Carra, readuceți în joc categoriile bucurie și râs , cu un lexic marinettian deja verificabil în Fundația și Manifestul Futurismului i cuvintele lui A Marinetti, pe de altă parte, sunt literalmente "asamblate" în manifestul lui Balla și Depero Polemica lui Carra este mult mai dură în Împotriva criticii i, în MANiFESTi, PROCLAMi, iNTERVENTI Ideile lui Boccioni și Carra ar fi avut repercusiuni importante asupra esteticii futuriste, a cărei sferă de acțiune Completam cu Antonio Sant'Elia, care în iulie a lansat manifestul L'Architettura Futurista i Vezi DA COSTA MEYER La nivel lexical, fără a găsi un număr semnificativ de apariții în rândul manifeste studiate aici, apare o problemă istorico-critică, care nu poate fi abordată aici deoarece se învecinează cu relația dintre arhitectură și politică care este transmisă în dezbaterea ulterioară asupra relațiilor elastice și contradictorii între futurism şi regimul fascist a fost un an crucial pentru arta italiană, așa cum fusese deja identificat de Ragghianti în , deoarece a inaugurat o perioadă culturală de douăzeci de ani plină de schimbări profunde pentru artiști și propria lor cercetare da vezi ARTA MODERNĂ ÎN ITALIA , pp iX Pentru sensul operei de artă totală în futurism, cu referire la Balla și Depero, vezi RECONSTRUCȚIE FUTURISTUL UNIVERSULUI , pp - ; și cel mai recent GREENE Această operațiune de asamblare a fost probabil impusă de situația particulară din evoluția mișcare, care a vizat ruptura desăvârșită cu grupul revistei "Lacerba" În februarie , de fapt, Palazzeschi, Papini și Soffici semnaseră Futurismo și Marinettismo i, în care Marinetti era acuzat de John Rubino Studii de Memofonte Un alt principiu decisiv pentru evoluția artei futuriste, mereu în cuvintele lui Marinetti, se regăsește în referirea sa la splendoarea geometrică a forțelor; asa sa fie validează practica celor doi artiști atât pentru a se conecta cu splendoarea și sensibilitatea geometrică și mecanică numeric i pe care Marinetti îl lansase la martie în acest ultim manifest, dacă partea a doua este dedicată compoziției poetice, în prima parte discursul lui Marinetti definește un univers mecanic precis, alcătuit din simbolurile tehnologice ale vremii Bazat pe această utopie futuristă, cuvintele {G } grotesc , imitație și tradiționalist , care informează atacul polemic, se repetă în manifestele anterioare, ca în Carra e Boccioni, și sunt legate de antitradiționalismul lui Marinetti leme și polirematică, de la [arta zgomotelor] la [splendoarea geometrică] {G }, se referă la o istorie a artei futuriste, deja trasată în publicație, pentru ediții a "Lacerba", a primei colecții de afișe apărute până în - din Fundația și Manifestul Futurism i A a il Controdolore Manifest futurist i O strategie care a fost pricepută să facă față noile controverse apărute odată cu internaţionalizarea futurismului şi nu fără revendică o presupusă supremație a geniului italian în evoluția artei: Niciun artist din Franța, Rusia, Anglia sau Germania nu a ghicit nimic înaintea noastră similare sau analoge ( ) Textul care a fost completarea reflecției teoretice a Boccioni: Pictură sculptură futuristă (dinamism plastic), publicată în martie Boccioni vi a reluat ideile lui Mario Morasso, care pot fi rezumate în cuvântul "modernolatrie" care a devenit mai târziu "machinolatrie", poate pentru a defini atmosfera futuristă, dar care rămâne în orice caz un punct de cotitură fundamental pentru reflecţia asupra artei mecanice a anilor A început epoca marilor individualități mecanice [ ] omul evoluează spre mașină iar maşina spre om Din pictura sculptura futurista (dinamism plastic) o alta lema Boccioni este solidificarea , care este folosit cu referire la obiectul de lucru futurist, construit nu mai exact ca pictură în atmosferă; chiar dacă există foarte puține apariții ale acestei leme, solidificarea arată cum Depero și Balla au considerat cercetarea lor o evoluție a lor germinativă și în același timp ca o codificare finală a artei futuriste au o poziție dominantă și prevaricatoare în cadrul mișcării futuriste Seria lungă de termeni care au apărut până acum în manifestele analizate se deschide o reflecție asupra rolului lui Marinetti și asupra participării sale directe, nu reflectată, la discursul futurist asupra artelor picturale și plastice Acesta este singurul poster în care Marinetti este prezentă ca lider al futurismului, fără a acționa în culise, de exemplu, ca cosemnatar cu alți pictori și sculptori futurişti Pe de altă parte, în cazul reconstrucției futuriste a universului i G prezența sa ar putea fi rezultatul unei anumite strategii de afiliere implementată de Balla și Depero: împărtășirea manifestului cu Marinetti Pentru o examinare atentă a relației dintre futuriști și grupul "Lacerba", vezi DEL PUPPO O reflecție, pe de altă parte, este de făcut, având în vedere că au trecut cinci ani de la Manifestul Pictorilor futuriștii i B, Depero și Balla pot oferi prima istorie completă a futurismului și a evoluției sale teoretic aceasta a relevat involuntar aporia dintre negarea cultului trecutului și istoricizarea mișcare, deja în vigoare în jurul anului Vezi MANIFESTI DEL FUTURISMO Pentru dialogul la nivel european între futurism și tendințele artistice contemporane, vezi iSGRO ; Pentru o documentația comparativă vezi ilLUMiNAZiONi VERCELLONi rămâne fundamental în ceea ce privește rolul lui Morasso în inventarea unei estetici a mașinii BOCciONi , p Aceste cuvinte vor ajuta la formarea lexicului artei mecanice în anii douăzeci, de ex mai târziu în anii ' vor găsi o exegeză completă şi singulară în intervenţia lui Cascodaluminium in Macchinolatria iii, in MANiFESTi, PROCLAMi, iNTERVENTi Un alt aspect non-secundar este scopul pedagogic al acestui manifest, care anticipează ce este regimul fascist le-ar fi cerut futuriştilor şi tuturor celorlalţi artişti italieni după Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Aceste căutări sunt verbalizate printr-un lexicon care, deși acoperă întreaga gamă de cuvintele manifestelor anterioare, are elemente puternice de noutate semantică, ca în avionul , abstract , constructiv , [elemente abstracte] și transformabil {G } Obiectul total, de la mediu, la modă, la jucărie, adică universul reconstruit, trebuiau să posede acele caracteristici particulare, cărora trebuiau să le corespundă, ca în Boccioni, materialele de cele mai diverse origini, deci eterogene, pentru a construi [complexe modele] ( ) bazate pe trei mecanisme: rotație, descompunere și unul nu ușor "magie" definibilă, poate să fie înțeleasă ca un set de descoperiri surpriză în plus, cu polirematică [echivalente abstracte] s-a introdus în teoria futuristă ideea de echivalență, care în a trecut prin domeniul muzicii cu manifestul Pratella, la cea a picturii cu Carra în Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifestul futurist i F Totuşi, dacă Carra s-a întors la pictură, plecând de la pictură, Depero şi Balla au fost interesat de aplicarea în lumea reală a esteticii futuriste, inversând și polii discursul lui Boccioni Din acest motiv, Depero și Balla au privit subiectul lumii reale ca pe un teritoriu virgin de colonizat cu cuvinte noi și vechi {G }: avion , obiecte e [peisaj abstract] Alături de subiectele tipic futuriste, dincolo de stări de spirit, forme spiralate și altele icoane moderne, Depero și Balla au numerotat avionul și [peisajul abstract] , anticipând astfel două elemente cheie ale aeropicturii ulterioare Printre subiectele noi, cu cel polirematic [marele război] , cu siguranță din cauza impreviziunii momentului, a început un proces de mitologizare a Primului Război Mondial, care avea să reapară covârşitor în anii treizeci Intrarea Italiei în război, participarea futuriștilor, încetarea activităților moartea artistică și ulterioară a lui Boccioni ( august , la Verona) și Sant'Elia ( octombrie , pe frontul Carso) au fost factori care au contribuit la accelerarea împingerilor în teoria futuristă până la atingerea unui "punct de criză" sau tranziție Boccioni deja intră o scrisoare către Herwarth Walden din "Der Sturm" nu mai accepta evoluția în cheie marinettiana a relatiei arta-viata Complementar la reconstrucția artistică a lui Depero e Balla, pozițiile sale erau foarte apropiate de cele ale lui Carra, care urma să devină unul dintre principalii susținători și iconografi ai picturii metafizice La aproximativ cinci ani de la lansarea Manifestului pictorilor futurişti i B am intrat în a criză a artei futuriste, chiar și la nivel lexical, între tentațiile de a reveni la pictură, la tehnică iar la discursul asupra subiectului sau depăşirea nefiguraţiei problema centrală a rămas ci pentru a redefini cuvintele stilului futurist În cele din urmă, acest manifest este alcătuit din leme care parcurg manifestele fondatoare ale artei futurist să reapară în următoarele, având în vedere că multe dintre cuvintele lui Depero și Balla ar avea avut noroc pe toată durata cronologică acoperită aici Dar este și o cotitură între anii și Douăzeci: dacă în prima jumătate a Zecilor echivalențele abstracte și coborârea nivelului operei de artă la jucăria părea un drum viabil, în jurul anilor douăzeci s-a dovedit a fi un cul-de-sac, pentru nevoia contingenta de a mentine prezenta subiectului; dilemă care a avut un al treilea protagonist, Enrico Prampolini, care a pozat în continuitate cu Depero și Balla Vezi RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI , p - Pentru o cronologie și o colecție documentară a revistei, vezi FOSSATI , pp - John Rubino Studii de Memofonte interludiu Tranziție - Geniu italian versus geniu futurist Sunt două manifeste, întocmite și vehiculate între și , care trebuie menționate, pentru pentru a înțelege criza tranziției interne la futurism primul si Manifest futurist al Boccioni la pictorii sudici i a lui Boccioni și a doua e Fundația liniară geometrică i a Emilio Notte și Lucio Venna, care mărturisesc divergența conceptuală - cu ceea ce este evident repercusiuni asupra lexicului folosit - între un fondator precum Boccioni şi noii afiliaţi la circulaţie Pentru Boccioni, pictorii napolitani au trebuit să se uite la propria lor tradiție pictorial pentru a-și actualiza conținutul și stilul, anticipând cearta dintre modernitate și recuperarea trecut, despre care s-ar discuta pe paginile revistei "Valori Plastici" noapte și vino, în schimb, ei au afirmat că cercetările lui Boccioni și-au exprimat până acum întreaga semnificație estetică și tehnică; depindea lor, pentru a domina obiectul și expresivitatea lui, să-l împingă spre un nou orizont geometric şi abstract în ambele manifeste, însă, exista o credinţă în autosuficienţa artei şi în sensibilitatea artistului capabilă să traducă realitatea către o altă dimensiune Din aceasta dimensiunea "altul" ar fi avut ipostatizarea cu cuvântul metafizică, cuvânt care cu semnificații semantice diferite și, în unele cazuri, contradictorii, ar fi fost coloana vertebrală conceptuală de asemenea reflecţiile lui Mario Broglio, Giorgio de Chirico şi Carra asupra "Valori Plastici" Contrabalansarea "Valori Plastici", nu numai pentru conținut, ci și pentru scopuri, a fost revista futuristă "Noi", fondată la Roma, în , de Enrico Prampolini, datorită căreia au creat legături internaționale cu Dada și De Stijl Prampolini, abordat de la Futurism, și-a sporit treptat participarea la mișcare Dacă în "Valori Plastici" reflecția estetic-artistică asupra recuperării celui Tradiția picturală italiană, în "Noi" a existat un interes pentru a menține în viață futurismul în interiorul panteonul avangardei europene Aceste date sunt evidente dintr-o scrisoare care la fel Prampolini, în căutare de finanțare, a trimis la editura Formiggini din Modena în februarie și care scrie: Revista Noi [ ] pledează pentru o reînnoire artistică care nu se bazează pe revenirile obișnuite la vechi și despre recuperarea străzilor glorioase, dar pustii [ ] Vrem să fim exponenții acestor grupuri de mișcări și tendințe, deoarece numai din această fervoare de cercetare poate ieși clar și bine a caracterizat arta noilor timpuri În iunie , în primul număr din "Noi", Prampolini deschide articolul dedicat Pablo Picasso cu o definiție a cubismului în care afirmă că în el există Prevalența dezvoltării psihice (cubism) mai degrabă decât fizică (impresionism) a spirit: arta concepției, nu a reprezentării Aceste creații de noi valori plastice și picturale; aceste esențiale, baza cubismului schematizat de mine, ne-au oferit geniul lui Picasso din acesta, pp - Pentru o privire de ansamblu asupra carierei artistice a lui Prampolini, vezi PRAMPOLiNi DAL FUTURiSM INFORMAL titlul revistei și-a declarat partenogeneza din cea mai tipică și futuristă dintre lemele manifestelor: noi care - în toate cele postere analizate îl folosește de ori - în mod semnificativ a fost un simbol al o experiență colectivă PRAMPOLINI LISTA , p Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte De la pictura postimpresionistă, imitație formală, deformare, tradiție (Cezanne, Van Gogh, Gaugin [sic]) ne-a condus la dezvoltarea plastică, la abstractizarea formală, anti- traditie Cuvântul compus anti-tradiție, cu o referire clară la celebrul afiș care Apollinaire semnase în , intitulat L'antitradizione futurista i, și unul dintre noduri lexiconi decisive dar în acelaşi timp contradictorii pentru evoluţia limbajului futurist bazată pe dihotomii ideologice între tradiție și originalitate, reprezentare și abstracție, profesie (de pictor, ca să-l citez pe de Chirico din "Valori Plastici") și geniu cu orice preț Există două manifeste, printre cele selectate pentru acest studiu, care sunt plasate în relația cu moștenirea cubismului în pictură și cu relevanța metafizicii: în , anul care reprezintă începutul unei crize generale a societății italiene, Manifestul Culorii ii H iar, în , Împotriva tuturor revine la pictură Manifestul futurist ii i Ambele postere da pot considera ca două încercări diferite de a face față reînnoirii necesare cerut artei futuriste însăși Manifestul culorii ii H a fost publicat în catalogul expoziţiei personale care Balla a avut loc în octombrie la Casa d'Arte Bragaglia din Roma Era un afiș tehnic mai degrabă decât teoretic, dar în ea putem găsi principiile inspiratoare deja cunoscute ale pictura futuristă, în termenii culoare , dinamică și [geniu italian] {H } Nu au lipsit tonurile polemice în cuvintele adresate împotriva tendințelor avangardiste țări străine și spre acea pictură tradiționalistă , caracterizată prin impotență și efeminație {H }, care era considerat ca deja depășit, chiar dacă apropiat de arta futuristă El dansează, de fapt, subliniind culoarea și valorile ei plastice, așa cum este deja exemplificat în lucrările sale, ajunsese la un anumit grad de abstractizare și se stabilise, mai ales cu simultaneitatea lemei , în continuitate cu reconstrucția futuristă a universului i G tot la nivel tehnician {H } Printre aceste leme, surpriza a apărut deja în în L'arte dei noi i de Luigi Russolo și Teatrul de Soiuri Manifestul futurist i de Marinetti, înainte de a ajunge la Reconstituirea futuristă a universului i G După cum sa înregistrat deja pentru polirematică [stări de spirit], tot în acest caz lema surpriza iar polirematica [surpriza] avea să treacă mai târziu prin mulți zei manifeste în diversele domenii artistice De la ideea inițială a lui Russolo, prin însuşire realizată în principal de Marinetti, surpriza a devenit unul dintre acele elemente care, contrar a ceea ce a sperat Carra în Pictura de sunete, zgomote și mirosuri Manifesta futurista i F, readuce arta futuristă la acțiuni și elemente extra-artistice PRAMPOLiNi , p În ceea ce privește ca un an al schimbării pentru artă și, mai general, pentru cultura italiană, vezi POST ZANG TUMB TUUUM EXPOZIȚII FUTURISTE , În lema surpriză se găsește în știința futuristă i și, după , în Alphabet of surprise ii din și în Dincolo de comunism ii din , tot de Marinetti; în creatorii esteticii ii şi în După Teatrul Sintetic și Teatrul Surpriză, inventăm Teatrul abstract antipsihologic, al elementelor pure și Teatrul Tactil ii, ambele din ; în complexul sculptură-motocicletă ii de Depero, din ; în Cadrul sintetic al futurismului avangarde italiene și străine bis ii din ; în manifestul bucătăriei futuriste ii de Marinetti cu Fillia, din ; în Simultaneitatea în viață și literatură ii și în teatrul futurist aeroradiotelevizor ii, ambele de Marinetti și amândoi din ; în Manifestul Artei Sacre Futuriste ii O de Marinetti cu Fillia, din ; Aeropoesia ii, din nou de Marinetti, din ; în Grupuri de inițiative futuriste ii, Scienzarte ii și Războiul viitorul ii, toate trei din ; în Arhitectura Futuristă iii și în Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P, ambele din ; în romanul sintetic iii din ; în Tipografia războiului și postbelică iii și în il poem of war toys iii, ambele ; în Teatrul Futurist Surpriză iii din ; în Manifest futurist al prieteniei în război iii din ; in Canzoni passa passate futuriste iii din ; iar în final în art polymaterica iii de Prampolini, din John Rubino Studii de Memofonte Balla a expus un proces creativ opus celui avansat de Carra Pentru acesta din urmă, prin sinestezie, a fost esenţial pentru transformarea elementelor extra-artistice în elementele cromatice ale picturii Balla, în schimb, a propus o mișcare din interior psihic - totul a fost dat în spiritul geniului creator - în afara pânzei, unde subiecții au dispărut, în favoarea elementelor constitutive ale picturii Plecarea din reprezentarea realistă a realităţii devenise necesară încă de la Balla polemic a afirmat că recuperarea mimetică a realităţii fusese deja epuizată de fotografie şi de cinematografie în curs de dezvoltare În comparație cu teoriile despre fotodinamism ale lui Anton Giulio Bragaglia, dezavuate de pictori futuriști , cinematograful fusese primit mult mai favorabil cu manifestul semnat, tra celelalte, de Marinetti și de Balla însuși În La cinematografia futurista i din se precizează: cinematograful, fiind esential vizual, trebuie mai presus de toate sa realizeze evolutia pictura: detașare de realitate, de fotografie, de grațios și solemn ( ) Probabil factorul "cinema" înțeles ca evoluția unui tablou într-un mod non- obiectiv nu a trecut neobservat, dacă un alt semnatar, Arnaldo Ginna, în public Pictura viitorului pentru edițiile "L'Italia Futurista" din Florența Ginna, ca Balla, a propus o pictură de linii, culori și forme abstracte, plasând astfel abstracția ca una posibilitatea de a ieşi din impasul în care căzuse teoria futuristă în acest moment de tranziție și Alberto Bragaglia, în Unicitatea creației panplastica ii din mai , prospect o pictură bazată pe policromie abstractă pură, împotriva unui tablou pătat de naturalism Și în , un alt exemplu despre deriva abstract a fost intervenția lui Giuseppe Steiner în revista palermitană "Simun", intitulată State de minte trasă Psychic Precipitates ii, titlu care avea să treacă mai târziu omonimului eseu publicat în primăvara anului Pe lângă faptul că a creat un atlas al stărilor de spirit a memoriei lui Boccioni, în psihicul său precipită echivalenţele formale între lumea în afara şi în interiorul artistului intre timp Carra, in opozitie cu aceasta deriva non-figurativa, in Parlata su Giotto a folosit un lexic încă futurist Cu toate acestea, în anii următori, ideile și cuvintele lui Carra se va coagula în jurul dorinței de a redescoperi o artă atât italiană, cât și Controversa împotriva lui Anton Giulio Bragaglia, centrată pe revendicarea autonomiei picturii față de experimente fotografice, a atins apogeul între vara și toamna anului Bragaglia a fost dezavuat oficial de către pictorii futurişti, care au respins interpretarea sa asupra mişcării în fotografie, declarând că fotodinamica era străină dinamismului plastic Pentru relația dialectică dintre pictură și fotografie, în referire și la cronofotografie, vezi M BRAUN Din punct de vedere conceptual, există o reluare a Manifestului Color al lui Balla ii H, dezvăluind un alt aspect al tranziție care privește rolul cinematografiei în arta futuristă și care ar trebui studiată nu ca o evoluție a mijloace tehnice, ci ca factor de accelerare spre nonfigurare în pictură și sculptură Pictura propus de Balla, ca și cinematograful, se bazează pe o practică de editare a elementelor imaginii, fie că sunt figuri geometrice sau reprezentări ale lumii reale Un aspect interesant este asemănarea desenelor lui Steiner cu cele derivate din procese psihice automate, în conformitate cu ceea ce Andre Breton și Philippe Soupault experimentaseră cu scrierea automată în Les Champs magnetiques din Vezi STEINER , iar pentru relația cu stările de spirit ale lui Boccioni vezi Giachero Aceste ultime trei exemple ne determină să reflectăm la cearta integral italiană care a avut loc în perioada de doi ani - între susținătorii unei arte formate din imagini psihice non-obiective (valori cromatice, formale și plastice) și o artă al cărui scop a fost să dea formă obiectivă senzațiilor, amintirilor și imaginilor din lumea reală primii am fost eu futurişti în timp ce aceştia din urmă metafizicieni Ambele au dat naștere la două discursuri artistice folosind non opuse dar complementare În cuvintele lui Carra (vezi CARRa ) există o coliziune interesantă între lexicul futurist și metafizică, pe care autorul o pune în aplicare pentru a-și declina propria lectură a artei secolului al XIV-lea; vezi DEL PUPPO , p Pentru o perspectivă asupra persistenței moștenirii futuriste din Carra, vezi ROVATi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte inovatoare, ca o respingere a materialismului și a sensibilității futuriste fragmentare în favoarea o dimensiune metafizică, redând astfel o valoare subiectului și reprezentării acestuia simbol central În ianuarie își reafirmase aderarea la Metafizică, plasându-se deci în antiteză cu ceea ce s-a afirmat până în , pentru că a vrut să redescopere "minununi clare" și a admis depășirea cercetării futuriste și non-figurative, pentru a afirma "valorile sacre" unele lucruri: Intrând în casa filozofiei (delirul geometric) ieșim acum nu indiferenți [ ] Dar la primele ore ne-am dat seama că lucrurile erau batjocorite; după care au revenit să aibă pentru noi "valori sacre" pe care ni se dă doar să le exprimăm Stilul contează Dacă Carra în cursul anului ar fi formalizat și codificat lexical iconografic sezonul metafizic, ianuarie s-a deschis ca răspuns cu Contro toate se întoarce în pictură Manifest futurist ii i, semnat de futuriști din diferite generații precum Leonardo Dudreville, Achille Funi, Luigi Russolo și Mario Sironi Era Russolo a lansează-l deja în martie , când a avut loc la Torino - întărirea axei cu Milano − Expoziția Internațională Futuristă Acest manifest a trădat, în lexicul folosit {i }, ca în cazurile trivialului , imitație , inovator și transcendentalism , datoriile lor față de prima perioadă a Futurismul, la care Carra și Soffici contribuiseră lingvistic, în ciuda argumentează împotriva lor lemele italiene și metafizice și polirematica [sinteză plastică] și [construcții plastice] gravitau în jurul lemei transcendentalismului , întotdeauna în sensul lui Boccioni și deci "fizic" - chiar dacă este folosit în cheie negativă cu adjectivul fals -, care a devenit antiteza unei viziuni metafizice asupra realităţii futuriştii ca și metafizicienii, totuși, ei erau constructori și polirematici [sinteză plastică] păreau schimbați axa creației futuriste de la o lume neobiectivă la o posibilă recuperare a figuratiei: Noi, futuriștii, intrăm așadar într-o perioadă de construcționism ferm și sigur [ ] futurism se pune problema definirii stilului său, concretizându-i formele, creându-i sinteza ideală definitivă ( ) Aceste pasaje explică astfel ce s-a înțeles prin reveniri la pictură: nu respingere a picturii ca mediu expresiv, dar dorința de a crea un stil futurist, subliniind această tensiune cu o apariţie ridicată a stilului lemei Alte cuvinte, cum ar fi constructori , distrugere , război și libertate {i }, ele materializează principiile fundamentale din care se deduce dorinţa de a găsi o viziune largă sintetic, un stil , așadar, care integrează faza destruens, sau fundație, cu curent, denumit construens Cu intenția de a defini un stil de futurism și de a depăși controversa care a apărut odată cu trecerea lui Carra, și a altora, la baza metafizicii și deci la tradiția picturii Italiană, cei patru semnatari au definit, tehnic în cuvinte {i }, un tablou futurist CARRa a, p Pentru o comparație între scrisul lui Carra din "Noi" și cel din "Valori Plastici" vezi și CARRa b John Rubino Studii de Memofonte reconstruit conform legilor interne specifice compoziției, cu cuvinte precum analitic , arhitectural și dinamică în acest grup se remarcă deformarea care, ca sinteză , este o numitor pentru reunirea formelor cu ritmul lor conform unui sistem compozițional definit ca "arhitectural", într-un mod nu atât de diferit de cel indicat de Carra: Deformarea nu trebuie să aibă ca unic scop, oricât de mult ar fi, sau apare, în esență logică În schimb, deformarea trebuie să fie o necesitate ritmică pentru construcția ritmică și închiderea ritmică a tabloului ( ) în cele din urmă teza generală a futuriştilor a constat în căutarea unei medieri între forme obiective şi neobiective, pe baza valorii lor autonome, ca unic mijloc pentru a reprezenta subiectul futurist: magia , modernitatea și viziunile ies în evidență în lexic {i } Pentru Carra, metafizicii erau constructori, ale căror figuri picturale erau comparabile la valorile arhitecturale exprimate de marea artă italiană a trecutului: Fără acest imperativ constructiv, libertatea spirituală nu se regăsește, independența noastră față de lumea fizică nu este decât un cuvânt zadarnic și pretențios Cuvinte precum constructiv și spiritual ar fi fost folosite pe scară largă în textele din metafizicieni, în timp ce Carra însuși i se atribuise rolul de constructor într-o scrisoare, del februarie , trimis lui de Alberto Savinio: Epoca construcției [ ] a început din plin: și te împodobesc cu pecetea de mare constructor În mod similar, Dudreville, Funi, Russolo și Sironi anunțaseră că locuiesc într-o perioada construcționismului , un pasaj în scara evolutivă a futurismului care, după anotimpurile impresioniste și cubiste - reluând astfel ceea ce a fost afirmat de Prampolini, Balla și Carra -, se lăudau cu o istorie spusă de acele leme {i }, precum lotta , depășită și dezvoltarea , eliminate din afișele și cataloagele anterioare Din [dinamism plastic] pictorii futurişti în polemica lor împotriva metafizicii a ajuns la polirematică [valori plastice] , care în mod paradoxal, neavând dovezi în manifestele anterioare, au coincis nu numai cu titlul revistei cu același nume, ci și cu lexicul lui Carra Diferența reală a fost că în acestea din urmă valorile plastice ale formelor au fost împrumutate și actualizate pe cele ale primitivilor secolului al XIV-lea, în timp ce pictorii futurişti, care pretindeau pentru ei înşişi denumirea de primitivi a unei noi sensibilităţi, au intenţionat să surprindă valorile modele moderne ale formelor noii realităţi mecanice Atât Manifestul Culorii ii H, cât și Împotriva tuturor revin la pictură Manifest futurist ii i, totuși, se referă într-o manieră asemănătoare cu Marinetti la o presupusă italianitate pentru utilizarea culoarea şi valorile constructive CARRa c, p PICTURA METAFIZICĂ , pp - Ambele, deși aparent opuse, introduc o aporie în gândirea futuristă primul ascunde riscul de o simplă funcție decorativă a teoriilor culorilor de dinainte de război, când elementele decorative fuseseră stigmatizat; al doilea anunță codificarea principiilor futuriștilor în câteva elemente ușor recognoscibilă și, prin urmare, retrogradabilă într-un mod, împotriva originalității cu orice preț, profesat în manifestele de fundație Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Spre deosebire de aceste ultime manifeste, în Soffici publică Principiile unei estetici futurist, în care a adunat texte mai vechi, datate între și Pentru a stigmatiza un presupusa heterodoxie a futurismului, autorul a conturat bazele a ceea ce el a considerat singura estetică futuristă corectă și a criticat negativ deriva recentă abstractionist; el a avut în vedere o artă care să menţină legături formale cu realitatea, deoarece acestea erau sigure aspecte ale obiectelor au devenit "elemente ale emoţiei" , stimulând simultan şi pe facultăţi senzoriale şi conceptuale lexicul său, literar, științific și filozofic, cuprindea cuvinte unice și polirematice precum acrobatismul, [chimia lirică], clovnismul, ironia, libertatea, materia, minunea, moda, modernitate, originalitate, reclamă, sentiment, simultaneitate, tipografie, viteză și [voință creativă] Doar unele dintre acestea, precum libertatea, materia, modernitatea, originalitatea, simultaneitatea, viteza și [voința creative] în erau încă pe pagină; ceilalţi, însă, aparţineau unui anotimp care părea până acum încheiată, demonstrând astfel istoricizarea mișcării, fapt care da evident din istoriile abundente ale manifestelor ulterioare și din căutarea lui frenetică de a rămâne curent spre deosebire de depășirea voluntară, ca renaștere nietzscheană, a Metafizicii Un alt factor care a accelerat criza în cadrul mișcării futuriste a fost legat drept la întrebarea deja adresată de Boccioni și Carra, inerentă relației art-acțiune- viața, pe care Metafizica o sublimase în schimb, revenind să considere pictura în relație la istoria artei futuriștii, pe de altă parte, se istoricizau, dând astfel peste o altă aporie, în comparație cu respingerea trecutului, în timp ce, în același timp, Marinetti căuta relația artă-viață transformând estetica futuristă într-un program politic Asta ar fi a avut diverse repercusiuni, chiar și în lexicul folosit ulterior de artiștii futuriști pe tot parcursul anilor În ceea ce privește legătura dintre futurism și politică, Marinetti încercase deja implementează-l în același timp cu întemeierea mișcării în Primo Manifesto Politico Futurista per alegerile generale adică, patru ani mai târziu, în programul politic futurist i din (semnat de Marinetti, Boccioni, Carra, Russolo) Intervenționismul de război a fost depășit, în spiritul căruia fusese compusă Sinteza Futuristă a războiului i în , Doar igiena în lume pentru război i și mândria italiană i în , Împotriva Vienei și împotriva Berlinului în și revenind pe front în , Marinetti a expus propria sa gândire politică cu Manifestul Partidului Politic Futurist ii din februarie ; între decembrie acelaşi an şi ianuarie a promovat fondarea Fasciului Politic Futurist și, odată fuzionat în Fasci di Combattimento di Benito Mussolini, în iulie a lansat și el baza socială de acționari ii SOFFiCi , p În ceea ce privește istoricizarea mișcării, având în vedere că prima sa a căzut în aniversare, afișele lansate până în au fost reeditate și, în august, în "Roma futurista" Marinetti, cu Emilio Settimelli şi Mario Carli, public Ce este futurismul (noţiuni elementare) ii; apoi de mai multe ori același text cu actualizare, Ce este Futurismul - Noțiuni elementare (cu bannerul futurist) ii și în sfârșit Care este Futurism - Noțiuni elementare (cu Acțiunea futuriștilor înainte, în timpul și după război) ii, a fost tipărită ca fluturaș de la Direcția Mișcării Futuriste Aceste publicații ar putea fi utile pentru ambii să îndoctrineze noile generații de futurism și să recâștige interesul publicului italian Chiar și la nivel lexical, teoria futuristă dobândește anumite nuanțe "squadriste", așa cum se poate observa în Vile art and viril art ii pe care Mario Carli l-a publicat în vara aceluiași an În ciuda lui Marinetti însuși despărțise futurismul politic de cel artistic, prima ruptură cu Mussolini la mai august următor a coincis cu publicarea pamfletului pe care poetul milanez l-a intitulat Dincolo de comunism ii Futurismul marinettian, cu acest pamflet, s-a poziționat în mod clar aproape de dreapta politică a ţară şi în acelaşi timp a cultivat, pe modelul bolşevic, utopia unei estetici totalitare străine, însă, de interesele lui Mussolini Aceste ultime două episoade evidențiază tipul de relație, definibil - cu termen împrumutat din psihologie - "nerezolvat", care ar fi caracterizat aderarea futurismului la fascism în anii de vino Prin urmare, în paragrafele următoare vom încerca să arătăm consecințele politice și în semantica lemelor futuriști, amânând totuși o investigație mai sistematică în altă parte John Rubino Studii de Memofonte în Manifesto del colore ii H şi Împotriva tuturor se întoarce la pictură Manifestul futurist ii ie deci de înțeles folosirea rasei lemei sau a poliritmurilor geniul italian , Rasa italiană , a cărei utilizare se datorează naționalismului marinettian și duce înapoi la futurism artistic la o dimensiune politică "Mă voi întoarce, cu mădulare de fier" În faza de tranziție, numărul futuriștilor se înmulțise Grozav Expoziţia Naţională Futuristă, organizată în primăvara anului mai întâi la Milano, apoi în Genova și în cele din urmă Florența, au participat până la de expozanți: inclusiv Balla, Depero, Dudreville, Funi, Ginna, Russolo și Sironi O consecință evidentă a fost scăderea calitativă a teoriei futuriste Două exemplele din nu aduc inovaţii semnificative, dar demonstrează cât de mult contradictoriu și degradat un futurism de masă pentru care poate că Marinetti era în favoarea s-ar putea dovedi a fi privind: primul de Gino Galli, intitulat The Futurist Painting ii, care amintea la ordinea si paradoxal la practica desenului figurativ futuristii, iar al doilea La mijloace pirotehnice de artă bis ii de Gino Cantarelli care, pe linia Reconstrucției Futuriste din universul i G, a indicat o utilizare futuristă a artificiilor Ar fi trebuit să așteptăm ianuarie și încă o invenție a lui Marinetti care, cu manifestul il Tattilismo ii, a reușit să dobândească experiență sensibilă pentru teoria futuristă și impactul psihologic al obiectelor reale și contra-împingerea lor emoțională asupra reacțiilor senzoriale Încă odată de la Paris, Marinetti proclamase naşterea unei teorii antimetafizice şi materialist dar în acelaşi timp sinestezic, care avea ca model ceea ce era deja intuit de Carra în Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifest futurist i F și de la Pratella în cadou de primăvară i din Astfel lema tactilă a fost îmbogățită semantic, chiar dacă Marinetti a declarat că această artă urma să fie înţeleasă în continuitate numai cu propriul drum poetic şi părea să excludă orice impact asupra artelor vizuale Fără intervenția decisivă a lui Prampolini , tactilismul singur nu ar fi fost suficient pentru a regăsit arta futuristă întrucât nu era atât de departe de experimentele dadaiste contemporane și mișcările post-cubiste, despre care Marinetti era foarte probabil să fi avut cunoștințe directe Pentru Prampolini, reflecția asupra artei și a creației artistice s-a dezvoltat prin scenografia, teoretizată în Principiile emoției scenografice novissima i, din aprilie , în timp ce ca un bun futurist lansase Să bombardăm Academiile, ultimul pacifist rămas ii, în februarie La începutul anilor , el abordase teoria și pictura esprit nouveau-ului Purismul francez, ca modalitate de depășire a confuziei care agita situația artistică Italia în faza de tranziție postbelică Această cifră poate fi văzută în scrisoarea din martie pe care artistul, în timp ce era ocupat cu amenajarea expoziției Section d'Or la Roma, l-a trimis la Theo van Doesburg: SOFFiCi , p Supraviețuirea futurismului timp de aproape treizeci și patru de ani va fi, de fapt, legată de numărul adepților săi, care se vor recunoaște oficial ca futuriști și care vor crește treptat, dând mișcare caracterul unui parteneriat de natură politică, rămânând tot timpul într-o dimensiune estetică, conducând însăși mișcarea să se comporte ca un partid de masă, la fel ca cel în curs de dezvoltare fascism; pentru mai multe informații vezi D'ORSi și SALARIS tactilismul a fost apropiat în tehnica materialelor atât de ideile lui Boccioni înainte de , cât și de linia teoretică și cercetarea plastică a tânărului Prampolini, care, în felul său heterodox, l-ar înlocui pe aceeași Boccioni devenind principalul teoretician al futurismului între anii și Vezi LISTA PRAMPOLiNi , p Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Îmi place mult arta ta și spiritul tău în artă Nous suntem renovatori ai spiritului nou Je regrette que le moment n'est pas trop bien pour l'italie italianique qui maintenant est o caravansiera de politicieni Ideile lui Van Doesburg și neoplasticismul fuseseră deja dezvăluite în "Valori Plastici" odată cu publicarea articolului The new art in Holland, între și Totuși la vremea aceea, atenția lui Broglio și a celorlalți metafizicieni s-a concentrat asupra dezvoltării artei moderne olandeză în raport cu o einicitate artistică specifică Interesul lui Prampolini a fost în schimb a alte Van Doesburg a afirmat că o nouă artă nu poate fi decât în întregime internă sentimentului a artistului și deci numai ca abstracție din realitate ar putea reprezenta o fuziune între umană și universală La cele trei dimensiuni (plan, volum și timp) dezvoltate de la impresionism la cubism, neoplasticismul a adăugat un al patrulea format din o "cogniție culturală" antinaturalistă , bazată pe principii filozofice și științifice - e abordabil probabil de cea de-a patra dimensiune teoretizată atunci prin matematică în domeniul fizicii teoretice Prampolini, poate, ar putea urmări această fuziune între uman și universal în maşină, care a indicat în tehnologie noul orizont al simţirii umane , şi nu numai da pozată ca o icoană a modernității, dar ar putea deveni și o dimensiune operațională noutatea artei futuriste Gino Severini s-a mutat la același nivel cu La Pittura d'Avanguardia, publicată în "Noi" în februarie - dar a apărut deja în "Mercure de France" în Severini, în luarea în considerare a dihotomiei dintre abstracția futuristă și figurația metafizică, a propus a concept interesant de realism legat de mașină conceptul cheie, din care cu probabilitatea să fi fost inspirat de Prampolini însuși, a prezis că opera de artă a fost construit cu propriile reguli, în imitația unui dispozitiv mecanic: Precizia, ritmul, brutalitatea mașinilor și mișcările lor ne-au condus fără îndoială faţă de un nou realism pe care îl putem exprima fără a picta locomotive [ ] procesul de construire a unei mașini este analog cu procesul de construire a unei lucrări de art Pentru a sublinia importanța dimensiunii mecanice în arta futuristă a fost din nou Prampolini, care în după Congresul Internațional al Artiștilor de la Dusseldorf, a ținut în luna mai și promovat de grupul De Stijl, public, mai întâi în revista "De Stijl" în iulie, și apoi la "Mătură" în octombrie, Estetica mașinii și introspecția mecanică, în care a trasat linie evolutivă a artei mecanice și a declarat mașina drept simbol al dinamismului universal , p Arătând câteva puncte de tangență cu ideile lui Carra, van Doesburg a susținut că "planul, liniștea, voința constructivă și măiestria artistului: [ ] doar aceste valori contează pentru dezvoltarea unei conștiente stil constructiv" (VAN DOESBURG a, p ); apoi vezi partea a doua și a treia a articolului respectiv în VAN DOESBURG b și VAN DOESBURG Pentru interesul manifestat de Broglio și de ceilalți în definirea italianității artei pe o bază eineică, vezi FOSSATI , p - VAN DOESBURG b, p Heidegger a putut explica acest nou sentiment, în care "meditația esențială asupra tehnicii și a confruntarea decisivă cu ea are loc într-o zonă care, pe de o parte, se aseamănă cu esența tehnicii și pe de altă parte și totuși fundamental distincte Acest domeniu este arta" (PANSERA , p ) SEVERiNi , p PRAMPOLiNi a, PRAMPOLiNi b Pentru o reflecție asupra relației dintre van Doesburg și futuriști vezi FiNiZiO , pp - , Pentru Congresul de la Dusseldorf vezi TRADIȚIA CONSTRUCTIVISMULUI John Rubino Studii de Memofonte în continuitate cu intervenţia lui Prampolini, în iunie , pe singura problemă al revistei "La Nuova Lacerba", apărută la Roma, ivo Pannaggi şi Vinicio Paladini a semnat Manifestul Artei Mecanice Futuriste , în care, reconectându-se la manifestele de fundament și reînnoindu-și aderarea la "modernolatria" lui Boccioni, ei au criticat comportamentul celor care, celebri datorită futurismului, îl negaseră atunci: Ceea ce intuiseră Boccioni și ceilalți (latria modernă) ne captivează cu noile forme impuse de mecanica modernă Astăzi este mașina care ne deosebește vârsta Dar totuși ecouri ale cuvintelor lui van Doesburg pot fi găsite în introducerea catalogului a expoziţiei Prima expoziţie futuristă Palazzo del Convitto Nazionale bis ii, ținut în Macerata între iunie și iulie : Cine nu simte în sine frumusețea și expresia unui echilibru pictural (linii, culori, forme) nu supărat de lenocini de natură reprezentativă, morală, filozofică, nu va putea niciodată nu numai bucură-te de o pictură futuristă, dar nici măcar de orice operă de artă din orice timp ( bis) Angajamentul direct al lui Pannaggi în organizarea acestei expoziții i-a permis reunesc și lucrări ale lui Balla, Boccioni, Depero, Paladini și Prampolini Pannaggi, printre expozanți, a propus abstracția ca o aterizare în linia evolutivă al futurismului, iar aceasta era și în legătură cu cunoștințele sale despre constructivism de la care a împrumutat valorile constructive ale geometriilor în arta mecanică futuristă Datorită lui Prampolini, așadar, tranziția s-ar fi încheiat în acel an cu arta mecanică care a devenit, tot prin scenă, o dimensiune metafizică propriu futurismului, inaugurând astfel o perioadă de refundare a lexicului artei futurist , unde o selecție de documente și adunate în paragraful Congresul Artiștilor Progresivi Internaționali ( ), pp - Cu acest manifest, pentru prima dată am ajuns pe deplin în tărâmul futurist al mașinii Este specificat că sentimentul lor mecanic s-a contopit pe deplin în experiența umană Vă anunțăm că sunt altele noi nevoi induse de maşină şi că noile forme sunt cele impuse de mecanica modernă Acest reflectie si esentiala din bogata documentatie adunata in CRiSPOLTi Un aspect care are nevoie studiul suplimentar se referă la relația dintre arte și mitul mașinii în futurism; despre asta da vezi CRESTI , pp - Pannaggi-PalaDiNi , p Pentru o examinare a cercetării artistice a lui Pannaggi în legătură cu invenția artei mecanice, a se vedea Pannaggi Datorită medierii lui Paladini care, de origine rusă, a publicat în Arta în Rusia sovieticilor (Roma, Edițiile Balanță) Despre relația dintre futurism și constructivism în anii , vezi POGGi În comparație cu o parte a istoriografiei recente care insistă să lege futurismul anilor de contemporan Suprarealism, s-ar părea corect, pe de altă parte, pe baza lexicului folosit în arta mecanică, propunerea de Fossati: "În sfârșit, angoasa mecanică este irelevantă: soluția pe care [ ] tind să o dea futuriștii pare a fi [ ] punerea în scenă a unei sugestivităţi metafizice a maşinii" (FOSSATi , p ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte A doua perioadă Prima refondare a artei futuriste - Artiști, idoli și mașini Noua cale a artei mecanice fusese deja deschisă de Marinetti de două ori: Omul s-a înmulțit și regatul mașinii i din și Splendoarea geometrică și mecanică și sensibilitatea numerică i din În primul manifest din se afirma că dezvoltăm și susținem o idee nouă grozavă care circulă în viața contemporană: ideea de frumusețe mecanică; şi de aceea să înălţăm dragostea pentru maşină, [ ] aceste propoziţii [ ] anunță viitoarea descoperire a legilor adevăratei sensibilități ale mașinilor! [ ] Pentru pregăteşte formarea tipului non-uman şi mecanic de om multiplicat ( ) În al doilea manifest, patru ani mai târziu, teoria relației estetice cu mașina ajunsese la bun sfârșit; ceea ce ar părea o metaforă și în schimb o anticipare a conceptului de "transfigurare", care ar deveni fundamental în treizeci de ani: astăzi se naște o nouă frumusețe pe care noi, futuriștii, o vom înlocui pe prima și pe care o numesc Splendoare geometrică și mecanică [ ] imitarea entuziastă a electricității și a mașinii, concizie și sinteză esențială; precizia fericită a angrenajelor și gândurile bine unse; [ ] Cuvintele în libertate devin astfel extensia lirică și transfigurată a propriei noastre magnetism animal ( ) tonurile poetice simboliste nu ascund referirea directă la Mario Morasso şi la lucrările sale Noua armă (mașina) și noul aspect mecanic al lumii, publicate la Torino în și respectiv următoarele fragmente din primul eseu din , conțin leme care s-au contopit ulterior în manifestele lui Marinetti: astăzi cred că acea mașină este simbolul celei mai intense aspirații ale noastre [ ] satisfacţia sintetică a nevoii noastre cele mai tipice, emblema vieţii moderne [ ] același om [ ] a fost astăzi transfigurat, azi a devenit mecanic [ ] Noi întemnițăm pe discul mic al microscopului, consacrăm toată ascuțimea privirii noastre multiplicat [ ] nimeni nu credea că mașina era înzestrată cu propria sa esență vitală [ ] mașina lemelor cheie, mecanică și multiplicată pe de o parte și sintetică și transfigurată pe de altă parte au fost germenul din care s-a dezvoltat atunci estetica mașinistică a futurismului: frumusețea mecanica, sensibilitatea mașinilor și tipul uman mecanic Și deci dacă unele aspecte artistice ale artei mecanice ar fi urmărite în futurism de fundație, în neoplasticismul lui van Doesburg și în constructivismul rus, fundamentele sale conceptele erau identificabile în manifestele lui Marinetti pentru a reveni la eseurile lui Morasso În mai , pe numărul din "Noi", Prampolini, Pannaggi și Paladini au lansat Arta mecanică Manifestul futurist ii L care, după cum se raportează în partea de jos a manifestului, fusese MORASSO OSSOLA , p din acesta, pp - din acesta, p din acesta, pp - John Rubino Studii de Memofonte dar semnat la octombrie la Roma; Estetica a fost complementară acestui lucru mecanică bis, numai de Paladini și publicată în același număr al revistei principiile de bază ale artei mecanice includ o serie de cuvinte din care continuitate lexicală cu futurismul anilor {L } dar, în același timp, cu ei timp, ele constituie discursul preliminar de la care ar fi plecat strategia refondării a artei futuriste Alături de leme și polirematice, deja prezente în manifestele anterioare, precum avionul , analogii , atmosfera , culoare , forma , ideal , mister , obiecte , plastic , stil , [dinamism plastic] , [forța creatoare] și [noua sensibilitate] , să fie înțelese ca factori de continuitate, în Arta mecanică Manifestul futurist ii L se regăseşte introducerea de factori de discontinuitate lemele și polirematicile, precum avionul , colectivul , credința , mecanizat , [art mecanică] , [elemente mecanice] , [nevoi noi] , [religie nouă] , [simț mecanic] și [viața spirituală] , în scurt timp ar deveni cuvinte cheie care ar avea a permis să îmbine principiile artei futuriste cu dimensiunea politică coevală a țării, o dimensiune care a devenit treptat colectivă Cu toate acestea, chiar și cuvintele care erau deja cunoscute se puteau referi la situații nepublicate până acum, precum de exemplu polirematicul [noua sensibilitate] nu mai părea doar cel al futuriştilor înţeles ca primitivi moderni Ar putea îmbrățișa ceea ce fusese reelaborat în termeni relația dintre soldatul muncitor și mașină în anii Primului Război Mondial și în perioada coevală Pictura germană , care a denunțat criza societății prusace în urma conflictului, prin subiecte precum veteranii mecanizati: simțim mecanic Ne simțim construiți din oțel Și noi, și mașinile mecanizat! ( ) Această viziune a unei metafizici a mașinii, care fusese pe deplin împrumutată de la literatura futuristă, a subminat din interior materialismul lui Marinetti, producând astfel o altă contradicţie flagrantă, printr-o [viaţă spirituală] tot mai aproape de actul de credință religioasă , sau mai degrabă a unei [noui religii] Transfigurarea realității a devenit, așadar, cea a unei noi societăți de masă, adică ai căror cetăţeni mecanizaţi erau roţile dinţate într-un mecanism gigantic care era statul şi al cărui cult s-ar fi contopit în mistica fascistă Chiar și Paladini în mecanica estetică bis ii a prefigurat ideea unui program artistic și politic în care ambele aspecte au convergit și au putut fi utilizate în cele din urmă pentru a reconstitui un subiect clar futurist: maşina programul nostru își are rațiunea de a fi într-un element care a devenit parte din el constitutiv pentru noi toţi: maşina Iar manifestul ne-a fost sugerat printr-o întrebare pură de subiect pictural ( bis) Un pasaj, acesta din urmă, care să facă lumină asupra datei semnării manifestului care, în vremuri suspecți", ar fi avut loc la doar o săptămână după marșul asupra Romei Și acest lucru ar putea fi explicat în continuare cu dorința lui Prampolini, Pannaggi și Paladini de a plasa arta mecanică și, prin urmare, futurismul, ca precursor al noii ordini a cămășilor negre, adoptând o strategie de comunicare în spatele căreia poate da a umbrit prezenţa lui Marinetti Pentru exegeza lui Junger a muncitorului ca soldat într-o societate în mobilizare perenă, vezi în CANTiMORi capitolul Ernst Junger și miliția mistică a muncii, pp - ; pentru războiul modern precum moment în care să se concretizeze visul distopic al omului-mașină în artă, vezi NEGRi , pp - Pentru o prezentare inițială a școlii mistice fasciste, vezi MARCHESiNi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Problema necesității sau nu a unui subiect pictural, așa cum se vede, fusese crucial în faza de tranziție, iar acum cu arta mecanică ar putea fi folosită o gamă largă categorie de leme unice și polirematice {L } pentru a descrie subiecte împrumutate din lume a tehnologiei, a mecanicii și, asemănător cu Marinetti, a războiului simbolurile ale noii ere mecanice, oțel și fier , [centrale electrice] , [roțile dințate] și forțele mecanice , sunt în mod evident mașinile, dar printre acestea, acum de avioane, de automobile și de cinematografe sunt încărcate cu un interes deosebit De asemenea mișcarea dansului , legată de scenă, și ritmul mecanic al corpurilor și obiecte intervin pentru a reînnoi continuitatea cu manifestele de fundare, iar în specific cu reconstrucţia futuristă a universului i G lui Depero şi Balla Un alt element de continuitate este dat de lexicul polemic {L } împotriva artiștilor străini care după Prampolini și ceilalți îi imitaseră pe futuriști dar într-un mod superficial : manifestele și lucrările futurismului, publicate, expuse și comentate în întreaga lume, au a împins către artă mulți artiști străluciți italieni, francezi, olandezi, belgieni, germani și ruși mecanici ( ) Două leme în special, comunitatea și constructiv , conduc înapoi la prima experimente de cercetare de artă mecanică şi cinetică , care nu scăpaseră Prampolini, după Congresul de la Dusseldorf din Pentru artiștii care aderă la niciodată a avut loc constructivism internațional, de fapt, mecanica devenise epicentrul unui univers nou , construind însă, după Prampolini, mașini fără propriile lor spiritualitate Arta mecanică, în consecință, de a transfigura spiritual obiectele și cuvintele folosite de artiști, trebuiau să răspundă la o tehnică executivă specifică care în manifestul este explicat cu [elemente mecanice] și [material expresiv] Un factor de noutate în comparație cu afișele anilor , din punct de vedere lexic tehnic {L }, și prezența polirematicilor [construcții din plastic] și [elemente mecanice] , care, în comparație cu Boccioni, Depero și Balla, înlocuiesc [complexele plastice] și [elementele plastice] , aliniindu-se cu lexicul constructivist Dar în opoziție cu materialismul al constructivismului însuşi, Prampolini şi ceilalţi au insistat asupra elementului spiritual , care calea creaţiei artistice Un aspect non-secundar, în sfârșit, în Arta mecanică Manifest futurist ii L şi larg cronică a futurismului care leagă pentru prima dată exhaustiv primele manifeste şi texte poetice cu al doilea moment fondator al artei mecanice De la primul manifest al , trecând prin expozițiile din , până la modernilatria lui Boccioni , am ajuns în sfârșit la balete plastice de Depero din ; Prampolini și ceilalți au evidențiat cum după această dată intervenise un moment de tranziție care a durat până în intrările {L } codifică așadar principala producție futuristă, în care se remarcă aviator și zborul care se leagă de volumul versurilor libere Aeroplani de Paolo Buzzi, din , și Aviatorul Dro de Balilla Pratella, din Ei manifestă, de asemenea, un interes tot mai mare pentru cucerirea cerurilor înțeles ca "glorificare a avionului și eroism aerian" Aceasta cronica punctuală era justificată prin prisma unei genealogii capabile să readucă manifestul în urma istoriei futurismului italian pentru a evita eventualele neînțelegeri cu ceilalți futurisme străine Totodată am dorit să evidențiem noutățile în sens evolutiv de idei similare, de exemplu, fuseseră enucleate în Manifestul Realist din al lui Gabo și Pevsner; vezi GABO- PEVSNER Dezvoltarea artei cinetice în secolul al XX-lea, între avangarde și neoavangarde, a fost ilustrată în expoziție recentă din Paris, curatoriată de Serge Lemoine Vezi DYNAMO John Rubino Studii de Memofonte introdus de arta mecanică, făcând astfel aluzie la recunoașterea primită de revistă "Mecano" de van Doesburg Fillia și Prampolini: teste tehnice de reînnoiri spirituale în această fază a refondării artei futuriste, după Milano, Florența și Roma, merge dobândind un rol din ce în ce mai puţin periferic Torino În martie a avut loc Expoziția Internațională Futuristă, prilej care i-a permis poetului, pictorului și aviatorului Fedele Azari să creeze mai bine legături cu mediul futurist milanez Apropiindu-se de poetica artei mecanice , Azari a lansat, la sfarsitul anului , manifest intitulat For a Machinery Protection Society ii, unde a considerat că mașină un factor de progres social și de eliberare a proletariatului din sclavia Muncă Mai mult, Azari a fost printre puținii care au avut experiență de primă mână cu complexitatea mecanica avioanelor, așa cum explică el însuși în manifestul menționat mai sus, și deja în , ne Teatrul Aerian Futurist zborul ca expresie artistică a stărilor de spirit ii, anticipase temele de aeropictură, legându-le de stările lui Boccioni în For a Machinery Protection Company ii, un fapt important îi privește pe cei noi dezvoltări aeronautice civile și militare, care aduceau un interes pentru cartografie aeriană folosită la scurt timp după aceea atât pentru reabilitarea tematicii peisajului cât și pentru transfigura-l într-o cheie futuristă: Mașina la care ne închinăm cu credința noastră entuziastă a înaintașilor și a lumii artiștilor din care orice influență arheologică ne va mântui din robia muncii manuale și ne va elimina definitiv sărăcia și deci lupta de clasă ( ) în continuitate cu Azari și cu ideea de bază a unei metafizici a mașinii, care combinând arta și politica, Tullio Alpinolo Bracci și Fillia au semnat manifestul în Movimento Futurista Torinese, Sindacati Artistici Futuristi ii care i-a sancționat nașterea oficială textul nu oferă vești grozave cu privire la practica artistică ci mai degrabă preocupări asupra militantismului politic, revendicarea statutului de muncitor pentru artist Prin urmare i Uniunile futuriste în activitatea lor artistică au fost mijloacele pentru marea producție de masă Italian să participe estetic la civilizația industrială "prin mecanizarea fiecărei forțe și a fiecărei forțe gând" ( ) Aceste aspecte în aprilie fuseseră deja abordate de Marinetti care, în a lui "nerezolvată" cu fascismul, el se apropiase de Mussolini, făcând apel direct la șef al guvernului și nici drepturile artistice susținute de futuriștii italieni Manifest către guvernul fascist ii afişul, de fapt, ar fi avut un succes rapid pe plan internaţional, când în mai numărul din "Le Bulletin de l'Effort Moderne" public o traducere în limba franceză, cu ocazia participării Balla, Depero și Prampolini la Exposition des Arts Decoratifs et industriels Modernes din Paris Futurismul se întâlnește din nou în dialog cu grupul de l'esprit nouveau al lui Le Corbusier, cu purismul pictural al lui Ozanfant şi constructivism rusesc Conform lecturii atente a lui Crispolti, în RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI , p Dacă avem în vedere cronologia acceptată de istoriografie, manifestul a fost întocmit între noiembrie şi decembrie ; dimpotrivă, în corpus Caruso figurează printre manifestele întocmite și publicate în primăvara aceluiași anul, dar fără a indica o lună precisă; vezi ASPECTE ALE AL DOILEA FUTURISMO TORINEZ Lăsând relația dintre sindicatele futuriste și nașterea corporațiilor fasciste pentru studii suplimentare, Marinetti a deschis totuși câmpul unei acțiuni politice a futurismului și tocmai la aceasta futuriștii din Torino păreau să fi privit Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Mai mult, Torino părea să poată înlocui locul inițial al mișcării, din moment ce a Milano, în martie , se înființase grupul Novecento scăzând progresiv de la futurişti spaţii vitale, graţie acţiunii Margheritei Sarfatti care i-a sugerat lui Mussolini un tablou în care să se reflecte climatul așa-zisului "revoluție" fascistă Împotriva a ceea ce se contura ca o reacție reală la ideologie la fel ca avangarda artistică, futuriștii și-ar reînnoi limbajul polemic să atace, după metafizicieni, noii proscriși precum Dudreville, Sironi și Funi în acest schimb de poziții între cele două fronturi artistice, se amintește că și Sarfatti a fost trecut prin limbajul futurist într-un articol dedicat Marii Expoziţii Naţionale Futuristul de la Milano în aprilie a dat o posibilă deriva abstractă, folosind "linii și culori de abstractizare pură" în lexicul său, pentru pictura futuristă ȘI a acceptat această posibilitate, cu condiția ca în locul unei subiectivitati nestăpânite să existe constrângeri date obiective dintr-o "rezonanță universală în sufletul uman" Totuşi şi în concluziile că apare utilizarea unor leme abundent futuriste: noua artă [ ] nu poate fi înțeleasă fără a se referi la aceste adevăruri de temelie ale mare artă a tuturor timpurilor [ ] a cărei expresie maximă se exprimă într-o intelectualitate plastic [ ] deformarea și recompunerea realității, după unitatea voită și constructivă de stil termenii deformare, constructor și stil au fost utilizați din nou de Russolo în martie și apoi de către Dudreville și ceilalți semnatari ai Against All revine la pictură Manifesta futurist ii i din În Sarfatti, scriind în catalogul expoziției milaneze de Funi, a refolosit lexicul, deja împărtășit între futuriști și metafizicieni, pentru a-și da propriul definiția "valorilor plastice" care "sunt valabile, nu în sine și în absolut și în abstract, ci în cât de mult se transformă în valori umane" Cuvinte și idei care ar fi fost baza teoretică pentru ideile secolului al XX-lea, împotriva cărora în vara anului , în "Noi", Prampolini publică o intervenţie programatică precisă din titlu Note programatice Orientare spirituală împotriva oricărei reacții, unde a afirmat că " fenomen de reacție" a încercat în zadar să scape de "fatalitatea istorică a legii evoluţie", refugiându-se în imitaţia trecutului Pentru artist singura cale era să caută o nouă orientare spirituală "epuizate posibilitățile plastice și picturale ale lume fizică" Pe de altă parte, această reacție a fost o reflectare a noii ordini culturale italiene Marinetti, cu apropierea de Mussolini și cu publicarea Futurism and Fascism, el dictase agenda politică a mişcării Tato si Balla au manifestat un e clar probabil aderenta strategica la noul regim politic, avand in vedere consimtamantul aparent Mussolini, în noiembrie cu valorizarea Arte futurista Fascista ii Tot Benedetta Cappa Marinetti , în Sensibilita futuriste ii, publicat pe "L'Ambrosiano" în decembrie , a recuperat lexical principiul că futuriştii erau primitivii unei noi sensibilități, caracterizate printr-o pasiune pentru depășirea perceptie sensibila, miscare, dinamism, simultaneitate si pentru mecanisme complexe al mașinii Această atestare a credinței artistice a fost însoțită de o ovație pentru SARFATTI SARFATTI PRAMPOLiNi Despre relaţia dintre Balla şi fascism, vezi LA PASSIONE FASCiSTA ; și cel mai recent GiGLi Pentru un documentar aprofundat despre rolul artistelor feminine în grupul futurist, vezi FUTURiSTE John Rubino Studii de Memofonte reconciliere între Marinetti și Mussolini, pe baza căreia s-a conturat profilul artistului futurist în epoca fascistă Construind gloriile prezentului și ale zilei de mâine Galvanizat de axa reînnoită Marinetti-Mussolini, în au participat futuriştii la a -a Bienala Romana de la Palazzo delle Esposizioni cu Expozitia Colectiva Futurista Caracterul oficial al evenimentului s-a deschis către o aparentă instituționalizare a mișcării, care ar fi a fost confirmat în mai de pavilionul futurist la Bienala a XV-a Internațională de Artă la Veneția mişcarea părea astfel condusă să dobândească o teorie mai coerentă Noul schele ideologice și poetice a fost construită cu o serie de manifeste ale Fillia și Marinetti între primăvara lui şi primele luni ale lui Marinetti în "L'Impero", în aprilie , public Estetica maşinii ii Fillia a scris în iulie următor The Mechanical Idol ii, unde și-a expus teoria asupra funcției transcendentale a artei, simbolizată în idol mecanică și reluată parțial, în aprilie , în Sensualita mecanică bis ii, pe "La Flacără" Examinarea următoarelor fragmente extrapolate din cele trei manifeste ne permite să recunoaștem a lexicon "ecumenic", ca contribuție a Filliei la dezvoltarea și finalizarea acestuia marinettian, din cauza nevoii urgente a unei reinterpretari spiritualiste a masinii: Marinetti nu și-a trădat materialismul ideologic, afirmând că poetul futurist trebuie să aibă acea pasiune tipică pentru viața de azi pe care o numesc Boccioni MODERNOLATRIA [ ] Mașina este produsul și consecința care la rândul său produce consecințe infinite și modificări ale sensibilității în spirit, în viață ( ) Altfel era scrisul mistic al Filliei, impregnat de tradiție literară Creştin: Cercetări pentru a crea o nouă estetică a mașinii "adorată și considerată ca simbol" ele importă realizări spirituale mai vaste decât permite simplul câmp al realizării artistic [ ] Astfel, în mod paradoxal, putem stabili necesitatea unei "Arte mecanice sacre" [ ] Astăzi "religia Vitezei" (superioară Omului) formează o credință spirituală care corespunde vieții sociale moderne și are nevoie de propria sa mistică ( ) afirmând astfel noile puncte fundamentale pentru interpretarea unui mare şi definitiv "sensibilitate mecanică", începem realizarea artistică și morală a futurismului [ ] Nu există deci mântuire în afara esteticii mașinii și a splendorii sale geometrice mecanice pe care noi futuriştii o predicăm şi o slăvim de ani ( bis) Lexicul Filliei a fost capabil să aducă împreună materialismul și spiritualitatea, așa cum este exemplificat din polirematică [artă mecanică sacră] și [sensibilitate mecanică] care mai târziu aveau să se contopească în Artă sacră mecanică Manifest futurist ii M, manifest semnat la Torino în luna mai a lui de Fillia, AC Caligaris și Pino Curtoni și publicat în "La Fiamma" Având în vedere că acest manifest are particularitatea de a nu avea o parte polemică, și a declarat în mod explicit că: pictura futuristă, depăşind perioada polemică a afirmării estetice, se realizează astăzi prin munca individuală a diferiților artiști, în interpretarea unică a sensibilității mecanici ( ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Expresia "interpretare unică" părea a fi încă o contradicție interne principiilor libertariene ale futurismului de bază în acest sens următoarele leme: mediu , absolut , atmosfera , construcții , senzualitate și uman reflectă intenții nou, pe principii deja consolidate {M } Dintre polirematicile inedite, [idolul mecanic] este transmigrat aici, în sensul ei transcendental, din manifestul Idolul mecanic ii; [a patra dimensiune] si angajat pt definește metafizica mașinii, care a fost sugerată în Arta mecanică Manifesta futurist ii L; [sensibilitatea mecanică] reunește, ca în Senzualitatea mecanică bis ii, împreună noua sensibilitate futuristă și arta mecanică Un aspect nou care reiese din aceste leme și coerența solidă care le leagă, reiterând ceea ce s-a scris deja din În același timp au eliberat discursul artistic din reflecția asupra legilor interne ale creației, pentru a favoriza scopul educațional de arta Polirematica [noua morală] a dezvăluit astfel încă o aporie între original nihilismul și noua înfățișare a constructorilor asumată de futuriști, pe care s-a altoit o retorică super-omic cu termenii superemoțional , superior , superioritate , supraomenesc , niciodată apărut până acum în afişe A doua parte a manifestului oferă un subiect motivat al modernității și indică cum să-și transfigureze cei trei idoli moderni: bicicleta, turbina și avionul {M } In contrast cu libertate originală susținută de primele manifeste futuriste, asistăm la o codificare în care cel lexicul folosit se învârte în jurul polirematicului [idolul mecanic] , care ar fi repercusiuni asupra multor picturi futuriste a perioadei atmosfera lemei , folosită deja în primele manifeste din și în recenta L'arte mecanici Manifest futurist ii L, din care s-au luat numeroase alte leme, iată se pare ridică pentru prima dată la statutul nu de idee ci de subiect real din a reprezenta Alți termeni precum antenă , avion , elice , fuzelaj , pilot și zbor apar în piesa lui Caligaris dedicată avionului ca un nou idol mecanic, anticipând astfel lexicul aeropicturii; dimpotrivă, aparatul lema va deveni central în postere ulterioare în sfârșit, termenii spirală și vârtej , ca deja în Pictura sunetelor, zgomotelor și mirosurilor Manifestul futurist al lui Carra i F, în care a apărut și lema spiralici , iar în Dinamismo modelul i de Boccioni, sunt fundamentale pentru definirea noii structuri compoziționale a imaginile picturale, aranjarea lor spațială și efectul asupra percepției temporale observa Discurs diferit, însă, pentru reflecția asupra tehnicii de folosit pentru arta sacră mecanic, care este astfel definit cu termenii lumină , spargere și soliditate Alături de acesta din urmă {M }, cuvântul medii și polirematică [construcție de mediu] oferă un punct de plecare interesant pentru reflecţie Dacă primul era deja prezent în așa-numitele manifeste de fundație, pentru a identifica, ca și în acest caz, atât mediul genericul vieții urbane este mai specific futurist, al doilea ne împinge să privim mai mult După dumneavoastră Fillia folosește, pentru transfigurarea picturală a idolului mecanic "bicicletei", o intuiție care ar fi fost decisivă pentru evoluția artei futuriste, cu repercusiuni dincolo decât în manifestele ulterioare, chiar dincolo de futurism Poate da și înainte de prima Afirmația inițială nu introduce doar principiile unei arte sacre mecanice, ci și pe cea precisă conștientizarea de a acționa după o singură interpretare, așezându-se periculos de partea unui singur gând a regimului fascist, într-un moment în care acesta se instaura După cum a subliniat De Felice "regimul fascist s-a născut la nivel constituțional abia între decembrie ' și ianuarie ' și s-a perfecționat la sfârșitul lui ' [ ]: totuși, a fost cu ianuarie ' și cu sfârșitul posibilităților alternative, atât politico-generale, cât și interne fascismului, că aceasta începe să capete caracterul unui regim politic particular și fără precedent" (DE FELiCE , p ) John Rubino Studii de Memofonte atestare a ideii unei lucrări de mediu, cu siguranță datoare lui Boccioni și lui Scenografia prampoliniană, dar până atunci străină lexicului artistic futurist Și rezultatele plastice prezise au fost de fapt apoi introduse în fluxul temporal care dă Boccioni s-a întors la Prampolini, într-o cronică în care s-a declarat, cu o limbă punctual si direct, sa fi ajuns la o alta estetica fata de cea originala si ca prin urmare i fondatorii fuseseră depășiți {M } Importanța acestui manifest, în evoluția artei futuriste, constă și în dați o rațiune definitivă notelor programatice deja exprimate de Prampolini în , când a subliniat necesitatea unei noi orientări spirituale în arta sacră mecanică Manifestul futurist ii M, trei ani mai târziu, metafizică a maşinii, acum sacralizată, nu era în opoziţie cu teoriile secolului al XX-lea care au vizat renașterea tradiției și valorile transcendente și spirituale ale artei Cu spiritualitatea lor reînnoită, o simplă recuperare a teosofismului de la începutul secolului , Futurismul și Novecento au fost poziționați în arte ca reluări complementare, nu antitetice, a două repetări diferite mituri: mitul anticului și mitul modernității Eram astfel la același nivel conceptual pe care l-a promovat fascismul, considerând că însuși Marinetti a susținut drepturile artistice de futuriştii italieni Manifest către Guvernul Fascist ii, raportase un discurs al lui Mussolini care spunea: Afirm că Roma poate deveni un centru industrial [ ] Colosseumul, Forumul Roman sunt gloriile trecutului: dar trebuie să construim gloriile prezentului și ale zilei de mâine ( ) A existat așadar pe de o parte exaltarea progresului tehnic și industrial și pe de altă parte da și-a îmbrăcat propria ideologie imperialistă în "haine clasice" A marșa a nu putrezi: a zbura După futuriştii au avut de-a face cu politicile culturale ale regimului şi cu faptul că ei la rândul lor sunt artiști încadrați într-o dinamică expozițională precisă ofiţeri Mai mult, această instituționalizare a vizat spiritul italian al artei futuriste, unul caracteristică particulară a manifestelor în sine, dacă se consideră că în cele analizate, lema italia apare de ori și adjectivul italian* de alte de ori Marinetti, însă, la acea vreme el însuși nu a fost foarte conformator în a coborî definitiv steagul roșu de avangardă Deja în Arta mecanică Manifestul futurist ii L din a omis orice afirmație anarhoidă și antiinstituțională, față de primele manifeste, lăsând nespusă legătura logică dintre ordinea mecanică și ordinea social Pentru aceste aspecte vezi BERGHAUS noua orientare spirituală a futurismului și poate ceea ce a justificat participarea lui Balla, Depero și Prampolini în ianuarie la prima expoziție a secolului al XX-lea italian, ținută în Palazzo della permanent la Milano Pentru mai multe informații despre relația dintre ezoterism și futurism, vezi PASi Despre această situație culturală a așa-numitei "reveniri la ordine", între mitul mașinii și mitul anticului, vezi PONTIGGIA În noua organizație fascistă, expozițiile sindicale au dat acces la Quadriennale d'Arte Nazionale Roma care ar fi fost primul pas către Bienala de la Veneția, prin nominalizări, concursuri și comisii a colaborat cu agențiile guvernamentale Creșterea constantă a artiștilor care, chiar și pentru scurt timp, s-au alăturat mișcarea ar putea fi, așadar, explicată ca o aderență la un futurism passepartout care, mulțumită lui Marinetti, a permis accesul privilegiat și protejat la sistemul artei fascist și care ar putea în consecință să crească de asemenea circulaţia revistelor futuriste şi deci a manifestelor cuprinse în acestea Vezi tu, la fel autor, SALVAGNiNi și SALVAGNiNi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Spiritul italian al futurismului nu era doar o ipostază ideologică, ci se răspândise fizic pe teritoriul naţional, reevaluând astfel relaţia dintre centru şi periferie La Mantua, de exemplu, deja în noiembrie , la numărul unic al "Marciare non putrezind", semnat de Carlo Ascari, a apărut articolul Italianizing through art, care a pretins rolul pedagogic al artei futuriste în educarea italienilor spre modernitate și spre aceeaşi italianitate Și dacă identitatea italiană a fost identificată cu fascismul, silogismul era evident În aceeași revistă, un editorial, intitulat Futurism and Fascism, a rezumat manifestul și drepturile artistice susținute de futuriştii italieni Manifest către guvernul fascist ii Având în vedere că membrii mișcării veniseră până la capăt din Sicilia, să luăm cum un alt exemplu este cazul tânărului afiliat Pippo Rizzo care urma să devină unul dintre cei mai mari interpreți ai futurismului sudic În în "Giornale di Sicilia", unul dintre slipurile sale intervenția, intitulată programatic stil futurist, a afirmat caracterul italian al stilului futurist, plasându-l drept complementar cercetării secolului XX, dar în același timp ca o estetică care răspunde nevoilor fascismului: Și dacă stilul italian este căutat astăzi prin reminiscențe neoclasice primitive, impresionisti etc pur și simplu în futurism vei găsi stilul italian [ ] futurism astăzi se poate lăuda că a dat Italiei stilul futurist Noi, futuriștii, avem convingere fermă că nu poate exista o expresie mai fascistă a artei decât futurismul din moment ce este în artă și asta este că fascismul este în politică [ ] Atestarea unei simetrii art-politice , mereu de citit în relaţia dintre centre nodurile majore și periferice ale futurismului, s-au bazat de fapt pe participări recente a artiștilor futuriști la expozițiile colective ale secolului al XX-lea, accesări care au avut loc la un nivel pur convenţional În decembrie , la Mantua, de exemplu, a avut loc Expoziția de Artă Futuristă, Novecentista, Strapaesana , organizată de Opera Nazionale Dopolavoro: deși degradată la niveluri de provincialism intelectual în cearta deșartă dintre Stracitta și Strapaese, spiritul italian a artei futuriste era garantată Un alt exemplu este volumul Arte futurista italiana - editat de pictorul Rizzo în aprilie la Palermo, pentru a sărbători aclamația lui Marinetti ca academic al Italiei Lucrarea a cuprins intervenții eterogene; își amintesc de Marinetti Pentru că Marinetti are tradus Tacitus ii, de Enzo Benedetto L'arte della reclame ii și de un anonim - sau poate de Rizzo însuși - Sinteza futurismului italian și avangardelor artistice ii Particularitatea acestui ultim manifest este operația de sinteză efectuată în comparații ale întregii istorii și teorii a artei futuriste, de la origini până la dezvoltarea ei mașinistic, prin leme și polirematice apărute până atunci în manifeste, care putem deci defini modul în care cuvintele cheie: artă, [viață explozivă], italianita, antigrazioso, latrie modernă, [religia noutății], originalitate, viteză, intuiție, [splendoare geometrică], [estetică a mașină], eroism, nebunie fizică, [imaginație fără fir], [sensibilitate geometrică], [cuvinte în libertate], [solidificarea impresionismului], [centrul imaginii], [dinamism plastic], [stări], [linii de forță], ASCARi Rizzo Deși periferice, aceste episoade justifică prezentul proiect al Accademia della Crusca, întrucât e este de netăgăduit că de la nord la sud şi futurismul a contribuit la modernizarea limbii italiene prin postere EXPOZIȚII FUTURISTE , Despre situația artei italiene în tranziția de la anii la anii , vezi FALQUI a, FALQUi b și BENZi John Rubino Studii de Memofonte [transcendentalism fizic], [pictură abstractă], întrepătrundere, simultaneitate, mașină, [lumină electrică], [a surpriză], obiecte, [dans mecanic cu cuvinte libere], tactilism, [complex plastic] și [viață simultană] Era evident că un lexic futurist nu mai putea ignora lemele menționate mai sus, a căror folosinţă se impunea acelor artişti care doreau să fie interlocutori activi pe frontul mitopei ale unei modernităţi italiene Atitudinea în centrele futurismului a fost diferită La Milano, în octombrie , devenind academician al Italiei, Marinetti a intervenit în introducerea catalogului expoziției "Treizeci și trei de artiști futuriști" ii, în apărarea primatului futuriștilor în controversa asupra țării- chinuit Grupul mare de expozanți, care includea grupul de nou-născuți din Milano, condus de Bruno Munari , i s-a prezentat deja cunoscuta atitudine polemică a lui Marinetti: Astăzi, fascismul victorios cere disciplină politică absolută, în timp ce futurismul victorios cere o libertate creativă infinită, adică formează un complementarism armonios In timp ce pregătim saltul înainte intervenim în disputele de stracitta și strataese cu Primo Dicționar aer, spre strigătul cerului! ( ) Din punctul de vedere al fondatorului, prin urmare, mai mult decât simetrie a existat o complementaritate între fascism și futurism și datorită exteriorizării sale polemice este posibilă obținerea datelor interesantă a citarii Primului Dicționar de Aer pe care Marinetti îl scrisese împreună cu Azari e lansat cu câteva luni mai devreme Se presupune că funcția sa ar fi fost de a impune a noua estetică aviatică; conform unei practici de publicitate consolidate, Marinetti pare să ofere această anticipare de a pregăti publicul pentru un nou manifest: Manifestul Aeropainting Futurist A treia perioadă A doua refundare a artei futuriste - Perspective în zborul mecanic La arcadele neoclasice, la fabricile de cărămidă roșie, la viziunile urbane cu ingineri- constructori și interioare cu aromă metafizică, futuriștii au înlocuit aripi, nacele și piste și aterizare, spații imense și perspective riscante de scufundare Căutarea unui indicator care să fie absolut original și în același timp că da reconectat la întregii douăzeci de ani de futurism materializat în prefixul "aero" Orice ar putea să fie rescris prin intermediul acestui prefix și să-i schimbe sensul și să fie regăsit încă o dată artă futuristă la septembrie în "La Gazzetta del Popolo" din Torino, semnată numai de Marinetti, A fost lansat Perspective of flight and aeropainting, un manifest al unei noi arte aeropicturi, care a fost publicat ulterior în , în "il Giornale della Domenica", în articolul lui Tato, cu titlul Primul afirmarea în lumea unei noi arte italiene: aeropictura Un afiș de Marinetti Dacă în primele studii despre futurismul anilor treizeci acest manifest ar fi fost considerat aproape în întregime rodul condeiului lui Marinetti , recent era și-a reconstruit geneza, atribuindu-i dreptul de naștere lui Mino Somenzi în , în timp ce lui Marinetti o adaptare ulterioară EXPOZIȚII FUTURISTE , Pentru recenta recitire critică și istoriografică a perioadei futuriste a lui Munari, vezi BRUNO MUNARi RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI , p ÎN Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Aeropictura Manifest futurist ii N, publicat în "Futurismo", noiembrie și în franceză în "Stile Futurista", în august , semnată de Balla, Benedetta Cappa, Depero, Dottori, Fillia, Marinetti, Prampolini, Tato și de asemenea de Somenzi, ar fi deci rezultatul manipulării directe de către Marinetti Aceste date sunt utile pentru înțelegerea modului în care manifestul fusese literalmente dezmembrat și asamblat în versiunea lui Marinetti manifestul se deschide cu o cronică a intuițiilor din cadrul futurismului în diferit domenii, cu utilizarea unui lexic în continuitate cu manifestele anterioare: aviator , exaltarea , sinteza , depășirea și viteza {N } termenii selectați apar și în alte manifeste, cu excepția aeropicturii e aeropoesia , care reprezintă elementul de noutate Iar aeropoezia dezvăluie un posibil interpolare după , deoarece Marinetti folosește acest termen abia în Situație similară pentru lemele referitoare la partea de text dedicată expunerii principiilor de această nouă artă: absolut , abstract , ideal , libertate și [nouă realitate] {N } Tot in acest caz sunt putine leme in discontinuitate cu cele ale celor anterioare postere Lăsând deoparte polirematica [noua spiritualitate] care este în continuitate cu arta sacră mecanici Manifestul futurist ii M, lema compusă extraterestră , transfigura și polirematică [perspective aeriene] sunt elemente de noutate decisive pentru evoluția artei mecanic și, de acum înainte, "aerofuturist" (cel din urmă neologism și propriu-zis de Somenzi) Acestea sunt elemente care nu sunt prezente în textul original al lui Somenzi, cu excepția apropierea dintre [perspectivele aeriene] și [perspectivele aerodinamice-artistice] , și care relevă atenta munca teoretică realizată de Marinetti, în special în anticiparea ideii de [peisaj cosmic], ca în Dezvoltarea aeropicturii ii, afirmând că "vom ajunge în curând la un nou spiritualitate plastică extraterestră" și, prin urmare, anticipând noua dimensiune aerospațială din următorii douăzeci de ani Părțile preluate corect din textul lui Somenzi, în schimb, se regăsesc în aspecte tehnicieni de aeropictura, printre care armonie , culoare , forme , sinteza si zbor {N } Marinetti reînviase însă polirematica fundamentală pentru tehnica artei mecanică, cum ar fi [complexul plastic] și [elementele plastice] , și a introdus alte inovații: lema compusă viziune-fan , care reușește admirabil să sintetizeze verbisul descrierea tehnico-vizuală a lui Somenzi, iar lema, și mai decisivă, policentrică Aceasta este plasat la finalul unei serii de neologisme de la boccionianul poliritmic la cele prampolini polidimensională și multi-expresivă - în L'Atmosphere scenic futurist ii din -, la polirematic [complex polimaterial plastic] folosit de Benedetta Cappa in interventia sus mentionata a Cu policentric a fost astfel posibilă crearea unei relații duble dinamice, între observator și plan pictural observat, în continuitate și în același timp cu depășirea ipostazei spectator în centrul picturii, așa cum se spune în pictura futuristă Afiș tehnic i C din La fel cerea noul "aerofuturism", alături de subiecte vechi deja discutat pe larg în afișele anterioare, subiecte aeriene noi care au venit așa verbalizat {N }: oțel , avion , atmosferă , elice , peisaje , [perspective aeriene] , spiralele și [vitezele aerului] De remarcat că în corpus Caruso acest manifest apare în versiunea sa din , cu titlu diferit, și nu în cea originală din , cu atât mai puțin în versiunea din , când a fost retipărită în catalog la prima expoziție de aeropictură, desfășurată la Roma (CRiSPOLTi , p ) Acesta ar putea fi un caz de studiu din care să începem să înțelegem, nu numai în scopurile proiectului Manifestul Futurismului, cum s-a ajuns la formează același corpus Caruso, caz pe care ne rezervăm dreptul de a-l trata în altă parte DURANTI , p John Rubino Studii de Memofonte Cu aceste adăugiri lexicale am intrat într-o a doua fază de refundare a artei futuriste pentru că s-a găsit o tehnică în întregime picturală pentru a construi peisajul, a pact de îmbinare a noilor perspective aeriene cu tradiția peisagistică; impotriva pictura de peisaj din secolul XX, a existat aeropictura datorita unui montaj, fara solutie de continuitate, a fragmentelor de peisaj, văzute din sol și deci orizontale, și a fragmentelor aeriene, panoramică și verticală Pentru a înțelege mai bine această strategie vizuală, este suficient să citați următorul pasaj: toate părțile peisajului îi apar pictorului în zbor: a) zdrobite b) artificiale c) temporare d) tocmai căzut din cer ( ) Alte dovezi în sprijinul acestei strategii provin dintr-o comparație cu Manifestul tehnician al literaturii futuriste i pe care Marinetti o lansase în mai în ea de avion, ca obiect tehnologic şi simbolic, era legată o viziune a zborului în care componentele mecanice au fost transfigurate pentru a dicta regulile noilor cuvinte în libertate, după metode compoziționale și alegeri iconografice, apoi transferate la aeropictura futuristă: în avion, stând pe butelia de gaz, mi-am încălzit burta de capul aviatorului, am simțit ridicola nebunie a vechii sintaxe moştenite de la Homer [ ] Așa mi-a spus elicea învârtindu-mă, în timp ce mă învârteam la două sute de metri deasupra pâlniilor puternice ale Milanului [ ] Eliberarea de cuvinte, aripi întinse ale imaginației, sinteza analogică a pământului îmbrățișat de un singur aspect și întreaga colecție în cuvinte esențiale ( ) de fapt, comparativ cu , aeropictura a reprezentat o lume nouă , avansat tehnologic și în același timp într-un stil futurist, cu un limbaj reînnoit, "avion", sau mai degrabă aviație, în paralel cu Primul dicționar aerian italian (futurist) al primăverii din împrumuturile din dicționarul aerian sunt evidente: glide, dive, wheelie, tack, dive, launch, decolare, spirală, linie de zbor, viteză, curbură, înclinare, rotire Prima atestare a neologismului aeropictura se află în expoziția desfășurată în februarie , la Galeria La Camerata a artiștilor din Roma, și intitulată: Expoziția de Aeropictura futuriştilor , prilej cu care a fost prezentat şi Manifestul Aeropictura Futurist O altă atestare, care nu este verificabilă la stadiul studiilor, ar fi apărut în text prezentare la o expoziție care poate avea loc la sfârșitul anilor și începutul anilor , poate la Torino Artiștii participanți, Fillia, Oriani, Rosso, Diulgheroff, Pozzo, Saladin, Alimandi, Zucco, Vignazia au semnat un manifest în continuitate cu cel din într-un sens mai general, deci, lemele şi polirematicile cuprinse în Aeropitura Manifestul futurist ii nr s-a referit în principal la pictura futuristă Manifest tehnic i C, o reconstrucție futuristă a universului i G, e în sfârşit celor două Arta mecanică Manifest futurist ii L e Artă sacră mecanică Manifest futurist ii M, arătând ca şi din partea lui Marinetti şi a noilor susţinători ai futurismului a existat o relaţie continuă cu manifestele lui fundație, acordând în același timp lui Somenzi dreptul de naștere al "aerofuturismului" Despre recenta reevaluare pozitivă a aeropicturii au fost prezentate studii suplimentare în FUTURiSMO! și în POST ZANG TUMB TUUUM , precum și în expoziția americană în VOLO ; asupra noului rol teoreticianul aviator Giulio Douhet vezi E BRAUN Astfel, se poate deduce că Primul dicționar aerian italian (futurist) ar fi putut deja să ofere material lexical nou care s-ar fi contopit apoi în Perspectivele ulterioare ale zborului și aeropictura, un manifest al unei noi arte aeropicturii Pentru definiții în jargonul tehnic al aviației vezi MARiNETTi-AZARi STEFANELLi , pp , , , , , , , , , - , , , CRiSPOLTi , p datele sunt raportate în ASPECTE ALE AL DOILEA FUTURISMO TORINESE ; raportat de Luciano Caruso, care totuși, pentru rigoare filologică, a inclus în corpus de manifeste Caruso versiunea publicată în februarie , pe "La Citta Nuova", cu titlul Dezvoltarea aeropicturii ii Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Retipărirea a aceluiaşi text - fără titlu, care deci ar fi putut fi adăugată mai târziu din motive editoriale în - fusese antologizată în catalog a expoziției futuriste de aeropictură și scenografie, desfășurată la Galeria Pesaro din Milano în octombrie-noiembrie În incipitul textului futuriștilor din Torino există o referire directă la manifestul din : "Manifestul Aeropicturii Futuriste" ( ) indică posibilitatea unei noi stări de spirit a pictorului care din zbor înfățișează senzații și inspirație care nu se pot compara cu nicio tradiție ( ) În continuare, folosirea polirematicei [starea de spirit], adjectivizat cu nou, și firul roșu de aeropictura cu afișele fundației Din nou, artiștii din Torino au completat cercul - și manifestul - cu referiri precise la arta mecanică: Lucrările noastre trebuie deci să creeze: - "noile simboluri" ale epocii moderne, traduse în imagini din plastic; - "peisajele cosmice" care ni se dezvăluie odată cu depășirea fiecăruia valoarea terenului; - "organismele aeriene spirituale" care le reprezintă plastic pe cele noi zei și noile mistere create de mașini ( ) Acest manifest și celelalte care au fost primele încercări de elaborare teoretică de "aerofuturism" au făcut parte dintr-o campanie de publicitate care, în metodele obișnuite marinettiani, pe lângă artele vizuale, a introdus prefixul "aero" în alte domenii ale esteticii futurist, pentru o refundare a tuturor artelor, dar cu o producție minimă de manifeste emisă între prima jumătate a anilor treizeci şi începutul anilor patruzeci Un impuls înainte In aceeasi perioada misiunea intelectualilor fascisti de a fi constructorii Noua Italia a trecut prin arhitectură , care absorbea progresiv energii idealurile și economia guvernului fascist implicarea directă a lui Mussolini și a întregului anturajul lui Marcello Piacentini ar urma progresiv - dincolo de instanțe arhitecți raționaliști și moderniști precum Terragni - au modelat orașele italiene sub forme de un clasicism fascist În căutarea consensului, având în vedere că figura lui Antonio Sant'Elia a reunit artistul futurist și martirul patriei, Marinetti a aspirat încă o dată să afirme supremaţia futuristă asupra noii direcţii estetice a culturii fasciste Dacă Boccioni ar fi devenit CRiSPOLTi , pp - EXPOZIȚII FUTURISTE , , pp - Luând în considerare doar manifestele incluse în corpus Caruso și în care acest prefix face parte din titlu, reamintim un singur caz, în sine, raportat în STEFANELLi : la februarie , în ziarul "Impero Italiano" din Roma, probabil că a fost publicat Primul Manifest futurist al aeropoeziei, semnat de Elmo D'Avila și Alfredo Trimarchus Semnat doar de Marinetti, Teatrul Futurist Aeroradiotelevisivo ii a apărut în aprilie , în timp ce Aeropoezie Manifest futurist către poeți și aviatori ii în octombrie Au urmat texte cu un caracter programatic: Aerovita ii de Mino Somenzi și Aeromusica: muzică și zborul ii de Alceo Toni, ambele din ; L'aeromusica futurista iii în mai ; Apoi a venit Manifestul futurist al arhitecturii aeriene iii semnat de Marinetti, Mazzoni și Somenzi și Manifestul futurist [al Aeromusic] sintetic geometric și curativ iii, semnată de Marinetti cu Aldo Giuntini, ambele din Atunci s-ar părea că interesul pentru tot ceea ce a fost "aeriană" și doar ani mai târziu, revine în vremuri "foarte suspecte" în Aeropitura futurista italiana iii de Tullio Crali din - ; Manifestul Aeropicturii Futuriste Maringuerra iii și aeropoetiche aeropictoriche exaltarea războiului nostru iii, ambele din Aerosilograful lui Renato Di Bosso iii și Aero poetry feminin iii de Maria Goretti, ambele din Pentru mai multe informații, vezi NiCOLOSO John Rubino Studii de Memofonte zeitatea tutelară a artelor vizuale, la fel a fost Sant'Elia pentru arhitectură, și încă ne a reprezentat cea mai mare realizare istorică pentru futurism Printre diversele inițiative pentru sărbătorile Sfintei Eliei sunt menționate: expoziția de lucrări de arhitectul futurist din Como Sant'Elia, la Como, și expoziția futuristă Arhitectul Sant'Elia și de pictori futurişti, la Milano, inaugurate în septembrie şi respectiv octombrie În textul din catalog pentru această ultimă expoziție, Marinetti a revenit asupra controversei împotriva Novecento Italiano care, după cum a văzut Edoardo Persico în ianuarie , şi-a început declinul în favoarea regimului Marinetti, la rândul său, a întărit legăturile dintre aeropictura și propriile sale scrieri anterioare teoreticieni, exaltând mașina și dinamismul modern: În timp ce pictorii moderniști din Italia și din străinătate boccionizzano de mișcare sau cezannizzano de volum realitatea fotografică, pictorii futurişti italieni, [ ] după cucerirea esteticii mașină, pictura stării de spirit și dinamismul plastic, simt că este nevoie de unul impuls înainte în conformitate cu această ultimă demonstrație a spiritului italian al futurismului, Marinetti a avut reafirmat în manifest - semnat cu Fillia, intitulat Contro l'esterofilia Manifest futurist la doamnelor și intelectualilor ii și publicat în "La Gazzetta del Popolo" la septembrie - toată aversiunea lui față de grefele tendințelor culturale străine asupra mediului italian Totuși, Persico, în cererea sa de consecvență între lucrările expuse și manifestele futuriste, dezvăluie o contradicție fără precedent între acest din urmă manifest și aeropictura expusă la Milano, la Expoziție futuristă de aeropictură și scenografie în octombrie Statele intelectuale din Torino merge asta Marinetti nu i s-ar fi putut întâmpla o accidentare mai mare: ieșirea cu o invectivă atât de senzațională împotriva gustului european și să fie forțat să promoveze aeropictura care este, până la urmă, a mizerie prost drogată de stiluri și mode străine [ ] La Galeria Pesaro, în operele pictorilor futuriștii am căutat în zadar un semn al "autorității" lui Boccioni, iar în zadar pe cel al Sant'Elia în construcţiile scenografice ale lui Prampolini Privind catalogul expoziției menționate mai sus, se poate observa totuși impulsul înainte prezis de Marinetti în intervenția lui Prampolini, care a rescris evoluția artei futurist în ceea ce privește aeropictura, de la Boccioni încoace, dar a introdus un element nou, declarând materializarea unei noi sensibilități: Noi, pictorii futurişti [ ] am intrat în deplină sensibilitate aeriană cu aeropictura [ ] The vopseaua emigrează de la suprafață, iar tabloul din cadru Sculptura emigrează din blocul de plastic e de la etajele auxiliare O scurtă intervenție a grupului a fost, de asemenea, aliniată cu aceasta în același catalog futurist milanez (Munari, Andreoni, Duse, Manzoni, Gambini, Bot) care a afirmat ca în lucrare trebuia "să dea culoare materiei, un schelet de elemente solide și compacte în pe care să ne putem trăi emoțiile" EXPOZIȚII FUTURISTE , - în PERSICO PONTIGGIA , p Pentru o reflecție inițială asupra suișurilor și coborâșurilor secolului al XX-lea, în termeni istoriografici, vezi BOSSAGLiA CRiSPOLTi , pp - în PERSICO PONTIGGIA , p în CRiSPOLTi , pp - din acesta, p Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte La rândul lor, lemele folosite aici au fost un precipitat lexical al unei propuneri estetice marinettiana care s-ar fi maturizat prin aparatele scenografice si efemere din serbări în pentru a zecea aniversare a regimului Prampolini, deja în Principii di emotivita scenografia novissima i din , avea la bază, folosind atmosfera lemei , asupra concepției de viteză și tehnică, inerente în lumea contemporană, pentru o combinație de arhitectură, pictură și scenă: Astfel vom vedea arhitectura dinamică a scenei emanând incandescențe cromatice care [ ] vor trezi inevitabil noi senzații, noi valori emoționale în spectator ( ) De-a lungul timpului, împerecherea intelectuală dintre Marinetti și Prampolini, în domeniul scenă și arhitectură, după au continuat până când a găsit un extraordinar punct de acord în În ianuarie , Marinetti a vorbit în Pentru inaugurarea expoziției futuriste la Casa del Fascio ii, desfășurată la Bologna, afirmând, în conformitate cu scenă prampolinian, nevoia unei dimensiuni parietale pentru artă, nu mai forțată în limitele fizice înguste ale pânzei Aștept până revin cu forță în prezentarea Expoziție futuristă Arhitectul Sant'Elia și de pictori futuriști, în care Marinetti explică că acest impuls ar fi trebuit să se concretizeze la nivel arhitectural încă de la "simultaneitățile organizate, mai jos formă de cadru sau complex plastic multimaterial, sunt noi corpuri vii formate din bucăţi dintr-un univers concret sau visat" În citatul, în care apare neologismul multimaterial, a fost anticipat unul nou direcția artei futuriste în colaborări cu arhitecți, care ar urma să fie reînviată, în sfârșit, în de Prampolini în Scenosynthesis plastic dynamics ii, și în L'ambiente scenica futurist Manifestul Tehnic bis ii, lansat în iunie Cu acest din urmă manifest, Scenografia ar fi stat la baza așa-numitei "picuri murale din plastic" , permițând a Prampolini, în cursul anului , să-și asume un rol principal în noua refondare a Futurismul cu care se asociaseră futuriștii din prima și a doua generație O națiune de sfinți și aviatori Asistând la prodromurile dezbaterii asupra artei murale în anii treizeci , futuriștii au pretins pentru arta lor rolul artei de stat, dar pentru a atinge acest scop a fost este necesară depășirea în continuare a principiilor fondatoare: depășirea suspiciunii de materialismului și, după Pactele Lateranene din , a ateismului și anticlericalismului Anticlericalismul lui Marinetti era deja cunoscut din , când a publicat romanul în versurile L'Aeroplano del Papa , care a fost urmată de alte atacuri ale mişcării futuriste împotriva Vaticanului Marinetti în Noua religie-morală a vitezei i, din mai , avea imaginile și expresiile încă anticipate s-au contopit apoi în pictura aerodinamică: Viteza aerului ura pământului (misticism perpendicular) ascensiunea în spirală a ego-ului spre nimic-Dumnezeu = Aviație ( ) din acesta, p Despre relația dintre scenografia și arhitectură la Prampolini, vezi PRAMPOLiNi FUTURiSTA Despre arta murală în Italia în anii treizeci a se vedea E BRAUN , iar pentru participarea futuristă cea mai recentă GOLAN "O, Papă, temnicerul pământului, o șobolan monstruos al canalizării inimii, gândac bătrân hrănit de gunoi, un pistil obscen în corola unei sutane [ ]" (MARiNETTi , p ) Cele mai dure atacuri sunt amintite în Împotriva papalității și a mentalității catolice, rezervoare ale întregului tradiționalism ii din și din , semnat de Settimelli, Rosai, Chiti, Maurizio și B Rosai, Svaticanamento ii, în care acuză direct John Rubino Studii de Memofonte În strategiile coevale ale futurismului , însă, Marinetti pare să abjur ce declarat anterior, când în iunie , cu Fillia, am semnat Manifestul artei sacre futurist ii O Cu o mare capacitate intelectuală, Marinetti și Fillia au trecut din specificul artei sacre mecanica și metafizica mașinii la deschiderea mai generică a artei sacre futuriste a un transcendental religios ; și a reușit să integreze aeropictura și religia catolică pt înseamnă o simplă comparație între legea simultaneității vizuale, deja în Mostra futurista Arhitectul Sant'Elia și de pictori futuriști, zborul și apropierea în consecință de paradisul creștin Pe lângă definirea "dogmelor simultane ale cultului catolic, cum ar fi Sfânta Treime, Imaculata Zămislire și Calvarul lui Dumnezeu" , această convertire - sau poate influența a religiozității Filliei asupra materialismului lui Marinetti - a fost exprimată în principiile art futurist, cu termenii [artă sacră] , reînnoire și superior {O } Printre lemele obișnuite recurente figurează bombardarea lemei care, în contextul manifest, introduce o sincreză neobișnuită între instanțe artistice, religioase și martirologice a Primului Război Mondial Un discurs care părea a fi în continuitate cu direcția coevală a guvernului fascist în reforma arhitecturală și ideologică a altarelor și osuarelor dedicată celor căzuți din marele război, fascizați ca precursori ai regimului lui Mussolini A existat și o scurtă polemică îndreptată împotriva oricărei posibile reveniri la tradiție Iconografia creștină, printr-un lexic care conținea elemente de discontinuitate cu cel timpul trecut: mistic și [religie catolică] {O } După cum reiese din aceste leme, există o opoziție lexicală și semantică între ceea ce este a fost realismul în [arta sacră] și misticul futurist, ca transfigurare a [Religie catolică] reverberația acestei controverse s-a derulat printr-o reflecție asupra artei futurist sacru atât în aspectele sale tehnice, cu termeni precum interpenetrarea , simultaneitate și transfigurare {O }; atat la vechile sale cat si la cele noi subiecte, cu cuvinte si polirematice, in parte, de asemenea, nepublicată: oțel , catolic , build , magic și sinteza Polirematica [Catedrale futuriste] , [centrala electrica] , [estetica masinii] , [dispoziții] , [viață mecanizată] și [viață aeriană] , acoperind întreaga gamă de invenții futuriste, se reflectă acum în leme mai degrabă tradiționale: îngerii , calvarul , Catolică și sfinții , demonstrând actualizarea lingvistică a spiritualității futuriste, dar dezvăluind o altă aporie între tradiţia religioasă şi aşa-zisa religie a noului O altă contradicție care se precipită în lexicul folosit este juxtapunerea figurilor antitetice a Doctorilor și Severini, pentru lucrările lor sacre și murale, în scopul de a pune în valoare aeropictura printr-o cronică ale cărei leme centrale sunt minunate și reînnoiesc {O } În sfârșit, cu imagini redate puternic și deliberat complementaritatea dintre patriotism și credința catolică, futurism și arta sacră: Doar artiștii futuriști încântați de optimism, culoare și fantezie [ ] pot preciza astăzi într-o operă de artă sacră beatitudinea Raiului, biruind în nervii luptătorilor catolici bucuria cerească infinită a imensei noastre victorii a lui Vittorio Veneto ( ) Pius Xi că a trădat statul fascist Cu acesta din urmă s-a confirmat lipsa de încredere a mișcării futuriste a devenit artă a regimului și, evident, nu se potrivea bine cu direcția Concordatului și voința de a Mussolini să susțină această concordia ordinum Pentru o mai bună înțelegere a strategiilor editoriale futuriste în mediul roman, vezi ViRGiLiO Spre deosebire de data manifestului, versiunea corpusului Caruso este cea reprodusă în catalogul Expoziție de Artă Sacră Futuristă Aeropitura, desfășurată la La Spezia, în noiembrie Despre relația dintre futurism și religie în anii treizeci a se vedea ARTE SACRA E FUTURiSM Pentru mai multe informații, a se vedea NiCOLOSO Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte Asistăm astfel la o avansare a propunerii futuriste în sfera unui amestec între sacru și profan, între spiritual și arhitectural, care ar fi avut o dezvoltare ulterioară teoretic cu Fillia în Spiritualita futurista ii , iar, un an mai târziu, în octombrie , când ar fi publicat L'Architettura Sacra Futurista ii în cele din urmă, amintiți-vă de aruncarea lui viitor (probabil Mino Somenzi) cu Arte e Religione ii în favoarea unirii între Futurism și artă sacră, în februarie în consonanță cu acest climat cultural schimbat, un exemplu vine încă de la Persico, când în iulie în "il Rosai" a afirmat că "o estetică italiană poate găsi numai în doctrina catolică este eliberarea de ideologiile străine și reprezentând realitatea a unei ţări capabile să se supună vieţii naţiunii" Pe lângă faptul că remarcă o încercare de integrare a artei italiene cu religia catolică, nr atât de departe de cel căutat în Manifestul Artei Sacre Futuriste ii O, se poate observa totuși că în pasajul menționat mai sus eliberarea lemei și polirematica [viața națiunii] au zei echivalente în lexicul futurist În comparație cu Marinettiana [viața națională], care a apărut în Manifestul partidului politic futurist ii și în drepturile artistice susținute de futuriștii italieni ii, cuvântul eliberare, în inspirația sa mesianic, poate fi găsit în Împotriva tuturor întoarcerilor la pictură Manifest futurist ii ie angajat de Boccioni în Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E, precum și de Prampolini în Bombardiamo ultimele academii pacifiste rămase ii Prin urmare, din lexicul persan putem sesiza prezența unui substrat comun lingvistice și retorice la care a participat futurismul, care ar trebui investigate cu atenție, deoarece ar oferi o lectură cu iluminare din spate a afișelor Teoria montajului futurist În ceea ce privește recunoașterea internațională a aeropicturii și a treia sa protagonist, Enrico Prampolini, există două exemple care ilustrează ascensiunea sa primul si cel expoziție Enrico Prampolini et les aeropeintres futuristes italiens, la Galerie de la Renaissance, în Paris, în martie , care în titlu revendica conducerea lui Prampolini al doilea și cel consacrarea sa oficială, și odată cu ea cea a aerofuturismului, câteva luni mai târziu în cu ocazia celei de-a XVIII-a Bienale de la Veneția În secțiunea intitulată Expoziție de Aeropictură și picturii futuriștilor italieni Prampolini și Depero au primit onoarea de a putea expune în săli personal În strategiile de publicitate futuriste, participarea la Bienală a avut loc concomitent apariţia numărului "Artecrazia" (supliment la revista nou-născuţilor Roma "Futurismo", regia Somenzi) care, în iulie , a fost dedicată aeropicturii O recunoaștere importantă pentru Prampolini a venit mai târziu de la Anton Giulio Bragaglia când a publicat Originile aeropicturii în romanul "il Giornale della Domenica" din mai : o cronică a aeropicturii care a confirmat rolul său de ghid deoarece trebuie "să recunoască că după impulsul dat de primii aeropictori Prampolini are a oferit aeropicturii o contribuție puternică nu numai ca producție de picturi, cât tot ca o reînnoire a ideologiei" Pentru a susține judecata generoasă a lui Bragaglia, în prezenta discuție, se reamintește intervenţia lui Prampolini, L'Aeropitura Valorile spirituale ale plasticului futurist ii, publicat în două tranșe pe numerele și din "Futurismo", ambele lansate în octombrie Conținut în Fillia pictorul futurist, despre care Marinetti scrisese introducerea; vezi MARiNETTi în PERSICO PONTIGGIA , pp - BRAGAGLIA , p John Rubino Studii de Memofonte Dacă lucrarea multimaterială s-a bazat pe asamblarea elementelor în spațiu și timp, allo la fel, dispunerea cuvintelor şi a ideilor relevă o analiză atentă a textului lui Prampolini o strategie de editare precisă, deja văzută cu Marinetti În prima parte urmează o introducere obișnuită care funcționează ca o istorie, fără soluție de continuitate, partea centrală a artei mecanice Manifest futurist ii L din Partea finală a textului, ușor revizuită, este literalmente lipită de acesta din urmă Prampolini a fost prezentat în catalog la expoziția milaneză din În consecință, nu există inovații conceptuale sau lexicale decât în parte introductivă, deci singurul original din , care oferă o reluare a intervenţiei de , Note programatice Orientare spirituală împotriva oricărei reacții, în care a apărut cel polirematică [orientare spirituală]: dinamismul plastic a dus la transcendentalismul fizic Abstracția plastică futuristă e intrând astfel într-o nouă fază de orientare spirituală ( ) Acest manifest, totuși, a fost strategic funcțional pentru a-l prezenta pe Prampolini și pe a lui arta mecanică la originea aeropicturii în conformitate cu propunerea sa, dezvoltarea multi-materialismul în plastic mural pentru Prampolini ar fi coincis cu crearea celui instalații efemere pentru serbările, la Roma, ale Expoziției Revoluției Fasciste în octombrie Sărbătorirea futurismului ca artă a epocii fasciste, între sfârșitul anului și în cursul anului , am avut pe "Futurismo" când atât cei manifeste trecute și intervenții actuale de natură tehnică și teoretică, pentru a sublinia continuitate istorică între futurism și fascism Despre "Futurism" în noiembrie , de exemplu, Tato în de ani de glorioase lupte futuriste ii a expus cronica entuziastă a futurismului și a legăturii sale cu fascismul Un alt articol de Prampolini, în același număr și intitulat Futurismo arte della revoluție fascistă, a emis ipoteza că noua civilizație artistică italiană ar putea fi educată cu noua dezvoltare spirituală a futurismului: Și aici, ca și în alte părți, elementele plastice și grafice demonstrează cu elocvența figurilor și a dezvoltare statistică impresionantă pentru răscumpărarea pământului nostru, a bogăției naționale "Viziune futuristă" complexă a acelei "arte futuriste" atât de exuberantă de posibilități plastice, pictural și arhitectural, pentru a deschide noi căi și noi orizonturi, tuturor acelor artiști non-italiani futuriști, care în această expoziție s-au futuristizat pentru a exprima și a îmbunătăți artistic îndrăzneţe şi glorioase fapte de credinţă şi pasiune ale Revoluţiei fasciste astfel nu părea că futurismul în general devenise roabă de ideologie fascistă, cât de mult în schimb aeropictura a fost promovată ca a lui interpretare mistică futuristă; iar asta se întâmpla într-un anumit moment când părea vital pentru diferitele tendinţe ale artei în Italia - din clasicism (ca în cazul grupului O metodă compozițională probabil datorată tehnicii colajului fotografic, deja prezentă în afiș La fotografia futurista ( ), semnat în aprilie de Marinetti și Tato, dar publicat abia în ianuarie pe "Futurism" Participarea futuristă a reînnoit modul de realizare a aparatelor efemere de propagandă a regim dar în același timp artiștii futuriști au fost chemați la o aderență clară și hotărâtă la fascism Pentru pentru mai multe informații vezi SCHNAPP Pentru o analiză aprofundată a rolului politic și cultural al lui Somenzi vezi și THOMPSON Articolul este pe aceeași pagină cu al lui Tato, dar de Caruso nu a fost inclus în antologie Pentru relația adesea controversată dintre mișcările artistice și politicile culturale ale regimului fascist, vezi și ani , pp - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte al XX-lea) la futurism, de la expresionismul torinez și roman până la apariția artei abstracte geometrico del Milione - a-și apăra propriile poziții de amestecul regimului Pe baza studiului lexical realizat până acum, așadar, s-ar părea posibil observați două linii de aerofuturism: una mistico-catolică care și-a avut propriul în Fillia reprezentativ şi celălalt mistico-maşinărie cu Prampolini Ambele duceau la Finalizez transfigurarea futuristă a universului într-un joc continuu de asamblare, schimbul și suprapunerea, între cuvinte și imagini O fantezie optimistă de neîntrecut Pentru a pecetlui, însă, ceea ce s-a propus aici pentru a ilustra refundarea art futurist, există un ultim manifest care a recuperat dimensiunea tehnică în conținuturi precum în titlu Munari cu Carlo Manzoni, Regina Bracchi, Ricas și Gelindo Furlan au contribuit la asta care poate fi definit probabil ca ultima contribuție la evoluția aeropicturii: the Manifest tehnic al aeroplasticii futuriste iii P, publicat în "Sant'Elia" (titlu nou al "Futurism") la martie La martie, în timpul unei seri la Galleria delle Arti din Milano, Munari, purtătorul de cuvânt al grupului milanez, i-a dat o lectură publică Respectând structura generală a manifestelor anterioare, polemica, în numele Sant'Elia, a fost îndreptată împotriva unui tradiționalism generic și a unui public insensibil, folosind printre cei termenii principali multitudinea , tradiționaliștii și transmit {P } Având în vedere lema gravita , aici referită la Newton, în raport de exemplu cu primele mașini inutile, suspendate în aer, de Munari , relația dintre artă și știință revine, da evidenţiat, în continuitate cu manifestele fundaţiei Pe de altă parte, cea mai recentă artă mecanică a stat la baza principiilor lor artistice, care sunt exprimate aici, într-o recuperare lexicală punctuală din manifestele anterioare deși cu câteva elemente noi, din lemele unice și din fantezia polirematică , forța , mașină , [art nou] , [sensibilitate nouă] și multi-material {P } în acest manifest, pentru prima dată unii futuriști au folosit lema fascistă , nu într-un sens complementar futurismului, așa cum am văzut până acum, ci pentru a indica un e precis nou curent principal de gândire, un salt evolutiv unde acea relație nerezolvată de Poate că Marinetti găsise o soluție Munari și ceilalți admit o participare conștientă la cultura regimului, din să nu fie înțeles ca dictat de simplul oportunism, când spun că inteligența lor este a fost "dezvoltat într-un climat fascist" Acesta este un alt motiv pentru care Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P, a un nivel antropologic și de acum un simptom al unei coluziuni umane și cotidiene cu ideologia a fascismului În spatele lui era așa-numita perioadă eroică a futurismului de avangardă, La începutul anilor treizeci, colajele lui Munari, aproape ca un echivalent grafic cu picturile lui Prampolini, dezvăluie un oaspete de piatră: suprarealismul francez Această din urmă tendință, dacă uneori era apropiată de Metafizică italian, a fost în schimb complet la antipozii futurismului, chiar dacă recent a fost pus în dialog cu arta futuristă, ca potențial ei bazin de idei din care să se tragă - evident fără a o declara - datorită medierea lui Prampolini Vezi PANZERA Cu toate acestea, mai degrabă decât o influență suprarealistă - care este urmăribilă privind anumite lucrări ale lui Prampolini din anii - ar fi potrivit să raportăm lexicul artiștilor futuriști în contextul metafizicii: ce lipsește din suprarealism - dacă luăm în considerare în versiune ortodox de Breton - și neîncrederea în rațiunea conștientă Fillia și Prampolini propun valori spirituale conștiente și interpretabil rațional Pentru geneza și dezvoltarea mașinilor inutile ale lui Munari vezi ANTONELLO John Rubino Studii de Memofonte dar pe baza continuităților lexicale, de exemplu cu distrugem , bucuria , tinerii și puterea , a păstrat încă vii anumite reverberații În acest punct este suficient să luăm în considerare, de exemplu, lema tineretul cu privire la conotația futuristă originală și ciocnirea ei cu mistica fascistă din jurul obiectivului a anilor treizeci Această din urmă doctrină, născută în mediul milanez, a fost fondată de tinerilor şi îndreptate către tineri , pentru educaţia lor morală futuriştii şi Marinetti au a folosit adesea lema menționată mai sus care apare de de ori, la care se adaugă tinerii de de ori de ori și tinerețea de încă de ori Observăm așadar o coliziune lexicală între conotație futurist al lemei "tânăr" și folosirea ei în teoria misticismului fascist Tot în manifest, transfigurarea mașinii, cu polirematică [sens mecanic] , reunește aspectele vesele și vitaliste, pe modelul ludic și pedagogic al Depero, cu deschiderile metafizice ale lumii mecanice a lui Prampolini Un amestec care se regăseşte şi în cuvintele care descriu posibilele subiecte ale unei lumi transfigurate de către artist: avion, arhitectură, sportiv și stratosferă {P } Printre leme, priviți masa care sugerează un factor important de discontinuitate cu lema multimea , care a aparut inca de la manifestul fondator Dacă acesta din urmă însemna a set dezorganic de indivizi, acum masa indică o aglomerare indistinguită, dar comandate de mașini - avioane - și ființe umane Ne aflăm în contemporaneitatea a regim totalitar care educă masa și nu mai mulțimea O nouă sensibilitate, așadar, pentru un plastic nou care ar fi trebuit dezvoltat tehnici diferite care sunt pe deplin exprimate în domeniul lor inovator cu combinații , [ansambluri plastice] , miracole , [proiecte peisagistice] , ritmuri , surpriză și tactile {P } Cu combinațiile de leme și polirematica [proiecte peisagistice] , metoda de montajul, evidențiat în afișele anterioare, are acum o transpunere artistică eficientă cu descompunerea și reconstrucția fragmentelor de peisaj O altă noutate, care îmbină [complecșii plastici] și polimateric, constă în sugerează construcții de mediu pentru a entuziasma privitorul, noutate în care datorie către tactilism ii Marinetti își imaginase construcția unor locuri tactile: în aceste camere tactile vom avea podele și pereți formați din mese tactile mari Atingeți valorile oglinzi, ape curgătoare, pietre, metale, perii, fire ușor electrificate, marmură, catifea, covoare care vor oferi picioarelor goale ale dansatorilor și dansatorilor o plăcere variată ( ) Cu aeroplastica, pe de altă parte, Munari și ceilalți au reunit încă o dată ideile de Boccioni din Manifestul Tehnic al Sculpturii Futuriste i E și Aeropictura, ale căror picturi erau deja policentrică, dar tinerii artiști milanezi au mers dincolo de Boccioni, datorită și lui Marinetti, a anticipa ideea de mediu - cu medii aeroplastice termice tactile olfactive , după cum se poate deduce prin următorii pași: lexicul futurist fondator a radiat dincolo de - luând în considerare perioada intermediară de impas și apoi renașterea sa intermitent între și Manifestul Tehnic Futurist Aeroplastics iii P ar putea deci aparțin unei noi "specii", care ar trebui studiată prin comparație cu lexicul fascist, să-i înțeleagă pe deplin evoluția; pentru așa-numita perioadă eroică, vezi FUTURiSMO & FUTURiSMi , p În discursul lui Armando Mussolini, un paragraf era intitulat De ce fascismul s-a îndreptat către tineri și a fost a avut loc la noiembrie pentru inaugurarea anului universitar - ; vezi MARCHESiNi , pp - ; mai mult, pentru mitul tineretului în futurism vezi SBORGi O anticipare că Lucio Fontana ar fi concretizat în cu Ambiente spazio a luce nera, dar din care datoriile către Prampolini încă nu sunt cercetate În acest sens, a se vedea PUGLIESE Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte prin intermediul modelelor noastre multi-materiale dorim să oferim privitorului posibilitatea de a intra deveniți parte din munca noastră, deoarece a fi într-un avion face parte din peisajul în care zboară [ ] această nouă sensibilitate trebuie să se exprime dincolo de pictura și sculptura, care conține, în sinteză, cinema (sens cinepanoramic), ritm, de materie, aer și spațiu ( ) grupul milanez din acest manifest a făcut o legătură precisă și la aceeași actualizarea în timp a noii sensibilităţi a primitivilor futurişti care, deja definită de Prampolini ca "aerian" în textul din catalogul expoziției futuriste de aeropictură și scenografie din octombrie-noiembrie , se plasează acum dincolo de genurile artistice Această idee ar fi a avut o dezvoltare rodnică datorită lui Munari tânărul artist milanez, în această perioadă, s-a dovedit a fi o figură conducătoare care nu a fost doar un "aerofuturist", dar a devenit unul dintre cei mai originali colaboratori la revista "L'ala d'italia" , organ al aviaţiei italiene, inovand aspectul şi stilul revistei în continuitate cu utilizarea lemei multimateriale , trebuie amintit că Prampolini, în primăvara anului , am publicat în "Stile Futurista" intervenţia Dincolo de pictură spre i polimaterici iii, care deja în prima parte a titlului a adoptat o reluare lexicală e conceptual, după cum sa văzut deja, din Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste iii P Secondo Prampolini, din ideile inițiale ale lui Boccioni despre mediu și despre atmosfera futuristă, din care abstragând elementele fizice și ideale pentru a crea obiectul de lucru, am procedat la formularea o echivalență interesantă între multi-material și mediu: lucrarea ar putea fi un mediu multimaterial la scară arhitecturală O tranziție care a avut loc datorită faptului că sunt zeii futuriști "constructori" și la întrebarea "de ce natură va fi această apariție a compoziției și picturii murală?" ( ), el răspunde că "trebuie să privim dincolo, fără să ne întoarcem, la idealul nostru civilizaţie mecanică bogată şi puternică în expresii sugestive Noi, italienii, suntem zei din instinct constructori" ( ) Aceste din urmă sugestii dictate poate de scenografia și de instalațiile efemere ale propaganda si care a gasit puncte de contact in pictura murala teoretizata de Fillia, sull același număr al revistei, în Mural plastic iii Fillia urmărea o persoană importantă schimbarea esteticii picturii murale gratie Expozitiei Revolutiei Fasciste si in relația sa cu arhitectura, când a scris: noua arhitectură vrea o pictură care să fie sinteza modernităţii, care să conţină forţele şi frumusețile oricărei organizații civile Un tablou care ne dezvăluie sensibilitatea adâncimea și misterele epocii noastre, creând imaginile plastice ale timpului nostru ( ) Ambele texte nu sugerau inovații tehnice pentru evoluția artei futuriste Mai degrabă ar putea fi considerate ca niște perspective asupra temei "avion", participarea, Fillia, la sezonul de succes al artei publice și murale a regimului fascist; în timp ce Prampolini a anticipat pamfletul mai substanțial și mai complet intitulat Arte polimaterica iii, publicat în , care, la rândul său, ar fi fost puntea către viitorul picturii informale italiene Pentru exegeza recentă a activității lui Munari cu privire la publicarea italiană în perioada fascistă, a se vedea recentul contribuția SCHNAPP Acţiunea teoretică a lui Munari avea să se dezvolte însă mai ales începând cu anii A ei ideile au fost studiate până acum prin semnificațiile lor, dar așa cum a subliniat Margherita Zanoletti, da ar trebui să se oprească mai mult asupra semnificanților, asupra lexicului folosit, pe care l-ar putea rezerva pentru o analiză atentă legături "la distanță" în timp și spațiu cu manifestele futuriste Vezi ZANOLETTi Trecerea lui Prampolini în climatul artistic informal și ilustrat în PRAMPOLiNi DAL FUTURISM INFORMAL John Rubino Studii de Memofonte După impulsul optimist în a se considera "constructori" ar trebui să aibă se confruntă cu schimbări sociale și politice majore ca furtuna care ar fi dezlănțuit împotriva artei moderne începea să se profileze la orizont unirea dintre fascism şi naţional-socialism nu a împiedicat futuriştii să devină primii ținte ale propagandei împotriva artei moderne definite ca "degenerate", când deja în februarie din , la Hamburg și Berlin, expoziția Italiană Futuristă Aeropictura a fost atacată de naziști începutul sfârșitului Eveniment simbolic, pentru că ar fi coincis cu încetinirea progresivă a evoluției artei futuriste pe care, așa cum am vrut să demonstrăm prin analiza lexicală a manifestelor întocmite între și , va continua să se miște în deceniul următor cu o viteză în scădere până când se oprește complet odată cu moartea lui Marinetti în decembrie Concluzii Din analiza intratextuală și intertextuală efectuată prin leme unice e polirematice cuprinse în manifestele, întocmite, semnate și publicate între și , încasează o primă considerație: dezvoltarea lexicală a teoriei și practicii în artele vizuale futuriste urmează un model care în dezlegarea sa menține linii atât de continuitate, cât și de discontinuitate între manifestele de fundație și cele ulterioare Liniile de continuitate și discontinuitate dintre afișele analizate sunt împărțite pe mai multe niveluri (principii, controverse, istorii, tehnici și subiecte) care pot fi rezumate după cum urmează: ) pe parcursul a douăzeci și patru de ani există tipologii lexicale comune printre manifeste, dar există Sunt discontinuu în folosirea acelorași termeni Numai în Reconstrucția futuristă a universului i G principalele leme artistice trasate aici apar aproape toate, confirmând faptul că este un manifest esențial pentru închiderea sezonului fondator, dar, în același timp, punct de plecare pentru evoluțiile ulterioare; ) în multe cazuri, având în vedere aria geografică, între centru și periferie, afișele au diferențe în subiectele abordate; de exemplu, tema mașinii și tehnica pare mai resimțită între Milano și Torino (de asemenea, de luat în considerare, în acest din urmă oraș, și prezența unei clase muncitoare puternice, așa cum se regăsește în principiile grupului local futurist), în timp ce aspectul predomină, dar și în acest caz nu în sens absolut strict tehnico-artistic şi politic între Florenţa şi Roma Este diferit în centre periferice, unde ideile noi ajung adesea cu întârziere și există o tendință de normalizare e codificați cele mai inovatoare instanțe avansate de artiști futuriști; ) din afișele anilor și este clar că există o posibilitate relație proporțională între creșterea expozanților care aderă la expozițiile futuriste și cel circulația afișelor în sine Acest lucru ar duce la presupunerea că, poate, erau aceiași artiști gregare pentru a constitui o parte importantă a publicului căruia i-au fost destinate teoria și practica futurist; ) în raport cu polemicile neconcludente lansate mai întâi împotriva metafizicienilor și apoi față de secolul al XX-lea, observăm apariția unor cuvinte particulare, cum ar fi realitatea, Despre expozițiile de aeropictură din Germania, vezi BRESSAN , pp - ; pentru atacuri la art în Italia și în Germania în anii treizeci și patruzeci studiul CRiSPOLTi-HiNZ- este fundamental BiROLLi Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte transfigurare, spiritualitate, care mută axa ideologică a futuriștilor de la materialismul inițial la o viziune spirituală metafizică sau altfel definibilă Acest pasaj poate fi văzut de-a lungul anilor Treizeci, într-un limbaj mistic care unește cultura fascistă și mistica futuristă; ) în afișele analizate, semnate de Marinetti singur sau de aceștia împreună cu ai lui colaboratori ocazionali, precum si restul abonati de ceilalti futuristi, se poate observa ca există două propuneri teoretice principale: prima vizează o transfigurare a realitatea, ca la Fillia, care se concretizează în căutarea unui stil futurist; al doilea şi materialist, ca în cazul lui Prampolini, care feribotul din punct de vedere tehnico-artistic moștenirea futurismului dincolo de cei douăzeci de ani de fascism, spre experimentele anilor Cincizeci Același lucru este valabil și pentru Munari, care a folosit până acum lexicul futurist găsită în Manifestul mașinismului, pe care l-a expus în și care, fără îndoială, și-a reluat tonul metafizicienii artei mecanice a lui Prampolini Este clar însă că după nu mai există nicio inovație sensibilă, ci al variaţii lexicale maxime pe aceeaşi temă O a doua considerație se referă la rolul lui Marinetti - și nu doar al lui lexicon - care dacă inițial a fost pe marginea ideilor lui Boccioni și alții, odată cu trecerea lui ani, a intervenit direct și în domeniul artelor vizuale, ca și în Aeropainting Manifesta futurist ii N Această consideraţie, prin urmare, găsind confirmare într-un sondaj lexical, oricât de limitat, aruncă o lumină nouă asupra acţiunii lui Marinetti în codificarea pictura "aerofuturistă" În ciuda parțialității acestui eseu, este posibil să se facă o considerație final: studiind corpus Caruso în întregime, ar putea fi definit ca un hipertext prin care să "navighezi" de la un afiș la altul, ceea ce în perspectivă ar implica o galaxie de constelații lexicale, suspendată între cuvinte și imagini John Rubino Studii de Memofonte ANEXA LEXICAL {A} FUNDAȚIA ȘI MANIFESTUL FUTURISMULUI ( ): Marinetti {LA} academii ∙ oțel ∙ avion ∙ agresiv ∙ vesel ∙ admirație ∙ antic ∙ arheologic ∙ îndrăzneț ∙ înarmat ∙ arsenale ∙ artă ∙ artist ∙ absolut ∙ absurd ∙ îndrăzneală ∙ automobile ∙ aventuros ∙ frumusețe ∙ [frumusețe nouă] ∙ calvarii ∙ cântând ∙ majuscule ∙ modern ∙ felicitări ∙ ceresc ∙ cimitire ∙ oraș ∙ glugă ∙ lupta ∙ curaj ∙ grabă ∙ creat ∙ creație ∙ mohorât ∙ dăunător ∙ demola ∙ dorință ∙ dilemă ∙ dezgust ∙ disprețuiește ∙ distruge ∙ intoxicat ∙ electric ∙ elice ∙ entuziast ∙ entuziast ∙ exalta ∙ exploziv ∙ expres ∙ fantome ∙ fatal ∙ febril ∙ fier ∙ fervoare ∙ figuri ∙ mulţime ∙ puternic ∙ forţe ∙ frenetic ∙ frunte ∙ strălucire ∙ fum ∙ foc ∙ furie ∙ futurism ∙ futuriști ∙ gest ∙ bucurie ∙ tinerețe ∙ război ∙ idei ∙ ideal ∙ imagine ∙ imobilitate ∙ infernal ∙ ingeniozitate ∙ neobosit ∙ inutil ∙ eu ∙ italia ∙ muncă ∙ literatură ∙ elibera ∙ cărți ∙ linii ∙ locomotivă ∙ logică ∙ luptă ∙ lumină ∙ mașină ∙ măreție ∙ manifest ∙ matematică ∙ minți ∙ piață ∙ metalic ∙ misterios ∙ mistic ∙ unghi ∙ monoton ∙ mort ∙ mișcare ∙ muzee ∙ negru ∙ plictiseală ∙ [sensibilitatea noastră] ∙ noapte ∙ nocturnă ∙ nou ∙ miros ∙ atelier ∙ astăzi ∙ muncă ∙ mândrie ∙ alamă ∙ palate ∙ palpitan ∙ cuvinte ∙ trecut ∙ nebunie ∙ nebunie ∙ grea ∙ plăcere ∙ moale ∙ vapor ∙ pictori ∙ poezie ∙ poet ∙ polifonic ∙ pod ∙ puternic ∙ profesori ∙ profund ∙ public ∙ pumn ∙ pătrat ∙ plasă ∙ rebeliune ∙ revoluții ∙ roșu ∙ șine ∙ vuiet ∙ zgomot ∙ roți ∙ săritură ∙ cracker ∙ sculptori ∙ simț ∙ simt ∙ efort ∙ tăcere ∙ impuls ∙ vis ∙ spațiu ∙ specie ∙ stație ∙ sublim ∙ se depășește ∙ săritură ∙ tele ∙ temut ∙ timp ∙ întuneric ∙ pământ ∙ tramvai ∙ beat ∙ ucide ∙ vechi ∙ vezi ∙ viteză ∙ cu adevărat ∙ adevăr ∙ pahar ∙ vibrant ∙ lașitate ∙ violent ∙ violență ∙ viață ∙ victorie ∙ viu ∙ zburător ∙ zburător ∙ zbor ∙ va {B} MANIFESTUL PICTORILOR FUTURISTI ( ): Balla, Boccioni, Carra, Russolo, Severini {B } aderență ∙ artă ( ) ∙ [artist creator] ∙ atmosferă ∙ îndrăzneală ( ) ∙ luptă ( ) ∙ cucerire ∙ curaj ( ) ∙ critic ∙ dăunător ( ) ∙ demola ( ) ∙ dorința ( ) ∙ disprețuiește ( ) ∙ distruge ( ) ∙ elastic ∙ entuziast ( ) ∙ exalta ( ) ∙ expresie ( ) ∙ fanatic ∙ figuri ( ) formă ∙ futurism ( ) ∙ viitor ∙ tinerețe ( ) ∙ război ( ) ∙ idealuri ( ) ∙ ideal ∙ imitație ∙ inconștient ∙ măreție ( ) ∙ manifestare ∙ materie ∙ materiale ∙ noutate ∙ astăzi ∙ astăzi ( ) ∙ ceas ( ) ∙ originalitate ∙ palpitantă ( ) ∙ nebunie ( ) ∙ politic ∙ profund ( ) ∙ progres ∙ religios ∙ rebel ∙ rebeliune ( ) ∙ clocotire ∙ risorgimento ∙ știință ∙ suferință ∙ specialiști ∙ victorios ( ) ∙ orbitor ∙ imprudent ( ) ∙ triumfător ∙ tumultuos ∙ umanitate ∙ virginitate ∙ violent ( ) ∙ extrem de violent ∙ violent ∙ vita ( ) ∙ vital {B } academii ( ) ∙ academic ∙ academicism ∙ analfabet ∙ antic ( ) ∙ antic ∙ antic ∙ arheolog ( ) ∙ bandiți ∙ banalitate ∙ necinstiți ∙ designer de afișe ∙ cerebral ∙ ticălos ∙ cimitire ( ) ∙ corodat ∙ decoratori ∙ falsificatori ∙ formalism ∙ ignorant ∙ căluș ∙ nemișcat ( ) ∙ neputincios ∙ proxenet ∙ mumii ∙ muzee ( ) ∙ greață ∙ necrofilie ∙ obsesie ∙ trecut ( ) ∙ pedantism ∙ lene ∙ profesori ( ) ∙ prostituție ∙ restauratori ∙ respingător ∙ portretistici ∙ neglijent ∙ disprețuitor ∙ dezgustător ∙ morminte ∙ speriatoare ∙ snob ∙ murdar ∙ superficial ∙ superficialitate ∙ mâncat de viermi ∙ tiranie ∙ tradițional ∙ tradiție Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {B } alcoolic ∙ apache ∙ majuscule ( ) ∙ cocotte ∙ dreadnought ∙ ferree ( ) ∙ frenetic ( ) ∙ necunoscut ∙ minunat ∙ navigatori ∙ nocturnalism ∙ ateliere ( ) ∙ plasă ( ) ∙ tenebroasă ( ) ∙ pământ ( ) ∙ transatlantici ∙ viteză ( ) ∙ viaţă ∙ contemporan ∙ viveur {C} PICTURA FUTURISTĂ MANIFEST TEHNIC ( ): Balla, Boccioni, Carra, Russolo, Severini {C } academic ( )( ) ∙ academic ( ) ∙ antic ( ) ∙ futurism ∙ baroc ∙ concept ∙ construcție ∙ sumbru ( ) ∙ fanatic ∙ grotesc ∙ impotent ( ) ∙ literatură ( ) ∙ lumini ( ) ∙ mediocritate ∙ model de muzeu ( )( ) ∙ înmulțire ∙ natură ∙ noapte ( ) ∙ nou ( ) ∙ astăzi ( ) ∙ patinum ( ) ∙ penumbra ∙ gândire ∙ pictori ( ) ∙ pictură ∙ picturi ( ) ∙ rebeliuni ( )( ) ∙ sculptură ∙ sinteză ∙ fără spinare ∙ snob ( ) ∙ superficial ∙ tehnic ∙ tele ( ) ∙ întuneric ( )( ) ∙ tradițional ( ) ∙ tradiție ( ) ∙ uman ∙ virtuozitate {C } vesel ( ) ∙ absolut ( ) ∙ atmosferă ( ) ∙ [frumuseți noi] ( ) ∙ luptă ( )( ) ∙ [dinamism universal] ∙ electric ( ) ∙ emoțional ∙ expresie ( )( ) ∙ idei ( ) ∙ iluminat ∙ individual ∙ interpretare ∙ intuiție ∙ liber ∙ [libertatea individuală] ∙ lumină ( ) ∙ [sensibilitate înmulțită] ( ) ∙ muzică [sensibilitatea noastră] ( ) ∙ [timpul nostru] ∙ [noi cunoștințe] ∙ [nouă sensibilitate] ( ) ∙ astăzi ( )( ) ∙ originalitate ( ) ∙ trecut ( )( ) ∙ nebun ( ) ∙ [pictor modern] ∙ pictural ∙ poezie ( )( ) ∙ putere ( ) ∙ primitivi ∙ [pictura modernă] ∙ rapidă ∙ rebeliune ( ) ∙ cercetare ∙ reînnoire ∙ știință ( ) ∙ sensibilitate ( ) ∙ spectator ∙ universal ∙ adevăr ( ) ∙ viață ( ) {C } arhaism ∙ albastru ∙ cânta ( ) ∙ alerga ( ) ∙ crea ( ) ( ) ∙ deforma ∙ figura ( ) ∙ gest ( ) ∙ imagine ( ) ∙ linie ( ) ∙ lumină ( ) ∙ luminoasă ∙ materialitate ∙ mișcare ∙ mișcare ( ) ∙ polifonie ∙ [putere vizuală] ∙ imagine ( ) ∙ retina ∙ trandafir ∙ roșu ( ) ∙ [senzație dinamică] ∙ spațiu ( ) ∙ spontaneitate ∙ verde ∙ [direcție liberă] {C } grotesc ∙ luminat ∙ necontenit ( ) ∙ [lampă electrică] ∙ mediumistic ∙ miracole ∙ bufniță de noapte ( ) ∙ peisaje ∙ paloare ∙ pictor ( ) ∙ raze X ∙ [senzații picturale] ∙ simboluri ∙ spațiu ( ) ∙ drum ∙ pământ ( ) ∙ tramvai ( )( ) ∙ triumfal ∙ uman ∙ vezi ( ) ∙ [rochie modernă] ∙ vitrină ∙ vibrații ( ) ∙ [vibrații universale] ∙ viziuni ∙ viață ( )( ) {D} PREFAȚĂ LA CATALOGUL EXPOZIȚILOR DIN PARIS, LONDRA, BERLIN, BRUXELLES, MUNICH, HAMBURG, VIENA, ETC ( ): Balla, Boccioni, Carra, Russolo, Severini {D } descriere ∙ mănunchi ∙ mulțime ( ) ∙ veselie ∙ necunoscut ( ) ∙ boală ∙ mișcare ∙ pictor ( )( ) ∙ pictural ∙ pictură ∙ plastic ∙ psihologie ( ) ∙ pumni ∙ pictură ( ) ∙ tare ( ) ∙ [senzații plastice] ∙ sentimente ∙ simboluri ( ) ∙ simptome ∙ revoltă ∙ stabilită ∙ [dispoziții] ∙ tramvai ( )( )( ) ∙ vezi ( ) ∙ [vibrații universale] ( ) ∙ vieți ( ) John Rubino Studii de Memofonte {D } aerian ∙ mediu ( ) ∙ armonie ∙ artă ( ) ∙ artificial ∙ abstract ∙ acțiune ∙ haotic ∙ culoare ∙ concepție ∙ continuitate ∙ construcție ∙ crea ( )( ) ∙ vopsea ∙ desenează ∙ [emoție estetică] [emoție plastică] ∙ fascicule ∙ figura ( ) ∙ forme ∙ forțe ( ) ∙ fuziune ∙ gest ( )( ) ∙ ilogic ∙ impresionist ∙ inutil ( ) ∙ lejeritate ∙ eliberat ( ) ∙ linie ( )( ) ∙ [linii de forță] ∙ liniar ∙ lumină ( )( ) ∙ pete ∙ minunat ∙ modern ∙ înmulțire ( ) ∙ nou ( ) ∙ obiecte ∙ personalitate ∙ plăcere ( ) ∙ pictură ( ) ∙ pictură ( ) ∙ rapiduri ∙ real ∙ realitate ∙ ritm ∙ scenă ∙ descompunere ∙ senzație ∙ sentiment ∙ simultaneitate ∙ sinteză ∙ dezmembrare ∙ împrăștiere ∙ spectator ∙ [dispoziții] ∙ sunete ∙ pânză ( ) ∙ tendință ∙ șoc ∙ varietate ∙ văz ( ) ∙ vibrație ( ) ∙ vibrație ∙ violență ( ) ∙ vedere ∙ volume {D } putere ( ) ∙ analogii ∙ artă ( ) ∙ [artă italiană] ∙ absolut ( )( ) ∙ abstract ( ) ∙ avangardă ∙ clasică ∙ concepție ∙ alergare ( ) ∙ dorință ( )( ) ∙ dezonorat ∙ [dinamism plastic] ∙ pictăm ∙ nu suntem de acord ∙ emoțional ( ) ∙ emoție ∙ epoca ∙ înălțăm ( ) ∙ expresie ( )( ) ∙ exprimă ( ) ∙ străin ∙ estetic ∙ evoluție ∙ fervoare ( ) ∙ mulțime ( ) ∙ nebunie ∙ linii de forță ∙ tinerețe ( ) ∙ idee ( ) ∙ impresionism ∙ necontenit ∙ individual ∙ îmbătător ∙ infinit ∙ inginerie ∙ intensifică ∙ interpretăm ∙ intuiție ∙ eliberare ( ) ∙ liber ∙ libertate ∙ linii-forțe ∙ lirism ∙ logică ( ) ∙ luptă ( ) ∙ manifest ( )( ) ∙ matematică ( ) ∙ minunat ∙ misterios ( ) ∙ modern ∙ lume ∙ mișcare ( ) ∙ muzică ∙ muzical ∙ natura ∙ natural ∙ [sensibilitatea noastră] ( ) ∙ nou ( ) ∙ nou ∙ obiect ∙ astăzi ( ) ∙ personaje ∙ pictori ( ) ∙ pictură ∙ pictură-futuristă ∙ politică ∙ pod ( ) ∙ primitivism ∙ primitive ( ) ∙ proiect ∙ perspectivă ∙ public ( ) ∙ picturi ( ) ∙ realist ∙ realiza ∙ realizat ∙ cercetare ∙ cercetare ∙ se reînnoiește ∙ [revoluție artistic] ∙ senzații ∙ sensibilitate ( ) ∙ simțim ( ) ∙ sens ∙ simultaneitate ∙ sinteză ∙ social ∙ spectator ∙ spiritual ∙ stil ∙ dezvoltare ∙ pânză ( ) ∙ uman ∙ voință ( ) {D } academie ( )( ) ∙ academic ( )( ) ∙ academism ( ) ∙ antichități ( ) ∙ artă ( )( )( ) ∙ artistic ∙ abstract ∙ absurd ( ) ∙ actual ∙ futurist ( ) ∙ clasic ∙ concepție ∙ construcție ( ) ∙ vopsea ∙ ne dezgustă ( ) ∙ energic ∙ eroism ∙ afișări ( ) ∙ expresii ( ) ∙ expresii ( ) ∙ estetică ( ) ∙ forme ( ) ∙ ilaritate ∙ imobil ( ) ∙ impresionist ∙ intelectual ( ) ∙ italia ( ) ∙ italieni ∙ letargie ∙ replici ( ) ∙ lirism ∙ manifestare ∙ materiale ∙ mercantilism ( ) ∙ model ( ) ∙ modernitate ∙ natură ( ) ∙ greață ∙ inovator ∙ rușinos ∙ obiecte ( ) ∙ astăzi ( )( )( ) ∙ încăpățânare ∙ cuvinte ( )( ) ∙ tradiționalist ∙ trecut ( )( ) ∙ personal ∙ pictori ( )( )( ) ∙ pictural ∙ pictură ( )( ) ∙ pod ( ) ∙ poză ∙ puternic ( ) ∙ tablouri ( )( ) ∙ real ∙ reacție ∙ zgomotos ( ) ∙ sculptură ∙ școli ( ) ∙ subiect ( ) ∙ specie ∙ static ∙ sacadat ( ) ∙ teatru ∙ tradițional ( )( ) ∙ tradiționalism ∙ tradiție ( )( ) ∙ transmis ∙ tumult ∙ ucide ( ) ∙ vezi ( ) ∙ cu adevărat ( ) ∙ adevăr ( ) ∙ lașitate ( ) ∙ viziune ∙ vedere ∙ viață ( ) {D } artă ( ) ∙ creator ∙ critici ∙ critic ∙ expoziții ∙ [expoziție futuristă] ∙ manifestare ∙ manifest ( )( ) ∙ minunat ∙ modern ∙ mișcare ( ) ∙ obiecte ∙ pictor ( ) ∙ pictură ∙ [Pictură futuristă] ∙ poet ( ) ∙ controversă ∙ prefață ∙ proclamație ∙ public ( ) ∙ picturi ( ) ∙ rapid ∙ reînnoit ∙ revizuit ∙ [senzație dinamică] ∙ depășire ( ) ∙ teatru ∙ [transcendentalism fizic] ∙ [vers liber] {E} MANIFESTUL TEHNIC AL SCULPTURII FUTURISTE ( ): Boccioni {E } academic ( )( ) ∙ anacronism ∙ arhaic ∙ artă ( )( )( )( ) ∙ artist ( )( ) ∙ prost ( ) ∙ barbar ∙ baroc ( ) ∙ burghez ∙ bronz ∙ catedrale ∙ clasic ( ) ∙ concept ( ) ∙ concepție ( ) ∙ conferință ∙ Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte contemporan ∙ convingere ∙ copie ∙ construi ∙ constructiv ∙ crea ( ) ∙ decadență ∙ decorativ ∙ decorativ ∙ dezgust ( )( ) ∙ dezinteresat ∙ ieftin ∙ efeminat ∙ erou ∙ eroic ∙ execuție ∙ expoziții ( )( ) ∙ estetică ( )( ) ∙ păpuși ∙ fidiac ∙ figura ( )( ) ∙ fizionomie ∙ forma ( )( ) ∙ formule ∙ fragmentar ∙ funcție ∙ generație ∙ ingenios ∙ stangacie ∙ gotic ∙ goticume ∙ grecizare ∙ grotesc ( ) ∙ ideal ( ) ∙ idioție ∙ hilar ( ) ∙ imbecilitate ∙ imitație ∙ imediate ∙ impresionism ∙ impresionist ( ) ∙ neînțelegere ∙ industrializat ∙ fără formă ∙ ingeniozitate ( ) ∙ ingeniozitate ∙ neliniştit ∙ inspirație ∙ eliberare ( )( ) ∙ liric ∙ marmură ∙ metalic ( ) ∙ Michelangelo ∙ modernitate ( ) ∙ modern ∙ modern ∙ monoton ( ) ∙ monumente ∙ mort ( )( ) ∙ monștri ∙ monstruos ∙ mușchi ∙ plictiseală ( ) ∙ [nostru era] ∙ [timpul nostru] ( ) ∙ nou ( )( )( )( ) ∙ nou ∙ hidos ( ) ∙ obiecte ( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( ) ∙ lucrări ( )( ) ∙ groază ∙ palate ( ) ∙ păcate ∙ gândire ∙ picturală ( ) ∙ pictură ( )( )( ) ∙ plagiator ∙ plastic ∙ poetic ∙ prezent ∙ preț ∙ primitiv ∙ profesorume ( )( ) ∙ profund ( ) ∙ turbat ∙ rapidă ∙ căutări ∙ reproducere ∙ revoluționar ∙ revoluție ( ) ∙ roșu ( )( ) ∙ grosolănie ∙ siluete ∙ sculptori ( ) ∙ sculptural ∙ sculptură ( ) ∙ sălbatic ∙ sensibilitate ( ) ∙ simț ( ) ∙ senzual ∙ sever ∙ sinteză ( ) ∙ sintetic ∙ sintetizat ∙ fără spinare ( ) ∙ subiecte ( )( ) ∙ specie ( ) ∙ spectacol ∙ spiritual ∙ statui ( ) ∙ stil ∙ sublim ( ) ∙ tăietor de pietre ∙ tehnic ( ) ∙ germană ∙ frică ∙ tradiție ( )( )( ) ∙ tradițional ( )( )( ) ∙ tradițional ∙ cu adevărat ( )( ) ∙ veristic ∙ lașitate ∙ viziune ( ) {E } desființat ∙ oțel ( ) ∙ analogii ( ) ∙ artă ( )( )( )( ) ∙ artist ( ) ∙ absolut ( )( )( ) ∙ concret ∙ concept ∙ cu curaj ( ) ∙ construcție ( ) ∙ crea ( ) ∙ creație ( ) ∙ distruge ( )( ) ∙ [elementele plastice] ∙ emoțional ( )( ) ∙ emoție ( ) ∙ expresie ( )( )( )( ) ∙ fervoare ( )( ) ∙ figura ( )( ) ∙ figurat ∙ turnare ∙ gotic ∙ idei ( )( )( ) ∙ imita ∙ la infinit ∙ infinit ( ) ∙ muncă ∙ literar ∙ eliberare ( ) ∙ logică ( )( ) ∙ matematic ( )( ) ∙ modern ( ) ∙ monumente ∙ musculos ∙ muzică ( )( ) ∙ [timpul nostru] ( )( ) ∙ [forme noi] ∙ [plastic nou] ∙ [realitate nouă] ∙ nou ( ) ∙ nou ( ) ∙ [ochi futurist] ∙ obiect ∙ lucrare ( ) ∙ planuri ∙ pictură ( ) ∙ plastic ∙ poezie ( )( ) ∙ pod ( ) ∙ adânc ( )( ) ∙ avocat ∙ primitiv ( )( ) ∙ picturi ( )( ) ∙ realitate ∙ cercetare ( )( ) ∙ reconstrucție ∙ renaștere ∙ reînnoire ( ) ∙ se reînnoiește ( ) ∙ sculptori ( ) ∙ sculptural ∙ sculptor ∙ [sculptură futuristă] ∙ sensibilitate ( )( )( ) ∙ subiecte ∙ spirit ∙ spontan ∙ statuie ∙ stil ( ) ∙ timp ( ) ∙ uman ( ) ∙ universal ( ) ∙ virginitate ( ) ∙ veristic ∙ adevăr ( )( ) ∙ viziune ∙ vieți ( )( ) {E } desființare ∙ oțel ( ) ∙ mediu ( )( ) ∙ analitic ∙ arabesc ∙ arhitectural ∙ arhitectural ∙ arhitectural ∙ armonie ( ) ∙ artă ( )( ) ∙ absolut ( ) ∙ abstract ∙ abstract ( ) ∙ atmosferic ∙ aversiunea ∙ învelitoare ∙ basorelief ∙ alb ∙ bronz ∙ carton ∙ beton ∙ colorat ∙ colorant ∙ combinații ∙ întrepătrundere ∙ compoziție ∙ concepție ( ) ∙ continuitate ( ) ∙ construcție ( ) ∙ creare ( )( )( ) ∙ creează ∙ lut ∙ păr de cal ∙ piele ∙ decorativ ∙ dinamică ∙ [elemente plastice] ∙ helix ( ) ∙ expresii ( ) ∙ fier ( ) ∙ figura ( ) ∙ forme ∙ forță ( )( ) ∙ ipsos ∙ gri ∙ nemișcat ( ) ∙ impresionism ∙ impresionist ( ) ∙ sculpta ∙ intersecție ∙ intuitiv ∙ [intuiție creativă] ∙ lejeritate ( ) ∙ lemn ∙ carte ( ) ∙ linii ( )( ) ∙ linii de forță ( ) ∙ linii de forță ∙ lumină ( )( )( ) ∙ [lumină electrică] ∙ mașini ( ) ∙ manifestare ∙ mase ∙ matematic ( ) ∙ materie ∙ mecanic ∙ metal ( ) ∙ misterios ( ) ∙ mobilă ∙ mișcare ( ) ∙ musculos ∙ negru ( ) ∙ obiecte ( ) ∙ astăzi ( ) ∙ muncă ( ) ∙ peisaj ∙ pulsatil ( ) ∙ lovitură de pensulă ∙ avioane ( ) ∙ pictural ∙ [pictură futuristă] ∙ plastic ∙ plastic ∙ realitate ( ) ∙ reticulat ∙ reînnoit ∙ ritmic ∙ ritm ∙ inversat ∙ sculptural ∙ sculptură ∙ [sculptură ambientală] ∙ semitonuri ∙ sensibil ∙ sensibilitate ( ) ∙ simultan ∙ sinteza ( ) ∙ sistematic ∙ subiect ∙ spațiu ( )( ) ∙ oglinzi ∙ statică ∙ statuie ∙ stil ∙ pânză ∙ stradă ∙ războaie ∙ tendințe ( ) ∙ translație ∙ șoc ( ) ∙ [vers liber] ( ) ∙ sticlă ∙ vibrație ( )( ) ∙ violență ( )( ) ∙ plin de viață ∙ plin de viață ( ) ∙ volume ( ) {E } oțel ( ) ∙ automobile ( ) ∙ oraș ( ) ∙ construit ∙ disprețuit ( ) ∙ elice ( ) ∙ furie ( ) ∙ geometric ∙ ipsos ∙ lampă ∙ linii ( ) ∙ mecanic ∙ miner ∙ modern ∙ foarte modern ∙ motocicletă ∙ obiecte ∙ ceas ( ) ∙ pian ∙ pictural ∙ plastic ∙ plastic ( ) ∙ ritm ∙ roată ( ) ∙ roți dințate ∙ opritor ∙ severitate ∙ sens ∙ simboluri ( ) ∙ sistematic ∙ subiecte ∙ piston ∙ statuie ∙ stradă ( )( ) ∙ tradițional ∙ supapă ∙ John Rubino Studii de Memofonte adevăr ( ) ∙ [viața contemporană] ∙ zbor ( ) {E } artistic ∙ catalog ∙ crea ∙ creat ( ) ∙ cronometric ∙ [expoziție futuristă] ( ) ∙ [imaginație fără fili] ∙ impresionism ∙ ingeniozitate ( ) ∙ intuitiv ∙ eu ( ) ∙ italiană ∙ puterea liniilor ∙ manifest ( ) ∙ prefață- manifest ∙ material ∙ metric ∙ modern ( ) ∙ foarte modern ∙ [muzică futuristă] ∙ [cuvinte libere] ∙ pictură ( ) ∙ [Pictură futuristă] ( ) ∙ plastice ∙ [Poezie futuristă] ∙ poet ( )( ) ∙ prefață ( ) ∙ picturi ( ) ∙ reînnoit ( ) ∙ ritm ∙ sculptor ∙ sculptori ( ) ∙ sculptură ∙ sintaxă ∙ învechit ( )( ) ∙ tehnic ∙ tiranie ∙ tradiție ∙ [transcendentalism fizic] ( ) {F} PICTURA SUNETELOR, ZGOMOTELOR ȘI MIROSURILOR MANIFEST FUTURIST ( ): Carrara {F } artă ( )( )( )( )( ) ∙ artiști ( )( ) ∙ creat ( )( ) ∙ delir ∙ vopsea ∙ disprețuim ( ) ∙ enarmonii ∙ [echivalențe plastice] ∙ forțe ( ) ∙ fotografie ∙ infinit ( )( ) ∙ intuiție ( ) ∙ [lumea mecanică] ∙ natură ( )( ) ∙ nou ( )( )( ) ∙ mirosuri ( ) ∙ [pictori futuriști] ∙ pictural ( ) ∙ [pictură-stare de spirit] ∙ plastic ( ) ∙ pictor ( )( ) ∙ putere ( ) ∙ tablouri ( )( ) ∙ zgomot ( ) ∙ zgomot ∙ senzații ( ) ∙ sensibilitate ( )( )( )( ) ∙ [sensibilitate picturală] ∙ simțită ( ) ∙ tăcere ∙ sunet ∙ subiecte ( ) ∙ [spirit plastic pur] ∙ static ∙ sunet ∙ tactil ∙ transcendentalism ( )( ) ∙ beat ( ) ∙ vizual {F } arabesc ( ) ∙ arhitectură ∙ armonie ( )( ) ∙ abstract ( )( ) ∙ albastru ( ) ∙ haotic ( ) ∙ culoare ( ) ∙ întrepătrundere ( ) ∙ continuitate ( )( ) ∙ clădire ∙ construcții ( )( ) ∙ creat ( )( )( )( ) ∙ dinamică ( ) ∙ dinamic ( ) ∙ distruge ( ) ∙ distrugere ( ) ∙ echivalente ∙ echivalențe ∙ explozie ( )( ) ∙ expresii ( )( ) ∙ forme ( )( ) ∙ formă ( )( ) ∙ forță ( )( )( ) ∙ gri ( ) ∙ intensitate ∙ materiale ( ) ∙ misterios ( ) ∙ moarte ( ) ∙ mișcare ( )( )( ) ∙ muzical ∙ natural ∙ mirosuri ( ) ∙ operă ( )( ) ∙ [alama-galben] ∙ galben ∙ galben- șofran ∙ perfect ∙ pictor ( ) ∙ pictură ( )( ) ∙ plastic ∙ polifon ( )( ) ∙ perspectivă ∙ pătrat ∙ realitate ( )( ) ∙ ritmic ( ) ∙ trandafir ( ) ∙ roșu ( )( ) ∙ zgomote ( ) ∙ senzații ( ) ∙ simț ( ) ∙ simultaneitate ( )( ) ∙ subiectiv ∙ spațiu ( )( )( ) ∙ [dispoziție] ( ) ∙ străzi ( ) ∙ sunete ( ) ∙ pânză ( )( ) ∙ timp ( ) ∙ total ∙ albastru ∙ șoc ( )( ) ∙ verde ( ) ∙ vibrații ( )( )( ) ∙ vedere ( ) ∙ volume ( )( ) ∙ vortex ∙ zig Zag {F } abstract ∙ benzină ∙ cinema ∙ clovn ∙ culori ∙ fantezie ∙ forme ∙ [forme dinamice] ∙ [forță- mediu] ∙ incendii ( ) ∙ bucurie ( ) ∙ minte ( ) ∙ metalic ( ) ∙ [lumea mecanică] ∙ mișcare ( ) ∙ mirosuri ( ) ∙ ateliere ( )( ) ∙ [pictori futuriști] ∙ [dispoziție de pictură] ∙ modele ( )( ) ∙ porturi ∙ zgomote ( ) ∙ zgomotos ( ) ∙ salturi ∙ izbucnire ( ) ∙ sincer ∙ sonor ∙ spirală ∙ spirală ∙ spirit ∙ sportiv ∙ [dispoziții] ( ) ∙ static ∙ [gară] ( ) ∙ sunete ∙ teatru ∙ timp ( ) ∙ turbină ∙ turbine ∙ universal ∙ viteza ( )( )( ) ∙ violent ∙ [viața modernă] ∙ voință ( ) {F } anarhist ∙ antigrațios ∙ arhitectură ∙ [arta zgomotelor] ∙ culoare ∙ expoziție ( ) ∙ [imaginație fără fili] ∙ impresioniști ∙ eu ( ) ∙ lumini ( ) ∙ muzică ∙ [muzician futurist] ∙ onomatopee ∙ [cuvinte libere] ∙ revoltă ( ) ∙ sistematică ∙ zguduiri ∙ [stăpânire] ∙ drum ∙ dezvoltare Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {F } academic ( )( )( )( )( ) ∙ academic ( )( )( )( ) ∙ art ( )( )( )( )( ) ∙ îndrăzneț ( ) ∙ prost ( ) ∙ banal ∙ compoziții ∙ concept ( )( ) ∙ construcție ( )( ) ∙ fatal ( ) ∙ feminin ∙ formă ( )( )( ) ∙ fotografie ∙ trăsături ( ) ∙ grațios ∙ impresionist ∙ post-impresionist ∙ intelectual ( )( ) ∙ intuit ∙ manie ∙ melodrame ∙ mirosuri ( ) ∙ pictori ( )( )( )( ) ∙ pictural ∙ pictural ( )( ) ∙ pictura ( )( )( )( ) ∙ [pictură futuristă] ∙ plastic ( ) ∙ reacție ( ) ∙ cercetare ( ) ∙ revoluție ( ) ∙ zgomot ( ) ∙ simț ( ) ∙ sentimental ∙ tăcere ( ) ∙ sinteză ( )( ) ∙ sistematic ∙ static ∙ sunete ∙ tele ( )( )( ) ∙ tendință ∙ om ( ) ∙ realiști ∙ violent ( ) ∙ vărsături {G} RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI ( ): Balla, Depero {G } agresiune ∙ mediu ∙ analogii ( )( ) ∙ arhitect ∙ artă ( )( )( )( )( )( ) ∙ artă-acțiune ∙ artificială ∙ absolut ( )( )( )( ) ∙ abstract ( ) ∙ actual ∙ automat ∙ [complex plastic] ∙ conflagrație ∙ curaj ( )( ) ∙ constructor ∙ creat ( )( )( ) ∙ creații ( )( ) ∙ dansator ∙ emoție ( )( ) ∙ entuziasm ( )( ) ∙ [echivalente abstracte] ∙ expresie ( )( )( )( )( ) ∙ fantastic ∙ fericire ∙ fizică ∙ fizică ∙ forme ( ) ∙ linii-forțe ( ) ∙ [forțe creative] ∙ fuziune ( ) ∙ futurism ( )( ) ∙ [futurism italian] ∙ futuriști ( )( ) ∙ [Geniu italian] ∙ jucării ∙ [jucărie futuristă] ∙ jocuri ∙ bucurie ( ) ∙ tânăr ( ) ∙ război ( ) ∙ imaginativ ∙ la infinit ( ) ∙ neobosit ( ) ∙ intuiție ( )( ) ∙ intuitiv ∙ intuiție ( ) ∙ [descoperire-invenție] ∙ invenție ∙ inspirație ∙ instinctiv ∙ liric ∙ luptă ( ) ∙ magie ∙ manifest ( ) ∙ minunat ( ) ∙ motor ∙ [romanier-motor-plastic] ∙ nou ( )( )( )( ) ∙ [nouă realitate] ∙ obiect ∙ ( )( ) ∙ optimism ∙ pătrundere ∙ periculos ∙ planuri ( ) ∙ plastic ( )( ) ∙ proiecție ∙ realiza ( ) ∙ reconstrui ∙ râde ∙ zgomotos ( ) ∙ știință ( )( ) ∙ breton ( ) ∙ sensibilitate ( )( )( )( ) ∙ spațiu ( ) ∙ stil ( )( ) ∙ [stil futurist] ∙ total ∙ univers ∙ va ( )( ) {G } artă ( )( )( )( )( )( ) ∙ artist ( )( )( ) ∙ [artist tradițional] ∙ proști ∙ jucării ∙ grotesc ( )( ) ∙ imitație ( ) ∙ imobil ( ) ∙ manifestări ∙ obiect ( )( )( ) ∙ tradiționalist ( ) {G } [arta zgomotelor] ∙ catalog ∙ [complex de plastic] ∙ clădire ∙ [dinamism plastic] ∙ [expoziție futuristă] ( )( ) ∙ forțe ( ) ∙ futurism ( ) ∙ futurist ( ) ∙ impresionism ( ) ∙ noisemaker ∙ manifest ( )( )( )( ) ∙ metalic ∙ onomatopee ( ) ∙ exprimare liberă ∙ pian ∙ pictură ( )( ) ∙ [Pictură futuristă] ( )( ) ∙ prefață ( )( ) ∙ picturi ( )( )( ) ∙ cercetare ∙ zgomote ( ) ∙ sculptură ( ) ∙ [sculptură futuristă] ∙ sinteză ∙ solidificare ∙ [strălucire geometrică] ∙ sunete ∙ tehnic ∙ pânză ( ) ∙ evaluare ∙ viteza ( ) {G } avion ∙ abstractionism ∙ abstract ( )( ) ∙ [pirotehnic-plastic-abstract] ∙ atmosferă ∙ autonom ∙ acțiune ( ) ∙ hârtie ( ) ∙ carton ( ) ∙ celuloid ∙ chimie ∙ cinema ∙ colorat ( ) ∙ colorat ( ) ∙ culoare ( )( ) ∙ întrepătrundere ( )( ) ∙ [complex plastic dinamic] ∙ [complexe plastice] ∙ [complex plastic] ∙ construim ∙ vom construi ( ) ∙ constructiv ∙ [construcție materială] ∙ dinamic ( )( ) ∙ dramatic ∙ elasticitate ∙ [elemente abstracte] ∙ [expresie dinamică] ∙ fier ( )( ) ∙ formă ( )( )( ) ∙ fum ( ) ∙ foc ∙ indivizi ∙ lămpi ∙ carte ( )( ) ∙ lumină ( )( )( )( ) ∙ foarte luminos ∙ strălucitor ∙ mecanic ∙ mecanic ∙ minuni ( ) ∙ metalic ( ) ∙ metalic ( ) ∙ miracol ∙ mișcare ( )( ) ∙ [phono-motion-plastic] ∙ [mișcare absolută] ∙ [mișcare relativă] ∙ muzică ∙ noapte ( ) ∙ onomatopee ∙ pirotehnică ∙ plastic ( )( ) ∙ [model-motor-romanier] ∙ adânc ( ) ∙ gloanțe ∙ reclamă ∙ [plasă de sârmă] ∙ zgomote ( )( ) ∙ bubuit ( ) ∙ bubuiesc ( ) ∙ se strica ( ) ∙ izbucnesc ( ) ∙ vor izbucni ( ) ∙ breton ( ) ∙ simțuri ( )( ) John Rubino Studii de Memofonte ∙ simultan ( ) ∙ simultaneitate ( )( ) ∙ simultan ∙ sistematic ( ) ∙ impuls ∙ surprize ∙ oglinzi ( ) ∙ sport ∙ [dispoziții] ( )( ) ∙ țesături ( ) ∙ sunet ( )( ) ∙ transformabil ∙ univers ∙ viteză ( ) ∙ [rochie transformabil] ∙ sticlă ( ) ∙ volatil ∙ [volum dinamic] ∙ volume ( )( )( ) {G } avion ( ) ∙ agresiv ( ) ∙ automobile ( )( ) ∙ automobile ( )( ) ∙ capricii ∙ oraș ( )( ) ∙ clădire ∙ linii de forță ( ) ∙ [marele război] ∙ intuiție ∙ pârghii ∙ magic ∙ metalic ( )( ) ∙ nostalgie ∙ obiecte ( )( )( ) ∙ peisaje ∙ [peisaj abstract] ∙ [artist plastic-zgomot] ∙ profund ∙ [realitatea brutală] ∙ zgomote ( ) ∙ spirală ( ) ∙ [stare starea de spirit] ( )( ) ∙ [stil de zgomot] ∙ univers ∙ vezi ( )( )( ) ∙ rapid ∙ viteza ( )( )( ) ∙ [vibrații universale] ( )( ) ∙ zbor ( )( ) MANIFEST DE CULOARE {H} ( ): Dans {H } culoare ∙ dinamică ∙ expunere ∙ [geniu italian] ( ) ∙ italiană ∙ pictură ( )( )( ) ∙ pictură-futuristă ( ) ∙ [a izbucnire] ( )( ) ∙ static ( ) ∙ tipic {H } arta ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ avangardist ∙ efeminat ( ) ∙ funerar ∙ semi-futurist ∙ pseudo- futurist ∙ grațios ( ) ∙ gri ∙ impotență ( )( ) ∙ tradiționalist ( )( ) ∙ pesimist ∙ pictural ( )( )( ) ∙ pictura ( )( )( )( )( ) ∙ reproducere ( ) ∙ senzații ( ) ∙ tendință ( ) {H } aerian ( )( ) ∙ îndrăzneț ( ) ∙ culoare ( )( )( ) ∙ dinamic ( )( ) ∙ electric ( ) ∙ puternic ( ) ∙ intervenționist ∙ pictură ( )( ) ∙ [pictură futuristă] ( ) ∙ simultaneitate ( )( )( )( ) ∙ surpriză ( ) ∙ violent ( )( )( ) {i} ÎMPOTRIVA TUTUROR RETURNĂRILOR ÎN PICTURA MANIFEST FUTURIST ( ): Dudreville, Funi, Sironi, Russolo {i } antic ( )( )( )( ) ∙ arta ( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ absurd ( )( ) ∙ avan- garde ( ) ∙ banal ( )( ) ∙ cerebralitate ( ) ∙ creier ∙ culoare ∙ contemporani ( ) ∙ conștiință ∙ construcționism ∙ [construcție plastic] ∙ [construcții plastice] ∙ epoci ∙ forme ( )( )( )( ) ∙ fragmentar ( ) ∙ futurism ( ) ∙ futuriști ( ) ∙ geometric ∙ imita ∙ imita ∙ imitație ( )( ) ∙ inteligent ∙ intensitate ∙ italia ( )( )( ) ∙ italiană ( )( ) ∙ literar ∙ literatură ( )( ) ∙ eliberare ( )( )( ) ∙ liric ( ) ∙ magic ∙ mediocru ( ) ∙ mediocritate ( ) ∙ metafizic ∙ misterios ∙ modele ( )( ) ∙ monotonie ( )( ) ∙ muzee ( )( )( ) ∙ neclar ∙ inovator ( ) ∙ obiecte ( )( )( )( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( )( ) ∙ ordine ∙ trecut ( )( ) ∙ pictură ( )( )( )( )( )( ) ∙ pictori ( )( )( )( )( ) ∙ plagiator ( ) ∙ plastic ( )( ) ∙ pompos ∙ putere ∙ controversă ∙ primitiv ( ) ∙ profund ( )( ) ∙ public ( ) ∙ pictură ( )( )( ) ∙ realitate ∙ cercetare ( )( ) ∙ reconstrui ∙ ritmic ∙ grosolănie ( ) ∙ sensibilitate ( )( ) ∙ simțuri ( )( )( ) ∙ efort ( ) ∙ sinteză ( )( )( ) ∙ [sinteză plastică] ∙ sintetic ( ) ∙ sintetizat ( ) ∙ spectator ∙ stil ( ) ∙ timp ( )( ) ∙ tradiție ( )( )( )( ) ∙ transcendentalism ( ) ∙ vârtej ∙ văz ( )( ) ∙ vibrație ( ) ∙ viziune ( )( ) ∙ viață ( )( ) ∙ [viață artistică] Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {i } frumusețe ( ) ∙ curaj ( )( )( ) ∙ constructori ( ) ∙ distrugere ( )( )( ) ∙ emoție ( )( )( ) ∙ formă ( )( ) ∙ forme ( )( ) ∙ futurism ( )( )( ) ∙ futuriști ( )( )( ) ∙ futurist ( ) ∙ [geniu italian] ( ) ∙ [geniu inovator] ∙ război ( )( )( ) ∙ idealuri ( )( ) ∙ iluzoriu ∙ inovatori ∙ italiană ( )( ) ∙ libertate ( )( ) ∙ logică ( )( ) ∙ mister ( ) ∙ nou ( )( )( )( )( ) ∙ obiect ( )( )( ) ∙ lucrare ( )( ) ∙ original ∙ pătrundere ( ) ∙ planuri ( )( ) ∙ [pictori italieni] ∙ pictură ( )( )( )( ) ∙ plastic ( )( )( ) ∙ plastic ∙ puternic ∙ pictura ( )( )( )( ) ∙ rasă ∙ [rasă italiană] ∙ cercetare ( )( )( ) ∙ sensibilitate ( )( )( )( )( )( ) ∙ sinteza ( ) ∙ sintetic ∙ spasmodic ∙ stil ( )( )( ) ∙ cu adevărat ( ) ∙ vers ( )( ) ∙ vital ( )( ) {i } analitic ( ) ∙ analitic ( ) ∙ arhitectural ( ) ∙ culoare ( )( )( ) ∙ întrepătrundere ( )( )( ) ∙ construit ( )( ) ∙ construcții ( )( )( ) ∙ deformare ∙ deformații ∙ dinamică ( )( )( ) ∙ forme ( )( )( )( )( ) ∙ formă ( )( )( )( )( ) ∙ puternic ( )( ) ∙ forță linie ( )( ) ( ) ∙ natură ∙ nou ( )( ) ∙ obiect ( )( ) ∙ pictural ( ) ∙ plastic ( )( )( ) ∙ primitive ∙ pictură ( )( )( ) ∙ cercetare ∙ ritmică ( ) ∙ ritm ( )( ) ∙ descompunere ( )( ) ∙ simultaneitate ( )( )( ) ∙ sinteza ( )( ) ∙ tipic {i } artistic ∙ figuri ( ) ∙ [forme reale] ∙ magic ( ) ∙ mecanică ( ) ∙ modernitate ∙ pictură ( ) ∙ plastic ( )( )( ) ∙ poza ( ) ∙ viziuni ( )( ) {i } artă ( )( ) ∙ artistic ( ) ∙ avangardă ∙ creativ ( )( ) ∙ cubist ∙ [dinamism plastic] ( ) ∙ european ∙ futurism ( )( ) ∙ italian ( )( ) ∙ libertate ( ) ∙ luptă ( ) ∙ modern ( )( ) ∙ pictură ( )( )( ) ∙ tablouri ( )( )( )( ) ∙ senzații ( ) ∙ sintetic ∙ învechit ( )( ) ∙ dezvoltare ( ) ∙ timp ( ) ∙ tipic ∙ [valori materiale plastice] {L} ARTA MECANICĂ MANIFEST FUTURIST ( ): Paladini, Pannaggi, Prampolini {L } aer ∙ analogii ( )( )( ) ∙ ardent ∙ artă ( )( )( )( )( )( ) ∙ [artă mecanică] ∙ [arte plastice] ∙ artist ( )( ) ∙ artiști ( )( ) ∙ atmosferă ( )( ) ∙ frumusețe ( )( ) ∙ cântând ( ) ∙ clasic ( ) ∙ colectiv ∙ culoare ( ) ∙ întrepătrundere ∙ concepție ( ) ∙ rasă ( )( ) ∙ construit ∙ crea ( )( ) ∙ creatori ∙ [dinamism plastic] ( ) ∙ dezinteresat ∙ [elemente mecanice] ∙ electroni ( ) ∙ epoca ( ) ∙ eroic ∙ estetică ( ) ∙ [estetică futurist] ∙ evoluție ( ) ∙ credință ∙ formă ( )( )( ) ∙ [forță creatoare] ( ) ∙ funcție ∙ futurism ( )( )( )( ) ∙ futuriști ( )( )( )( ) ∙ futurist ( )( ) ∙ ideal ( )( )( ) ∙ imita ( ) ∙ indivizi ∙ inginerie ( ) ∙ instinct ∙ instincte ∙ instinctiv ( ) ∙ lemn ∙ literatură ( ) ∙ mașină ( ) ∙ măreție ( )( ) ∙ mecanic ∙ mecanizat ∙ mister ( )( ) ∙ moral ∙ motor ( ) ∙ [estetică nouă] ∙ [nouă nevoi] ∙ [plastic nou] ( ) ∙ [religie nouă] ∙ [sensibilitate nouă] ( )( ) ∙ nou ( )( )( )( ) ∙ obiecte ( )( )( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( ) ∙ originale ( ) ∙ pictor ( )( ) ∙ plastic ( )( )( ) ( ) ∙ puternic ∙ produse ∙ proiect ( ) ∙ [religia noului] ∙ ritm ∙ științific ∙ sălbatic ∙ [simț mecanic] ∙ să auzim ( )( ) ∙ spirit ( ) ∙ [spirit italian] ∙ stil ( )( )( )( ) ∙ dezvoltare ( ) ∙ tehnică ∙ tipic ∙ uman ( )( ) ∙ bătrân ∙ bărbătesc ∙ [viață spirituală] John Rubino Studii de Memofonte {L } oțel ( ) ∙ avion ( )( ) ∙ avioane ( ) ∙ arhitectură ∙ arsenale ( ) ∙ automobile ( )( ) ( ) ∙ aventuros ( ) ∙ [frumusețe nouă] ( ) ∙ șuruburi ∙ [capital modern] ( ) ∙ [centrale electrice] ∙ cinema ( ) ∙ dans ∙ dinamic ∙ exploziv ( ) ∙ exuberant ∙ fantastic ( ) ∙ fier ( )( ) ∙ fervoare ( ) ∙ nebun ( )( ) ∙ forță ( )( ) ∙ forțe-mecanice ∙ fotografie ∙ frenetic ( )( ) ∙ gaz ∙ [geniu uman] ∙ bucurii ( )( ) ∙ macara ∙ război ( ) ∙ iluminat ( ) ∙ infinit ∙ viteze ∙ intervenție ∙ locomotive ( ) ∙ strălucitor ( ) ∙ luminos ∙ mașină ( ) ∙ mecanic ( ) ∙ mecanic ∙ fulgere ( ) ∙ molecule ∙ motor ∙ [motor cu ardere] ∙ noapte ( ) ∙ obuzier ∙ ateliere ( )( )( ) ∙ obiect ( )( ) ∙ astăzi ( )( ) ∙ ozon ∙ pulsatil ( ) ∙ penetrare ∙ vapor ( ) ∙ pod ( ) ∙ scripete ∙ ritm ( ) ∙ ritmuri ∙ zgomote ( )( )( ) ∙ [roți] ( ) ∙ auzim ( ) ∙ simboluri ( )( )( ) ∙ sirene ∙ soliditate ∙ spirală ∙ spirit ( ) ∙ piston ( ) ∙ tramvai ( )( )( ) ∙ copleșitor ∙ țevi ∙ [țeavă metalic] ∙ uman ( ) ∙ uman ∙ supapă ( ) ∙ rapid ( ) ∙ vibrator ( ) ∙ viață ( ) ( )( ) {L } [artă mecanică] ∙ artiști ( )( )( )( ) ∙ comunitate ∙ constructiv ∙ echilibrat ∙ estetică ( )( ) ∙ genial ( ) ∙ geometric ( ) ∙ italiană ( )( )( ) ∙ versuri ( ) ∙ mașină ( ) ∙ mediocru ( ) ∙ mituri ∙ operă ( )( )( ) ∙ organicitate ∙ pictură ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ produse ∙ realizate ∙ științifice ∙ soliditate ∙ superficial ( )( ) ∙ germană ∙ [sensibilitate veche] ∙ vechi ( )( ) {L } compoziții ( ) ∙ [construcții plastice] ∙ creație ( ) ∙ [elemente mecanice] ∙ expresiv ( ) ∙ mașină ( ) ∙ [material de exprimare] ∙ mecanic ( ) ∙ ritm ( )( )( ) ∙ spiritual {L } [arta zgomotelor] ( )( ) ∙ absolut ∙ aviator ∙ luptă ∙ bătălii ∙ canteremo ( ) ∙ cântec ∙ oraș ( ) ∙ glugă ( ) ∙ concept ∙ construcție ∙ crea ( )( )( ) ∙ dinamic ∙ dinamic-sinoptic ∙ electric ( ) ∙ eroism ∙ exaltare ( ) ∙ [expoziție futuristă] ( )( )( ) ∙ futurist ( )( ) ∙ futurist ∙ galerie ∙ gesticulație ( ) ∙ idei ( ) ∙ intonarumori ( ) ∙ italia ( ) ∙ literatură ( ) ∙ liber ( ) ∙ mașină ( ) ∙ machinismo ∙ magie ∙ manifest ( )( )( )( )( ) ∙ manifeste ∙ [manifest futurist] ∙ mecanică ∙ mecanică ∙ mecanism ∙ latrie modernă ∙ zgomot de mișcare ∙ muzician ∙ [arhitecturi noi] ∙ miros ( ) ∙ lucrări ( ) ∙ [lucrare futuristă] ∙ cuvânt ( ) ∙ [cuvinte libere] ( )( )( ) ∙ exprimare liberă ( ) ∙ gândire ∙ pictor ( )( )( ) ∙ [pictor futurist] ∙ pictură ( )( )( )( ) ∙ [sculptură futuristă] ∙ [sculptură modernă] ∙ sculpturi ∙ poem ( ) ∙ putere ∙ realiza ∙ realizat ∙ cercetare ( ) ∙ [ritmuri mecanice] ∙ revistă ( ) ∙ șine ( ) ∙ vuiet ( ) ∙ zgomot de mișcare ∙ izbucniri ( ) ∙ sculptură ( )( ) ∙ simultaneitate ∙ [splendoare geometrică] ∙ tehnic ( )( ) ∙ tramvai ( ) ∙ să ucidem ∙ [om înmulțit] ∙ viteza ( )( ) ∙ [vers liber] ( ) ∙ victorie ( ) ∙ zbor ( ) {M} ARTĂ MECANICA SACRĂ MANIFEST FUTURIST ( ): Caligaris, Curtoni, Fillia {M } mediu ( )( ) ∙ arta ( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ [Arta futurista] ∙ [arta sacra] ∙ absolut ( )( )( )( )( ) ∙ atmosferă ( )( )( ) ∙ acțiune ∙ [complex organic] ∙ construit ∙ clădiri ( ) ∙ creație ( )( )( ) ∙ [dinamism plastic] ( ) ∙ epoca ( ) ∙ eroic ( ) ∙ expresiv ( ) ∙ expresiv ∙ estetic ( )( ) ∙ fatal ( ) ∙ forma ( )( )( )( ) ∙ funcție ( ) ∙ [idol mecanic] ∙ individ ( )( ) ∙ interpretăm ( ) ∙ interpretarea ( ) ∙ lucru ( )( ) ∙ mașină ( )( ) ∙ mecanică ∙ mecanic ( ) ∙ modern ( )( ) ∙ moral ( ) ∙ motor ( )( ) ∙ mișcare ( )( ) ∙ nou ( )( )( )( )( )( ) ∙ [nouă moravuri] ∙ [nouă sensibilitate] ( )( )( ) ∙ originalitate ( )( ) ∙ obiecte ( )( )( )( )( ) ∙ astăzi ( )( )( )( )( ) ∙ lucrare ( )( )( ) ∙ originale ( )( ) ∙ gândire ∙ percepție ∙ pictor ( )( )( ) ∙ Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte pictură ( )( )( )( )( ) ∙ puternic ( ) ∙ public ( )( ) ∙ picturi ( )( )( )( )( ) ∙ [al patrulea dimensiune] ∙ [religia vitezei] ∙ căutări ( )( )( )( ) ∙ senzații ( )( ) ∙ [forțe sensibile] ∙ [sensibilitate mecanică] ∙ simțuri ( ) ∙ senzual ∙ senzualitate ∙ simțit ( )( )( ) ∙ spirit ( )( ) ∙ spiritual ( )( ) ∙ spiritualizare ∙ supraemoțional ∙ superior ∙ superioritate ∙ supraomenesc ∙ dezvoltare ( )( ) ∙ tehnică ∙ timp ( )( ) ∙ om ( )( )( ) ∙ om ∙ viteza ( ) ∙ viață ( )( )( ) ∙ [viața modernă] ∙ vieți ( )( )( ) ∙ va ( )( )( ) {M } antenă ∙ aparat ∙ arhitectură ( ) ∙ atmosferă ∙ automobile ( )( )( )( ) ∙ albastru ∙ bicicletă ∙ concepție ∙ descriere ( ) ∙ elice ( )( ) ∙ forțe ( )( )( ) ∙ forțe mecanice ( ) ∙ furios ∙ fuselaj ∙ zgârie-nori ∙ șofer ∙ idoli ∙ [idol mecanic] ∙ [idol mecanic] ∙ imobilitate ( ) ∙ infinit ∙ infinit ∙ intensitate ∙ linotip ∙ [lumină electrică] ∙ luminoasă ( ) ∙ mașină ( )( ) ∙ [mașină rece] ∙ mecanică ( ) ∙ mecanică ( ) ∙ motoare ( ) ∙ mișcare ( )( )( ) ∙ multicolore ∙ obiecte ( )( ) ∙ astăzi ( )( )( ) ∙ personal ∙ șofer ∙ materiale plastice ( )( )( )( ) ∙ putere ( ) ∙ prezent ∙ panou ( )( )( ) ∙ reprezentări ∙ real ∙ realizat ∙ realizări ∙ [roți dințate] ( )( ) ∙ [sensibilitate mecanică] ∙ sinteza ∙ spirală ( )( ) ∙ spirituală ∙ mai înaltă ∙ cârme ∙ tonuri ∙ măturare ( ) ∙ turbină ( ) ∙ rapidă ( )( ) ∙ verde ∙ violent ( ) ∙ vizual ∙ zbor ( )( ) ∙ vârtej {M } [construcții de mediu] ∙ medii ( )( )( ) ∙ art ( )( )( ) ∙ [complex plastic] ( )( )( )( ) ∙ creați ( )( )( )( )( ) ∙ sumbru ( ) ∙ expresiv ( ) ∙ formă ( )( )( )( )( ) ∙ forță-lumină ∙ funcționare ∙ galben ( ) ∙ imobilitate ( ) ∙ lumină ( )( )( )( )( ) ∙ mașină ( )( ) ∙ mecanic ∙ astăzi ( )( ) ∙ peisaj ( ) ∙ tablouri ( )( )( )( ) ∙ roz ∙ roșu ( )( )( ) ∙ izbucnire ( )( ) ∙ senzații ( )( ) ∙ senzualitate ∙ strident ∙ soliditate ∙ viteza ( )( ) ∙ volume ( )( )( )( ) {M } artiști ( ) ∙ construcție ( ) ∙ estetică ∙ organic ∙ [pictură futuristă] ( )( )( ) ∙ modele ( ) ∙ pictură ( )( )( )( )( ) ∙ realiza ( ) ∙ spațial-cromatic ∙ promovat ( )( )( )( ) ∙ evaluare ( ) {N} PICTURA AERULUI MANIFEST FUTURIST ( ): Balla, Benedetta Cappa, Depero, Doctors, Fillia, Marinetti, Prampolini, Somenzi, Tato {N } aeropainting ∙ avion ( ) ∙ avioane ( ) ∙ aeropoezie ∙ artist ( )( ) ∙ aviator ( ) ∙ aviație ∙ nacelă ∙ concepție ∙ crea ( )( )( )( ) ∙ exaltare ( )( ) ∙ futurist ( )( )( ) ∙ idei ( )( ) ∙ operă ∙ [muzician futurist] ( ) ∙ lucrări ( )( ) ∙ pictor ( )( )( )( ) ∙ pictură ( )( )( )( )( ) ∙ oameni ∙ precis ∙ perspectivă ∙ public ( )( ) ∙ imagine ( )( )( )( )( )( ) ∙ realiza ( )( ) ∙ va realiza ∙ sinteza ( ) ∙ depășirea ( ) ∙ dezvoltare ( )( ) ∙ viteza ( )( )( ) ∙ [vers liber] ∙ zbor ( )( ) {N } art ( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ absolut ( )( )( )( )( )( ) ∙ rezumat ( )( ) ∙ avangardă ∙ dorință ( )( )( ) ∙ dinamică ( ) ∙ vopsea ( )( ) ∙ extraterestre ∙ forme ( )( )( )( )( ) ∙ futurist ( )( )( )( )( ) ∙ ideal ( )( )( )( ) ∙ imobil ( ) ) ∙ libertate ( )( )( ) ∙ multiplicare ∙ mișcare ( ) ∙ inovatori ∙ [nouă realitate] ( )( ) ∙ [nouă spiritualitate] ∙ nou ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ plastic ( )( )( )( )( ) ∙ [perspectivă aeriană] ∙ imagine ( )( )( )( )( )( ) ∙ spațiu ( )( ) ∙ timp ( )( )( ) ∙ transfigura ∙ zbor ( ) John Rubino Studii de Memofonte {N } aeropaint ∙ armonie ( )( )( ) ∙ artificial ( ) ∙ aviator ∙ albastru deschis ∙ culoare ( )( )( )( )( ) ∙ [complex plastic] ( )( ) ∙ continuitate ( )( )( ) ∙ construit ( ) ∙ creare ( )( )( )( )( )( ) ∙ dinamică ( )( )( )( ) ∙ [elemente plastice] ( ) ∙ fantezie ∙ forme ( )( )( )( )( )( ) ∙ formă ∙ fum ( )( ) ∙ misterios ( )( ) ∙ mișcare ( )( )( )( )( ) ∙ perfect ( ) ∙ avioane ( )( ) ∙ pictor ( )( ) ∙ policentric ∙ ritm ( )( )( )( ) ∙ simultan ( )( ) ∙ sinteza ( )( )( ) ∙ sintetizarea ∙ tonuri ( ) ∙ viteza ( )( )( ) ∙ verzi ( )( ) ∙ fan-vision ∙ viziune ( )( )( ) ∙ zbor ( ) {N } oțel ( )( ) ∙ avion ( )( )( ) ∙ aparat ( ) ∙ art ( ) ∙ atmosferă ( ) ∙ aurora ∙ automobile ( )( )( )( )( ) ∙ aviator ∙ colorat ∙ compoziție ∙ elice ( )( )( ) ∙ fier ( )( ) ∙ formă ( ) ∙ fuzelaj ( ) ∙ impetuos ∙ infinit ( )( ) ∙ [lumină electrică] ( ) ∙ motor ( )( ) ∙ număr ∙ peisaje ( ) ∙ scufundare ∙ pictor ( )( )( ) ∙ perspective ∙ [perspective aeriene] ∙ altitudine ∙ repezi ∙ realitate ∙ roată ( )( ) ∙ senzații ∙ sensibil ∙ simț ( ) ∙ sintetizat ∙ impuls ( ) ∙ să zburăm peste ∙ ochelari ∙ spirală ( )( )( ) ∙ splendoare ∙ pământ ( )( )( ) ∙ tipic ( ) ∙ traiectorie ∙ transfigurată ∙ tren ∙ vezi ( )( )( )( ) ∙ rapid ( )( ) ∙ viteza ( )( )( )( ) ∙ [viteza aerului] ∙ vizionar ∙ viziune ∙ viziuni ( )( ) ∙ viu ( )( ) ∙ zbor ∙ zbor ( )( )( ) ∙ volum {O} MANIFEST DE ARTĂ SACRA FUTURISTĂ ( ): Fillia, Marinetti {O } [artă sacră] ( ) ∙ [artişti futurişti] ∙ bombardare ∙ colectiv ( ) ∙ crea ( )( )( )( )( ) ∙ dilemă ( ) ∙ vopsea ( )( ) ∙ electrificată ( ) ∙ energii ∙ eroic ∙ exprima ( ) ∙ evoluție ( )( ) ∙ fantezie ∙ futurism ( )( )( )( )( ) ∙ generații ∙ nelimitat ∙ imaginație ∙ moarte ( ) ∙ originalitate ( )( ) ∙ optimism ( ) ∙ periculos ∙ reînnoire ( )( ) ∙ reînnoire ( )( ) ∙ sistematic ( ) ∙ spațiu ( )( ) ∙ splendoare ∙ superior ( )( ) ∙ timp-spațiu {O } artă ( )( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ [artă sacră] ( ) ∙ acțiune ∙ capodopere ∙ misticism ( ) ∙ pictori ( )( )( )( )( ) ∙ picturi ( )( )( )( ) ∙ realism ∙ [religie catolică] ∙ tradiționaliști ( ) {O } cântând ( )( ) ∙ cetățeni ∙ întrepătrunzând ( )( )( )( ) ∙ dinamism ∙ pictură ( ) ∙ [lumini electrice] ( ) ∙ miracole ( ) ∙ putere ∙ roșu-galben ∙ simultaneitate ( )( )( )( )( ) ∙ transfigurare {O } oțel ( )( )( )( ) ∙ îngeri ∙ înarmați ( ) ∙ alb-albastru ∙ calvar ∙ [catedrale futuriste] ∙ catolice ∙ Catolici ∙ beton ∙ [centrala electrică] ∙ clădire ( ) ∙ dinamism ( ) ∙ dogmă ∙ [estetica mașinilor] ∙ strălucire ( ) ∙ gaz ( ) ∙ geometric ( ) ∙ infernal ( ) ∙ infinit ( )( )( ) ∙ magic ( )( ) ∙ cu mai multe fațete ∙ nervi ∙ lucrări ( ) ∙ plastic ( ) ∙ realizat ( ) ∙ sfinți ∙ simultan ∙ sinteza ( ) ∙ spațiu ( )( ) ∙ [stări starea de spirit] ( )( )( ) ∙ depășit ( ) ∙ tele ( ) ∙ tempo ( )( ) ∙ rapid ( )( )( )( ) ∙ [viață aeriană] ∙ [ viaţă mecanizat] ∙ victorie ( ) Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte {O } intensitate ∙ pofticios ∙ maeștri ∙ minunat ( ) ∙ astăzi ( ) ∙ original ∙ pictură ( )( )( )( )( )( ) ∙ reînnoi ( )( ) ∙ sacru {P} MANIFESTUL TEHNIC DE AEROPLASTICE FUTURISTĂ ( ): Furlan, Manzoni, Munari, Regina, Ricas, Furlan {P } artă ( )( )( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ artiști ( )( )( )( )( ) ) ∙ creați ( )( ) ∙ gravitația ∙ logic ( ) ∙ multitudine ∙ [natura moartă] ∙ tradiționaliști ( )( )( )( ) ∙ public ( )( ) ∙ sensibil ( ) ∙ difuzare ( ) {P } art ( )( )( )( )( )( )( )( )( )( ) ∙ artistic ∙ autonom ∙ să distrugem ( )( )( ) ∙ intoxicație ( ) ∙ emoție ( )( )( )( ) ∙ expresie ( )( )( )( )( )( ) ∙ fantezie ( ) ∙ fascistă ∙ forță ( )( ) ∙ futurist ( )( )( )( )( )( ) ∙ bucurie ( )( ) ∙ tineret ( )( )( ) ∙ invenție ( ) ∙ italia ( ) ∙ mașină ( )( )( ) ∙ manifestare ( ) ∙ materie ( ) ∙ material ∙ motor ∙ [artă nouă] ∙ [forme noi] ∙ [nouă sensibilitate] ∙ nou ( ) ∙ nou ∙ astăzi ( ) ∙ cuvânt ( ) ∙ multi-material ∙ politică ∙ putere ∙ proiect ∙ reconstrucție ∙ [simț mecanic] ∙ simțire ( ) ∙ spirit ∙ zbor ( ) {P } avion ( ) ∙ arhitectură ( )( ) ∙ oraș ( )( )( ) ∙ culoare ( ) ∙ fervoare ( )( ) ∙ masă ∙ mecanic ( )( )( )( ) ∙ nou ( ) ∙ nou ∙ multi-material ∙ [proiecte peisagistice] ∙ realitate ( ) ∙ sens ( )( ) ∙ spațiu ( )( )( ) ∙ sport ( ) ∙ stratosferă ∙ pământ ( )( )( )( ) ∙ zbor ∙ zbor ( )( )( )( ) ∙ volum ( ) {P } Art ( )( )( )( ) ∙ combinații ( ) ∙ [complexe plastice] ( )( )( ) ∙ creați ( )( )( )( )( )( )( ) ∙ estetic ( ) ∙ fantezie ( ) ∙ grinzi ( ) ∙ inutil ( )( ) ∙ strălucitor ( ) ∙ materie ( )( ) ∙ miracole ( )( ) ∙ olfactiv ∙ munca ( )( )( ) ∙ [proiecte peisagistice] ∙ pictură ( )( )( ) ∙ plastic ( )( )( )( ) ∙ multimaterial ∙ ritmuri ( )( )( )( )( ) ∙ sculptură ( ) ∙ simț ( )( )( ) ∙ sinteză ( )( )( )( ) ∙ surpriză ( )( ) ∙ spațiu ( )( )( )( ) ∙ tactil ∙ tactilism ∙ zbor ( )( ) John Rubino Studii de Memofonte Bibliografie literatura primara ASCARi C ASCARi, Italianizarea prin artă, "Marciare non marcire", număr unic, , pp n nn BOCCIONI U BOCCiONi, Pictura sculptura futurista (dinamism plastic), Milano BRAGAGLIA AG BRAGAGLIA, Originile aeropicturii, "Il Giornale della Domenica", mai , pp - CARRa C CARRa, Vorbite pe Giotto, "La Voce", , martie , pp - CARRa a C CARRa, Contribuţie la o nouă artă metafizică, "Noi", , ianuarie , pp - CARRa b C CARRa, reînnoirea picturii în Italia Aviz preliminar, "Valori Plastici", dosar - , - ( ), p - CARRa c C CARRa, Pictura Metasifica, Florența CECCHI E CECCHi, Pește roșu, introducere de G De Robertis, Florența (ediția originală Florența ) CRUCE B CROCE, Intuiția pură și caracterul liric al artei, "La Critica Revista de literatură, istorie și Filosofie", , , p - EXPOZIȚII FUTURISTE Expoziții futuriste ( - ) Douăzeci și șase de cataloage originale, editate de P Pacini, - , Florența EXPOZIȚII FUTURISTE Expoziții futuriste ( - ) completări ( - ) Douăzeci și șase de cataloage originale, editate de P Pacini, - , Florența Fillia FiLLiA, Arhitectura de stat, "L'Ambrosiano", februarie FUTURIST futurişti Literatură Artă Life, editat de G Carpi, Roma Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte GABO-PEVSNER N GABO, A PEVSNER, Manifestul realist, în TRADIȚIA CONSTRUCTIVISMULUI , pp - (ediția originală Manifestul Realisticeskii, Moscova ) manifestele futurismului Manifestele Futurismului lansate de Marinetti, Boccioni, Carra, Russolo, Balla, Severini, Pratella, De Saint-Point, Apollinaire, Palazzeschi, editat de FT Marinetti, Florența AFIȘELE FUTURISMULUI din Manifestele Futurismului, editat de FT Marinetti, i-iV, Milano PASIUNEA FASCISTĂ Pasiunea fascistă în arta lui G Balla, "L'Impero", martie , p AFIȘE, PROCLAMA, INTERVENȚII Manifeste, proclamații, intervenții și documente teoretice ale futurismului - , editat de L Caruso, i-iV, Florența MARiNETTi FT MARiNETTI, Avionul Papei Roman profetic în versuri libere, Milano MARiNETTi FT MARiNETTI, Pictor futurist Fillia, Torino MARiNETTi FT MARiNETTi, Arhitectura Sant'Elia şi pictura murală, "Quadrivio", , august , p MARinetti-AZARi STEFANELLI FT MARiNETTI, F AZARI, Primul dicționar aerian italian (futurist) (Milano ), introducere de S STEFANELLi, Sesto Fiorentino (reproducere anastatică) MARiNETTI DE MARIA FT MARiNETTI, Teoria și invenția futuriste, editat de L DE MARiA, Milano MORASSO OSSOLA M MORASSO, Noua armă (mașinăria) (Torino ), introducere de C OSSOLA, Torino NOI ARHIVE ALE FUTURISMULUI Arhive noi ale Futurismului, editat de E Crispolti, Roma Pannaggi-PalaDiNi cel PANNAGGi, V PALADINi, Manifestul artei mecanice futuriste, "La Nuova Lacerba", iunie , p PAPiNi G PAPiNi, Trecut îndepărtat - , Florența John Rubino Studii de Memofonte PERSICO PONTIGGIA E PERSiCO, Destin și modernitate Scrieri de artă ( - ), editat de E PONTiGGIA, Milano PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Picasso, "Noi", , iunie , pp - PRAMPOLiNi a E PRAMPOLiNi, Estetica maşinii şi introspecţia mecanică, "De Stijl", , , pp - PRAMPOLiNi b E PRAMPOLiNi, Estetica mașinii și introspecția mecanică în artă, "Mătura", , octombrie , p - PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Note programatice Orientare spirituală împotriva oricărei reacții, "Noi", s , - , , p PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Arhitectura Italiei fasciste, "Stil futurist Estetica mașinii Revista arta-viata lunara", , , p - LISTA PRAMPOLiNi E PRAMPOLiNi, Corespondența futuristă, editată de G LiSTA, Roma Rizzo P RiZZO, Stilul futurist, "il Giornale di Sicilia", - mai , p (consultat în Beinecke Colecții digitale, materiale mixte; https: brbl-dl library yale edu vufind Record ) SARFATTI M SARFATTI, Expoziția futuristă din Milano Al treilea și ultimul articol, "il Popolo d'Italia", aprilie (referit în Beinecke Digital Collections, Marinetti's Scrapbooks, https: brbl- dl library yale edu vufind Record ) SARFATTI M SARFATTi, Achille Funi, Catalogul expoziţiei, Milano , pp n nn (consultat în Beinecke Digital Collections, Marinetti's Scrapbooks, https: brbl- dl library yale edu vufind Record ) SARFATTI M SARFATTI, Arhitectură, artă și simbol la expoziția fascismului, "Architettura", ianuarie , pp - SEVERiNi G SEVERiNi, Tabloul de avangardă, "Noi", , februarie , p REZUMAT AL FUTURISMULUI Sinteza futurismului Istorie și documente, editat de L Scrivo, Roma Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte SOFFICI A SOFFiCi, Arthur Rimbaud, Florența SOFFICI A SOFFiCi, Principiile unei estetici futuriste, în Arhivele Futurismului, editată de M Drudi Gambillo, T Fiori, Roma , pp - (ediția originală Primele principii ale unei estetici futuriste, Florența ) SOFFiCi A SOFFiCi, Paul Cezanne, în A Soffici, Descoperiri și masacre, introducere de CL Ragghianti, Florența , p - (ediția originală a eseului în "Vita d'Arte Revista lunară ilustrată de artă antică și modernă", , ; ediție originală a colecției Descoperiri și masacre Scrieri despre artă, Florența ) STEINER G STEiNER, State of mind drawn, Milano TRADIȚIA CONSTRUCTIVISMULUI The Tradition of Constructivism, editat de S Bann, New York VAN DOESBURG a T VAN DOESBURG, The new art in Holland (i), "Valori Plastici", fasc - , , p - VAN DOESBURG b T VAN DOESBURG, The new art in Holland (ii), "Valori Plastici", fasc - , , pp - VAN DOESBURG T VAN DOESBURG, The new art in Holland (iii), "Valori Plastici", fasc - , , p literatură secundară ani de ani Arta în Italia dincolo de fascism, Catalogul expoziției, editat de A Negri, S Bignami et alii, Florența ANTONELLO P ANTONELLO, Dincolo de futurism: Mașinile inutile ale lui Bruno Munari, în FUTURISM AND THE IMAGINAȚIE TEHNOLOGICĂ , pp - ANTONIO SANT'ELIA Anthony Sant'Elia Manifestul arhitecturii futuriste Considerații asupra centenarului, editată de F Purini, L Malfona, M Manicone, Roma ANTONIO SANT'ELIA Antonio Sant'Elia și arhitectura timpului său, Actele conferinței internaționale (Florenta - decembrie ), editat de E Godoli, Florența John Rubino Studii de Memofonte ARTA MODERNĂ ÎN ITALIA Arta modernă în Italia - , Catalogul expoziției, editat de CL Ragghianti, Florența ARTĂ MULTIPLICĂ Arta s-a înmulțit Imaginea italianului ' în oglinda revistelor, editată de B Cinelli, F Fergonzi et alii, Milano ARTA SACRĂ ȘI FUTURISM Artă sacră și futurism: o întâlnire la mare altitudine, Catalogul expoziției, editat de G Buccellati, Mantua ASPECTE ALE AL DOILEA FUTURISM DIN TORINO Aspecte ale celui de-al doilea futurism torinez Cinci pictori și un sculptor: Fillia, Mino Rosso, Diulgheroff, Oriani, Alimandi, Costa, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, A Galvano, Torino ÎNAPOI LA FUTURISTI Înapoi la futurişti Avangarda și moștenirea ei, editat de E Adamowicz, S Storchi, Manchester BENZi F BENZi, Arta în Italia între cele două războaie, Torino BERGHAUS G BERGHAUS, Futurism și politică Între rebeliunea anarhistă și reacția fascistă - , Providence-Oxford BERGHAUS G BERGHAUS, Futurismul și imaginația tehnologică în echilibru între Cultul Mașinii și Mașină Angst, în FUTURISM AND THE TECHNOLOGICAL IMAGINATION , pp - Birolli V BiROLLi, manifestele futurismului: un manifest de fundație, în Manifestele futurismului, editat de V Birolli, Milano , pp - BOCCiONi IN MILAN Boccioni la Milano, Catalogul expoziției, editat de G Ballo, Milano BOSSAGLIA R BOSSAGLIA, Secolul XX al lui Sironi, muralismul, climatul secolului XX, în anii treizeci arta si Cultura în Italia, Catalogul expoziției, editat de N Bortolotti, Milano , pp - E BRAUN E BRAUN, Arhitectură și ziduri, la Sironi Marele decor, Catalogul expoziției, editat de A Sironi, Milano , pp - E BRAUN E BRAUN, Shock and Awe: Futurist Aeropittura and the Theories of Giulio Douhet, în ITALIANĂ FUTURISM , pp - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte M BRAUN M BRAUN, Giacomo Balla, Anton Giulio Bragaglia și Etienne-Jules Marey, în ITALIAN FUTURISM , p - BRESSAN M BRESSAN, Der Sturm and Futurism, Mariano del Friuli BRUNO MUNARI Bruno Munari Trecutul meu futurist, Catalogul expoziției, editat de M Hajek, L Zaffarano, Cinisello Balsam BRUNO MUNARI Bruno Munari The Lighiness of Art, editat de P Antonello, M Nardelli, M Zanoletti, Oxford- Berna VIȚII M CALVESi, Cele două avangarde De la futurism la arta pop, Milano CANTIMORi D CANTIMORi, Trei eseuri despre Junger, Moeller van den Bruck, Schmitt, Roma CARUSO L CARUSO, Caiet de călătorie (glose, note, note despre futurismul italian), în MANiFESTi, PROCLAMi, intervenții , i CRESTI R CRESTI, Spectrul în mașină Două eseuri despre futurism, Filottrano Crispolti E CRiSPOLTi, mitul mașinii și alte teme ale futurismului, Trapani Crispolti E CRiSPOLTi, Aeropitura futurista aeropittori, Catalogul expoziţiei, Modena Crispolti E CRiSPOLTi, Istoria si critica futurismului, Roma-Bari CRiSPOLTi-HiNZ-BiROLLi E CRiSPOLTi, B HiNZ, Z BiROLLi, Art and Fascism in Italy and Germany, Milano DIN COSTA MEYER E DA COSTA MEYER, Drawn into the Future: Urban Visions de Mario Chiattone și Antonio Sant'Elia, în ITALIAN FUTURISM , pp - DE FELICE R DE FELiCE, Interpretările fascismului, Roma-Bari DEL PUPPO A DEL PUPPO, "Lacerba" - Artă și critică de artă, Bergamo John Rubino Studii de Memofonte DEL PUPPO A DEL PUPPO, Modernitate și națiune Teme ale ideologiei vizuale în arta italiană de la începutul secolului al XX-lea, Macerata De CRiSTiNA U Di CRiSTiNA, Micul Dicționar de Futurism: construit pe baza documentelor, manifestelor și scrierilor lui futuriști, Palermo DICTIONAR DE FUTURISM Dicţionar de futurism, editat de P Hulten, în FUTURiSMO & FUTURiSMi , pp - DICTIONAR ESENTIAL AL FUTURISMULUI Dicționar esențial de futurism, editat de L Cabutti, (supliment la "Bolaffi Arte", , ), Torino D'ORSi A D'ORSi, futurismul între cultură şi politică Reacție sau revoluție?, Roma ÎN M DURANTI, Geneza și interpretările Manifestului Aeropicturii, în FUTURiSMO - , pp - Dinamo Dinam Un siecle de lumiere et de mouvement dans l'art - , Catalogul expoziţiei, editat de S Lemoine, Paris FALQUI a E FALQUI, La vremea tumultului dintre Strapaese si Stracitta Pentru o istorie a revistei " ", "La Târg literar", , , p - FALQUI b E FALQUI, Pentru o istorie a revistei " " Controversa dintre Strapaese și Stracitta, "La Fiera Literar", , , p FERGONZi F FERGONZi, Problema "Formelor unice": Teorie și lucrări, în ITALIAN FUTURISM , pp - Sfârșit LP FiNiZiO, De la neoplasticism la arta concretă - , Roma-Bari FOSSATI P FOSSATI, Realitatea echipata Scena și spectacolul futuriștilor, Torino FOSSATI P FOSSATI, "Valori Plastici" - , Torino FRAQUELLI S FRAQUELLi, Divizionismul modificat: pictura futuristă în , în ITALIAN FUTURISM , pp - Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte FUTURISMUL ȘI IMAGINAȚIA TEHNOLOGICĂ Futurism and the Technological imagination, editat de G Berghaus, Amsterdam FUTURISM, CULTURĂ ȘI POLITICĂ Futurism, cultură și politică, Actele conferinței (Veneția - mai ), editat de R De Fericit, Torino FUTURISM & FUTURism Futurism & Futurisms, Catalogul expoziției, editat de P Hulten, Milano (ediția original Milano ) Futurism MARILE SUIECTE Futurism marile teme - , Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, F Sborgi, Milano FUTURISM - Futurismul - Artă, arhitectură, divertisment, grafică, literatură, Catalogul expoziției, a editat de E Crispolti, Milano Futurism! Futurism! De la Boccioni la Aeropainting, Catalogul expoziției, editat de S Roffi, Cinisello Balsamo KIND E GENTILE, "Provocarea noastră către stele" Futuristii în politică, Roma-Bari Giachero L GiACHERO, "marele efort futurist multiplu de sintetizare a sufletului", în FUTURiSM cei MARI TEMi , pp - GiGli E GiGLi, Fervorul fascist în arta lui Giacomo Balla, în POST ZANG TUMB TUUUM , pp - GOLAN R GOLAN, Slow Time: Futurist Murals, în ITALIAN FUTURISM , pp - VERDE V GREENE, Opera de artă totală, în ITALiAN FUTURISM , pp - DICȚIONARUL FUTURISMULUI dicționarul futurismului, editat de E Godoli, i-ii, Florența VIITORUL FUTURISMULUI viitorul futurismului De la "revoluția italiană" la arta contemporană De la Boccioni la Fontana a Damien Hirst, Catalogul expoziției, editat de G Di Pietrantonio, MC Rodeschini Galați, Milano ILUMINARE lumini Comparând avangardă Italia - Germania - Rusia, Catalogul expoziției, editat de E Coen, Milano John Rubino Studii de Memofonte MANIFESTE FUTURIST manifeste futuriste Artă și vocabular, editat de S Stefanelli, Livorno ÎN ZBOR în zbor Aeropictura futuristă Aeropictura futuristă, Catalogul expoziției, editat de A Fiz, Cinisello Balsam iSGRO M iSGRO, "A Futurism of Place": Călătoriile futuriste și avangarda europeană, - , în FUTURISM ITALIAN , pp - FUTURISM ITALIAN Futurismul italian - Reconstructing the universe, Catalogul expoziției, editat de V Greene, NYC PICTURA METAFIZICA Pictura metafizică, Catalogul expoziției, editat de G Briganti, E Coen, Vicenza HĂRȚILE FUTURISMULUI Hărțile Futurismului, editat de E Crispolti, (supliment la "Bolaffi Arte", , ), Torino MARCHESiNi D MARCHESiNi, Şcoala ierarhilor Mistica fascistă: istorie, probleme, instituții, Milano MESSINA MG MESSiNA, Muzele de peste ocean Exotismul și primitivismul artei contemporane, Torino Milano S MILAN, L'antiphilosophie du futurisme Propaganda, ideologii si concepte in manifestele avangardiste garde italienne - , Lausanne NEGRi A NEGRi, Orașul producției, în BOCCiONi A MILANO , pp - NEGRi A NEGRi, Carne e ferro Pictura germană în jurul anului , Milano (ediție revizuită e extins de Carne și Fier Pictura germană în jurul anului și invenția lui Neue Sachlichkeit, Segrate ) NiCOLOSO P NiCOLOSO, arhitect Mussolini Propaganda și peisajul urban în Italia fascistă, Torino NiCOLOSO P NiCOLOSO, arhitecții lui Mussolini Școli și sindicate, arhitecți și zidari, profesori și politicieni din ani ai regimului, Milano Pannaggi Pannaggi și arta mecanică futuristă, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Milano Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte PANSERA MT PANSERA, Omul și căile tehnologiei Heidegger, Gehlen, Marcuse, Roma PANZERA L PANZERA, Futurismul celeste și "parasurrealul", în ITALIAN FUTURISM , pp - PASi M PASi, Teozofie și antroposofie în Italia de la începutul secolului al XX-lea, în Ezoterism Istoria Italiei Analele , editat de GM Cazzaniga, Torino , pp - POGGi C POGGi, ivo Pannaggi: Meccano-Futurist, Constructivist, Proletar, în ITALIAN FUTURISM , pp - PONTIGGIA E PONTIGGIA, Modernitate și clasicism Revenirea la ordine în Europa, din prima perioadă postbelică până în anii treizeci, Milano POST ZANG TUMB TUUUM Post Zang Tumb Tuuum Art Life Politics: Italy - , Catalogul expoziției, editat de G Celant, Milano PRAMPOLINI DE LA FUTURISM LA INFORMAL Prampolini de la Futurism la informal, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, R Siligato, Roma PRAMPOLINI FUTURISTA Prampolini futurist Desene, picturi, proiecte pentru teatru - , Catalogul expozitiei, editat de D Surse, Milano PUGLIESE M PUGLIESE, "Pour la premiere fois en italie et dans le monde" The Black Light Space Environment și ses reediţii, în Lucio Fontana Retrospectivă, Catalogul expoziției, editat de C Kazarian, S Gokalp, Paris , p - RECONSTRUCȚIA FUTURISTĂ A UNIVERSULUI Reconstituirea futuristă a universului, Catalogul expoziției, editat de E Crispolti, Torino ROVA Ti F ROVATi, Carra între futurism și metafizică, Milano ROVA Ti F ROVA Ti, Umberto Boccioni Beata solitudo sola beatitudo, Milano RUSSELL C RUSSELL, De la Rimbaud la postmoderni Poeți, profeți și revoluționari, Torino (ediția Poeți, Profeți și Revoluționari originali Avangarda literară de la Rimbaud prin Postmodernism, Oxford ) John Rubino Studii de Memofonte SALARIS C SALARIS, Artecrazia Avangarda futuristă în anii fascismului, Florența SALARIS C SALARIS, Dicţionar de futurism idei provocări și cuvinte de ordine ale unei mari avangarde, Roma SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, sistemul artelor în Italia - , Bologna SALVAGNiNi S SALVAGNiNi, Arta în acţiune Organizarea culturii artistice italiene, în POST ZANG TUMB TUUUM , pp - SANGUiNETi E SANGUiNETi, Cuvântul futurist, în FUTURiSM MARILE TEME , pp - SBORGI F SBORGi, "cei mai în vârstă dintre noi au treizeci de ani" "mitul" tinereții și contemporaneitatea în cultura futuristă figurativă, în FUTURiSM MARILE TEME , pp - SCHIAFFiNi cel SChiAFFiNi, Umberto Boccioni Starile de spirit Teorie și pictură, Cinisello Balsamo SCHNAPP JT SCHNAPP, Anul X Expoziția Revoluției Fasciste din , Pisa-Roma SCHNAPP JT SCHNAPP, Micul Teatru al Paginii, în BRUNO MUNARi , pp - FAUNA sălbatică O SELVAFOLTA, Oraşul serviciilor, în BOCCiONi A MILANO , pp - STEFANELLI S STEFANELLi, mitul avionului: o poveste italiană, în MARiNETTi-AZARi STEFANELLi , pp V-XL STEFANELLi S STEFANELLi, viitorul în futurism, "Biblos", s , , , p - THOMPSON S THOMPSON, Futurism, Fascism, and Mino Somenzi's Journals of the s: Futurismo, Sant'Elia, and Artecrazia, în ITALIAN FUTURISM , pp - VERCELLONI V VERCELLONi, Macchinolatria e modernilatria di Mario Morasso, Bologna VIRGILO M ViRGiLiO, Politica culturală a mișcării futuriste în anii treizeci cazul "futurismului", "Sant'Elia", "Artecrazia", Roma Arta futurista - Coincidențe și ciocniri lexicale în manifestele "primitivi ai unei noi sensibilități" Studii de Memofonte ZANOLETTI M ZANOLETTI, Imagini de cuvinte și imagini de cuvinte: Bruno Munari Scriitorul, în BRUNO MUNARi , p - John Rubino Studii de Memofonte ABSTRACT Bazat pe antologia compusă de Luciano Caruso a manifestelor futurismului - indexat în proiectul promovat de Accademia della Crusca și Fundația Memofonte onlus - s-a putut observa evoluţia limbajului verbal şi a reflecție teoretică, în câmpul mai larg de acțiune al esteticii futuriste În perioada de timp cuprins între și , în cele treisprezece afișe selectate, din Manifestul Pictorilor futuriști la Manifestul Tehnic al Aeroplasticii Futuriste, se pot înregistra repetări, coincidențe și ciocniri lexicale, nu numai interne manifestelor în sine, ci și în comparație cu unele publicații contemporane Un alt aspect care reiese din observarea textelor diverșilor autori e interrelația lor reciprocă care este inervată de creațiile poetice și literare ale lui Marinetti este posibil să scoată la lumină liniile de continuitate și discontinuitate lexicală care radiază de-a lungul manifestele, incadrandu-si evolutia prin patru perioade principale care din fundare, printr-o fază de tranziție, ajung la două momente de refundare a teoria artistică futuristă De la primele afișe din anii până la pictura aerodinamică din anii , Marinetti și artiștii futuriști, autoproclamați "primitivi ai unei noi sensibilități", au a elaborat progresiv un lexic tipic futurist Pe baza antologiei manifestelor futuriste compuse de Luciano Caruso - indexat în proiectul promovat de Accademia della Crusca și Fondazione Memofonte onlus - s-a putut observa evoluţia limbajului verbal şi teoretic reflecție în artele vizuale, în domeniul mai larg al esteticii futuriste în perioada de timp din până în , în cele treisprezece manifeste alese, din Manifesto dei pittori futurist la Manifestul tecnico dell'aeroplastica futurista, putem inventaria referințe lexicale, coincidențe și ciocniri, nu numai interne manifestelor în sine, ci și în comparaţie cu alte publicaţii coevale Un alt aspect care reiese din observatie dintre manifeste este interrelația lor inervată asupra poeticului și literar al lui Marinetti creații în teoria artistică futuristă, în plus, am putea scoate la lumină liniile de continuitate și discontinuitate care iradiază de-a lungul manifestelor, prin încadrarea dezvoltării acestora prin patru perioade principale: după prima fundație, trecând printr-o fază de tranziție, noi poate considera arte meccanica si aeropitura ca doua momente ale unui singur proces de refondare De la primele manifeste ale anilor până la cele de mai târziu din anii , Marinetti și artiștii futuriști, așa cum s-au autoproclamat "i primitivi di una nuova sensibilita" ( primitivi ai unei noi sensibilități), au inventat progresiv un lexic tipic futurist Studii di Memofonte Studii de Memofonte ARTĂ & LIMBAJ Studii de Memofonte Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte SCRISOAREA LUI DOMENICO LAMPSONIO CĂTRE TIZIANO VECELLIO: STUDIU ȘI EDIȚIE NOUĂ În , într-un studiu despre cariera italiană a lui Cornelis Cort, Evelina Borea a subliniat interesul micului grup de scrisori trimis de iubitor de artă care locuia la Liège, Domenico Lampsonio, Giorgio Vasari, pictorul Tiziano Vecellio și Giulio Clovio "Aceste scrisorile - scria Borea - merita o singura editie adnotata, ca documente fundamentale pentru istoria gravurii reproductive" Ceea ce vă propunem aici este un prim pas în această direcție, cu accent pe una dintre cele mai importante două scrisori ale acestui corpus și anume cea trimisă de Lampsonius lui Titian il martie contextul Originar din Bruges, unde s-a născut în , Lampsonius a ocupat atunci funcția de secretar privat al prințului-episcop de Liège După ce a fost în serviciul lui Reginald Pole, între și , și care și-a asumat funcția de secretar sub domnia lui Robert de Berghes , lucra de trei ani pentru succesorul acestuia din urmă, Gerard de Groesbeek Acolo profesionalismul, cultura vastă și abilitățile lingvistice ale lui Lampsonio (știa flamandă, franceză, italiană, spaniolă, latină și greacă) au fost, fără îndoială, o mulțime apreciat, întrucât a fost păstrat și în funcțiile sale de către episcop în continuare, Ernest de Bavaria Lampsonius a rămas la Liège până la moartea sa în În ciuda greutății unei poziții precum cea pe care o deținea, într-o epocă zguduită de crize politice, sociale și religioase (la care se face referire în scrisoarea către Tițian), Lampsonio a putut să se dedice poeziei și picturii , contribuind la educația lui Otto van Veen, cunoscut sub numele de Vaenius sau Venius ( - ), pictor și savant care va deveni mai târziu unul dintre stăpânii lui Rubens Lampsonius a fost inițiat în pictură de către artistul lieghez Lambert Lombard, căruia îi dedic o biografie importantă Doar Lamberti Lombardi Apud Eburones, Pictoris Celeberrimi Vita (Bruges ), un tratat real în care Lampsonius expune un punct de vedere original asupra picturii, dezvăluie o altă latură a activității sale, aceea a istoric şi teoretician al artei Anticipând munca lui Karel Van Mander cu câteva decenii (autorul celebrului Schilder-Boeck, publicat în ), a fost de fapt un pionier al scrierilor despre arta în Olanda, publicând și o colecție de portrete ale artiștilor însoțiți de elogii în versuri, le Pictorum Aliquot Celebrium Germaniae inferioris Effigies (Anvers ) Acest aspect important al activității sale este ilustrat și prin cinci scrisori, în precum Lampsonio abordează probleme estetice și artistice Alături de cel editat de noi , BOREA Această sarcină i-a fost încredințată în , la moartea lui Reginald Pole A supraviețuit doar un tablou al lui Lampsonius, un Calvar conservat în biserica San Quentin din Hasselt A se vedea în acest sens, printre altele, ALLARD ; KAIRiS , pp - Despre viața lui Lombardi a lui Lampson, cf HUBEAUX-PURAYE ; NATiVEL ; DE LA VAN EYCK LA BRUEGHEL , p - , în traducere italiană pe baza textului francez de PURAYE , pp - ; vedea De asemenea DOMINIQUE LAMPSON Despre Efigii, cf MEiERS Despre reflecţiile teoretice ale lui Lampsonius asupra artei, cf în special BECKER ; MELiON , pp - , - Despre reflecția lui Lampsonius asupra gravurii reproductive, cf MELiON , în special pp - Rovigo, Biblioteca Concordi, ms Consiliul, , dosar Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii de Memofonte de fapt, au ajuns la noi alte două misive, datate respectiv și respectiv , adresate Giorgio Vasari, precum și o scrisoare din adresată lui Giulio Clovio, pictor de încredere al Cardinalul Alessandro Farnese la Roma Ultima sa scrisoare, datată , este în schimb directă umanistului francez Lodovicus Demontiosus (Louis de Montjosieu) Cu Lombardi Vita și Efigie, aceste scrisori i-au adus lui Lampsonio reputația de a fi grozav reprezentant al literaturii artistice renascentiste Scrisoarea pe care o edităm este o recomandare pe care Lampsonius i-a trimis-o lui Titian în favoarea de un burinist originar din Hoorn, Cornelis Cort ( - ) Cu un an mai tânăr decât el, Cort debutase cu succes la Anvers, orașul în care producția de imagini tipărite se stabilise spectaculos şi unde lucrase în serviciul lui Ieronymus Cock ( - ), cel mai important editor de gravuri din Olanda în acest fel Cort reuşise să descopere arta lui Giorgio Ghisi, un gravor din Mantua care locuia la Anvers între și , care făcuse amprentele lui Rafael pentru Cock În , Cort a încercat să fie cunoscut la Veneţia Prima ședere în orașul Dogilor îi permisese pentru a face o demonstrație izbitoare a talentului său, cu executarea a șase gravuri magnifice de Titian, aceleaşi la care Lampsonius face aluzie în scrisoare Deși Cort renunțase Veneția pentru Roma, Lampsonius spera că Tițian își va reînnoi încrederea; initiativa lui a fost de fapt eficient, deoarece gravorul a făcut o a doua ședere la Veneția în timpul anii și - , stabilindu-se drept cel mai bun specialist în reproducere pentru gravura operelor lui Vecellio mai târziu, Cort s-a întors la Roma și a rămas acolo până când sfârşitul vieţii sale Între timp, în , Lampsonius luase din nou condeiul pentru a promova activitatea prietenului său, îndreptându-se de data aceasta către Giulio Clovio, întrucât spera că acesta din urmă o va face l-a convins pe cardinalul Farnese, patronul său, să încredințeze lui Cort reproducerea tuturor fresce pe care Michelangelo le făcuse la Roma, precum și alte lucrări ale unor artiști excelenți Inițiativa lui nu era cu totul dezinteresată: întregul putea compune, se gândi el, Din scrisoarea din nu se păstrează originale; cea din se află la Florența, Arhiva Statului, Corespondență degli Artisti, ii, V, n Brescia, Biblioteca Queriniana, C iV, i Haga, Koninklijke Bibliotheek [Biblioteca Regală], ms C Trebuie spus că acestea sunt fragmente dintr-o corespondență mai amplă, pierdută din păcate Într-adevăr, se știe că Lampsonius a schimbat alte scrisori cu Vasari și Tițian și că mă ocup de chestiuni de artă în corespondența sa cu Antonio Moro, cu Filandro și cu frații Zuccaro (PURAYE , p - ) Cele cinci scrisori supraviețuitoare sunt adesea citate în literatura despre arta Renașterii, atât pe baza unor ediții îndepărtate în timp, cât și, mai ales în lumea francofonă, bazându-se pe traducerea pregătită de Jean Puraye (PURAYE , p -) nouăzeci și doi) Scrisoarea din adresată lui Vasari a fost publicată de Karl Frey (FREY , pp - ) Acela de , adresată lui Titian, a fost publicată pentru prima dată de Johann Wilhelm Gaye (GAYE , p -) ), apoi în alte ediții remarcate (cf infra, paragraful ) Scrisoarea din adresată lui Clovio a fost editată de Ugo da Como (DA COMO , p - ); cea din , la Montjosieu, de Jan Hendrik Hessels (HESSELS , dosar nr , p - ) Aceste ediții - cu excepția celei a scrisorii către Montjosieu ― au fost sursa volumului menționat anterior DE LA VAN EYCK LA BRUEGHEL , respectiv pp - (la Vasari), pp - (către Titian), pp - (lui Clovio) Scrisoarea din adresată lui Vasari, în schimb, este cunoscută doar de noi prin publicația realizată de pictorul din Arezzo în a doua ediție a Vieților (pentru care cf VASARi BAROCCHI-BETTARINI - , VI, pp - ; de acum înainte Vite şi Vite ) În timpul acestei șederi, se pare că Cort a locuit în casa lui Tițian, conform mărturiei de istoricul Carlo Ridolfi (RiDOLFi VON HADELN - , i, p - ) În ceea ce privește datele precise ale acestei a doua sejururi, cf CHIARi MORETTO WiEL , in detaliu pp , , nota Cort stătuse și la Florența ( - ), unde primise comisioane de la Cosimo, adică de la curtea ducală (THE NEW HOLLSTEiN , i, p XXIX) în Italia Cort a lucrat ca gravor liber profesionist (THE NEW HOLLSTEiN , i, p XXVii), în timp ce la Roma multe dintre lucrările sale au fost publicate de Antonio Lafreri Pentru o prezentare generală a activității Cort, vezi mai ales BiERENS DE HAAN ; SELLiNK ; THE NEW HOLLSTEiN Pentru activitatea sa la Roma, vezi în special BOREA ; WiTCOMBE , pp - și passim Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte un volum ale cărui plăci să fie însoțite de comentarii în versuri pe care le-a propus compune personal Nu știm dacă Clovio încearcă să-i îndeplinească cererea, dar e sigur că acest proiect ambițios nu a fost niciodată realizat la vremea aceea insa, Reputația lui Cort nu mai era de făcut, din moment ce toate ușile îi erau acum deschise: În cei treisprezece ani petrecuți în Italia, gravorul a lucrat nu numai la lucrările lui Tițian, ci și de asemenea, pe cele ale altor maeștri italieni morți sau încă în viață, precum Raphael, Taddeo și Federico Zuccaro, Giulio Clovio, Girolamo Muziano, Federico Barocci și Giovanni Stradano Lampsonius, în schimb, nu a avut niciodată ocazia să călătorească în Italia, cu marele său regret Cunoașterea precisă și aprofundată a picturii italiene i-a venit din lectură din Viețile lui Vasari și din alte scrieri despre artă, precum și din consultarea reproducțiilor gravate care i-a venit la Liège Această competență a lui, combinată cu opinii critice foarte personal, trebuie să fi stârnit stima corespondenților săi italieni Deci, în al doilea ediția Vieților, Vasari a publicat scrisoarea primită de la prietenul său lieghez în , inserând-o precum în capitolul dedicat pictorilor flamanzi Sigur, conținutul scrisorii era foarte măgulitor pentru el, deoarece Lampsonius a explicat cu entuziasm profitul din el pe care o trasase din citirea Vieţilor, datorită cărora nu numai că reuşise să-l cunoască pe Pictura italiană, dar, după el, învățase chiar toscana Înțelegem de ce Vasari vedea în el un "om cu litere frumoase şi cu multă judecată în toate" iar din nou la corespondent din Liège la care se referă istoricul din Arezzo când celebrează meritele Lambert Lombard, citând ca sursă de informații Lombardi Vita pe care i-a dat-o Lampsonio a trimis în sfârşit, Vasari menţionează sugestia pe care i-a dat-o lieghezul de a scrie "tre tratate de sculptura, pictura si arhitectura cu desene de figuri, a preciza dupa oportunități și predarea lucrurilor artelor" Din schimburile de scrisori, care la vremea aceea trebuie să fi fost numeroase între cei doi, doar a rămas o scrisoare păstrată, "a noastră" Această misivă are un element în comun cu încă două trimise lui Titian ( ) și lui Clovio ( ): toate cele trei documente, de mare interes istorice, abundă în considerente ale gravurilor picturilor, savoir-faire-ul necesar pentru această practică și asupra calității rezultatelor așteptate În acest sens, merită să vină a evidențiat un fapt care nu pare să fi fost detectat până acum: reflexiile scrise de Lampsonius în scrisoarea către Vasari din și în cea către Tizian din sunt anterioare publicarea primului tratat sistematic de arta gravurii, cel pe care l-a introdus Vasari în Vieţile din cu alte cuvinte, acestea sunt cele mai vechi documente care stabilesc criteriile de apreciere specifică gravurii de reproducere Lampsonio îi făcuse o propunere similară lui Vasari în scrisoarea sa din , în care îi încuraja pe Arezzo concepe o serie de scene din Vechiul și Noul Testament, după modelul scenelor religioase gravate în timp de la Durer Vezi BURY , p ; GREGORIE , p scrierile sale mărturisesc o cunoaştere aprofundată a Vieţilor lui Vasari (în ediţia din ) Lampsonius, de altfel, deținea (sau văzuse) niște gravuri și poate și câteva picturi Oricum ar fi, în În scrisoarea sa către Clovio, el a scris că a moștenit de la cardinalul Pole un mic tondo cu o Sfântă Familie, pictat chiar de Clovio Vieți , pp - ibid , p Vasari a răspuns sugestiei lui Lampsonio precizând că obiectivul său nu era să predea artă, ci mai degrabă să răspândească cunoștințele artiștilor și ale operei lor Vasari vorbește pe scurt despre gravura din Vite , în special în Viețile lui Mantegna și Rafael (pe tema STOLTZ , pp - ) şi totuşi în a doua ediţie (Vite ) care dedică un tratat detaliat la această tehnică, în viața lui Marcantonio Raimondi Fără îndoială, în intervalul dintre cei doi ediții a fost Vincenzio Borghini, care colecționase gravuri din , cel care l-a încurajat în acest direcție (vezi în acest sens GREGORY , pp - și passim) Potrivit lui Sharon Gregory, în și mai târziu, Borghini achiziționează tipăriturile lui Cort (ivi, p ), și tocmai în acea perioadă a sosit gravorul olandez la Roma (cel mai târziu în martie , conform scrisorii lui Lampsonius) Promovarea la care încearcă Lampsonio obținerea acestuia nu a fost cu siguranță lipsită de efect asupra succesului pe care l-a primit la scurt timp după aceea Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii de Memofonte Aceste scrisori oferă măsura importanței tipăritelor preluate din lucrări ale artiștilor: le-au asigurat răspândirea largă, făcându-le cunoscute amatorilor care au trăit departe și cărora li s-a interzis, prin urmare, accesul la originale tehnici de gravare, apărută în secolul precedent, a oferit posibilitatea realizării acestor reproduceri în a număr mare de exemplare utilizarea lor în acest scop a avut un succes enorm, dar calitatea rezultatelor a rămas foarte inegală Totuși, cunoștințele apăreau mereu cel mai pretențios pe această temă, iar Lampsonius era tocmai printre aceștia Scrisoarea pe care a trimis-o lui Vasari în și în acest sens celebru pe bună dreptate: Lampsonio evocă de fapt calitatea proastă a gravuri preluate din lucrări ale maeștrilor italieni Regretă că nu "o singură lucrare a divinului Michelangelo este copiat și pus în tipar care cerne un păr", biciuind "aceștia cioplitor de trei patru, ignorant și născut pentru a fi infam nu numai pentru excelenți creatori, (ale căror lucrări strică și schilodesc cu atâta mândrie), dar și din toată Italia" Hrănit de judecățile pe care teoreticienii italieni le-au formulat asupra artei, Lampsonius era dornic să le facă să reprezinte corect lucrările pe care le-au comentat aceşti autori; pentru el, reproducere trebuia să permită să-și aprecieze pe deplin particularitățile stilistice și valoarea estetică Eră prin urmare animat de această convingere când a luat contact cu Tizian în Lampsonius nu-l întâlnise niciodată pe pictorul venețian, dar avea multe pentru el deferentă, dovadă fiind formulele vocative cu care i se adresează Așa cum este precizat în scrisoare, lieghezul și-a imaginat artistul plecând de la autoportret, inserat în propriul său Triumful Sfintei Treimi alături de efigiile unor personaje de calibrul lui Carol al V-lea și Filip al II-lea Și probabil că Lampsonius ar fi văzut lucrările lui Tizian conservate în colecția de regent al Țărilor de Jos sau în cel al cardinalului Antoine Perrenot de Granvelle și, prin urmare, admiraţia pe care şi-a exprimat-o a fost sinceră Dar, în opinia lui, amprentele lui Cort erau de una atâta sensibilitate, de atâta virtuozitate în modularea umbrelor și luminilor, la care s-a gândit putând gusta prin ele calităţile picturale ale originalelor care ne dă măsura cât de mult reproduceri fidele ar putea contribui la faima unui artist Tizian nu a fost indiferent la avantajele unei astfel de difuzări, punct până la care a urmat personal, și foarte îndeaproape, ambalajul reproducerilor gravate ale operelor sale da aceasta este o inițiativă nouă pentru epocă, deoarece de obicei editorii erau cei care asigurau controlul operațiunii și să profite de ea Rafael a fost inițiatorul acestei practici, graţie unei colaborări fructuoase cu Marcantonio Raimondi: acesta din urmă, de fapt, a avut s-a dovedit a avea un talent neobișnuit în a transpune lucrările Urbinatei în grafică Prin citirea Vieților, Lampsonius fusese conștient de acest precedent, în care a văzut un exemplu de imitat, iar Cort, în opinia sa, avea abilitățile necesare pentru a oferi a Serviciile Tiziane comparabile cu cele prestate de Raimondi lui Rafael sfatul lui a fost pus înăuntru practică, după cum s-a menționat: Cort, care a înregistrat anterior compoziții de Tițian, Aceeași nevoie este exprimată și în scrisorile corespondenților lui Christophe Plantin (vezi MELiON , p - ) FREY , p - Despre această scrisoare cf GREGORIE , p , Lampsonius revine la problemă a reproducerii operelor lui Michelangelo în scrisoarea către Clovio (vezi în acest sens GREGORY , p , nota ) Pentru o abordare mai generală a întrebării, a se vedea BARNES , p - În scrisoarea sa către Tiziano, Lampsonio indicase că această compoziție (Madrid, Museo del Prado, inv P ) a meritat să fie reprodus Despre gravura pe care a făcut-o Cort, cf în special MAURONER , dosar nr , p ; SELLiNK , dosar nr ; THE NEW HOLLSTEiN , ii, intrarea nr , p ; MA Chiari Moretto Wiel, dosar nr , în TiZIAN ULTIMUL ACTUL , p Identificarea picturilor lui Tizian vizibile în Țările de Jos (și poate în principatul Liège) în secolul al XVI-lea merită un studiu aprofundat Cu privire la întrebarea cf MEiJER Lucrările comandate de guvernatorul Olandei, Maria a Ungariei, fusese trimisă în Spania cu siguranță înainte de întoarcerea Lampsonius din Anglia, în (cf TiSCHER ; TiZiANO , p - ) Pentru o revizuire recentă a problemei, cu o bibliografie actualizată, vezi CHIARi MORETTO WiEL , pp - Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte Lucrez din nou îndeaproape cu el, mutându-mă la Veneția în acest scop de-a lungul anilor - Gravurile lui Cort despre Tizian au fost răspândite pe scară largă și scrisoarea lui Lampsonius mărturiseşte rapiditatea cu care au circulat în afara Italiei la martie , când scria lui Vecellio, umanistul era deja familiarizat cu gravura luată din Triumful Sfintei Treimi; rețineți că pictor obținuse privilegiul de la autoritățile venețiene cu doar o lună mai devreme, la februarie Exportul gravurilor era asigurat de negustori specializati precum Niccolo Stopio în comerțul cu opere de artă și antichități între Italia și nordul Europei; doar datorită primise la Liège seria de şase gravuri pe care le făcuse Cort de Titian Lampsonius evocă și un bolognez care urma să-i furnizeze Cocoșului lui Hieronymus alte amprente, a confirmarea, dacă ar fi nevoie, a rolului Anversului ca platformă pentru aceste schimburi, în sus scară europeană În concluzie, trebuie spus că documentul prezentat aici este cu siguranță elocvent mărturie a primirii la nord de Alpi a artistului venețian, care trezește existența admiraţie şi a fost acoperit de glorie Dar scrisoarea dezvăluie, de asemenea, că gravorii de reproduceri, departe de a fi muncitori obscuri în slujba artiștilor și tipografilor, se puteau bucura de ale lor propria reputație; au fost recunoscute aptitudinile şi talentul necesar muncii lor şi apreciat de iubitorii de artă Și, de fapt, Cort a avut mare succes, datorită lui virtuozitate extraordinară, dar fără îndoială și datorită sprijinului lui Lampsonio în cele din urmă, mai general, descoperim aici o întreagă lume a artei în plină expansiune, în ai căror jucători noi joacă acum, nu mai puțin de patroni și patroni, un rol esențial în promovarea artiștilor și a lucrărilor acestora: comercianți și emisarii acestora, tipografii de gravuri, gravori specializați în reproduceri, în cele din urmă cunoscători, precum Dominique Lampson documentul Scrisoarea lui Lampsonio este un original păstrat în Rovigo, după cum s-a spus, în Biblioteca Concords Constând dintr-un bifolium pliat de trei ori orizontal și o dată pe verticală, are o adresă și poartă c v o urmă de sigiliu roșu Cardul este bine conservat, dacă nu ar lipsi o piesă triunghiulară în marginea exterioară partea de jos a c (fără lacune în text, deoarece în corespondență cu părți neacoperite de scris) și din cauza unor pete de umezeală, dintre care una face adresa greu de citit (pe fol v) NOUL HOLLSTEiN , i, pp XXX, XXXiii, nota ; CHIARi MORETTO WiEL , în special pp - MA Chiari Moretto Wiel, dosar nr , în TiZIAN ULTIMUL ACTUL , p în acest sens cf SELLiNK Ar putea fi surprinzător faptul că Cort nu este niciodată menționat în Vite Omisiunea se explică prin faptul că la moment în care Cort a ajuns în Italia, în timp ce Lampsonio organiza ceea ce am putea numi a "campanie media" în favoarea lui, opera lui Vasari era deja în presă la Giunti din Florența (GREGORY , p - ) Christopher LCE Witcombe a efectuat un studiu remarcabil al problemei, concentrându-se pe gravori și imprimante active la Roma (WiTCOMBE ) A se vedea mai sus, nota Există foarte puține informații cu privire la modul în care ar putea fi scrisoarea ajuns la Concordes Tot ce se știe este că a făcut parte din moștenirea lui Luigi Ramello ( - ), care a fost profesor și rector al Seminarului Episcopal din Rovigo, membru al Accademia dei Concordi, președinte de mai multe ori al aceleiaşi Academii, savant al istoriei patriei, epigrafiei şi numismaticii Le datorăm aceste informații prin amabilitatea dr Michela Marangoni, căreia îi mulțumim sincer de pagini nu sunt numerotate; pentru comoditate am introdus această numerotare, care va apărea în ediție indicat între paranteze drepte la schimbarea paginii, precedat de o bară dublă oblică ( ) Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii de Memofonte Aspectul documentului este îngrijit, cu o scriere clară și regulată, pe care doar câteva puncte arată unele ezitări: o baraj (r ), două integrări în margini (rr și ) și o adăugare în spațierea liniilor (r ) Oglinda de scris este lată , marginile bine definite; The expeditorul nu a acordat atenție economisirii hârtiei, având în vedere că o mare parte din c și alb, ca de asemenea întregul c v, care conține doar adresa La textul scrisorii propriu-zise o fac urmat de un post scriptum, abonament și semnătură; aceste ultime două ocupă un spațiu foarte mare în comparație cu spațierea liniilor adoptată în restul scrisorii, dar este peste tot de o singură mână, care are și conotațiile unui caligraf Din examinarea în profunzime a aspectului material al acestui document, reies câteva elemente funcționale pentru citirea și înțelegerea textului, cum ar fi importanța expeditorului, care folosește multă hârtie și care dă un spațiu neobișnuit semnăturii sau cum să vindece formal în ambalajul documentului, care este în toate intențiile și scopurile o "copie fidelă", până la prestigiul recunoscut destinatarului și scopul pe care și l-a propus Lampsonius a realiza prin scriere Doar examinarea paleografică a scrisorii scoate la iveală o întrebare despre autograf a acestei și a altor scrisori în italiană, atribuite în general mâinii umanistului lieghez, fără totuşi să se fi făcut vreodată o discuţie asupra chestiunii Trebuie spus, de fapt, că nu există nimic permite să se afirme, doar plecând de la misivă în cauză, că scriitorul este al său Lampsonius, chiar dacă mâna scrisorii către Titian este identică cu cea a misivei trimise de Lieghez către Giulio Clovio și Giorgio Vasari; este de asemenea adevărat că semnătura este identică în toate trei documente Întrucât, potrivit lui Puraye și Gaye , scrisoarea către Vasari ar fi scrisă de mână, va fi necesar să se compare scrierea ei - și cu ea cea a scrisorilor către Tițian și Clovio - ad alte documente lampsoniene, pentru a le stabili cu certitudine paternitatea Ar putea fi tentat să compare aceste mâini cu cea care apare în paginile dedicate lui Lampsonius în Liber amicorum de Otto Venius, a cărui copie este păstrată la Bibliotheque Royale de Bruxelles în această colecție de portrete editată de însuși van Veen, în corespondență a efigiei tutorelui său, Lampson de fapt, apar unele scrieri: formularea "Dominicus Lampsonius" chiar sub portret, urmat de un cuplet în latină, apoi, alla pagina următoare, câteva rânduri tot în latină Dacă atribuirea acestor linii la mână lui Lampsonius a fost afirmat în mod repetat , o analiză mai atentă a scrisului de mână nu ne permite să stabiliţi cu certitudine corespondenţa cu cea a celor două scrisori către Titian şi Clovio, ne cu cel trimis lui Vasari: cert este că semnătura şi textele latine ale Liberului au fost scrise de aceeași persoană, dar unele diferențe în legăturile dintre litere, vizibile în special în semnătură, sugerează o altă paternitate decât scrisorile Ajută la soluționarea pune sub semnul întrebării un alt document celebru, în care se crede că recunoaște scrierea Lampsonius: este o poezie laudativă scrisă pe pagina de gardă a unui exemplar Numerotarea rândurilor se referă la ediția plasată aici în Anexă Respectiv: c [ ]: × mm ( linii); c [ v]: × mm ( linii); c [ ]: × mm ( linii, excluzând semnătura) Scrisoarea măsoară × mm, aspectul general este foarte simetric Această precizare îi datorăm colegului meu Antonio Ciaralli, care a avut amabilitatea să examineze i documentele pe care le avem la dispoziție și să ne dea un raport paleografic precis, ale cărui rezultate sunt raportate aici LA el spune cele mai sincere mulțumiri ale noastre; cu toate acestea, suntem responsabili pentru concluziile de mai jos expuse PURAYE , p , nota GAYE , p KBR, HS ii ms , disponibil în facsimil (ALBUM AMiCORUM DE OTTO VENiUS (KBR, iii A) Domnișoară ) în acest sens cf BRACKE , dosar nr , pp - ; ALBA AMiCORUM , dosar nr , p ; DE Schepper , p - Transcrierea poate fi găsită în ViSSCHERS , p , iar în PURAYE , p Ei afirmă cu certitudine paternitatea lui Lampson a scrierilor din Liber: ViSSCHERS , p ; CASiER- BERGMANS , p ; PURAYE , p - Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte din Viețile lui Vasari, păstrate în Bibliotheque Royale din Bruxelles , care se caracterizează prin o ortografie foarte diferită, cel mai probabil din secolul al XVIII-lea în sfârșit, diferențele grafice în comparație cu scrisoarea trimisă de Lambert Lombard lui Vasari la aprilie sunt precum excludeți atribuirea mâinii lui Lampson, presupunând că artistul din Liège a făcut acest lucru recurg la prietenul meu secretar pentru a scrie în italiană Pentru a găsi documente cu siguranță atribuibile mâinii lui Lampsonius, care ar putea servi drept hârtie de turnesol pentru a verifica autenticitatea literelor în italiană, am efectuat unele cercetări în Arhivele Statului din Liège, pe care le păstrează printre altele documente, corespondența lui Gerard de Groesbeeck, prințul-episcop al căruia Lampsonius a fost secretar Printre scrisorile trimise din principatul Liège, din care arhiva păstrează originale, unele adresate lui Laevinus Torrentius ( - ), importantul filolog originar din Gent, care a fost arhidiacon al Brabantului și vicar general al Liège între și , înainte de a deveni episcop de Anvers ( - ) Trei dintre aceste misive în latină, toate trimis de la Liège și datat ianuarie, februarie și martie , poartă semnătura lui Domenico Lampsoniu Din aceste scrisori deducem o anumită familiaritate între Lampsonius și Torrentius; The de fapt, secretarul nu ezită să-și intercaleze propozițiile cu cuvinte în limba greacă, pe care le stabilesc între doi un adevărat joc verbal, nu întotdeauna ușor de descifrat; Lampsonius, deci, indică de mai multe ori lui Torrentius că îi raportase prințului conținutul scrisorilor sale anterioare Și evident, prin urmare, că secretarul a scris personal aceste scrisori, a căror scriere este uniformă, semnătură inclusă și în întregime superpozabilă cu cea a scrisorilor către Titian ea Clovio - nu cel din Vasari Mai jos sunt doar câteva eseuri de scrisori sau împletire de litere, care ni se par a dovedi egalitatea scripturilor "et": Scrisoare către Clovio AECPPL AECPPL AECPPL Scrisoare către Tițian Scrisoare către Vasari KBR VH , pag Autograful este de exemplu afirmat în catalogul Bibliotecii Hulthemiana, care trece în revistă cărțile oferite de Charles van Hulthem la Bibliotheque Royale din Bruxelles: VOiSiN- VAN DER MEERSCH , pp - , nr PURAYE , p , susține că cele două corecturi prezente la această pagină sunt corecturi ale autorului, dar nimic nu autorizează această afirmație, mult și puțin materialul scris pe care să se bazeze o anchetă serioasă Tot în FROM VAN EYCK TO BRUEGHEL , pp , , nota , se precizează că poezie și autograf în realitate, chiar și apartenența volumului lui Lampsonius este îndoielnică; nici măcar ei adnotări cuprinse în copie (p , în italiană; p - , , în latină, de altă mână decât aceea din p ) par a fi de mâna lui (cf concluziile definitive ale articolului lui TULLiO CATALDO ; Tullio Cataldo oferă o ediție utilă a poeziei și o traducere la pp - ) din acesta, p În schimb, paternitatea recunoscută lui Lampsonius a manuscrisului este rezultatul unei atribuiri eronate păstrat la Universitatea din Liège (ms , care conține o cronică a Liège, de la origini până la domnia lui Gerard de Groesbeck), care a fost cu siguranță conceput și scris de fratele nostru, Nicolas (cf PURAYE , p ) Florența, Arhiva Statului, Carteggio di Artisti, ii, V, n , Scrisori de la către Giorgio Vasari din până în , fols - v HELBiG , pp - (reluat cu traducere franceză în DENHAENE , p - ) Este vorba despre dosarele referitoare la Conseil Prive de la Principaute de Liege (denumit în continuare AECPPL), dosar nr i documentele sunt sortate după dată; pentru comoditatea noastră, atribuim literelor un număr de la la , care le reflectă plasarea cronologică Pentru această cercetare, îi mulțumim sincer Dr Renaud Adam și Dr Margherita Fantoli, de la Universitatea din Liège Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii de Memofonte Capital "P": Scrisoare către Clovio AECPPL AECPPL AECPPL Scrisoare către Tițian Scrisoare către Vasari "Pentru": Scrisoare către Clovio AECPPL AECPPL Scrisoare către Tizian Scrisoare către Vasari "Cornelius": Scrisoare către Clovio AECPPL AECPPL Scrisoare către Titian Acum, este dificil să presupunem un proxy de scris într-o corespondență privată, scrisă către nume propriu de la secretarul lieghez; de aceea se poate presupune pe bună dreptate că mâna pe care o are scrisă în cele șase documente este tocmai cea a lui Lampsonius și, prin urmare, că acestea sunt literele a Tizian, lui Clovio si Vasari cele autografe, in timp ce cea trimisa de Lombard lui Vasari ar fi fost transcris de altcineva În acest sens, vezi următoarele mostre, care ni se par a demonstra paternitatea diferită de ortografii "et": Scrisoare către Clovio Scrisoare către Tizian Scrisoare către Vasari Scrisoare Lombard către Vasari Această observație este coroborată și de alte două documente, păstrate la același dosar de la Arhivele Statului din Liège, purtând exact aceeași scriere: misive (datate și ianuarie ) scrise lui Torrentius în numele principelui-episcop și prevăzut cu două postscripte semnate "Dominicus Lampsonius" Pe baza acestui sondaj, ni se pare că putem afirma că copia manuscrisă a Lamberti Lombardi apud Eburones pictoris celeberrimi vita (Arezzo, Arhiva Vasari, cod LXV, n , cc - ) care a fost trimisă de Lampsonio lui Vasari (cf PURAYE , p , nota ) în acest caz însă, ne rezervăm beneficiază de îndoială, având în vedere că nu am putut accesa Arhiva și având în vedere că analiza a fost efectuată pe o reproducere proastă în microfilm Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte Capital "P": Scrisoare către Clovio Scrisoare către Tizian Scrisoare către Vasari Scrisoare Lombard către Vasari "Pentru": Scrisoare către Clovio Scrisoare către Tizian Scrisoare către Vasari Scrisoare Lombard către Vasari "are": Scrisoare către Clovio Scrisoare către Tizian Scrisoare către Vasari Scrisoare Lombard către Vasari Legat de problema autografiei este cea a calității lingvistice a scrisorii Desigur, nu ar fi imposibil să credem că Lampsonius a tradus sau ajutat însuși de un italian prezent la curtea liegheză De fapt, declarația conform pe care cunoștințele sale de italiană ar fi fost dobândite prin citirea atentă a Vieților vasariane este totuși adevărat că există indicii de cunoaștere reală a limbii italiene din partea acesteia lui Lampsonius, datând din anii în care frecventase Palatul Lambeth din Londra, din până la Mai târziu, se pare că însuși Lampsonius a încurajat și ajutat Philippe de Maldeghem traducând în franceză sonetele lui Petrarh Retoric, Lampsonius insistă, la sfârșitul scrisorii către Tizian, că așa este "prost compus și scris" (r ), indicând cauza în agitația stârnită la Liège de către "sectari sedițioși, stricători de toată arta și bunătatea" (rr - ) Acest lucru este, desigur, fals modestie, deoarece atât "scrierea" cât și "compunerea" epistolei sunt foarte exacte Tu nu recunoaște erorile atribuibile copiei "în fair" - care în schimb sunt frecvente, de exemplu, în scrisoare în italiană din Lombard Italiana lui Lampsonius reflectă pe deplin norma literară, cu unele lovituri specifice sporadice: se înregistrează megliore (r ) și meglior (r ), fără închiderea Lampsonius i-ar fi scris-o lui Vasari, conform scrisorii pe care a relatat-o în ediția Torrentiniana a Vieți; vedea Vieți , pp - Lombard afirmă în scrisoarea către Vasari că lui Lampsonio "nu îi lipsește cunoașterea limbii greacă și latină; toscanul vorbește și scrie că pare să fi practicat Italia toată viața" (despre scrisoarea lui Lombard către Vasari, vezi mai sus, nota ) TULLIO CATALDO , p , conține un pasaj din scrisoarea lui Alvise Priuli către Gianfrancesco Stella (databil în jurul datei de ianuarie ), în care Lampsonio este desemnat drept "geniu italian matur și fin" Le Petrarque en rime francoise avecq ses commentaires traduict par Philippe Maldeghem seigneur de Leyschot, Bruxelles ; în introducere citim că Lampsonius l-a sfătuit pe traducător: "Et ne recule pas, car lorsqu'aucune chose S'offre que tu n'entends, moy je ferai ta glose" (citat în PURAYE , p ) Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii de Memofonte toscan al protonicului -i; bona (r ) nediftongizat; forma verbală pareno (r ); savanții (r ) Strângerea sintactică a literei, absența forței perioadei și varietatea lexicală sunt o dovadă suplimentară a priceperii lingvistice și retorice a autorului său Vezi ViGNALI , p : "folosirea lui [ ] li (oi) înainte de j, s impur eze normal în textele nordice între Secolele al IV-lea și al XVI-lea, la toate nivelurile scrisului" Chiar și forma pareno se găsește, conform Corpus OVi, în Valea Po sau texte nordice (vezi și ibid , pp - ) Rețineți că bona și dozzena (r ; dar ar putea fi a francezismul) sunt forme atestate în texte nordice, care ar conduce, pe baza unui mănunchi de indicii (pareno, i stucco, dozzena, meglio, bona), nu de o dovadă, a unei influențe nordice asupra italianului din Lampsoniu Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte DOMiNiQUE LAMPSON CĂTRE TIZIANO VECELLIO Liège, martie Marcaj de presă: Rovigo, Biblioteca dei Concordi, ms Consiliul, , dosar Bifolium pliat orizontal in patru parti, cu adresa si urma sigiliului pe f v Edițiile anterioare: GAYE (de acum înainte numai GAYE), pp - (text preluat și în SCRISOARE DIN DOMENICO LAMPSONIO ); TiZIAN Scrisorile , pp - (se bazează pe această ediție și traducerea franceză de PURAYE , pp - ); DE LA VAN EYCK A BRUEGHEL (de acum înainte SCiOLLA-VOLPi), pp - ; TiZIAN EPISTOLARIO (de acum înainte PUPPi), pp - (cu reproducere fotografică; această ediție o preia pe a lui bolta L Trevisan, intrarea nr , în TiZIAN ULTIMUL ACTUL , pp - ) Despre această scrisoare vezi și BiERENS DE HAAN , pp - ; MEiJER , pp - Pentru ediția noastră a fost urmat criteriul lizibilității în ceea ce privește scrisul de mână, cu câteva excepții uzuale: dizolvarea abrevierilor (indicate între paranteze rotunde numai în potrivirea adresei), distincția i și j, punctuația, segmentarea cuvintelor, scrierea cu majuscule și paragrafe conform uzului modern în aparatul de la subsolul paginii sunt indicate îndoieli cu privire la transcrierea şi abaterile acestei ediţii faţă de cele precedente în notă de la sfârșit text, cu toate acestea, sunt indicate referințe bibliografice și observații asupra conținutului scrisorii cel Semnele tipografice utilizate în aparat sunt parantezele unghiulare inversate (> Lor< (despuiat) Lawrence pictori PUPPi mai divin SCiOLLA-VOLPi deoarece Monseniorul PUPPi eviscerat ^et^ (inserat în marginea dreaptă) la eternitate; pentru totdeauna SCiOLLA-VOLPi ca a iesit SCiOLLA-VOLPi PUPPi print in contemplar GAYE, SCiOLLA-VOLPi aici plus GAYE, SCiOLLA-VOLPi, PUPPi recomandă GAYE, SCiOLLA-VOLPi, PUPPi - martie SCiOLLA-VOLPi alt minte GAYE, PUPPi PUPPi minion PUPPi timid - adresa omisă în GAYE, SCiOLLA-VOLPi; PUPPi îl plasează în capul scrisorii Pentru adresă s-a făcut vizibilă dizolvarea abrevierilor și s-a lăsat uzul inițial de majuscule Nicolo Stoppio († ): negustor și intermediar originar din Aelst, care s-a mutat la Veneția Era specializat în comerțul cu cărți, manuscrise, instrumente muzicale, opere de artă, antichități și obiecte de lux, dintre care a fost unul dintre furnizori principali pentru Bavaria, în competiție cu celebrul dealer de artă iacopo Strada A contribuit la formează colecția ducelui Albert al V-lea de Bavaria, cu ajutorul lui Hans Jacob Fugger, cu care s-a distrat un meci strâns Stoppio a recrutat, de asemenea, muzicieni instrumentali și artizani pentru curtea din München La referitor la, cf VON BUSCH ; FROSiEN-LEiNZ ; JANSEN Cornelis Cort ( - ): gravor olandez de mare faimă Lucrez în serviciul tipografiei Hieronymus Cock la Anvers, apoi s-a mutat în Italia în , realizând o carieră strălucitoare Din si pana la al lui moarte Am locuit la Roma, dar am făcut două sejururi la Veneția pentru a lucra cu Tițian: prima dată înainte transfer la Roma, în - , apoi în anii - Astfel s-a impus drept cel mai bun jucător de Titian, depășind gravorii italieni ai lucrărilor maestrului venețian Pentru o revizuire recentă a vieții și lucrările lui Cort, cf SELLiNK ; NOUL HOLSTEIN Gian iacopo Caraglio (c - ): gravor, aurar și medaliat italian Lucrez la Roma în deceniul al treilea al secolului, apoi la Veneția din până în , perioadă în care a gravat lucrări de Tițian Din până la , anul morții sale, a fost în slujba regelui Poloniei Sigismund i Caraglio a gravat lucrări ale artiștilor italieni celebru ca Rafael, Rosso, Michelangelo și Tizian Gravura Bunei Vestiri, realizată după pictură de Titian destinat Santa Maria degli Angeli din Murano și datat în de Michelangelo Muraro și David Rosand (TiZIAN ŞI SILOGRAFIA , p ) Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii de Memofonte Sfântul Ieronim este una dintre cele șase gravuri pe care Cort le-a realizat în anii - împreună cu Triumful Sfântului Trinity, Diana și Callisto, Ruggiero eliberându-i pe Angelica, Prometheus și Magdalene (THE NEW HOLSTEiN , i, p XXXiii, nota ; THE NEW HOLLSTEiN , ii, dosar nr , , , respectiv p , p , p ; THE NEW HOLLSTEiN , iii, dosar nr , , , respectiv p , p , p ) Vezi si CHIARi MORETTO WiEL ; CHIARi MORETTO WiEL , în special pp - ; de acelasi autor, dosarele nr si , inca in TiZiANO L'ULTiMO ACT , respectiv pp - și pp - Gerard de Groesbeek ( - ): prinț-episcop de Liège ( - ) În , mai multe orașe ale principatului episcopal Liège au fost zguduite de revoltele calviniste, cauzate de o puternică criză economică și emulare pentru revolta iconoclastă din Țările de Jos În Hasselt în special, în Ianuarie, calviniștii au demis autoritățile municipale și au devastat multe biserici O lună mai târziu, Gerard de Groesbeek a asediat orașul, care a căzut la martie (VENNER ) Tițian a executat o serie de picturi inspirate din Metamorfozele lui Ovidiu pentru Filip al II-lea, inclusiv Venus și Adonis (Madrid, Muzeul Prado, inv P ) negustorul Stoppio (vezi mai sus, nota ) vizitează atelierul lui Tizian când lucrarea era aproape de finalizare (cf HOPE ) Lampsonius evocă două gravuri atribuite lui Martino Rota şi lui Giulio Sanuto (MAURONER , p - ) Lampson se referă la o gravură în lemn cu mai multe blocuri inventată de Titian Triumful lui Hristos (sau Triumful lui Faith) a fost retipărit de mai multe ori, în Italia și în Flandra Vezi, printre altele, BURY ; Manfred Sellink, intrarea nr , în RENAȘTEREA LA VENEȚIA , pp - Convertirea Sfântului Pavel a fost executată în jurul anilor - de către un gravor încă neidentificat Muraro iar Rosand îi atribuie paternitatea lui Ugo da Carpi (cf TiZiANO E LA SiLOGRAFiA , intrarea nr ) Nașterea Domnului ar putea corespunde Adorării Păstorilor gravată de Giovanni Britto (Johannes Breit) pe model al pânzei pe care Tizian a trimis-o lui Francesco Maria della Rovere în - (TIZIAN ȘI SILOGRAFIA , dosar nr ) Samson și Dalila a fost gravat de Niccolo Boldrini în jurul anului (TiZiANO E LA SiLOGRAPHIA , dosar nr ) Lucrarea desemnată de Lampsonius cu titlul de puttino Hristos și doi îngeri corespunde cel mai probabil Căsătoria mistică a Sfintei Ecaterine de Siena, gravată de Boldrini Trebuie remarcat faptul că fină gravură a lui Cort din Martiriul Sfântului Laurențiu al lui Tițian nu a fost executată înainte de (THE NEW HOLLSTEiN , ii, dosar nr , p ; vezi și THE NEW HOLLSTEiN , ii, dosar nr și , respectiv p și p ) În stadiul actual al cercetării, se poate presupune cu siguranță că Lampsonius a cunoscut această compoziție într-un stadiu incipient al tipăririi Se știe că există două versiuni ale tabloului din care derivă gravura, dar pare imposibil ca Lampson să le fi văzut Unul dintre două pânze, care se află astăzi în biserica Gesuiti din Veneția, se afla pe atunci în biserica Crociferi Acolo al doilea, o copie autografată a primului, a răspuns unei comisii de la Filip al II-lea pentru biserica Vieja dell'Escorial, unde se află și astăzi Despre această problemă cf MA Chiari Moretto Wiel, intrarea nr , în TiZIAN ULTIMUL ACTUL , pp - (cu bibliografie completă) Hieronymus Cock ( - ): pictor, gravor și tipograf din Anvers Tipografia lui "Aux quatre vents" a făcut din Anvers capitala producției și difuzării imaginii tipărite în secolul al XVI-lea, alături de Veneția, Roma și Paris Vezi RiGGS ; HiERONYMUS COCK ; "SiMiOLUS" Lampsonius recunoaște autoportretul lui Tițian plasat sub familia imperială spaniolă, în gravura din Triumful Sfintei Treimi (La Gloria), pictat în Tiparul reproduce tabloul păstrat acum în Muzeu del Prado din Madrid (inv P ) Vezi și VAN DER SMAN , pp - ; NOUL HOLLSTEiN , ii, card nr , p ; MA Chiari Moretto Wiel, intrarea nr , în TiZIAN ULTIMUL ACTUL , p (cu bibliografie completă) Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii di Memofonte BIBLiOGRAFiA ALBA AMICORUM Alba Amicorum Cinci secole de prietenie puse pe hârtie: Albumul amicorum și albumul de poezie în Olanda, a cura di K Thomassen, L'Aia ALBUM AMiCORUM DE OTTO VENIUS Album amicorum de Otto Venius Reproducere integrală și fac-simile, cu introducere, transcriere, traducere, note, a cura di J van den Gheyn, Bruxelles ALLARD D ALLARD, Calvarul ( ) Dominicus Lampsonius, Bruxelles BARNES B BARNES, Michelangelo in Print Reproduceri ca răspuns în secolul al XVI-lea, Farnham BECKER J BECKER, Despre literatura artistică olandeză a secolului al XVI-lea: Domenicus Lampsonius, "Anuarul istoric al artei olandeze", , , pp - BiERENS DE HAAN JCJ BiERENS DE HAAN, The Grave Work of Cornelis Cort the Dutch Engraver - , L'Aia SUD E BOREA, Roma - : în jurul lui Cornelis Cort, în Fiamminghi al Romei - , Atti del convenție internațională (Bruxelles - februarie ), curatoriată de N Dacos, "Buletinul d'Arte" (supliment la , ), , p - BRACKE W BRACKE, Album Amicorum d'Otto Venius, în Cent tresors de la Bibliotheque royale de Belgique, a cura di P Delsaerdt, JM Duvosquel et alii, Bruxelles BURY M BURY, "Triumful lui Hristos", după Tizian, "The Burlington Magazine", , , pp - BURY M BURY, Imprimarea în Italia - , Catalogo della mostra, Londra CASIER-BERGMANS J CASiER, P BERGMANS, Arta antică în Flandra (regiunea Scheldt), iii Mijlocul, văzut din orase, viata: viata religioasa, viata civila, viata intelectuala, viata corporativa, Bruxelles CHIARi MORETTO WiEL MA CHIARi MORETTO WiEL, tânărul Tițian prin ochii gravorilor săi de la XVi la XVii secol, la Tizian Dragoste sacră și profană, Catalogul expoziției, editat de MG Bernardini, Milano , p - Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte CHIARi MORETTO WiEL MA CHIARi MORETTO WiEL, Ultimul Titian, intre desen si gravura, in TiZiANO Ultimul ACT , p - DIN COMO U DA COMO, Girolamo Muziano, Bergamo DA VAN EYCK A BRUEGHEL Da van Eyck și Brueghel Scritti sulle arti di Domenico Lampsonio, a cura di GC Sciolla, C Volpi, Torino DENHANE G DENHAENE, Lambert Lombard Renaissance et humanism a Liege, Anversa CREATORUL M DE SCHEPPER, Alba Amicorum în Koninklijke Bibliotheek din Bruxelles, în Acts der Royal South Netherlands Society for Language, Literature and History, , DOMiNiQUE LAMPSON Dominique Lampson, Vie de Lambert Lombard ( ) (Cahiers d'Humanisme et de Renaissance, ), a editat de C Nativel, Paris , în presă FREY K FREY, Der literarische Nachlass Giorgio Vasaris, ii, München FROSiEN-LEiNZ H FROSiEN-LEiNZ, Crearea Antiquariumului din Reședința München și dezvoltarea colecție de antichități de la Albert al V-lea ( - ) la Maximilian I ( - ), în Piranesi și cultură anticar Antecedentele și contextul, Actele conferinței (Roma - noiembrie ), editată de A Lo Bianco, Roma , pp - GAYE JW GAYE, Corespondența inedită a artiștilor din secolele al XIV-lea, al XV-lea, al XVI-lea și al III-lea - , Florența GREGORIE Sf Grigore, Vasari și tiparul renascentist, Farnham HELBIG J HELBIG, Lambert Lombard: peintre et architecte, "Bulletin des Commissions Royales d'Art et d'Archeologie", , , Bruxelles , p - Hessels JH HESSELS, Epistola către Abraham Ortelius, Arhivele bisericii Londra-Batavian, i, Cambridge Hieronymus Cock Cocoșul Ieronim The Renaissance in Print, Catalogo della expoziție, curatoriată de J van Grieken, J Van der Stock, G Luyten, Yale La lettera di Domenico Lampsonio a Tiziano Vecellio: study e nuova edizione Studii de Memofonte Speranta C HOPE, Hans Mielich la Studioul lui Titian, "Journal of the Warburg and Courtauld institutes", LX, ( ), p - HUBEAUX-PURAYE J HUBEAUX, J PURAYE, Dominique Lampson, Lamberti Lombardi [ ] vita Traducere și note, "Revue belge d'archeologie et d'histoire de l'art", , , pp - RENAȘTEREA LA VENEȚIA Renașterea la Veneția și pictura nordică pe vremea lui Bellini, Durer, Titian, Catalog of expoziție, curatoriată de B Aikema, BL Brown, G Nepi Scire, Milano JANSEN DJ JANSEN, Jacopo Strada și comerțul de artă, "Revue de l'Art", , , pp - KAIRiS P -Y KAiRiS, Între Lambert Lombard și Gerard Douffet: generația pierdută Pictori din Liege în jur a domniei lui Ernest de Bavaria ( - ), în Toamna strălucitoare a Renașterii dintre Meuse și Rin, editat de G Xhayet, R Halleux, Turnhout , pp - SCRISOAREA LUI DOMENICO LAMPSONIO Scrisoare a lui Domenico Lampsonio, poet și pictor din Bruges, către Tiziano Vecellio, din martie , către editat de EA Cicogna, Veneția MAURONER F MAURONER, Le incisioni di Tiziano, Veneţia MEIERS S MEIERS, Portrete tipărite: Hieronymus Cock, Dominicus Lampsonius și "Unii pictori celebri Portrete ale Germaniei Inferioare", "Zeitschrift fur Kunstgeschichte", , , pp - MEIJER BW MEIJER, Tiziano e il Nord, în iL RiNASCiMENTO A VENEZiA , pp - PEPENE WS MELiON, Modelarea canonului olandez Schilder-Boeck a lui Karel van Mander, Chicago-Londra PEPENE WS MELiON, Teorie și practică Gravuri reproductive în Țările de Jos din secolul al XVI-lea, în Imagini cioplite: ascensiunea tipografilor profesioniști în Anvers și Haarlem - , Catalogo della mostra, a cura di T Riggs, L Silver, Evanston , pp - NATIV C NATIVEL, Tradiția latină în gândirea artei: Lamberti Lombardi [ ] vita ( ) din Dominique Lampson, în Literatură și artele figurative din Antichitate până în zilele noastre Actele Congresului al XIV-lea al Asociației Guillaume Bude (Limoges, - august ), Paris , pp - PURAYE J PURAYE, Dominique Lampson Umanist - , Bruges Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte RiDOLFi VON HADELN - C RiDOLFi, Minunile artei Sau Viețile iluștrilor pictori venețieni și a statului (Veneția ), editat de DF VON HADELN, i-ii, Berlin - RiGGS TA RiGGS, Hieronymus Cock ( - ): Tiparist și editor la Anvers la semnul "the patru vânturi", New York-Londra SELLiNK M SELLiNK, Cornelis Cort Constich plaedt-snijder van Horne în Hollandt - tăietor de farfurii realizat din Hoorn în Olanda, Catalogul expoziției, Rotterdam SELLINK M SELLiNK, The Market for Graphics in Antwerp: The Sixteenth and Seventeenth Centuries, în Copyright Rubens Rubens and the Graphics, a cura di N Van Hout, Gand , pp - "SiMiOLUS" "Simiolus Țările de Jos trimestrial pentru istoria artei", XXXiX, , STOLTZ B STOLTZ, Disegno versus Disegno stampato: teoria tipografiei în Vite a lui Vasari ( - ) în contextul teoriei disegno și al Libro de' Disegni, "Journal of Art Historiography", , , p - (rivista consultabile online: https: artistoriography files wordpress com stoltz pdf) NOUL HOLSTEIN Noul Holstein Gravuri, gravuri și gravuri în lemn olandeze și flamande - Cornelis Cort, a editat de M Sellink, H Leeflang, i-iii, Rotterdam TiSCHER S TiSCHER, Tizian şi Maria von Ungarn Der Zyklus der "durerile infernale" auf Schloß Binche ( ), Frankfurt-Berna-New York TiZiANO Titian, Catalogul expoziției, editat de M Falomir, Madrid TiZIAN AND THE XYLOGRAPHY Tițian și gravura venețiană din secolul al XVI-lea, editată de M Muraro, D Rosand, Veneția TiZIAN Scrisorile Titian Scrisorile (din colecția de documente Titian a lui Celso Fabbro), editată de C Gandini, Pieve di Cadore TiZIAN EPISTOLARIO Titian Scrisorile, editate de L Puppi, cu postfață de C Hope, Florența TiZIAN ULTIMUL ACTUL Titian Ultimul act, Catalogul expoziției, editat de L Puppi, Milano Scrisoarea lui Domenico Lampsonio către Tiziano Vecellio: studiu și ediție nouă Studii de Memofonte TULLIO CATALDO S TULLIO CATALDO, Vasari et Lampson: nouveaux aspects de la reception de Vasari dans les Flandres, în La réception des Vite de Giorgio Vasari dans l'Europe des XVie-XViie siecles, editat de C Lucas Fiorato, P Dubus, Geneva , pp - VAN DER SMAN GJ VAN DER SMAN, gravori și gravuri de dincolo de Alpi la Veneția în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, în iL RENAȘTEREA LA VENEȚIA , pp - VASARi BAROCCHI-BETTARINI - G VASARi, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R BETTARiNi, comentariu laic editat de P BAROCCHi, i-Vi, Florenta - VENNER JGC VENNER, Iconoclasm in Hasselt Contexte și analize ale unei revolte împotriva prințului Episcop de Liège, Leeuwarden-Maastricht VIGNALI L ViGNALi, La lingua di Jacopo Caviceo nel Peregrino (Parte seconda: l'aspetto morphologico), "Studi e Problemi di Critica Testtuale", XL, , p - ViSSCHERS PJ ViSSCHERS, album Friends de Otho Vaenius, după un manuscris latin din secolul al XVI-lea, Anverse VOISIN-VAN DERMeersch A VOiSiN, PC VAN DERMeersch, Bibliotheca Hulthemiana sau Catalog Methodique de la riche et precieuse collection de livres et des manuscrits dellaisses par M Ch van Hulthem, iii, Gand DE BUSH R VON BUSCH, studii asupra colecţiilor de antichităţi germane din secolul al XVI-lea, fil Diss , Tubinga, Departamentul Universitar de Studii Clasice și Culturale, Tubinga WiTCOMBE CLCE WiTCOMBE, Editura tipărită la Roma secolului al XVI-lea Creștere și expansiune, rivalitate și Crimă, Turnhout Dominique Allart, Paola Moreno Studii de Memofonte ABSTRACT Articolul se concentrează pe celebra scrisoare trimisă de la Liège la martie , de la umanistul Domenico Lampson la Tiziano Vecellio Este furnizat un nou document ediție bazată pe respect strict pentru original, precum și pe un comentariu aprofundat istorico-artistică şi o analiză paleografică în acest fel se adaugă elemente noi la citind această mărturie importantă a schimburilor de artă dintre Europa de Nord și Italia în Cinquecento, attraverso contatti epistolari e riproduzioni stampate Această lucrare se concentrează pe celebra scrisoare pe care umanistul Dominique Lampson a trimis-o, de la Liege, la martie , la Titian oferă o nouă ediție a scrisorii în strictă conformitatea cu documentul original precum și un amplu comentariu de istorie a artei și o analiză paleografică făcând acest lucru, își propune să promoveze o nouă lectură a acestui important mărturie a schimburilor artistice dintre Europa de Nord și Italia în secolul al XVI-lea, prin relații epistolare și prin imprimare Luciana Salibra Studii de Memofonte INTERIORI SI EXTERIOARE PARIZIENE IN PICTORUL MARCHESINO DE DE PiSiS "Și Memoriile marchizului?" l-a întrebat Quarantotti Gambini "Trebuie să-i scriu, trebuie să-i scriu Ne ar trebui să vină o carte vastă " (NALDiNi , p ) de Pisis la Paris: între viața privată și oficialitate În anii - , de Pisis, la fel ca mulți intelectuali și artiști contemporani, a trăit sezonul lui parizian Paris și la acea vreme centrul de greutate al vieții culturale europene: sunt prezentați alți imigranți de lux precum Hemingway, Henry Miller, Picasso, Joyce; și a murit din micul Amedeo Modigliani ( ) De Pisis lasă în urmă experiența irepetabilă a pictură metafizică care s-a născut chiar în orașul său, Ferrara De la care începuse s-a distanțat în perioada sa romană, împreună cu colegii săi iluștri pictori drum, aderând la revista "Valori Plastici" de Mario Broglio a început "să înoate într-o cadă mai grandios" , în lumina unei noi reflecţii asupra operei pictorilor din trecut, primii dintre toti Seicentisti Parisul este o piatră de hotar în călătoria sa artistică, unde pictura este stimulată de asemenea, din vizitele la muzee și succesul considerabil obținut treptat, suferă o creștere în comparație cu scrisul, care îl va însoți pe tot parcursul vieții și căruia îi va rezerva enorm ambiții De Pisis se trezește trăind într-o metropolă modernă, cu care intră în contact cu exponenți iluștri ai culturii și artei europene și care îi deschide porțile picturii modern ("Parisul este cu adevărat marele paradis al picturii moderne - Luvru și muzeul din uimeşte!" ), oferindu-i succesul pe care-l merită A frecventat un grup de pictori italieni: Tozzi, Campigli, Severini, Savinio, de Chirico, Paresce, care, cu intenția de a spori arta italieni, ei și-au dat numele de Les italiens de Paris il Marchesino Pittore documentează viața pariziană a scriitorului-pictor din până în : plimbați-vă pe străzile Parisului și de-a lungul Lungosinei, cu buchiniștii lor; căutarea obsesivă a tineri efebi să-i facă iubitori de modele - acum că homosexualitatea lui a ieșit fără mai multe frane -; contemplarea interioarelor, reale sau imaginare, prin ferestrele luminate; cel vizite la muzee, lecturi ale unor autori excelenți precum Proust și Racine; nostalgia acută a "sfânta mumie" care este moartă Și iarăși, pesmet pentru vrăbii, tandrețe pentru o broască râioasă sau o privighetoare s-au întâlnit în calea ei; păpușa pentru o fată bolnavă - oricine, la întâmplare, în spital -; fericirea redescoperită, într-o seară de Rusalii, pe pervaz a ferestrei, în fața "penceilor galbene și violete" și a "cimbrului delicat" și, a lui, o dimensiune esențial privat, adesea amurg, în care nu există niciun ecou al succesului ca pictor și, cum spuneam, de lumenitatea a vieţii pariziene CARRa , pnn F de Pisis, Scrisori către un prieten de scrisori către Olga Signorelli ( - ), cit în LAMBERTi , p La care mă voi limita la a reaminti foarte recentul FERRARiO ; în special, în ceea ce privește de Pisis, pp - Ediția examinată este prima, din , cu o prefață de Sandro Zanotto (DE PiSiS ), apoi republicată în sub numele de Memoriile marchizului pictor (DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO ) De acum înainte i referirile la DE PiSiS , cu exceptia cazurilor particulare, vor fi raportate numai cu titlul capitolului Mulțumesc pentru inima Nicoletta Maraschio pentru sfaturile pretioase din timpul redactarii acestui eseu Documentat în schimb în scrisorile către Comisso din : "succesul meu la expoziția italiană de la Clubul American și stare curată și de neuitat Și lucrurile mele cu siguranță nu sunt desfigurate alături de cele ale lui de Chirico (mulți spun Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Forma este cea a unui jurnal la persoana a treia (dar există și pasaje la în primul rând), în contextul unei naturi fragmentare care este o constantă stilistică depisisiană Dragoste pentru literatura și a afirmat: Se întorsese pe la miezul nopții, dar se așezase la masă și scrisese cu poftă anumite prosete mici [ ] A scrie, a scrie, pentru ce? [ ] Și totuși ce bucurie este uneori să arunci scrisul de mână pe hârtie pipernicit pe foaia albă, o imagine, o voce care devine "lumină în intelect" concomitent cu o intoleranţă pentru pictură care nu a scăpat atenţiei lui Zanotto: pictorul un corn! Da, da, nu spun culoarea, culorile, chiar și cele de care se manipulează paletă, nu pot oferi bucurie și nu mi-a dat-o de multe ori Nu voi spune asta în sine loc de muncă nu poți "găsi satisfacție bună", dar, în general, urăsc pictura, pânze, desene animate pictate care se înnegrează, pe care vălurile de praf, care inevitabil capătă una expresie splenetică şi deconcertantă Și deja într-o scrisoare din a afirmat: Sunt mai presus de toate un poet și un filosof și, dacă am constanța și timpul să o repar pe hârtie ce qui passe dans mon cœur (Stendhal), voi fi și romancier printre puținii din secolul nostru Dar Detin (în opinia unor judecători buni) darurile unui pictor și colorist înnăscut Un fragment din Il Marchesino Pittore este dedicat marelui scriitor francez: Stendhal, exact; care, potrivit redactorilor pe baza notelor scriitorului, era de la el considerat cel mai mare scriitor al secolului al XIX-lea și a fost obiectul dorinței de emulare: "a deveni cel mai mare scriitor european" În comparație cu Orașul celor o sută de minuni, descrierea sui generis a orașului natal a dominat din tăcere și gol, există aici o dimensiune de povestire presărată cu clipuri de dialog în care de Pisis se bazează pe franceza (și uneori pe dialect: câteva pagini din jurnal sunt, de exemplu, plasate în Cadore, unde s-a alăturat mamei sale în vacanță), care a savanții spun că nu stăpânesc niciodată pe deplin, dar asta este totuși suficient dă o patina de culoare locală, prezentă și în unele cuvinte ale narațiunii un împrumut, la deschiderea cărții și în ordinea paginilor: birou de poste, șofer, atelier, paletot, meniu, habitues, crevettes, restaurant, reclames, demoiselle, cabinet de travail arată o atitudine incertă ascultător politicii lingvistice a fascismului Glumele repetate, am spus noi franceza in dialoguri Vezi, printre multe exemple: "Bonsoir, monsieur! Vous allez mieux?" "Bonsoir, madame! Oui Oui mieux" "Pisis est mieux!")" (DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p ), "Am o perioadă excelentă de viață la Paris și faima mea se extinde ca prin minune și apoi se minune de minuni" (ivi, p ) Dragoste, dragoste, p - Către o mamă, p ; citatul este evidențiat de Zanotto în prefața lucrării, p Scrisoare către Torriano din , cit în LADOGANA , p , nota DE PiSiS , p , nota ZANOTTO , p Acestea sunt expresii franceze răspândite; de Pisis le italice, deoarece nu simte că sunt complet asimilate limbii italiene La urma urmei, celebrul interviu acordat lui Pierre Lagarde în care acesta își declară înstrăinarea de el: "Nu sunt mai fascist [ ] temperamentul meu și departe de politică Aș fi putut solicita un loc genial, dar am făcut-o a preferat să locuiască la Paris" (P Lagarde, Avec M Filippo de Pisis qui a prefere la France a l'italie, "Comœdia", noiembrie , cit în FERRARIO ) Tocmai din cauza acestui interviu de Pisis risca retragerea lui pașaport Luciana Salibra Studii de Memofonte Proprietarul îi spusese inițial americain "Vous etes italien? Vraiment, on ne dirait pas" "Pourquoi?" întrebă el cu vocea lui lină "Mais, je ne sais pas Les italiens ant frecvent un autre type " Marchesino Pittore va fi publicat abia în , la aproape patruzeci de ani după a lui scris Prezențe, între pictură și sculptură Preferințele picturale ale lui de Pisis sunt larg prezente și înscrise în țesătură lingvistic de il Marchesino Pittore După cum, într-adevăr, reiese din pictura lui și din altele de-ale sale mărturii scrise Aș vrea să-mi amintesc dragostea pentru Renaștere și secolul al XVII-lea, italiană și altele, sosirea francezilor, de la Delacroix la impresioniști și Matisse: ceva prea bine cunoscut ; Și prezent şi în acel celălalt jurnal al anilor din capitala franceză cuprins în scrisorile lui acea perioadă la Comisso În care de Pisis s-a exprimat astfel, într-o relație continuă cu cel realitate pentru artiștii săi preferați: Deasupra suprafeței strălucitoare a unui vechi mobilier francez, pe fundalul unui Goblin delicat nuanțe de gri și albastru, un buchet de flori într-o vază de lut italiană, arată ca un Manet în natură Mi se pare că [ ] văd mâinile tale asemănătoare lui Tițian (Hristos al Monetei, Cardinalul Consalvo!) Am pus niște răsaduri noi în ghivecele de pe veranda mea [ ] o muscata roșie Vermeer, una pastă de dinți begonia roz alte răsaduri grațioase [ ] Vorbeam cu un salvamar cu centură roșie și cămașă albă din plasă Te-a pus pe gânduri la Goya și Spania The o embarche ca model Pe scurt, mulți pictori numiți în Marchesino aparțin tuturor efectelor biografia și pictura lui de Pisis Doar câteva exemple: Natura moartă cu sculptură ( ), care reproduce inventatorul Mercure caduceele lui Chapu, Natura moartă mare cu iepurele și Natura viața de mare cu homar inspirat de Delacroix, bouul în sferturi ( ), care chiar și în titlu preia o compoziție celebră de Rembrandt , natură moartă cu tabloul grecului ( ) Zeitate aproape tutelară a scrierii lui de Pisis și, prin urmare, o mare mulțime de pictori și sculptori ale căror nume se repetă adesea în Marchesino Pittore (și nu se poate observa diferența faţă de parcimonia în acest sens a Oraşului celor o sută de minuni) Ei sunt, am spus noi, în special maeștri ai Renașterii și ai secolului al XVII-lea, până la exponenți al secolului al XIX-lea, în mare parte francez, rezultat al unor cunoștințe pariziene În ordinea lui prima apariție în text: (Benozzo) Gozzoli, Rembrandt, Cimabue, Lorenese, Canova, Michelangelo, Donatello (mai exact, "Donatelli Baptist"), Chapu, El Greco, Daumier, Giorgione, Corot, Hubert Robert, Giorgione, Cellini, Giovanni Bellini, Degas, Padovanino, Botticelli, Perugino, Boucher, Borromini, Guercino, Rubens ("o lumină rubensiană caldă"), Mica familie, p - Arcangeli vorbește, în ceea ce privește interesele sale picturale, despre un "mare pod secular de la Tițian la Matisse" (ARCANGELi , p ) DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p (italicele sunt ale lui) , p , p , p Vezi LAMBERTi , pp - Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Delacroix , Fragonard, Latour, Mazzoni, Gemito, Tiepolo (mai exact, adjectivul tiepolesche), Goya, Manet, Titian, Dore, Santi ("vechiul decorator bolognez") Fără uitați de contemporani și colegi de călători de Chirico și Savinio imposibil nu de remarcat insistența asupra lui Rembrandt, ale cărui sugestii le remarcasem încă de pe vremea lui La Citta din cele sute de minuni , Botticelli, Delacroix, Daumier este interesant de văzut cum, într-un număr mic de cazuri, acești artiști intră în poveste prin simpla evocare a unora dintre lucrările lor: În față, aliniate de perete, cărți poștale ilustrate, portretul Sfântului Francisc de Cimabue, un desen de peisaj de Lorraine, un detaliu din mormântul lui Canova ai Frari cu frumosul geniu gol, precum și o figură a lui Michelangelo în Capela Sixtină goală și bustină Mai sus, pe perete, este o fotografie cu o dulce statuie greco-franceză a lui Chapu, Mercur În Luvru, există un peisaj în cruce de Hubert Robert, în Musee des Arts Decoratifs există unul mic adorabil de Corot cu acest subiect [Castel Sant'Angelo] Nu a putut rezista tentației de a cumpăra această Sfântă Familie a lui Giorgione Dar în marea majoritate a cazurilor diferiții artiști și codul lor stilistic ele reprezintă o paradigmă vizuală în care să aranjeze, dându-i frumusețe și semnificație, realitatea care scriitorul se confruntă cu: Mai departe a cunoscut-o pe femeia [ ] cu Ennio, admirabilul băiețel de trei ani, blond, cărnos, mop demn de un frate Benozzo în jurul feței luminate de ochii verzui; în seara asta și îmbrăcat în roșu, roșu nazarinean Admirabilă în lumina gri-argintie a după-amiezii devreme era figura bătrânului dintre aripa pălărie cu cioc rotund și pliurile hiperbolice ale eșarfei: o față cadaverică cu barbă lungă cenușie, parțial paralizată, gălbui, mâini chinuite acum fluturau înăuntru un fel de dans delicat și nervos [ ] "Minunat, minunat", a răcnit marchizul pentru sine Mă gândesc la Rembrandt [ ] Acest bătrân marchiz a simțit că a fost pictat de marele flamand în un moment de inspiraţie şi fericire şi de aceea l-a iubit mai mult O predilecție pentru acest pictor, ca și pentru Manet, este documentată în RAiMONDi , pp - SALiBRA , p Hotelul Orsingher, p - Adnotare LAMBERTi , p : "Juxtapozițiile ocazionale sunt parțial un joc mnemonic și parțial o ipostază: deci, dacă sfântul lui Cimabue se referă la franciscanismul lui D'Annunzio, cu o închis blasfemia [ ], omniprezentă și fondatoare și componenta erotică a nudurilor masculine să apară neoclasicismul (de Pisis ar cita de obicei "tocheti de paradiso" ale modelelor lui Canova) la grecitatea manierată a Chapu și în cele din urmă la Acquaiolo del Gemito" Hotelul Orsingher, p Montmartre, p , p (în italice în text doar titlul compoziției; este o carte poștală, ca cea a S Sebastian mai jos) Trup și suflet, p Rembrandt, p Pe aceeași pagină excelența marelui flamand într-o etapă ulterioară a acesteia fragment: "Mă gândesc la tipul blond în cămașă roz și caschetă maro nucă care trebuia să vină la Metro Bac la cinci Întins pe el, s-ar fi gândit la bătrân, nu la Rembrandt, la aurul flamand" (p ) Adjectivul este viu în idiolectul autorului, care scrie și despre un "interior flamand", în care adjectivul are o valoare metaforică (pentru ca vorbim despre Paris) Dar deja în Orașul o sută de minuni existau mai mult de un tablou flamand bolta a evocat: "portrete osuse flamande" (DE PiSiS sd, pp - ), "Mă gândesc la anumite tablouri flamande întunecate" (Pagine a manuscrisului nefolosit în ediția tipărită, în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p ) Luciana Salibra Studii de Memofonte [ ] marchizul din rue des Saints-Peres a văzut un cal alb cu gâtul venind spre el aplecat și coama lungă spumoasă Ar fi spus că a scăpat dintr-o pânză de Delacroix Ne aflăm într-o relație de similitudine, realizată prin segmente precum demn de ("fața ei demnă de un portret puternic al lui Rembrandt" ), de ("A văzut trupul frumos al Sfântului Sebastian secolului al XV-lea, încet abandonat pe pat" ), cel mult numele artistului ("un fel de șapcă de catifea neagră a la Rembrandt" - unde detaliul vestimentației marelui om pictor olandez și datorită nenumăratelor sale autoportrete -, "față iezuită largă la Daumier" ), s-ar fi spus ("s-ar fi spus un portret al grecului" ; comparați și câteva rânduri după: "Ceea ce arăta ca un portret al grecului"), mă gândesc la și altele asemenea ("a apărut, cer albastru ireal, un fel de barcă aeriană care-l făcuse pe marchiz să se gândească la picturile prietenului său de Chirico" , "coșerul în pălărie de cilindru și livrea neagră, funebre, de secol al XIX-lea, ceea ce îl sugerează pe Daumier", "marchizul mă gândesc la Michelangelo, la David, la anumite figuri tinere ale Capelei Sixtine" , "Această călugăriță pictor a făcut să se gândească la Goya, la anumite tipărituri curioase din secolul al XVIII-lea, la călugărița de la Monza" ), cu varianta îi amintise ("Capul acela îi amintise de anumite sculpturi neoclasice portretul lui Cicognara del Canova alb rece, văzută încă din copilărie în celula severă din Certosa della oraşul său" ) Recurgând în unele cazuri la metode comparative diferite şi mai particulare: Aici, s-ar fi putut întinde gol pe canapea [ ] Gol și alb și în compania unui îngerașul (Maurice telegraful, picioarele lui avuseseră o relație misterioasă cu florile, Botticelli, Fragonard) [ ] O puritate a genunchiului! [ ] Grația trecerii invocă pe cine vrea pe Sfântul Toscan Sebastian, Donatello etc etc Dacă până acum am observat cum de la figura umană trecem la paradigma artistică, rareori putem observa contrariul: imaginea artistică pe care o evocă o figură umană îndrăgită în carne și oase Deci și în cazul Sfântului Sebastian admirat într-una carte poștală expusă într-o papetărie de pe bulevardul Saint Michel, unde se află nuditatea sfântului a evocă-l pe cel al unuia dintre tinerii iubiți ai scriitorului: Există o figură foarte dulce a lui San Sebastiano Privindu-l, se gândi la trupul olandezului mana cărnoasă, pieptul plin, al unui atlet grec, gâtul frumos ușor îndoit și gura întredeschisă în faţa lată [ ] Puritatea umărului rotund, marmură Nu este prima dată când întâlnim, în acest exemplu, figura Sf Sebastiano, o adevărată icoană picturală, reprezentată de mai multe ori chiar de de Pisis bardul, p Fapta bună, p Camera magică, p Copistul călugăriță, p Un cardinal, p Toți negrii, p Fotografie laterală, p Mâini aurite, p Copistul călugăriță, p Sâmbăta Mare, p crinii, p Un înger, p Montmartre, p Vezi din nou - dar aici intrăm în sfera contribuțiilor artei grecești, despre care m-am ocupat mai mult următorul -: "[ ] pe cealaltă parte o carte poștală cu Apollo Sauroctonus (o cumpărase gândindu-se la Tony)" (leul, p ) Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte (Raimondi relateaza in aparatul sau iconografic un Sf Sebastian din , unul din si unul din din ) în unele cazuri, scriitorul ne plasează în fața unei relații, mai degrabă decât a uneia de similitudini, una de identitate (care în primul dintre exemple este însă imediat mutat către comparația din segment următorul "și mai bine"): Și pregătindu-mă să intru în patul alb dintr-un colț al camerei, mă gândesc la frumos tânăr care pozase gol pentru el [ ] Purtătorul de apă al lui Gemito și mai bine Ochii aceia, și urmă a venelor albastre sub pielea transparentă și picioarele conice, puțin imature dar da puternic Să ajungă la cel [bouquiniste] care are ochi frumoși și limpezi, și poate că nu știe, și buze colorate sub mustaţa mică: sfântul lui Padovanino Dar privirea lui s-a oprit asupra unei siluete și înainte de a fi văzut-o bine auzise deja una mică lovitură în interiorul pieptului "și el, și el, Botticelli" Câte capete de înger! A lui Botticelli, a lui Perugino, a lui Boucher și a marchizului cred că, în sfârșit, replicile Fundamentele acelor capete erau toate aceleași, pupila mare din irisul care râdea în liniște, mai mult albastru-verde, nasulețul puțin înclinat, dar conturat, buzele arcuite deasupra pline, adorabile dungi dedesubt, ovalul un pic pătrat, bărbia moale, fruntea mai plată, mai concavă dedesubt un smoc blond brun maro Râse amar cu un fel de grimasă și ochii îi străluceau lângă nasul strâmb Conducator Sfântul Ieronim de Guercino gândul se întoarce "ca un fluture însetat pe o floare preferată" la chipul micuțului Roger întins pe pat în întuneric Blond, roz, râzând [ ] Cu adevărat un cap de înger: un pic de înger secolul al XVIII-lea răutăcios, un înger profan, un cap pastel, școala franceză din secolul al XVIII-lea, Fragonard, Latour Dragă italiană cu un zâmbet frumos, capul grecului, tip de Azzeccagarbugli cu ruf [ ] O imagine văzută prin ochelari se transformă într-un "vechi creion de imitator" de Degas" , ca "femeia în negru" și "cu adevărat o pânză vie a lui Manet" Și vezi, în exemplul de mai jos, utilizarea apelului performativ: Primul râs al lui Primo pe drumul larg care străbate marea vale verde într-o seară de vară ca aceasta departe acum! Aplecat, cu coloana și fierul înroșit din colibă cu potcovar de tara Şi-l numise Giovanni Bellini RAiMONDi , pp n nn Hôtel Orsingher, p Ceasuri, p Heruvimi și serafimi, p din acesta, p prevestirea, p Dă-l hoțului, p leul, p Aerul Parisului, p Predare, p Mica familie, p Luciana Salibra Studii de Memofonte Un caz aparte este cel al citatului, în care auctoritas-ul marilor artiști ai trecutului servește la legitimarea erotismului marchizului: A desenat vag inul, dar apoi cu un fel de jubilație dulce-amăruie iată smocul de sub el părul brun de sub buric atrage "frumoasele organe genitale", după cum spune Cellini Numiți-le "tocheti de Paradiso" ca bătrânul Canova care iubea anumite statui grecești lovituri Cel al ferestrei sau ușii deschise reprezintă un topos al picturii occidentale, deja teoretizat în De Pictura de Leon Battista Alberti; esenţială în organizarea spațiul pictural și distribuția luminii în interiorul acestuia și prezentă în special în pictura secolului al XVII-lea (în special flamandă, începând cu Vermeer și de Hooch), dar de asemenea, în secolul al XVIII-lea, se confruntă cu figurile lui Murillo și Goya, ajungând până la pictori secolul al XX-lea precum Picasso, de Chirico, Magritte Pentru care durează fereastra și des sprijinindu-se pe un șevalet, mai evidentă ca niciodată o poză într-o imagine Mai puțin reprezentat în pictura cu privire la viziunea din exterior și cea proiectată în interior, prezentă, uneori, în Magritte, și mai ales în Hopper Vedeți picturi precum Room in New York, din , care înfățișează un tânăr care citește în fața unei ferestre deschise, într-o încăpere pe ai cărei pereți fac frumoasă expoziție de picturi, în timp ce o femeie stă la pian și apasă o tastă, o Windows at Night, executat în , cu o tânără în jupon, portretizată din spate, în actul de a se apleca, în intimitatea camerei lui surprinsă în interiorul unei ferestre iluminat Fereastra apare în multe dintre lucrările lui de Pisis, la fel ca și un zid cu zei tablouri De exemplu, în Tragic Bottle ( ), îmi amintesc de un atac suferit acasă propriu de străini pe care el însuși îi invitase, există un interior cu o natură viață și o fereastră cu sticlă închisă care dă spre clădirea de vizavi Tema din urmă și în Flori la fereastră ( ), Natura morta cu sticla ( ), Natura morta la Brugherio ( ), cu copaci care se văd clar din spatele geamului într-o primă tipologie de exemple ale Marchesino-ului nostru viziunea este proiectată dincolo dintr-o fereastră, pe un spațiu exterior: în acele zile dulci de octombrie (cerul avea o anumită claritate de ametist și perle) spre seară a simțit o slăbiciune invincibilă, [ ] apoi a reasamblat cele șapte etaje, s-a trezit în propriile sale dormitor mic cu o fereastră înaltă cu vedere spre Paris Montmartre, p Ecuația efeb-înger este foarte prezentă în text: în special Jean Olandezul, după cum clarifică o notă, și "îngerul podului", apropiat prin asociere de idei "cu cele albe ale podului Castel Sant'Angelo" (ivi, p ) gemenii, p Exemplul este raportat în LAMBERTi , p , ca "dor erotic în așteptare a vizitei gemenilor" Opusul se întâmplă în Nature morte au faisan ( ) de de Pisis, în care un tablou așezat pe o măsuță, unde fazan mort, creează iluzia unei ferestre deschise Despre care aș vrea să spun doar, referitor la posibilele influențe asupra noastră, că și el a trecut de mai multe ori la Paris cu câțiva ani înainte de Pisis, din până în Se crede că a inspirat, printre alte capodopere cinematografice, Geamul din spate al lui Hitchcock, de către câteva decenii după Marchesino, în care un voyeurism oarecum asemănător cu cel al personajul nostru îl împinge pe protagonist să spioneze dincolo de ferestrele de vizavi și să descopere o crimă Dulci zile de octombrie, p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte "Cu siguranță adori muzica [ ] Oh, nocturnele lui Chopin, serile de vară! negrul strălucitor pian lângă o fereastră mare cu vedere la parc, vântul înclină puțin perdelele alb " tema ferestrei deschise spre exterior era deja prezentă în Orașul o sută de minuni: Din fereastra îndepărtată, pastilă deschisă asupra realității, dincolo, am văzut, o viziune fermecătoare, solidă, acolo fâșia albă a casei cu dreptunghiurile negre într-un rând de ferestre și capacul roșu închis al acoperiș și deasupra cerului verde Era tabloul tău, de Chirico în această zi nesigură, [ ] deasupra paralelipipedelor ocru ale caselor care se văd de la mine fereastră, cerul la apus a devenit culoarea perivincului [ ] cu nori moi argintii Dar în marea majoritate a exemplelor de il Marchesino Pittore privirea de protagonist, deseori plecând de la propria fereastră, scormonește în ferestrele clădirilor de vizavi, adică ale căror interioare sunt returnate în unele cazuri cititorului cu o multitudine de detalii pe care nu ezit pentru a defini vizionar, visător, complet liber de orice intenție realistă Poze sunt dispuse ca într-o poză, văzute de la o uşă, întredeschisă sau deschisă, dincolo de uşa a cristale, printr-o fereastră inferioară sau într-o altă fereastră inferioară : această deschidere în a lui limbajul este schematizat geometric în figura dreptunghiului, pe care îl vom vedea în curs de exemplificare Interioarele furate din privirea protagonistului sunt descrise cu o tehnică care aduce în minte cutiile chinezești: un interior în interiorul ferestrei; interiorul interior a Pătrat; în interiorul tabloului, uneori, o altă fereastră sau alt tablou în orice caz cu unul subdiviziunea precisă a spațialității evidențiate prin indicatorii de loc: Ochiul căuta în sus, la etajul doi al unei case albe luminate, sub cerul întunecat cu stelele Din dreptunghi se vedea interiorul, paralelipipedul unei încăperi luminoase; pe peretele din față, hărți geografice cu bețe negre răsucite în partea de sus pentru a le menține întinse [ ]; împotriva altuia zid, capete de ipsos, un bătrân cu barbă (Socrate? Euripide?), un ecorche, o Atena Fața înăuntru umbră, au proiectat una precisă pe perete; iar în centru o masă rotundă cu trei picioare; mai mult in jos, rezemat într-un avion care scăpa din vedere, niște clopote de sticlă păziți aparate de precizie, cântare sau microscoape; mai jos o maşinărie misterioasă Poate în jos era un scaun În fiecare seară, marchizul pictor rămânea acolo, parcă dominat de o forță misterios În fine, care era interiorul unei încăperi luminate și o fereastră deschisă noaptea? marchizul mai zărise încă o dată de la o fereastră această cămăruță misterioasă care mai rămăsese aproape întotdeauna închis [ ] aspectul lui magic părea deranjat de lumină, de masă, haide meseni, dar tragedia părea și mai puternică Pe pereții acoperiți cu o hârtie roșie înflăcărate de flori și fructe negre și aurii ale libertății, erau atârnate tablouri mediumiste, cu figuri simbolice, e între pătratele de bastoane încrucișate, de abanos cu șnururi negre răsucite în spirale și funde mari pandantive funerare [ ] Unele [gulere de cai] cu un corn mare în față intr-o poza de mai jos sticlă cu ramă neagră, oleograf în culorile decolorate ale cerului verzui, galben roșu strident: se putea vedea un fel de procesiune de omuleți lemnos în căciuli de culoare [ ] Procesiunea traversează a pod peste un râu mare care curge, case aspre cu ferestre uluite în fruntea cortegiului doi figurile par să poarte un cataleto sus pe cer figura unui sfânt stând cu haine episcopie și mitra, pe părțile laterale doi îngeri neoclasici zburători susțin un semn mare care se mototolește într-o altă poză o figură a unui bătrân bărbos cu un turban pe cap, un fel de Predare, p DE PiSiS sd, str din acesta, p Respectiv în Hôtel Saint-Georges, p ; Un banchet, p ; "Cabareturile" din Montmartre, p ; Rembrandt, p ; "Cabareturile" din Montmartre, p ; Copistul călugăriță, pr Un alt exemplu cu acest metonim drag scriitorului este în Leaving, p Camera magică, pp - Luciana Salibra Studii de Memofonte Garibaldi biblic picioarele lui se sprijină pe citta minuscule: imaginea bisericilor gotice, cu clopotniţe bogate [ ] Iar dincolo de dreptunghiurile ferestrelor încăperile isterice care ascund lacrimile și suspinele oamenilor De la o fereastră se vedea o doamnă grasă așezată la o masă rotundă cu o vază cu flori pașnic Ținea în mână o ceașcă mare albă și din când în când își apăsa buzele de ea o mulțumire reținută, fața lată pudrată se întoarse din când în când să privească afară Acest mod de perspectivă se găsește și în Orașul o sută de minuni: Prin geamul ușii gălbui a unui han am văzut pe o farfurie albă, dungi cu albastru, trei mere mari cu vene roşii pe faţa de masă grosolană Din crăpăturile draperiilor roșii mă uit în taverne, mă gândesc la anumite tablouri flamande întunecate și Descompun figuri și umbre Alteori vederea plutește la suprafață, nepenetrând adâncurile încăperii Unele figuri sunt încadrate de tocul ferestrei sau ușii de la care provin orientate spre exterior sau față de care sunt situate la un etaj imediat retras: În dreptunghiul luminos al ferestrei, cuplurile trecură și treceau [ ] Dintr-o fereastră de mai jos o fată s-a uitat de pe acoperiș [ ] deasupra, dintr-o fereastră pătrată cu grătar de fier, se uită afară un bandit oribil cu ochi și tors însângerați gol și o batistă roșie de sânge la gât [ ] Iată că blondul rus apare cu chip pudrat râzând, ochi limpezi, pe dreptunghiul ușii Așteaptă să se deschidă o fereastră și apare un cap de blondă sau brunetă șovăielnică sau doar contempla o fereastră luminată deasupra, în spatele perdelei albe o umbră trecătoare În spatele acestei ecuații obsesive a ușilor și ferestrelor cu tablouri, în spatele acestei spațialități spulberat, pe lângă voyeurismul marchizului, nu putem să nu remarcăm un acut sensibilitate picturală Forme și figuri În paragraful precedent tocmai am întâlnit imaginea dreptunghiului, care în sfera geometriilor plate favorizate de Pictorul Marchesino și figura dominantă, aproape referindu-se întotdeauna la ferestre și uși, folosite atât la singular, cât și la plural , iar într-un caz referindu-se la Clopotniță: Un banchet, p Plecând, p DE PiSiS sd, str Pagini de manuscris neutilizate în ediția tipărită, în DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p Un dans, p Hôtel Saint-Georges, pp - Fereastra misterioasă, p În cursul exemplificarii noastre, ferestrele ca "dreptunghiuri" sunt întâlnite de mai multe ori: în paragraful , p ; paragraful , p ; paragraful , p Dar termenul este adesea prezent și la singular, de exemplu întotdeauna în paragraful , p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Dincolo de niște crengi negre, clopotnița bisericii s-a ridicat pe un acoperiș, cu un ochi negru pe un dreptunghi galben pal, iluminat de o lumină reflectată și cuspida neagră ascuțită Ocazional întâlnim un pentagon (sau mai degrabă un "pentagon curios"), referindu-se la forma unei biserici , atât de frecvent pentru a descrie forma planului de Ferrara în Orașul o sută de minuni; de mai multe ori în cercuri și discuri: Mai departe, pe un acoperiș negru a apărut discul luminos al unui ceas sub cuspida acută a o clopotniță, discul părea să se rostogolească ușor ca pe o pantă; s-au auzit jucând a clopotelor Ochii marchizului se opriră cu un fel de trepidare pe rândul de cercuri albe dimensiuni diferite, mai mare, mai jos Mai rar apare și cadrul generic, în raport cu tablouri, fotografii ferestre: Capul lui Giovanni îi zâmbi în micul cadru negru Când stătea așezat la masa lui sub noua lampă care făcea mai multă lumină, privirea lui da Poz în fața fotografiilor înfipte în cadrul aurit al oglinzii, pe șemineul de marmură negru La fel ca termenul de specialitate, al domeniului arhitectural, cusp , abia apare văzut în exemplele de mai sus Un paralelipiped rezidual ne duce înapoi la atmosfere fermecatoare ale paginilor anterioare ale autorului Am găsit deja în interiorul unuia citat mai lung: "Se vedea din dreptunghi interiorul, paralelipipedul unei încăperi clare" Mai este: Târâitul celor patru copite [ ] a ajuns la urechea marchizului înăbușit de distanță parcă dintr-o muzică foarte dulce, dintr-un fel de carillon magic și puternic El a ascultat dornic să perceapă, să savureze acest sunet Valuri de mare, cai de mare, albi albaștri călcându-se pe cerul grecesc în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarţ de splendoare orbitoare Mă ridică și arată patul lui, [ ] un pat mare lângă peretele întunecat de sub o fereastră barată și patul în paralelipipedul magic al unei încăperi oarbe [ ] Un dans, p Întoarcerea la câmpie, p Camera magică, p ; vedea de asemenea "un disc albicios" în Rue du Temple, p Ceasuri, p Heruvimi și serafimi, p leul, p cele trei dicționare convin asupra caracterului specialist în sens arhitectural; citând GDLi: "Element de formă piramidală, caracterizată prin verticalitatea accentuată a formei terminale, care încununează frontonul unui fațadă, a unei cupole sau a altor părți ale clădirii" PTLLiN evidențiază utilizarea literară a termenului, de către Comisso lui Mazzantini SALiBRA , pp - Aici, paragraful , p preotul, p Bellino, p Luciana Salibra Studii de Memofonte Sfera apare în mai multe cazuri în sensul "acerului ceasului" (prezent în toate dicționarele, printre care GRADiT îl dă drept comun); apare, sporadic, ca figura de geometrie solidă în descrierea unui interior: "În jur, ascuns de perdele, peșteri misterioase, o scară care urcă spre parapet, o sferă de sticlă fațetată" Aici suntem departe de exasperarea volumetrică pe care am întâlnit-o în La Citta din Suta de Minuni Pe scurt, geometriile afectează mai mult perimetrele decât volumele, a pleacă de la "camera octogonală" deja menționată, care ține locul mai multor paralelipipede evocată uneori în paginile anterioare acestei scrieri: "Din dormitorul superior al locului Saint-Sulpice il catifea trecuse în camera octogonală din rue Bonaparte" Încă câteva adjective Ne-am întâlnit deja în cursul exemplelor atât "ovalul un pic poza" a "capetelor de îngeri" contemplate de marchiz, a "buzelor arcuite" , ambele pătrat şi, mai rar, patruunghiular referitor la fereastră sau, mai bine, la "cadramentul" acesteia Dacă în cazul tocmai menționat oval și adjectiv substantiv, în mai multe apariții găsim o întrebuințare adjectival propriu zis: O contempla ca dintr-un observator, de la fereastra ovală alungită a dulapului în care se afla bunicul lighean pentru spălat, o sobă cu gaz, rafturi cu căni, sticle de parfum, perii, piepteni si pantofi în acest pat oval de smocuri fragede violete și albe o rețea de fire de migdale verzi regularitate surprinzătoare Rotund și frecvent De fapt, am întâlnit deja, de exemplu, "masa rotundă" ; The "pălărie rotundă" și cea a bătrânului cu aură Rembrandt De asemenea, rotund conotă caracteristicile somatice ale corpului masculin, începând cu umărul "rotund, de marmură" al Sf Sebastian al unei fotografii Dar se poate referi și la bărbie sau gât: Sub gura roz, a unui sportiv străvechi, bărbia scurtă, rotundă, cu gropița adâncă, bărbia puternic De fiecare dată când trecea pe lângă ferestrele mari ale atelierului de vopsitorie, arunca o privire înăuntru pentru a vedea capul sculpturii de tip "atlet", fin profilat, cu gâtul rotund greco-roman Dincolo de aceste reprezentări geometrice, aparențele umane sunt uneori returnate printr-o trăsătură stilistică descriptivă care, chiar și în lumea colorată și sonoră a Parisului, ne duce înapoi la atmosferele din Ferrara; iar cea a marionetei, a manechinului sau a automatului: Stau așa să privesc călugării [ ] S-ar fi spus că se învârteau în jurul unui pivot ca anumite păpuși îmbrăcat în tragice cabine de târguri Hotel Saint-Georges, p Pulpă de homar, pp - (vezi și Figura nera, p ; Amore, Amore, p ; Sâmbăta Mare, p ; Cherubini și serafimi, p etc ) Alineatul , p O altă apariție a ovalului ca substantiv este prezentă la tată, p "Ce lumină, pe cerul sus deasupra acoperișurilor, în cadrul negru cadranului! Ce liniște în curte!" (Cele mult căutate, p ) A face dragoste, p Heruvimi și serafimi, p ; un alt exemplu și în Întoarcere la câmpie, p Aici, paragraful , pp , Aici, paragraful , p Aici, paragraful , p Mica familie, p Capul greco-roman, p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte băiatul ținea pe un braț un fel de marionetă albă, o pelerină de lână, dar nu era o marionetă, era un copil [ ] tânărul papă a observat-o, părea fericit, poate știa că copilul ei, îmbrăcat astfel, [ ] arăta ca o păpuşă I se părea că pierduse contactul cu realitatea și că tânărul domn care stătea în mijlocul acei oameni care mâncau nu erau decât un automat, un revenant sau poate un simbol Sub atrium, ochii i se întoarse, ca de obicei, spre sticla misterioasă a porții A văzut unul un fel de manechin feminin Doi umeri albi ușor îngusti, un gât alb sub un col uterin brunetă, două brațe mici, o talie subțire de viespe, un corset ușor gri, ușor mov [ ] The ușa, trebuie să fi fost ușa În cazul Figura nera apare un alter ego spectral, dominat de scădere - the culoare neagră care pare să fi devorat conotații umane, ochiul lipsă -: Un paletot mare, negru, care părea să fie atașat de un suport gigantic invizibil, lat în partea de sus ca o cruce [ ] Toată silueta înaltă din interiorul pardesiului negru care cădea ca o pelerină mortuar, avea o mișcare de rotație ca în jurul unui pivot central [ ] Sub fruntea osoasă o orbită goală, oribil [ ] Marchizul a fost distras de atâtea lucruri, dar gândurile i-au revenit de mai multe ori, poate revine din nou, ca un fel de obsesie, la negrul cu orbită goală Misterul realității, al vieții Dacă marchizul ar fi spus că un pic din fiinţa lui fusese donat, comutat cu domnul necunoscut, cine ar fi înțeles? [ ] gigantul lord negru nu văzut, poate că s-a uitat afară în anumite nopți (ar fi văzut afară într-o noapte), o amiază gri, allo oglinda camerei octogonale, privirea singurului ochi viu, ar fi rătăcit speriat printre ziduri, iar apoi ar dispărea ca umbra unui nor Deja în Orașul o sută de minuni observasem prezențe tulburătoare similare, a începe cu "omul negru" Și aici, în Marchesino, statuile par să fie martorii fluxul vieții bărbaților: Pe partea laterală a ușii, două statui mari, figuri de femei cu draperii drapate, atitudinea compusă într-un fel de melancolie [ ] Aspectul vechii biserici, închisă de statuile din un zâmbet imperceptibil pe feţele umbrite părea să-l consoleze [ ] Se domină în amurg statuie clasică albă: nudul magnific al unui semizeu sau al unui erou [ ] Și apoi diversele amintiri da împletite și îmbinate Interiorul prețios al unei biserici din Milano, unde a mers să vadă anumite flori de un roz bolnav pe altarul mare dintre doi îngeri din bronz aurit, aplecați într-o ipostază lascivă și melodramatic Statuia întunecată a lui Henric al IV-lea pe frumosul cal, cu mâna și barbă, pe acoperișurile Samaritainei, nişte bârne roşii, [ ] sub pescarii necăiţi cu undiţe galbene Toți negrii, p copilul, pp - Doar GDLi atestă: "Că se întoarce din viața de apoi ca o fantomă" și îl citează pe Bacchelli utilizarea interesantă a cuvântului în sferă futuristă, chiar dacă cu sensul diferit de "tradiționalist" Absent cu sensul în cauză aici în PTLLiN Un banchet, p Aerul Parisului, pp - Figura neagră, pp - SALiBRA , pp - Rue du Temple, p Aerul Parisului, p Luciana Salibra Studii de Memofonte Este în interiorul grădinii Luxemburgului [ ] un băiețel blond s-a sprijinit pe bancă cu cercul, iar în bazinul mare sunt bărcile cu pânzele lor albe Statuile în ipostaze ceas idilic de sus Culori De asemenea, am putea susține ceea ce a spus pentru scrierea lui Il Marchesino Massimo Carra pentru pictura anilor parizieni: "Paleta lui este acum violentă, acum toată pe acordurile cele mai delicate: acele gri, alea maronii, acele fulgerări bruște de roșu, alea blues care se estompează voluptuos în alb roz" ; în acord, de altfel, cu ceea ce notat anterior de Solmi: și, a lui, o culoare evocatoare a istoriei și a sentimentului "italian", aș spune Stendhalian: după seria de gri și verde deschis tipic șederii sale la Assisi, faimosul acord al fotoliilor-verzi, cu cardinalii roșii, romanii papali Iar violetele cu verdele, cu rosiile, cu rozurile de carne, obtinute din umbra vechilor case romane, a domiciliilor părăsite Roșii și verzi care, ca o predestinare o va redescoperi, de îndată ce va ajunge la Paris, în Delacroix-ul său Albul, gri și negrul sunt fundamentale în paleta lui de Pisis, dar revigorate prin culori strălucitoare obținute printr-un set bogat de adjective care identifică nuanțe, saturație, luminozitate în acele prime zile ale lunii ianuarie era domnul negru întâlnit de-a lungul scărilor şi pe trotuarul metru Un paletot negru mare [ ], pantaloni de culoare închisă, doi pantofi lungi negri, [ ] într-unul mare mână cu mănuși negre ținând o umbrelă care părea de două ori mai mare decât cea normală [ ] cerul se limpezise, un cer frumos sidefat, arzător cu o ușoară nuanță de violet, un bandă de aur cald pe casele înalte, gri, cu acoperișul înclinat de ardezie și dreptunghiurile ferestrelor în rând [ ], la capătul drumului [ ] după anumite barăci de muncitori italieni, acoperite cu tablă ruginit aproape roșu, vedeai copacii foarte verzi ai unui bulevard și treceai printre trunchiurile negre, niște figuri negre, o mașină neagră cu luminile galbene aprinse, o fațadă mai ușoară, aproape albă, cu o fâșie de acoperiș roșu, ferestrele se deschid cu perdele albe Unde vedem dubla gratatio urcând: "ruginit aproape roșu" și coborând: "mai mult clar, aproape alb" Vom reveni mai târziu asupra unora dintre aceste conotaţii Printre aceste adjective (uneori substantive), date aici în ordine alfabetică, recursul este izbitor la cuvinte care se abat de la limbajul comun, la fel de rare sau legate de zonă literar sau în orice caz de specialitate Sunt adjective precum carnicino, pe care îmi place să le menționez aici un exemplu care mărturisește și gustul scenografic al lui de Pisis: Magia acestei camere octogonale de la un al doilea etaj de pe rue Bonaparte când se aprinde lumina lipsește și zăbovește pe marmura cenușie a șemineului cu glace sans tain, pe coaja mare roz carne (de câte ori l-a pictat marchizul în naturile sale marine!) pe de altă parte Heruvimi și serafimi, p CARRa , pnn SOLMi , p în special cu privire la prezența gri și a unora dintre nuanțele sale URBANi Figura neagră, p garderoba, p Mărci de utilizare pe care, chiar dacă nu cu o uniformitate perfectă, le vom găsi în dicționare Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte coajă mai mică în dungi în interiorul sticlei de sticlă de Murano adusă de la Fiera di Primiero [ ] Și apoi din nou cinereo ("lido cinereo" ), gridellino ("ochi zgâriați" ), mov (cursiv drepturi de autor, ca aproape întotdeauna în împrumuturile franceze: "o bustieră ușor gri, un pic mov" ), olivigno ("fața olivigna" ) Ne-am întâlnit deja în textul croceo ("La Luvru, există un paesaggetto croceo de Hubert Robert" ), cerulo ("privirea ei ceruleană pe fața maronie" ) și glauco ("pupila mare din irisul care râde liniştit, mai glaucă" decât "îngerii lui Botticelli" ) Numeroase alterate: -aster ("barbă cenușie", repetat mai târziu ; "pânză gălbui", "față gălbuie", "mâni gălbui [ ]" , "Pe pătrat era statuia verzuie a filosof" , -iccio ("trei figuri albe pe fond verzui" ), -ino ("aluniță albastră", "a Sâmbăta Mare, p Numai GRADiT ("roz la culoare, asemănătoare cu cea a tenului uman"), raportează utilizare redusă, furnizând în PTLLiN câteva exemple, dintre care cel mai interesant este cel preluat de la Sanvitale, care vorbește de "cochilie de carnicina" - în timp ce SABATiNi COLETTi și GDLi nu dau nicio conotație, deși cu o exemplificare literară, a doua, care merge de la cartea de rețete florentină la Cecchi Fiind aceasta a doua adjectiv la feminin, nu mi se pare că "rosa carnicina" se încadrează în categoria compușilor Exemplul nu este a scăpat analizei lui Urbani, care evidențiază cum în această perioadă de Pisis a pictat multe naturi moarte cu scoici Pulpă de homar, p ; comun pentru GRADiT - dar în PTLiN, totuși, există numeroase exemple preluat de la scriitori, de la Palazzeschi la recentii Mazzantini -, și totuși dat ca literatură în SABATiNi COLETTi e în GDLi, care conţine atestări ale unor scriitori apropiaţi ai noştri precum Panzini şi Bacchelli Fapta bună, p "petali gridellini" și în "Venite adoremus", p Gridellino, în definiția GRADiT "de culoare violet pal, cu nuanțe între gri și roz"; si dat ca neobisnuit numai in SABATiNi COLETTI; GDLi citează un autor foarte drag lui de Pisis: Pascoli; PTLLiN raportează un singur exemplu luat din Primo Levi Aerul Parisului, p ; cursivele și ale autorului Inregistrat ca exotism in GRADiT, si pentru SABATiNi COLETTI de domeniu de specialitate ("În limbajul modei, de culoare purpurie ca cea a florilor de nalbă") Înregistrat cu întârziere de GDLi doar în Suplimentul din , cu exemple începând de la D'Annunzio; The PTLLiN din câteva exemple de secol XX: La Capria, Citati, Siciliano Fapta bună, p "măslin", de utilizare redusă pentru GRADiT și documentat în PTLLiN cu un exemplu interesant pentru noi luat de la Comisso, chiar dacă de la câteva decenii după a noastră; și marcat ca literatură în SABATiNi COLETTi, cu o tradiție veche de secole mărturisită de GDLi care ajunge până la prietenul său iar compatriotul Bacchelli Aici, în paragraful , p "un halo încrucișat" revine la textul de la p (martiri); "A Croceo landscape" era deja în Orașul o sută de minuni (DE PiSiS sd, p ) "Galben-portocaliu, ca șofranul", în definiția SABATiNi COLETTi, și dat drept literar de toate cele trei vocabulare, printre care raportează GDLi atestari literare de la Ugurgieri si Boccaccio pana la versurile lui de Pisis si atestat in lexicul de Longhi (aici se folosește repertoriul LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI) Montmartre, p Literar pentru toate cele trei dicționare consultate de mine, printre care GDLi îl certifică ca fiind voce învăţată, cu o exemplificare inerentă ultimelor două secole, în care numele semnificative ale lui Pascoli şi Palazzeschi: unul "maestru", celălalt prieten cu de Pisis, mare admirator al versurilor sale; PTLiN în schimb are doar o atestare mult mai târziu a lui Bufalino Prezent în lexicul lui Roberto Longhi (LA LINGUA DELLA Istoria artei) Heruvimi și serafimi, p Cf , de asemenea, "măslinii joasă bătuți de culoare albastru-verzuie" (i gigli, p ); "privirea glaucă uşor splenetic" era deja în Oraşul o sută de minuni (DE PiSiS sd, p ) "Culoare cerească tinde spre verde, cerulean: ochi glaucoși", comentează GRADiT, potrivit căruia termenul se încadrează în limba italiană comună, iar în PTLLiN, totuși, același termen poartă aproximativ zece atestări din secolul al XX-lea si prezenta in schimb ca literatură în SABATiNi COLETTi și în GDLi, care relevă originea lor savantă, cu o exemplificare care pleacă de la Guido delle Colonne Respectiv, Camera magică, p ; Rembrandt, p Respectiv, All blacks, p ; Un câine, p ; Rembrandt, p Uriașele, p Pânza lui Savinio, p Luciana Salibra Studii de Memofonte albastru deschis [al dormitorului]", care este, de asemenea, un compus , "dreptunghi gălbui", "mască de ceară galbenă", "casă galbenă" , "ochi verzi", "cer verde", "paste verzi" ) Chiar și unii compuși mărturisesc dorința scriitorului de a adera cât mai mult posibil la culorile materialului vizual din fața acestuia Uneori compusul răspunde la căutarea ștampilă precisă: "catifea roșu maro" , "cămașă roșu sânge" , "crizanteme roșu sânge și galben auriu" (în cazul celei de-a doua conotații ne aflăm în contextul luminozității: "culoare galben strălucitor" în definiția lui Sabatini), "în seara asta și îmbrăcat în roșu, roșu nazarinean" ), "[tapet] roșu aprins", "pânza roșie aprinsă a cămășii" În altă parte, referirea este mai degrabă la saturație, adică la o intensitate mai mare sau mai mică cromatic: "Albul ramului înflorit împotriva galbenului decolorat al peretelui este rafinat" , "Un soare deodată înflorise, verde fraged și muguri de copaci, cenușiu prețios cerul" , "frasin verde fondo" , "verdele intens aproape lichid [al trunchiului]", "la verdele intens al unuia dintre tineri castani de cal" , "cer albastru adânc" Respectiv, Nature morte, p ; Fotografii, p Respectiv, Un ballo, p ; Fapta bună, p ; Toți negrii, p , Giallino și de asemenea prezent în Montmartre, p , referindu-se la "frumosul trunchi al San Sebastiano" de pe o carte poștală Respectiv, Camera magică, p , repetat în Suflet și trup, p ; Un banchet, p ; Pulpă de homar, p Dulcea destinație, p "Cabareturile" din Montmartre, p , dar denumită și "batista", în Hôtel Saint-Georges, p , într-un exemplu deja vedere; mai jos în text s-a referit și la crizanteme Trup și suflet, p Aici într-o reduplicatio GDLi și GRADiT raportează acest termen în referire la culoare: "de o culoare roșie asemănătoare cu culoarea tunicii lui Hristos la Calvar", citând - primul - doar exemplul nostru Un banchet, p ; "Cabareturile" din Montmartre, p substantivul "roșu aprins al unei garoafe" și printre Fragmente, publicată ca anexă la textul nostru de il Marchesino Pittore, p "Roșcat, viu colorat, viu" explică GDLi care raportează mai multe exemple, începând cu Giamboni și Boccaccio până la două citate pentru noi interesante extrase din Palazzeschi și de Pisis, acesta din urmă în versuri ("un bel viola ardente") În mod diferit, cel PTLLiN la lema roșie nu oferă nicio atestare a roșului arzător și, mai general, la lema arzătoare nu oferă din orice dovadă de combinare cu adjective de culoare În cele din urmă, nu este de mirare că vocea înflăcărată a lui GRADiT evidențiază utilizarea sa scăzută dacă este atribuită unei culori - dând "roșu arzător" ca exemplu - și că această utilizare este complet ignorată de SABATiNi COLETTi crinii, p Plictiseala, p A doua conotație va fi considerată evident în contextul luminozității, aici de ca urmare a Trup și suflet, p Numai GDLi dă sensul de "intens, încărcat" la intrarea de jos (în sensul adjectival), certificat pentru secolul al XX-lea (Campana, Ungaretti, Quarantotti Gambini) Adică găsim în celelalte două vocabulare în voce profundă și pe care într-adevăr GRADiT-ul exemplifica tocmai cu verde intens Sa gasim de mai multe ori lectio facilitaor se referă la mai multe culori - dar nu la verde - în scrierile lui Roberto Longhi: "maro deep", "deep blue", "deep glaze colors" (LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI) Camera magică, p ; un alt exemplu de adjectiv substantiv și în Hôtel Orsingher, p : "verde profund al unul dintre tinerii castani de cal" Toți negrii, p cazul este frecvent, mai degrabă decât compuși între cuvinte care acoperă statutul egal al adjective, de perechi formate dintr-un adjectiv substantiv care indică o culoare și un adjectiv real care propovăduiește, de culoare, o nuanță sau gradație specifică: "flori de un roz bolnăvicios" și "un drapel de mătase de un şterse şi parcă ireale", ambele în Rue du Temple, p ; "Frunzele fragede verde-metalic ale unei cucurbitace", Un dans, p ; "o sticlă de verde marin", L'aria di Parigi, p ; "o mică floare violet pal", cea mult căutată, p ; "pe catifea unui amarant frumos decolorat", picior de homar, p ; "anumite frunze lanceolate de un verde închis", crinii, p ; "pe o poiană de un verde intens" și "cu ciocul galben strălucitor", ambele în Abandonarsi, p Apropo de boală referită la culoare, găsesc o atestare doar în GDLi cu sensul evident de "decolorat, plictisitor", cu o exemplificare care de la Tarchetti ajunge la de Pisis al exemplului nostru Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte O altă conotație căutată de de Pisis prin compuși este aceea de luminozitate plictisitoare : "plante verzi electrice" , "gri prețios cerul" , "uși alb-murdar" , "vopsea albă murdară în ulei pe pereți" Pe creasta saturație-luminozitate, compuși precum gri argintiu și gri perlat, ambele predicate ale cerului (vezi și "lumina gri argintiu" ), în unde este greu să distingem componenta plinătăţii de cea a strălucirii coloristica În fața acestor culori, atât de intens căutate și atât de atent traduse în cuvinte, merită să ne amintim că, dimpotrivă, îl găsim și în Marchesino, dar cu o frecvență mult mai mică decât în Orașul o sută de minuni, chiar și lumina incoloră decât acolo a domnit: "aer incolor", "după-amiază incoloră" Totuşi, dacă a apărut universul Ferrarese scufundat într-o atmosferă nocturnă sau crepusculară și dominat de alb, gri și negru, în acest text găsim un univers colorat; și colorat fără a ceda nimic vagului Vezi abundența, precum și a celor modificate, și a compușilor, care vizează identificarea unuia umbra precisă Și, în plus, pasajul foarte citat dintr-o scrisoare către Comisso din : "Am pune niște puieți noi în ghivecele verandei mele [ ] o muscata roșie Vermeer, una pastă de dinți begonia roz " arată cât de mult chiar și în limbajul privat anumite combinații și anumite subtilități, vorbind despre culori, erau inerente pictorului-scriitor al nostru Totalizarea adjectivelor și substantivelor lumea pariziană nu este dedicată tăcerii ca cea a serilor Ferrara de la La Citta din Suta de Minuni Fragmente de dialog, tot în franceză și uneori în dialect cadore, revigorează țesătura scrisului scăzând ceea ce este descris într-o singură dimensiune atemporal Cu toate acestea, ecouri ale dimensiunii enigmatice a acelui text rămân precedent, în mare măsură agățat de fragmentele de realitate pe care le-a bătut în cuie marchizul o forță misterioasă, contemplați în ferestrele din față sau imaginați-vă dincolo de fereastra unui Intrare Mister și mai presus de toate misterios sunt cuvintele cheie ale acestui univers: La colțul dintre bulevardul Montparnasse și strada de Sevres era un zid de hotar, în fața la o casă gri, o clădire romantică, un copac rotund și compact, un castan de cal deja Lăsând deoparte compușii, nu putem să nu remarcăm exemplul referitor la conotația luminozității citat de mai multe ori (tot în paragraful , p ): "Valuri ale mării, căluți de mare, albi-albaștri care lăbușesc împotriva unui cerul Greciei în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarț de o splendoare orbitoare" Hotel Saint-Georges, p ; adjectivul substantiv "[the] electric green" și în Rue du Temple, p , iar în Hotel Orsingher, p Plictiseala, p GDLi sub rubrica prețios: "Strălucitor, strălucitor ca aurul și pietrele prețioase" Roberto Longhi vorbește a "prețioasei grenade a poșetei episcopului" (LIMBA ISTORIA ARTEI) Hotel Saint-Georges, p Un câine, p din acesta, p ; Hotelul Saint-Georges, p Rembrandt, p "Licență poetică" față de invariabilitatea pe care ar trebui să o aibă cele două adjective (SERiANNi-CASTELVECCHi , p , referitor la adjectivele de culoare compuse din adjectiv + substantiv, ca verdele) sticla) GDLi la exponentul glosuri grigioperla: "gri deschis cu reflexe sidefate", care se reflectă în definiția GRADiT - sub perlă arată perla gri fără nicio definiție - în exponent perlat: "a culoare lăptoasă și irizată" (SABATiNi COLETTi înregistrează în mod generic la rubrica gri: "culoarea gri cu diversele sale nuanțe: gri perlat, gri fumuriu") Câteva diferențe și în interpretarea gri argintiu: SABATiNi COLETTi și GDLi evidențiază, la exponentul argintiu, componenta de luciu, în timp ce GRADiT vorbește despre "ton de culoare gri deschis" Aerul Parisului, p ; A face dragoste, p DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO , p Luciana Salibra Studii de Memofonte foarte verde în aprilie [ ] Părea să împletească dialoguri misterioase cu dreptunghiurile întunecate la rând, părea așteaptă să apară cineva, așteptat cu un fior subtil de-a lungul trunchiului rotund pentru toate ramurile, printre verdele intens aproape lichid; poate o umbră trecea prin ferestrele strălucitoare, a domn bătrân cu o lumânare în mână care îi luminează chipul slăbit, barba cenușie, o femeie cu ochi rătăciți, sub fruntea înaltă [ ] secretul, misterul realității, vremuri îndepărtate, mituri eroice, distanțe neatinse, râsete și lacrimi ale filozofilor, luminile văzători, misterul corpurilor, solide și volatile, armoniile formelor, rotațiile stelelor, emblemele și semnele figurative păreau să iasă din acea fereastră deschisă în noapte, poate doar pentru el care a trecut să se uite la [ ] Sub atrium, ochii i se întoarse, ca de obicei, spre sticla misterioasă a porții A văzut unul un fel de manechin feminin Doi umeri albi ușor îngusti, un gât alb sub unul colul uterin maro, două brațe mici, o talie subțire de viespe, un corset ușor gri, ușor mov marchizul se uită să vadă dacă fereastra mare și misterioasă era luminată în casa de vizavi [ ] Acolo fereastra era mai înaltă decât a lui și se vedea doar o mică parte din interior [ ] Sub podea mai ciudat decât un tavan alb murdar puteai vedea o inimă roșie pictată pe sticlă luminat de o lampă, o inimă cu raze [ ] lucrurile trebuiau să se întâmple în această cameră extraordinar Pe scurt, ne aflăm în fața unui adevărat topos narativ: scriitorul pe care l-a avut a definit casele din Ferrara, chiar și pe cele cunoscute de el, "paralepipedii întunecați inscrutabili" , încă dialoghează cu misterul - un mister al obiectelor întrezărite sau văzute doar parțial - dincolo de care "lucruri extraordinare" sunt adesea ascunse Fereastra cu fața către marchiz, iluminat sau aliniat cu ceilalți în rânduri de "dreptunghiuri", devine o metaforă pentru o realitate arcană uneori deranjant Cu siguranță o linie de continuitate leagă decorul în acest sens Ferrarese din La Citta delle Cento Meraviglie - în ciuda plecării pictorului-scriitor din experiența metafizică și deschiderea ei către noi sugestii - și cea pariziană a acesteia text Frecvent, și uneori concomitent cu misterul și misterul, de asemenea, magic și magic , folosite ambele pentru a conota acel cocon de energie seducătoare și camera artistului: Magia acestei camere octogonale de la un al doilea etaj de pe rue Bonaparte când se aprinde lumina lipsește și zăbovește pe marmura cenușie a șemineului cu glace sans tain, pe coaja mare roz carne (de câte ori l-a pictat marchizul în naturile sale marine!) pe de altă parte coajă mai mică în dungi în interiorul sticlei de sticlă de Murano adusă de la Fiera di Primiero [ ] Deocamdată, mă bucur să mă gândesc la tine pe otomanul din falsul alcov al acestei camere magice octogonal, când seara umbrele florilor din vazele de pe balcon se reflectă în sticla fereastra, lumina, putin misterioasa Camera magică, p Aerul Parisului, pp - Același citat a fost folosit de mine în paragraful , p Fereastra misterioasă, pp - DE PiSiS sd, Câini, p SALiBRA , pp - Cf infra în text (Camera misterioasă) și în paragraful , p , spus despre "camera misterioasă" (A Banquet) Multe dintre exemplele mele le găsesc în URBANi Sâmbăta Mare, p Tot în acest caz citatul este deja prezent în text, la paragraful , pp - Bellino, p "Paralepipedul magic" este definit ca camera alpinistului căruia îi este dreptul acest fragment (ivi, p ) Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Micul dormitor în formă de inimă ca cel al lui Baudelaire [ ], dormitorul care a vechi peintre en batiments cu un șorț mare de pânză venise să picteze un albastru deschis, a încetul cu încetul căpătase acel aspect de magie fără prea mult efort din partea marchizului care era într-adevăr fie pentru a conota un spectacol extern sau o stare de spirit: Aproape în fiecare noapte, privirea marchizului [ ] era atrasă de două torțe dintr-o cameră a casei în fața [ ] Pentru aceste două făclii nocturne, interiorul încăperii burgheze a căpătat un aspect misterios şi aproape magic În tăcerile magice pe care le străbătea inima lui, sufletele suspendate, departe și aproape, în timp și în spațiu, au intrat în contact cu el [ ] uriașul domn negru nu a fost văzut, poate că privea afară unele nopți [ ] un prânz cenușiu, în oglinda camerei octogonale, privirea soarelui ochi viu, ar fi rătăcit speriat printre pereți și apoi ar fi dispărut ca umbra unui nor Reamintind, cu Sergio Solmi, folosirea unor atribute precum metafizic sau mediumistic pentru identifica anumite compoziţii picturale, "din " , mult atestate în text dedicat Ferrarei, și totuși trebuie subliniat că în această operă pariziană prezența lor este foarte rarefiat Vezi pasajul menționat mai sus cu o aromă proustiană în care zbârnâitul copite ale cailor evocă "Valuri ale mării, cai de mare, albi albaștri care lăbuțuiesc pe un Cerul grecesc în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarț splendoare orbitoare" Cine sunt eu, ce fac? Nu a fost doar "amețeala metafizică" din prima tinerețe, a chinul care durase de-a lungul anilor, era un fel de extaz liric, o transă metafizică ascuțită aproape halucinant Pe pereți, acoperiți cu hârtie roșie aprinsă cu flori și fructe Art Nouveau negre și aurii, erau atârnate tablouri mediumistice, cu figuri simbolice, iar între tablouri bastoane încrucișate, din abanos cu șnururi negrii răsucite în spirale și arcurile funerare mari atârnate [ ] "Portret mediu" și, de asemenea, titlul desenului pe care curatorii îl raportează "ad ilustrare a pasajului "leul"" : un amestec de trăsături umane și animale În paranteze drepte adaugă: "Îmi amintesc că alteori aproape că terminase de automagnetizarea" Termen, Fotografii, p Camera misterioasă, p Figura neagră, p O parte din acest exemplu este anticipată în text de citatul din paragraful , p SOLMi , p Aici, paragraful , p Astmul nervos, p ; primele cursive și ale autorului Un citat mai complet este prezentat aici în paragraful , p Acest pasaj este raportat de GDLi, "Che ține sau depinde de spiritualism, ocultism, facultăți și funcții ale mediumului", adică pentru care sunt menționate Svevo, Pirandello, manifestele Futurismului; în timp ce Govoni, prieten cu de Pisis, este atestat pentru sensul mai generic de "magic, fascinant, fermecat" și "visător"; sensuri prezente și în GRADiT, care scoate in evidenta pentru primul sens - singurul prezent in SABATiNi COLETTi - personajul specialist, iar utilizarea redusă pentru sensul extins PTLLiN citează câteva exemple, de la Cardarelli până la cele recente Magris si Veronesi DE PiSiS , p desenul şi la p pasajul în întregime și următoarele: "marchizul îl privesc în fața lui, în spatele ceasului, cu fața albă, rotund de marmură albă și clopotul strălucitor de sticlă, el și-a văzut fața bătută de umbră și ochii oribil sub fruntea imensă, gura avea o cută puternică, coama lipsea Nu voia să se uite în ochi Îmi amintesc că alteori aproape că devenise automagnetizat, îi era frică de noapte și de Luciana Salibra Studii de Memofonte acesta din urmă, poate inventat, urmat de substantivul corespunzător din text: "E nu venea somnul adevărat, ci un fel de toropeală, aproape o automagnetizare ca uneori în fața oglinzii" , care ne trimite și la atmosferele din Ferrara: "M-am simțit în interiorul paralelipiped solid-gol al unui dressing, magnetizat în fața oglinzii verzi" Adjective și substantive ale culturii grecești În apropiere, pulpa homarului: roșu deasupra, un roșu grecesc antic cu articulații negre [ ] Homarul fusese servit pe o farfurie de argint gravată cu un magnific Altocinto puer The picioarele semănau cu cele ale "faunului în repaus" a lui Praxiteles În exemplul deja citat, în care târâitul copitelor cailor aprinde imaginația Imaginile de vis ale marchizului evocă "Valuri ale mării, cai de mare, albi albaștri călcându-se pe cerul grecesc în paralelipipedul gol al camerelor metafizice cu pereți de cuarţ de splendoare orbitoare" Grecia este, de asemenea, un arhetip frecvent în Marchesino prezentă sensibilităţii scriitorului în special, și descoperirea definitivă a frumuseții seducția corpului masculin să fie aproape întotdeauna îmbrăcată în grecești: Putea să admire tandru un băiețel și un bătrân, să iubească o bătrână și o fată tânără prudenți, dar inima ei vibra disperată doar în fața androginului, alla formă făcută carne sub forma unui tânăr bărbat, înger sau erou, Apollo sau Endymion, Paris sau David, Perseus sau Charpentier Și în acea sculptură minunată care sunt pentru scriitor corpuri androgine - adesea zei modelele sale - din care este sedus, deseori apar referiri precise la acest efect S-a observat deja trecerea, în ambele sensuri, de la figura umană la opera de artă și de la opera de artă la figura umană (acest al doilea caz, mai rar, îl găsim în al treilea exemplu de aici de ca urmare a): Sub haine, ochii atenți ai pictorului au văzut frumosul trup, așa cum îl contemplase gol între pereții limpezi ai biroului, linia trunchiului praxitelian, așa cum văzuse cu o seară înainte, cu cămașa de lână decoltată, pe peretele roșu al brutăriei unde lucra băiatul Frumos, dulce, demn de o statuie grecească gura olandezului [ ] Și corpul sportivului, blond auriu, Olimpic sub hainele lui de catifea albastră, pătată de cărbune, și umerii largi Arc de aur [ ] Masca era doar obosită, o ușoară umbră pe partea nasului grecesc sub ochii limpezi și tăcere" (leul, pp - ) GDLi raportează, pentru forma pronominală a magnetizei, sensul de "vrăjit, abstras într-o stare de răpire visătoare", producând un singur exemplu depisisian Dar se pare mai convingătoare, dat fiind contextul, este glosa lui SABATiNi COLETTi pe aceeași lemă, prezentă, ca și în GRADiT, doar sub forma activă: "A exercita influență magnetică asupra cuiva, a-l hipnotiza" The sensul deci pare a fi cel al "hipnotizarii pe sine" Mama mea, p DE PiSiS sd, str Pulpă de homar, p Aici, paragraful , p ; paragraful , p Exemplul este preluat din Figura nera, p Un dans, p Exemplul este citat de GDLi, imediat după o declarație a lui Cecchi Praxitelic și prezent tot în GRADiT, care îl dă ca obișnuit în utilizarea extinsă care ne privește aici, dar care o datează doar din , adică la câteva decenii după atestările noastre depisisiene De utilizare redusă pentru "Olimpic" conform GRADiT, ignorat de SABATiNi COLETTi și PTLLiN GDLi lo relatează ca o voce învățată, cu foarte puține atestări începând de la Boccaccio și, luând exemplul nostru, în sens specific de "Având o construcție și aspect atletic și bine forme" Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte razand; sub nasul grecesc, deasupra bărbiei praxiteliane, strălucea ca o floare umedă în lumina unei lampă gura frumoasă Când stătea așezat la masa lui sub noua lampă care făcea mai multă lumină, privirea lui da Poz în fața fotografiilor înfipte în cadrul aurit al oglinzii, pe șemineul lui marmură neagră nudul italian pe o piatră mare de pe lac, într-o ipostază grecească [ ] pe cealaltă parte carte poștală cu Apollo Saurohton (o cumpărase gândindu-se la Tony) în special şi ne-a amintit de satirul lui Praxiteles, sculptor după cum am văzut referință pentru de Pisis, cu care sunt comparați (precum și "puerul" felului de mâncare de homar din primul exemplu) "tânărul de la mica librărie anticară din rue Bonaparte" pentru postură a picioarelor sale, "unul îndoit cu piciorul după călcâiul celuilalt" , iar marchizul însuși, pozând pentru o fotografie afișată acum în camera lui Câteva concluzii Scrisul lui De Pisis este confirmat ca marcat de o puternică amprentă picturală Sensibilitatea cromatică este foarte acută: contribuie termenii rari, alterați și compuși la identificarea unui timbru sau a unei nuanţe precise Un caz exemplar este cel al verde mai mult sau mai puțin saturat sau mai mult sau mai puțin luminos: și deci profund sau moale, electric, metalic, sumbru În mod corespunzător, vorbind de un tablou din acea perioadă - Cimitirul Cortina din - Rita Ofițerul vamal notează: O simfonie de verzi unește negrul și diferitele nuanțe de gri, la care se formează contrapuneți galbenul strălucitor și strălucirea albului O culoare alb intens, pe care De Pisis el preferă în diverse alte ocazii, făcându-le întotdeauna să-și asume o proeminență deosebită Geometriile se înmoaie în comparație cu Orașul o sută de minuni: rar apare imaginea paralelipipedului care ne captivase în scrierile anterioare ale autorului, în timp ce figura dreptunghiului de uşi şi ferestre domină Este izbitor în redarea spațiilor Joc de cutie chinezească De la o fereastră, marchizul contemplă o altă fereastră (o altfel, de pe stradă, priviți în sus la fragmentele de viață și spațiu închise de o fereastră), dincolo de care dintr-o pictură este excavată o altă spațialitate și uneori în interiorul picturii vedem case cu alte ferestre Nu m-am putut abține să nu mă gândesc la altul ilustru invitat la Paris, Edward Hopper, care a făcut din interioarele "furate" un subiect privilegiat a picturii sale și lui Magritte, cu ferestrele deschise spre exterior; ambii membri ai unuia pictură enigmatică, în al doilea caz suprarealistă, cu influențe de Chirico Cu toate că "fereastra care încadrează parțial pe alta" făcea deja parte din "manualul" picturii metafizică, teoretizată apoi de de Pisis în anii următori În comparație cu acea experiență, ei bine reprezentat în scrierea La Citta delle Cento Meraviglie, simțul misterului rămâne, în multe cazuri legate de o realitate doar întrezărită, de care scriitorul se agață - o avem deja văzut - punând în scenă o multitudine de detalii total lipsite de orice revendicarea realismului Pășuni, desigur - poet de referință pentru autorul nostru -, dar și Naturi moarte, pp - leul, p Citatul este parțial anticipat în textul din paragraful , p , iar în nota (alin , p ) cărți și dragoste, p Fotografii, p LADOGANA , p Așa-numita "artă metafizică", scrisă în , în DE PiSiS , pp - Luciana Salibra Studii de Memofonte dragostea pentru ezoterism Dar tonul celor două lucrări este diferit: față de descrierile halucinante ale lui La În opera pariziană, orașul urmează o narativitate, deși una zveltă, care se desfășoară prin fragmente desprinse, în general interschimbabile; și mai presus de toate care vede întotdeauna un alter ego prins în scenă cele mai intime momente, în fragilitatea ei și în tandrețea ei, departe de acea lumescitate care, totuşi de Pisis nu a refuzat în sfârşit, în primul rând îmi place să reamintesc multiplele referinţe dintre imaginile lui Marchesino şi lumea picturală depisisiană a acelor ani Găsim astfel, printre picturi, pe S Sebastiano piu uneori menționat ca termen de comparație pentru frumusețea masculină (cum s-a văzut deja, Raimondi raportează în aparatul său iconografic trei S Sebastiano de la scurt timp după anii de Marchesino: unul din , unul din și unul din ), natura moartă cu sculptură ( ) care reproduce Mercure inventant le caducee of Chapu, a cărui fotografie este menționată în text; dar, mai presus de toate, găsim multe ferestre deschise: ca cea care, chiar și cu ferestrele închise, încadrează ferestrele clădirii opuse din Sticla tragică ( ), sau ceea ce se dovedește a fi un tablou odihnindu-se pe raftul unde zace mort fazanul, în Nature morte au faisan ( ) Cât despre dragostea pentru lucrările altor artiști, am văzut cum intră acestea în poveste, poate sub formă de fotografii de la care marchizul nu se poate abține cumpără, de exemplu, cartea poștală a Sfintei Familii de Giorgione sau capodopere văzute în muzee, ca un peisaj Corot Alteori se înfrumusețează cu o comparație sau o metaforă imaginile realității descrise, de exemplu bătrânul care sugerează un tablou de Rembrandt, tânărul care "ar fi spus că este portretul lui El Greco" Și tocmai am văzut că grecitatea supraviețuiește chiar și în acest sezon parizian și este o paradigmă pentru a exalta frumusețe androgină pe care artistul o favorizează Citirea în oglindă a scrisorilor private arată suprapuneri interesante cu gusturile exprimat în Marchesino Am văzut asta în scrisorile către Comisso Dar încă putem constatați-l citind repertoriul epistolar editat de Bonuglia: Aș vrea să vă conduc într-o seară să vedeți admirabilul San Sebastian del Puget Am visat la această bunică statuie albă uneori în martoro (dulce agonie) a iubirii [ ] Am citit [scrisoarea ta] pentru Boul St Germain (copaci foarte verzi, praf de aur în aer, misteriosul apus Delacroix în fundal după clădiri și turnuri gri) [ ] Cu ce placere as fi luat ceaiul cu tine azi impreuna cu o tanara prietena (se pare ca o Andrea del Croitor) [ ] Recitind paginile fundamentale ale lui Sandro Zanotto, nu se poate să nu fie de acord asupra faptul că, desigur, în Il Marchesino Pittore de Pisis nu vorbește despre pictura sa - dacă nu unele timpul să-i spun rău -, căci nu vorbește despre colaborările cu reviste italiene pentru care scrie note de artă de la Paris Adăugând imediat după ce a fost pictor și în transfer pe pagină acea sensibilitate vizuală - aș spune chiar, obsesiv vizuală - acel gust exagerat a imaginii, care îl urmăresc pas cu pas în rătăcirile sale pariziene, fără a-l lăsa singur instant DE PiSiS BONUGLiA , p din acesta, p , p ZANOTTO , p Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte Bibliografie Dicționare și repertorii GDLi Marele Dicționar al limbii italiene, editat de S Battaglia, i-XXi, Torino - GRADIT Great Italian Dictionary of Use, editat de T De Mauro, i-Vi, Torino - LIMBAJUL ISTORIEI ARTEI Limbajul istoriei artei în secolul XX: Roberto Longhi, editat de Accademia della Crusca, Fundația Memofonte, , http: longhi accademiadellacrusca org index asp PTLLiN Prima comoară a limbii literare italiene a secolului XX, editată de T De Mauro, Torino SABATiNi COLETTI Sabatini Coletti Dicționar al limbii italiene, Milano (ediția online ) Studii și ediții ARCANGELI F ARCANGELi, Însemnări pentru o poveste de De Pisis, "Paragone", , , pp - CARRa M CARRa, De Pisis, Milano DE PiSiS sd F DE PiSiS, Orașul o sută de minuni sau "misterele orașului pentagonal", Roma sd DE PiSiS F DE PiSiS, Proză și articole, Milano DE PiSiS F DE PiSiS, pictorul marchiz, Milano DE PiSiS BONUGLiA F DE PiSiS, Lettere di De Pisis - , editat de D BONUGLiA, Milano DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Divino Giovanni Scrisori către Comisso - , editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Veneția DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Amintirile marchizului pictor, editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Torino Luciana Salibra Studii de Memofonte DE PiSiS B DE PiSiS-ZANOTTO F DE PiSiS, Orașul celor de minuni, editat de B DE PiSiS, S ZANOTTO, Milano FERRARIO R FERRARiO, Les italiens Șapte artiști cucerind Parisul, Torino LADOGANA R LADOGANA, Filippo De Pisis Drumuri ale vieții și ale artei, Cagliari , pp - LAMBERTi MM LAMBERTi, Les promenades peripateticiennes: note despre și de Filippo De Pisis la Luvru, în "Cunosc un istoric de artă foarte bun" Pentru Enrico Castelnuovo Scrieri ale studenților și prietenilor pizani, editate de MM Donato, M Ferretti, Pisa , pp - NALDiNi N NALDiNi, De Pisis Viața solitară a unui poet pictor, Torino RAiMONDi G RAiMONDi, Filippo de Pisis, Florența SALiBRA L SALiBRA, Lexicon de metafizică în de Pisis: "Orașul celor o sută de minuni", "Studii de Memofonte", , , p - SERiANNi-CASTELVECCHI L SERiANNi, A CASTELVECCHI, Grammatica italiana limba italiană și literară comună, Torino SOL Mi S SOLMi, Filippo De Pisis, Milano URBAN B URBANi, Paris vecu et represente par Filippo de Pisis, "Cahiers d'etudes romanes", , , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Amintiri ale imaginarului, în F de Pisis, Amintirile marchizului pictor, îngrijită de B de Pisis, S Zanotto, Torino , pp - ZANOTTO S ZANOTTO, Filippo de Pisis în fiecare zi, Vicenza Interioare și exterioare pariziene în Il Marchesino Pittore al lui de Pisis Studii de Memofonte ABSTRACT În anii - de Pisis se află la Paris, orașul în care locuiește pentru o clipă fundamental al carierei sale artistice, obținând un succes din ce în ce mai mare în domeniu picturale marchizul pictor și, într-un fel, un jurnal al acelor ani care se încheie în : un jurnal la persoana a treia care favorizează aspectele private ale vieții scriitorului-pictor, mărturisind şi o dragoste neschimbată pentru literatură Scrisul este, totuși, marcat printr-o amprentă picturală puternică, punctată de numele artiştilor cu care de Pisis întreține o familiaritate creativă intensă, precum Rembrandt și Delacroix; de asemenea evident predilecție pentru anumite cadre, cu spații "furate", mai ales de la propria fereastră, în interiorul ferestrelor vecinilor, care se reflectă în pictura sa din acea perioadă - numeroasele ferestre deschise, prezente și într-o operă literară, La Citta delle Cento Minuni - și o sensibilitate cromatică acută care folosește termeni rari, alterați și compuși pentru găsirea unui timbru sau nuanță precisă Între și , de Pisis se află la Paris, unde a experimentat o întorsătură fundamentală a cariera sa artistică și a obținut un succes tot mai mare ca pictor Marchizul Pictor este, în într-un fel, un jurnal din acei ani până în : un jurnal la persoana a treia în care scriitorul- pictor se concentrează pe aspectele private ale vieții sale și își arată dragostea constantă pentru literatură A lui scrierea este, totuși, marcată de o puternică amprentă picturală, cu citate frecvente de nume de artiști, precum Rembrandt și Delacroix, care i-au influențat în mod deosebit creativitatea la momentul De asemenea, evidentă este predilecția lui pentru modalități specifice de încadrare a scenelor, în special a spațiilor "furate", mai ales de la propria fereastră către ferestrele casei opuse; această atitudine se regăsește atât în picturile sale din acea perioadă, cât și într-o altă operă literară, La Citta dalle Cento Meraviglie Il Marchesino Pittore prezintă, de asemenea, o sensibilitate acută pentru culori, prezentate de cuvinte rare, care sunt folosite pentru a defini un timbru sau o nuanță precisă https://neculaifantanaru com